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FÖRETAL. 


^  L    Om  handskrifterna  af  Konung  Magnus  Erikssons  Stadslag. 

1.  (A)  En  Stockholms  Rådhnsarkif  ^ )  tillhörig  pergamentscodex,  fbriit  be- 
skrifven  i  företalet  till  Uplandslagen  sidd.  XII,  XIII,  der  det  blifvit  anmärkt 
att  denne  codex  är  skrifven  i  senare  hälften  af  14:de  århundradet.  Då  i  slu- 
tet af  Edsöresbalken  är  infordt  ett  nr  K.  Erik  Magnussons  der  åberopade 
stadga  af  år  1357^)  hämtadt  tillägg,  och  äfven  ett  på  samma  stadga  grun- 
dadt  tillägg  finnes  i  slutet  af  KgB.,  och  båda  dessa  flockar  (KgB.  26  och  EdsB. 
27),  hvilka  uppenbarligen  icke  höra  till  Stadslagens  ursprungliga  text,  äro 
skrifne  af  samma  hand  som  det  öfriga,  så  visar  det  både  att  denne  codex  ej 
är  skrifven  före  nämnda  år,  och  att  det  icke  är  sjelfva  originalhandskriften 
af  Stadslagen,  fastän  det  är  den  äldsta  kända  handskrift  af  denna  lag,  som 
nu  finnes  i  behåll.  Foll.  2-17  innehålla  Uplandslagens  Kyrkbalk.  FoL  18  bör- 
jas Stadslagen  med  förtekningen  på  flockarne  i  Konungsbalken.  Denna  och 
de  öfriga  förtekningarne  äro  försedda  med  rubriker;  de  särskilda  titlarne 
hafva  omväxlande  blåa  eller  röda  begynnelsebokstäfver,  af  hvilka  den  första 
merendels  är  större  än  de  öfriga.  Flockarnes  ordningsnummer  äro  skrifna 
med  röda  Romerska  siffror.  ThjB.  har  vid  textens  början  åter  rubrik.  För- 
sta flocken  i  hvar  balk  är  prydd  med  en  mycket  stor,  målad  begynnelsebok- 
staf,  som  uptager  minst  halfva  sidans  eller  12  raders  höjd^);  de  öfrige  floc- 
kame  hafva  omväxlande  röda  eller  blåa  begynnelsebokstäfver  af  3  raders 
höjd;  på  de  flesta  ställena  är  rum  lemnadt  för  rubriker,  hvilka  dock  ingen- 
städes blifvit  tillsatta;  endast  flockens  ordningsnummer  med  röda  Romerska 
siffror  läses  i  slutet  af  den  rad,  der  rubriken  skulle  haft  sin  plats.  Hela  fl. 
1  RB.  har  blifvit  inrymd  i  begynnelsebokstafven  E^  och  likaså  fl.  1  DrVd.  i 
bokstafven  N.  Stundom  har  en  begynnelsebokstaf  blifvit  gemensam  för  två 
titlar  i  förtekningarne;  några  gånger  äfven  för  två  flockar^).  Prof  af  stilen  visar 
Tab.  I.  Bokstafven  p  förekommer  ej  i  denna  eller  någon  annan  af  de  äldsta  nu  i 
behåll  varande  handskrifterna  af  Stadslagen^).  Såsom  skiljetecken  brukas  punkt 


1)  Stockholms  Magistrat  har,  sedan  denna  som  i  denna  fSrtekning  aptagas  under  N:r 
handskrift  blifvit  af  mig  återlemnad,    af-  51  och  88. 

stått  densamma  till  Kongl.   Bibliotheket  i  3)  I  ThjB.  har  begynnelsebokstafven  dock  en- 
Stockholm,  der.  den  erhållit  signaturen  N:r  dast  8  raders  höjd. 
78.               Amn.  tiitagd  vid  tryckningen.  4)  Se  not.  5  sid.  3;  not.  42  8.5;  nött.  8, 13  s.  76; 

2)  Denna  stadga,  daterad  d.  25  November  not.  4  8.244;  not.  12  s.  343;  not.  43  s.  348  äCc. 
nåmnda  år,  finnes  fullständigt  afskrifven  5)  I  några  andra  handskrifter  förekommer  f> 
bland  andra  antekningar  i  de  handskrifter,  mer  eller  mindre  ofta,  nemligen  i  dem  som 
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och  comma;  på  några  ställen  i  slutet  af  flockarne  tre  punkter  (:•);  comma 
har  på  många  ställen  blifvit  tillsatt  af  senare  hand.  Öfver  bokstafven  u  är 
stundom  af  senare  hand  satt  ett  märke  {"  eller  ^)  till  skilnad  från  n.  Ehuru 
skrifl^el  här  ej  sällan  förekomma,  hvilka  dock  kunnat  rättas  med  tillhjelp  af 
andra  handskrifter,  är  texten  här  i  det  hela  mindre  felaktig  än  i  någon  an- 
nan af  de  äldsta  handskrifterna;  och  jag  har  derfSr  ej  tvekat  att  lägga  denna 
handskrift  till  grund  för  den  tryckta  texten;  hvarvid  ock  den  omständighet  ej 
varit  utan  all  vigt,  ehuru  den  icke  varit  afgörande,  att  samma  handskrift  huf- 
vudsakligen  blifvit  följd  i  den  af  K.  Gustaf  Adolf  år  1618  stadfåstade  tex- 
ten. '  Skriffel  hafva  stundom  blifvit  egenhändigt  rättade;  stundom  hafva  mis- 
skrifna  ord  blifvit  utplånade  eller  öfverstrukna;  att  detta  blifvit  egenhändigt 
gjordt,  kan  endast  i  de  fall  vara  tydligt,  då  det  rätta  ordet  blifvit  egenhän- 
digt tillagdt.  Ofta  äro  ändringar,  stundom  oriktigt,  tydligen  gjorda  af  senare 
hand.  En  sådan  ändring,  utan  jämförelse  den  betydligaste  af  alla,  förekom- 
mer genast  i  början  af  Konungsbalken.  Det  blad  (19)  som  innehållit  KgB. 
1-3,  utan  tvifvel  med  den  ursprungliga  lydelsen  af  fl.  2  och  3,  har  nemligen 
blifvit  borttaget  och  i  dess  ställe  ett  annat  insatt,  der  de  nämnda  3  flockarne 
äro  införda  med  den  nya  lydelse  af  fl.  2,  3,  som  grundar  sig  på  den  år  1471 
skedda  förändring^);  detta  är  således  skrifvet  omkring  100  år  senare  än  det 
öfriga,  men  den  gamla  stilen  är  med  mycken  skicklighet  härmad;  dock  äro  be- 
gynnelsebokstäfverna  i  fl.  2,  3  större  och  prydligare  än  flockarnes  begynnel- 
sebokstäfver  i  den  gamla  handskriften;  öfra  hälften  af  första  sidan  är  prydd 
med  en  målning  på  förgylld  botten,  hvilken  skolat  tjena  till  att  fylla  rummet, 
emedan  den  här  insatta  fl.  2,  enligt  den  nya  lydelsen,  ej  är  fullt  hälften  så 
lång  som  den  på  det  borttagna  bladet  skrifna  ursprungliga  texten.  De  2  si- 
sta raderna  af  fl.  3  enligt  den  äldre  lydelsen  hafva  varit  skrifna  på  följande 
bladet  (20),  men  äro  med  mycken  omsorg  utplånade.  I  anledning  af  nämnda 
forändring  äro  i  BB.  22  några  ord  utplånade  och  andra  af  senare  hand  skrifna 
i  stället;  och  i  RB.  5  äro  några  ord  öfverstrukna^).  En  ännu  mycket  senare 
hand  af  16:de  århundradet  har  gjort  ett  litet  tillägg  i  slutet  af  KgB.  15^^). 
Åter  en  annan  hand  af  17:de  århundradet  har  vid  slutet  af  KpB.  5  tillagt  en 
anmärkning  på  Latin  ^).  I  brädden  äro  af  olika  händer  i  15:de  och  meren- 
dels i  16:de  århundradet  tillagda  anmärkningar  angående  textens  innehåll,  t. 
ex.  vid  KgB.  1  Walborgmessz  rådstuga^  Borgmestere  wal.  Angående  ortho- 
graphien  i  denna  handskrift  må  anmärkas  att  a  ofta  förekommer  i  stället  för 
tBj  t.  ex.  a^  ar,  aru,  batri,  frtmtthom^  fulsarSj  hskrra,  siaxj  tra  ficc,  och  nå- 
gon gång  för  e,  såsom  balkBnom,  alldi  (daf.  f);  likaså  ^  för  a^  t  ex.  annerSj 
asyne  witne^  ennej  henne^  månne ,  mmllen^  senest  ficc;  o  for  öj  t.  ex.  bote, 
edzoritj  foras,  myodh,  söner,  thom  ficc;  y  för  i^  t  ex.  enskylt,  hy  t,  mykyt, 
myödh,  syin,  tyio,   tyma^  vty  écc;   o  för  a,  t.  ex.  fangoman,  hono,  nokro. 


apiagas  under  N.t  19,  27,  33  och  36  i  denna    7)  Se  not.  88  sid.  162;  not.  29  8.253, 
iortekning.  Jfr.  sid.  VIII  om  fragmentet  F.    8)  Se  not.  90  sid.  28. 
6)  Jfr.  not.  43.  sid.  5;  not.  a  8.  8.  9)  Se  not.  78  sid.  177. 
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manodagha  dCc;  o  för  u^  t.  ex.  hogga^  konnokt,  sionka;  w  för  i/^  t.  ex.  n>t, 
bifvdher,  bwrskapj  gatwTj  Aws,  hwstrwj  konw  fiCc;  k  framför  t  för  g,  t.  ex. 
rinktj  vnkt;  t  för  tk  och  tvärtom,  t.  ex.  ta^  tig  ger j  timnar^  toUkOj  treskip-^ 
tis,  tridhij  trydzskas,  blånat ,  bloiwite,  howt,  sampnaty  thiufnat;  thaker, 
thalghj  thiughu,  thotff,  tkompt,  tharge,  thwéj  ather,  atthe,  eth,  fiurthaUy  gu 
ther,  komith,  lather,  ruBthy  sith,  weeth,  wiith,  wither  (af  wUa)  ficc;  e  och  ^ 
omväxla,  t.  ex.  embtBte,  mmbeti,  mmbtBti;  betrCj  festa j  flere,  feUiSj  gester, 
heffd,  men,  merkia,  peninga,  qwelia,  siex,  swensker  &c.  och  bortre,  fmsta  fiCc, 
hvarvid  må  anmärkas  att  e  oftare  brukas  i  förra  hälften  af  denna  handskrift, 
och  deremot  a  i  den  senare'^);  t  och  ^b  och  äfven  a  omväxla  i  thriggia, 
thrdBggia,  twiggia,  tweggia,  tnmggia,  twaggia;  y  och  ö  omväxla  i  byria, 
böria,  dylia,  döUa,  fyr,  för,  gyri,  göri  &c.;  bokstäfver  fördnbblas,  t  ex. 
aa,  aar,  aat,  maatto,  biddhia,  garddha,  gardhdenum,  thriddhia,  eet,  deel, 
heem,  weet,  aff,  ffa,  giffui,  haffs,  kraffs,  offornmnen,  tolff,  fingger,  gmr- 
ninggen,  dbtlingger,  liiff,  tiidh,  wriist,  nykkla,  skiU,  wtBll,  ölt,  boot,  doom, 
drapp,  hfoarrio,  lössn,  rånssman,  rikessens,  Sstande„  sittia,  byyn,  lyyst,  am, 
fUBisr,  s€eiBt,  löön,  löös,  ööl  &c.;  bokstäfver  ntelemnas,  t.  ex.  gofdjzet,  in- 
hjm(d)sker,  skylfdjskaper,  lanfgjieek,  sw€ens(k)t,  hwi(l)ken,  tkfrJiBskiptis,  edh- 
(zjörit  &c.,  i  synnerhet  r  i  slutet  af  nomina  i  pluralis,  t.  ex.  arffua,  drtBngia, 
gardha,  gatu,  giffto,  gteste,  swena,  mptergterde  &c.  Af  senare  hand  är  a 
ofta  ändradt  till  å,  t.  ex.  i  a,  at,  atir,  gardh,  swa,  tha  &c.^').  Stadslagen 
slutas  fol.  115,  hvarefter,  på  de  5  sista  pergamentsbladen,  följer  ett  i  15:de 
århundradet  i  spalt  skrifvet  alphabetiskt  register  till  Stadslagen.  I  bokens 
slut  finnas  några  rena  pappersblad.  —  Närmast  med  denna  handskrift  beslag- 
tade  äro  de,  som  i  denna  förtekning  uptagas  under  N:r  8,  9,  15,  41,  48,  50, 
108,  samt  tUl  en  del  N:r  45,  49,  51,  73,  79,  85,  86.  HärtUl  kan  läggas  N:r 
99,  ehuru  denne  troligen  är  en  afskrift  af  1618  års  tryckta  edition. 

Denna  och  de  förnämsta  af  de  öfriga  handskrifterna  hafva  i  noterna  till 
texten  blifvit  beteknade  med  de  bokstäfver,  som  i  denna  förtekning  äro  i  par- 
enthes  anmärkta  vid  handskriftemas  ordningsnummer. 

2.  (B)  En  Söderköpings  Rådhusarkif  tillhörig  pergamentscodex  har  68  blad  af 
11^  Svenska  decimaltums^^)  höjd  och  7|-  tums  bredd,  i  rödt  skinnband  med 
mässingsbeslag.  I  bakre  permen  är  inslagen  en  krämpa,  hvarvid  utan  tvifvel 
fordom  varit  fästad  en  ke^ja,  med  hvilken  boken  varit  fastlåst  vid  en  vägg 
eller  ett  bord^^).     På  andra  sidan  af  första  bladet  har  en  något  yngre  hand 


10)  Så  är  ordet  medh,  som  endast  på  någ- 
ra fä  ställen  är  ntskrifvet,  på  de  första 
ställena  skrifvet  med  e,  men  i  senare  hälf- 
ten af  boken  med  a;  och  derefter  har  jag 
rättat  mig  vid  fSrkortningens  nplösning. 

11)  Så  har  Far  i  RB.  84:9.  genom  misf5r- 
stånd  bUfvit  ändradt  till  Får;  se  not.  59  sid. 
2S9. 


12)  Då  det  nya  måttet,  som  delar  en  fot  i 
10  tam,  namera  är  i  aUmänt  bmk  i  Sve- 
rige, måste  jag  här  begagna  detta  mått. 
An^ende  förhållandet  emellan  detta  och 
det  äldre  måttet,  se  SkL.  fSret.  sid.  I.  not.  1. 

13)  Jfr.  min  skrift  om  Sveriges  äldsta  in- 
delning  i  landskap  och  landskapslagar- 
nes upAomst  sid.  72. 
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tillagt  en  antekning  ur  K.  Erik  Magnussons  stadga  af  år  1357  angående 
flok  ok  sampnath  a  foghoten  jcc,  bvilken  i  en  del  handskrifter,  och  äfven  i 
cod.  A,  finnes  intagen  i  slutet  af  EdsB.,  samt  en  förmaning  angående  edgång. 
FoI.  2  börjas  Stadslagen,  som,  enligt  antekning  i  slutet,  är  skrifven  år  1387. 
Rubriken:  Her  hyrias  sutherköpungs  laghboch  visar  att  Rådet  i  Söderköping 
låtit  göra  denna  afskrift  för  stadens  räkning,  och  att  således  Stadslagen  före 
14:de  århundradets  slut  varit  antagen  i  Söderköping;  men  denna  rubrik  har 
foranledt  den  slutsats,  att  detta  skulle  vara  en  särskild  lagbok  fÖr  nämnde 
stad^^).  Förtekningen  på  flockarne  i  KgB.,  likasom  fortekningarne  till  de  öf* 
riga  balkarne,  äro  här  och  i  andra  handskrifter,  mycket  olika  fortekningarne 
i  cod.  A,  och  äfven  olika  sinsemellan.  Början  af  balkarnes  text  är  prydd 
med  stora  målade  begynnelsebokstäfver,  och  flockarne  hafva  omväxlande  röda 
eller  blåa  begynnelsebokstäfver.  Prof  af  stilen  visar  Tab.  I.  Fl.  2  och  3  KgB. 
hafva  här,  likasom  i  många  andra  äfven  af  de  yngsta  handskrifterna,  sin  ur- 
sprungliga lydelse,  vid  hvars  meddelande  jag  har  lagt  denna  handskrift  till 
grund  for  texten  ^^).  KgB.  26  och  EdsB.  27,  h vilka  grunda  sig  på  ofvannämnda 
1357  års  stadga,  finnas  icke  i  denna,  likasom  icke  heller  i  många  andra  hand- 
skrifter^^). Af  EdsB.  19  finnas  blott  de  två  första  raderna  i  slutet  af  fol.  46; 
för  det  öfriga  är  rum  lemnadt  på  en  tredjedel  af  den  nästföljande  sidan;  men 
då  det  förbigångna  här  ej  kunnat  få  rum,  har  detta  blifvit  af  en  något  yngre 
hand  skrifvet  på  båda  sidorna  af  ett  här  insatt  pergamentsstycke  (foL  47), 
svarande  ej  fullt  mot  hälften  af  ett  blad  af  handskriften'^).  Emellan  föll.  34 
och  35  äro  två  blad  bortskurna,  hvarigenom  en  del  af  KpB.  34  tillika  med 
det  följande,  till  och  med  en  del  af  SkB.  11  gått  förloradt^»).  DoblB.  är  här 
sista  flocken  af  ThjB.  Texten  innehåller  många,  ehuru  merendels  obetydliga 
afvikelser  från  den,  som  finnes  i  cod.  A.  Äfven  skriffel  förekomma  här  ofta; 
de  mest  betydande  bestå  deri,  att  ett  eller  flera  ord,  ej  sällan  hela  rader  blif- 
vit öfverhoppade ;  det  sålunda  förbigångna  har  på  flera  ställen  blifvit  i  bräd- 
den tillagdt  af  en  senare  hand  i  15:de  århundradet.  Äfven  hafva  ord  ofta  af 
mistag  blifvit  skrifna  två  gånger.  Uteglömda  ord  äro  ofta  egenhändigt  till- 
satta   öfver   raden,   stundom  i   brädden.    Misskrifna  ord  äro  stundom  under- 


14)  Troligen  är  det  icke  annat  än  denna  hand- 
skrift som  Stjernhöök  menar,  då  han 
säger  sig  hafva  sett  Söderköpings  lagar 
(De  hire  Sveomim  et  Gothorum  vetusto, 
sid.  20).  Det  samma  antages  af  G.  F.  Bro  o  c- 
man,  Beskrifmng  öfver  Östergötland, 
Norrköping  1760,  sid.  14a,  och  M.  Asp, 
diss.  de  tSudereopiaj  resp.  M.  S.  Söder- 
sten, Upsala  1786,  sid.  27  not.  k.  På 
sistanförda  ställe  tillägges:  praeter  hunc 
eodicem  aiiae  leges  brevioresy  certis  gm- 
busdam  tabulis  comprehensae,  eomparent 
(nemligen  i  Söderköpings  Rådhnsaikif), 
ad  quamrn  tenorem  res  minoris  momenti 


oUm  sunt  duudicatae.  Någon  sådan  bok 
finnes  dock  numera  icke  i  nämnda  arkif, 
icke  heller  lemna  dervarande  handlingar 
derom  någon  uplysning,  enligt  underrättel- 
se som  af  Herr  Borgmästaren  P.  Blidberg 
blifvit  mig  benäget  meddelad.  Troligen  haf- 
va dessa  så  kallade  leges  breviores  icke 
varit  annat  än  antekningar  ur  Stadslagen, 
eller  ett  slags  i  tabellform  upståldt  regi- 
ster deräfver. 

15)  Jfr.  not.  16  sid.  7. 

16)  Se  not.  47  sid.  48;  not.  47  s.3i8. 

17)  Jfr.  not.  7  sid.  307. 

18)  Se  not.  29  sid.  223;  not.  61  s.236. 


prickade,  men  oftare  utplånade^  då  andra  ord  blifvit  i  stället  skrifna.  I  afseende 
på  ortbographien  må  anmärkas  att  a  ofta  förekommer  i  stället  for  iB,  t.  ex.  ' 
alleTj  aruj  kladhe^  madh^  wari  &c.;  likaså  a  f3r  Cj  såsom  klerkar^  köptOj  la- 
tzr^  Sfvarsin  &c.;  o  for  e,  såsom  godhOj  hwarost^  malö,  skipto;  y  f5r  i,  så- 
som dry kände j  hyon,  mieitfj  yartha  balker;  gh  for  k,  såsom  fatöghery  noghotj 
och  alltid  tagha^  taghi  &c.;  r  i  ändeisen  ur  eller  or  ntelemnas  ofta,  t.  ex. 
gatUj  giptOj  sitko^  ttnku  &c.;  é  förekommer  stundom  i  stället  for  a^^)^  t  ex. 
énge^  énoj  érende,  éru,  féé^  kérCj  létin,  néér^  réét  &c.  Efter  Stadslagens  siat 
fol.  64  är  med  större  bokstäfver  skrifvet:  ExpKcit  iste  Uber.  sit  scriptor 
crimine  liber,  och  nedanför,  med  rödt  bläck:  Completus  est  Uber  iste  sub 
manu  kanradi  scriptoris  Anno  ab  incamacione  domini.  JU.  CCC.  Lxxx  septimo. 
Andra  sidan  af  samma  blad  samt  de  följande  bladen,  emellan  hvilka  flera  blad 
blifvit  bortskurna,  som  tilläfventyrs  varit  obegagnade,  innehålla  i  slutet  af 
16:de  århundradet  gjorda  antekningar  angående  råmärkena  omkring  Söder- 
köping m.  m.,  samt  Rikets  råds  bref  gifvet  Calixti  dag  (d.  14  October)  1471 
angående  utländingars  uteslutande  ur  städernas  råd  m.  m.,  hvilket  bref  efter 
originalet  är  tryckt  i  Addit.  A.  —  Jfr.  3,  7, 10, 15, 16,  33,  68,  83, 107. 

3.  (C)  En  Kongl.  Bibliotheket  i  Stockholm  tillhörig  pergamentscodex,  sign. 
N:r  47,  har  74  blad  af  8|.  tums  höjd  och  6^  tums  bredd,  bundna  i  skinn- 
band, på  hvilket  är  tryckt  årtalet  1592.  Denne  codex,  som  fornt  har  tillhört 
Landshöfdingen  Friherre  F.  Ridderstolpes  bibliothek  på  Tidö  i  Vestman- 
land,  är  skrifven  i  slutet  af  14:de  århundradet  På  första  bladet  läses  en  af 
senare  hand  i  15:de  århundradet  skrifven  fortekning  på  balkarne  i  Stadslagen, 
jämte  flera  antekningar,  hvaribland  en,  som  visar  att  boken  har  tillhört  (Bi- 
skopen i  Åbo)  Michael  Agricola,  som  hade  köpt  den  år  1540  a  quodam 
mercatore  dicto  Michil  paliaspä.  På  andra  sidan  af  samma  blad  börjas  Stads- 
lagen med  fSrtekning  på  flockame  i  KgB.,  hvilken,  likasom  en  del  af  de  öf- 
riga  balkarne,  saknar  öfverskrift.  DoblB.  är  här  sista  flocken  af  TlgB.,  men 
har  rubrik,  hvarmed  flockame  annars  icke  äro  forsedde.  Flockame  hafva 
omväxlande  röda  eller  blåa  begynnelsebok stäfver,  till  största  delen  af  tre  ra- 
ders höjd.  Här  förbigås  KgB.  26  och  EdsB.  27,  men  den  senare  flocken  har 
blifvit,  med  undantag  af  de  första  raderna,  införd  i  slutet  af  HgB.^)  Emel- 
lan föll.  34  och  35  är  ett  blad  bortskuret,  hvarigenom  slutet  af  KpB.  17, 
jämte  fl.  18-20  och  en  del  af  21  gått  förloradt').  De  här  förekommande  af- 
vikelser  öfverensstämma  ofta  med  cod.  B,  men  texten  är  mera  felaktig  än  i 
nämnde  codex.  Här  äro  ofta  ett  eller  flera  ord  skrifna  två  gånger;  ännu  of- 
tare äro  ett  eller  flera  ord,  stundom  hela  rader,  öfVerhoppade.  Bland  här 
förekommande  förkortningar  anmärkes  malseg'^  for  malseghande,  borghamest^ 
för  borghamestarej  threM  för  threskiptis;  elbr  förekommer  ofta  utan  för- 
kortningstecken.   Angående   orthographien  anmärkes  att  a  ofta  förekommer  i 


19)  Jfr.  VOL.  f5ret.  sidd.  V,  D^  och  Tab.  I.   3)  Se  not.  62  sid.  193;  not.  36  a.  196. 
1)  Jfr.  not  47  aid.  818;  not  48  s.319. 
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stället  för  o  och  tvärtom,  t.  ex.  oUsl^  dotter ^  frUlabarn^  kista  fm,  lagh^men; 
huario,  n^Mor,  sinnoj  sökio,  wapno  skipte^  wilio  de.]  o  for  e  eller  tvärtom, 
té  ex.  fastor,  huthor ^  laghgipto^  langoj  syzkeno^  twebOtOj  mthergieldo;  lyte-- 
ne,  samleghe  &c.;  a  för  e^  såsom  bathaj  forderfuathsiSj  gorthhj  /ana;  gi  för 
y  eller  i,  såsom  hyiomon^  fiyi^»  ^ioj  dögia^  SiBgio;  ghie,  ghio  för  ghe,  gho, 
såsom  hmrberghierj  leghier,  leghio  hion;  d  eller  dh  i  slutet  af  ord  för  t^  så- 
som ringd j  vp  födj  broa  karedh,  brutidhj  kmrdh;  sel  för  sl^  såsom  scla^ 
selar y  selaghifis  selagh,  selepperj  selmkt  &c.  —  Jfr.  7, 10, 16, 68. 

4.  (D)  En  Linköpings  Gymnasii-bibliothek  tillhörig  pergamentscodex  har  170 
blad  af  8-|  tams  höjd  och  6  tums  bredd,  i  skinnband.  Denne  codex  är  skrif- 
ven  i  senare  hälften  af  14:de  århundradet  af  samma  hand  som  codd.  5  och  6 
af  K.  Magnus  Erikssons  Landslag,  af  hvilka  den  senare,  under  nästföljande 
nummer,  äfven  förekommer  i  denna  fSrtekning.  På  andra  sidan  af  fol.  1  läses 
början  af  Johannis  Evangelium  på  Latin,  och  de  6  nästföljande  bladen  inne- 
hålla ett  calendarium,  allt  af  samma  hand  som  lagboken,  hvilken  börjas,  på 
andra  sidan  af  fol.  8,  med  förtekningen  på  flockarne  i  Konungsbalken.  Åfven 
de  öfrige  balkarnes  förtekningar,  hvilka  alla  äro  försedda  med  öfverskrifter, 
börjas  på  ny  sida,  sedan  en,  två  eller  tre  sidor  efter  föregående  balkens  slut, 
blifvit  lemnade  rena,  endast  med  updragna  linier,  utan  tvifvel  för  att  lemna 
rum  åt  senare  tillägg,  hvilka  dock  ingenstädes  blifvit  införda,  utan  hafva,  då 
hela  blad  sålunda  varit  förbigångna,  dessa  blifvit  bortskurna,  såsom  nedanför 
skall  omtalas.  Förtekningen  till  KpB.  uptager  blott  de  22  första  flockarne; 
det  öfriga  har  blifvit  tUlagdt  af  en  senare  hand  i  16:de  århundradet  Första 
flocken  af  hvar  balk  börjas  på  ny  sida  med  stor,  målad  begynnelsebokstaf; 
och  har,  med  undantag  af  de  två  första  balkarne,  rubrik  {ArfdhtB  balker  &c.), 
men  de  öfrige  flockarne  hafva  ej  rubriker,  utan  endast  omväxlande  röda  el- 
ler blåa  begynnelsebokstäfver  af  två  raders  höjd,  och  bredvid  dessa  i  brädden 
flockames  ordningsnummer,  hvilka  här,  likasom  i  de  flesta  förtekningarne,  äro 
skrifna  med  omväxlande  röda  eller  svarta  Romerska  siffror.  Några  stycken 
af  denna  handskrift,  såsom  de  två  första  balkarne  och  början  af  Ärfdabal- 
ken,  äro  skrifna  med  blekare,  gulbrunt  bläck,  andra  med  svartare,  men  dock 
allt  af  samma  hand.  En  senare,  dock  gammal  hand  har  nummererat  bladen 
från  Stadslagens  början  med  a.  1,  o.  2  tLc.  till  o.  40^  derefter  b.  1  till  b.  40 ^ 
e.  1  till  e.  50  och  d.  1  till  d.  39.  I  stället  för  bladet  a.  4,  som  sedan  blif- 
vit bortskuret,  är  insatt  bladet  e.  39,  som  varit  af  skrifvaren  förbigånget  ef- 
ter RB:s  slut;  bladen  b.  27,  c.  10, 19  och  d.  1,  hvilka,  efter  Bygninga-,  Köp- 
mala-,  Skipmala-  och  Edsöresbalkarnes  slut,  varit  af  skrifvaren  förbigångna^ 
och  utan  tvifirel  endast  innehållit  updragna  linier,  äro  äfven  bortskurna.  Det 
förstnämnda  bladet  a.  4,  som  har  innehållit  en  del  af  KgB.  1  jämte  fl.  2, 3  och 
en  del  af  4'),  har  utan  tvifvel  blifvit  bortskuret  derför,  att  fl.  2  och  3  haft 
den  ursprungliga  lydelsen,  och  meningen  har  varit  att  på  det  i  dess  ställe  in- 


3)  Jfr.  not.  93  sid.  7;  not.  31  s.  11. 
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satta  bladet  c.  39  (na  fol.  11)  infora  nämnde  flockar  med  den  ofvanför  (sid.  II) 
omnämnda  förändrade  lydelsen,  hvilket  dock  icke  skett.  Emellan  föll.  105 
och  106  är  äfven  ett  blad  bortskuret,  hvilket  innehållit  sista  orden  af  för- 
tekningen  till  RB.,  jämte  fl.  1  och  början  af  fl.  2«).  Här  förbigås  KgB.  26,  BR 
23  och  EdsB.27.  Af  EdsB.  19  finnas  här  blott  de  3  första  raderna;  för  det 
öfriga  är  öppet  rum  lemnadt,  svarande  mot  en  hel  sida^).  Efter  DrVl.  11 
tillägges  här  en  flock,  hämtad  från  UplL.  ManhB.  11:  pr.,  och  efter  denna  hand- 
skrift aftryckt  i  Addit.  B.  Texten  i  denna  handskrift  är  i  allmänhet  mera  af» 
vikande  från  den  här  tryckta,  än  i  codd.  B.  och  G.  Angående  orthographien  må 
anmärkas  att  y  ofta  brukas  i  stället  för  i,  t.  ex.  fynlande^  fynnasy  tyma,  tyo 
&c.  I  stället  för  swa  at  och  tho  at  skrifves  swat  och  thot.  Bland  här  fö- 
rekommande förkortningar  märkes  borghartBm!"  (borghar^Bmestare)^  kon  (ko- 
nungj  konungenumjy  malsegh^m  (malseghandenumjj  stadh^m  (stadhenum). 
Stadslagen  slutas  fol.  170.  —  Jfr.  11,  63,  107. 

6.  (E)  En  Kongl.  Bibliotheket  i  Stockholm  tillhörig  pergamentscodex,  sign.  B  5  b, 
innehållande  K.  Magnus  Erikssons  Landslag  och  Stadslagen,  förut  beskrif- 
ven  i  företalen  till  Södermannalagen  sidd.  XIII,  XI V^  och  till  Magnus  Eriks- 
sons Landslag  sid.  VID.  Stadslagen,  som  börjas  på  andra  sidan  af  fol.  139, 
utan  öfverskrift,  med  förtekningen  på  flockarne  i  Konungsbalken,  och  slutas 
fol.  208,  är  skrifven  af  samma  hand  som  nästföregående  cod.  D.  6B.  och  flere 
af  de  öfrige  balkarne  sakna  rubriker;  men  förste  flocken  i  hvar  balk  är 
prydd  med  en  stor  målad,  röd  och  blå  begynnelsebokstaf;  de  öfrige  flockame 
hafva  omväxlande  röda  eller  blåa  begynnelsebokstäfver  af  två  raders  höjd. 
FL  2,  3  KgB.  hafva  här  den  ursprungliga  lydelsen.  I  fl.  9,  10  samma  balk 
förekomma  hänvisningar  till  Landslagen®).  Emellan  föll.  170  och  171  hafva 
flera  blad  gått  förlorade,  hvarigenom  en  del  af  BB.  22  tillika  med  det  följande 
till  och  med  början  af  KpB.  15  saknas^).  Fol.  200  har  blifvit  stympadt  i  ned- 
ra  hörnet,  hvarigenom  flera  ord  blifvit  bortskurna  i  DrVd.  8,  13  och  14;  men 
ett  pergamentsstycke  har  här  blifvit  fastlimmadt,  på  hvilket  de  bortskurna 
orden  tiU  största  delen  blifvit  tillskrifna  af  en  senare  hand  i  16:de  århundra- 
det. KgB.  26  och  EdsB.  27  finnas  icke  här,  icke  heller  DoblB.  Från  SVl.  6 
görs  ett  språng  till  slutet  af  nästföljande  flock®).  Fol.  161,  i  slutet  af  iEB., 
börjar  skriften  att  blifva  tätare  än  i  det  föregående,  men  allt  är  dock  skrifvet 
af  samma  hand.  Texten  är  här  ännu  mera  afvikande  än  i  nästföregående  cod. 
D.  Misskrifna  ord  äro  merendels  öfverstrukna  med  ett  rödt  streck;  uteglömda 
ord  äro  ofta  tillagda  i  brädden.  I  afseende  på  orthographien  må  anmärkas  att 
i  stället  för  t  ofta  skrifves  th^  såsom  hethala^  landith^  latha^  nestha^  thoko 
&c.,  stundom  dh^  såsom  fatidh,  kastidh^  taladh  &c.  Här  förekomma  förkort*- 
ningarne  borgham^  eller  borg^  (borghamestare)^  kon  eller  ko^  (konungeVy 
-gin  iccjs  malsegh^m  eller  M^  (malseghandanum)^  stadh^m   (stadhenum),  fog 


k)  Se  not.  30  sid.  247;  not  77  8.248. 

5)  Jfr.  not.  7  sid.  307. 

6)  Se  DOt.  62  sid.  14;  not.  %  %.  16. 


7)  Se  not.  17  sid.  160;  not.  7  s.  188. 

8)  Se  nött.  63, 64  sid.  362. 
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(fogate)s  thrtBsk^  (thraskipHs),  throesk^  (tkweskiptis)^  fin**  (fornemda).  — 
Jfr.  11, 13, 44,  49,  59,  73,  79, 82, 100, 104, 108. 

6*  (F)  Tvä  blad  af  en  för  öfrigt  förlorad  pergamentscodex,  tillhöriga  Univer- 
sitets-bibliotheket  i  Köpenhamn,  sign.  Add.  17  foL  af  Arne-Magneanska  sam- 
lingen. Dessa  blad,  af  hvilka  det  ena  är  skäret  midt  i  tn,  hafva  9-^  tams 
höjd  och  6  torns  bredd.  Den  codex,  till  hvilken  dessa  blad  hafva  hört,  har 
varit  skrifven  i  senare  hälften  af  14:de  århundradet,  och  säledes  en  af  de 
äldsta  handskrifter  af  denna  lag;  den  har,  äfven  bland  dessa,  varit  utmärkt 
derigenom,  att  bokstafven  ps  och  ej  i  dess  ställe  th^  der  varit  brakad,  hvil- 
ket  ej  finnes  i  någon  af  de  äldsta  na  i  behåll  varande  handskrifterna  af  Stads- 
lagen. Flockarne  hafva  röda  begynnelsebokstäfver  af  två  raders  höjd.  Håra 
denna  handskrift  blifvit  förstörd,  derom  vitna  de  i  behåll  varande  bladen, 
hvilka  varit  limmade  vid  bokpermar,  hvarigenom  skriften  på  några  ställen 
blifvit  svårläst.  Dessa  blad  innehålla  de  13  första  flockarne  af  DrVd.  I  af- 
seende  på  orthographien  må  anmärkas  att  ts  på  flera  ställen  förekommer  i 
stället  för  a,  såsom  vaer^  draap^  fUBpe  ficc.  —  Jfr.  89. 

7.  (6)  En  Upsala  Universitets-bibliothek  tillhörig  pergamentscodex,  sign.  Nir 
50,  förut  beskrifven  i  företalet  till  K.  Magnas  Erikssons  Landslag  sidd. 
XXIII,  XXIV,  der  det  blifvit  anmärkt  att  denne  codex,  enligt  antekning  vid 
Landslagens  siat  fol.  74,  är  skrifven  år  1411.  Stadslagen,  som  äi*  skrifven  af 
samma  hand  som  Landslagen,  börjas  fol.  77.  Emellan  föll.  95  och  96  fattas 
ett  blad,  hvarigenom  en  del  af  förtekningen  till  JB.  samt  fl.  1  och  en  del  af 
2  gått  förlorade^).  I  slatet  fattas  en  mängd  blad,  hvarigenom  en  del  af  BB. 
20  och  allt  det  följande  gått  förloradt^^").  Här  förbigås  KgB.  26.  Texten 
öfverensstämmer  ofla  med  codd.  B  och  G,  men  är  mera  felaktig  än  i  dessa 
handskrifter.  Uteglömda  ord  eller  bokstäfver  äro  ofta  tillagda  öfver  raden; 
om  detta  blifvit  gjordt  egenhändigt,  kan  standom  ej  med  säkerhet  afgöras.  I 
afseende  på  orthographien  anmärkes  att  y  mycket  ofta  förekommer  i  stället  för 
ij  t  ex.  hynOj  hwylkin^  skryfware^  skypa,  tyl^  hmtrys,  mykyty  takyn^  miBrk- 
yUj  rmkkyGj  sitya,  stely»  taky,  thrmtighy  &c.;  och  dh  standom  i  slatet  af 
ord  för  t^  såsom  annadh,  arffwidh^  gifwidhj  waiidh  &c.;  ofla  förekommer 
heUir,  hellaj  hettas  för  elUr  ficc.  —  Jfr.  83. 

8.  (H)  En  Kongl.  Bibliotheket  i  Köpenhamn  tillhörig  pergamentscodex,  sign.  N:r 
2197  i  4.0  af  Thottska  samlingen,  förat  beskrifven  i  företalet  till  Uplandslagen 
sid.  XIX,  der  det  blifvit  anmärkt  att  denne  codex  är  skrifven  i  medlet  af  15:de 
århundradet.  Stadslagen  börjar  fol.  25,  atan  öfverskrift,  med  förtekningen  på 
flockarne  i  KgB.,  och  aptager  allt  det  följande  af  handskriften,  hvars  två  si- 
sta blad  af  bpkbindaren  blifvit  satta  i  bakvänd  ordning.  Denne  codex  öfver- 
ensstämmer nära  med  cod.  A,  äfven  i  de  vanligen  mycket  afvikande  förtek- 
ningame   på   flockarne.    De   fleste   balkarne   sakna   öfverskrifter.    Likasom  i 


9)  Se  not.  11  sid.  102;  not.  88  8.106.  10)  Se  aol.30  sid.  151. 
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cod.  A.  är  hela  fl.  1  DrVcL  inneslaten  i  begynnelsebokstafven  N,  hvilken  afven 
hör  till  fl.  2.  Här  äro  ett  eller  flera  ord  ofta  af  förhastande  skrifha  tvä  gånger ; 
ofta  äro  niisskrifna  ord  öfverstrakna  eller  understrukna,  och  stundom  der- 
jämte  underprickade;  nteglömda  ord  äro  ofta  af  skrifvaren  egenhändigt  till- 
satta öfver  råden.  I  afseende  på  orthographien  må  anmärkas  att  o  ej  sällan 
förekommer  i  stället  for  a^  t.  ex.  allohdhis,  komOj  kopor,  manodagher,  sa-* 
romall  ficc.  —  Jfr.  9,  50. 

9.  (I)  En  Garlstads  Gymnasii-bibliothek  tillhörig  pergamentscodex,  förut  be- 
skrifven  i  foreUlet  till  K.  Magnus  Erikssons  Landslag  sid.  XXX,  der  det 
blifvit  anmärkt  att  denne  codex  är  skrifven  i  medlet  af  15:de  århundradet. 
Stadslagen  börjas  fol.  61,  utan  öfverskrift,  med  fortekningen  på  flockarne  i 
KgB.;  äfven  de  öfrige  balkarne  sakna  öfverskrifter ;  DoblB.  har  sålunda  blif- 
vit sammanhängande  med  ThjB.  Denne  codex  är,  likasom  den  nästföregående 
cod.  H,  nära  öfverensstämmande  med  cod.  A;  ännu  närmare  är  den  beslägtad 
med  cod.  H,  hvars  obetydliga  afvikelser  från  cod.  A,  med  få  undantag,  här 
igenfinnas.  De  här  förekommande  fel  bestå  till  en  stor  del  deri,  att  ett,  stun- 
dom flera  ord  blifvit  öfverhoppade.  Två  sammanhängande  blad,  af  hvilka  det 
ena,  emellan  folL  61  och  62,  innehållit  slutet  af  KgB.  1  jämte  fl.  2-8  och  en 
del  af  9,  och  det  andra,  emellan  föll.  65  och  66,  en  del  af  fl.  20  samma  balk, 
hafva  blifvit  borttagna^),  utan  tvifvel  af  den  anledning  att  fl.  2  och  3,  hvilka 
varit  skrifna  på  det  första  af  dessa  blad,  hafva  haft  den  ursprungliga  lydel- 
sen ;  att  förhållandet  varit  sådant,  bekräftas  af  cod.  H,  der  sistnämnde  flockar 
äro  i  behåll.  RB.  1  har  af  mistag  blifvit  fogad  till  fortekningen  på  flookarne, 
hvarigenom  texten  synes  börja  med  fl.  2.  I  afseende  på  orthographien  må 
anmärkas  att  a  ofta  förekommer  i  stället  for  o,  t  ex.  a/f  gamal,  ^ffhardeliga, 
bardhej  faster  landj  msirghon  gaffuuj  saklös^,  tha  (öfverallt  för  Mo),  thati- 
ken  ficc,  och  tvärtom  o  för  Uj  t.  ex.  åkallan^  alloledhis,  annor,  blonad,  bootj 
halfffio,  komo,  kopor,  longan,  monadag  ha,  cbmbor  (cc;  stundom  förekommer 
a  för  e,  t.  ex.  döma,  manna,  saköran,  apla;  ej  sällan  uteslutes  en  bokstaf  i 
slutet  af  ord,  t.  ex.  konungenofm),  laghlik(a),  lysmngh(a)  witnum,  markefr), 
samkulleno(m),  vte(n,  för  vtan)  icc;  för  skipkarran,  skipharranum  skrifves 
öfverallt  skiprann,  skiprannums  hvilket  utan  tvifvel  tillkommit  derigenom,  att, 
i  det  af  skrifvaren  följda  originalet,  bokstäfverna  a^  varit,  likasom  i  cod.  H, 
utmärkta  med  förkortningstecken,  hvilka  afskrifvaren  misförstått  -. —  Jfr.  50. 

10.  (K)  En  Kongl.  Bibliotheket  i  Stockholm  tillhörig  pergamentscodex,  sign. 
N:r  46,  har  108  blad  af  6^  tums  höjd  och  4|  tums  bredd,  i  franskt  band  med 
spännen.  Denne  i  medlet  af  15:de  århundradet  skrifne  codex  har,  enligt  an- 
tekningar  på  inre  sidan  af  perroen,  tillhört  Kapitenerna  Otto  Ankarsvärd 
och  E.  H.  Pihl,   och  blifvit  inköpt  till  Kongl.  Bibliotheket  år  1848').     På  ett 


1)  Se  not.  93  sid.  7;  not.  73  s.  14;  not.  41  s.  37;  not.  13  s.  43. 
Corp.  Jur.  Sv.  G.  Ant.  Vol.  XI. 
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pappersblad  i  bokens  början  är  af  en  ny  hand  den  nnderrättelse  meddelad, 
att  detta  är  en  "god  och  vacker  afskrift".  Stadslagen  börjas  fol.  1  med  en  rub- 
rik som  är  nästan  ntnött.  Emellan  foU.  74  och  75  fattas  ett  blad,  och  likaså 
emellan  föll.  104  och  105;  sålunda  hafva  gått  förlorade  en  del  af  RB.  32,  hela 
fl.  33  och  största  delen  af  34,  samt  ThjB.  14-18,  början  af  19,  och  hela  fl. 
20,  hvilken  ntan  tvifvel  haft  sin  plats  före  fl.  19').  Här  förbigås  KgB.26; 
EdsB.  27  och  DrVl.  8.  I  EdsB.  13  görs  ett  språng  baklänges  till  de  sista  or- 
den af  fl.  12,  h varefter  fl.  13  å  nyo  börjas^).  DoblB.  sammanhänger  med  ThjB. 
De  här  förekommande  varianter  öfverensstämma  merendels  med  cod.  B,  men 
ej  sällan  med  cod.  G,  der  nämnda  handskrifter  afvika  från  hvarandra.  Lika- 
som i  sistnämnda  handskrift  förekommer  här  ofta  sel  i  stället  for  sl^  t  ex. 
selar j  seledhQy  sclepper^  scliktj  selippa  ficc;  stundom  o  för  Cj  såsom  bodhor , 
gitor,  sclokia;  a  för  e,  t  ex.  badhsL^  bot  as,  lanz^  och  than  nästai)i  öfverallt 
for  then.  —  Stadslagen  slutas  fol.  106.  Efteråt  följa,  af  en  något  yngre  hand, 
en  förklaring  af  edens  betydelse,  samt  stycket  angående  K.  Erik  Magnus- 
sons stadga  af  år  1357  (här  med  årtalet  1300)').  —  Jfr.  16,  20,  22,  34,  42, 
51,  70. 

11.  (L)  En  Arboga  Rådhusarkif  tillhörig  pergamentscodex  har  90  blad  af  8^^ 
tums  böjd  och  6  tums  bredd,  i  skinnband  med  mässingsbeslag  och  spännen. 
Innantill  på  permen  är  i  16:de  århundradet  skrifvet  Arbogha  Stadz  Lagbook; 
troligen  har  denne  i  medlet  af  15:de  århundradet  skrifne  codex  från  början 
tillhört  den  nuvarande  egaren,  och  blifvit  skrifven  för  Arboga  stads  räkning. 
Herr  Bibliothekarien  Styffe  i  Upsala  hade  förut  benäget  meddelat  mig  un- 
derrättelse om  denna  handskrift;  men  då  den  sedermera  af  mig  år  1862 
efterfrågades,  saknades  den  i  Arboga,  der  dess  tillvaro  betviflades,  till  dess 
det  slutligen  uptäcktes  att  den  fanns  i  Kongl.  Bibliotheket  i  Stockholm.  —  De 
16  första  bladen  af  denna  handskrift  innehålla  Uplandslagens  Kyrkbalk,  om 
hvilken,  emedan  denna  handskrift  var  mig  okänd  då  Uplandslagen  utgafs, 
jag  här  får  meddela  den  underrättelse,  att  denna  afskrifl  nära  öfverensstäm- 
mer  med  cod.  K.  af  UplL.,  eller  den  Kyrkbalk  som  är  införd  i  början  af  cod. 
A.  af  Stadslagen;  äfven  förtekningen  på  Qockarne  öfverensstämmer  med  den, 
som  efter  nämnda  handskrift  är  aftryckt  i  UpIL.  sidd.  8,  9  not.  53;  de  obe- 
tydliga olikheter  i  texten  som  här  träff'as,  bestå  för  det  mesta  deri,  att  ord 
ej  sällan  blifvit  öfverhoppade ;  större  delen  af  fl.  18  och  en  del  af  fl.  19  äro 
äfven  af  mistag  förbigångna,  men  detta  är  af  skrifvaren  sjelf  tillagdt  på  ett 
mindre  blad  (fol.  15).    Stadslagen  börjas  fol.  17  med  förtekningen  på  flockarne 

'  i  KgB.;  denna  förtekning,  likasom  några  flockar  i  början  af  KgB.,  äro  nära 
öfverensstämmande  med  cod.  A,  men  sedan  blir  texten  i  denna  handskrift  mera 

.afvikande  än  i  någon  af  de  förut  beskrifna;  många   af  de  här  förekopimande 


2)  Det  är  denna  bandskrift  som  omtalas  af    8)  Se  not.  29  sid.  286;  not.  81  8.289;  not.  1  s. 
J.  E.  Rydqvist,  Svenska  språkets  lagar,       391;  not.  9  8.395;  not.  72  8.397. 
I.  sid.  XXn.  4)  Se  not.  29  sid.  301. 

5)  Jfr.  sid.  IV  ofvanför. 
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afvikelser  öhrerensstämina  med  cod*D.  eller  E;  BB.  10  och  några  af  de  niat- 
foljande  flockarne  äro  mindre  afvikande  än  det  föregående;  det  samma  gäller 
i  allmänhet  om  EdsB.  och  de  följande  balkarne.  Smärre  olikheter  och  skrif- 
fel,  sådana  som  vanligen  i  handskrifter  förekomma,  oberäknade,  äro  de  här 
förekommande  afvikelser  af  den  beskaffenhet,  att  man  kan  finna  att  den 
eller  de,  som  gjort  eller  låtit  göra  den  afskrift  af  Stadslagen,  från  h vilken 
denna  och  andra  dermed  mer  eller  mindre  nära  beslägtade  handskrifter  här- 
stamma, haft  omsorg  att  göra  allahanda  förbättringar  i  redaktionen;  men  då 
största  delen  af  de  här  gjorda  ändringar  visst  icke  äro  verkliga  förbättrin- 
gar, ntan  bestå  i  alldeles  onyttiga  ändringar,  så  synes  bemödandet  egentligen 
hafva  gått  nt  derpå,  att  åstadkomma  något,  som,  utan  att  innehålla  verkliga 
ändringar  af  innehållet,  dock  skulle  hafva  utseende  af  att  vara  något  eget.  — 
KgB.  saknar  öfverskrifl;  EdsB.  har  rubrik,  men  de  öfrige  balkarne  hafva  öf- 
verskrifter  med  svart  bläck.  I  slutet  af  DrVl.  är  tillagd  samma  flock  som  i 
cod.D.  tillägges  efter  fl.  11;  DrVd.  14  har  blifvit  flyttad  efter  fl.  16.  I  afse- 
ende  på  orthographien  anmärkes  att  y  ofta  förekommer  i  stället  för  i^  äfven 
i  slutet  af  ord,  t.  ex.  bvdhy,  guhmidhy,  skadhy  &c.;  likaså  ö  i  stället  för  i 
eller  e  i  slutet  af  ord,  då  vokalen  i  nästföregående  stafvelsen  är  ö^  t.  ex.  bötö, 
foronötöy  gömöy  lösö  ficc;  n  framför  g  uteslutes  ofta,  t.  ex.  festniga  ööl,  ko- 
nugenomj  p^Bniga,  widherlegnig  &c.  Prof  af  stilen  visar  Tab.  Jf.  —  Efter 
Stadslagens  slut  fol.  85  följa,  på  samma  blad  och  de  derefter  följande.  Gårds- 
rätten, domarereglerna  ur  Vestgölalagen,  och  några  andra  antekningar  af  sam- 
ma hand  som  skrifvit  lagboken;  den  sista  af  dessa  angår  det  fall,  att  nokor 
skyuter  sik  frän  enom  domara  oc  til  pawan.  Sist  äro  antekningar  tillagda  af 
senare  händer.  —  Jfr.  12, 13,  28,  36,  67,  96, 106. 

12.  (M)  En  Kongl.  Bibliotheket  i  Stockholm  tillhörig  papperscodex  i  4:o,  sign. 
B  47,  förut  beskrifven  i  företalet  till  Uplandslagen  sid.  XXIV,  der  det  blifvit 
anmärkt  att  denne  codex  är  skrifven  i  medlet  af  15:de  århundradet,  och  att 
Stadslagen  börjas  fol.  20.  Texten  öfverensstämmer  här  i  allmänhet  med  näst- 
föregående cod.  L ;  men  i  början  af  RB.,  inemot  slutet  af  fl.  12,  har  skrifvaren 
följt  en  annan  handskrift,  som  varit  mindre  afvikande  från  cod.  A.  Här  för- 
bigås KgB.  26,  RB.  1  och  EdsB.  3;  äfven  större  delen  af  EdsB.  19  är  förbigån- 
gen, men  rum  är  lemnadt  öppet  för  det  förbigångna,  hvilket  blifvit  tillagdt  af 
senare  hand^).  I  slutet  af  DrVl.  är  tillagd  samma  flock  som  i  cod.  L;  lika- 
som der  har  DrVd.  14  fått  plats  efter  fl.  16.  DoblB.  är  sista  flocken  af  ThjB. 
FoIl.40-42  äro  af  senare  hand  i  16:de  århundradet  vid  MB.ih  o.  följ.  i  bräd- 
den med  rödt  bläck  skrifna  anmärkningar  angående  textens  innehåll.  I  afse- 
ende  på  orthographien  anmärkes  att  o  ofta  förekommer  i  stället  för  a^  t  ex. 
annor ^  badoj  byaman^  gammolt,  kusolegho^  somor,  iBgho  icc;  likaså  o  för  e, 
t.  ex.  allo,  konto y  sino,  woro,  iBmbor  ficc;  a  för  e,  t.  ex.  bonda,  brefua,  edim, 
gard^,   hafuz,  hysar,   lat^Vj   optara  ficc;  e  för   Oj  t.  ex.   brone,  bygge,  ene. 


6)  Jfir.  not.  6  sid.  307. 
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månne,  siffkie,  stne,  there,  trigge,  twegge  &c.  —  Stadslagen  slutas  foI.  107. 
Derefter  följa,  af  samma  hand  tillagda,  Gårdsrätten,  ÖGL.  BB.  36:2,  3;  VGL:s 
domarereglor  m.  m.  —  Jfr.  21,  36. 

13.  (N)  En  Kongl.  Bibliothekel  i  Stockholm  tillhörig  pergamentscodex,  sign. 
B  4,  förut  beskrifven  i  företalen  till  Uplandslagen  sid.  XXIV  och  till  K.  Mag- 
nus Erikssons  Landslag  sid. XXVIII,  der  det  blifvit  anmärkt  att  denne  codex 
är  skrifven  i  medlet  af  15:de  århundradet.  Stadslagen,  som  börjar  fol.  104 
med  förtekningen  på  flockarne  i  KgB.,  har  ingen  annan  rubrik  än  ordet  Ta- 
bula.  Af  de  öfriga  balkarne  hafva  de  fleste  rubriker  vid  förtekningarnes 
början,  och  en  del  äfven  vid  textens  början.  På  några  ställen  äro  flockame 
försedde  med  rubriker.  Kolumntitlarne  äro  skrifne  med  rödt  och  blått  bläck, 
så  att  t.  ex.  Konungs  är  rÖdt,  och  balker  blått,  eller  tvärtom.  I  brädden 
finnas  af  skrifvaren  egenhändigt  gjorda  korta  anmärkningar  med  rödt  bläck 
vid  några  ställen,  som  lära  hafva  synts  honom  vara  synnerligen  märkliga,  t.  ex. 
vid  edsformuläret  i  KgB.  1:  Merkin  ^Aetta  borgamestskra  och  raSmen.  Texten 
öfverensstämmer  i  början,  ehuru  mera  felaktig,  ofta  med  cod.  L^  efter  hvil- 
ken  den  dock  ej  är  afskrifven,  men  i  JB.  6  har  skrifvaren  börjat  följa  en 
annan  handskrift;  de  sedan  här  förekommande  afvikelser  öfverensstämma  of- 
tast med  cod.  E,  men  ej  sällan  med  cod.  L,  der  denne  afviker  från  den  sist- 
nämnde. Här  förbigås  KgB.  26  (hvilken  dock  är  tillagd  af  senare  hand)  och 
EdsB.  27.  Likasom  i  cod.  L.  har  DrVd.  14  fått  plats  efter  fl.  16;  och  samma 
flock  som  i  nämnde  codex  är  äfven  här  tillagd  i  slutet  af  DrVl.  I  afseende 
på  orthographien  anmärkes  att  o  ofta  förekommer  i  stället  för  a,  t  ex.  gonge, 
gordj  hold/Bj  hondee,  longa,  swo,  two,  worder  icc;  a  ofta  för  e,  t.  ex.  boto- 
man,  bota,  hema,  stingar,  taka,  thar  ficc;  tB  ofta  för  a,  t.  ex.  a^e,  bom,  facb, 
gangtBy  mom,  ntJBt,  samee,  stmd,  swm,  thm  &c.  Stadslagen  slutas  fol.  177.  — 
Uplandslagens  Kyrkbalk,  som  här  läses  föll.  178-191,  är  skrifven  af  samma 
hand  som  den  under  N:r  9  i  denna  förtekning  uptagne  codex;  men  att  denne 
Kjrkbalk  ej  hört  till  nämnde  codex,  som  ej  har  Kyrkbalk,  och  blifvit  derifrån 
skild,  synes  af  den  betydliga  olikheten  emellan  båda  handskrifternas  format. 
—  Jfr.  14,  28,  30,  43,  44,  87,  104,  108. 

14.  (O)  En  Linköpings  Gymnasii-bibliothek  tillhörig  pergamentscodex,  förut 
beskrifven  i  företalet  till  K.  Magnus  Erikssons  Landslag  sid.  XXXVI,  der 
det  blifvit  anmärkt  att  denne  codex,  enligt  antekning  fol.  78,  är  skrifven  i  Ny- 
köping år  1469.  Stadslagen  börjas  fol.  7  med  förtekningen  på  flockarne  i 
KgB.,  men  förtekningarne  till  de  öfriga  balkarne  finnas  ej,  såsom  vanligt,  vid 
balkarnes  början,  utan  i  ett  sammanhang  vid  Stadslagens  slut  föll.  69-78,  der 
äfven  en  förtekning  till  KgB.  finnes,  dock  ej  lika  lydande  med  den,  som  läses 
i  bokens  början.  Stadslagens  text  är,  med  obetydliga  undantag,  noga  öfver- 
ensstämmande  med  nästföregående  cod.  N,  efter  hvilken  denne  codex  dock 
ej  är  afskrifven.  Flockarne  hafva  omväxlande  röda,  blåa  eller  gröna  begyn- 
nelsebokstäfver,  och  till  en  del  rubriker,  af  hvilka  några  äro  skämtsamma, 
såsom  vid  GB.  3:  kttra  dokka  lätt  tik  ey  locka  for  sko  eller  sokka;  vid  EdsB. 
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23:  Röfwar  tku  t  ha  wakta  halsen;  vid  ThjB.  12:  hit  ey  swa  at  thu  henger. 
Äfven  finnas  pä  mänga  ställen  rubriker  inuti  texten,  säsom  vid  KgB.  12:  4.  lywg 
ei  a  ther^  tero;  vid  fl.  15:  5.  Om  viderlegning ;  vid  $.7:  Arfi  stadenom;  vid 
16:2.  Engin  hafue  sielfuer  pundav^L,  (cc.  Vid  KgB.  1  finnes  samma  anmärk- 
ning i  brädden  som  i  nyssnämnda  handskrift.  Uteglömda  ord  äro  stundom 
egenhändigt  tillsatta  of  ver  raden  med  röd  t  ellpr  blätt  bläck.  Likasom  i  cod. 
N.  förbigås  KgB.  26  och  EdsB.  27;  DrVd.  14  har  fått  plats  efter  fl.  16,  och 
samme  flock  som  i  nämnde  codex  är  äfven  här  tillagd  i  slutet  af  DrVl.  Vid 
ThjB:s  slut  är  med  rödt  bläck  skrifvet:  Hter  lyktas  thyufwabalker  waare  ey 
lagh  tha  ware  margher  skalker.     Fol.  79  börjas  Landslagen.  —  Jfr.  104. 

15.  (P)  En  Herr  Grefve  N.  C.  Brahes  bibliothek  på  Skokloster  tillhörig  per- 
gamentscodex  har  97  blad  af  %\  tums  höjd  och  5f  tums  bredd,  i  skinnband 
med  mässingsbeslag  och  spännen.  Denne  i  senare  hälften  af  15:de  århundra- 
det skrifne  codex  har,  enligt  antekning  på  första  bladet,  år  1602  tillhört  CVi* 
rolus  Olat  Rosingius.  Ett  blad  i  bokens  början  häri  gått  forloradt;  detta 
har  innehållit  fortekningen  på  flockarne  i  KgB.,  med  undantag  af  de  två  sista 
flockarne  ^).  Emellan  foU.  6  och  7  är  ett  blad  bortskuret,  hvarigenom  KgB. 
19  utom  de  två  första  raderna,  samt  en  del  af  fl.  20,  gått  förlorade®).  Vid 
början  af  KgB:s  text  är  rum  lemnadt  för  en  begynnelsebokstaf,  som  hade 
skolat  uptaga  större  delen  af  sidan.  De  följande  balkarne,  till  och  med  HgB., 
börjas  på  ny  sida,  då  balkens  rubrik  merendels  fått  sin  plats  nederst  på  fö- 
regående sida.  Emellan  förtekningen  till  EdsB.  och  textens  början  är  ett  blad 
(67)  af  skrifvaren  förbigånget,  och  likaså  (fol.  75)  emellan  förtekningen  till 
HgB.  och  textens  början.  Vid  början  af  6B:s  text  är  en  stor  röd  och  blå 
begynnelsebokstaf  målad;  men  vid  de  andra  balkarne,  till  och  med  HgB.,  är 
endast  rum  lemnadt  för  sådana.  Flockarne  faafva  i  alla  balkarne  före  HgB. 
omväxlande  röda  eller  blåa  begynnelsebokstäfver.  En  del  af  HgB.  2,  jämte 
allt  det  följande,  är  skrifvet  mycket  senare  och  med  mindre  vacker  stil  än 
det  föregående,  men  dock  af  samma  hand;  här  börjas  balkarne  ej  på  ny  sida; 
några  af  dem  sakna  rubriker,  och  flockarne  hafva  endast  röda  begynnelse- 
bokstäfver. I  den  äldre  delen  af  denna  handskrift  öfverensstämmer  texten 
nära,  äfven  i  förtekningarne  på  flockarne,  med  cod.  A;  i  det  följande  har  en 
annan  mera  afvikande  handskrift  blifvit  följd;  de  här  förekommande  läsarter 
öfverensstämma  ofta  med  cod.  B.  Sista  raden  af  JB.  16,  tillika  med  hela  fl.  17, 
har  utan  tvifvel  af  mistag  blifvit,  med  förbigående  af  ett  blad,  skrifvet  föl. 
28 ;  men  detta  har  blifvit  utplånadt  och  senare,  dock  af  samma  hand  som  det 
öfriga,  skrifvet  på  det  förut  förbigångna  bladet.  I  slutet  af  DrVl.  är  tillagd 
samme  flock  som  i  cod.  L.  DoblB.  är  gjord  till  en  flock  af  ThjB.,  och  der- 
efler  är,  såsom  sista  flocken  af  samma  balk,  tillagd  en  utläggning  af  edens 
betydelse;  detta  har  utan  tvifvel  varit  en  i  den  handskrift,  som  här  blifvit  följd, 
likasom  i  cod.  K,  efler  lagbokens  slut  tillagd  antekning.  De  här  förekommande 


7)  Jfr.  not.  38  sid.  5.  8)  Se  not.  11  sid.  35;  not.  69  8.40. 
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fel  bestå  merendels  deri,  att  ord  blifvit  öfverhoppade.  I  JEB.  4  har  det  plåt- 
tyska  ordet  tyghe  genom  förhastande  influtit,  men  blifvit  genast  rättadt  g6«- 
nom  tillägget  for  wytne^).  I  afseende  på  den  oordentliga  orthographien  an- 
märkes  att  y  mycket  ofta  förekommer  i  stället  for  i^  t.  ex.  y^  ^ygh,  gyry^ 
mynom^  sy  dan,  thaky,  vy  der,  wythne,  ydka,  yluilia  ficc;  likaså  a  for  o^  t 
ex.  ^  gamalls  apen,  aipenbarj  npthaj  artogher,  hwarist,  msirgonghaffua,  qwin* 
nar  £cc.;  o  f5r  a,  t  ex.  andra,  annor,  engo,  koUha,  nögio,  qtdnnano,  wold 
ficc. ;  a  för  e,  t.  ex.  bamsi,  fly  a,  fulsa^ra,  giftas,  luBsta,  kterar,  saramahn  ficc. ; 
o  för  e  i  slutet  af  ord,  t  ex.  bötho,  godho,  koma,  twebötho;  e  för  o,  t.  ex. 
andre,  hechtilsem,  radzstue,  stode;  ch  för  k,  t  ex.  forlycha,  kyrchione,  la^ 
ghelicha,  marek,  sehadi,  schal,  schut,  schriffuat  &c.;  gk  för  g  k  i  slutet  af 
ord,  t.  ex.  byghningk,  gemingk,  peningk,  tridiungk  &c.;  rh  för  gh  i  slutet 
af  ord,  i  synnerhet  dach  och  laeh;  z  för  s  i  ordet  sak,  såsom  zack,  zaack, 
zaken,  zaklöös,  zachöran  ficc;  dubbla  bokstäfver  för  enkla,  i  synnerhet  ek  för 
ks  t.  ex.  boock,  drupparwm,  saek,  sick,  swyck,  tack,  wack  &c.  —  Stadslagen 
slutas  fol.  92.  Efteråt  är  af  senare  hand  tillagdt  Gårdsrätten,  stycket  om  hög- 
mfelis  ogmminga*  <>),  Ghr.  LL.  HgB.  4,  Ö6L.  BB.  36:  2,  3,  Ghr.  LL.  SVl.  19,  ett 
stycke  hämtadt  ur  VML.  n.  KpR  6,  7:  pr,  och  Ghr.  LL.  BB.  47.  På  några 
pappersblad  i  slutet  är  af  en  annan  hand  tillagd  Kalmar  recess  af  1483,  hvaraf 
dock  början  fattas,  derigenom  att  ett  blad  är  bortrifvet. 

16.  (Q)  En  Kongl.  Bibliotheket  i  Berlin  tillhörig  pergamentscodex,  sign.  Ms. 
germ.  Quart.  84,  har  185  blad  af  6^  tums  höjd  och  4,^  tums  bredd,  i  cloth- 
band  med  saffiansrygg.  De  två  första  bladen  innehålla  senare  antekningar  på 
Latin.  FoU.  3-10  läses  Södermannalagens  Kyrkbalk,  skrifven  i  senare  hälf- 
ten af  15:de  århundradet  Emedan  jag  ej  kände  denna  handskrift,  och  såle- 
des ej  kunde  jämföra  den  der  förekommande  Kyrkbalk  då  Södermannalagen 
af  mig  utgafs,  må  här  anmärkas  att  texten  i  denna  Kyrkbalk,  som  ej  är  för- 
sedd med  förtekning  på  flockarne,  närmast  öfverensstämmer  med  cod.  G.  af 
Södermannalagen  (cod.  E.  i  denna  förtekning),  och  stundom  med  cod.  P,  då 
denne  afviker  från  G;  för  öfrigt  förekomma  här  inga  anmärkningsvärda  olik- 
heter med  den  tryckta  texten.  Fol.  11  innehåller  K.  Ghris  t  offers  stadfä- 
stelse  af  Landslagen,  på  Latin ^^);  på  andra  sidan  af  samma  blad  börjas  sam- 
me Konungs  Landslag,  efter  hvars  slut  fol.  91  följer  ett  alphabetiskt  register 
öfver  Landslagen.  FoU.  108-119  innehålla  ett  dylikt  register  öfver  Stadsla- 
gen. Efter  tre  rena  blad  börjas  fol.  123  Stadslagen  med  förtekningen  på 
flockarne  i  KgB.  Allt  detta  är  skrifvet  af  samma  hand  som  Kyrkbalken. 
Stadslagens  text  öfverensstämmer  merendels  med  cod.  K,  men  ej  sällan  med 
cod.  G.  eller  B,  då  cod.  K.  skiljer  sig  från  de  sistnämnde.  Här  förbigås  KgB. 
26,  RB.  35   (som  dock  af  en  senare  hand  är  tillagd  på  en  emellan  föll.  165 


9)  Se  not.  58  sid.  81.  tvifvel  ganska  få,  der  stadfåstelsen  biifVit 

10)  Se  MELL.  föret.  sidd.  XVI,  XVII.  afskrifven  i  sammanhang  med  Landslagen. 

11)  Denna  handskrift  är  således  en  af  de  ntan       Jfr.  MELL.  fdret.  sidd.  LXXD,  LXXUL 
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och  166  inhäftad  pergamentslapp),  EdsB.  19  och  27.  Från  BB.  21: 4.  görs  ett 
språng  till  22:  4,  men  efter  22:  8.  införs  det  sålanda  förbigångna  af  fl.  21  och 

22,  och  så  följer  22:  9.  &c.  *  ^ ) ;  troligen  har  denna  oreda  npkommit  derigenom, 
att  i  det  af  skrifvaren  följda  original  två  blad  varit  i  orätt  ordning  inbundna. 
Här  hafva  ofta  ett  eller  flera  ord,  stundom  hela  rader,  blifvit  i  brädden  eller 
Sfver  raden  tillagda  af  en  något  yngre  hand,  hvilken  ock  på  några  ställen 
gjort  andra  ändringar  i  texten.  Stadslagen  slutas  fol  183,  der  en  Latinsk 
vers  meddelar  den  underrättelse,  att  bokens  skrifvare  namen  siggonis  hahebat. 
Derefter  fSlja,  af  samma  hand  skrifna,  förmaningar  angående  edgång,  både 
på  Latin  och  Svenska,  samt  några  edsformulärer;  och  slutligen  antekningar  af 
senare  händer.  Denna  handskrift  har  benäget  blifvit  mig  till  låns  meddelad. 
—  Jfr.  20,  70. 

17.  (R)  En  Kejserliga  Bibliotheket  i  Paris  tillhörig  pergamentscodex,  sign.  N:r 
7830,  förut  beskrifven  i  Addenda  vid  Gotlandslagen  sidd.  380,  381,  och  i  före- 
talet till  Skånelagen  sid.  CLXXI.  På  förstnämnda  ställe  är  anmärkt  att  denne 
eodex  är  skrifven  i  senare  hälften  af  15:de  århundradet.  I  Notices  et  extraits 
des  mannscrits  de  la  Bibliothéque  nationale  et  autres  BibfiothéqueSj  Torne  6^ 
Paris  Än  IX ^  är  sidd.  71,  72  meddelad  en  underrättelse  om  denna  handskrift, 
under  titel :  Notice  d*tm  Manuscrit  coté  7830^  dans  la  Bibliothéque  nationale, 
contenant  les  lois  municipales  de  Snede j  par  le  feu  C.^  de  Kéralio.  Här  sä- 
ges  bland  annat  att  alla  handskrifter  af  Stadslagen  äro  yngre  än  den  lagbok 
som  blef  stadfästad  af  K.  Chrfstoffer,  hvilken  lagbok  säges  vara  på  sam- 
me Konungs  befallning  tryckt  år  1542;  af  dessa  mistag  har  åter  följt  den  up- 
penbart oriktiga  upgift,  att  ifrågavarande  handskrift  är  från  16:de  århundra- 
det Stadslagen  börjas  fol.  6.  Här  förbigås  KgB.  26  och  EdsB.  27;  af  EdsB. 
19  finnes  här,  likasom  i  codd.  B.  och  D,  endast  de  första  raderna ;  för  det 
öfriga  är  blott  6  raders  rum  lemnadt  öppet  ^3).  I  slutet  af  Dr VI.  tillägges 
samma  flock  som  i  cod.  L.  m.  fl.   DoblB.  sammanhänger  med  ThjB.  —  Jfr.  21,^ 

23,  33,  83,  92,  105,  samt  95,  hvilken  sistnämnde  troligen  är  afskrift  af  denne 
codex. 

18.  (S)  En  Upsala  Universitets-bibliothek  tillhörig  pergamentscodex,  sign.  N:r 
27,  har  65  blad  af  6-,^  tums  höjd  och  44^  tums  bredd,  i  svart  skinnband.  Denne 
codex  är  skrifven  i  senare  hälften  af  15:de  århundradet.  De  tre  första  si- 
dorna äro  i  17:de  århundradet  nummererade  46^  41  y  48,  hvaraf  kan  slutas  att 
23  blad  i  bokens  början  blifvit  borttagna  då  boken  fick  sitt  nuvarande  band; 
dock  fattas  här  ingen  ting  af  Stadslagen.  Fol.  1  läses  först  en  förtekning  på 
balkarne  i  Stadslagen  och  på  antalet  af  flockar  i  hvar  balk,  hvilken  börjas 
med  orden  Bok  thtBSse  skiptis  i  lagha  balka;  derefter  börjas  på  samma  sida 
Stadslagen  med  förtekningen  på  flockarne  i  KgB.  Emellan  foU.  30  och  31 
hafva  5  blad  blifvit  bortskurna-,  7  blad,  som,  jämte  de  bortskurna,  här  skulle 


12)  Se  not.  34  sid.  156;  not.  60  8.161;  not.  35    13)  Jfr.  not.  7  sid.  307. 
8. 165. 
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hafva  haft  sin  plats,  finnas  satta  efter  foL  48,  och  äro  således  foU.  49-55; 
emellan  foU.  53  och  54  hafva  åter  3  blad  blifvit  bortskurna.  Sålunda  har  gått 
förloradt:  efter  foL30  en  del  af  BB.  22  jämte  fl.  23  och  fortekningen  till  KpB. 
samt  fl.  1  och  en  del  af  fl.  2;  efter  fol.  53  en  del  af  KpB.  24  jämte  de  9 
följande  flockarne  och  en  del  af  fl.  34;  och  efter  fol.  55  SkB.  4-14  och 
en  del  af  fl.  15  >^).  Emellan  fol.  59  och  60  äro  äfven  flera  blad  bortskur- 
na ;  båda  balkarne  om  sär,  jämte  fortekningen  till  ThjB.  samt  fl.  1  och  en 
del  af  fl.  2  hafva  här  gått  förlorade^ ^).  Dä  sålunda  en  betydlig  del  af 
denne  codex  har  gått  förlorad,  kunna  de  derigenom  upkomna  luckorna  någor- 
lunda fyllas  genom  den  med  denna  handskrift  merendels  öfverensstämmande 
cod.  46.  Här  förbigås  Kg.  26,  men  EdsB.  27  har  blifvit  flyttad  tiU  slutet  af 
HgB.,  nemligen  efter  fl.  10,  som  här  är  den  sista,  emedan  fl.  11  har  blifvit  in- 
förd näst  efter  fl.8^«).  Efter  RB.34  införes  en  flock,  innehållande  en  af  K. 
Magnus  Eriksson  år  1360  åt  staden  Vesterås  gifven  stadga  angående 
bysättning  (se  Addit.  G);  hvaraf  kan  slutas  att  denna  handskrift,  eller  sna- 
rare en  handskrift  från  senare  hälften  af  14:de  århundradet,  efter  hvilken 
denna  är  afskrifven,  blifvit  skrifven  för  nämnde  stads  räkning.  DrVl.  1:  2.  för- 
bigås, men  tillägges  efter  fl.  8  samma  balk  såsom  en  särskild  flock ^^).  Tex- 
ten är  upfylld  af  mer  eller  mindre  betydande  afvikelser,  af  hvilka  de  flesta 
väl  endast  äro  ämnade  att  vara  redaktionsförbättringar;  men  många ^^)  äro 
sådana,  att  de  omöjligen  kunna  antagas  vara  godtyckligt  gjorda  ändringar  af 
en  skrifvare,  utan  måste  hafva  tillkommit  genpm  beslut,  fattade  vid  lagbokens 
granskning  i  den  stad,  för  hvars  räkning  afskriften  blifvit  gjord.  I  afseende 
på  orthographien  må  anmärkas  att  i  början  af  ord  icke  allenast  förekommer 
ff,  h vilket  är  mindre  ovanligt^  utan  äfven  //  och  kk.  Här  förekomma  mycket 
ofta  förkortningarne  ko  eller  k  för  konungen;  borg^  bor  eller  B  för  borgka- 
mtBstare;  rad,  ra  eller  R  för  radmtBn;  stad  eller  st  för  stadhen;  ff  för  fo- 
gaten, och  M  för  malsiBghanden.  Prof  af  stilen  visar  Tab.  II.  —  Stadslagen 
aiutas  fol.  63,  hvarefter  följer  Gårdsrätten.  Från  originalet  till  denna  hand- 
skrift härstamma  många  andra,  ännu  i  behåll  varande  yngre  handskrifter,  af 
hvilka  dock  ingen  är  afskrift  af  denne  codex;  se  46,  47^  49,  69,  74,  78,  82,  88, 
89,  94, 100, 103. 

19.  En  Kongl.  Bibliotheket  i  Köpenhamn  tillhörig  pergamentscodex,  sign.  N:r 
2288  i  4:o  af  nya  Kongl.  samlingen,  har  70  blad  af  7^  tums  höjd  och  54- 
tums  bredd,  i  rödt  pergamentsband.  På  sista  bladet  läses  en  antekning,  som 
börjas :  Anno  domini  mdxxxvij  helge  torssdagh  fortenckthe  the  sathmen  ij 
trosaby  hwruledes  her  peder  laurensson  skulle  geffwa  two  gambla  ortugher 
&c.;  och  på  inre  sidan  af  ft^ämre  permen  är  i  slutet  af  16:de  århundradet 
skrifvet    Trosse   Lagbock.     Häraf  kan   slutas  att  denne  i  senare  hälften   af 


14)  Se  not.  77  sid.  159;  not.  70  s.  173;  not. 57  16)  Jfr.  nött.  51,  1  sid.  328. 
s.  203;  not.  87  s.  222;  not.  1  s.  230;  not.  70  17)  Jfr.  not.  37  sid.  333. 

S.241.  18)  Se  t.  ex.  not.  51  sid.  152;  not.  2  s.  197. 

15)  Se  not.  1  sid.  355;  not.  47  s.  383. 
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15:de  flrhundradet  skrifoe  codex  fordom  tillhört  Trosa  rådhas,  om  den  ock 
ej  blifvit  skrifven  för  stadens  räkning.  En  antekning  af  N.  R.  Brocman 
bland  hans  Kongl.  Bibliotheket  i  Stockholm  tillhöriga  samlingar,  visar  att 
Brocman  nnder  sitt  vistande  i  Köpenhamn  hade  denna  handskrift  till  låns  af 
Langebek,  hvilken  den,  enligt  Brocmans  npgift,  då  tillhörde^ ^).  Stads- 
lagen börjas  fol.  1.  Emellan  foU.  8  och  9  fattas  ett  blad,  emellan  foU.  10  och 
11  två  blad,  emellan  foU.  34  och  36  är  ett  blad  bortskuret,  likaså  emellan 
foU.  35  och  36,  emellan  folL  44  och  45  flera  blad,  emellan  foU.  48  och  49  är 
ett  blad  bortrifvet,  och  emellan  föll.  57  och  58  fattas  ett  blad;  sålunda  har 
gått  forloradt  KgB.  23  och  det  följande  till  och  med  början  af  GB.  2,  största 
delen  af  GR  9,  jämte  de  följande  7  flockarne  och  en  del  af  fl.  17,  slutet  af 
KpB.  14  jämte  fl.  15,  16  och  största  delen  af  17,  KpB.  21,  22  och  största  de- 
len af  23,  slutet  af  förtekningen  på  flockarne  i  RB.  jämte  fl.  1-12  och  stör- 
sta delen  af  13,  en  del  af  RB.  26  jämte  fl.  27,  28  och  en  del  af  29,  slutet  af 
HB.  9  jämte  det  följande  till  och  med  början  af  DrVl.  1^»).  FoU.  44-50  äro 
skrifha  af  en  annan  hand  än  den  som  skrifvit  det  föregående,  och  folL  51-58 
åter  af  en  tredje;  foU.  59  o.  följ.  äro  skrifna  af  den  samme  som  de  43  för- 
sta bladen;  hvaraf,  äfvensom  af  stilarne,  finnes  att  desse  skrifvare  varit  sam- 
tidige. Den  som  skrifvit  största  delen  af  denne  codex  har  nästan  öfverallt 
brukat  bokstafven  p,  och  sällan  i  dess  ställe  th;  de  två  andre  skrifvarne  haf- 
va  ock  brukat  p^  men  också  mindre  sällan  th;  häraf,  äfvensom  af  likheten  i 
orthographien  för  öfrigt  och  af  beskaff'enheten  af  de  här  förekommande  fel, 
kan  slutas  att  desse  tre  skrifvare  följt  samma  original.  Här  förbigås  KgB. 
15:7-9,13.  och  BdsB.27;  af  EdsB.  19  finnes,  likasom  i  några  andra  handskrif- 
ter, endast  början,  utan  att  dock  här  är  öppet  rum  lemnadt  för  fortsätt- 
ning^^). SkB.  19  och  20,  som  varit  förbigångne,  hafva  blifvit  af  skrifvaren 
sjelf  tillagde  på  en  emellan  föll.  43  och  44  insatt  pergamentslapp.  I  RB.  26 
är  infördt  ett  långt  tillägg,  hvaraf  dock  slutet  gått  förloradt,  derigenom  att, 
såsom  förut  är  anmärkt,  emellan  foU.  48  och  49  ett  blad  blifvit  bortrifvet^ 
hvilket  innehållit  en  del  af  nämnde  flock  ^'j.  DoblB.  sammanhänger  med  ThjB. 
Orthographien  är  i  allmänhet  mycket  oordentlig,  och  här  finnes  en  stor  mängd 


19)  Tilläfventyrs  är  det  denna  handskrift  som 
i  den  tryckta  katalogen  öfver  Bibliotheca 
Langebekiana  sid.  554  fSrekommer  nnder 
N:r  42.  och  kallas  Den  svenske  Lavbog 
paa  Pergament,  en  smuk  Codex. 

20)  Se  not.  1  sid.  46;  not.  20  s.  51;  not.  24  s. 
62;  not.  82  s.  73;  not.  69  s.  187;  not.  55  s. 
192;  not.  1  8.  197;  not.  97  s.  202;  not.  26  s. 
246;  not.  70  s.  265;  not.  53  8.280;  not.  52  s. 
282;  not.  28  s.328;  not.  38  8.333. 

21)  Se  not.  7  sid.  307. 

22)  Se  not.  53  sid.  279.    Samma  tillägg  finnes 
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bland  de  vid  Stadslagens  äldsta  edition  an- 
förda varianter  (Xa),  der  äfven  den  fort- 
sättning finnes,  som  förmodligen  stått  att 
läsa  i  denna  handskrift  på  det  bortrifna 
bladet.  Då  åtskilliga  andra  af  de  nämnda 
varianterna  igenfinnas  i  denna  handskrift 
(se  t.  ex.  not.  3  sid.  266;  not.  44  s.273)  och 
möjligen  äro  derifrån  hämtnde,  torde  för- 
hållandet vara  sådant  äfven  med  det  ifrå- 
gavarande, enär  det  numera  förlorade  bla- 
det kan  hafva  varit  i  behåll  i  böljan  af 
17:de  århundradet. 


xvra 

skriffel,  hvarigenom  ord  ofila  blifvit  vanställda,  såsom  då  här  läses  barjk  i  stäl- 
let for  böVj  forfalkims  for  forsktel^  forg^wugum  for  forgemingum,  fytertB  f5r 
siex,  giom  för  göre,  gioper  for  gör  per^  liif  wer  for  silfwer^  lytms  for  unyt- 
iéBSj  nepe  for  manapBy  witare  för  witzorp^  pyrfwar  för  pryswar^  pmstte  för 
p€Utm  o.  s.  v.  Ofta  äro  ord  öfverhoppade,  hvilket  i  synnerhet  händt  ordet 
ey;  många  uteglömda  ord  eller  bokstäfver  äro  dock  egenhändigt  tillsatta  öf- 
ver  raden;  misskrifna  ord  äro  ofta  underprickade,  stundom  derjämte  öfver- 
strnkna.     Prof  af  stilen  visar  Tab.  II. 

20.  En  Kongl.  Bibliotheket  i  Stockholm  tillhörig  pergamentscodex,  sign.  B  46, 
har  80  blad  af  7  tums  höjd  och  \\  tums  bredd,  i  skinnband.  Denne  i  se- 
nare hälften  af  15:de  århundradet  i  spalt  skrifne  codex  är  i  början  defekt; 
hela  Konungsbalken  saknas,  jämte  GB.  1-8  och  en  del  af  fl.  9,  intill  orden 
barn  saman  ok  hustrun  iccj  $.  5^).  Här  förbigås  RB.  35  och  EdsB.  27.  Af 
EdsB.  19  finnas  blott  några  rader;  för  det  öfriga  är  öppet  rum  lemnadt  på  ej 
fullt  en  half  spalt^).  DoblB.  sammanhänger  med  ThjB.  Texten  öfverens- 
stämmer  nära  med  cod.  K.  eller,  der  denne  är  defekt,  med  cod.  Q;  de  olikhe- 
ter med  nämnda  handskrifter,  som  här  förekomma,  bestå  till  en  stor  del  deri, 
att  ord  blifvit  öfverhoppade.  Ofta  äro  ord  öfverstrukna  eller  tillagda  eller  an- 
dra ändringar  gjorda  af  senare  hand.  Stadslagen  slutas  fol.  75;  de  sista  5 
bladen  uptagas  af  Gårdsrätten,  skrifven  af  samma  hand  som  Stadslagen.  I 
slutet  finnas  antekningar  på  papper  från  slutet  af  16:de  århundradet;  den  si- 
sta af  dessa  är  Rikets  Råds  bref  af  1471  om  utländingars  uteslutande  ur 
städernas  Råd,  hvilket  här,  efter  originalet,  är  tryckt  i  Addit  A.  —  Jfr.  33,  70. 

21.  En  Universitets-bibliotheket  i  Köpenhamn  tillhörig  papperscodex  i  4:o,  sign. 
N:r  45  af  Arne-Magneanska  samlingen,  har  103  blad  i  pergamentsband.  Denne 
codex  är  skrifven  i  senare  hälften  af  15:de  århundradet,  af  två  olika,  men 
samtidiga  händer,  af  hvilka  den  ena  har  skrifvit  foU.  1-41  och  4  rader  af 
fol.  42,  der  han  slutat  med  de  2  första  raderna  af  KpB.  2,  hvarefter  den  an- 
dra fortsatt  med  något  tätare  och  vackrare  stil.  I  dessa  två  afdelningar  sy- 
nas olika  originaler  hafva  blifvit  följda;  den  förra  öfverensstämmer  ofta  med 
cod.  R,  den  senare  deremot  har  ofta  varianter  gemensamma  med  cod.  M.  Här 
förbigås  KgB.  25,  26  och  EdsB.  27;  af  EdsB.  19  finnas  här  blott  de  2  första  ra- 
derna, hvarefter  är  lemnadt  öppet  rum  på  nära  en  half  sida^).  BB.  23  har  fått 
plats  näst  efter  fl.  9.  RB.  1  har,  likasom  i  cod.  I,  blifvit  fogad  till  förtekningen 
på  flockarne.  Stadslagen  slutas  fol.  93,  hvarefter  på  5  sidor  följer  en  afhandling 
om  de  30  dagarne  i  månaden,  och  i  hvilka  afseenden  de  äro  nyttelike  eller  icke. 
FoU.  96-98  läses  en  medicinsk  afhandling  med  öfverskriflt. :  Her  byrias  kekedom- 
ber  aff  méesther  henrik  harpostrtBng ^  hvilken,  utan  tvifvel  efter  denna  handskrift, 
är  tryckt  i  Nye  Danske  Magazin,   1.  Bd.   Kiöbenhavn  1794,   sidd.  57-62^). 


1)  Jfr.  not.  36  sid.  64.  k)  Utgifvarne  af  Danske  Magazin  tilMnna- 

2)  Se  not.  7  sid.  307.  gifva  att  denna  afhandling  är  tryckt  efter 

3)  Se  not.  7  sid.  307.  en  af  Langebek  på  hans  utländska  resa 


XIX 


Föll.  99  - 102  innehålla  böner  på  Latin  m.  m.  Fol.  103  äro  af  en  något  senare 
hand  sUrifna  de  i  lagboken  förbigångna  fl.  26  KgB.  och  27  EdsB.  På  några 
blad  i  slntet  äro  i  16:de  århundradet  skrifoa  lagen  om  envig  (se  UplL.  pgB. 
14.  not.  100)  och  historiska  antekningar  som  gå  till  år  1569. 

22.  En  Friherrarne  S.  A.  och  E.  A.  Rålambs  fordom  på  Strö  i  Skåne,  nu- 
mera på  Snndby  i  Upland  forvarade  boksamling  tillhörig  pergamentscodex, 
fornt  beskrifven  i  företalen  till  Uplandslagen  sid.  XXIII,  och  till  K.  Magnus 
Erikssons  Landslag  sid.  XLI,  der  det  blifvit  anmärkt  att  denne  codex  är 
skrifven  i  senare  hälften  af  15:de  århundradet.  Föll.  112-141  innehålla,  med 
rubrik :  Eöpstadhz  laghj  Konungs-,  Radstufvu-,  Edsöres-  och  Högmaelesbal- 
karne  af  Stadslagen.  Både  fortekningarne  på  flockarne  och  balkarnes  text 
hafva  stora,  prydligt  målade  begynnelsebokstäfver.  Texten  öfverensstämmer 
ofta  med  cod.  K,  men  är  mera  felaktig,  och  lider  af  en  oordentlig  orthogra- 
phi,  såsom  då  a  ofta  är  skrifvet  i  stället  för  ej  eller  tvärtom,  t.  ex.  döma, 
gang2L,  ganganj  gifwan^  hafwan,  heftaha,  hwsQj  lata,  manna,  rettan,  stadhan; 
daghe,  gifue,  orker,  ptBninge,  skrifuwe,  wardhe,  winne  &c.;  eller  e  for  o  el- 
ler tvärtom,  såsom  edzörene,  födhe,  göme,  huarie,  minste,  redhe,  nare;  man- 
go, stadhgadho  &c.  KgB.  26  och  EdsB.  27  förbigås  här,  men  deremot  finnes 
det  äfven  i  andra  handskrifter,  såsom  i  cod.  K,  forekommande  särskilda  styc- 
ket af  samma  innehåll  som  EdsB.  27,  ehuru  med  det  oriktiga  årtalet  1407, 
skrifvet  med  rödt  bläck  på  två  ställen  i  denna  handskrift^).  —  Jfr.  35. 

23.  En  Kongl.  Bibliotheket  i  Stockholm  tillhörig  pergamentscodex,  sign.  B  2,  förut 
beskrifven  i  foretalen  till  Uplandslagen  sid.  XXI,  till  Södermannalagen  sidd. 
XL,  XLI,  och  till  K.  Magnus  Erikssons  Landslag  sid.  XL.  Stadslagen, 
skrifven  af  samma  hand  som  Landslagen  i  senare  hälften  af  15:de  århundra- 
det, börjas  fol.  79,  och  slutas  fol.  142.  Här  förbigås  KgB.  26,  RB.  17  och 
EdsB.  27;  af  KgB.  9  finnas   blott  de  två  första  raderna;  likaså  af  EdsB.  19, 


gord  afskrift,  och  Molbech,  Benrik  Bar- 
pestrengs  Danske  Lmgebog,  Kiöbenh.  1826, 
sid.  7,  upgifver  attLangebek  hade  tagit  sin 
afskrift  efter  en  handskrift  i  Sverige.  Då 
nu  ifrågavarande  handskrift  på  Lange- 
beks  tid,  så  vål  som  nu,  fanns  i  Köpen- 
hamns Universitets-bibiiothek,  ehum  okänd 
både  f5r  Magazinets  ntgifvare  och  f5r  Mol- 
bech, kanna  de  anförda  npgifterna  endast 
gmnda  sig  på  misförstånd ;  ty  då  den  tryckta 
texten  jämfSres  med  denna  handskrift,  kan 
intet  tvifvel  npstå  derom,  att  ifrågavaran- 
de handskrift  är  originalet  till  Lan  ge  b  eks 
afskrift.  Förmodligen  har  Langebek  en- 
dast anteknat  att  originalet  fanns  i  en  Svensk 
handskrift,  eller  i  en  handskrift  af  en  Svensk 
lagbok.    Magazinets   ntgifvare   hafva  icke 


förstått  att  den  af  dem  ntgifna  texten  var 
Svensk;  de  upgifva  nemligen  att  ^Dialee^ 
ten  heri  enien  er  Skaansk  eller  Figisk, 
fra  det  gamle  Alfheim'*  (d.  ä.  Bohuslän). 
Såsom  fel  i  den  af  dem  meddelade  texten 
må  anmärkas  sid.  59  rad.  6  mwlffwm  för 
inalffwm,  r.  12  blemor  för  blemor,  a.  60 
r.  12  smae  för  sman,  r.  18  galiea  för  gali- 
ga,  r.  30  hwetemöl  för  kwetemiöl,  s.  61  r.  5 
ttiuth  för  tunth. 
5)  Jfy.  MELL.  föret.  sid.  XXXI.  —  Det  be- 
höfver  knappt  anmärkas  att  det  nämnda, 
ofta  förekommande  oriktiga  årtalet  upkom- 
mit  derigenom,  att  bokstafven  /  i  mceclvii 
genom  mistag  eller  skriifel  blifrit  förvand- 
lad tiU  €. 


der  4  raders  rum  är  lemnadt  öppet^).  EdsB.  11  har  fStt  plats  näst  efter  fl.  4. 
DoblB.  sammanhänger  med  ThjB.  Texten  öfverensstämmer  ofta,  i  synnerhet 
i  början,  med  God.  R,  men  är  mera  felaktig.  —  Jfr.  24,  25,  39,  44,  64,  72,  92, 
93,  98, 105, 107, 109. 

24.  En  Köpenhamns  Universitets-bibliothek  tillhörig  papperscodex  i  4:o,  sign. 
N:r  46  af  Arne-Magneanska  samlingen,  fornt  beskrifven  i  företalen  till  Vp- 
landslagen  sidd.  XIX,  XX,  och  till  K.  Magnus  Erikssons  Landslag  sidd. 
XXXVII,  XXX Vni.  Af  Stadslagen  finnas  här,  föll.  148-163,  blott  Skipmala- 
och  Radstnfvubalkarne,  skrifne  af  samma  band  som  Landslagen  i  senare  hälf- 
ten af  15:de  århundradet.  Texten  öfverensstämmer  ofta  med  nästföregående 
cod.  23,  men  är  mera  felaktig  än  den.  Här  förbigås,  likasom  i  nämnda  hand- 
skiift,  RB.  17. 

25.  En  Kongl.  Bibliotheket  i  Köpenhamn  tillhörig  pergamentscodex,  sign.  N:r 
2235  i  4.0  af  nya  Kongl.  samlingen,  förut  beskrifven  i  företalen  till  Uplands- 
lagen  sid.  XXVIII,  och  till  K.  Magnus  Erikssons  Landslag  sidd.  XL VI, 
XL  VII,  der  det  blifvit  anmärkt  att  denne  codex  är  skrifven  i.  senare  hälften 
af  15ule  århundradet.  Af  Stadslagen  finnes  här  blott  Skipmalabalken,  som 
läses  foU.  90-94,  och  är  skrifven  af  en  annan  och  något  senare  hand  än 
Landslagen,  dock  äfven  i  15:de  århundradet.  Texten  öfverensstämmer  här, 
likasom  i  nästföregående  cod.  24,  ofta  med  cod.  23,  men  är  mera  felaktig  än 
dessa  båda  handskrifter.  —  Jfr.  38. 

26.  En  Kejserliga  Bibliotheket  i  S:t  Petersburg  tillhörig  papperscodex  i  4:o, 
förut  beskrifven  i  företalen  till  Uplandslagen  sidd.  LVI,  LVII,  och  till  K.  Mag- 
nus Erikssons  Landslag  sidd.  XLV,  XL VI,  der  det  blifvit  anmärkt  att  denne 
codex  är  skrifven  i  senare  hälften  af  15:de  århundradet.  Stadslagen  börjas 
fol.  116.  Här  förbigås  KgB.  26.  Emellan  GB.  10  (som  här  följer  efter  fl.  11) 
och  12  är  lemnadt  öppet  rum  på  en  half  sida.  DoblB.  sammanhänger  med 
ThjB.  Texten  är  styckevis  mycket  felaktig,  mon  annars  i  allmänhet  icke  af- 
vikande.  —  Jfr.  40. 

27.  En  Upsala  Universitets-bibliothek  tillhörig  papperscodex  i  4:o,  sign.  N:r  35, 
har  65  blad  i  välskt  band.  Stadslagen  uptager  hela  boken,  som  är  skrifven  i 
senare  hälften  af  15:de  århundradet.  Flera  blad  hafva  vid  bokens  inbindning 
blifvit  satta  i  orätt  ordning;  foU.  17-20  äro  nemligm  satta  efter  foU.  21-24, 
fol.  52  näst  efter  46,  fol.  53  efter  58,  och  fol.  60  efter  61.  Emellan  foU.  12 
och  13  fattas  ett  blad,  emellan  föll.  30  och  31  flera  blad,  emellan  föll.  36  och 
37  ett  blad,  emellan  föll.  41  och  42,  folI.  46  och  47,  foU.  52  och  53,  foU.  58 
och  59  samt  foil.  64  och  65  flera  blad ;  sålunda  har  gått  förloradt  GB.  18  och 
det  följande  till  och  med  första  raden  af  MB.  2,  slutet  af  BB.  23  tillika  med 
det  följande  till  och  med  en  del  af  KpB.  5,  större  delen  af  KpB.  30  jämte  fl. 
31,  32  och  början  af  33,   en  del  af  SkB.  13  jämte  det  följande  till  och  med 


6)  Se  not.  65  sid.  14;  not.  7  8.307. 
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en  del  af  RB.  2,  slotet  af  RB.  20  jämte  fl.  21-30,  en  del  af  BdsB.20  jämte 
fl.  21-26  och  slörsta  delen  af  26,  en  del  af  DrVd.6  jämte  det  följande  till 
och  med  en  del  af  SVl.  1,  samt  största  delen  af  TIijB.  3  och  det  följande  in- 
till sista  raden  af  fl.  18^).  Här  förbigås  KgB.  20,  26,  EdsB.  27  och  SVd.8. 
Af  EdsB.  19  hafva  först  blott  de  två  första  raderna  blifvit  skrifna,  hvarvid 
I5r  det  öfriga  blifvit  lemnadt  öppet  rum  på  en  tredjedels  sida,  men  sedan  har 
skrifvaren  sjelf  med  hopträngd  skrift  tillagt  så  mycket  som  här  fick  rum*). 
DoblB.  sammanhänger  med  ThjB.  Bokstafven  p  förekommer  här  på  några  få 
ställen.  I  afseende  på  orthographien  må  anmärkas  att  oghan  merendels  före- 
kommer i  stället  för  owan^  likasom  huguth  för  hnwuih.  Texten  är  styckevis 
mycket  felaktig,  och  har  många,  ehuru  till  största  delen  obetydliga  afvikel- 
ser.     Stadslagen  slutas  fol.  65;  4  blad  i  bokens  slut  hafva  blifvit  bortskurna. 

—  Jfr.  36, 68. 

28.  En  Linköpings  Gymnasii-bibliothek  tillhörig  papperscodex  i  4:o  har  59 
blad  i  skinnband,  på  hviiket  äro  tryckta  bokstäfverna  P.  A.  S.  På  ett  rent 
blad  i  bokens  början  har  E.  Benzelius  år  1712  anteknat  sig  som  bokens 
egare.  Denne  codex  är  skrifven  i  senare  hälften  af  15:de  århundradet.  Här 
förbigås  KgB.  26,  BB.  23,  SkB.  18  och  EdsB.  27.  DoblB.  sammanhänger  med 
ThjB.  Emellan  föll.  17  och  18  fattas  ett  blad,  hvarigenom  en  del  af  JB.  4 
(som  här  följer  efter  fl.  5),  samt  fl.  6-13  och  en  del  af  14  gått  förlorade^). 
Texten  öfverensstämmer  i  början  ofta  med  cod.  N,  men  i  JB.  uphör  denna 
likhet,  och  texten,  som  sedan  blir  mera  felaktig  och  paraphraserande,  öfver- 
ensstämmer nu  oftare  med  cod.  L,  till  dess  i  EdsB.  äfven  denna  likhet  uphör. 

—  Jfr.  37. 

29.  En  Kongl.  Bibliotheket  i  Stockholm  tillhörig  papperscodex  i  4:o,  sign. 
B  48,  har  69  blad  i  pergamentsomslag.  Denne  codex  är  skrifven  i  senare 
hälften  af  15:de  århundradet.  Balkarnes  öfverskrifter  äro  skrifna  med  svart 
bläck,  men  öfverstrukna  med  ett  rödt  streck,  hvilken  prydnad  dock  icke  sträckt 
sig  till  de  fyra  sista  balkarne,  der  äfven  flockarne  sakna  de  röda  begynnelse- 
bokstäfver,  hvarmed  de  i  de  föregående  balkarne  blifvit  prydde.  Fiockarne 
äro  af  skrifvaren  icke  nummererade;  men  på  några  ställen  har  en  senare 
hand  i  17:de  århundradet  tillsatt  Romerska  siffror.  I  början  är  ett  blad  bort- 
rifvet,  som  har  innehållit  förtekningen  på  flockarne  i  KgB.,  med  undanlag  af  en 
titel,  som  läses  på  det  första  nu  i  behåll  varande  bladet,  men  hvilken  dock 
ej  hör  till  sista,  utan  till  22  fl.  af  nämnde  balk''').  Emellan  föll. 3  och  4  hafva 
flera  blad  gått  förlorade,  och  emellan  foU.  52  och  53  är  ett  blad  bortrifvet; 
sålunda  saknas  största  delen  af  KgB.  13  tillika  med  allt  det  följande  af  denna 


7)  Jfr.  not.  1  sid.  74;  not.  53  s.  78;  not.  39  8.        318;  not.  13  s.  348;  not.  62  8.  357;  not.  6  8. 
167;  not.  64  8.  176;  not.  16  8.  310;  not.  23  8.        384;  not.  58  s.  395. 
214;  not.  89  8.239;  not.  79  8.  248;  not.  45  8.    8)  Se  not.  7  8id.307;  not.  44  8.308. 
273;  not.  24  8.  283;  not.  40  8.310;  not.  42  8.    9)  Jfr.  not.  24  sid.  110;  not.  8  8. 120. 

10)  Jfr.  not.l  sid.  3. 


balk,  samt  största  delen  af  BdsB.  16,  jämte  fl.  17-19  och  större  delen  af  20^  ^). 
Näst  efter  KgB.  har  RB.  fått  plats;  att  detta  ej  skett  genom  fel  vid  bokens 
inbindning  är  klart  deraf,  att  GB.  börjas  på  samma  sida  som  RB.  slutas,  och 
EdsB.  börjas  på  samma  sida  som  SkB.  slutas.  EdsB.  27  förbigås,  och  DoblB. 
sammanhänger  med  ThjB.  Efter  BB.  6  tillägges  en  flock:  Framlmdhis  mtBrk- 
iande  ficc;  i  slutet  af  samma  balk  likaledes  en  flock  (J)nghen  man  ma  köpa 
ficc;  efter  KpB.  30  en  flock:  Nv  koma  skip  &c.,  och  efter  KpB.  31  en  flock: 
Nw  komSev  viin  icc;  dessa  flockar  äro  efter  denna  handskrift  aftryckta  i 
Addit  D.  Efter  »DrVl.  11  är  tillagd  samma  flock  som  i  cod.  D.  Texten  är 
styckevis  mycket  felaktig,  och  har  äfven  många  mer  eller  mindre  betydliga 
afvikelser,  hvilka  till  en  del,  såsom  de  nyssnämnda  i  Addit.  D.  tryckta  floc- 
karne, igenfinnas,  troligen  hämtade  nr  denna  handskrift,  bland  de  vid  1618 
års  edition  af  Stadslagen  fogade  varianter  (Xa).  —  Jfr.  31,  58. 

30.  En  Upsala  Universitets-bibliothek  tillhörig  papperscodex  i  4:o,  sign.  N:r 
61,  har  69  blad  i  pergamentsband.  Denne  codex  är  skrifven  i  senare  hälf- 
ten af  15:de  århundradet.  Stadslagen  börjas  fol.  1,  hvaraf  ett  stycke  nedan- 
till  blifvit  bortrifvet,  så  att  en  del  af  förtekningen  till  KgB.,  jämte  en  del  af 
fl.  1,  gått  forlorad' 2).  Här  förbigås  KgB.  26,  JB.  4  och  EdsB.  27;  DoblB.  är 
sista  flocken  af  ThjB.  Texten  öfverensstämmer  i  början  med  cod.  N,  men 
blir  sedan  en  paraphras,  npfylld  af  fel,  som  vanställa  meningen;  i  EdsB.  och 
det  följande  är  den  i  allmänhet  mindre  afvikande.  Stadslagen  slutas  fol.  68. 
På  sista  bladet  har  en  senare  hand  i  början  af  16:de  århundradet  tillagt  den 
förbigångna  EdsB.  27.  —  Jfr.  62. 

31.  Fragmenter  af  en  i  senare  hälften  af  15:de  århundradet  skrifven  per- 
gamentscodex,  bestående  af  20  oinbundna  blad  af  6-|-  tums  höjd  och  4-|. 
tums  bredd.  Dessa  blad  blefvo  i  Maj  månad  år  1830  genom  en  resande  mig 
tillsända  från  framlidna  Lectorskan  Haggrens  sterbhus  i  Strängnäs,  utan  att 
någon  underrättelse  meddelades  om  dåvarande  egaren.  Bladen  utgöra  4  lägg, 
hvaraf  de  2  första  nu  bestå  af  4  b]ad  hvartdera,  och  de  2  sista  af  6  blad 
hvartdera.  Första  lägget  (foU.  1-4)  innehåller  en  del  af  förtekningen  på  floc- 
karne i  RB.  jämte  fl.  1-6  och  största  delen  af  7.  Af  2:dra  lägget  innehålla  de  2 
första  bladen  (foll.5,6)  en  del  af  RB.20^3)  samt  fl.  21-24  och  en  del  af  25; 
hvarefter  foU.  7,  8  följa  fl.  34,  35  samt  förtekningen  till  GB.  och  en  del  af  fl. 
1,  hvaraf  synes  att  2  blad  gått  förlorade  i  midten  af  detta  lägg,  som  således 
har  bestått  af  6  blad,  och  att  RB.  i  denne  codex,  likasom  i  cod.  29,  har  haft 
sin  plats  näst  efter  KgB.  Af  3:dje  lägget  innehålla  de  2  första  bladen  (foU. 
9, 10)  en  del  af  BB.  22,  från  orden  thet  mr  suu  vnderstandande  ficc,  §.  3,  till 
och  med  de  3  första  raderna  af  fl.  23;  foU.  11, 12  större  delen  af  förtekningen 
till  KpB.  jämte  fl.  1  och  de  8  första  raderna  af  fl.  2;  samt  foU.  13, 14  de  4  si- 
sta raderna  af  fl.  3  samma  balk  jämte  fl.  4-9  och  de  2  första  raderna  af  fl. 


11)  Se  not.  28  sid.  20;  not.  58  s.  48;  not.  62  8.    13)  Jfr.  not.  22  sid.  4;  not.  78  8.6. 
304;  not.  98  s.  312.  13)  Se  not.  44  sid.  273. 


xxin 

10;  fl.  7-10  äro  stympade  derigenom,  att  en  del  af  fol.  14  blifvit  bortskareo. 
Emellan  föll.  10  och  11  har  således  ett  blad  gått  forloradt,  och  likaså  emel- 
lan foII.  12  och  13,  hvaraf  följer  att  detta  lägg  har  bestått  af  8  blad.  Af 
4:de  lägget  innehålla  de  3  första  bladen  (föll.  15-17)  en  del  af  KpB.33,  från 
orden  köp  ok  openhart  medh  honom,  eller  <Cc.,  §.  7,  jämte  det  följande  till 
och  med  de  4  första  raderna  af  SkB.  3;  samt  foU.  18-20  en  del  af  fortek- 
ningen  till  EdsB.  jämte  fl.  1-13  och  första  raden  af  14;  då  det  som  af  SkB. 
och  förtekningen  till  EdsB.  gått  forloradt  i  midten  af  detta  lägg  måste  hafva 
nptagit  4  blad,  har  lägget  haft  10  blad.  Texten  i  de  nn  i  behåll  varande 
stycken  af  denna  handskrift  är  nära  öfverensstämmande  med  cod.  29. 

32.  Fyra  Upsala  Universitets-bibliolhek  tillhöriga  blad  af  en  för  öfrigt  for- 
lorad pergamentscodex,  skrifven  i  senare  hälften  af  15:de  århundradet. 
Af  dessa  blad,  som  hafva  O-j^  tums  höjd  och  5^  tums  bredd,  innehåller  det 
första  en  del  af  KgB.  20,  från  orden  thaa  skal  husfru  hans  jcc,  §.  4,  till 
orden  egh  tha  neth  göra^  §.  9;  det  2:dra  3  rader  i  slutet  af  RB.  2  samt 
fl.  7,  S  och  de  2  första  raderna  af  fl.  14  samma  balk;  det  3:dje  en  del  af 
SkB.  6  jämte  fl.  7,  13-16;  samt  det  4:de  EdsB.  4,  13-16.  Häraf  synes  att 
denne  codex  ej  innehållit  Stadslagen  fullständig,  så  framt  ej  flockarne  här 
varit  satte  i  annan  ordning  än  den  vanliga.  Texten  har  många  fel  och  afvi- 
kelser. 

33.  En  Kongl.  Bibliotheket  i  Stockholm  tillhörig  pergamentscodex,  sign.  B.  44, 
förut  beskrifven  i  företalet  till  Södermannalagen  sidd.  XXII,  XXIII,  der  det 
blifvit  anmärkt  att  denne  codex  är  skrifven  i  slutet  af  lÖ:de  århundradet.  I 
början  har  ett  blad  blifvit  bortskuret,  hvarigenom  förtekningen  på  flockarne  i 
KgB.  gått  förlorad,  jämte  fl.  1  och  största  delen  af  fl.  2,  hvaraf  endast  de  7 
sista  raderna  återstå  på  det  nu  i  behåll  varande  första  bladet;  men  dessa  ra- 
der äro  utplånade,  dock  så  att  det  mesta  af  skriften  kan  urskiljas.  Anled- 
ningen dertill,  att  bladet  blifvit  bortskuret  och  att  de  qvarvarande  sista  ra- 
derna af  fl.  2  blifvit  utplånade,  är  tydligen  den,  att  denne  flock  haft  den  äl- 
dre lydelsen;  och  af  samma  orsak  hafva  i  fl.  3  orden:  en  skal  then  swenske 
écc.  blifvit  utplånade,  i  hvilkas  ställe  af  senare  hand  blifvit  skrifvet:  the  hor- 
gamtBstarn  &c.,  enligt  denna  flocks  förändrade  lydelse^).  Emellan  foU.  47  och 
48  fattas  ett  blad,  hvarigenom  större  delen  af  EdsB.  18  samt  fl.  19-21  och 
en  del  af  22  gått  föriorade^).  KgB.  26,  BB.  23  och  EdsB.  27  äro  förbigångne. 
Några  rader  i  slutet  af  RB.  24,  tillika  med  första  raden  af  fl.  25,  äro  öfver- 
hoppade,  hvarigenom  dessa  två  flockar  blifvit  förenade;  men  derefter  hafva  i 
2  särskilda  flockar  blifvit  tillagda  det  förbigångna  stycket  af  fl.  24,  samt  fl. 
25:  pr.3)  Vid  slutet  af  DrVl.  tillägges  samme  flock  som  på  detta  ställe  til- 
lägges  i  cod.  L.  m.  fl.  DoblB.  sammanhänger  med  ThjB.  Texten  öfverens- 
stämmer  i  början  ofta  med  cod.  R;  sedan  har  en  annan  handskrift  blifvit  följd, 


1)  Jfr.  not.  64  sid.  9;  not.  15  s.  11.  3)  Jfr.  not.  41  sid.  277;  not.  2  8.278. 

2)  Se  not.  60  sid.  306;  not.  7  s.  314. 


XXIV 

som  varit  beslSgfad  med  cod.  B.  och  anno  närmare  med  cod.  20;  i  senare  hälf* 
ten  återkommer  likheten  med  cod.  R  I  afseende  på  orthographien  anmarkes 
att  uor  ofta  förekommer  i  stället  för  ändeisen  uer,  t  ex.  hafuor,  ofuor,  naif- 
uor,  thiufuor  <cc.  Bokstafven  p  finnes  här  på  några  ställen.  Stadslagen  slutas 
fol.  63.  —  Jfr.  83. 

34.  En  Upsala  Universitets-bibliothek  tillhörig  papperscodex  i  4:o,  sign.  N:r 
21,  har  105  blad  i  skinnband.  På  inre  sidan  af  främre  permen  läsas  namnen 
Anund h  Jöransson  och  B.  Tegengreen;  och  på  sista  bladet  har  Hans{^)  An- 
derson i  Stockholm  anteknat  sig  år  1549,  hvarvid  han  anmärkt:  ^varti  tå  fför- 
betralt^j  hvilket  ntan  tvifvel  syftar  på  de  i  brädden  af  lagtexten  af  senare 
hand  gjorda  anmärkningar  och  tillägg.  Af  samma  hand  som  dessa  tillägg  äro 
föll.  1*3  skrifna  anmärkningar  vid  åLskilliga  ställen  i  Stadslagen,  med  öfver- 
skrift:  wttydningh  på  thenna  lagken.  Fol.  4  börjas  Stadslagen,  som  är  skrif- 
ven  i  slutet  af  15:de  århundradet.  Här  förbigås  KgB.  17  och  26,  KpB.  1  och 
EdsB.  27;  de  två  sistnämnde  flockarne  äro  i  brädden  tillagde  af  nämnda  se- 
nare hand,  och  EdsB.  27  dessutom  å  nyo  på  sista  bladet  efter  Stadslagens 
slut  Texten  är  styckevis  mycket  felaktig,  men  öfverensslämmer  annars  ofta 
med  cod.  K,  hvilken  denna  handskrift  äfven  deri  liknar,  att  här  ofta  skrifves^^/i 
stället  för  sL  Att  denne  codex  är  skrifven  af  samma  hand  som  cod.  K,  ehura 
efter  en  längre  tids  förlopp,  gifver  någon  likhet  emellan  stilarne  anledning  att 
tro.  Föll.  18,  19  och  87-89  äro  senare  insatta,  och  innehålla  de  sista  ra- 
derna af  GB.  7  jämte  fl.  8-12  och  en  del  af  13,  samt  större  delen  af  HB.  9 
jämte  det  följande  till  och  med  en  del  af  DrVl.  10,  skrifna  i  senare  hälften 
af  16:de  århundradet  efter  ett  annat  original  än  den  äldre  handskriflen. 

35.  En  Kongl.  Bibliotheket  i  Stockholm  tillhörig  pergamentscodex,  sign.  B  1^ 
förut  beskrifven  i  företalen  till  Öslgötalagen  sidd.  XII,  XIII,  till  Uplandslagen 
sid.  XXII  och  till  K.  Magnus  Erikssons  Landslag  sid.  XLVIII.  På  först- 
nämnda ställe  är  anmärkt  att  denne  codex  är  skrifven  i  slutet  af  15:de  år- 
hundradet, och  prof  af  stilen  meddelar  ÖGL.  Tab.  IV.  Stadslagen  börjas  foL 
72.  Emellan  föll.  101  och  102  fattas  ett  blad;  likaså  emellan  folL  109  och 
110,  och  emellan  föll.  117  och  118;  emellan  föll.  120  och  121  två  blad,  och 
emellan  foIl.  123  och  124  ett  blad;  sålunda  har  gått  förloradt  de  sista  ra- 
derna af  KpB.  30  jämte  fl.  31,  32  och  en  del  af  33;  en  del  af  RB.  22  jämte 
fl.  23-29  och  början  af  30;  sista  orden  af  DrVl.3  jämte  det  följande  af  sam- 
ma balk;  en  del  af  SVI.  6  jämte  det  följande  till  och  med  SVd.  1,  samt  en 
del  af  ThjB.  19  (som  här  följer  efter  fl.  20)  tillika  med  DoblB.^)  EdsB.  27 
förbigås,  och  af  fl.  19  samma  balk  finnas  blott  de  två  första  raderna^).  Tex- 
ten är  styckevis  mycket  felaktig,  men  öfverensstämmer  för  öfrigt  ofta  med 
cod.  22,  i  de  balkar  som  der  finnas. 


4)  Jfr.  not.  S6  sid.  211;  not.  97  s.  218;  not.  54 

8. 274;  not.  6  8.  283;  not.  16  8.  335;  not  1  s.        395. 


342;  not.  32  8.361;  not.  45  8.375;  not.  25  8. 
395. 
5)  Se  not.  7  sid.  307. 
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36.  En  Kongl.  Bibliotheket  i  Stockholm  tillhörig  pergamentscodex,  sign.  B  45, 
har  97  blad  af  7^  tums  höjd  och  5  tams  bredd,  i  skinnband  med  mässings- 
beslag och  spännen.  Nederst  på  första  bladet  har  Hadorph  anCeknat  alt 
boken  år  1684  af  WUk.  Coyet  blifvit  förärad  till  Antiqvitets-Colleginm.  Hela 
boken  nptages  af  Stadslagen,  skrifven  i  slutet  af  15:de  århundradet.  Här 
förbigås  KgB.  26,  KpB.  17  och  22,  RB.  6  och  BdsB.  27.  Af  EdsB.  19  fin- 
nas här  blott  de  2  första  raderna,  hvarefter  blifvit  lemnadt  öppet  rum  för  4 
rader^).  DoblB.  sammanhänger  med  ThjB.  I  afseende  på  orfbographien  må 
anmärkas  att  hualiken  stundom  förekommer  i  stället  för  huiliken.  Bokstafven 
p  finnes  ej  sällan  i  första  tredjedelen  af  boken,  men  blir  i  det  följande  allt 
mera  sällsynt.  Texten  öfverensstämmer  ofta  med  cod.  27,  dessemellan  åter 
med  codd.  L.  och  M.  På  många  ställen  äro  förkortningar  gjorda  genom  ute- 
slutande af  sådant,  som  skrifvaren  tyckt  vara  öfverflödigt;  i  allmänhet  har  han 
roat  sig  med  att  göra  onödiga  paraphraser  och  förmenta  förbättringar,  hvilka 
ej  sällan  röja  misförstånd  och  vanställa  texten. 

37.  En  Upsala  Universitets-bibliothek  tillhörig  papperscodex  i  4:o,  sign.  N:r 
36,  har  63  blad  i  skinnband.  Denne  i  slutet  af  10:de  århundradet  skrifne 
codex  är  i  början  defekt;  hela  KgB.  samt  fl.  1-12  GB.  och  början  af  fl.  13 
hafva  gått  förlorade^).  Fol.2  vid  slutet  af  GB.  har  Joh.  Pallmer  i  Strängnäs 
år  1706  anteknat  sig  som  bokens  egare;  troligen  hafva  redan  då  de  bladen 
i  bokens  början,  som  nu  saknas,  varit  förlorade.  Äfven  emellan  foU.  11  och 
12  har  ett  blad  gått  förloradt^  likaså  emellan  föll.  30  och  31,  emellan  föll.  33 
och  34,  emellan  foIl.  35  och  36,  emellan  föll.  41  och  42  samt  emellan  foU. 
62  och  63;  äfven  i  slutet  hafva  flera  blad  gått  förlorade;  sålunda  saknas  en 
del  af  JB.  15  jämte  fl.  16  och  17,  en  del  af  KpB.  34,  större  delen  af  SkB.  14 
jämte  det  följande  af  samma  balk,  en  del  af  RB.  3  jämte  fl.  4-6  och  en  del 
af  7,  en  del  af  RB.  32  jämte  det  följande  af  samma  balk,  SVd.  7,  8  och  en 
del  af  förtekningen  till  ThjB.,  samt  ThjB.  3  och  allt  det  följande®).  Här  för- 
bigås BB.  23.     Texten  öfverensstämmer  närmast  med  cod.  28. 

38.  En  Herr  Grefve  N.  G.  Brahes  Bibliothek  på  Skokloster  tillhörig  pappers- 
codex i  4:o,  förut  beskrifven  i  företalen  till  Uplandslagen  sidd.  XXVI,  XXVD, 
och  till  K.  Magnus  Erikssons  Landslag  sid.  XLIX,  der  det  blifvit  anmärkt 
att  denne  codex  är  skrifven  i  slutet  af  15:de  århundradet.  Af  Stadslagen  fin- 
nes här  blott  Skipmalabalken,  som  läses  folL  13-17,  och  hvars  text  närmast 
öfverensstämmer  med  cod.  25. 

39.  En  Kongl.  Bibliotheket  i  Stockholm  tillhörig  papperscodex  i  4:o,  sign.  N:r 


6)  Se  not.  7  sid.aor.  S)  Jfr.  not  73  sid.  121;  not.  73  8.  323;  not.  1 

7)  Jfr.  not.  40  sid.  68.  Det  som  i  anf.  not  an-  8.225;  not.  11  s.  239;  not.  1  s.  244;  not  34 
går  ifrågavarande  bandskrift  har  genom  ett  8.251;  not.  3  s.  256;  not  27  s.  286;  not  i  8. 
mistag  der  fatt  plats,  och  hör  till  orden  291;  not.  40  s.  379;  not  11  a.  381;  not  1  8. 
äldre  kona  fiCc.  i  fl.  13.  384. 
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58,  har  76  blad  i  svart  sidenband.  Denne  codex,  som  har  tillhört  det  år  1864 
till  Kongl.  Bibliotheket  öfverlemnade  Engeströmska  Bibliotheket,  är  skrifven  i 
början  af  16:de  århundradet.  Här  förbigås  KgB.  25  och  26  samt  förtekningen 
på  flockarne  i  GB.  och  fl.  1  samma  balk,  men  på  dertill  öppet  lemnadt  rum 
har  af  en  senare  hand  blifvit  tillagd  en  del  af  nämnda  förtekning,  och  en  an- 
nan änna  yngre  hand  har  tillagt  KgB.  25  och  GB.  1.  Äfven  förbigås  RB.  17 
och  EdsB.27;  af  EdsB.  19  finnas  blott  de  två  första  raderna^).  DoblB.  sam- 
manhänger med  ThjB.     Texten  öfverensslämmer  närmast  med  cod.  23. 

40.  En  Kongl.  Bibliotheket  i  Stockholm  tillhörig  papperscodex  i  4:o,  sign.  N:r 
59^  har  97  blad  i  skinnband.  Denne  codex,  hvilken,  likasom  den  nästföre- 
gående, har  tillhört  Engeströmska  Bibliotheket.,  är  skrifven  i  början  af  16:de 
århundradet.  Här  förbigås  KgB.  26;  af  EdsB.  19  finnas  blott  de  2  första  ra- 
derna; för  det  öfriga  är  ram  lemnadt  öppet  på  ej  fällt  en  sida^^).  DoblB. 
sammanhänger  med  ThjB.  Texten  öfverensstämmer  oftast  med  cod.  26.  — 
Jfr.  52,  96. 

41.  En  Skara  Gymnasii-bibliothek  tillhörig  papperscodex  i  fol.,  förut  be- 
skrifven  i  företalen  till  Uplandslagen  sid.  XXX,  och  till  Södermannalagen  sid. 
XXXIX.  På  förstnämnda  ställe  är  anmärkt  att  Stadslagen,  som  här  uptager 
föll.  2-103,  är  skrifven  i  förra  hälften  af  16:de  århundradet.  Texten  är  nära 
beslägtad  med  cod.  A,  efter  h vilken  denne  codex  möjligtvis  är  afskrifven, 
ehuru  här  finnas  icke  få  fel,  till  större  delen  bestående  deri  att  ord  blifvit 
öfverhoppade,  hvaremot  åtskilliga  fel  i  cod.  A.  här  äro  rättade,  såsom  androm^ 
KgB.  15:  2,  här  rättadt  till  andro;  fanget y  16:2,  till  fången;  thesso,  19:  pr., 
till  thesse^  och  konung  till  konungs;  sinOj  GB.  4:  1,  till  sina;  syskinspiöBl^ 
MR.  15:  pr.,  till  sypskapsspield ;  arffödhuna,  JB.  15:  pr.,  till  årsfödhona;  hwar- 
te\y  RB.  2:  l,  till  hwart^  o.  s.  v.  Äfven  ar  språket  naturligtvis  här,  likasom  i 
andra  samtidiga  handskrifter,  föryngradt,  såsom  då  <7  är  ändradt  till  ågher^ 
hona  till  henne,  maatto  till  måttj  minna  till  tnindrCj  sighler  till  seglar,  swa 
till  så,  tho  till  dochy  rvina,  KgB.  16:  3,  till  wener  o.  s.  v.  Vid  många  flockar, 
i  synnerhet  i  de  första  balkarne,  äro  tillagda  anmärkningar,  hvilka  i  allmän- 
het äro  de  samma  som  finnas  i  många  af  de  handskrifter,  som  i  det  följande 
skola  omtalas.  Efter  Stadslagens  slut  följer  föll.  104-119  Uplandslagens  Kyrk- 
balk,  foU.  120-130  ett  alphabetiskt  register  öfver  Stadslagen,  föll.  135-149 
Olai  Petri  domareregi  or,  samt  föll.  187-287  K.  Chris  t  offers  Landslag, 
allt  af  samma  hand  som  Stadslagen.  För  öfrigt  finnas  här  afskrifter  af  åt- 
skilliga stadgar  m.  m.,  samt  andra  antekningar,  tillagda  af  senare  händer  i 
16:de  och  17:de  århundradena. 

42.  En  Kongl.  Bibliotheket  i  Stockholm  tillhörig  papperscodex  i  4:o,  sign. 
B  49,  har  100  blad  i  skinnband.  Denne  codex  är  skrifven  i  förra  hälften  af 
16:de  århundradet.     Här  förbigås   KgB.  26,    KpB.  12,   EdsB.  27  och  DrVI.  8. 


9)  Se  not  7  sid.  307.  10)  Se  not.  7  sid.  807. 
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Texten  öfvereQSStäinaier  närmast  med  cod.  K;  äfven  i  orthographien  finnes 
den  likhet  med  nämnde  codex,  att  här  skrifves  sclagen»  aclekt^  sklikt^  sclåkia^ 
sdögdom  o.  s.  v.  för  slagen  <cc.  DoblB.  sammanhänger  med  ThjB.  Efler 
Stadslagens  slöt  fol.  99  följa,  af  samma  hand  som  lagboken,  samma  tillägg 
gom  finnas  i  cod.  K.  I  slutet  är  med  röd  t  bläck  skrifvet:  Explidunt  leges 
Civiles  Anno  Domini  nostri  Mcdlx,  hvilket  förmodligen  är  afskrifvet  ur  en 
äldre  codex,  om  ej  det  upgifna  årtalet  tillkommit  genom  skriffel. 

43.  En  från  Konungens  Befallningshafvande  i  Nyköpings  län  år  1824  till 
Kongl.  Bibliotheket  i  Stockholm,  ulan  upgift  om  bokens  egare,  insänd,  i  rödt 
pergamentsomslag  inbnnden  papperscodex  i  4:o,  har  184  blad,  af  hvilka  de 
125  första,  som  innehålla  Stadslagen,  skrifs^en  i  medlet  af  16:de  århundradet, 
äro  af  skrifvaren  sjelf  nnmmererade  med  rödt  bläck.  På  permen  är  antek- 
nadt  att  Nicolaus  Canuti  wexionensis  egt  denna  bok,  som  sedermera  af 
hans  son  Birgerus  år  1599  blifvit  skänkt  till  Olaaius  Stråle,  Vid  Stads- 
lagens slut  finnas  uti  en  liten  med  rödt  bläck  ritad  grannlåt  anbragta  fyra 
siffror,  som  synas  skola  utmärka  årtalet  1430,  hvilket  tilläfventyrs  funnits  i 
originalet  till  denna,  uppenbarligen  mycket  yngre  handskrift.  Här  förbigås 
BB.  23  och  EdsB.  27;  KgB.  26  har  fått  plats  näst  efter  fl.  12,  och  DrVd.  14  ef- 
ter fl.  16.  I  slutet  af  DrVl.  är  tillagd  samme  flock  som  i  cod.  N.  och  andra 
handskrifter  på  samma  ställe  finnes  tillagd  ur  Uplandslagen.  Texten  är  styc- 
kevis afvikande  och  felaktig,  men  öfverensstämmer  merendels  med  nämnde 
cod.  N.  De  flesta  af  de  efteråt  följande  bladen  innehålla  antekningar  af  se- 
nare händer,  hvaribland  fol.  163  en  Latinsk  upsats  de  inquisitionihus  per  tor' 
turam. 

44.  En  Friherrarne  S.  A.  och  E.  A.  Rålambs  fordom  på  Strö  i  Skåne,  nu- 
mera på  Sundby  i  Upland  forvarade  boksamling  tillhörig  papperscodex  i  4:o, 
har  188  blad  i  skinnband.  Innantill  på  permen  läses  namnet  Andr.  Sigfr. 
Rålamh.  På  första  bladet  är  anteknadt  att  boken  är  skrifven  i  Åbo  år  (15)52, 
och  samma  årtal  läses  vid  Stadslagens  slut  fol.  159.  Vid  slutet  af  KpB.  fol. 
99  läsas  namnen  nicola:  olavi.  s.  och  iören  Sylvester.  De  3  första  bladen 
innehålla  antekningar  af  senare  händer,  och  föll.  5-27  ett  alphabetiskt  regi- 
ster öfver  Stadslagen,  äfven  af  en  något  yngre  hand  än  sjelfva  lagboken,  som 
börjas  fol.  28.  Stadslagens  text  öfverensstämmer  i  början  närmast  med  cod. 
E,  men  KgB.  2,  3  hafva  dock  här  den  nyare  lydelsen;  i  KgB.  9,  10  finnas 
samma  hänvisningar  till  Landslagen  som  i  nämnde  codex.  I  slutet  af  GB.  3 
tfllägges  Ghr.  LL.  GB.  3:1.  I  GB.  nphör  likheten  med  cod.  E;  texten  blir  se- 
dan mera  felaktig  och  afvikande,  men  öfverensstämmer  för  öfrigt  ofta  med 
cod.  23,  stundom  med  N.  Här  förbigås,  likasom  i  cod.  23.  m.  fl.,  RB.  17,  hvil- 
ken  af  senare  hand  är  tillagd  i  nedra  brädden;  af  EdsB.  19  finnas  här  blott 
de  första  raderna^).  På  många  ställen  äro  i  sjelfva  texten  inskjutna  an- 
märkningar,  i   allmänhet    de   samma  som    finnas  i  cod.  41^  dessa  äro  dock 


1)  Se  not  7  sid.  307. 
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genom  finare  stil  skilda  från  texten');  pä  samma  sätt  är  EdsB.  27  här  ut- 
märkt såsom  ett  senare  tillägg,  med  öfverskrifteo :  En  ny  statuter,  hvaraf 
kan  slutas  att  detta  i  den  handskrift,  som  legat  till  grund  för  denne  codex, 
äfvensom  for  nästföljande  cod.  46,  blifvit  här  infördt  efter  en  särskild  antek- 
ning  i  en  äldre  handskrift;  detta  röjer  sig  äfven  i  det  bär  förekommande 
oriktiga  årtalet  1407^).  På  några  ställen  äro  i  brädden,  och  äfven  i  sjelfva 
texten  (i  slutet  af  KgB.  15  och  16)  anförda  varianter  ur  någon  annan  af  skrifvaren 
jämförd  handskrift,  hvilken  är  utmärkt  med  ordet  alias.  Föll.  160-178  inne- 
hålla 01  ai  Petri  domarereglor  m.  m.,  skrifvet,  enligt  antekning  vid  slutet,  af 
Laurencius  Eritci  (sic)  Holmensis  {±h)69.  Att  sjelfva  lagboken  är  skrifven  af 
samme  Laurencius  Erici,  som,  ehuru  17  år  senare  och  med  något  förändrad 
stil  (då  dessa  tillägg  jämföras  med  de  i  texten  inblandade  anmärkningarne), 
skrifvit  de  nu  nämnda  tilläggen,  kan  slutas  deraf  att  samma  namn,  på  ett  så- 
dant sätt,  att  det  måste  antagas  hafva  tillhört  bokens  skrifvare,  förekommer 
i  nästföljande  cod.  45,  hvilken  otvifvelaktigt  är  skrifven  af  samma  hand  som 
den  nu  ifrågavarande;  och  bokstäfverna  L  E  finnas  insatta  i  de  stora  bok- 
släfverna  i  början  af  GB.  och  ^rKB.,  likasom  samma  bokstäfver  finnas  på  sam- 
ma sätt  anbragta  vid  början  af  några  balkar  i  cod.  45.  —  Föll.  179  o.  följ. 
innehålla  antekningar  af  andra  händer,  hvaribland  fol.  180  K.  Magnus  Eriks- 
sons stadga  för  Vesterås  af  1360,  den  samma  som  i  cod.  S.  är  införd  i  RB.^), 
med  del  tillägg,  som  finnes  i  cod.  46  m.  fl.^)  —  Jfr.  49,  59,  84,  98. 

45.  En  Kongl.  Bibliotheket  i  Stockholm  tillhörig  papperscodex  i  4:o,  sign. 
N:r  63,  har  169  blad  i  Franskt  band.  Innantill  på  permen  läses  namnet  J. 
Carlstedt.  Denne  codex,  som  har  tillhört  Engeströmska  Bibliotheket,  är  skrif- 
ven af  samma  hand  som  nästföregående  cod.  44.  I  de  stora  begynnelsebok- 
stäfverna  vid  första  flocken  af  några  balkar  finnas  bokstäfverna  L  E,  och 
vid  HgB.  1  derjämte  namnet  LAVRE:{nc\\is)  ERICI,  allt  skrifvet  af  samma 
hand  och  tydligen  på  samma  gång  som  de  stora  bokstäfverna;  hvaraf  kan  slu- 
tas att  detta  namn  tillhört  den  som  skrifvit  denne  codex  äfvensom  cod.  44. 
De  16  första  bladen  innehålla  ett  alphabetiskt  register  till  Stadslagen,  hvilken 
börjas  fol.  17.  Texten  är  här,  från  början  till  och  med  DrVd.,  nära  öfver- 
ensstämmande  med  nämnda  handskrift;  i  KgB.  9,  10  finnas  bär  samma  hänvis- 
ningar till  K.  Ghristoffers  Landslag  som  der;  äfven  här  är  i  slutet  af  GB. 
3  tillagd  Ghr.LL.GB.3:l;  af  EdsB.  19  finnas  blott  de  första  raderna»),  h var- 
med följande  fl.  20  sammanhänger;  EdsB.  27  förekommer  såsom  ett  tillägg 
med  samma  särskilda  öfverskrift  som  i  nämnde  codex,  dock  ej,  såsom  der, 
skrifvet  med  finare  stil;  och  samma  anmärkningar  som  i  nämnda  handskrift,  fin- 
nas äfven  här  med  finare  stil  inskjutna  i  texten.  I  SVl.  och  de  följande  bai- 
karne  har  ett  annat  original  blifvit  följdt;  texten  är  här  noga  öfverensstäm- 


%)  En   sådan  i  texten   inskjaten   glossa,  till  4)  Se  sid.  XVI  ofiranf&r. 

förklaring   af  ordet  stryka,    KpB.  32:  pr.,  5)  Se  not.  26  sid.  404. 

har  jag  anfört  i  not.  59  sid.  213.  6)  Se  not.  7  sid.  307. 
3)  Se  sid.  XIX  ofvanför. 
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mande  med  cod.  A;  här  finnas  icke  några  i  texten  inskjutna  anmärkningar. 
Stadslagen  slntas  fol.  106.  Föll.  108  o.  följ.  innehålla  tillägg  af  senare  hän- 
der, bvaribland  01  ai  Petri  domarereglor,  en  afhandling  om  morgongåfva, 
som  nptager  föll.  137-156^),  och  Drottning  Christinas  privilegier  for  Stock- 
holm af  år  16ä6. 

46.  En  Universitets-bibliotheket  i  Helsingfors  tillhörig  papperscodex  i  4:o  har 
160  blad  i  skinnband.  Enligt  antekning  vid  Stadslagens  slut  fol.  131  är  bo- 
ken skrifven  år  1555,  och  på  permen  är  anteknadt  att  den  år  1582  har  till- 
hört Hans  Erichsonn;  senare  egare  hafva  varit  Michill  Hising  och  «/.  H. 
Ämnorin.  De  15  första  bladen  innehålla  ett  alphabetiskt  register  öfver  Stads- 
lagen, af  hvilket  register  dock  både  början  och  slutet  hafva  gått  förlorade.  Emel- 
lan föll.  16  och  17  fattas  ett  blad,  som  innehållit  förtekningen  på  flockarne  i 
KgB.  med  undantag  af  sista  titlen,  hvilken,  jämte  början  af  Stadslagens  text, 
läses  fol.  17^).  Här  förbigås  KgR  26.  I  slutet  af  KpB.  tilläggas  två  flockar, 
innehållande  samma  stadga  för  Vesterås  af  år  1360,  som  tillägges  efter  HB. 
34  i  cod.  S,  der  dock  det  stycke  saknas,  som  läses  i  den  senare  af  de  här 
tillagda  flockarne^).  EdsB.  27  har  här  fått  plats  i  slutet  af  RB.  Likasom  i 
nämnde  codex  har  HgB.  11  här  blifvit  insatt  näst  efter  fl.  8,  och  DrVl.  1:  2.  har, 
likasom  i  cod.  S,  fått  plats  efter  fl.  8  samma  balk  såsom  en  särskild  flock. 
Texten  öfverensstämmer  i  allmänhet  nära  med  nämnde  codex,  och  tjenar  icke 
allenast  till  att  rätta  många  der  förekommande  fel,  ehuru  denna  handskrift 
icke  i  det  hela  är  mindre  felaktig  än  cod.  S,  utan  ock  till  att  hjelpligen  fylla 
de  betydliga  luckorna,  der  nämnde  codex  är  defekt.  —  Om  denna  handskrift, 
äfvensom  om  den,  som  uptages  under  N:r  72,  har  underrättelse  benäget  blif- 
vit mig  meddelad  af  Herr  Professor  J.  Ph.  Palmen  i  Helsingfors,  som  äfven 
haft  godheten  att  föranstalta  att  dessa  handskrifter  blifvit  mig  till  låns  med- 
delade. —  Jfr.  47,  49,  69,  88,  89,  94,  103. 

47.  En  Friherrarne  S.  A.  och  E.  A.  Rålambs  fordom  på  Strö  i  Skåne,  nu- 
mera på  Sundby  i  Upland  förvarade  boksamling  tillhörig  papperscodex  i  4:o 
har,  utom  rena  blad  i  början  och  slutet,  164  blad  i  skinnband.  Innantill  på 
permen  läses  namnet  Andr.  Sigfr.  Rålamb,  äfvensom  en  äldre  egares  namn 
Nicotans  Nicolqj  Starenius.  Föll.  1-14  innehålla,  af  samma  hand  som  cod. 
73.  m.  fl.  skrifna,  Olai  Petri  domarereglor,  och  foIl.  15,  16  Rikets  Råds  bref 
af  1471  om  ulländingars  uteslutande  ur  städernas  Råd  (se  Addit.  A.)-  Den  äl- 
dre handskriften  börjar  fol.  17  med  ett  alphabetiskt  register  öfver  Stadslagen; 
föl.  37  innehåller  en  förtekning  på  balkarne  i  Stadslagen,  hvilken  börjas  fol. 
38,  och  uptager  allt  det  följande  af  boken.   Denne  codex  är  skrifven  af  samma 


7)  Det  är  samma  afhandling  som  är  tryckt  i  varit  ansedd  som  författare  till  denna  skrift; 

Stockholm  år  1651  med  titel:  Enkorttrae-  se  Stjernmans  Biblioth.  Sviog.  sid.  325. 

tat  om  margongåfk>or,  och  npgifves  vara  8)  Jfr.  not.  38  sid.  5. 

författad  af  Stjernhödk.    Äfven  Profes*  9)  Se  not.  83  sid.  7M\  not.  1  s.40^  not.20  s. 

som  i  Upsala  B.  Grasias  (f  1634)  har  404. 


hand  som  nästföregående  cod.  46.  KgB.  och  några  af  de  öfriga  balkarne  äro 
försedde  med  stora,  prydligt  målade  begynnelsebokstäfver,  hvilka  blifvit  ut- 
klippte  ur  en  pergamentscodex.  Texten  öfverensstämmer  med  cod.  S,  och  i 
synnerhet  med  förutnämnde  cod.  46,  hvilken  senare  utan  tvifvel  är  afskrifven 
efter  samma  original  som  denna  handskrift.  Vid  KgB.  2  är  denne  flocks  nyare 
lydelse  skrifven  i  brädden  af  en  senare  hand,  som  på  flera  ställen  gjort  än- 
dringar i  texten  efter  en  annan  jämförd  handskrift^  och  äfven  på  ett  senare 
insatt  blad  (98)  emellan  KpB.  14  och  15  infört  Ghr.  LL.  KpB.  6.  Här  förbi- 
gås KgB.  26.  Vid  slutet  af  KpB.  finnes  här  samma  tillägg  som  i  cod.  46;  li- 
kasom der  har  EdsB.  27  blifvit  insatt  i  slutet  af  RB.,  HgB.  11  näst  efter  fl.  8, 
och  DrVl.  1:  2.  såsom  en  särskild  flock  efter  fl.  8.  Sista  bladet  är  bortrifvet, 
hvarigenom  de  sista  orden  af  DoblB.  gått  förlorade*»).  —  Jfr. 69,  88,  89. 

48.  En  Linköpings  Gymnasii-bibliothek  tillhörig  papperscodex,  förut  beskrif- 
ven  i  företalet  till  Uplandslagen  sid.  XXXVII,  der  det  blifvit  anmärkt  att 
denne  codex,  enligt  antekning  fol.  190,  är  skrifven  år  1559.  I  början  finnes  ett 
alphabetiskt  register  öfver  Stadslagen,  och  derefter  Uplandslagens  Kyrkbalk, 
båda  skrifna  senare  än  Stadslagen,  som  börjas  fol.  42,  men  dock  af  samma 
hand.  Här  förbigås  GB.  14  och  16;  af  EdsB.  19  finnas  blott  de  första  rader- 
na**), men  det  förbigångna  är  senare,  på  ett  inhäftadt  mindre  blad,  egenhän- 
digt tillagdt  af  skrifvaren,  som  äfven  på  många  andra  ställen,  efter  en  annan 
senare  jämförd  handskrift,  gjort  ändringar  och  tillägg  dels  i  brädden  och  dels 
i  sjelfva  texten,  t.  ex.  vid  KgB.  2  och  3,  som  sålunda  blifvit  ändrade  enligt 
dessa  flockars  nyare  lydelse.  HgB.  har  fått  plats  framför  EdsB.  I  EdsB.  23 
inblandas  DrVl.  11  med  undantag  af  de  första  raderna,  hvilka  läsas  på  sitt 
rätta  ställe  med  förbigående  af  det  öfriga* 2).  Emellan  föll.  188  och  189  fat- 
tas ett  blad,  som  innehållit  ThjB.  17,  18  och  större  delen  af  19* 3).  Denna 
handskrift  bör  till  de  med  cod.  A.  närmast  beslägtade,  men  har  en  mängd 
fel,  hvilka  till  en  del  npkommit  derigenom,  att  skrifvaren  orätt  läst  många 
förmodligen  otydligt  skrifna  ord  i  den  af  honom  följda  handskriften. 

49.  En  Upsala  Universitets-bibliothek  tillhörig  papperscodex  i  4:o,  sign.  N:r 
72,  har  129  blad  i  skinnband.  De  2  första  bladen  innehålla  de  sista  styckena 
af  Olai  Petri  domareregler,  hvaraf  det  föregående  fattas,  derigenom  att  flera 
blad  i  bokens  början  gått  förlorade.  Emellan  foU.  3  och  4  har  äfven  ett  blad 
gått  förloradt,  hvarigenom  större  delen  af  förtekningen  på  flockarne  i  KgB. 
fattas* «).  FoU.  4-79  innehålla  de  7  första  balkarne  af  Stadslagen,  skrifne  i 
medlet  af  16:de  århundradet.  FoU.  86  o.  följ.,  hvilka  troligen  hafva  tillhört 
en  annan  codex,  innehålla  RB.  10  och  det  följande  af  Stadslagen,  skrifvet  i  se- 
nare hälften  af  16:de  århundradet;  början  af  RB.  till  och  med  fl.  9,  är  af  en 
tredje  ännu  senare  band  tillagd  foU.  80-85.     Vid  slutet  af  sistnämnda  stycke 


10)  Se  not.  85  sid.  400. 

11)  Se  not  7  aid.307. 

12)  Se  not  38  sid.  314;  not  18  8.339. 


13)  Se  DOtl  sid.  393;  not  54  s.396. 

14)  Se  not  34  sid.  5. 


XXXI 

har  Bangt  Erikson  är  1676  anteknat  att  han  fått  boken  till  skänks  af  sin 
fader  Erik  hångtson^  hefalningzman  vpå  Kapsta  harregnrdh.  I  den  äldsta 
delen  af  denna  handskrift  finnas  anmärkningar  vid  mänga  flockar,  tillagda  af 
samma  hand  som  skrifvit  texten^ ^).  I  KgB.  öfverensstänimer  texten  ofta  med 
codd.  E.  och  44;  likasom  i  cod.  44.  tillägges  här  efter  GB.  3  Chr.  LL.  GB.  3:  L 
I  JB.,  RB.  och  SkB.  öfverensstämmer  texten  närmast  med  codd.  S.  och  46;  i 
slatet  af  KpB.  är,  såsom  de  två  sista  flockarne,  samma  stadga  af  1360  til- 
lagd som  i  cod.  46;  fl.  7  SkB.  har  fått  plats  efter  fl.  11.  Den  delen  af  tex- 
ten, som  börjas  fol.  86,  hör  till  de  med  cod.  A.  närmast  beslägtade.  Här  är 
efter  RB:s  slut  å  nyo  tillagd  nyssnämnda  1360  års  stadga,  dock  endast  för- 
sta stycket  deraf.  I  EdsB.  27  är  insatt  ett  äfven  i  några  yngre  handskrifter 
förekommande  tillägg  angående  landet*^).  Stadslagen  slutas  fol.  126.  Efteråt 
följer  en  stadga  angående  handel  m.  m.  i  staden.  —  Jfr.  59,  88, 101. 

50.  En  Lunds  Universitets-bibliothek  tillhörig  papperscodex  i  4:o,  sign.  J.  4:o 
Nt  15,  förut  beskrifven  i  företalet  till  Uplandslagen  sid.  XXXVIII^  der  det 
blifvit  anmärkt  att  denne  codex  är  skrifven  i  senare  hälflen  af  16:de  århun- 
dradet. På  permen  äro  tryckta  bokstäfverna  7.  T.  och  årtalet  1593y  då  bo- 
ken troligen  blifvit  inbunden.  Den  förste  egarens  namn  Jacob  Tromyll  läses 
fol.  1,  som  innehåller  titlen :  Tettha  ehr  Suerigis  Lagbook^  som  wtgången  ehr 
aff  gambla  Testamenihet^  och  haffuer  ther  sitt  fundament  écc.  Innantill  på 
permen  har  en  senare  egare  /.  Thegner  år  1690  skrifvit  sitt  namn.  Fol.  28 
börjas  Stadslagen,  hvars  text  hör  till  de  med  cod.  A.  närmare  beslägtade;  de 
här  förekommande  varianter  öfverensstämma  ej  sällan  med  codd.  H.  och  I. 
Stadslagen  slutas  fol.  163,  hvarefier  följa  Gårdsrätten,  Olai  Petri  domare- 
reglor  m.  fl.  antekningar,  skrifna  af  samma  hand  som  lagboken. 

51.  En  numera  aflidne  Kyrkoherden  L.  F.  Barvanderi  lifstiden  tillhörig 
papperscodex  i  fol.,  förut  beskrifven  i  företalen  till  Uplandslagen  sid.  XLIII, 
ocb  till  Södermannalagen  sid.  XXXIX;  på  förstnämnda  ställe  är  anmärkt  att 
denne  codex  troligen  är  skrifven  år  1577.  Föll.  1-7  innehålla  åtskilliga  an- 
tekningar. Fol.  8  börjas  Stadslagen,  hvars  text  i  början  ofta  öfverensstämmer 
med  cod.  K.  I  RB.  har  skrifvaren  börjat  följa  ett  annat  original,  som  varit 
närmare  beslägtadt  med  cod.  A,  men  varit  försedt  med  anmärkningar  af  sam- 
ma slag  som  i  cod.  41.  m.  fl.;  dessa  hafva  här  på  många  ställen  i  nämnde 
l)alk  och  det  följande  blifvit  införda  i  slatet  af  flockarne,  ntan  att  genom  fi- 
nare stil  eller  på  annat  sätt  vara  utmärkta  såsom  icke  hörande  till  texten. 
Har  förbigås  KgB.  26.  På  många  ställen  äro  i  brädden  tillagda  anmärkningar 
af  senare  hand,  med  fin,  vacker  stil.  Stadslagen  slutas  fol.  82,  hvarefier  följa 
antekningar;  deribland  fol.  89  K.  Erik  Magnussons  stadga  af  d.  25  No- 
vember 1357,  som  ligger  till  grund  för  KgB.  26  och  EdsB.  27,  är  fullständigt 
införd  <).     Fol.  98  börjas  Uplandslagens  KkB.,   och  fol.  113  K.  Chris  t  offers 


15)  3fT.  sid.  XXVI  offeanflh*.  1)  Jflr.  aot.2  sid.  I  ofranfSr. 

16)  So  not.  64  sid.  319. 
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Landslag,  efter  hvars  slot  fol.  209  följa  Kalmar  recess  af  år  14-74,  Vesterås 
recess  af  lö27  m.  fl.  stadgar,  af  hvilka  den  sista  är  K.  Erik  XlV.des  gårds- 
rätt af  år  1560. 

52.  En  Herr  Hofrättsrådet  F.  R.  Järta  tillhörig  papperscodex  i  4:o,  med 
skinnband,  har  haft  94  af  skrifvaren  sjelf  nummererade  blad,  af  hvilka  dock 
två  hafva  gått  förlorade;  dessutom  finnas  här  2  onnmmererade  blad  i  början 
och  25  i  slutet  (95-119).  Denne  codex  är,  enligt  antekning  innantill  på  per- 
men, skrifven  i  Upsala  år  1578,  och  tillhörde  då  Melchier  Jönszon;  senare 
egare  hafva  varit  Erich  Melchersson^  Professorn  i  Upsala  Daniel  Solander 
och  Rådmannen  i  Stockholm,  Lagmannen  J.  Hochschild.  De  två  första  bladen 
innehålla  några  historiska  antekningar  och  ett  Förspråk  opå  Swerigis  Lagh, 
skrifna  af  samma  hand  som  lagboken,  hvilken  börjas  fol.  1.  Föll.  73  och  90 
som  fattas,  hafva  innehållit,  det  förra  HgB.  3-7  och  större  delen  af  fl.  8,  det  se- 
nare en  del  af  ThjB.  11,  fl.  12-17  och  större  delen  af  18').  Här  förbigås  KgB.  26. 
I  slutet  af  HgB.  tillägges  Ghr.  LL.  HgB.  14.  DoblB.  sammanhänger  med  ThjB. 
Texten  öfverensstämmer  ofta  med  cod.  4^.  Att  denna  bok  blifvit  skrifven  af  en 
stadsskrifvare  —  i  sådant  fall  utan  tvifvel  stadsskrifvaren  i  Upsala  Anders 
Mattsson,  som  skrifvit  nästföljande  cod.  53.  —  skulle  man  kunna  sluta 
deraf,  att  här  i  KgB.  15:  li,  i  stället  för  den  i  andra  handskrifter  förekom- 
mande taxa,  säges  att  man  skall  betala  skrifvaren  väl,  likasom  i  JB.  6:  l.  är 
tänkt  på  stadsskrifvarens  fördel,  och  i  EdsB.  27  har  stadens  skrifvare  blifvit 
insatt  till  åtnjutande  af  samma  skydd  som  fogden,  borgmästaren  och  rådet 3). 
—  Jfr.  53,  74,  100. 

53.  En  Kongl.  Bibliotheket  i  Stockholm  tillhörig  papperscodex  i  4:o,  sign.  N:r 
32,  har  176  blad  i  skinnband.  Innantill  på  permen  läses  namnet  Anders  Mas- 
sonj  hvilket,  såsom  stilen  utvisar,  tillhört  bokens  skrifvare,  utan  tvifvel  sam- 
me Anders  Mattzszon,  stadsskrifvare  i  Upsala,  af  hvilken,  enligt  antekning 
både  på  första  och  sista  bladet,  Göstaff  Swenszon  år  (15)88  köpte  boken.  En 
senare  egare  Hindrich  Jönss:  meddelar  på  sista  bladet  den  underrättelse, 
att  han  år  1633  fått  boken  till  skänks  af  Boo  Jonsonn  fordom  fougde  ock 
Befallning zmann  vti  Kind  och  ydre.  FolL  2-4  innehålla  slägttaflor.  Fol.  5 
läses  en  vidlöftig  titel,  som  börjas:  Sveriges  Rikes  Beskrefne  Stadzlagk,  aff 
Riksens  Konungar  och  Regenter^  Giffuen  af  Börkööj  medan  ther  war  ihen 
Konung zlige  hnffuudstaden  i  Swerige*)^  dogh  sedan  offta  förbiBttradt^  såsom 
aff  Konung h  E7nch  Jordwardzson  <cc.  Efter  åtskilliga  antekningar  föll.  6-10 
börjas  fol.  11  Stadslagen,  som  är  skrifven  i  senare  hälften  af  16:de  århun- 
dradet. Här  förbigås  KgB.  26.  Stilen  liknar  så  mycket  den  i  nästföregående 
cod.  52,  med  hvilken  äfven  texten   oAa  öfverensstämmer,   att  båda  handskrif- 


%)  Se  not.l  sid.  322;  not  50  8.327;  not.  35  6.  4)  Jfr.  mitt  i  18:de  bandet  af  Kongl  Fii- 

389;  not.  53  a.  394.  terå,  Hist.  och  Antiqv.  Akad:s  handlingar 

3)  Se  not.  64  8id.27;  not  90  8.114;  not  59  8.  inf5rda  intrådeatai  sid.  206. 
319. 
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kunna  med  sannalikhet  antagas  vara  skrifna  af  samma  hand,  ebum  på 
olika  tider.  Stadslagen  slätas  fol  154,  hvarefter  följer  Kalmar  recess  m.  m. 
—  I  denna  bok  finnas  löst  inlagda  några  till  en  annan  handskrift  hörande 
blad,  hvilka  nptagas  under  nästföljande  nummer. 

54.  Elfva  blad  af  en  för  öfiigt  förlorad  papperscodex  i  4:o,  finnas  löst  in- 
lagda i  nästföregående  cod.  53.  Denne  codex  har  varit  skrifven  af  samma 
hand  som  cod.  58,  med  hvilken  ock  de  nn  i  behåll  varande  styckena  närmast 
öfirerensstämma.  Af  dessa  blad  innehålla  de  3  första,  hvilka  hafva  hört  till 
ett  lägg,  en  del  af  KpB.  14,  från  orden :  Skind  som  mårdskindh  <cc.  i  $.  4, 
samt  fl.  15-17  och  en  del  af  18  till  och  med  orden  timom  någott  köper, 
samt  en  del  af  fi.  33  samma  balk,  från  orden  Och  krydde,  och  aUa  andra 
specerii  jcc,  i  pr.,  till  och  med  orden  haffui  förgiorth  thett,  i  $.  4.  De  öf- 
riga  8  bladen  utgöra  ett  lägg,  och  innehålla  de  11  sisla  titlarne  af  förtek- 
ningen  till  EdsB.,  samt  af  samma  balks  text  fl.  1-22  och  största  delen  af  fl. 
23,  till  och  med  orden  wårie  sigh  medh  sex,  i  $•  3 ;  af  fl.  19  finnas  dock  här, 
likasom  i  flera  andra  handskrifter,  blott  de  första  raderna,  med  öppet  rum 
lemnadt  för  fortsättningen^). 

55.  En  Linköpings  Gymnasii-bibliothek  tillhörig  papperscodex  i  fol.,  förut  be- 
skrifven  i  företalet  till  Uplandslagen  sidd.  XL,  XLI,  der  det  blifvit  anmärkt  att 
denne  codex  är  skrifven  i  senare  hälften  af  16:de  århundradet  På  permen 
finnes  årtalet  (15)79,  då  boken  utan  tvifvel  blifvit  inbunden.  FoL  190  inne- 
håller förtekning  på  balkarne  i  Stadslagen,  hvarefter  följa  åtskilliga  antek- 
ningar.  Stadslagen  börjas  foL  194.  EdsB.  27  har  fått  plats  i  slutet  af  RB. 
Stadslagen  slutas  fol.  301. 

66.  En  Kongl.  Bibliotheket  i  Stockholm  tillhörig  papperscodex  i  fol.,  sign.  N:r 
51,  har  101  blad  i  Franskt  band.  Denne  codex  har  tillhört  Kammarrådet  L. 
O.  Fägersten,  efter  hvars  död  den  år  1848  inköptes  till  Kongl.  Bibliothe- 
ket. Fol.  1  innehåller  en  så  lydande  titel:  Smetngis  Lagh  Sam  man  plågar 
kalla  Börköö  Laaghen  aff  Rijchesins  Konungar  Förster  och  Rågenter  Stad- 
gat och  giffumn,  Såm  ähr  annat  Sinne  Corrigerat,  öffuersåedt  och  Förbått- 
radt.  FolL  2  o.  följ.  läsas  Olai  Petri  domareregler.  Fol.  12  börjas  Stads* 
lagen,  som  är  skrifven  i  senare  hälften  af  16:de  århundradet.  FoU.  26-38 
äro,  utan  tvifvel  i  stället  för  andra  blad  som  gått  förlorade,  senare  insatta, 
och  innehålla  MB.  2  och  det  följande  till  och  med  en  del  af  BB.  15,  skrifvet 
senare  än  det  öfriga,  dock  af  samma  hand.  Vid  många  flockar  äro  tillagda 
anmärkningar  af  samma  slag  som  i  cod.  41  m.  fl.  På  de  nämnda  senare  in- 
satta bladen  finnas  äfven  anmärkningar  vid  en  del  flockar,  men  här  äro  dessa 
skrifna  senare  än  texten  och  af  annan  hand  än  denna,  på  rum  som  blifvit 
lemnade  öppna  för  dem.     I  slutet  af  KgB.   tilläggas  två  flockar  hämtade  ur 


5)  Se  not.  7  sid.  307. 
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Ghr.  LL.  KgB.  28  och  16;  vid  GB.  3  Gbr.  LL.  GB.  3:  i;  i  slutet  af  GB.  UpIL. 
MB.6;  i  HgB.  såsom  de  tre  sista  flockarne,  Ghr.LL.HgB.  13, 14ochl6;  efter 
DrVI.  1  Ghr.  LL.  DrVl.  1;  vid  slutet  af  DrVl.  Ghr.  LL.  DrVl.  16.  I  sintet  af 
RB.  tillägges  en  flock:  Nn>  treschas  bya  man^  och  i  slutet  af  ThjR  en  flock: 
Om  the  Mål  <cc.;  dessa  tvä  tillägg,  af  hvilka  det  sistnämn4a  ar  senare  skrift- 
vet  med  samma  stil  som  de  foU.  26  o.  följ.  tillagda  delar  af  lagens  text,  äro 
efter  denna  handskrift  aftryckta  i  Addit  E.  Stadslagen  slutas  fol.  98,  hvar- 
efter  följer,  under  titlen  Hampne  Skråå,  K.  Garl  Knutssons  fiskeristadga, 
som  här  fått  det  oriktiga  årtalet  1400»).  —  Jfr.  59,  65, 87, 104. 

57.  En  Kongl.  Bibliotheket  i  Stockholm  tillhörig  papperscodex  i  4:o,  sign.  N:r 
84,  f5rut  beskrifven  i  foretalet  till  Uplandslagen  sid  XL  V,  der  det  blifvit  an- 
märkt att  K.  Ghristoffers  Landslag  och  UplL:s  KkB.  i  denne  codex  äro 
skrifne  är  1583.  Stadslagen,  som  börjas  fol.  247,  är  något  äldre,  dock  från 
senare  hälften  af  16:de  århundradet.  KpB.  30-34  hafva  här  fått  sin  plats  i 
början  af  SkB.;  DrVd.  14  är  flyttad  efter  fl.  16.  RB.25  ochEdsB.27  f5rbigås. 
I  slutet  af  KgB.  tillägges  Ghr.  LL.  KgB.  28,  och  i  slutet  af  DrVl.  finnes  sam- 
ma tillägg  som  i  cod.  L.  DoblB.  sammanhänger  med  ThjB.  Texten  öfver- 
ensstämmer  ofla  med  nämnde  codex,  men  är  mycket  felaktig.  Stadslagen  slä- 
tas fol.  351,  h varefter  följa,  af  senare  hand  tillagda,  01  ai  Petri  domarereg- 
ler m.  m.  —  Jfr.  81. 

58.  En  Köpenhamns  Universitets-bibliothek  tillhörig  papperscodex  i  4:o,  sign. 
N:r  44  af  Arne-Magneanska  samlingen,  har  100  blad  i  pergamentsband.  På  en 
vid  permen  fastad  papperslapp  är  anteknadt:  Ex  auctione  Rostgardiana.  Num. 
4&I y  hvaraf  kan  slutas  att  boken  år  1726  kom  till  Arne-Magneanska  sam- 
lingen^). Stilen  vitnar  att  denne  codex  är  skrifven  af  Jacob  filer,  som 
var  stadsskrifvare  i  Mariestad,  och  af  hvilken  flera  handskrifter  finnas  från 
senare  hälften  och  slutet  af  16:de  århundradet^),  hvaribland  de  i  denna  for- 
tekning  nästfoljande  tre  handskrifter,  samt  de  under  N:r  54  uptagna  frag- 
menten Här  förbigås  KgB.  2,  24-26  och  EdsB.  27;  af  EdsB.  19  finnas  blott 
de  första  raderna^).  Vid  KpB.  30  finnes  samma  tillägg  som  i  cod  29,  med 
hvilken  texten  här  ofta  öfverensstämmer.  DoblB.  sammanhänger  med  ThjB. 
—  Jfr.  66. 

59.  En  Strängnäs  Gymnasii-bibliothek  tillhörig  papperscodex  i  fol.,  förut  be- 
skrifVen  i  företalet  till  Uplandslagen  sid.  L.    Denne  codex,  som  är  skrifven  af 


6)  Denna  stadga  har  flitt  plats  bland  Skrå'-  8)  Af  samma  hand  ära  de  handskrifter,  som 
ordmngar,  samlade  af  Q.  E.  Kl  e  mm  in  g,  nämnas  i  företalet  till  Uplandslagen  nåder 
Stockholm  1856,  sidd.  289-309,  der  två  olika  N:r  79,  98-102.  Skrifirarens  namn  Jaeo- 
texter  äro  tryckta,  hvilka  båda  i  inlednin-  bus  Suenoräs  lller  läses  i  N:r  79,  98  ooh 
gen  hafva  årtalet  1450,  men  ingendera  öf-  101,  af  hvilka  den  f5rsta  är  skrifven  år 
verensstämmer  med  denna  afskrift  1577  och  den  tredje  år  1589. 

7)  Rostgaardska  bibliotheket  såldes  nämnda  9)  Se  not.  7  sid.  307. 
år   på   auktion   i   Köpenhamn.     Jfr.  SUL. 

föret.  sid.  XXXVI. 
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gamma  haod  som  nfetfSregåeade  cod.  68,  har,  eoligt  antekniog  foL2,  ir  1T40 
tillhört  Antonius  Igmelius.  I  bdrjan  finnas  Olai  Petri  domarereglor  m.  m^ 
af  samma  hand  som  lagböckerna.  FolL  19-30  innehålla  ett  alphabetiskt  re-* 
gister  öfver  Landslagen,  skrifvet  af  senare  hand.  FoLSl  börjas  K.  Ghri* 
stoff  ers  Landslag  och  foI.  196  Uplandslagens  Kyrkbalk.  FolL  215-230  inne- 
hålla Kalmar  recess  af  1474  m.  m.,  och  föll.  232-242  ett  alphabetiskt  register 
öfver  Stadslagen,  hvilken  börjas  foI.  244.  Texten  öfverensståmmer  ofta  med 
cod.  56,  och  i  början  med  codd.  E,  44.  och  49;  likasom  i  de  två  sistnämnda 
är  här  vid  GB.  3  tillagdt  Chr.  LL.  GB.  3:  l.  Här  förbigås  KpB.  13,  SVl.  21:  pr. 
och  DoblB.  I  slutet  af  RB.  tilläggas  två  flockar,  som,  eAer  denna  handskrift 
aftryckta,  läsas  i  Addit.  F.  I  sintet  af  EdsB.  tilläggas  de  samma  nr  Chr.  LL. 
KgB.  16  och  28  hämtade  flockar,  som  i  cod.  56.  läsas  i  slatet  af  KgB.  I  sin- 
tet af  HgB.  tilläggas  samma  tre  capitel  ur  Chr.  LL.,  som  på  samma  ställe 
finnas  i  sistnämnde  codex.  I  sintet  af  DrVl.  tillägges,  likasom  i  cod.  56,  Chr. 
LL.  DrVl.  15,  och  i  slutet  af  ThjR  Chr.  LL.  ThjB.  23,  24.  SUdslagen  slutas 
foL373,  hvarefter  följa,  af  samma  hand,  K.  Gustaf  L*5  gårdsrätt  m.  fl.  stad- 
gar. FolL  397  o.  följ.  innehålla  senare  tillägg,  af  hvilka  det  sista  är  en  Svensk 
konongalängd,  som  börjar  med  Magogus  och  slutar  med  Sigismund  och 
Hertig  Carl. 

60.  En  Kongl.  Bibliotheket  i  Stockholm  tillhörig  papperscodex  i  foL,  sign. 
N:r  49,  har  104  blad  i  rödt  pergamentsband,  på  hvilket  är  tryckt  Marie- 
stadtz  lagh  book  ANNO  1597;  det  nämnda  året  har  boken  antingen  blifvit 
akrifven  eller  inbunden.  På  inre  sidan  af  permen  är  anteknadt:  Mariestads 
Rådstugu  tilhörig,  och  stilen  visar  att  boken  är,  likasom  de  nästföregående 
codd.  58.  och  59,  skrifven  af  Jacob  Iller,  som  var  stadsskrifvare  i  nämnde 
stad.  Till  Kongl.  Bibliotheket  har  denne  codex  blifvit  år  1852  skänkt  af  Herr 
Kammarjuakaren  och  Riddaren  L.  F.  Rää£  Andra  sidan  af  fol.  1  innehåller 
en  slägttafla,  och  Stadslagen  börjas  fol.  2.  Texten  öfverensstämmer  ofta  med 
cod.  58.  Här  förbigås  KgB.  2,  BB.  23  och  EdsB.  27;  af  EdsB.  19  finnas  blott 
de  första  raderna,  men  här  tillägges  hänvisning  till  tre  flockar  i  Högmie- 
lis  och  Drapmalabalkarne^<>).  Vid  6B.3  tillägges  Chr.  LL.  GB.  3:  l,  och  vid 
KpB.  30  finnes  samma  tillägg  som  i  cod.  58;  efter  DrVl.  11  tillägges  Chr.  LL. 
DrVl.  38.  DoblB.  sammanhänger  med  ThjR — Stadslagen  slutas  fol.  95,  hvar- 
efter följa  Hertig  Carls  privilegier  för  Mariestad  af  år  1583,  med  flera  af 
senare  händer  tillagda  stadgar  angående  samma  stad. 

61.  En  Lunds  Universitets-bibliothek  tillhörig  papperscodex  i  4:o,  sign.  J.  4:o 
N:r  25,  har  111  blad  i  välskt  band.  En  äldre  egare  Gabriel  Mårtensson 
har  foL  108  anteknat  att  han  år  1675  bekommit  denna  bok  af  Råd-  och  Han* 
delsmannen  i  Helsingfors  Nilss  Sten,  Denne  codex  är  skrifven  af  samma  hand 
som  de  nästföregående  tre  bandskrifterna;  också  är  texten  här  i  allmänhet 
Öfverensstämmande  méd  cod.  58.     Likasom  i  sistnämnde   codex  förbigås  här 


10)  Se  not.  7  sid.  307. 
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KgB.  2,  24-26  och  EdsB.  27;  af  BdsB.  19  finnas  blott  de  fSrsta  raderna <>); 
vid  KpB.  30  fSrekommer  samma  tillägg  som  t  cod.  58.  DoblB.  sammanhänger 
med  TbjB.  Stadslagen  slutas  fol.  108,  hvarefker  följa  anfekningar  af  den  för* 
atnämnde  Gabriel  Mårtensson. 

62.  En  Upsala  Universitets-bibliothek  tillhörig  papperscodex  i  4:o,  sign.  N:r  16, 
förut  beskrifven  i  företalet  till  Söder  mannalagen  sid.  XXIII,  der  det  blifvit 
anmärkt  att  efter  K.  Ghristoffers  Landslag,  som  är  skrifven  i  början  af 
16:de  århundradet,  och  slutas  foL  162,  följa  senare  antekningar.  Föll.  163-166 
innehålla  en  del  af  Stadslagens  Skipmalabalk,  skrifven  i  senare  hälften  af 
nämnda  århundrade,  nemligen  förtekningen  på  flockarne,  jämte  fl*  1-10  och 
första  raden  af  fl.  11^^);  men  det  följande  af  denne  balk,  jämte  början  af 
den  derefter  följande  1483  års  Kalmar  recess,  har  gått  förloradt  Det  som 
här  finnes  af  Stadslagen,  öfverensstämmer  närmast  med  cod.  30. 

63.  En  Upsala  Universitets-bibliothek  tillhörig  papperscodex  i  4:o,  sign.  Nur 
16,  förut  beskrifireD  i  företalet  till  Uplandslagen  sid.  XXXVil,  der  det  hUfvit 
anmärkt  att  denne  codex,  som  innehåller  K.  Ghristoffers  Landslag  jämte 
Uplandslagens  Kyrkbalk,  är  skrifven  i  senare  hälften  af  16:de  århundradet 
Af  Stadslagen  finnes  här  blott  DoblB.,  tillagd  efter  Landslagens  slut  fol.  208. 
Detta  stycke  af  Stadslagen  är  här  i  så  måtto  lämpadt  till  Landslagen,  att  hä- 
radet på  några  ställen  blifvit  insatt  jämte  staden  ^3).  För  öfrigt  öfverensstäm- 
mer texten  närmast  med  cod.  D.  —  Jfr.  90,  91. 

64.  En  Upsala  Universitets-bibliothek  tillhörig  papperscodex  i  4:o,  sign.  Nv 
41,  har  231  blad  i  välskt  band.  En  antekning  på  ett  rent  blad  i  början  vi- 
sar att  boken  år  1767  har  tillhört  G.  F.  Muhrbeck  i  Garlskrona^^);  och 
en  äldre  egares  namn  Jon  Parson  läses  fol.  16.  Föll.  3  o.  följ.  innehålla  Olai 
Petri  domareregler,  med  titel  Domare  Artickelen,  skrifna  af  samma  hand 
som  lagboken  i  slutet  af  16:de  århundradet*  Fol.  16  läses  en  lång  titel  till 
Swerigis  Rikis  Beskreffwenn  Stadzlagh:  Hwilckenn  ntJdj  älta  Kiöpstäder  öff- 
wer  altt  Swåricke:  brwkas  håUas  ock  dömas  ock  Rättas  efftter  Äcc.  På  an- 
dra sidan  af  samma  blad  börjas  Stadslagen.  KgB.  kallas  här  i  kolumn titlarne 
Rådmanna  Balckenn^^).  Af  EdsB.  19  finnas  blott  de  första  raderna^ ^);  EdsB. 
27  förbigås.  Texten  öfverensstämmer  ofta  med  cod.  23.  Stadslagen  slutas  foL 
184,  hvarefter  fö^a  åtskilliga  stadgar,  tillagda  af  en  något  senare  hand. 

65.  En  Kongl.  Riksarkifvet  i  Stockholm  tillhörig  papperscodex  i  fol.  har  246 
blad  i  pergamentsband.  Efter  några  antekningar  på  de  första  bladen,  af  an- 
nan hand  än  Stadslagen,  läses  fol.  5  titlen:  Stads  lagen  i  Swerie  som  man 
kallar  Biörkö  lagen  m.  m.,  nästan  som  Stadslagens  titel  i  cod.  56.    Derefter 


11)  Se  not.  7  sid.  307.  tendenten  i  Garkkrona  L.  Hohrbeck,  och 

12)  Jfr.  not.  33  sid.  236.  blef  Biskop  på  Gotland. 

13)  Se  nött.  38, 71  sid.  399;  not.  78  s.4O0.  15)  Jfr.  not.  13  sid.  199. 

14)  Denne  Mnhrbeek  var  son  af  Snperin-  16)  Se  not.  7  sid.  367. 
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följa  Olai  Petri  domarereglor  och  andra  antekningar  af  samma  hand  som 
Stadslagen,  hvilken  ir  skrifven  i  slatet  af  16:de  århundradet,  och  börjas  fol. 
16.  Stadslagens  text  öfverensstSmmer  ofta  med  cod.  56.  Vid  en  del  flockar 
iro  fogade  anmärkningar,  af  samma  slag  som  i  några  af  de  förutnämnda  hand- 
skrifterna. Vid  GB.  3  är  tillagdt  Chr  LL.  GB.  3:  l,  och  i  slutet  af  SVd.  Chr. 
LL.  DrVl.  16.  Stadslagen  slutas  fol.  93,  hvarefter  på  samma  och  nästfSIjande 
bladet  följer  K.  Carl  Knutssons  hampne  skrå,  här,  likasom  i  cod.  56,  med 
årtalet  1400;  äfven  texten  liknar  den  i  nämnde  codex,  men  slutet  fattas  här. 
Fol.  99  börjas  K.  G  hr  is  t  offers  Landslag,  skrifven  af  annan  hand  i  början 
af  17:de  århundradet. 

66.  En  år  1823  af  dåvarande  egaren,  Dykerikommissarien  E.  Havton  på 
Vindö  i  Kalmar  län  till  Kongl.  Bibliotheket  i  Stockholm  insänd  papperscodex 
i  4:0,  har  159  blad  i  pappband.  En  äldre  egare  lokan  Andersson  i  Byvik 
har  år  1806  på  ett  i  bokens  slut  insatt  blad  skrifvit  sitt  namn.  På  första 
bladet  läses  denna  antekning:  Per  staffansons  lagbook  Schriffuen  aff  Göstaff 
iohanson  a^  {i&)84:  Huilcken  schrifft  lacob  Schr^uer  honom  lårdk  haffuer  ftc. 
Stilens  likhet  gör  det  otvifvelaktigt  att  den  här  nämnde  läromästaren  var  den 
förut  (sid.  XXXIV)  nämnde  stadsskrifvaren  i  Mariestad  Jacob  Iller;  också 
är  texten  i  denna  handskrift,  ehuru  mera  felaktig,  annars  nära  öfverenssläm- 
mande  med  den  i  den  af  Iller  skrifne  cod.  58.  Stadslagen  börjas  fol.  14. 
Emellan  föll.  15  och  16  hafva  flera  blad  gått  förlorade,  äfvensom  flera  blad  i 
slatet;  sålunda  saknas  sistiai  raden  af  KgB.  1  jämte  fl*  2-10  och  en  del  af  11, 
samt  TbjB.17  tillika  med  det  följande').  Här  förbigås  KgB.  24-26  och  EdsB. 
27;  af  EdsB.  19  finnas  blott  de  första  raderna,  med  öppet  rum  lemnadt  för 
det  öfriga^).  Vid  KpB.  30  finnes  samma  tillägg  som  i  codd.  58.  och  60.  m.  fl. 
—  Jfr.  109. 

67.  En  Kongl.  Bibliotheket  i  Stockholm  tillhörig  papperscodex  i  4:o,  sign.  N:r 
66,  har  85  blad  i  skinnband.  Denne  codex  har  förut  tillhört  Engeströmska 
Bibliotheket.  Vid  slutet  af  förtekningen  till  EdsB.  fol.  57,  äfvensom  vid  slutet 
af  HgB.  fol.  66,  läses  årtalet  1584,  då  denne  codex  utan  tvifvel  är  skrifven; 
på  förra  stället  finnes  äfven  skrifvarens  namn  Bengt  Larson.  I  början  är 
boken  defekt;  hela  KgB.,  äfvensom  GB.  med  undantag  af  en  del  af  sista  floc- 
ken, hafva  gått  förlorade^).  Emellan  föll.  58  och  59  fattas  två  blad,  som  hafva 
innehållit  en  del  af  EdsB.  8,  jämte  fl.  9-15  och  en  del  af  16«).  Af  EdsB.  19 
finnas  här  blott  de  första  raderna^).  DoblB.  sammanlfänger  med  ThjB.  Ett 
blad  i  slutet  har  gått  förloradt,  hvarigenom  en  del  af  DoblB.  saknas^). 

68.  En  Upsala  Universitets-bibliothek  tillhörig  papperscodex  i  4:o,  sign.  N:r 
19,  har,   utom  några  rena  blad  i  början  och  slutet,  112  blad  i  skinnband,  på 


1)  Jfr.  not.  U  sid.  7;  not.  S2  6. 17;  not.  1  8.    4)  Jfr.  not.  38  sid.  298;  not.9S  s.905. 

398.  5)  Se  not.  7  sid.  307. 

3)  Se  not.  7  sid.  307.  6)  Jfr.  not.  60  sid.  399. 

3)  Jfr.  not.  43  sid.  75. 
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hvilket  äro  tryckta  bokstafverna  O.  M.,  hvilka  atan  tvifvel  betekna  fSrste 
egarens  namn,  och  årtalet  1587,  då  boken  blifvit  skrifven  och  iDbanden.  In^ 
nantill  på  permeii  bar  samme  egare  anteknat  att  hans  dotter  UUa  Karin  O- 
båffz  dotter  blifvit  f5dd  den  29  December  1593;  och  på  samma  ställe  har  en 
senare  egare  Anders  person  skrifvit  sitt  namn.  Stadslagen  nptager  hela  bo* 
ken;  har  förbigås  KgB.  26  och  DoblB.;  EdsB.  27  har  fått  plats  i  slutet  af 
RB.  Texten  öfverensstämmer  i  början  oftast  med  cod.  27,  sedan  med  cod4 
R  och  C 

69.  En  Kongl.  Bibliotheket  i  Köpenhamn  tillhörig  papperscodex  i  4:o,  sign. 
N:r  2203  af  Tbottska  samlingen,  har  152  blad  i  skinnband.  En  antekning 
fol.  139  tillkännagifver  att  Andreas  Stepkani  skrifvit  denna  bok  Jn  wsum  pe* 
tri  Olaui  Nyhjfensis  år  1588.  I  en  begynnelsebokstaf  på  sista  sidan  af  KgR 
§r  innefattadt  namnet  andreas  Stepkani  arosiensis  och  årtalet  1687 ;  och  på 
samma  sätt  läses  i  begynnelsebokstafven  till  EdsB.  1  andreas  stepha:  {\h)$8. 
I  början  finnes  ett  alpbabetiskt  register  till  Stadslagen,  hvilken  börjas  foL  17. 
Här  förbigås  KgB.  26.  Texten  öfverensstämmer  ofta  med  cod.  S,  och  i  syn- 
nerhet med  codd.  46.  och  47.  I  slutet  af  KpB.  finnes  här  samma  tillägg  som 
i  sistnämnda  handskrifter;  och  äfven  här  har  EdsR27  blifvit  insatt  i  slutet  af 
RB.,  HgRll  näst  efter  fl.  8,  och  DrVLl:3.  såsom  en  särskild  flock  efter  fl.  8; 
SVL 19  följer  efter  fl.  21.  Stadslagen  slutas  fol.  138.  FoU.  140  o.  följ.  inne- 
hålla under  titlen  Domare  regler  en  afhandling,  som  börjas  med  den  histori* 
ska  underrättelse,  att  Swerigis  lagh  år  af  Rikesenns  Eontmgar  och  Regenn- 
ter  gifuen  aff  biärköö,  medan  thett  war  then  komrngzlige  hfjiffuudstaden  i 
Suerige^  och  slutas  med  Olai  Petri  domareregler,  hvaraf  dock  större  delen 
saknas,  derigenom  att  de  sista  bladen  gått  förlorade. 

70.  En  Göteborgs  Rådhusarkif  tillhörig  papperscodex  i  4:o  har  146  blad  i 
skinnband,  på  hvilket  äro  tryckta  bokstafverna  N.  A.  och  årtalet  1586^  då 
boken  utan  tvifvel  blifvit  skrifven  och  inbunden.  I  början  läsas  åtskilliga  an* 
tekningar  dels  af  samma  hand  som  sjelfva  Stadslagen,  dels  af  senare  händer. 
Fol.  9  börjas  Stadslagen.  Här  förbigås  EdsR.  27,  hvaremot  TbjR  20  läses  på 
två  ställen,  nemligen  före  och  efter  fl.  19.  Texten  öfverensstämmer  ofta  med 
codd.  K.  och  Q,  men  närmar  sig  mot  slutet  mest  cod.  20.  Angående  språket 
i  denna  handskrift  må  anmärkas  att  nominativus  ofta  förekommer  i  stället  för 
dativus,  och  deremot  dativus  och  accusativus  i  stället  för  nominativus.  I  af-* 
seende  på  orthograpblen  är  mest  anmärkningsvärdt  att  a  mycket  ofta  före- 
kommer i  stället  för  e^  såsom  bloduita,  edha^  giåtta  (för  giälde)^  mannB, 
skulla,  warsij  wta^  dyllia  (för  dyle),  låggia,  wåria,  brinnar,  köpar,  kottar  (för 
kålder),  byggt  ar  (för  bygger)  o.  s.  v.  Stadslagen  slutas  foL  117,  h  varefter 
följa  Gustaf  I:s  gårdsrätt  m.  fl.  tillägg.  —  Jfr.  71,82. 

71.  En  Skara  Gymnasii-bibliothek  tillhörig  papperscodex  i  4:o  har  303  blad 
i  skinnband.  FoU.  1-165  innehålla  K.  G  bris  to  ff  ers  Landslag,  hvarefter  följa 
K.  Gustaf  I:s  gårdsrätt  af  år  1544  med  flera  stadgar.    Fol.  185  innehåller 


titel  till  Stadslagen,  jSmte  förtekmng  pi  balkarne,  och  nederst  årtalet  1689, 
då  Stadslagen  utan  trifvel  är  skrifven.  Stilen  visar  att  denne  codex  är  skrif-* 
ven  af  samma  hand  som  nästföregående  cod.  70,  med  hvilken  också  texten, 
ehoro  mera  felaktig,  i  allmänhet  öfvereasstämmer.  Här  förbigås  BB.  28  och 
Bdsa  27.  EmeUan  foU.  801  och  302  har  ett  blad  gått  förloradt,  och  likaså 
ett  blad  i  slutet;  största  delen  af  ThjB.  4,  jämte  fl.  5-10  och  en  del  af  11 
saknas,  äfvensom  DoblB.^) 

72.  En  Universitets-bibliotheket  i  Helsingfors  tillhörig  papperscodex  i  4:o  har 
179  blad  i  välskt  band.  Denne  codex  är,  enligt  antekning  vid  Stadslagens 
Slot,  skrifven  af  Mathias  Erici  från  Raumo  (i  Finnland)  år  (15)91.  Emellan 
föll.  32  och  83  hafva  flera  blad  gått  förlorade,  innehållande  större  delen  af 
fÖrtekningen  till  JB.  tillika  med  fl.  1-8  samt  fl.  4  med  undantag  af  sista  ra- 
den*). Texten  öfverensstämmer  oftast  med  cod.  28.  Likasom  i  nämnde  co- 
dex finnas  här  af  KgB.  9  blott  de  första  raderna.  Här  förbigås  KgB.  26  och 
EdsR  27;  men  sistnämnde  flock  finnes  bland  de  efteråt  tillagda  antekningarne 
foL  137.  Af  BdsB.  19  finnas  endast  de  första  raderna,  men  öppet  rum  är  lem- 
nadt  för  det  öfriga,  af  hvilket  ej  fullt  hälften  är  tillagd  af  senare  hand^).  I 
slutet  af  RB.  tillägges  samme  flock,  som  i  cod.  S.  m.  fl.  följer  näst  efler  fl.  34 
samma  balk.  Stadslagen  slutas  fol.  135;  derefter  följa  åtskilliga  antekningar, 
hvaribland  foU.  140  o.  fi&lj.  Olai  Petri  domarereglor,  samt  foli.  158-179  Mi- 
chael  Agricolas  Svenska  öfversättning  af  Visby  sjörätt,  med  titel;  Siöö 
Rått  Thet  är  then  hOghsta  och  åldzsta  Skipmåla  lagh  o.  s.  v.  nästan  lika  ly- 
dande som  i  den  t  företalet  till  Visby  sjörätt  sid.  XCIV  beskrifna  Upsala 
handskriften  N:r  38;  dock  finnes  årtalet  1549  här  utsatt;  äfven  textens  inne- 
håll är  det  samma  som  i  nämnde  codex,  men  indelningen  i  capitel  är  annor- 
lunda, så  att  deras  antal  här  är  66.  —  Om  denna  handskrift  hade  jag  ingen 
kännedom  förr  än  den,  jämte  den  ofvanför  under  N:r  46  uptagne  codex,  i 
Januarii  år  1863  kom  mig  tillhanda;  den  kunde  derför  icke  af  mig  omnäm- 
nas då  Visby  Sjörätt  af  mig  utgafs. 

78.  En  Skara  Gymnasii-bibliothek  tillhörig  papperscodex  i  fol.,  förut  be- 
skrifven  i  företalen  till  Uplandslagen  sid.  XLH,  och  till  Södermannalagen  sidd. 
XXVIII,  XXIX.  På  förstnämnda  ställe  är  anmärkt  att  denne  codex  troligen 
är  skrifven  år  1591.  Att  den  som  skrifvit  denne  codex  äfvensom  de  fem 
nästföljande,  hetat  Berent  Barder,  synes  af  en  antekning  i  cod. 78.  Boken 
har,  enligt  antekning  innantill  på  permen,  blifvit  skänkt  till  nämnda  bibliothek 
af  Gomministren  i  Mariestad  O.  Sundholm.  De  8  första  bladen  innehålla  en 
Svensk  chrönika,  som  börjar  med  K.  Olof  Skötkonung  och  går  till  år  1568; 
hvarefter  följa  åtskilliga  antekningar,  och  slutligen  Olai  Petri  domarereglor, 
allt  skrifvet  af  samma  hand  som  lagböckerna.  Stadslagen  börjas  fol.  143. 
Texten  liknar  i  början  ofta  cod.  E,  men  är  sedan  bland  de  med  cod.  A.  när- 


7)  Jfr.  not.  5  sid.  886;  not.  45  8. 388;  not.  1  a.    8)  Se  not.  7  sid.  101;  not.  34  8. 111. 
398.  9)  Se  not.  7  sid.  307. 
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mast  öfverensstämmande.  Stadslagen  slätas  fol.  213|  bvarefter  följa  ett  al* 
phabetiskt  register  öfver  denna  lag,  samt  åtskilliga  stadgar,  allt  af  samma 
band  som  det  föregående.  —  Jfr.  79. 

74.  En  Upsala  Universitets-bibliotbek  tillbörig  papperscodex  i  fol.,  sign.  N:r 
51,  har  100  blad  i  skinnband  med  gnldsnidt.  På  rena  blad  i  början  har  en 
bokens  egare  anteknat  sina  märkligaste  lefnadsbändelser,  af  h%ilka  den  sista 
här  omtalade  är  den,  att  han  år  1694  blifvit  adlad  med  namnet  EhrenPreus. 
Föll.  20-24  innehålla  antekningar  af  samma  band  som  Stadslagen,  bvilken 
börjas  fol.  26,  och  är  skrifven  af  den  samme  som  nästföregående  cod.  73. 
Denne  codex  synes,  likasom  cod.  52,  med  bvilken  texten  ej  sällan  öfverens-* 
stämmer,  vara  skrifven  af  en  stadsskrifvare,  som  i  KgB.  15: 11.  funnit  för  godt 
att  erinra  att  man  bör  till  godha  nögia  betala  skrifvaren  ^ ).  KgB.  7  är  här 
införd  näst  efter  fl.  4.  Vid  GB.  3  är  tillagdt  Ghr.  LL.  GB.  3: 1.  I  RB.  öfver- 
ensstämmer  texten  närmast  med  cod.  S.  Efter  RB.  34  tillägges  samme  flock 
som  i  sistnämnde  codex.  EdsB.  27  är  förbigången,  men  af  en  något  yngre 
hand  tillagd.     Stadslagen  slutas  foL  100,  bvarefter  följa  rena  blad. 

75.  En  Lunds  Universitets-bibliothek  tillhörig  papperscodex  i  fol.,  sign.  G.  II.  6. 
i  de  la  Gardieska  samlingen^),  har,  utom  rena  blad  i  början  och  slutet,  111 
blad  i  skinnband.  Innantill  på  permen  är  af  en  egare,  hvars^namn  är  ut- 
skrapadt,  anteknadt  att  boken  år  1712  blifvit  honom  skänkt  af  Öfversten  Bei- 
denfelts  enka  E.  Sehönleben.  I  början  läsas  01  ai  Petri  domareregler.  Fol. 
10  innehåller  en  vidlöftig  titel  till  Stadslagen,  lik  den  i  cod.  53.  Stadslagen 
börjas  fol.  13.  Denne  codex  är  skrifven  af  samma  hand  som  de  två  nästföre- 
gående; också  öfverensstämmer  texten  i  allmänhet  med  cod.  74;  äfven  här  har 
KgB.  7  fatt  plats  näst  efter  fl.  4;  i  KgB.  15: 11.  förekommer  samma  stadgande 
till  stadsskrifvarens  förmån  som  i  sistnämnde  codex;  vid  GB.  3  tillägges  Ghr. 
LL.  GB.  3: 1,  och  efter  RB.  34  samma  flock  som  i  cod.  74;  EdsB.  27  förbigås. 
Stadslagen  slutas  fol.  91.  Efteråt  följer,  af  senare  bänder  tillagdt,  fol.  92 
Then  Swänske  Siöråth  ock  ScHpz  artiklarne,  hvilket,  enligt  en  vid  slutet 
tillagd  anmärkning,  skall  vara  i  Stockholm  d.  20  Junii  1570  componeradt  ock 
sammansatkt,  ock  widkare  aff  R.  F.  iV.  Hertigk  Carl  förbåttradkt ;  foL  96 
Hampnshrån^  som  bär  i  inledningen  säges  vara  författad  år  1450  af  j^Eme- 
gisle  Nilzson  Riddare  på  Hammerstadk  och  sedan  af  Konung  Carl  med  Ri- 
kets Råd  gillad;  men  denna  fiskeristadga  är  alldeles  olik  den,  som  i  codd.  56. 
och  65.  förekommer  och  tillskrifves  K.  Carl  Knutsson^);  samt  fol.  102  KongL 
Maj:ts  proposition  vid  Riksdagen  i  Upsala  år  1675. 


1)  Se  not.  66  sid.  28.  vingar  år  1848  skänkt  till  Lands  Univer- 

2)  Den  framlidne  H.  Exc.  GrefVe  JacobPon-       sitets-bibliothek. 

tusson  de  la  Gardie  tillhöriga  hand-  3)  Både  inledningen  och  texten  öfverensstäm- 
skriftsamling,  som  f&rvarades  på  Löberöd  ma  deremot  med  den  hos  Klemming  (se 
i  Skåne,  blef,  efter  hans  död,  af  hans  arf-       not.  6  sid.  XXXIV  ofvanf.)  sidd.  298  o.  följ. 

aflryckta  stadga. 
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76.  En  Kongl.  Bibliotheket  i  Köpenhamn  tillhörig  papperscodex  i  4:o,  sign. 
N:r  3362  i  gamla  KongL  samlingen,  har  147  blad  i  pergamentsband.  Denne 
eodex  är  skrifven  af  samma  hand  som  de  tre  nästföregående;  också  öfverens- 
stämmer  texten  merendels  med  cod.  74.  KgB.  7  har  här,  likasom  i  codd.  74 
och  75,  fått  plats  näst  efter  fl.  4;  samma  stadgande  i  KgB.  15:  11.  till  stads- 
skrifvarens  förmån,  som  i  sistnämnda  handskrifter,  finnes  äfven  här.  Vid  GB. 
3  tillägges   Ghr.  LL.  GB.  3:  1;   efter  RB.  34  tillägges   samme  flock  som  i  cod. 

74.  &c.  BB.  3  har  fått  plats  efter  fl.  5.  EdsB.  27  förbigås  men  är,  likasom  i 
cod.  74,  tillagd  af  senare  hand.  På  många  ställen  äro,  efter  en  annan  jäm- 
förd handskrift,  i  texten  ändringar  gjorda  och  förbigångna  ord  i  brädden  till- 
satta  af  en  senare  hand,  som  äfven  i  brädden  tillagt  anmärkningar,  lika  dem,  som 
finnas  i  åtskilliga  äldre  handskrifter;  de  anmärkningar  som  varit  för  vidlöftiga 
att  på  detta  sätt  införas,  hafva  blifvit  skrifna  på  särskildt  insatta  blad,  såsom 
foL  3  vid  KgB.  1,  fol.  13  vid  KgB.  9  ficc.  Stadslagen  sintas  fol.  147,  hvarefter 
följa  rena  blad. 

77.  En  Upsala  Universitets-bibliothek  tillhörig  papperscodex  i  fol.,  sign.  N:r 

75,  har  157  blad  i  skinnband.  Denne  codex,  som  förat  har  tillhört  H.  E.  Öf- 
verste  Kammarjnnkaren  Grefve  G.  L.  Gederhjelm,  är  skrifven  af  samma 
hand  som  de  fyra  nästföregående.  Likasom  cod.  74,  med  hvilken  texten  i 
denna  äfven  för  öfrigt  ofla  öfverensstämmer,  har  KgB.  7  fått  sin  plats  näst 
efter  fl.  4;  efter  RB.  34  tillägges  samme  flock  som  i  cod.  74;  i  KgB.  15: 11. 
finnes  samma  stadgande  till  stadsskrifvarens  förmån  som  i  nämnda  handskrift 
EdsB.  27  förbigås.  Emellan  föll.  42  och  43  har  ett  blad  gått  förloradt,  hvil- 
ket  innehållit  en  del  af  KpB.  34  och  det  följande  till  och  med  början  af  SkB. 
7^).  Stadslagen  slutas  fol.  76,  hvarefter  följer,  skrifven  af  samma  hand  som 
Stadslagen,  K.  Gustaf  Ls  historia  af  Ärkebiskopen  Laurentius  Petri,  af 
hvilken  historia  dock  slutet  fattas,  derigenom  att  emellan  foU.  143  och  144 
flera  blad  blifvit  bortskurna.  De  följande  bladen,  af  hvilka  det  sista  är  stym- 
padt,  innehålla,  af  en  något  yngre  hand  skrifven,  samma  berättelse  om  orsa- 
kerna till  K.  Erik  XrV:s  afsättning,  som  är  tryckt  bland  Stjernmans  Riks- 
dagars och  mötens  beslut,  I.  sidd.  286  o.  följ.  —  Jfr.  78. 

78.  En  Kongl.  Bibliotheket  i  Stockholm  tillhörig  papperscodex  i  fol,  sign.  N.t 
30,  har  206  blad  i  pergamentsband.  Denne  codex,  hvilken  år  1830  blifvit  på 
bokauktion  inköpt  till  Kongl.  Bibliotheket,  är  skrifven  af  samma  hand  som  de 
fem  nästföregående.  En  antekning  efter  Stadslagens  slut  fol.  86  visar  att  bo- 
ken är  skrifven  år  1598,  och  att  skrifvarens  namn  varit  Berent  Barder,  På 
samma  ställe  har  Nillz  Anderzonn  år  1625  tillkännagifvit  sig  vara  bokens 
egare.  I  början  har  ett  blad  gått  förloradt,  hvilket  innehållit  största  delen 
af  förtekningen  till  KgB.^);  likaledes  fattas  emellan  foU.  8och  9  ett  blad,  som 


4)  Se  D0t.l5  sid.  223;  not.  28  8.232.  5)  Jfr.  not.  36  sid.  5. 
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innehållit  KgB.  22  o.  följ.  samt  större  delen  af  förtekoitgen  till  6B.«)  Texten 
är  styckevis  mycket  felaktig,  och  stundom  afvikande,  men  öfverensståmmer 
annars  närmast  med  nästföregående  cod.  77.  Närmare  slutet  förekomma  ofta 
likheter  med  cod.  S.  Efter  RB.  34  finnes  här  samme  flock  tillagd  som  i  sist- 
nämnde codex.  Stadslagen  slutas  fol.  85.  FolL  87-200  innehålla,  af  samma 
band  som  Stadslagen  skrifven,  Olai  Petri  Svenska  chrönika,  hvaraf  dock 
slutet  fattas.  Derefter  följa  Kalmar  recess  af  1474  och  en  K.  Gustaf  I:s 
stadga,  skrifna  af  annan  hand. 

79.  En  Kongl.  Bibliotheket  i  Stockholm  tillhörig  papperscodex  i  fol,  sign. 
N:r  48,  har  185  blad  i  skinnband.  Denna  bok  har,  enligt  en  antekning  foL 
113,  tillhört  Dominicus  Parr  Architecttis ;  år  1847  blef  den  på  en  anktion 
inköpt  till  Kongl.  Bibliotheket.  Stilen  i  denne  i  slutet  af  16:de  århundradet 
skrifne  codex  liknar  något  den  i  nästföregående  handskrifter,  dock  kan  det 
ej  med  visshet  antagas  alt  de  äro  skrifna  af  samma  hand.  I  början  finnas 
åtskilliga  antekningar,  hvaribland  Olai  Petri  domarereglor.  Föll.  23-30  in- 
nehålla Södermannalagens  Kyrkbalk,  om  hvilken,  då  denna  handskrift  vid 
nämnda  lags  utgifvande  var  mig  obekant,  här  må  anmärkas  att  texten  när- 
mast öfverensståmmer  med  cod.  24.  af  SlMDLi.,  samma  handskrift  som  i  förtek-* 
ningen  på  Stadslagens  handskrifter  är  uptagen  under  N:r  73.  FoU.  31-112 
up tagas  af  K.  Christoffers  Landslag.  Föll.  114 -- 121  innehålla  alphabetiskt 
register  till  Stadslagen,  och  föll.  122-131  Uplandslagens  Kyrkbalk,  hvars  text 
äfven  närmast  öfverensståmmer  med  texten  i  den  Kyrkbalk  af  Uplandslagen, 
som  finnes  i  nämnda  handskrift  (N:r  80.  bland  UpiL:s  handskrifter),  Fol.  131 
börjas  Stadslagen,  hvars  text  likaledes  öfverensståmmer  med  cod.  73,  och  liknar 
således  i  början  ofta  cod.  E,  men  hör  i  det  följande  till  de  med  cod.  A.  när- 
mast öfverensstämmande  handskrifter.  Vid  flockarnes  slut  äro  tillagda  anmärk- 
ningar, lika  dem,  som  läsas  i  åtskilliga  äldre  handskrifter.  Stadslagen  slutas 
fol.  184,  hvarefter  följer  K.  Eriks  af  Pomern  gårdsrätt 

80.  En  Kongl.  Bibliotheket  i  Stockholm  tillhörig  papperscodex  i  fol.,  sign. 
N:r  38,  förut  beskrifven  i  företalet  till  Uplandslagen  sid.  XL VI,  der  det  blif- 
vit  anmärkt  att  denne  codex,  som  år  1831  blef  till  Kongl.  Bibliotheket  inköpt 
på  auktion  efter  Magister  Docens  J.  U.  Ekmarck  i  Upsala,  är  skrifven  år 
1593.  I  början  finnas  här  Olai  Petri  domarereglor,  alphabetiskt  register 
till  K.  Christoffers  Landslag,  samt  Uplandslagens  Kyrkbalk,  och  derefter 
Landslagen,  efter  hvars  slut  följa  Kalmar  recess  af  år  1474,  m.  fl.  stadgar 
och  antekningar,  till  en  del  af  senare  hand.  Fol.  212  är  med  rödt  bläck  skrif- 
ven en  titel  till  Suerigis  beschrefne  Stadzlaghj  som  säges  vara  aff  Lagkfame 
Menn  Corrigeretj  emenderet  och  öfwerseed^  epther  theres  ytterste  och  bedz- 
ste  förståndh.  Anno  1593,  Årtalet  igenfinnes  vid  Stadslagens  slut,  der  en 
antekning  visar  att  skrifvarens  namn  var  Johannes  Petri  Wadtz.  RB.  15, 
som  förmodligen  af  mistag  hade  blifvit  förbigången,  tillägges  vid  fl.  16.     Vid 


6)  Jfr.  not.  37  sid.  46;  not  19  s.  49. 
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GB.  8  tOiägges  Ghn  LL.  GR  8:  i.  I  slutet  af  en  del  flockar  läsas  samma  aa* 
markniiigar  som  i  åtskilliga  forot  omtalade  handskrifter;  på  några  ställen  (så- 
som vid  KgB.  1)  sammanhänga  dessa  anmärkningar  med  texten,  utan  att  vara 
på  något  sätt  utmärkta.  Vid  slntet  af  RB.  är  tillagd  en  antekning  om  dem, 
som  synes  wara  åhre  låse  och  mage  ey  witne  bära.  Emellan  föll.  277  ock 
278,  vid  RB.  31,  är  insatt  en  papperslapp,  hvarpå  af  något  senare  band  är 
skrifVen  en  antekning  med  öfverskrift:  Kontmgh  Magnus  Liuihuläås  Lagk 
om  oquåmbligha  ordL  DoblB  sammanhänger  med  ThjB.  Stadslagen  slätas 
foL  308,  hvarefter  följa  åtskilliga  af  senare  händer  tillagda  antekningar.  — 
Jfr.  97,  som  är  en  afskrift  af  denne  codex. 

81.  En  Herr  Grefve  N.  G.  Brahes  bibliothek  på  Skokloster  tillhörig  pappers- 
codex  i  fol.,  fornt  beskrifven  i  foretalet  till  Uplandslagen  sid.  XL  V,  der  det 
blifvit  anmärkt  att  denne  codex  är  skrifven  år  1593,  och  att  Stadslagen  bör- 
jas fol.  163.  Stadslagens  text  öfverensstämmer  nära  med  cod.  57.  Samme 
flockar  som  i  nämnde  codex  äro  här  tillagde  i  slutet  af  KgB.  och  Dr VI.;  äf- 
ven  här  äro  de  5  sista  flockarne  af  KpB.  satte  i  början  af  SkB.,  och  DrVd.  14 
eiter  fl.  16;  RB.  25  och  EdsB.27  förbigås.  DrVd.  3  är  delad  i  två  flockar,  af 
hvilka  den  senare  är  flyttad  efter  fl.  6^).  Vid  Stadslagens  slut  fol.  247  är  med 
rödt  bläck  anteknadt  att  boken  är  skrifven  af  Aruidus  Petri  natione  Ignco- 
pUmus.  Efteråt  äro  tillagda  åtskilliga  stadgar  och  andra  antekningar  af  se- 
nare hand. 

82.  En  Upsala  Universitets-bibliothek  tillhörig  papperscodex  i  fol.,  sign.  N:r  4, 
har  130  blad  i  skinnband.  Innantill  på  permen  läses  namnet  Nils  Risell^). 
I  början  finnes  ett  måladt  titelblad,  der  man  läser  titlen:  Sweriges  bescrefne 
Stadz  Lagh  BwUken  körer  Erligh  och  Wellförståndig  Man  Mattz  Michelson 
till  Scriffvenn  Anno  Dominj  1596.  Föll.  8-13  innehålla  01  ai  Petri  domare- 
reglor,  med  Xii^X- domare  balkenn.  Foll.  14-130  uptagas  af  Stadslagen,  hvars 
text  i  början  ofta  öfverensstämmer  med  cod.  E,  stundom  med  S;  mot  slutet 
kommer  den  närmast  cod.  70.  Här  förbigås  EdsB.  27.  Vid  slutet  af  en  del 
flockar  äro  tillagda  anmärkningar,  af  samma  innehåll  som  i  flera  förutnämnda 
handskrifter.  —  Jfr.  85. 

83.  En  Kongl.  Bibliotheket  i  Stockholm  tillhörig  papperscodex  i  4:o,  sign.  N:r 
64,  har  210  blad  i  pergamentsband.    Innantill  på  permen  har  Claudius  Jo^ 


7)  Se  not  29  sid.  345;  not  42  8.348. 

8)  Sannolikt  samme  Nils  Risell  som  var 
Jans  poblici  Professor  i  Upsala.  Efter 
1772  års  revolation  nphäfde  K.  Gustaf 
m  professionen  i  detta  ftmne.  Genom  Kongl. 
Brefvet  till  Äkademi-Caneellereny  Riksrå- 
det Grefve  Rndensohöld  af  d.  7  Oeto- 
ber  nämnda  år,  förklarades,  med  bifall  till 
Ganoellerens  derom  gjorda  hemställan,  att 
Juris  pnUici  patriae  professionen  i  Upsala 


skulle  indragas,  oeh  Professorn  Risell  njata 
tjenstledighet  för  sin  öfriga  lifstid.  I  det 
för  Reotorsombytet  d.  12  Dec.  samma  år 
utfärdade  program,  lyckönskade  afgående 
Rector  G.  v.  Linné  ^ duobus  coUeffis  fe» 
liciier  nobis  ademtis^,  af  hvilka  den  ene 
var  "Nicolaus  Risell,  /.  U.  D.  turis  pu" 
blici  Suecani  Professor,  quem,  emortua 
ipsa  professions,  in  Tusculum  suum  Sche- 
aiga  seeedere  passus  est  Rex  mitissimus^. 
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Åatmis  Qn>ytz  (?)  Arbogia  Svecus  anteknat  att  han  flitt  denna  bok  till  skänks 
af  sin  svåger  Dirich  Boiesson  i  Söderköpingh.  Senast  har  boken  tillhört  En- 
geströmska  bibliotheket.  I  början  finnas  åtskilliga  antekningar.  FoL  9  börjas 
Stadslagen,  som,  enligt  antekning  på  nästföregående  sida,  är  skrifven  år  1596. 
Här  förbigås  KgB.  26  och  EdsB.  27.  Texten  öfverensstämmer  oftast  med  cod^ 
B,  stnndom  med  6,  der  dessa  handskrifter  hafva  olika  läsarter;  närmare  slu- 
tet blir  likheten  med  cod.  B.  mindre,  hvaremot  texten  här  icke  sällan  öfver- 
ensstämmer med  codd.  R.  och  33.  I  slatet  af  DrVl.  finnes  samma  tillägg  som 
i  de  två  sistnämnda  handskrifterna.  DoblB.  sammanhänger  med  ThjB.  Stads- 
lagen slntas  fol.  128.  Efteråt  följa  åtskilliga  antekningar  af  en  något  senare 
hand,  hvaribland  den  första  är  En  lithen  vthtydningh  på  någre  ordh  i  Lag- 
boken.  FoU.  140-174  innehålla  de  anmärkningar  vid  åtskilliga  ställen  af  Stads- 
lagen, som  i  några  handskrifter  äro  tillagda  vid  texten;  här  läses  ock  den 
förbigångna  fl. 27  EdsB.  Föll.  188-196  innehålla  K.  Carl  Knutssons  Hampna 
Rått,,  hvilken  här  har  samma  inledning  som  i  cod.  56,  och  äfven  årtalet  1400; 
men  texten  liknar  närmare  den  i  cod.  75. 

84.  En  Upsala  Universitets-bibliothek  tillhörig  papperscodex  i  4:o,  sign.  N:r 
52,  förut  beskrifven  i  företalet  till  Uplandslagen  sid.  XXVH,  der  det  blifvit 
anmärkt  att  Stadslagen  i  denne  codex  är  skrifven  år  1597.  Fol.  193  inne- 
håller titlen  till  Stadslagen,  jämte  den  underrättelse  att  boken  är  skrifven 
nämnda  år  af  Jören  Oluffzon  Somalaynen  Huittensi^  d.  ä.  Finne  från  Hvittis 
socken  i  Björneborgs  län.  Texten  öfverensstämmer  noga,  med  undantag  af 
här  förekommande  nya  fel,  med  cod.  44,  efter  hvilken  denne  codex  troligen 
är  afskrifven.  Likasom  i  nämnde  codex  hänvises  här  i  KgB.  9,  10  till  Lands- 
lagen; vid  GB.  3  tillägges  Chr.  LL.  GB.  3:1;  RB.  17  förbigås,  och  af  EdsB.  19 
finnas  blott  de  första  raderna,  med  öppet  rum  lemnadt  för  det  öfriga^).  EdsB. 
27  har  äfven  här  särskild  öfverskrift,  dock  ej  den  samma  som  i  codd.  44.  och 
45*^).  Samma  anmärkningar  som  i  cod.  44,  finnas  äfven  här  inskjutna  i  tex- 
ten, men  här,  med  några  få  undantag,  icke  skrifna  med  finare  stil,  utan  i  stäl- 
let understrukna  med  röda  streck;  dock  saknas  äfven  dessa  på  några  ställen, 
der  således  anmärkningarne '  äro  alldeles  sammanblandade  med  texten.  Stads- 
lagen slutas  fol.  310,  der  årtalet  (15)^7  åter  läses.  Efteråt  följer  ett  stycke 
om  edgång,  samt  K.  Carl  Knutssons  Hampna  Skråj  med  inledning,  lik  den 
i  cod.  56,  men  här  utan  årtal;  äfven  texten  öfverensstämmer  här  till  en  del 
med  nämnde  codex. 

85.  En  Upsala  Universitets-bibliothek  tillhörig  papperscodex  i  fol.,  sign.  N:r 
60,  har  413  blad  i  skinnband,  på  hvilket  är  tryckt  årtalet  1599,  då  denne  co- 
dex troligen  är  skrifven.  I  början  finnas  åtskilliga  antekningar  af  senare  hand. 
Fol.  11  innehåller  en  titel  tiU  K.  Christoffers  Landslag,  och  foU.  12-17  åt- 
skilliga antekningar,  allt  af  samma  hand  som  Landslagen,  hvilken,  i  början  de- 
fekt,  uptager  foU.  18-201.    FoU.  204-208  innehålla  uttydning  på  gamla  ord. 


9)  Se  not.  7  sid.  307.  10)  Se  not  47  sid.  318. 


XLV 

Foll.  216-218  läses  ett  företal  till  Stadslagen,  som  börjas  fol.  220.  Texten, 
som  i  allmänhet  icke  är  mycket  felaktig,  öfverensstämmer  i  början  ej  sällan 
med  cod.  82;  i  det  följande  hör  den  tiU  de  med  cod.  A.  närmast  beslägtade. 
Anmärkningar  vid  texten,  af  samma  slag  som  i  flera  föratnämnda  handskrifter, 
äro  af  senare  hand  tillagda  i  brädden,  och  äfven  på  några  ställen  vid  balkar- 
nes  slut  pä  de  rena  blad  som  blifvit  lemnade  emellan  balkarne.  Framfor  MB. 
finnas  5  blad  innehållande  slägttaflor.  Stadslagen  slutas  fol.  386.  Derefter  följa 
åtskilliga  stadgar  och  andra  antekningar  tillagda  af  senare  händer.  —  Jfr.  86, 

86.  En  Landsböfdingen  Grefve  C.  F.  Horns  arfvingar  tillhörig  papperscodex 
i  4:o,  fornt  beskrifven  i  företalet  till  Uplandslagen  sidd.  XLU,  XLIII,  der  det 
blifvit  anmärkt  att  denne  codex  är  skrifven  i  slutet  af  16:de  århundradet.  K. 
Chris  t  offers  Landslag  slutas  fol.  269,  hvarefter,  bland  en  mängd  andra 
antekningar,  fÖIja  Olai  Petri  domarereglor.  Fol.  331  innehåller  en  fortek- 
ning  på  balkarne  i  Stadslagen,  hvarefter  följer  ett  företal.  Stadslagen  bör- 
jas fol.  334.  Texten  öfverensstämmer  i  förra  hälften  merendels  med  nästfö- 
regående cod.  85,  och  är  i  det  följande,  likasom  nämnde  codex,  bland  de  med 
cod.  A.  närmast  beslägtade.  Vid  flockarnes  slut  läsas  de  vanliga  anmärknin- 
game.  Stadslagen  slutas  fol.  517,  hvarefter  följa  ett  alphabetiskt  register  till 
Stadslagen  och  åtskilliga  andra  antekningar. 

87.  En  Kongl.  Bibliotheket  i  Stockholm  tUlhörig  papperscodex  i  4:o  med  per- 
gamentsband, sign.  N:r  31,  har  haft  333  af  skrifvaren  sjelf  nummererade  blad, 
af  hvilka  6  i  början  af  boken  hafva  gått  förlorade.  I  början  finnas  åtskilliga 
antekningar,  skrifna  af  samma  hand  som  lagboken,  hvaribland  Olai  Petri 
domarereglor,  samt  uttydning  på  gamla  ord.  Fol.  47  innehåller  en  titel  till 
Stadslagen,  lik  den  i  cod.  56.  Stadslagen,  som  är  skrifven  i  slutet  af  16:de 
århundradet,  börjas  fol.  50.  Här  tillägges  vid  GB.  3  Ghr.  LL.  GB.  3:  i.  Vid 
flockarnes  slut  tilläggas  med  finare  stil  de  vanliga  anmärkningarne.  Texten 
öfverensstämmer  ofta  med  cod.  56,  stundom  med  cod.  N.  Stadslagen  slutas  fol. 
262.     Derefler  följa  åtskilliga  stadgar,  skrifna  af  samma  hand  som  lagboken. 

88.  En  Kongl.  Bibliotheket  i  Köpenhamn  tillhörig  papperscodex  i  fol.,  sign. 
N:r  1210  i  gamla  Kongl.  samlingen,  har  101  blad  i  pergamentsband.  Fol.  1 
bar  Petrus  Nicolaj  Broensis  anteknat  att  han  fått  denna  bok  till  skänks  af 
Gustaf  LeionhuffueL  Foll.  2-9  innehålla  Olai  Petri  domarereglor,  skrifna 
i  slutet  af  16:de  århundradet  af  samma  hand  som  Stadslagen,  hvilken  börjas 
fol.  10.  Texten  öfverensstämmer  här  med  cod.  49,  så  långt  som  den  äldsta 
delen  af  nämnda  handskrift  räcker;  men  i  det  följande  kommer  den  närmast 
cod.  S,  och  i  synnerhet  codd.  46.  och  47.  Vid  GB.  3  tillägges  Gbr.  LL.  GB.  3:  l; 
i  slutet  af  KpB.  finnes  samma  tillägg  som  i  cod.  49.  SkB.  7  är  här,  likasom  i 
nämnde  codex,  flyttad  efter  fl.  11,  men  har  senare  af  skrifvaren  blifvit  med 
finare  stil  tillagd  i  brädden  vid  fl.  6;  likaså  har  DrVd.  10,  som  fått  plats  efter 
fl.  13,  sedermera  blifvit  tillsatt  i  nedra  brädden  vid  fl.  9.  EdsB.  27  är  flyttad 
till  slutet  af  RB^  och  HgB.  11  har,  likasom  i  cod.  S^  blifvit  insatt  näst  efter  fl. 
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8.  SVl.  13  har  blifiit  förbigången,  men  sedan  af  skrif^aren  tillagd  i  nedra  brid-* 
den.  I  slutet  af  en  del  flockar  äro  med  finare  stil  tillagda  samma  anmärk- 
ningar som  i  åtskilliga  förat  beskrifna  bandskrifter.  Stadslagen  slätas  foL  77, 
hvarefter  följa  åtskilliga  stadgar,  skrifna  af  samma  band  som  lagboken,  hvar- 
ibland  fol.  100  K.  Erik  Magnussons  stadga  af  1357,  hvars  innebåll  Sr  ini- 
taget  i  Stadslagen  KgB.  26  och  EdsB.  27.  —  Jfr.  101. 

89.  En  Linköpings  Gymnasii-bibliothek  tillhörig  papperscodex  i  4:0  har  166 
blad  i  skinnband.  I  början  finnas  åtskilliga  pennritningar,  samt  01  ai  Petri 
domareregler,  skrifna  af  senare  hand.  Fol.  25  börjas  Stadslagen,  som  är  skrif- 
ven  i  slutet  af  16:de  århundradet.  Texten  öfverensstämmer  ungefär  i  förra 
hälften  af  lagboken  ofta  med  cod.  S,  och  ännu  mera  med  codd.  46.  och  47,  men 
i  senare  hälften,  med  undantag  af  Eds.  och  HgB:ne,  finnes  icke  denna  likhet;  i 
DrVd.  kommer  texten  närmast  fragmentet  F,  som  ej  innehåller  mer  än  en  del 
af  nämnde  balk.  Här  förbigås  KgB.  26  och  HgB.  10.  Likasom  i  cod.  S.  har 
HgB.  11  här  fått  sin  plats  näst  efter  fl.  8;  efter  Dr VI.  11  tillägges  samme  flock 
som  i  codd.  D.  och  29.  DoblB.  sammanhänger  med  ThjB.  Stadslagen  slutas 
fol.  125,  hvarefter  följa  ett  alphabetiskt  register  samt  åtskilliga  antekningar. 

90.  En  Lunds  Universitets-bibliothek  tillhörig  papperscodex  i  4:o  af  K.  G  far  i- 
stoff  ers  Landslag,  sign.  J.  4:o  N:r  28,  förut  beskrifven  i  foretalet  till  Sö- 
dermannalagen  sid.  XXJK,  der  det  blifvit  anmärkt  att  denne  codex  är  skrifVen 
i  Vexiö  år  1586.  Af  Stadslagen  finnes  här  ej  mer  än  DoblB.,  som  läses  ef- 
ter Landslagens  slut  foL  194,  och  öfverensstämmer  med  cod.  63. 

91.  En  Herr  Grefve  N.  G.  Brahes  bibliothek  på  Skokloster  tillhörig  pap- 
perscodex i  4:0  af  K.  G  bris  to  ff  ers  Landslag,  förut  beskrifven  i  företalet  till 
Södermannalagen  sid.  XXIX,  der  det  blifvit  anmärkt  att  denne  codex  är  skrif- 
ven  i  slutet  af  16:de  århundradet  Af  Stadslagen  finnes  här  blott  DoblB.,  som 
blifvit  tillagd  efter  Landslagens  slut  foL  170,  men  hvaraf  slutet  fattas,  deri- 
genom  att  ett  blad  gått  förloradt^).  Det  som  häraf  finnes  i  behåll  öfverens- 
stämmer med  cod.  63. 

92.  En  Kongl.  Bibliotheket  i  Stockholm  tillhörig  papperscodex  i  fol.,  sign.  B  43, 
har  111  blad  i  skinnband.  De  18  första  bladen  innehålla  Hertig  G  ar  Is  Krigs- 
artiklar, samt  Grefve  Jacob  de  la  Gardies  Krigsartiklar  på  Tyska  af  år 
1614;  och  samma  hand  har  efter  Stadslagens  slut  föll.  101-111  skrifvit  then 
Swenska  Sjöratten  oc  SkipsarticloTj  utgifna  af  Hertig  Garl  år  1570^).  Fol. 
19  börjas  Stadslagen,  skrifven  af  en  äldre  hand  i  början  af  17:de  århundra- 
det Texten  öfverensstämmer  ofta  med  cod.  R,  ända  till  början  af  EdsB.,  hvar- 
efter skrifvaren  har  följt  en  annan  handskrift,  som  närmast  liknat  cod.  23. 
DoblB.  sammanhänger  med  ThjB.    Stadslagen  slutas  foL  100. 

93.  En  Upsala  Universitets-bibliothek  tillhörig  papperscodex  i  fol,  sign.  N:r 


1)  Se  not.  45  sid.  399,  der  i  ståUet  f5r  68  skaU    2)  Jfr.  sid.  XL  ofiranf5r. 
låsas  91. 
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73,  har,  utom  minga  af  skrifvaren  förbigångna  blad,  295  blad  i  pergaments- 
band.  Fol.  1  innehåller  en  vidlöftig  titel  till  K.  Chris  t  offers  Landslag,  hvar-* 
efter  fSlja,  bland  annat,  Olai  Petri  domarereglor,  h vilka,  i  en  antekning  vid 
slntet,  npgifvas  vara  författade  år  1544.  Föll.  13-131  innehålla  Landslagen, 
skrifven,  enligt  antekning  vid  slutet,  år  1602;  derefter  följa  åtskilliga  antek- 
ningar  af  senare  hand.  Fol.  143  börjas  Stadslagen,  skrifven  af  samma  hand  som 
Landslagen.  Texten  öfverensstämmer  ofta  med  cod.  23.  Här  förbigås  KgB.  26, 
RB.  17  och  EdsB.  27;  af  EdsB.  19  finnas  här  blott  de  första  raderna ').  Stads- 
lagen slutas  fol.  233,  hvarefter  följa  åtskilliga  stadgar  och  andra  antekningar, 
till  en  del  tillagda  af  senare  händer. 

94.  En  papperscodex  i  4:o,  tillhörig  Herr  Grefve  N.  G.  Brahes  bibliothek 
på  Skokloster,  har,  atom  rena  blad  i  början  och  slutet,  146  blad  i  skinnband. 
Hela  boken  apfages  af  Stadslagen,  skrifven  i  början  af  17:de  århundradet. 
Texten  öfverensstämmer  ofta  med  cod.  S,  eller  med  cod.  46,  då  denne  afviker 
från  den  förutnämnde,  men  är  mera  felaktig  än  i  någon  af  dessa  handskrifter. 
DrVl.  1:  2.  har  fått  samma  plats  som  i  cod.  S.  m.  fl. 

95.  En  Skara  Gymnasii-bibliothek  tillhörig  papperscodex  i  16:o  har  157  blad 
i  skinnband,  hvilka  uptagas  af  Stadslagen.  Dessutom  finnas  i  början  och  slu- 
tet af  boken  många  blad,  som  innehålla  senare  antekningar  af  en  bokens 
egare.  Boken  är,  enligt  antekning  vid  Stadslagens  slut,  skrifven  af  Hans  Lars- 
zonn  Rizanesandro  J  Flärengh  år  1604.  Denne  codex  öfverensstämmer,  med 
undantag  af  vanliga  skriffel,  med  cod.  R,  efter  hvilken  den  troligen  är  af- 
skrifven;  dock  finnes  här  ej  Södermannalagens  Kyrkbalk,  som  är  tillagd  ef- 
ter Stadslagens  slut  i  nämnda  handskrift.  Likasom  i  nämnde  codex  förbigås 
här  KgB.  26  och  EdsB.  27;  äfven  här  hafva  af  EdsB.  19  endast  de  första  ra- 
derna varit  skrifna,  men  för  det  förbigångna  har  rum  blifvit  lemnadt  öppet 
på  en  half  sida,  der  sedan  så  mycket  som  fått  rum,  blifvit  efter  en  annan 
handskrift  af  skrifvaren  sjelf  tillagdt*).  Fl.  7,  8  JB.,  som  utan  tvifvel  af  mis- 
tag  blifvit  förbigångne,  äro  tillagde  vid  balkens  slut.  I  slutet  af  DrVl.  finnes 
samma  tillägg  som  i  cod.  R.    DoblB.  sammanhänger  med  ThjB. 

96.  En  Kongl.  Biblioiheket  i  Stockholm  tillhörig  papperscodex  i  4:o,  sign.  N:r  15, 
har  122  blad  i  skinnband.  Innantill  på  permen  har  Sigfridh  Lwchoinen  anteknat 
att  boken  blifvit  honom  förärad  af  Raszmus  Tårkilszonn.  Antekningar  vid  slu- 
tet af  Kg.,  6.  och  BB:ne  visa  att  denna  bok  är  skrifven  åren  1604  och  1605. 
Här  förbigås  KgB.  26  och  RB.1;  af  EdsB.  19  finnas  blott  de  första  raderna^), 
deremot  är  i  EdsB.  27  förra  hälften  förbigången,  men  öppet  rum  lemnadt®). 
DoblB.  sammanhänger  med  TbjB.  Texten  öfverensstämmer  ofta  med  cod.  40; 
i  ThjB.  har  skrifvaren  börjat  följa  ett  annat  original,  som  liknat  cod.  L.  Emel- 
lan föll.  121  och  122  är  ett  blad  bortrifvet,  hvarigenom  sista  raderna  af  DoblB. 


3)  Se  not.  7  sid.  307.  5)  Se  not.  7  sid.  307. 

4)  Se  not.  7  sid.  307.  6)  Se  not.  47  sid.  318. 
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(här  ThjB.  21)  bafva  gått  förlorade^);  dessa  hafva  blifvit  tillagda  af  seaare 
haod.    Efteråt  följa  många  rena  blad. 

97.  En  Kongl.  Bibliotheket  i  Stockholm  tillhörig  papperscodex  i  foL,  sign. 
N:r  54,  förut,  då  den  tillhörde  Engeströmska  bibliotheket,  beskrifven  i  före- 
talet till  Uplandslagen  sid.  XL VI,  der  det  blifvit  anmärkt  att  denne  codex  är 
flkrifven  år  1606.  Boken  har  tillhört  Dirich  Dikman,  som  fol.  314  har  an- 
teknat  att  han  var  Borgmästare  i  Vestervik,  och  på  permen  låtit  trycka  sitt 
namn  jämte  årtalet  1623,  då  boken  utan  tvifvel  blef  inbunden.  Fol.  1  inne- 
håller en  lång  titel  till  K.  Ghristoffers  Landslag;  derefter  följer  ett  företal 
till  Landslagen,  01  ai  Petri  domarereglor,  ett  alphabetiskt  register  till  Lands- 
lagen m.  m.,  och  sedan  Uplandslagens  Kyrkbalk  och  Landslagen,  efter  hvars 
slut  följer  Kalmar  recess  af  år  1474  m.  m.  Fol.  210  läses  titlen  till  Stadslagen, 
afskrifven,  likasom  sjelfva  lagboken,  efter  cod.  80;  till  och  med  årtalet  1593 
i  slutet  af  titlen,  är  ur  nämnde  codex  här  afskrifvet  Likasom  i  cod.  80.  har 
RB.  15  här  blifvit  tillagd  vid  fl.  16;  vid  GB.  3  tiUägges  Ghr.  LL.  6B.  3:  l;  samma 
antekning  som  i  nämnde  codex  är  här  tillagd  i  slutet  af  RB.  Äfven  de  i  ori- 
ginalet förekommande  anmärkningarne  vid  en  del  flockar  äro  här  afskrifna, 
och,  likasom  der,  på  några  ställen  sammanblandade  med  texten.  Vid  slutet 
af  Stadslagen  fol.  313  har  bokens  skrifvare,  jämte  årtalet  1606,  anteknat  sitt 
namn  Johannes  Erici  Rippensis.  Föll.  314-317  innehålla  antekningar  af  för- 
utnämnde Dirich  Dikman^  hvarefter  följa  många  rena  blad. 

98.  En  arfvingarne  efter  Riksdags-  och  Nämndemannen  Per  Jönsson  i  Hor- 
naryd  af  Kronobergs  Län  tillhörig  papperscodex  i  fol.,  förut  omnämnd  i  fö- 
retalet till  Visby  Sjörätt  sid.  XGIV,  har  195  blad  i  pergamentsband.  Fol.  131 
har  Petrus  Gustafvus  Cederschiöldj  förmodligen  bokens  egare,  skrifvit  sitt 
namn  år  1794  i  Liboholm  (i  Sjösås  socken  af  Upvidinge  härad).  Efter  Visby 
Sjörätt  följer  här  Stadslagen,  som  börjas  fol.  94,  och  är  skrifven  af  annan 
hand  än  det  föregående,  troligen  år  1612,  hvilket  årtal  läses  på  sista  bladet. 
Texten  är  mycket  felaktig,  men  öfverensstämmer  ofta  med  cod.  44,  till  dess 
skrifvaren  i  BB.  börjat  följa  en  annan  handskrift,  som  närmast  liknat  cod.  23. 
I  KgB.  9, 10  finnas  samma  hänvisningar  till  Ghr.  LL.  som  i  cod.  44.  m.  fl.  Vid 
GB.  3  tiUägges  Ghr.  LL.  GB.  3:  i.  och  UplL.  iEB.  6.  Större  delen  af  JER.  6 
förbigås,  med  hänvisning  till  Landslagen®).  I  stället  för  iEB.  14  införes  Ghr. 
LL.  i£B.  19.  I  iEB.  16  äro  orden  stadzens  mt  ändrade  till  LandsLagom^). 
I  BB.  21  införes  Ghr.  LL.  BB.  15:  l.^o)  I  EdsB.  19  är  infördt  ett  stycke  ur 
Ghr.  LL.  MB.  11:  pr.**)  Efter  SVd.  2  införes  Ghr.  LL.  SVd.  3,  som  dock  ej 
innehåller  annat  än  hvad  som  säges  i  slutet  af  den  nästföregående  flocken  af 
Stadslagen.  Jordabalken  kallas  Köpmåla  Balcken  På  Jorde  Gods.  Här  för- 
bigås RB.  17,  EdsB.  27  och  SVd.  3,  men  EdsB.  27  är  tillagd  efter  Stadslagens 


7)  Se  not.  78  sid.  400.  10)  Jfr.  not.  51  sid.  154. 

8)  Se  not.  30  sid.  82.  11)  Se  not.  12  sid.  308. 

9)  Se  not.  55  sid.  93. 
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siutj  med  5frer^rift  NOTIO.  DoMB.  sammanhäiiger  med  ThjB.  Här  finnas 
på  många  ställen^  likasom  i  cod.  44,  anmärkningar  inblandade  i  texten;  dessa 
anmärkningar,  hvilka  med  fä  undantag  äro  de  samma  som  finnas  i  nämnde 
codex,  äro  icke  bär  utmärkta  med  finare  stil  eller  på  annat  sätt,  utom  det, 
att  de  på  några  ställen  äro  satta  i  parenthes*  —  Stadslagen  slutas  fol.  182, 
bvarefter  följa  i  ett  sammanbang,  likasom  i  cod.  83,  samma  anmärkningar  vid 
en  del  flockar  i  Stadslagen,  som  finnas  i  åtskilliga  andra  handskrifter,  och  till 
en  del  äfven  i  denna;  bär  npgifvas  dock  blott  balkarne  men  ej  flockarne,  till 
hvilka  dessa  anmärkningar  böra. 

99.  En  Upsala  Universitets-bibliothek  tillhörig  papperscodex  i  4:o,  sign.  N:r 
26,  har  380  blad  i  välskt  band.  Enligt  antekningar  på  första  bladet  bar  Jon 
Jonsson  år  1619  låtit  skrifVa  denna  bok,  bvilken  år  1658  rillbörde  Erictis  Jo- 
hornns  Pryt%.  I  början  'finnas  åtskilliga  antekningar.  Fol.  26  börjas  Stads- 
lagen, bvilken  troligen  är  afskrifven  efter  den  då  nyligen  utkomna  tryckta 
editionen.  De  här  förekommande  olikheter  med  nämnda  edition  äro  sådana, 
som  vanligen  finnas  i  afskrifter;  de  betydligaste  bestå  deri,  att  ett  eller  flera 
ord  stundom  blifvit  örverhoppade.  Paragrapherna  i  tryckta  editionen  äro  här 
utmärkta  med  röda  siffror,  och  börjas  merendels  på  ny  rad.  Kyrkbalken,  som 
tillägges  vid  slutet  af  den  tryckta  Stadslagen,  är  här  förbigången.  Stadslagen 
slutas  fol.  182.  Derefler  följa  Gårdsrätten  och  andra  stadgar.  FoL253  bör- 
jas  en  uttydning  af  gamla  ord  i  alphabetisk  ordning;  fol.  264,  under  titel  Någk- 
re  Ahtskilnadher  &c.,  de  betydligaste  af  de  vid  tryckta  editionen  bifogade  va- 
rianter; fol.  277  alpbabetiskt  register  öfver  Stadslagen;  fol.  316  Glosa  åffwer 
Stadzlaghen^  till  en  del  samma  anmärkningar  vid  texten,  som  läsas  i  åtskilliga 
äldre  bandskrifter;  fol.  343  åtskilliga  antekningar,  hvaribland  slutligen  Olai 
Petri  domareregler. 

100.  En  Kongl.  Bibliotheket  i  Stockholm  tillhörig  papperscodex  i  fol.,  sign. 
N:r  50,  bar  202  blad  i  skinnband,  på  hvilket  äro  tryckta  bokstäfvema  G.  N. 
S.  och  årtalet  MDCXXlh  då  boken  utan  tvifvel  är  skrifven.  Innantill  på 
permen  och  på  ett  rent  blad  i  början  äro  såsom  bokens  förre  egare  antek- 
nade  7.  A.  Ludecke,  Bernhard  Rosenblad,  J.  G.  R.  Gordon  och  George  Ste- 
pikens,  bvilken  sistnämnde  år  1854  sålde  boken  till  Kongl.  Bibliotheket.  I  bör- 
jan finnas  Olai  Petri  domarereglor  m.  fl.  antekningar.  Stadslagen  börjas 
fol.  36.  Texten  öfverensstämmer  ofta  med  cod  S,  styckevis  med  E,  stundom  med 
cod.  52.  Vid  GB.  3  tillägges  Ghr.  LL.  GB.  3: 1,  och  vid  ThjB.  18  samma  stycke 
som  i  cod.  56.  är  tillagdt  i  slutet  af  samma  balk.  I  slutet  af  en  del  flockar 
äro  tillagda  anmärkningar,  af  samma  slag  som  i  en  del  åldre  handskrifter, 
hvarvid  runor  äro  begagnade  såsom  nottecken.  Vid  KgB.  2,  som  bar  den  nyare 
lydelsen,  är  såsom  anmärkning  tillagd  samme  flock  enligt  den  äldre  lydelsen*^), 


13)  Jfir.  not.  16  sid.  7;  not.  v  sid.  9. 
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jSnte  Rikets  Råds  bref  af  1471  angåeode  utländiDgars  Qteslotande  or  stå» 
deroas  Råd.  Stadslageo  slotas  foL  96,  hvarefter  följa  eo  afhaodlkig  on  aii^ 
ett  alphabetiskt  register  öfver  Stadslageo,  samt  åtskilliga  stadgar  m.  m. 

101.  En  af  Hofjägmästaren  G.  H.  Silfverhjelm  på  Månseryd  i  Jönköpings 
lån  år  1823  till  KongL  Bibliotheket  i  Stockholm  insänd  papperscodex  i  4:o 
har  208  blad  i  pergamentsomslag.  I  början  finnes  en  Synopsis  Juris  på  La-> 
tin,  Olai  Petri  domareregler  m.  m.  FoL  34  börjas  Stadslagen,  skrifven  i 
förra  hälften  af  I7:de  århundradet.  Texten  öfverensstämmer  med  cod.  49.  i 
de  7  första  balkame,  som  i  nämnda  handskrift  äro  skrifna  af  äldre  hand  än 
det  öfriga;  men  i  det  följande  med  cod.  88.  Vid  6&3  tiUägges  Chr.LL.6B. 
3: 1,  och  i  slotet  af  KpB.  samma  stadga  som  i  cod.  49.  SkR  7  har  fiSitt  plats 
efter  fl.  11,  EdsB.  27  i  slutet  af  RB.,  och  Hg&  11  näst  efter  fl.  a  Vid  flockar- 
nes slut  finnas  anmärkningar,  lika  dem  som  läsas  i  StskiUiga  äldre  handskrif- 
ter. Emellan  föll.  138  och  139  hafva  två  blad  gått  förlorade,  hvarigenom  slu- 
tet af  ThjB.  13  jämte  det  följande  fattas'').  Föll.  139-147  innehålla  åtskil- 
liga antekningar,  och  föll.  148  o.  följ.  ExpHcatio  Juris  Ciuilis  Suecani  (d.  ä. 
Stadslagen),  på  Latin;  dock  finnes  här  ej  mer  än  det  som  angår  KgB.,  6B. 
och  en  del  af  JER.\  hvad  som  af  det  öfriga  här  har  funnits,  saknas,  emedan 
boken  i  slutet  är  defekt 

102.  En  Kongl.  Bibliotheket  i  Stockholm  tillhörig  papperscodex  i  4:o,  sign. 
N:r  14,  har  220  blad  i  pergamentsband.  Denne  codex,  som,  enligt  antekning 
fol.  45,  är  skrifven  år  1623,  är  förut  omnämnd  i  företalet  till  Uplandslagen 
sid.  LV,  der  det  blifvit  anmärkt  att  den  är  en  afskrift  af  den  år  1617  tryckta 
editionen  af  Stadslagen.  På  titelbladet,  hvilket  äfven  är  afskrifvet  efter  tryckta 
editionen,  är,  bredvid  årtalet  16t7,  af  senare  hand  skrifvet  17 18,  hvilket  till- 
äfventyrs  är  skriffel  för  1618,  och  skall  betyda  att  Stadslagen  ej  förr  än  det 
året  utkom  af  trycket.  Boken  är  skrifven  af  två  olika,  dock  nära  samtidiga 
händer;  den  första  har  skrifvit  foU.  1-114,  den  andra  har  börjat  fol.  116 i RB. 
2.  Afskriften  är  i  första  stycket  mera  felaktig  än  i  det  andra;  felen  bestå 
dock  merendels  deri,  att  ett  eller  flera  ord  hafva  blifvit  öfverhoppade ;  ej  säl- 
lan är  en  hel  rad  förbigången,  stundom  2  eller  3  rader,  och  på  ett  ställe 
ända  till  4  rader;  hvilket  endast  derför  förtjenar  här  anmärkas,  emedan,  då 
dessa  uteslutningar  uppenbarligen  skett  af  vårdslöshet,  det  visar  huru  liten 
upmärksamhet  sådana  i  yngre  afskrifter  ofta  förekommande  språng  i  allmän- 
het förtjena.  På  några  ställen  äro  flockarnes ,  öfverskrifter  förbigångna;  §S:na 
äro  i  första  stycket,  med  undantag  af  några  få  ställen,  icke  anmärkta.  Några 
ändringar  synas  vara  med  upsåt  gjorda,  såsom  då  Book  i  slutet  af  JB.  6  blif- 
vit ändradt  till  tenckebook,  och  Uionum  i  KpB.  3:1,  till  Legeionum,  Stadsla- 
gen slutas  fol.  183,  hvarefter  följer  Kyrkbalken,  och  föll.  215,  216  Rikets  Råds 
bref  af  1471,  äfven  afskrifvet  efter  tryckta  editionen  af  Stadslagen,  samt  foU. 
217  o.  följ.  af  senare  hand  en  stadga  af  år  1627. 


13)  Jfn  not.  76  sid.  391. 
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iOa,  En  KoD^L  Bibliotbeket  i  Stockholm  tillhörig  papperscodex  i  4.^0,  sign. 
N:r  61,  har  i%9  biad  i  skuinband.  Vid  inre  sidan  af  permen  ar  limuMd  en 
etikett,  som  visar  att  boken  bar  tillhört  Bibliotheca  Reuterhohnmna*  I  bör- 
jan finnas  åtskilliga  antekningar,  af  bvilka  den  sista  ar  en  förtekning  pi  K. 
Gnstaf  I:s  barn  och  deras  födelsedagar.  FoL  13  börjas  Stadslagen,  som  Sr 
skrifven  i  medlet  af  16:de  århundradet.  Texten  öf\^erensstämmer  med  cod.S, 
och  i  synnerhet  med  cod.46.  Likasom  i  sistnämnde  codex  förbigås  hSr  KgB. 
S6.  I  slntet  af  KpR  finnes  har  samma  tillägg  som  i  cod.  46;  äfven  här  bar 
EdsB.27  fått  plats  i  slntet  af  RB.,  HgB.ll  näst  efter  fl.  8,  och  DrVLl:a.  så- 
som en  särskild  flock  näst  efter  fl.  8.  Stadslagen  slutas  foL  148.  Derefter 
fÖ\ja  Olai  Petri  domarereglor,  och  Ett  Extract  på  någre  fåmemlige  punc^ 
ter  i  Swerigis  lagh  och  StokÅolms  Stadz  gambla  Statuter;  detta,  likasom 
antekningarne  i  bokens  början,  är  skrifvet  af  annan  och  något  yngre  hand  än 
lagboken.  —  Om  denna  handskrift,  hvilken  år  1864  kom  i  KongL  Bibliothe-* 
kets  ego,  har  jag  icke  haft  kunskap  förr  än  detta  verk  var  nära  färdigt  att 
läggas  under  pressen;  den  hade  derför  ej  kunnat  insättas  på  sin  rätta  plats  i 
denna  förtekning  efter  sin  ålder,  utan  att  siffrorna  i  en  stor  mängd  citater 
hade  måst  ändras,  hvilkethade  förorsakat  mycken  tidsspillan,  och  lätt  kunnat 
vålla  oreda. 

104.  En  Kongi.  Vitterhets*,  Historie-  och  Antiqvitets-Akademien  i  Stockholm 
tillhörig  papperscodex  i  fol.  har  158  blad  i  pergamentsband.  Denne  i  slutet 
af  16:de  århundradet  skrifne  codex  har  af  Herr  Kontraktsprosten  Magister 
J.  W.  Warholm  i  Gudhem  af  Skara  sUft  blifvit  skänkt  tUl  Akademien <). 
Innantill  på  permen  hafva  anteknat  sig  som  egare  jAe  Hans%an  Flfsparre 
år  1618  och  Christopher  Jahmsonn  Ekebladh  1619,  samt  fol.  74  Swen  WarU 
lund  år  1773.  I  början  finnas  några  stadgar,  bland  hvilka  den  yngsta  är  af 
år  1669,  samt  åtskilliga  andra  antekningar.  Fol. 20  läses  K.  Erik  Magnus- 
sons stadga  om  flock  och  samnad  <Cc.^),  som  bär  har  fått  årtalet  1400.  FolL 
36o. fSlj.  innehålla  Olai  Petri  domareregler,  hvaraf  dock  slutet  fattas,  deri« 
genom  att  efter  fol.  43  några  biad  blifvit  bortrifna.  Fol.  44  läses  på  första 
sidan  fl.  1  KgB.  Ghr.  LL.,  och  på  andra  sidan  titten :  Stadz  lagen  i  Swerige  aff 
Rickzens  Konungar  förstår  oc  Regenter  stadgadt  icc,  samt  förtekning  på  bal- 
karne  i  Stadslagen,  hvilken  börjas  fol.  45.  Titlen  är,  med  någon  förkortning, 
den  samme  som  läses  i  cod.  56,  hvars  varianter  i  texten  äfven  icke  sällan  här 
igenfinnas.  I  de  3  första  balkame  öfverensstämmer  texten  ofta  med  cod.  B, 
och  i  de  4  nästföljande  med  codd.  N.  och  O.  Vid  en  del  flockar  äro  samma 
anmärkningar  tillagda  som  i  åtskilliga  äldre  handskrifter.  Vid  6B.  3  tillägges 
Ghr.  LL.  GB.  3:  l.  EdsB.  27  förbigås,  men  en  hänvisning  meddelas  till  det  ställe 
i  bokens  början  der  detta  capitel  (nemligen  K.  Erik  Magnussons  stadga) 
^står  klaräga  beschriffuitt^ .    DoblB.  finnes  här  icke.  Stadslagen  slutas  fol.  144. 


1)  Jfr.  B.  E.  Hildebrand,  Afiiiqvarisk  tid-    2)  Se  sid.  IV  ofiranför. 
skrifts  I.  sid.  287. 


Ln 


EAeråt  följer  en  Svensk  chrönika,  som  slätar  med  K.  Carl  Knutsson.  — 
Denna  handskrift  erhöll  jag  till  låns  på  samma  gång  som  föregående  cod.  103. 

105.  En  Herr  Förste  Expeditions-Sekreteraren  S.  E.  Hallencreutz  tillhö- 
rig papperscodex  i  4:o  har  131  blad  i  skinnband.  Nuvarande  egaren  köpte 
denna  handskrift  i  November  1864  på  auktion  efter  aflidne  Kammarherren 
Friherre  CA.  E.  Reuterholm;  den  skall  fordom  hafva  tillhört  dennes  far- 
broder, den  namnkunnige  G.  A.  Reuterholm.  De  16  första  bladen,  hvilka, 
då  boken  erhöll  sitt  nuvarande  band,  blifvit  här  insatta,  innehålla  ett  aipha- 
betiskt  register  öfver  Stadslagen.  Sjelfva  lagboken,  som  är  skrifven  i  slutet 
af  15:de  århundradet,  uptager  foU.  17-131.  En  del  af  ThjB.  17  fillika  med 
det  följande  är  skrifvet  något  senare  och  med  mera  vårdslös  stil  än  det  fö- 
regående, men  dock  möjligen  af  samma  hand;  här  är  vid  sluCet  anmärkt  att 
detta  är  skrifvet  år  1495^).  Texten  öfverenssfämmer  i  början  ofta  med  cod. 
R,  men  liknar  sedan  styckevis  mera  cod.  23.  Här  görs  ett  språng  fl-ån  KgB. 
7  till  fl.  14,  men  efter  fl.  16  följa  de  förbigångna  fl.  8-13  jämte  fl.  14  fullstän- 
dig; likaledes  görs  ett  språng  från  SVd.  5  till  fl.  6^).  KgB.  26,  SkB.  12  och 
EdsB.27  förbigås;  af  EdsB.  19  finnas  här  endast  de  första  raderna '^).  BB.  23 
har  fått  plats  i  början  af  KpB.  DoblB.  sammanhänger  med  ThjB.  I  slutet  af 
KgB.  är  senare  tillagd  början  af  Johannis  Evangelium  på  Latin.  —  Då  jag  af 
nuvarande  egaren  fick  låna  denna  handskrift,  om  hvilken  Herr  Kongl.  vice  Bib- 
liothekarien  Klemming  någon  tid  förut  hade  benäget  meddelat  mig  under- 
rättelse, voro  redan  11  ark  af  Stadslagen  tryckta,  hvarför  denne  codex  ej 
kunnat  få  plats  i  förtekningen  efter  sin  ålder,  och  de  anmärkningar  som  nr 
handskriften  hade  bort  intagas  på  några  ställen  i  de  första  11  arken,  hafva 
måst  meddelas  i  de  i  slutet  af  detta  band  bifogade  Addenda. 

106.  En  Kongl.  Bibliotheket  i  Stockholm  tillhörig  papperscodex  i  4:o,  sign.  N;r 
67,  har  189  blad  i  skinnband.  Denne  codex,  som  förut  har  tillhört  Enge- 
strömska  bibliotheket,  är  skrifven  i  början  af  16:de  århundradet.  De  37  för- 
sta bladen  innehålla  Uplandslagens  Kyrkbalk;  ett  blad  i  början,  som  har  in- 
nehållit en  del  af  förtekningen  på  flockarne  i  nämnder  balk,  har  gått  förloradt 
Fol.  38  börjas  Stadslagen.  Emellan  foU.  137  och  138  fattas  ett  blad,  och  li- 
kaså emellan  foU.  147  och  148;  derigenom  har  gått  förloradt  en  del  af  för- 
tekningen till  EdsB.  och  af  fl.  1  samma  balk,  samt  största  delen  af  EdsB.  27 


3)  I  stallet  f5r  detta  årtal  kunde  orätt  läsas 
1497,  af  den  orsak  att  den  Arabiska  siff- 
ran ö  i  15:de  århundradet  ofta  skrefs  nä- 
stan så  som  vi  nu  skrifva  7,  hvilken  siffra 
deremot  i  den  dåvarande  skriften  mera  Uk- 
nade  det  Grekiska  ji.  —  I  den  tryckta 
auktionskatalogen  är  denna  handskrift  up- 
tagen  under  titel:  "Et  Manuscript  af  Stads- 
Lagen^  (af  år  1357.)",  hvarmed  meningen 
utan  tvifvel  varit  att  denne  codex  är  skrif- 


ven det  upgifna  året,  i  hvilket  fall  den 
hade  varit  mycket  märkvärdig.  Mistaget 
har  npkommit  derigenom,  att  i  slutet  af 
boken  är  af  senare  hand  skrifven  början  af 
EdsB.  27,  der  det  nämnda  årtalet  förekom- 
mer, hviUcet  blifvit  så  misförstådt,  som  skul- 
le dermed  tillkännagifvas  tiden,  då  boken 
blifvit  skrifven. 

4)  Se  not  62  sid.  $77. 

5)  Se  not.  7  sid.  307. 
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tillika  med  förtekniogen  till  HgB.,  med  undantag  af  sista  titlen^);  pä  båda 
ställena  äro  4  rena  blad  insatta,  ntan  att  der  dock  sedermera  något  blifvit 
skrifvet.  I  slutet  af  Dr VI.  tiUägges  samme  flock  som  i  cod.  L,  och,  likasom 
der,  har  DrVd.  14  blifvit  flyttad  efter  fl.  16.  Texten  har  många  fel,  men  öf-- 
verensstämmer  för  öfrigt  nära  med  nämnde  codex,  hvars  flesta  afvikelser  här 
igenfinnas.  I  afseende  på  orthographien  må  anmärkas  att  här  nästan  öfver- 
allt  skrifves  hwoffwa^  hwafwer,  kwalft^  hwatfftoa  &c.  för  haffwa  &c.  Stads- 
lagen slutas  fol.  179,  hvarefter  följa  samma  tillägg  som  i  cod.  L.  —  Då  jag 
år  1823  undersökte  handskriftsamlingen  i  Engeströmska  bibliotbeket,  fanns 
denne  codex  icke  bland  handskrifterna,  emedan  den  hade  råkat  få  plats  bland 
de  tryckta  böckerna,  der  den  först  uptäcktes  sedan  nämnda  bibliothek  år  1864 
hade  blifvit  öfverlemnadt  till  Kongl.  Bibliotbeket.  Då  handskriften  i  Februarii 
månad  detta  år  blef  mig  tillsänd,  voro  redan  23  ark  af  Stadslagen  tryckta, 
hvarför  den  ej  kunnat  citeras  förr  än  sid.  185.  På  de  ställen  i  det  före- 
gående, der  det  hade  varit  af  någon  vigt  att  särskildt  anföra  denna  nästan 
öfverallt  med  cod.  L.  öfverensslämmande  handskrift,  äro  dess  läsarter  anförda 
bland  Addenda  i  slutet  af  detta  band.  Texten  i  UplL:s  Kyrkbalk,  hvilken, 
såsom  förut  är  anmärkt,  finnes  i  början  af  denne  code^,  öfverensstämraer,  med 
undantag  af  här  förekommande  fel,  med  cod.  K.  af  UplL.,  eller  samma  afskrift 
af  nämnde  Kyrkbalk,  som  finnes  i  cod.  A.  af  Stadslagen;  här  görs  ett  språng 
från  fl.  18:  pr.  till  19:  2,  men  så  mycket  af  det  förbigångna  som  fått  rum  på  ett 
blad,  är  tillagdt  vid  balkens  slut. 

107.  En  Söderköpings  Rådhusarkif  tillhörig  papperscodex  i  4:o  har  163  blad 
i  skinnband.  Innantill  på  främre  pernien,  äfvensom  på  sista  bladet,  har  Erich 
Janszan  HoUbeck^  som  år  1661  eg  t  boken,  teknat  sitt  namn.  Denne  codex 
är  skrifven  i  senare  hälften  af  16:de  århundradet.  På  första  bladet  läses  tit^ 
len:  Swerigis  Rikis  Städers  lagbook,  jämte  förtekning  på  balkarne  i  Stads- 
lagen, som  börjas  fol.  2,  och  uptager  hela  boken.  Här  förbigås  KgB.  26,  RB. 
17  och  EdsB.  27 ;  af  EdsB.  19  finnas  blott  några  rader,  till  orden  Taki  henna 
&c.  (vid  not.  19).  Vid  KgB.  6  finnes  ett  tillägga).  MB.  16  är  skrifven  två 
gånger,  nemligen  både  före  och  efter  fl.  17.  Vid  slutet  af  JB.  15,  16  och  17 
samt  inuti  KpB.  19  äro  anmärkningar  inblandade  i  texten.  DoblB.  samman- 
hänger med  ThjB.  Texten  öfverensstämmer  i  början  och  slutet  ofta  med  cod. 
B;  i  det  öfriga  liknar  den  ömsom  cod.  D.  och  cod.  23,  men  är  mycket  felak- 
tig. —  Denna  handskrift  har  ej  kommit  till  min  kunskap  förr  än  50  ark  af 
detta  band,  eller  hela  Stadslagens  text,  voro  tryckta. 

108.  En  Kongl.  Bibliotbeket  i  Stockholm  tillhörig  papperscodex  i  fol.,  sign. 
N:r  74,  har  172  blad  i  skinnband,  utanpå  hvilket  är  tryckt  namnet  Måiu 
Nielsan.  På  första  bladet  hafva  såsom  egare  anteknat  sig  Olaus  Smarmus 
Jf  1703  och  P.  A.  Bolin  År  1822.     Till  Kongl.  BibUotheket  blef  denna  bok 


6)  Jfr.  not.  10  sid.  291;  not.  41  s.393;  not.  53    7)  Se  Addenda  i  slntet  af  detta  band. 
8.319;  not.  8  8.320. 
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inköpt  på  aoktioQ  år  1862.  FolL  1-7  innehålla  åtskilliga  antekakigar,  folL 
8-89  K.  Ghristoffers  Landslag  och  foU.  90-168  Stadslagen,  vid  hvars  siat 
läses  namnet  Oluff  Pederswm,  hvilket  synes  hafva  tillhört  bokens  skrifVare. 
Stadslagen  är  skrifven  af  samma  hand  som  Landslagen,  i  senare  hälften  9i 
16:de  århnndradet.  Texten  öfverensstämmer  ej  sällan  med  cod*  E,  eller  med 
N,  men  i  allmänhet  hör  denna  handskrift,  ehnro  ofta  felaktig,  tfll  de  med  cod. 

A.  närmare  beslägtade.  Vid  en  del  flockar  äro  fogade  anmärkningar,  lika  dem 
som  finnas  i  åtskilliga  andra  handskrifter.  FolL  169-173  innehålla  senare 
tillagda  anmärkningar  vid  MSL  i  Ghr.  LL.  —  Om  denna  handskrift  har  jag  ej 
haft  kunskap  förr  än  i  Jnlii  månad  detta  år,  då  några  under  de  senare  åren 
till  KoDgl.  Bibliotbeket  inkomna  handskrifter  af  K.  Ghristoffers  Landslag 
blefvo  mig  tillsända,  och  hela  Stadslagens  text  redan  var  tryckt 

109.  En  KongL  Bibliotheket  i  Stockholm  tillhörig  papperscodex  i  fol.,  sign. 
N:r  69,   har  S^2  blad  i  skinnband,   utanpå  hvilket  äro  tryckta  bokstäfverna 

B.  N.  S.  Innantill  på  bakre  permen  har  Arfhvid  L  Roman  i  Ulfsiöö  år  (1)692 
skrifvit  sitt  namn.  Denne  i  slutet  af  16:de  århnndradet  skrifne  codex  har  förut 
tillhört  Engeströmska  bibliotheket,  bland  hvars  samlingar  den  ej  längesedan 
blifvit  funnen,  hvarför  den  ej  kommit  till  min  kunskap  förr  än  under  mitt  vi- 
stande i  Stockholm  i  Junii  månad  detta  år,  då  hela  Stadslagens  text  var  tryckt 
De  första  15  bladen  innehålla  bland  annat  01  a  i  Petri  domareregler;  folL 
16-31  Kyrkbalken  af  Uplandslagen ;  föll.  33-177  K.  Ghristoffers  Landslag, 
hvarefter  följa  K.  Gustaf  L-s  Gårdsrätt,  Kalmar  recess  af  1474  m.  m.;  folt 
216-281  innehålla  Stadslagen,  och  fol.282  början  af  ett  alphabetisk t  register 
öfver  denna  lag;  fortsättning  häraf  har  förmodligen  funnits  på  blad,  som  gått 
förlorade  i  slutet  af  boken.  Stadslagens  text  öfVerensstämmer  i  början  oftast 
med  cod.  66,  hvilken  äfven  stilen  något  liknar  {dock  finnes  här  icke  det  tillägg 
vid  KpB.  30,  som  förekommer  i  nämnda  handskrift);  sedan  synes  en  annan 
handskrift  hafva  blifvit  följd,  som  varit  beslägtad  med  cod.  23;  men  i  de  si- 
sta balkarne  återkommer  öfverensstämmelsen  med  cod.  66.  Här  förbigås  KgB. 
2,  24-26,  RB.  17,  EdsB.27  och  SVd.8;  af  EdsB.  19  finaes  blott  början,  med 
hvilken  följande  fl.  20  sammanhänger.  DoblB.  sammanhäoger  med  ThjB.  — 
Kyrkbalkens  text  öfverensstämmer  ofta  med  den  i  noterna  till  UplL:s  KkB. 
med  bokstafven  R.  beteknade  handskrift;  också  finnas  i  fl.  1  och  22  samma 
tillägg  som  der  och  i  några  yngre  handskrifter^). 

110.  Rikets  Råds  bref  af  S.  Galixti  dag  (d.  14  October)  1471  angående  ut- 
ländingars  uteslutande  ur  städernas  Råd  m.  m.,  i  original  på  pergament,  till- 
hörigt Rådhusarkifvet  i  Stockholm.  Pergamentet,  hvarpå  detta  bref  är  skrifvet, 
har  12|  tums  bredd  och  8-^  tums  höjd;  vid  nedre  kanten,  som  är  upviken, 
äro  medelst  pergamentsremmar  fastade  Rikets  stora,  i  brefvet  nämnda  kläm- 
ma, jämte  20  andra  sigiller,  tillhörande  de  i  beslutet  deltagande  män.  Om 
detta   originalbref  har  Herr  Akademi-Bibliothekarien  Styffe  i  Upsala  benä- 


8)  Se  UplL.  föret.  sid.  XVII. 
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gpt  meddelat  mig  underrättelse,  bvarigenom  jag  bli^t  satt  i  tUIfXIIe  att  be- 
gagna det,  då  jag  har  ansett  detta  bref  böra  meddelas  i  f5rsta  rummet  bland 
de  efter  Stadslagens  slöt  tryckta  Additamenta.  Att  det  varit  obekant  f5r 
Stadslagens  förste  otgifVare  kan  med  vissbet  slntas  deraf,  att  ban  annars 
säkerligen  icke  både  aftryckt  brefvet  efter  en  felaktig  a&krift.  Bland  de  fel, 
som  funnits  i  den  af  bonom  följda  afskrift,  bar  äfven  varit  det,  som  igenfin- 
nes  i  andra,  mig  bekanta  a&krifter,  med  undantag  af  en,  som  tillbör  KongL 
Riksarkifvet  i  Stockbolm*),  att  nemligen  ärtalet  Twsandefyrehvndradésiwtigi^ 
fårste  är  fSrvandladt  till  1470^  ocb  ordet  förHe  hänfördt  till  det  följande  ordet 
Sjfnnedaghen,  bvilket  gifvit  anledning  dertill,  att  detta  bref  ofta  blifvit  eite-* 
radt  under  det  oriktiga  årtal,  med  bvilket  det  sålunda  blifvit  tryckt*^).  —  Af 
de  21  sigiller,  som  äro  vidbängda  brefvet,  äro  Rikets  klämma  ocb  de  flesta 
af  de  öfHga  välbehållna ;  men  af  några  bafva  större  eller  mindre  stycken  gått 
förlorade. 


Utom  de  nu  upräknade,  af  mig  begagnade  handskrifterna,  finnas,  eller 
bafva  funnits,  några,  om  hvilka  jag  väl  bar  erbållit  kännedom,  men  hvilka  det 
dock  ej  har  lyckats  mig  alt  fö  begagna  för  detta  arbete;  och  äfven  om  dessa 
bör  jag  bär  lemna  någon  underrättelse. 

a)  I  College  Library  i  Edinburg  finnes,  enligt  underrättelse,  som  af  Herr  Pro- 
fessorn ocb  Riddaren  S.  R  D.  K.  Olivecrona  benäget  blifvit  mig  meddelad, 
en  pergamentscodex  af  Stadslagen,  bvilken  anses  vara  skrifven  i  15:de  år- 
hundradet; enligt  antekning  på  första  bladet  bar  den  år  1589  tiUhört  Christo- 
fer  Påfnoelssan;  efter  Stadslagens  slut  följer  Gårdsrätten  m.  m.  och  sist  Kyrk- 
balken  (förmodligen  af  Uplandslagen).  Sedan  jag  i  Januarii  månad  1863  hade 
erbållit  underrättelse  om  denna  handskrift;,  blef,  på  min  anhållan,  i  ministeriel 
väg  framställning  gjord  derom,  att  den  måtte  till  låns  erhållas  för  att  kunna 
af  mig  begagnas;  men  då  något  svar  på  denna  framställning  icke  lär  bafva 
erbåUits,  har  jag  ej  kunnat  göra  vidare  dervid,  enär  det  skulle  bafva  med- 
fört vida  större  både  tidsspillan  och  kostnad,  om  jag  hade  skolat  resa  till 
Edinburg  för  att  genomgå  denna  handskrift,  än  som  hade  svarat  emot  den 
nytta  som  deraf  hade  kunnat  hämtas. 

b)  En  i  senare  hälften  af  16:de  århundradet  skrifven  papperscodex  i  4:o  af 
Stadslagen   tillika  med  K.  G  bris  to  ff  ers  Landslag,  tillhörig  Kammarrådet  L. 


9)  Se  not.  1  sid.  401. 

10)  Jfr.  not.  4  sid.  401.  Oriktigheten  af  ifråga- 
varande årtal  har  blifvit  anmärkt  af  Berg- 
falk i  recensionen  af  Geijers  Svenska 
folkets  historia,  i  tidskriften  Skandia,  IV. 
sid.  431  not.  3.  Då  det  Galixti  dag,  (mån- 
dagen) d.  14  October,  utfärdade  brefvet 
uttryckligen  npgifver  att  slaget  vid  Bmn- 
keberg  stod  nåstfSregående  thorsdag  (ef- 


ter S.  Brigittas  dag),  men  nämnde  thors- 
dag  år  1471  inföll  på  d.  10:de  October,  så 
är  det  klart  att  den  vanligen  förekomman- 
de npgiften,  att  slaget  vid  Bronkeberg  stod 
d.  ll:te  October,  är  oriktig.  Beviset  för 
hvad  na  blifvit  anfördt,  ligger  deri,  att  sön- 
dagsbokstafven  för  år  1471  är  F.  Hista- 
get  förklaras  af  det  oriktiga  årtalet  1470, 
för  hvilket  år  söndagsbokstafven  är  G* 
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0.  Fägersten  i  Slockhoim,  är  beskrifven  i  företalet  tiU  SodermanDalageQ  sid^ 
XXVm.  Denna  handskrift,  som  hade  blifv^it  insänd  till  KongL  Bibliotheket  r 
Stockholm,  blef  sedermera  af  egaren  återfordrad.  Efter  nämnde  egares  död 
tillfoU  handskriften  hans  måg,  Herr  Protokollssekreteraren  J.  Flach  i  Stock- 
holm, hos  hvilken  jag  derför  i  October  1862  genom  bref  framställde  min  ön- 
skan att  få  låna  densamma;  men  fastän  denna  anhållan  sedermera  flera  gån- 
ger muntligen  genom  andra,  och  en  gång  af  mig  sjelf  i  Maj  1863  blifvit  för- 
nyad, hafva  alla  färsök  i  denna  väg  varit  fruktlösa. 

c)  I  Vexiö  Gymnasii-bibliothek  fanns  i  September  1823,  då  jag  anställde  nn- 
dersökning  i  detta  bibliothek,  en  papperscodex  af  Stadslagen  i  foL,  med  papp- 
band, sign.  N:r  33.  Denne  i  senare  hälften  af  16:de  århundradet  skrifne  co- 
dex  hade  i  början  en  lithen  ingång  til  thenna  Book  m.  m.,  samt  Rikets  Råds 
bref  af  1471  (med  det  vanliga  oriktiga  årtalet  1470)  om  utländingars  uteslu- 
tande ur  städernas  Råd,  och  domarereglerna,  hvarefter  följde  Stadslagen,  som 
i  slutet  var  defekt,  så  att  af  TbjB.  blott  fanns  förtekningen  på  flockarne,  eme- 
dan det  öfriga  var  bortrifvet.  Jag  underrättade  Bibliothekarien  att  denna 
handskrift,  jämte  tre  andra  af  mig  upgifna,  borde  till  KongL  Bibliotheket  i 
Stockholm  insändas.  I  November  samma  år  inkommo  också  till  nämnda  bib- 
liothek de  tre  andra  handskrifterna,  jämte  tre  som  jag  icke  hade  begärt,  men 
den  ifrågavarande  följde  icke  med.  Dervid  lät  jag  bero,  emedan  jag  icke 
komme  på  lång  tid  att  behöfva  denna  handskrift;  men  i  Maj  1862  skref  jag 
till  Gymnasii  d.  v.  Rector  J.  Andersson,  med  anhållan  att  handskriften  måtte 
ofördröjligen  blifva  mig  tillsänd.  Härpå  fick  jag  det  oväntade  svar,  att  ifrå- 
gavarande handskrift  ej  kunnat  igenfinnas  i  bibliotheket,  och  att  det  derför 
vore  ''högst  troligt  att  denna  handskrift  verkligen  medsändes  år  1823^,  hvilket 
dock  är  alldeles  ogrundadt.  Hvar  den  uu  finnes,  eller  om  den  blifvit  förstörd, 
är  emedlertid  obekant. 

Utom  den  år  1709  tryckta  Tyska  öfversättning  af  Stadslagen,  som  skall 
omtalas  i  andra  afdelningen  af  detta  företal,  finnes  en  äldre  Tysk  öfversätt- 
ning i  två  mig  bekanta  handskrifter,  hvilka  böra  här  omtalas. 

1.  En  Kongl.  Bibliotheket  i  Stockholm  tillhörig  papperscodex  i  fol.,  sign.  N:r 
11,  har  307  blad  i  pergamentsband.  Fol.  1  innehåller  titlen  öfVersatt,  lika- 
som sjelf  va  lagboken,  efter  den  tryckta  editionen;  efter  orden:  In  druck  ans- 
gegangen  A:*  1608  Stockholm  tillägges :  Ffs  newe  gedruckt  von  Heinrich  Key» 
ser  auf  eigene  Vnkosten.  Nuhmehr  ins  Teutsche  vbergesetzet  durch  Philippum 
Crusium.  I.  V.  L.  Anno  1648.  Häraf  kan  slutas  att  öfversättaren  begagnat 
den  af  den  nämnde  boktryckaren  år  1643  utgifna  uplaga  af  Stadslagen.  År- 
talet 1608  har  naturligtvis  tillkommit  genom  skr^el,  likasom  K.  Gustaf 
Adolphs  stadfästelse  här  genom  skriffel  fått  årtalet  1648,  hvUket  tUlhör  öf- 
versättningen.  Att  boken  äfven  är  skrifven  detta  år,  kunde  slutas  deraf,  att 
öfversättarens  namn  här,  likasom  under  en  vid  början  af  K.  Ghristoffers 
Landslag  foL  133    skrifven    dedication   till    Presidentea  (Eric  Oxens tj erna 
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Axelsson)  oeb  Assessorerna  i  Bor^rätten  i  Reval,  daterad  Reval  d.  24  Jan. 
1648,  tyckes  vara  egenhändigt  skrifvet;  i  hvilket  fall  han  också  skulle  hafva 
skrifvit  hela  boken.  Att  detta  dock  ej  kan  vara  förhållandet,  §r  uppenbart 
af  den  mängd  här  förekommande  skrilBfel,  af  hvilka  en  stor  del  vitna  både  om 
okunnighet  i  språket  och  derom,  att  skrifvaren  ej  f5rstått  sammanhanget*^). 
Efter  stadfastelsen,  som  här  kallas  Vorrede,  börjar  Stadslagen  med  KgB:s 
text ;  förtekningarne  på  flockarne  vid  balkarnes  början  äro  förbigångna.  Fl.  6 
RB.  saknas  här.  För  öfrigt  har  öfversättaren  troget  följt  Svenska  texten. 
Öfversät  I  ningen  är  i  allmänhet  försvarlig;  dock  finnas  här  icke  13,  till  en  del 
betydliga  fel,  som  ej  kunna  räknas  till  de  förut  omnämnda  skriffelen,  utan 
måste  tillhöra  öfversätt ningen,  såsom  då  orden:  at  Booken  war  lyst,  KgB.  15: 
8,  öfversät  tas:  Va  es  Ruchtbahr  wardt^ ;  til  Förman  henne,  eller  henna  Gotz 
taker,  i  dödhra  daghum  sinom,  GB.  1,  ^zum  Formunder  geseizet  hat,  öder 
der  ihr  guth  hey  sich  behelt,  so  länge  als  er  lebet^;  med  Kost  nokrom,  G. 
7:1,  '^mit  des  andem  vncosten^;  Få  Adulkonu  Barn  til  sex  Märka,  iEB.  14: 

1,  '^bekompt  kein  Kind  das  gezetrget  wird  in  der  Ferlobnus  vor  der  Hochzeit 
ein  erbe  vff  6  marken^;  Ock  löse  åter,  JB.  3:1,  ^vnd  sie  laszen  es'^;  Findh^ 
skilHng,  JB.  6:  pr.,  ^eine  friedliche  Entscheidung'^,  o.  s.  v.  Likasom  i  Sven- 
ska originalet  finnes  bär  Kyrkbalken  (ur  Uplandslagen)  i  slutet,  föll.  103-122. 
Efter  några  rena  blad  börjas  fol.  129  K.  Chris  t  offers  Landslag  på  Tyska 
af  samme  öfversätt  are  och  skrifven  af  samma  hand  som  Stadslagen. 

2.  En  Kongl.  Bibliotheket  i  Stockholm  tillhörig  papperscodex  i  fol.,  sign.  N:r 
52,  har  112  blad  i  pergamentsbaod.  Boken  är  skrifven  i  senare  hälften  af 
17:de  århundradet.  I  början  finnas  åtskilliga  Kongl.  bref  och  stadgar  på  Sven- 
ska från  nämnda  århundrade.  På  andra  sidan  af  fol.  36  börjas  Stadslagen  på 
Tyska,  samma  öfversättning  som  i  den  förutnämnda  handskriften,  efter  hvil- 
ken  dock  denna  icke  är  afskrifven.  Många  af  de  der  förekommande  skrif- 
felen finnas  icke  här,  hvaremot  här  träffas  ett  icke  ringa  antal  andra  fel.  För 
RB.  6  är  här  lemnadt  öppet  rum,  hvaraf  är  tydligt  att  denne  flock  varit  för- 
bigången i  det  original,  som  legat  till  grund  för  båda  dessa  afskriflter.  I  slu- 
tet foU.  100-112  finnes  Kyrkbalken.  På  sista  bladet  har  Leonhard  Adolph 
Homeman  i  Sala  år  1711  anteknat  sig  som  bokens  egare. 


Då  jag  nu  bör  söka  att  bestämma  denna  lagboks  ålder,  kan  det,  enär  flera 
handskrUPter  deraf  ännu  finnas  i  behåll  från  14:de  århundradet,  ej  blifva  fråga 

11)  Stjernman,  Matrikel  dfver  Svea  fii-  original!  uti  mitt  bokfSrråd  fir  till  finnan- 

kes  Hidderskap  och  Adel,  I.  sid.  433,  sä-  des".     Om  na  ifrågavarande  handskrift  är 

ger  om  Crusius  (adlad  Grnsenstjerna),  den  samma  som  tillhörde  Stjernman,  har 

8om   var   Assessor   i  Borgrätten  i  Reval:  han  våi  kunnat  hafva   anledning  att  anse 

^uppå  Tyska  språket  öfversatte  han  år  1648  handskriften  som  original,  men  denna  hans 

Svenska  Lands-  och  Stadslagen,  mss.  som  in  mening  kan  ej  galla  som  bevis. 
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om  att  till  vederl&ggning  upfaga  Stjernhööks  mening,  att  Stadslagen  bHfvit 
författad  senare  än  K.  G  bris  t  offers  Landslag^),  hvilken  mening  äfven  blif* 
vit  antagen  af  Hadorph^),  som  till  dess  bestyrkande  npgifvit,  hvad  som  är 
uppenbart  ogrnndadt,  att  ^itiga  mannscripta  finnas  i  riket  af  Stadslagen  st 
gamla  som  K.  G  bris  t  offers  Landslag^.  Den  Landslag,  som,  enligt  hvad  Ha- 
dorph  derjämte  anmärker,  i  Stadslagen  ''i  mänga  stycken  ord  frän  ord  ef-- 
terfbljes^,  är  icke  nämnde  Landslag,  utan  K.  Magnus  Erikssons.  Det  är 
denne  äldre  Landslag,  som  gifvit  anledning  till  utarbetandet  af  den  särskilda 
lagboken  för  städerna,  och  dervid  till  en  stor  del  blifvit  lagd  till  grund  der- 
för.  Då  nu  Landslagen  v$ir  utarbetad  är  1347,  är  det  klart  att  Stadslagen 
ej  kan  hafva  blifvit  författad  förr  än  några  år  derefter;  men  att  det  ej  kan 
bafva  skett  många  år  senare,  är  redan  af  de  äldsta  ännu  i  behåll  varande 
handskrifternas  ålder  uppenbart  Af  skäl,  som  i  det  följande  skola  anföras, 
kan  man  med  säkerhet  antaga  att  denna  lagbok  blifvit  utarbetad  emellan  åren 
1350  och  1357^).  Huruvida  före  nämnde  tid  något  i  denna  väg  blifvit  gjordt, 
icke  för  städerna  i  allmänhet,  men  dock  för  en  och  annan  stad,  är  en  fråga, 
som  här  icke  bör  lemnas  utan  upmärksamhet  De  så  kallade  tänkeböckerna, 
hvaraf  några  ännu  finnas  i  behåll,  kunna  härvid  icke  komma  i  betraktande,  ty 
de  innehålla  icke  annat  än  antekningar  om  fastighetsköp  och  dylikt;  man  skulle 
väl  kunna  der  vänta  någon  uplysning  om  de  äldre  lagar,  som  i  städerna  va- 
rit gällande,  och  äfven  om  den  tid,  då  den  allmänna  Stadslagen  kommit  i 
bruk  i  de  särskilda  städerna;  men  de  tänkeböcker  som  nu  finnas  i  behåll,  äro 
ej  äldre  än  från  15:de  århundradet,  och  lemna  således  i  nämnda  afseende  in- 
gen uplysning.  Sådant  är  åtminstone  förhållandet  med  Stockholms  stads  äld- 
sta nu  i  behåll  varande  tankebok^),  äfvensom  med  de  andra  städer  tillhöriga 


i)  De  lure  Sv.  et  GoL  vet  sid.  19. 

2}  I  företalet  till  den  så  kallade  Dalelagen. 

3)  Detta  var  skrifvet  i  October  1864,  innan 
jag  hade  sett  G.  T.  Odhners  i  KongL 
Vetenskaps-societetens  i  Upsala  årsskrip 
3:a  årg.  infSrda  Bidrag  till  Svenska  stads- 
författningens histona,  der  (sid.  128)  all- 
deles samma  tidsbestämmelse  förekommer. 
Samme  fdrfattares  disp.  Bidrag  till  Sven- 
ska  städernas  och  borgareståndets  histo- 
ria före  1633,  Upsala  1860,  hade  jag  väl 
långt  fornt  erhållit,  tillsamman  med  Up- 
sala Universitets  årstryck,  nnder  det  jag 
var  sysselsatt  med  Magnus  Erikssons 
Landslag,  men  jag  hade  då  ej  tid  att  fästa 
npmärksamhet  vid  denna  afhandling,  hvilken 
derfor  äfven  var  mig  alldeles  okänd,  till 
dess  jag  genom  ett  citat  i  de  förstnämnda 
Bidragen  fick  anledning  att  framsöka  dis- 
patationen.  Den  anmärkta  öfverensstäm- 
melsen  förklaras  lätt  deraf,  att  de  kända 


förhållandena  nödvändigt  måste  föra  till 
samma  slutsats.  Då  diplomerna  för  den 
nämnda  tiden  snart,  såsom  man  bör  hop- 
pas, blifva  genom  Svenskt  Diplomatarium 
allmänt  kända,  torde  tiden,  då  Stadslagen 
blifvit  utarbetad,  kunna  ännu  närmare  be- 
stämmas. 
4)  Denna  tillhör  nu  Kongl.  Bibliotheket  i 
Stockholm,  sign.  B  100.  Det  är  en  perga- 
mentscodex  i  rödt  pergamentsband  med 
mässingsbeslag;  den  har,  utom  ett  rent  blad 
i  början,  på  hviiket  en  ny  hand  har  skrif'* 
vit  Stockholms  Stads  Tänke-Bok  1420- 
147 O 9  287  af  gammal  hand  nummererade 
sidor  (eller  144  blad)  af  IO4.  tums  höjd  och 
8  tums  bredd.  Fol.  1  läses  en  antekning, 
som  tillkännagifver  att  år  1420  fyra  här  up- 
räknade  borgmästare  ooh  17  rådmän  stadh" 
gadhe  ok  stadhfaste  medh  wilia  ok  be- 
radhno  modhe  thassa  hitr  book  före  ena 
stad^UfOok  aff  thy  at  the  förrm  stadzbo- 
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böcker  af  detta  slag,  hvarom  jag  erhållit  någon  kunskap^).  Hvad  verkliga 
aUdsrätter  beträffar,  är  det  säkert  att  den  f5r  Stoekholm  författade  så  kal* 
lade  Bjärköarätten  blifvit  begagnad  i  Lödöse,  hvilken  stad  dock  ej  kan  sägas 
bafva  haft  en  särskild  stadsrätt  derför,  att  namnet  lyposm  eller  löposm  här 
bUfVit  infordt  i  cap.  13:  2.^)  Att  den  Stockholmska  Bjärköarätten  äfven  va- 
rit begagnad  i  någon  stad  i  Södermanland  är  otvifvelakligt,  då  denna  lag  va- 
rit afskrifven  i  sammanhang  med  Södermannalagen^).  Ett  K.  Magnus  Eriks- 
sons bref  af  d.  11  September  1349  medgifver  borgarne  i  Jönköping,  på  de-* 
ras  begäran,  att  Ubere  uti  statutU  acjuribtts  dietts  byarkermtt^  hvarvid  bra- 
ket af  aliarum  legum  decretis  seu  constitucionibns  forbjodes  vid  40  markers 
böter ^).     Att  de  lagar,  som  i  detta  bref  nämnas,  kallas  bymrker^tt^  kan  väl 


kin  forfoors  ok  vpbran  j  thöm  brände-  stående  pergamentscodex,  nu  tillhörig  Up- 
nom  som  mar  j  andro  aaretto  tit  fbreno  sala  Universitets-bibliothek,  der  jag  haft 
vpa  sanetorum  vitt  et  modesti  dagh  swa  tillfftUe  att  taga  kännedom  deraf,  innehål- 
ai  j  hmnne  skal  scrifwas  eptet  fornemda  ler  i  början  två  antekningar  af  J381  och 
BorghanuBsiaT9i  ok  Radhmanna  samthyk-  1384,  men  för  öfrigt  ej  äldre  handlingar 
kio  aliagardha  tompler  ok  hws  som  hwar  än  från  1402;  om  denna  tankebok  äro  nt- 
aff  androm  faar  antiggia  medh  köp  elter  forliga  nndenrättelser  meddelade  af  G«  V. 
skipte  eller  androm  gimlgulne  wardha  el-  Sylvander,  i  Kalmar  slotts  och  stads 
Ur  giffne  eller  j  arf  kunno  falla  hulko-  historia,  II.  Afd.  IL  Del.  Kalmar  J  865,  sid. 
ledhis  t  het  kmnaa  kan  ther  fridzskillin»  430  o.  följ.  Norrköpings  t&nkebok  innehåUer 
ger  aa  giffs  epter  thy  j  laghhookinne  be*  äfven  handlingar  från  början  af  15:de  århnn- 
scriffiutstaar  ok  al  annur  (Brände  ok  maal  dradet;  Arbogas  och  Jönköpings  börja  vid 
som  (BWBdrdhelikin  skulu  bliwa  ok  wara  medlet  af  samma  århundrade.  Alla  andra 
<Cc.  Att  Stockholm  har  haft  en  äldre  stads-  tänkeböcker  äro,  så  vidt  kändt  är,  yngre.  Jfr. 
bok  än  denna  måste,  på  grond  af  Stadsla*  Odhner,  anf.  Bidrag  till  Sv.  Stadsförf:s 
gens  stadganden  i  JB.  6  om  stadsens  bok,  historia,  sidd.  168,  1*69.  En  tanckkebock 
såsom  säkert  antagas,  äfven  om  det  icke  för  Nylödöse  har  jag  sett  i  Göteborgs  Råd- 
här hade  blifvit  uttryckligen  sagdt.  Defle-  husarkif;  den  börjar  med  1586  och  inne* 
sta  här  förekommande  antekningar  äro  i  håller  protokoller  för  några  år;  ingen  lag 
protokollsform ;  men  här  finnas  ock  införda  fann  jag  der  citerad, 
många  afskrifter  af  bref,  tUl  en  del  på  plåt-  6)  Jfr.  BjärkR.  föret.  sidd.  XXXII -XXXV. 
tyska.  Besynnerligt  är  att  allt  detta  ej  fin-  7)  Jfr.  8ML.  föret.  sid.  I.  Den  Söderman- 
nes öfirerallt  intaget  i  ordning  efter  tiden,  ländska  handskriften  synes,  att  döma  efter 
då  hvar  sak  förekommit,  utan  äldre  och  det  na  i  behåll  varande  fragmentet,  hafva 
nyare  antekningar  finnas  på  många  ställen  varit  i  ottryoken,  ehara  icke  i  sjelfva  sa- 
om  hvarandra.  Så  finnas  bär  genast  på  de  ken»  temligen  afVikande  flrån  den,  som  till- 
försU  bladen  antekningar  af  1449»  54,  53,  hört  Lödöse  (jfr.  BjäricR.  föret.  sid.XXXVII); 
55,  54,  72,  71, 72, 73,  22, 25,  o.  s.  v.  Att  bo-  men  hvilken  af  handskrifterna  i  dessa  styc- 
ken ej,  enligt  ofvannämnda  upgift,  slätar  ken  varit  mest  afvikande  fWin  det  Stock- 
med  1470,  synes  af  bvad  nu  är  anfördt.  holmska  originalet,  är  omöjligt  att  afgöra. 
På  de  sista  bladen  finnas  antekningar  af  8)  ^Ad  institneias  dilectontm  et  fidetium 
1472*  Något  senare  årtal  än  1473  har  jag  nostrorum  villanorum  JuwBCopensium  in- 
här  icke  sett ;  men  jag  kan  ej  påstå  att  elinati  ipsis  auetoritate  nostra  regia  can- 
det  icke  möjligen  någorstädes  finnes.  I  syn-  eedimtis  per  presenies  gtiatenus  statutis 
nerhet  angående  erlagd  fridskilling  heter  ae  jtiribtu  dictis  bymrxeratt  pari  modo 
det  ej  sällan:  sam  laghen  wisa,  som  staek-  per  ömma,  prout  per  villanos  nostros  stoe* 
lagh  vtuiser.  holmenses  obseruari  nosetmtttr^  de  cetero 
5)  Kadmar  stads  tankebok,  en  af  54  blad  be-  äbere  vti  debeant,  aliamm  legum  decretis 
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icke  gälla  som  bevis  att  härmed  menas  den  äldre  Stockholmska  Bjärköarätten, 
då  ordet  ej  betyder  annat  än  stadsrätt,  oeh  äfven  blifvit  bmkadt  om  den 
nyare  allmänna  Stadslagen;  men  att  fråga  här  icke  är  om  denna  nyare  lagbok 
är  klart  icke  blott  deraf,  att  det  icke  är  troligt  att^  sedan  Landslagen  år  1347 
hade  blifvit  utarbetad  och  sedermera  efter  hand  kommit  i  brak,  den  nyare 
Stadslagen  icke  allenast  hade  hannit  atarbetas  och  komma  i  bruk  i  Stock- 
holm, utan  ock  blifva  så  känd  å  aflägse  orter,  att  Jonköpings  borgare  kunnat 
hos  konungen  begära  och  redan  i  September  1349  erhålla  tillåtelse  lill  dess 
begagnande;  men  ännu  mera  är  det  uppenbart  att  ifrågavarande  bref  ej  kan 
angå  den  nyare  Stadslagen,  dera^  att  denna  tydligen  är  ämnad  att  vara  en 
allmän  stadslag,  och  således  någon  särskild  tillåtelse  till  dess  begagnande  ej 
kunde  komma  i  fråga.  Häraf  kan  åter  slutas  l:o  i  afscende  på  den  nyare 
Stadstagen,  att  vid  nämnde  tid  (i  September  1349)  det  ännu  åtminstone  icke 
var  allmännare  kändt  att  en  ny  allmän  stadslag  var  under  arbete,  om  ock  ett 
sådant  arbete  då  hade  blifvit  börjadt,  emedan  Jönköpings  borgare  i  sådant 
fall  icke  hade  behöft  skynda  med  att  få  tillegna  sig  en  lagbok,  som  snart 
skulle  komma  att  blifva  uphäfven;  hvarfor  det  kan  med  visshet  antagas  att 
den  nya  Stadslagen  ej  har  blifvit  utarbetad  förr  än  efter  år  1350;  och  2:o 
i  afseende  på  den  äldre  egentligen  Stockholm  tillhörande  Bjärköarätten,  att 
andra  städer  ej  utan  Konungens  särskilda  tillåtelse  kunde  tillegna  sig  denna 
stadsrätt.  Troligen  hafva  de  städer  icke  varit  många,  som  på  detta  sätt  kom- 
mit att  antaga  den  Stockholmska  Bjärköarätten,  ty  i  sådant  fall  hade  sanno- 
likt flera  handskrifter  deraf  funnits  i  behåll  än  den  enda  fullständiga  handskrift 
och  det  fragment  som  nu  äro  kända.  Utan  lagar  för  handel,  handlverk  och 
andra  städerna  egna  förhållanden,  framför  allt  för  städernas  styrelse®)  — 
dessa  lagar  må  nu  hafva  varit  grundade  på  efter  hand  upkomna  sedvänjor  el- 
ler på  privilegier  eller  andra  stadgar  —  kunna  dock  köpstäderna  icke  hafva 
varit,  och  derom  vitnar  äfven  det  anförda  brefvet  for  Jönköping,  der  sådana 
förut  varande   särskilda  stadgar  för  framtiden  uphäfvas.     Säkert  är  ock  att 


seu  eonstitucionibus  aui6useunqve  omnino  nas.   Sedermera  har  originalet,  noder  forsk- 

per   nos  prohibitis   m  hiis  scriptis,  sub  ningar  i  nämnde  stads  arkif,  blifvit  igenfan- 

pena  amissionis  xl  marcarum  cuivslibet  netaf  Herr  Akademi-Bibliothekarien  Styf- 

eorundem  in  contrarium  Véfniémiis^.  Bref*  fe,   genom  hvars  mig  alltid  visade  och  af 

vets    innehåll   f5r    öfrigt  är  i  korthet  an-  mig   med  tacksamhet  erkända  beredvillig- 

f5rdt  i  Nya   handlingar  rörande  Ska^i^  het  jag  erhållit  en  afskrift  af  detta  bref. 

dinaviens   historia^    XXII.  sidd.  372,  373.  9)  Så  finnes,  ehuru  endast  i  en  senare,  dock 

En  af  N.  R.  Brocroan  gjord  afskrift  af  trovärdig  afskrift  af  en  Svensk  öfversått- 

en  Svensk  öfversättning  af  detta  bref  fin-  ning,  ett  K.  Magni  bref  af  1288,  som  til- 

nes  bland  de  Kongl.  Bibliotheket  i  Stock-  låter  Jönköpings  borgare  att  hvart  år  välja 

holm    tillhöriga    Brocmanska    samlingame,  tolf  rådmän  till  stadens  st}Telse;  demtill- 

hvilket   gaf  mig   anledning  att,  under  ett  städes    äfven    att    "nytja  och  broka  deras 

besök  i  Jönköping  år   1848,  i  stadsarkif-  gamle    statuter  och  privilegier,  att  lag  gå 

vet  efterfråga   brefvet;  men  hvarken  det  eller  ed  göra  med  XII  män,  item  med  VI 

Latinska  originalet  eller  den  af  Brocman  män  och,  om  behof  göres,  med  XXOIf  män", 

afskrifba  öfversättningen  kunde  då  igenfin-  Sv.  Diplom.  N:r  3019. 
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de  ordentligt  inrättade  staderna  f5re  medlet  af  14:de  århundradet  haft  egen 
jnrisdiklion.  DerfSr  stadgar  VML.  II.  pgB.  12:  3.  att  landsman,  som  kärer  till 
stadsbo,  skall  fara  till  rådstaga  och  lita  at  pylicom  laghom  som  i  bynom  gon-- 
gmr^  likasom  stadsbo,  som  kärer  till  landsman,  måste  lita  at  pylicom  laghom 
som  a  landeno  gangtgr;  och  samma  lag  innehåller  i  II.  MhB.  24:  3,  likasom 
VGL.  m.  79^  stadganden  derom,  harnvida  landsman,  som  begått  brott  i  stån- 
den, skall  dömas  och  bota  der,  eller  på  landet  der  han  bor.  Så  talas  i  ett 
bref  af  år  1324  angående  ett  fastighetsköp  i  Skenninge  {Sv.  Dipl  N:r  2489), 
derom,  att  köpet  blifvit  gjordt  secundum  leges  civiles  (stadsrätt);  ett  K.  Mag- 
nus Erikssons  bref  af  år  1335  angående  Upsala  {JMpL  N:r  3126)  stadgar  att 
alla  som  begå  brott  inom  nämnde  stads  gränsor,  skola  bota  secundum  sepedicte 
civitatis  jns  et  consuetudinem  approbatam;  ett  år  1345  atfördadt  köpebref  å  en 
gård  i  Linköping  {Dipl.  N:r  4211)  upgifver  att  köpet  blifi^it  gjordt  secundum  ivra 
et  statuta  civilia  ibidem  antiquitus  inolita^  hvarvid  tillika  nämnas  en  prefectus 
och  quatuor  precipui  dicte  civitatis  revtores  vulgariter  dicti  fimrdhungxyf- 
dhingar  (d.  ä.  fiffrdhmgshöfdhingar).  Häraf  synes  visserligen  att  dessa  stä- 
der iakttagit  åtskilliga  från  landsrätten  afvikande  antagna  och  godkända  rätts- 
satser; men  man  får  häraf  icke  sluta  till  uttrycklig  lagstiftning  i  dessa  styc- 
ken, och  ännu  mindre  till  ordentliga  skrifna  lagböcker.  Det  är  dock  sanno- 
likt att  i  flera  städer  funnits  efter  hand  gjorda  antekningar  angående  åtskilligt 
som  i  staden  iakttogs  såsom  gällande  lag,  och  sådana  antekningar,  liknande 
dem  som  finnas  sammanhäftade  med  den  äldre  codex  af  VGL.,  kunna  hafva 
haft  utseende  af  verkliga  lagböcker.  Hvad  i  senare  tider  blifvit  om  åtskilliga 
städer  till  deras  ära  berättadt,  att  de  hafva  haft  egna  lagböcker,  har  dock  i 
allmänhet  ej  annan  grund,  än  att  dessa  städer  haft  handskrifter  af  den  all- 
männa Stadslagen,  hvilka,  i  anledning  af  rubriker  eller  särskilda  antekningar, 
som  visat  att  handskriften  tillhört  den  eller  den  staden,  blifvit  ansedda  f5r  att 
vara  en  alldeles  egen,  den  staden  tillhörande  stadsrätt.  Så  säger  Stjern- 
höök,  sedan  han  talat  om  de  lagar  som,  enligt  hans  fSr menande,  Birger 
Jarl  gifvit  Stockholm:  cetertB  civitates  et  oppida,  perinde  ut  provindee  stmd, 
sibi  proprias  habebant  leges ^  statuta  et  privilegia,  quibus  regebantur^  ex  qui- 
bus  alii  fortasse  alias,  ipse  Sudercopenses  vidi^^).  Att  privilegier  och  stad- 
gar angående  särskilda  mål  blifvit  gifna  åt  många  städer,  och  det  ännu  på  en 
långt  senare  tid,  är  säkert;  men  om,  såsom  det  synes,  Stjernhööks  mening 
varit  att  alla  eller  de  flesta  städer  haft  särskilda  lagböcker,  så  är  detta  ett 
lika  stort  mistag  som  det,  som  han  i  sammanhang  härmed  berättar,  att  Up- 
salas  lagar  omtalas  i  privilegier,  som  af  K.  Erik  den  helige  (således i  12:te 
århundradet)  blifvit  gifna  åt  staden  Viborg  i  Finnland;  hvarvid  genast  möter 
den  redan  af  Wilde^^)  anmärkta  betänklighet,  att  staden  Viborg  i  Erik  den 
heliges  tid  icke  var  till;  och  det  är  numera  kändt,  att  privilegier  för  Viborg 


10)  Anf.  st.  sid.  20.  11)  Sveriges   beskrifna    lagars  grund   (Ce. 

sid.  79, 80. 
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väl  bUfvit  gifoa  af  K.  Erik,  men  af  Erik  af  Pomern  år  144>3'.2),  hvarfor  den 
stadsrätt,  som  genom  dessa  privilegier  gafs  åt  Viborg  åpter  thy  som  stadz 
hoghene  i  Upsahm  utnnfser,  uppenbarligen  icke  var  någon  annan  än  den  i  Sve- 
rige då  gällande  allmänna  Stadslagen.  Hvad  Söderköpings  lagar  beträffar,  hvilka 
Stjernhöök  säger  sig  sjelf  hafva  sett,  så  är  det  väl  icke  omöjligt,  att  han 
härmed  syftar  på  en  åtminstone  i  början  af  17:de  århundradet  i  behåll  va- 
rande handskrift,  hvaraf  numera  endast  finnas  fragmenter,  citerade  i  ett  lexi- 
caliskt  arbete  af  Joh.  Bure,  som  icke  längesedan  blifvit  kändt,  och  hvarom 
framdeles  skall  talas;  men  något  giltigt  skäl  finnes  dock  ej  att  antaga  att  den 
lagbok  som  Stjernhöök  sett,  är  någon  annan  än  den  Söderköpings  Rådhus 
tillhöriga  gamla  handskrift  af  den  allmänna  Stadslagen,  hvilken  genom  den 
genast  i  ögonen  fallande  öfverskriften  gifver  sig  tillkänna  som  sutherköpungs 
laghboch^^).  Då  Hadorph  i  den  framför  Bjärköarätten  tryckta  dedicationen 
till  K.  Carl  XI  omtalar  '^Nylösa  och  Söderköpings  gamla  Stadsrätf^  bland  la- 
gar som  ^ännu  förborgade  ligga  och  med  tiden  torde  upfinnas^,  och  i  företalet 
till  Visby  Stadslag  berättar  att  "våra  stora  handelsstäder  Björkö,  Sigtuna,  Sö- 
derköping, Lödöse  och  Stockholm"  haft  sina  egna  lagar,  så  är,  hvad  Söder- 
köping beträffar,  ingen  anledning  att  antaga  att  han  om  denna  stads  lag  haft 
annan  kunskap  än  den  han  erhållit  genom  Stjernhööks  nyss  anförda  ytran- 
de,  och  således  är  derom  ingen  ting  vidare  att  säga.  Vidkommande  åter  stä- 
derna Björkö,  Lödöse  (eller  Nylösa)  och  Stockholm,  så  sammanfalla  dessa  tre 
städers,  enligt  Hadorphs  förmenande,  särskilda  lagböcker  till  en  enda,  nem- 
ligen  den  Stockholmska  Bjärköarätten,  hvilken,  enligt  Hadorphs  öfvertygelse, 
hade  blifvit  af  Konung  Björn  vid  år  832  stiftad  för  den  gamla  staden  Björkö 
(Birca),  men  i  sjelfva  verket  varit  brukad  i  Lödöse.  Af  de  städer  Hadorph 
tilldelar  egna  lagböcker,  återstår  således  Sigtuna,  om  hvilken  stad  han  äfven 
i  företalet  till  BjärkR  berättar  att  den  har  haft  sin  egen  lag.  Om  denna  stads 
lagbok  hade  Hadorph  kunnat  lemna  närmare  underrättelse,  om  det  vore 
sannt  att  den  handskrift,  som  i  hans  ifrågavarande  upgift  måste  åsyftas,  fanns 
i  behåll  ännu  omkring  år  1710.  Om  denna  handskrift  förekommer  nemligen 
en  berättelse  af  G.  Wall  in  i  diss.  SigUma  stans  et  cadens,  Upsala  1730,  sidd. 
338,  339,  der  han  i  fråga  om  Sigtunas  privilegier  och  stadgar  om  marknader 
och  torgdagar  ytrar:  testabatur  de  his  a/iisque  immumtatibus  codex  Sigtu* 


12)  Se  Handlingar  till  uplysmng  af  Finn- 
lands häfdeTy  utg.  af  A.  I.  Ärwidsson, 
L  sid.  9. 

13)  Se  KgB.  rabr.  not.  1.  Jfk*.  sid.  IV  ofvanf. 
och  BjårkR.  fSret.  sid.XXXVHI.  Stjern- 
höök citerar  väl  på  ett  annat  ställe  (sid. 
113)  jus  municipale  Sudercopense  på  ett 
sätt,  som  kunde  gifVa  anledning  till  tvif- 
velsmål;  men  i  anseende  till  den  i  hans 
arbete  icke  sällan  förekommande  oreda  i 
dtater  kan  man  ej  hftraf  draga  någon  slnt- 


sats.  G.  F.  Broocman,  Beskrifning  of- 
ver  Östergötland^  Norrköping  1760,  j.  sid. 
143,  åberopar,  i  afseende  på  Stjernhööks 
ytrande  om  SöderköpingsLigen,  hvilken  äf- 
ven Broocman  anser  vara  den  ännu  ibe^ 
håll  varande  handskriften,  Palmsköldska  sam- 
lingame  (i  handskrift  i  Upsala  Universitets- 
bibliothek),  der  dock  (Topogr.  Tom.  XL) 
härom  endast  citeras  Stjernhööks  tryckta 
bok. 
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nensium  diplomatieus  (Sigtana  stads  lagbok),  qui  in  memhrana  Htteris  per* 
veiusiis  exaratus,  pro  omnium  facUe  antiquissimo  a  Duce  Carola  an.  1598 
Hobnim  reputatus  est^^).  Di  denna  handskrift  kallas  en  codex  Sigtunensium 
diplomatieus^  synes  det  både  häraf,  och  af  det  sammanhang  hvari  boken,  så- 
som f5rot  är  anmärkt,  omtalas,  vara  nästan  otvifvelaktigt  att  det  varit  ett 
diplomatarium,  eller  en  samling  af  afskrifna  privilegier  och  ekonomiska  stadgar; 
om  åter  handskriften  innehållit  en  '^lagbok^  i  vanlig  mening,  så  vore,  äfven  om 
ej  Aschanens'^)  omfalade  denna  lagbok  såsom  ännu  på  hans  lid  varande  i 
brnk,  ingen  anledning  att  antaga  att  det  varit  annat  än  en  gammal  handskrift 
af  den  vanliga  Stadslagen,  med  tillägg  efteråt  af  privilegier  m.  m.  rörande 
Sigtnna,  såsom  man  ofta  finner  dylika  antekningar  i  handskrifter  af  Stadsla- 
gen. Angående  denna  handskrift  tillägges  i  en  not  en  underrättelse,  som  skall 
hafva  blifvit  meddelad  af  Borgmästaren  i  Sigtuna  Bergstedt,  att  den  siste 
som  hade  sett  denna  handskrift,  var  Professorn  i  Upsala  G.  Lundins,  som 
for  omkring  20  år  sedan  under  ett  kort  vistande  på  Signildsberg  (ej  långt 
från  Sigtuna  på  andra  sidan  af  Fyrisån)  hade  fatt  låna  handskriften;  men  då 
Lundins  hade  lemnat  den  åt  en  karl,  som  skulle  bära  den  öfver  ån  på  isen 
till  Sigtuna,  så  hade  isen  brustit,  och  både  bäraren  och  boken  gått  föriorade. 
Då,  såsom  bekant  är,  Lundins  hade  en  stor  lust  att  dikta  i  fråga  om  hand- 
skrifter, så  är  det  icke  otroligt  att  han  begagnat  den  händelse,  att  en  karl 
på  nämnda  sätt  omkommit,  till  att  fbregifva  att  han  hade  med  honom  sändt 
den  lån  ta  handskriften;  i  sådant  fall  har  handskriften  troligen  funnits  i  behåll 
vid  Lundii  några  år  derefter  inträffade  död,  och  den  torde  då  ännu  ligga  nå- 
gorstädes  förborgad.  I  Sigtuna  stadsarkif  finnes  den  dock  ej,  icke  heller  är 
af  dervarande  handlingar  någon  uplysning  att  hämta  angående  denna  hand- 
skrift^^). Till  berättelser  om  särskilda  stadslagar  hör  ock  den,  som  före- 
kommer i  P.  Ekermans  diss.  de  Norkopia^  Upsala  1742,  der  sid.  26-28  läses 
ett  K.  Albrechts  bref  af  år  1384  angående  Norrköping,  hvilket  handlar  om 
staden  tillhörig  jord,  hvarvid  stadgas  att,  om  dera  sker  någon  skada,  thet  mo- 
gho  the  (stadsboarne)  r(»ta  epter  thy  som  thera  bok  oc  stadz  r/Bt  Hl  sigher^'')] 
och  sid.  54  omformäles  att  hodiemus  nostratium  Secretarius  hade  som  yng- 


14)  Wallin  citerar  angående  denna  bok  A- 
sehaneas,  narrat,  ms.,  hvarmed  menas 
en  af  Martin  Äschaneos  på  Svenska 
författad  beslcrifning  på  staden  Sigtuna, 
hvilken  enligt  S chef f ers  opgift  (JSuecia 
Utter.  sidd.  93, 94)  fanns  hos  eivitatis  eius 
consulem;  na  finnas  tre  afskrifter  deraf  i 
KongL  Bibliotheket  i  Siot^bolm,  sign.  F.  b. 
15,  och  en  i  Upsala  Universiiets-bibliothek, 
Palmsköldska  samL  Topogr.  Tom.  XXni. 
Aschanens  (f  1636)  omtalar  den  ifråga- 
varande boken  såsom  en  pergamentscodex, 
skrifven  med  Romersk  (9)  stil,  ochnpgifVer 
att  denna  "lagbok''  (d.  fi.  handskrift)  fanns 


vara  "then  åldste"  då  ofvannämnda  år  "al- 
le lagläsare  i  städerna  gjorde  sin  ed  och 
lagböckerna  presenterade";  hvilken  npgift 
dock,  hvad  handskriftens  ålder  beträifar,  är 
af  ingen  vigt. 

15)  I  den  i  nästföregående  not  omtalade  be- 
skrifning. 

16)  Enligt  underrättelse,  som  af  Berr  Borg- 
mästaren C.  W.  B  a  hr  man  benäget  blifvit 
mig  meddelad. 

17)  Detta  bref  är  äfven  tryckt  i  Fr.  Hertz- 
mans  och  L.  Ringborgs  Antekningar 
om  Norrköpings  stad,  Norrköping  1851, 
I.  sid.  ne. 


LXIV 

liog  under  en  resa  pft  en  gästgifvaregård  (in  diversorio)^  förmodligen  i  Norrkö-* 
ping,  sett  en  prydligt  skrifven  och  inbunden  pergamentscodex,  cuius  rubmm 
hac  tantum  ostentabat  verha:  Norkåpungs  Lagen.  De  anförda  orden  i  K. 
Albrechts  bref  bevisa  icke  att  Norrköping  haft  en  särskild  lagbok,  eller 
ens  att  den  omnämnda  boken  varit  en  egentlig  lagbok,  enär  det  har  kunnat 
vara  en  samling  af  staden  rörande  privilegier  m.  m^  såsom  nyss  är  anmärkt 
angående  Sigtunas  så  kallade  lagbok;  och  om  den  åberopade  berättelsen  om 
pergamentshandskriften  skulle  bevisa  något,  så  vore  det  på  sin  höjd  att  i 
Norrköping  funnits  en  handskrift  af  Stadslagen  af  samma  beskaffenhet  som 
den  ännu  i  behåll  varande  handskriften  med  titel  sutherköpungs  laghbocL  Att 
Kalmar  haft  en  egen  lagbok,  som  ^med  den  största  noggrannhet  särskiljes 
från  allmänna  stadslagen^,  vill  G.  V.  Syl  vänder^  ^)  bevisa  deraf,  att  i  sta- 
dens tankebok  ^med  stolt  sjelfkänsla"  namnes  ''vår  rätt^,  ''stadsens  rätt'',  "stad- 
sens  lagbok"  &c.;  till  bestyrkande  häraf,  äfvensom  af  Kalmar  stadsrätts  höga 
ålder,  framdragas  för  öfrigt  af  samme  författare  många  förmenta  bevis,  hvilka 
dock  ej  äro  af  den  beskaffenhet,  att  jag  anser  nödigt  att  här  uptaga  dem  till 
vederläggning.  Slutligen  må  anmärkas  att  äfven  Trosa  kunde  nämnas  Maud 
de  städer,  som  haft  särskild  lag,  och  hade  utan  tvifvel  fått  denna  ära  om  en 
stadens  historieskrifvare  hade  känt  den  handskrift,  som  härtill  kunde  hafva 
gifvit  anledning;  men  då  denna  handskrift  lyckligtvis  ännu  finnes  i  behåll  (den 
under  N:r  19  i  föregående  förtekning  uptagne  codex),  så  är  det  omöjligt  att 
påstå  att  denna  Trosse  Lagbock  varit  annat  än  den  allmänna  Stadslagen.  Då 
det  sålunda  blifvit  visadt  att  berättelserna  om  de  särskilda  stadslagar,  som 
skola  hafva  tillhört  åtskilliga  städer  i  Sverige  (hvarvid  den  mera  Tyska  än 
Svenska  staden  Visby  naturligtvis  ej  kan  komma  i  beräkning),  ej  förtjena  vi- 
dare upmärksamhet,  återstår  att  tala  om  de  citater  ur  en  längesedan  förlorad 
eller  åtminstone  försvunnen  handskrift,  som  finnas  i  de  förut  omnämnda  lexicaliska 
samlingarne  af  Riksarkivarien  Joh.  Bure  (Johannes  Thomae  Agrivillen- 
sis  Burens,  f  1662).  Dessa  samlingar,  tillhöriga  Kongl.  Bibliotheket  i  Stock- 
holm^^), och  numera  sammanbundna  i  ett  band  med  ryggtitel:  Joh.  Buretis^ 
Göthiskt  (?)  och  Gammal-Svenskt  Lexicon^  sign.  F.  a.  13,  innehålla  ej  blott 
Svenska  ord,  anteknade  efter  handskrifter  och  runstenar,  utan  äfven  Isländ- 
ska, Danska  m.  fl.,  till  och  med  utdrag  ur  Lindenbrogs  här  på  första  sidan 
citerade  glossarium  till  den  af  honom  utgifne  så  kallade  Codex  legtan  antu 
quarum^  Frankfurt  1613.  Här  finnas  äfven  anteknade  många  ord  ur  de  Sven- 
ska lagarne,  i  synnerhet  V6L.  (den  äldre  codex)  och  Ghr.  LL.;  men  hvad 
som  i  dessa  antekningar  egentligen  förtjenar  upmärksamhet,  är  en  mängd  ci- 
tater ur  en  handskrift,  som  Bure  \i2Xi2X  Söderköpingsråtten.  Ur  denna  hand- 
skrift citeras  icke  allenast  enskilda,  till  en  del  ganska  vanliga  ord,  t.  ex.  ha- 
uåTy  fulla^  rapstouo,  aptne,  fynd  &c^  utan  ock  stycken  bestående  af  en  eller 
flera  rader,  hvilka  visa  icke   blott  att  innehållet  varit  juridiskt,  utan  ock  att 


18)  Anf.  si.  sid.  57.  telse  blifirit  meddelad  af  Rydqvist»  Svenr 

19)  Om  detta  Bares  arbete  har  onderrfit-       ska  språkets  lagar,  IIL  sidd. 399, 900. 
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det  hela  varit  i  lagstil  forfattadt  En  del  af  dessa  stycken  är  hämfad  nr  ÖGL^ 
men  åtskilligt  angår  tydligen  en  stad,  såsom  då  der  namnes  staden,  rådstugan, 
rådmän,  bure  (borgare),  hurtBgiald  &c.;  och  b  vilken  den  staden  varit,  kan 
icke  vara  tvifvelaktigt,  då  namnet  Söderköping  här  på  flera  ställen  förekom- 
mer. I  hvad  ordning  eller  snarare  oordning  ämnena  i  handskriften  förekom- 
mit, dertill  kan  man  till  någon  del  slnta  derigenom,  att  Bnre  vid  de  flesta 
citater  med  noggrannhet,  såsom  det  synes,  npgifvit  ej  blott  sidan,  utan  ock 
raden  i  bandskriften,  der  de  blifvit  hämtade.  Man  ser  häraf  alt  handskriften 
innehållit  åtminstone  59  sidor  eller  30  blad,  med  omkring  24  rader  på  hvar 
sida.  Utan  tvifvel  har  det  varit  en  pergamentscodex,  hvars  format,  om  stilen 
varit  af  medelmåttig  storlek,  svarat  mot  liten  qvart  Att  det  hela  varit  in- 
deladt  i  capitel,  kan  man  ej  med  säkerhet  sluta  deraf,  att  Bure  anmärker 
att  der  "står  e%wöre  tre  stedz  uti  det  Gapitlet  om  konugz  Ezwöre'',  hvar\id 
citeras  sidd.  56,  57,  enär  han  möjligtvis  endast  menat  det  stycke,  der  det 
handlades  om  det  nämnda  ämnet.  Ehvad  nu  handskriften  innehållit  en  verk- 
lig lagbok,  eller  efter  hand  gjorda  antekningar  dels  ur  ÖGL.,  dels  angående 
de  i  nämnde  stad  gällande,  på  sedvana  eller  stadgar  grundade  rättssatser, 
hvilket  nu  omöjligen  kan  med  visshet  afgöras,  kan  den  af  Bure  begagnade  hand- 
skriften eller,  om  det  varit  en  afskrift,  dess  original,  med  säkerhet  antagas 
hafva  varit  skrifvet  i  förra  hälften  af  14:de  århundradet,  enär  visserligen 
hvarken  sådana  antekningar,  eller  en  särskild  lagbok  för  Söderköping  blifvit 
författade  sedan  den  allmänna  Stadslagen  tillkommit  Ehuru  troligt  det  må 
vara  att  den  af  Bure  begagnade  handskriften  varit  sjelfva  originalet  och  ej 
en  yngre  afskrift,  kan  dertill  ej  med  säkerhet  slutas  deraf,  att  bokstafven  p 
der  ofta  om  ej  öfverallt  varit  begagnad,  enär  detta  är  förhållandet  med  flera 
temligen  unga  handskrifter^).  Bures  citater  synas  i  allmänhet  vara  gjorda 
med  en  viss  noggrannhet,  äfven  hvad  orthographien  beträffar');  skriffel  eller 
oriktig  läsning  i  handskriften  kan  visserligen  antagas  hafva  egt  rum  på  ett  och 
annat  ställe,  men  det  hela  bär  stämplen  af  full  trovärdighet,  och  på  diktade 
citater  eller  förfalskning  är  här  alldeles  icke  att  tänka ^).  —  Då  det  icke  vore 


1)  Se  sid.  XVII  ofvanfor,;  och  MBLL.  f5ret. 
8id.  XXn  not.  13. 

2)  Bland  här  förekommande  knappt  anmärk- 
ningsvärda afvikelser  är  den,  att  här  ofta 
skrifves  ä  i  stället  för  «^  som  utan  tvif- 
vel öfverallt  fannits  i  handskriften,  ooh 
standom  å  för  a.  Till  skriffel,  som  dook 
kanna  hafva  tillhört  origlEalet,  måste  räk- 
nas barpe  sakta  för  parpe  swiia  (hand- 
skr.  sid.  57);  jfr.  ÖGL.  E|)8.  5:pr. 

3)  Hvad  jag  här  ytrat  om  ifrågavarande  ex- 
eerpter,  gäller  äfven  om  den  af  Bore  ef- 
ter en  sedermera  förlorad  handskrift  at- 
gifha   skrift,   som  är  känd  änder  namn  af 
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Konunga  och  höfdingastyrelsen.  Fel  fin- 
nas der,  som  atan  tvifvel  tillhöra  atgifva- 
ren,  men  att  skriften  är  från  14:de  århun- 
dradet, och  hvarken  af  Bure  eller  någon 
annan  författare  på  en  senare  tid  under- 
stacken,  derpå  är  jag  så  viss,  som  om  jag 
hade  sett  originalhandskriften.  Grunderna 
för  detta  omdöme,  hvilket  jag  ytrat  redan 
under  mina  för  30  år  sedan  i  Upsala  håll- 
na föreläsningar,  är  här  icke  stället  att  an- 
föra; men  det  må  gälla  hvad  det  kan  för 
dem,  som  anse  mig  vara  behörig  att  döma 
i  en  sådan  fråga. 
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till  Dflgot  gagn  att  här  upräkna  alla  de  af  Bur e  ur  Ifrågavarande  hand^rift 
anfeknade,  till  en  del  mindre  vanliga  ord,  eller  afbrutna  meningar  ur  bvilka 
intet  sammanhang  kan  utletas,  och  här  icke  heller  vore  passande  ställe  for 
en  sädän  fSrtekning,  men  en  sammanställning  af  alla  dessa  citater  dock  ej  är 
utan  interesse,  har  jiag  den  lyckan  att  kunna  hänvisa  till  ett  arbete  i  denna 
väg  af  en  annan  man,  hvilket  troligen  snart  blir  allmänt  bekant.  Då  jag  för- 
lidet  år,  i  anledning  af  den  underrättelse,  som  af  J.  E.  Rydqvist,  på  fojrut 
(sid.  LXIV  not  19)  anförda  ställe,  blifvit  meddelad  om  Bures  ifrågavarande 
ordbok,  och  de  der  förekommande  excerpter  nr  en  så  kallad  Söderköpipgsrätt, 
hade  begärt  isitt  från  Kongl.  Bibliotheket  låna  Bures  arbete,  for  att  kunna  un- 
dersöka och  i  detta  foretal  meddela  de  uplysningar,  som  der  kunde  hämtas 
om  den  af  Bure  citerade  Söderköpingsrätten,  blef,  efter  någon  tids  förlopp, 
boken  mig  tillsänd  af  Herr  Kongl.  vice  Bibliothekarien  och  Riddaren  6.  E. 
&^lemming,  tillika  med  ett  tryckt  ark,  innehållande  Bures  ifrågavarande  ex- 
cerpter, ordnade,  så  vidt  ske  kunnat,  efter  de  af  Bjore  meddelade,  icke  alltid 
fullständiga  eller  alldeles  tydliga  upgifter  om  det  ställe  i  handskriften,  der  ci- 
taterna  voro  hämtade^).  Jag  kan  derfor  så  mycket  häldre  här  inskränka  mig 
till  alt,  med  förbigående  af  några  ur  Ö6L.  hämtade  stycken,  ur  Bures  ord- 
bok anföra  de  fragmenter  af  den  så  kallade  Söderköpingsrätten,  som  gifva 
en  sammanhängande  mening.  Dessa  äro,  i  den  ordning,  hvari  de  i  den  gamla 
handskriften  förekommit,  följande:  Uvar  som  köpe  jord.  eller  séelj  pa  skal 
hon  wingas:  nu  ten  hon  klandas  fori  hanum,  pa  tala  han  til  vinsins  och  vi- 
nin  til  salans.  Nu  siyeer  salin  negh  jak  badh  tik  äldre  til  vinsorz.  pa  haui 
vinin  wald  at  witntB  til  salans  medh  attm  mannum  at  han  n>ar  bape  lagha- 
vin  ok  bön(3vin.^)  —  ma  e^)  stelidRs  ma  e  fori  göra  e  i  dobl  ok  e  i  dryk  e 
i  hog  ok  €bnginne  sinne  f oisko'')  (handskr.  sid.  2).  —  Nu  wil  vinen  e  uipmr 
gänga j  vizorpeno,^)  pa  a  pan  uizorp  sam  köpte  (sid.  5).  —  TtBtta  ^er  Strn^ 


4)  Detta   arbete   lår  komma  att  tillhöra  en,  ma,  som  läsas  i  slotet  af  ofvanstående  ex- 
så  vidt  lag  vet,   änna   icke  uigifven  sam-  cerpt. 

ting  af  fragmenter  från  medeltiden.   Af  det  6)  Här   förekommer   öfverallt  e  i  stället  för 

mig  tillsända  arket  innehåller  första  bladet  ey  eller  eig. 

én  inledning,  med  öfverskrift:  Stycken  af  7)  Dä  här  utan  tvifvel  är  fråga  om  fast  egen- 

SöåerkÖpingS'råtten,oc\i%\åå.Z'\^%le\{yVi  dom,  gifver  detta  stycke,  ehom  stympadt, 

excérptema.   Jag  har  ansett  mig  böra,  med  en  begriplig  mening,     be  första  orden  ma 

författarens  bifall,  här  meddela  underrät-  e  swliiBs  hafva  dock  troligen  i  handskrif- 

telse   om   ifrågavarande  arbete,  ehuru  jag  ten  ej  omedelbart  sammanhängt  med  de  föl- 

icke  vet  om  det  kommer  att  oförändradt  jande,   i  bvilket  Call  der  i  ställe^'  för  sml- 

utgifvas  sådant  äet  Mifvit  mie  meddeladt.  iiBs  "ma  borde   hafva   stått  sélit^  ok;  de 

5)  Bure  bftr  ej  iipgi^vit  sidan  i  nandskriften,  hafva  dock  af  Bure  blifvit  här  samman- 
dér  Aetta  ställe  ståit  att  läsa.  Att  det  fö-  ställda  såsom  exempe^  på  ordet  ^ibemår- 

.    rekommit  i  början,  synes  dock  sannolikt  vid  kelsen  af  ej.     Samma  förhållande  är  med 

{'ämförelsen  med  några  smärre  citater,  vid  orden  e  i  hog  iCc.,   hvilket  ock  säkerligen 

ivilka  sid.  1  år  utsatt.    Déribland  äVo  or-  är  anledningen  dértill,  att  Bure  öfverstru- 

den  bönavin  och  lagha  vin,  hvilka  på  ett  kit   'dé   fyra  sista  orden  oA  (Bnyinne  ^c, 

annat  ställe   upgifvas   vara  hämtade  Mn  eiiiedan  de  Icke  liörde  dit* 

sid.  1  rad.  9,   men  ej  kunna  vara  de  sam-  8)  Skall  troligen  vara  vinsorpeno;  tiliäfven- 
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tu  kffpj  hndbiBrj  bokskin ^  wan  malj  ostOj  smör  ^c^)  nt  kan  köptet  a  stråte 
(sid.  7).  —  kaäiB  han  frmlsan  man  prml  höte  ok  prem  markr  som  för  Unghare 
ok  piuufh  (sid.  9)'  —  Na  hvilikin  man  hmr  kumhtBr  ok  hure^  ®)  mil  warda, 
han  skal  giua  enm  halmark  til  buraegitslz^  ^)  halva  foghatanum  ok  halua  by» 
numj  swa  sum  af  aldrer  havtBr  narit,  ok  sipan  bynum  enm  örtogh  af  hwarie 
mark  silfs.  Hwlikin  man  borto  €er  vm  tu  aar^  ok  giör  bynum  mngin  rat^ 
han  hete  amgin  bure  mene:  vtren  han  haui  san  forfalj  swa  sum  dbr  syuk- 
dombter  tBlla  fangilse  (sid.  11).  —  Trmttee  twe  mmn  vm  ep{B  sweere,^^)  stan- 
de  a  épa  takans  epe  at  han  skal  swa  swmria  (sid.  13).  —  kumbtBr  ép^takin 
a  bysins  pin  g,  ok^^)  swa  tham  eptJBn  vil  sim^  kumbéer^^)  e  thån  epten  skal 
förtB:  uari  fallin.  kumbter  han  ok  orkar  e  han  sin  edh  föra,  vari  ok  fallin. 
kvmber  e  han  sum  epen  skal  siis  vari  hin  laghwarpmr  sum  epen  skal  gangm 
Hvar^^)  sum  rykker  bok  u  epretakans  handum  telher  hindréB  hans  epingx- 
ViBttej^^)  bote  preéB  markter  (sid.  13).  —  Hvilikin  man  sum  e  vil  ward  veta 
sinum  gatubrom  ok  fordervas  pmr  nakat  ij  attBr  half  gilt  ok  prea  öra  firi 
Brovitet  (sid.  16).  —  Hvilikin  man  sum  e  haver  gilde  vak  firi  sinum  durum 
bote  prea  öra  Warne  hwar  sik  fångar  par  nakra  hända  skapa  i  wari  ogilt 
(sid.  15).  —  Göme  sik  hwar  man  at  han  göri  angum  förnäme^  vtan  han 
tdki  pant  firi  husälegho  alla  falan  dryk,  vtan  han  se  sakar  at  prim  mar- 
kum  (sid.  18).  —  hwa  sum  andrum  giuar  situld  firi  twasalu  bote  firi  prea 
markar  (sid.  18).  —  frälse  voro  Suderköpugz  man  af  thöm  ledhungenum 
sum  giörs  langwagis  (sid.  21).  —  HwUikin  man  sum  fäste  mö  allar  ankio 
sum  garp  alla  torp  aghar  i  Supar  köpunge,  af  hanum  ma  angin  kravia  bu- 
ragiaW^)  (sid.  27).  —  Dessa  äro  de  utförligare  excerpter,  af  b  vilka  man  får 
någon,  ehurn  obetydlig  underrättelse  om  de  i  handskriften  förekommande 
rätlssatser.  finrn  det  än  må  hafva  förhållit  sig  med  den  ifrågavarande  band- 
skriften,  kan  man  ej  annat  än  högligen  beklaga  att  den  har  gått  forlorad. 
Har  det  varit  en  verklig  lagbok,  så  är  det  klart  att  denna  har  måst  vika  f5r 
den  allmänna  Stadslagen,  om  icke  förr,  åtminstone  då,  när  af  denna  Stadslag 
det  exemplar  för  staden  Söderköpings  räkning  blef  skrifvet,  som  ännn  finnes 
i  behålP®),  och  i  hvilket  icke,  såsom  man  kunde  förmöda,  finnes  något  spår 
af  den  äldre  staden  tillhöriga  särskilda  lagbok,  om  hvars  tillvaro  de  nu  om- 
talade fragmenterna  synas  bära  vitne. 


tyrs  har  i  handskriften  det  första  n  varit 
beteknadt  med  ett  litet  streck  öfver  i. 

9)  ^e  tiUkännagifver   att   de    derefter  föl- 
jande   orden  i  handskriften  ej  omedelbart- 
sammanhängde  med  det  foregående. 

10)  Dessa  ord  åro  af  Bur e  skrifna  med  stora 
bokstäfVer  (B  FRE,  BVRjEGLELZ), 
hvarför  V  blifvit  satt  i  stället  för  V. 

11)  D.  ä.  epsöre  (edgång),  som  här  annars 
skrifves  etwåre. 

12)  Framför   orden   ok   och   kumbwr  sätter 


Bure  9 1  och  3t,  hvilket  ej  kan  hafva 
stått  i  handskriften,  om  ej  af  senare  hand 
tiDagdt. 

13)  Det  följande,  som  hos  B  are  börjas  på  ny 
rad,  har  troligen  i  handskriften  ej  sam- 
manhängt med  det  föregående. 

14)  Skall  troligen  vara  epzvmtte  eller  pingx- 
vwtte. 

15)  Om  detta  ord  gäller  det  samma  söm  är 
anmärkt  not.  10  ofVanför. 

16)  Se  sidd.  Ht -V  ofvanfÖr. 


Lxvin 


Vi  återkomma  na  till  den  lagbok,  om  hvilken  här  egentligen  bör  hand* 
las.  Att  denna  ej  kan  antagas  hafva  blifvit  utarbetad  förr  än  efter  år  1360, 
är  redan  visadt;  och  det  har  äfven  blifvit  anmärkt,  att  den  måste  hafva  varit 
färdig  senast  år  1357.  Den  senare  tidsbestämmelsen  är  en  klar  följd  deraf, 
att  innehållet  af  K.  Erik  Magnussons  stadga  af  nämnda  år  här  finnes  an- 
fördt  i  olika  handskrifter  på  fyra  särskilda  ställen,  merendels  i  slutet  af  KgB. 
(fl.  26)  eller  EdsB.  (fl.  27)^),  men  i  några  handskrifter  i  slutet  af  RB.  eUer 
HgB.^);  och  i  EdsB.  27  har  detta  skett  på  sådant  sätt,  att  intet  tvifvel  kan  vara 
derom,  att  detta  är  ett  senare  tillägg,  och  att  stadgans  innehåll  ej  hade  på  det 
sättet  influtit  i  lagboken,  om  det  hade  varit  gällande  lag  redan  på  den  tid  då 
lagboken  författades;  likasom  den  omständigheten,  att  detta  kommit  att  infö* 
ras  på  olika  ställen  i  olika  handskrifter,  visar  att  dessa  stycken  äro  senare 
tillagda  af  olika  skrifvare,  af  hvilka  den  ene  tyckt  ett  ställe,  den  andre  ett 
annat  vara  mest  passande  for  detta  tillägg;  sedermera  har  en  afskrifvare  in- 
fart det  på  ett  ställe,  utan  att  gifva  akt  på  att  det  samma,  i  den  codex  han 
afskrifvit,  redan  fanns  på  ett  annat,  och  så  har  i  en  del  handskrifter,  såsom  i 
cod.  A,  samma  sak  kommit  att  omtalas  på  två  särskilda  ställen,  under  det  att 
i  många  handskrifter,  hvaribland  codd.  BDEKNOQR,  detta  tillägg  alldeles  icke 
finnes,  hvilket  naturligtvis  äfven  varit  forhållandet  med  det  numera  förlo- 
rade äldsta  originalet.  Att  den  äldsta  nu  händelsevis  i  behåll  varande  hand- 
skriften har  detta  tillägg,  likväl  så  att  det  uppenbarligen  är  tillägg,  är  i  af- 
seende  på  fbrevarande  fråga  utan  all  vigt,  och  bevisar  blott  att  tillägget  blif- 
vit gjordt  före  den  tid,  då  denne  codex  —  tilläfventyrs  omkring  20  år  efter 
1367  —  blef  skrifven').     Af  det  som  nu  är  anfördt,  i  sammanhang  med  hvad 


1)  KgB.  26  är  tydligen  en  på  grand  af  nämn- 
da stadga  f5rfattad  ny  flock,  som  i  en  af- 
skrift  blifvit  inffird  pä  detta  ställe;  EdsB. 
27  deremot  har  tillkommit  genom  en  i  slu- 
tet af  denne  balk  tillagd  antekning  angå- 
ende innehållet  af  denna  nya  stadga,  hvil- 
ken antekning  sedermera  en  afskrifvare  np- 
tagit  såsom  sista  flocken  af  EdsB.  Lika- 
som denna  antekning,  såsom  ofvanfär  an- 
märkes,  i  handskrifterna  finnes  iaf5rd  på 
olika  ställen  af  lagboken,  så  finnes  den  ock 
i  åtskilliga  handsl^fter,  t.  ex.  codd.  B,  E. 
och  22,  i  sin  ursprungliga  form,  bland  andra 
ej  tiU  lagens  text  hörande  antekningar.  I 
några  handskrifter  (codd.  51.  och  88.)  har, 
bland  andra  antekningar,  sjelfva  stadgan 
bUfvit  fullständigt  infSrd. 

2)  Härtm  kan  läggas  att,  enligt  upgift  i  de 
vid  1618  års  edition  bifogade  varianter, 
samma  tillägg  i  "somblige  L.^  finnes  i  slu- 
tet af  RB.  14  (jfr.  not.  74  sid.  268).  Häraf 
kan  dock,  till  f51jd  af  utgifvarens  vanliga 
sätt  att  citera,   ej  slutas  att  detU  tillägg 


på  nämnda  ställe  funnits  i  mera  än  en 
handskrift. 
3)  Att  StL.  BdsB.  27  är  ett  senare  tiUägg 
har  äfven  en  icke  jurist  insett.  Se  Odh- 
ner  anf.  Bidrag  till  Svenska  städernas 
och  bargarestånJlets  historia,  sid.  23  not.  5* 
Men  icke  bekräftas  detta  deraf,  att  bland 
de  i  slutet  af  den  äldsta  editionen  af  Stads- 
lagen tillagda  varianterna  anmärkes  att  KgB. 
26  och  EdsB.  27  icke  finnas  i  de  "gamble 
Laghbökeme",  om  ock  utgifvarens  upgifter 
om  handskriftemas  ålder  voro  att  rätta  sig 
efter,  hvilket  icke  är  f5rhållandet.  Dessa 
flockar  finnas  dock  i  flera  gamla  handskrif- 
ter, och  deribland  den  äldsta  som  nu  fin- 
nes i  behåll;  och  häraf  är  klart  att,  äf- 
ven om  ej  så  vore,  nämnda  omständigbet 
i  och  för  sig  sjelf  väl  kunde  gifva  anled- 
ning till  en  mistanke  emot  dessa  flockar, 
men  ej  utgöra  ett  bevis.  —  Då  deremot 
Nordström  (Sv.  samhålUförps  kist.  I. 
sid. 317 not  15)  åberopar  "Magnus  Erika- 
sons"  (läs  Erik  Magnussons)  stadga  af 
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föriit  (sid.  LVm)  blifvit  visadt,  kan  således  med  visshet  slutas  att  tiden  för 
Stadslagens  atarbetande  infaller  emellan  åren  1350  och  1357.  Hvilka  forfat- 
tarne  hafva  varit,  derom  sakna  vi  all  kännedom.  Att  man  vid  denna  lag- 
boks författande  i  främsta  rnmmet  tänkt  på  rikets  första  stad,  det  knnde  man 
taga  för  afgjordt  äfven  om  ej  flera  ställen  i  lagboken  visade  det;  men  man 
finner  ock  att  författarne  äfven  från  början  varit  betänkte  på  hvad  som  i 
vissa  fall  kunde  vara  att  anmärka  i  afseende  på  lagbokens  tillämpning  i  andra 
städer,  hvilken  således  vid  dess  utarbetande  tydligen  varit  åsyftad.  Så  angår 
stadgandet  i  KgB.  2  a.  om  antalet  af  borgmästare  och  rådmän  tydligen  i  för- 
sta rummet  Stockholm,  men  dervid  tankes  äfven  på  den  stad,  som  i»i  Aaver 
sva  4JBmpne  a  mannum  (§.  1),  hvilket  naturligtvis  var  förhållandet  med  de  al- 
draflesta;  och  i  Rikets  Råds  bref  af  1471  (Addit  A.)  omtalas  ock  detta  stad- 
gande såsom  gällande  för  alle  kSpstmdherne  i  Sverige.  BB.  23  angår  naturligt- 
vis endast  Stockholm  och  de  städer,  som  skulle  deltaga  i  byggandet  af  Norr- 
bro-, att  hvad  här  stadgas  för  Stockholm,  ej  kunde  utsträckas  till  andra  stä- 
der, är  klart.  I  KpB.  17  förekommer  äfven  en  bestämmelse,  som  endast  kunde 
angå  Stockholm.  I  KpB.  20  och  21  nämnas  både  Stockholm  och  andra  städer. 
I  RB.  12:  1.  förekommer  ett  stadgande  för  Stockholm,  hvilket  genast  ($.  2) 
lämpas  till  andra  städer.  Det  som  i  EdsB.  23:  pr.  säges  om  Norr-  och  Söder- 
malm har  naturligtvis  endast  afseende  på  Stockholm,  men  allt  det  öfriga  i 
samme  flock  angår  äfven  andra  städer.  Det  samma  gäller  om  det  som  i  SVl. 
14  säges  om  norra  och  södra  bro;  dock  har,  om  i  någon  annan  stad  en  dy- 
lik bro  funnits,  detta  stadgande  utan  tvifvel  äfven  der  blifvit  tillämpadt,  så- 
som ock  i  åtskilliga  handskrifler  anmärkes^).  I  KgB.  13,  15: 7;  23;  BB.  1,  22:  5, 10; 
KpB.  19:  pr.  och  32  förekomma  stadganden,  om  hvilka  tlet  uttryckligen  säges  att 
de  gälla  för  hvar  stad,  utan  att  Stockholm  särskildt  namnes;  och  i  KpB.  22  fin- 
nas äfven  stadganden  som  angå  hela  riket.  I  KgB.  25  talas  om  den  köpstad 
der  våg  är,  hvarjämte  der  förekommer  ett  stadgande  som  gäller  för  ali  n- 
kei.  Af  det  anförda  är  uppenbart  att  man  vid  denna  lagboks  författande  i 
främsta  rummet  haft  afseende  på  Stockholm,  men  också  haft  för  ögonen  dess 
tillämpning  i  andra  städer;  ty  att  antingen  de  stadganden,  som  särskildt  angå 
Stockholm,  skulle  endast  hafva  funnits  i  vissa  handskrifler,  eller  de  som  angå 
andra  städer,  skulle  vara  senare  tillägg,  kan  för  ingen  del  antagas,  och  mot- 
säges  af  alla  handskrifter^).     Att   Stadslagen,  sedan  den  hade  blifvit  utarbe- 


1357  såsom  bevis  att  "den  allmånaa  oyare  äldre  än  detta  år,  är  visserligen  klart;  men 

stadslagen  nnder  Magnus  Erikssons  re-  att  frågan  om  en  viss  handskrifts  ålder  ej 

gering   utkommit^,   så  synes  detta,  såsom  är  den  samma  som  den,  om  sjelfVa  lagbo- 

ock  Odhner  anmärkt,  ej  kunna  förstås  an-  kens  ålder,  är  ook  temligen  tydligt, 

norlanda,   än   att   Stadslagen  skalle   hafVa  4)  Se  not.  2  sid.  366. 

utkommit  efter  nämnda  är,  hyiUcet  är  just  5)  Om,  såsom  det  synes,  Arnell,  då  lian  i 

motsatsen  af  hvad  som  med  säkerhet  kan  anledning  af  hvad  i  slutet  af  EpB.  32  sä- 

slutas  af  det  sätt,  hvarpå  ifrågavarande  stad-  ges  om  "andra  köpstäder",  anmärker:  "här- 

ga  i  BdsB.  27  omtalas.     Att  en  handskrift,  af  är  klart  att  Stadslagen  var  i  början  läm- 

der  1357  års  stadga  omtalas,  ej  kan  vara  pad  besynnerligen  till  Stoekholms  stad",  me- 
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tad,  of5rdr(^ligen  kom  i  bruk  i  Stockholm,  är  högst  saDnolikt.  Då  no  stilen 
i  åen  äldste  i  behåll  vårande,  for  Stockholm  skrifhe  codex  af  denna  lag  sy- 
nes visa  att  denne  codex  ej  kan  vara  skrifven  strax  efter  det  att  lagboken 
hade  blifvit  utarbetad,  eHer  nära  medlet  af  14:de  århundradet,  så  måste  man 
antaga  att  för  Stockholms  räkning  varit  skrifven  en  äldre  numera  förlorad 
originalhandskrift,  innan  denne  prydlige  codex  blifvit  skrifven;  och  att  denne 
icke  är  sjelfva  originalhandskriften,  bestyrkes  ännu  säkrare  af  der  förekom- 
mandie  fel  p&  sådana  ställen,  der  andra  handskrifter  hafva  de  rätta  läsarter- 
na, af  hvilka  en  del  ej  kuKtna  antagas  vara  af  afskrifvare  gjorda  rättelser  — 
Såsom  förhållandet  kan  vara  på  många  ställen,  der  i  denna  handskrift  uppen- 
bara skriflfel  förekomma  —  utan  måste  härstamma  från  det  numera  föriorade 
originalet^);  men  aldramest  är  detta  uppenbart  af  de  der  införda,  nyss  om- 
talade fl.  26  KgB.  och  27  ÉdsB.,  hvilka  ej  kunna  hafva  funnits  i  originalhand- 
skriften. Ehuru  meningen,  såsom  redan  blifvit  visadt,  har  varit  att  denna 
lagbok  skulle  utan  vidare  omständigheter  blifva  gällande  i  rikets  öfriga  stä- 
der, så  har  den,  så  vidt  ännu  är  bekant,  hvarken  för  Stockholm  eller  för  stä- 
derna i  allmänhet  erhållit  formlig  Kongl.  stadfastelse,  förr  än  sådan  meddelades 
af  K.  Gustaf  Adolf  åt  den  på  hans  befallning  tryckta  texten;  ty  attbemalte 
Konung  i  sin  stadfastelse  säger  att  framfarne  Sveriges  Konungar  och  Regen- 
tér  hade  ''låtit  en  särdeles  stadga  och  lagbok  sammanskrifva  och  påbjuda 
för  alle  köpstäder  uti  riket",  det  bevisar  endast  att  han  tog  för  afgjordt  att 
så  hade  skett,  såsom  man  viste  att  det  hade  skett  med  K.  Chris  t  offers 
Landslag.  Också  har  Stadslagen  säkerligen  icke  på  en  gång  i  alla  rikets  stä- 
der kommit  i  bruk.  Några  Kongl.  Bref  finnas,  som  meddela  vissa  städer 
tillåtelse  att  bruka  denna  lagbok;  men  då  alla  sådana  mig  bekanta  bref  angå 
städer  i  Finnland,  så  synes  det  som  om  man  i  Finnland  ansett  städerna  be- 
höfva  en  sådan  särskild  tillåtelse,  men  att  detta  ej  varit  förhållandet  i  Sverige. 
Så  finnes  ett  K.  Albrechts  bref  för  Ulfsby  (eller  Björneboi^)  gifvet  i  Åbo 
år  1365,  hvarigenom  Konungen  medgifver  innevånarne  i  denna  stad  Hiheram 


nar  icke  blott  att  lagbokens  författare  i  det 
föregående  af  denne  flock  egentligen  haf- 
va tänkt  på  Stockholm,  hvilket  också  är 
oneUigt,  ntan  ock  att  de  både  här  och  på 
andra  stållen  hafva  tänkt  endast  pä  Stock- 
holm, och  att  således  allt  hvad  som  i  denna 
lagbok  säges  om  andra  städer  skalle  vara 
senare  tiUägg,  genom  hvilka  Stadslagen 
först  bMfiit  lämpad  f5r  andra  städer,  f5r 
hvilka  dén  tirspmhgU^en  icke  varit  ämnad, 
så  är  detta  en  tanke,  som  hvarken  bestyrkes 
af  anförda  ställe  i  lagboken  eller  af  nägot 
annat  bevis.  Hvad  åter  betii^ffar  Odhners 
mening  (Bidrag  till  Sv.  stadsfirf:s  kisi. 
sid!  I2ft  Btt,  1),  att  de  ställen  i  1616  års 
edition  af  Stadislal^il,  som  särskildt  angå 


Stockholm,  kommit  att  der  inflyta  derige- 
nom,  att  till  gmnd  för  nämnda  edition  bUf- 
vit  lagda  de  i  Stockholm  befintliga  hand- 
skrifterna, hvarvid  natnrligtvis  förutsattes 
att  sådana  på  Stockholm  syftande  stadgan- 
den  ej  funnes  i  de  öfriga  handskrifterna, 
så  vore  denna  mening  högst  osannolik,  äf- 
ven  om  den  icke  vederiades  af  handskrif- 
temas öf^erensstämmelse,  hvarvid  icke  rin- 
gaste vigt  ligger  derpå,  att  de  alldeles  öf- 
verflödiga  orden  i  slutet  af  EpB.  3!^  vid 
hvincå  Arne  11  fästat  sig,  saknas  i  en  del 
handskrifter  (se  not.  4  sid.  214). 
6)  Se  t  ex.  not.  54  sid.  14;  not.  52  s.  27;  nött. 
34,  40  s.  51 ;  not.  1  s.  53;  not.  1  S.  57;  not.  92 
S.71;  not.  25  S.  72  fiCc. 


fac9ilfatem  ut  iure  civilt  dicto  Byarko  Lagh  seu  libro  legum  per  .  .  .  Oomi^ 
num  Magnum  . . .  pro  utilitate  civitqtum  et  viilarum  farensium  in  regno  nostrQ 
Svecie  nuper  ^ditOj  de  cet^o  in  villa  vedträ  cum  amnibue  et  singtMs  arti^ 
euUs  et  clausttlis  in  dicto  libro  contentis,  guibus  civitatee  et  mUe  predicte 
uAerius  perfruuntur^  uti  libere  vgl^atis^'').  Oet  är  klart  att  4eona  Bjarkölag, 
som  här  säges  vara  nyligen  utgifyep,  ooh  hvilken  städerna  i  Sverige  '^pet'^ 
fruuntur^y  är  den  nyare  allmänna  Stadslagen,  och  icke  den  äldre  StQckholpir 
ska  Bjärköarätten,  hvilken  är  13il^5  hvarken  gällde  i  Stockholm  eller  i  andra 
städer  i  Sverige.  Att  denna  lag  här  kallas  bi^rköhg  jian  icke  forviUa,  dä 
man  vet  att  detta  ord  icke  betyder  annat  än  stadslag;  men  det  visar  att  äC- 
ven  den  nyare  Stadslagen  i  början  varit  3A  benämnd,  ebarn  det  föråldrade 
och  troligen  på  de  flesta  ställena  okända  namnet  snart  måst  lemna  rum  ät  ett 
allmänt  begripligt®).  Att  Stadslagen  säges  vara  ntgifven  af  K-  Magnus^ 
kan  ej  anses  som  bevis  derpA,  att  den  blifvit  formligen  stadfastad,  om  ock 
K.  Albrecht  trott  att  fprhäUandpt  yarit  sådant;  men  brefvet  visar  emedler- 
tid  att  det  stått  de  Svenska  städerna  i  allmänhet  fritt  att  bruka  denna  lag- 
bok, eharn  den  säkerligen  på  den  tiden  hvarken  i  alla  eller  de  flesta  städerr 
na  hade  kommit  i  brak.  Af  anförda  bref  kan  äfyen  slätas  att  denne  Stads- 
lag redan  före  nämnda  år  hade  blifvit  gällande  i  Finnlands  förnämsta  stad 
Abo,  som  ock  hade  ordentlig  stadsförfattning  innan  ifrågavarande  lagbok  hade 
blifvit  författad»).  Genom  K.  Eriks  af  Pomern  förnt  (sid.  LXII)  omtalade 
bref  af  år  1403  medgafs  borgarne  i  Viborg  stadsrätt  efter  thy  som  stadsbor 
ken  i  Upsala  ntvLsade,  hyarför  det  förböds  ^alla  Konangens  fogdar  och  ämr 
betsmän  och  alla  andra,  eho  de  hälst  voro,  att  hindra  dem  i  någon  måtto 
häremot^  Vidare  tillät  K.  Chris  t  offer,  genom  bref  af  år  1441,  att  vid  Nå- 
dendals  kipster  måtte  byggas  ett  ^köptborp'^,  hvars  borgare  måtte  ''njuta  och 
bmka  köpstads  rätt  och  lagbok,  frihet  och  privilegia,  som  andre  köpstäder 
och  köptorp  i  riket  njata  och  bruka  i  all  måtto^'");  och  samme  Konung  knur 
gjorde,  genom  href  af  år  1444,  att  han  af  "synnerlig  gunst  och  nåde^  had^ 
qnnat  och  gifvit  borgarne  i  Raumo  att  ^hafva,  ny  tja  och  bruka  köpstads  lag, 
frihet  oph  rätt,  och  att  de  måtte  hafva  borgmästare  och  rådmän,  som  andre 
köpstäder  i  Sverige  hafva^,   hyarjämte  en  byfogde  der  borde  förordnas,  som 


T)  DetU  bref  är  f&rst  tryckt  hosE.  I.  Biör-  skrifter   af  l€:de   årliandradet   fåU  titlen 

ner,  dissert.  e.pistolaris  de  SiockkolmifB  å(J[^rkölagen  (se  M.t  St$,  65,  ST.),  men  derji^ 

wUiqtiW  situ  fiCc,  Stockfiolin  1731,  sid.  11,  liuer  ingen  vigt,  då  äfven  ät  K.  Chri* 

der  ordet  uberitts  är  förbigånget.    Det  har  stoff  ers  Landslag  detta  namn  blifvit  gif- 

sedan  blifvit  omtryckt  i  P.  Juustens  af  vet,  hvilket  härleddes  därifrån  att  lagen,  så- 

H.  G.  Porthan  ntglfna  Ckronicon  Epixc,  som  det  troddes,  var  gifven  "f&rst  pä  BjprkQ, 

Jfinlandi.j  sidd.  320,  331,  Qot.  349,  och,  ef*  medan  ther  VBjr  then  konangsliga  hufrud- 

ter  jämförande  af  gamla  afskrifter,  hvari-  staden  i  Sverige.''    Se  mitt  sid.  XXXII  not. 

bland  en  i  Peringskölds  diplomatarinm,  4  anfSrda  inträdestal,  sid. 306. 

i    Portbans  Sylloge  monumentorum,  aa  9)  Proconsules  et  eonsules  civitatis  aboen- 

iUustrandam  historiam   Fennicam  perti-  sis  nämnas  i  ett  bref  af  är  1324  {Sv.  Di- 

n^ntium,  Åbo  180SL  sid^.  \d^  139.  plom.  N.t  2460). 

8)  Man  finner  väl  att  Stadslagen  i  niågra  i\an^  10)  Arwidsson,  anf.  ^ifx^dUngfxr  sid.  17. 
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skulle  apbära  KoDungens  "skatt,  saköre  och  ränta"  af  staden*^).  Senare  Kongl. 
Bref  af  det  slaget  finnas  icke,  så  vidt  jag  kinner ;  troligen  har  man,  sedan  K. 
Chris  t  offers  Landslag  börjat  spridas  i  Finnland,  der  tagit  for  afgjordt  att 
den  der  fornt  i  flera  städer  införda  Stadslagen  knnde  ntan  vidare  forfrågan 
brnkas  i  alla  städer,  såsom  förhållandet  från  början  varit  i  städerna  i  Sve- 
rige, ehnrn  denna  lag  äfven  der,  såsom  fömt  är  anmärkt,  icke  öfi^erallt  genast 
kommit  i  brak.  Hurn  snart  det  skett  i  särskilda  städer,  derom  har  man  i  all- 
mänhet ingen  kännedom;  men  att  lagboken  icke  allenast  under  loppet  af  14:de 
århundradet  börjat  sprida  sig,  såsom  man  kan  sluta  af  de  ännu  i  behåll  va- 
rande handskrifter  från  denna  tid,  hvilka  naturligt\is  Mifvit  gjorda  for  olika 
städer,  utan  ock  att  denna  spridning  börjats  strax  efter  det,  att  lagboken  hade 
blifvit  författad  och  börjat  brukas  i  Stockholm,  det  kan  man  med  säkerhet 
antaga,  då  man  finner  att  den  redan  år  1365,  och  troligen  f&rr,  hade  kommit 
till  Finnland.  Att  Söderköping  år  1387,  om  ej  förr,  börjat  bruka  denna  lag- 
bok, är  otvifvelaktigt  af  den  nämnda  år  gjorda  afskrift  (cod.  B.),  som  har 
detta  årtaP^).  Af  K.  Magnus  Erikssons  stadga  för  Vesterås  om  bysättning 
af  1360  (Addit.  C),  hvilken  i  cod.  S.  tillägges  efter  RB.  34,  och  troligen,  jämte 
sjelfva  lagboken,  är  afskrifven  efter  en  äldre,  nämnde  stad  tillhörig  handskrift, 
kan,  ehuru  ej  med  fullkomlig  visshet,  slutas  att  Stadslagen  der  redan  före  år 
1360  var  i  bruk.  Cod.  L,  som  troligen  är  skrifven  f5r  staden  Arbogas  räk- 
ning, är  väl  icke  äldre  än  från  medlet  af  15:de  århundradet,  men  häraf  kan 
dock  ej  slutas  att  Stadslagen  ej  förr  varit  i  bruk  i  nämnde  stad,  enär  en 
annan  handskrift  kan  förut  hafva  varit  der  begagnad,  till  dess  en  stadens 
borgmästare  hunnit  uptänka  alla  de  förmenta  förbättringar,  som  i  denna  hand- 
skrift blifvit  införda*^).  De  många  afvikelser,  som  finnas  i  flera  andra  af  de 
äldre  handskrifterna,  och  som  äro  af  helt  annan  beskaffenhet  än  sådana  van- 
liga fel,  som  tillkomma  genom  afskrifvares  vårdslöshet,  visa  att  man  vid  lag- 
bokens afskrifvande  tagit  sig  friheten  att  göra  hvUka  ändringar  och  förmenta 
förbättringar  i  redaktionen  man  fann  för  godt,  oftast  utan  att  ändra  något  i 
sjelfva  saken;  dessa  förmenta  redaktionsförbättringar  äro  till  största  delen  af 
så  likgiltig  beskaffenhet,  att,  såsom  angående  den  nyssnämnde  cod.  L.  blifvit 
anmärkt,  man  synes  egentligen  hafva  åsyftat  att  visa  ett  slags  sjelfständig- 
het  vid  lagbokens  antagande,  och  att  staden  skulle  synas  hafva  en  egen  lag- 
bok, som  ej  var  alldeles  lik  den  som  fanns  i  andra  städer.  Den  af  de  äldre 
handskrifterna,  som  innehåller  både  de  flesta  och  de  mest  betydande  afvi- 
kelserna,  är  den  förutnämnde  cod.  S,  hvars  original  troligen  varit  skrifv^et  för 
Vesterås;  många  af  de  här  förekommande  ändringar  äro  af  den  vigt,  att  de 
ej  synas  kunna  hafva  tillkommit  utan  genom  beslut  fattade,  tilläfventyrs  till 
en  del  med  afseende  på  hvad  förut  i  staden  varit  iakttaget,  vid  lagbokens 
granskning  då  fråga  var  om  dess  antagande  ^  ^).  —  Då  lagboken  hade  blifvit 
i  en  stad  antagen,  blef  den  naturligtvis  lyst,  d.  ä.  på  rådstugan  offentligen 


11)  Sist  anf.  si.  sådd.  31, 23.  13)  Jfr.  sid.  XI  ofVanför. 

13)  Se  sid.  IV  ofVanfSr.  14)  Jfr.  sid.  XVI  ofiraiif5r. 
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apläst  för  folket.  Härpå  syftar  det  som  KgB.  15:  8.  foreskrifver  att  man  borde, 
till  förvarande  af  sin  rätt,  iakttaga  innan  nat  ok  ar  aff  tköm  dagh  at  höken 
var  lyst;  om  nemligen  någon,  på  grund  af  det  nya  stadgande,  som  förekom- 
mer i  det 'näst  föregående,  annars  skulle  hafva  förverkat  sin  fiista  egendom 
i  staden  innan  den  nya  lagboken  var  känd  och  gällande,  så  medgafs  honom 
ett  års  tid  efter  det  lagboken  hade  blifvit  lyst,  att  genom  fullgörande  af  det 
som  den  nya  lagen  för  det  ifrågavarande  fallet  föreskref,  undgå  den  nämnda 
påföljden  af  egendomens  förverkande^^).  Äfven  allt  framgent  borde  lagboken 
oflTentligen  upläsas  i  alla  städer  en  gång  om  året  vid  midsommarstiden,  eme- 
dan ''hvar  borgare  borde  veta  stadens  lag  och  rätt^^®);  men  i  huru  många 
städer  och  huru  länge  denna  föreskrift  iakttogs,  är  en  annan  sak.  Åfven 
kunde  en  enskild  person,  som  ej  var  nöjd  med  den  dom  han  af  Rådet  erhål- 
lit i  ett  rättegångsmål,  innan  han  beslöt  sig  till  att  vädja  deremot,  begära  att 
stadens  lagbok  (nemligen  hvad  som  angick  den  saken)  måtte  upläsas  för  ho- 
nom; hvilket  dock  kostade  honom  5  öre  penningar  (RB.  6)'^).  —  En  bety- 
dande ändring  i  Stadslagen  blef  gjord  år  1471,  i  anledning  af  den  klagan,  som 
af  ''menigheten  i  Stockholm  och  af  flere  andre  städer  och  allmoge  af  alla 
landskap''  några  dagar  efter  slaget  på  Brunkeberg  fördes  hos  Rikets  Råd 
deröfver,  att  ''alle  köpstäderne  i  Sverige  skulle  vara  förpligtoge  till  att  hafva 
halfdelen  i  stadens  råd  Tyske  borgmästare  och  rådmän^,  och  de  klagandes 
försäkran,  att  om  Rådet  icke  Ville  strax  sätta -de  Tyske  råd  af,  då  ville  de 
våga  deröfver  lif  och  gods,  att  de  ville  det  sjelfve  vedergöra";  Rådet  förord- 
nade nemligen  genom  bref  S.  Galixti  dag  (d.  14  October)  nämnda  år,  ^hårde- 
ligen  förbjudande  att  någre  utländske  skulle  någon  tid  härefter  sitta  antingen 
för  borgmästare  eller  rådmän,  eller  några  märkliga  ämbeten  hafva  i  staden, 
. . .  men  hvar  stad  skulle  härefter  styras  och  regeras  med  Svenske  inländske 
män,  som  hafva  i  staden  liggande  grund^,  hvarför  ^den  artikel  i  Stadslagen'', 
som  innehöll  det  öfverklagade  stadgandet,  skulle  '^aldrig  någon  tid  härefter 
blifva  vid  magt^^^).  Denna  lagförändring  föranledde  en  dermed  öfverens- 
stämmande  ny  redaktion  af  fl.  2,  3  KgB.  StL.,  hvilken  blifvit  uptagen  i  många 
handskrifter;  men  i  det  största  antalet  qvarstår  den  äldre  texten;  och  äfven 
bland  de  handskrifter,  som  måste  antagas  vara  yngre  än  den  nämnda  tid- 
punkten, hafva  nära  lika  många  den  äldre  lydelsen  som  den  nyare  ^®),  hvilket 
naturligtvis  har  sin  orsak  deri,  att  de  yngre  handskrifter,  som  hafva  den  äl- 
dre lydelsen,  händelsevis  äro  afskrifter  af  sådana,  som  i  de  nämnde  flockame 


15)  På  en  senare  tid,  då  man  ej  förstod  me-  den,  som  saken  angick.    Se  anf.  at.  nött. 

ningen  af  detta  stadgande,  hvilket  angick  24,  31,  och  Glosa,  ordet  lysa. 

den  tid,  då  Stadslagen  i  en  stad  först  kom  16)  KgB.  23;  jfk*.  not.  16. 

i  brak,   har   det,   såsom   man  ser  af  flera  17)  Jfr.  Visby  StL.  I.  1: 7. 

handskrifter,  blifvit  af  en  och  annan  mis-  18)  Detta  Rikets  Råds  bref  har  jag  medde- 

tydt,  såsom  om  fråga  vore  om  ett  särskildt  lat  i  Addit.  Ä.    Jfr.  sidd.  LIV,  LV  ofvanf5r. 

npUsande   af  detta   lagens  stadgande  för  19)  Se  not.  16  sid.  7 ;  not.  a  sid.  8. 
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ste  lagböcker^;  den  sålunda  tryckta  texten  blef  no  till  allmän  efterrättelse 
stadfäst,  men  efter  de  vid  slutet  bifogade  varietates  skalle  icke  dömas,  eme- 
dan de  ^allenast  till  en  antiqvitets  ihogkommelse  införde  voro^.  Om  Kyrk- 
balk  en  (af  Uplandslagen)  hvilken  här,  likasom  i  den  förat  I  ryckta  Landslagen, 
i  slutet  bifogades,  ansågs  icke  nödigt  att  i  stadfåstelsen  säga  ett  ord^^).  I 
den  sålunda  siadfåstade  texten  af  Stadslagen  var  dock  utan.tvifvel  mycket, 
som  redan  på  den  tiden  var  föråldradt  och  ej  kunde  tillämpas;  och  ännu  mera 
blef  föråldradt  under  den  tid  som  förflöt  innan  denna  Stadslag  måste  helt  och 
hållet  lemna  rum  åt  den  för  stad  och  land  gemensamma  lagbok,  som,  efter  att 
hafva  blifvit  af  Rikets  Ständer  granskad  och  antagen  vid  riksdagarne  1731 
och  1734,  blef  af  K.  Fredrik  stadfäst  d.  23  Januarii  1736,  för  alt  från  d.  1 
September  samma  år  lända  till  efterrättelse. 

Angående  denna  lagboks  källor  må  anmärkas  att  i  allt,  hvari  städernas 
rätt  ej  afviker  från  landets  allmänna  rätt,  K.  Magnus  Erikssons  Landslag 
blifvit  lagd  till  grund.  I  de  stycken  deremot,  der  de  för  städerna  egna  för- 
hållanden föranledt  afvikelser,  äro  de  dithörande  stadganden  utan  tvifvel  huf- 
vudsakligen  grundade  på  sådana  rättssatser,  som  från  äldre  tider  utan  ut- 
trycklig lagstiftning  småningom  utvecklat  sig;  och  äfven  der  gamal  stadhge 
åberopas^),  kan  man  icke  antaga  att  alltid  syftas  på  uttrycklig  lagstiftning. 
Några  i  en  del  handskrifter  förekommande  betydligare  afvikelser  grunda  sig 
troligen  på  sådana  i  särskilda  städer  förut  gällande  rättssatser,  hvilka  man 
vid  lagbokens  antagande  velat  bibehålla.  Åtskilliga  stadganden,  särdeles  an- 
gående handel,  härleda  sig  utan  tvifvel  från  äldre,  af  Konungarne  åt  särskilda 
städer  förunnade,  numera  okända  privilegier,  eller  till  förmån  för  vissa  lands- 
orter meddelade  beslut 2).  Hvad  utländska  källor  till  Stadslagen  beträifar,  så 
är  det  naturligt  att  grunddragen  af  städernas  författning  äro  af  utländskt  ur- 
sprung; och  äfven  i  andra  stycken  måste  likhet  i  förhållanden  föranleda  många 
likartade  lagstadganden  i  de  Svenska  städerna  och  de  utländska;  menjagtvif- 
lar  att  många  stadganden  i  vår  Stadslag  skola  kunna  visas  vara  hämtade  ur 
Tyska  eller  andra  utländska  stadslagar,  så  att  dessa  skulle  kunna  anses  vara 
begagnade  såsom  källor  till  Svenska  Stadslagen.  En  undersökning  i  detta 
ämne  skulle  blifva  alltför  vidlöftig  för  att  här  finna  passande  plats.  —  Hvad 
denna  lagboks  redaktion  beträffar,  vill  jag  här  icke  uppehålla  mig  vid  de  icke 
sällan  förekommande  orediga  constructioner,  som  vålla  otydlighet^),  eller  hvad 


27)  Jfr.  MELL.  föret.  sid.  LXX  not.  7. 

1)  Se  Gloss.  ordet  stadhge, 

2)  Såsom  exempel  kunna  anföras  de  i  KpB. 
33:  3.  och  34:  4.  förekommande  nndantags- 
stadganden  till  förmån  för  Gotländingarne, 
hvilka  stadganden  grunda  sig  på  ett  af  en 
tvist  emellan  borgame  i  Stockholm  och 
Visby  föranledt  Magnus  Erikssons  bref 
d.  9  Junii  1342  {Sv.  Diplom.  N:r  S647). 

3)  Se  t.  ex.  JB.  6:  1;  KpB.  11:  pr.    Stundom 


har  otydlighet  upkommit  derigenom,  att  pe- 
riodernas särskilda  delar  blifvit  satte  i  o- 
riktig  ordning  (se  not.  27  sid.  8;  not.  32  s. 
98;  not.  49  s.  227;  not.  26  s.  365);  8tUR4om 
derigenom,  att  efter  hvarandra  följande  ver- 
ber  hafva  afseende  på  olika  subjekter,  som 
dock  ej  utmärkas,  såsom  i  JB.  3:  pr.,  der 
orden  bote  thre  marker  fiCc.  angå  säljaren, 
men  de  dereffcer  följande  ok  haffui  wald 
&Cc.  bördemannen. 
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annars  är  mindre  väl  uttryckt,  utan  att  i  saken  vara  oriktigt^),  eller  vid  så- 
dant, som  kan  anses  som  skriffel,  ehura  det  finnes  i  alla  gamla  handskrifter^). 
Icke  heller  vill  jag  anmärka  som  fel,  att  här  ej  sällan  förekomma  orden :  or- 
kar  han  eig  botum^  nw  mn  hwarte  modkur  ella  fadhur  orkar  botum  &c.,  ntan 
att  derpå  följer  någon  eflérsats,  som  skulle  innehålla  stadgandet  för  det  så- 
lunda upgifna  fallet®);  ty  meningen  har  tydligen  varit  att  framdeles,  då  ett 
sådant  fall  inträffade,  insätta  det  stadgande,  hvilket  man  ej  ansåg  nödigt  att 
i  förväg  bestämma;  hvarför  både  i  cod.  A.  och  i  andra  handskrifter  på  några 
ställen  finnes  lemnadt  öppet  rum  för  det^  som  framdeles  kunde  komma  att  der 
insättas;  och  ntan  tvifvel  har  i  originalhandskriften  sådant  rum  varit  lemnadt 
öppet  på  alla  dylika  ställen,  ehuru  detta  sällan  blifvit  af  afskrifvarne  iaktta- 
get^). Men  här  förekommer  sådant,  som  ej  kan  anses  som  tillfälliga  skriffel 
i  en  eller  annan  handskrift,  utan  måste  hänföras  till  verkliga  redaktionsfel; 
och  derpå  anser  jag  mig  böra  här  fästa  upmärksauiheten.  Sådana  fel  hafva 
tillkommit  antingen  af  förhastande,  eller  derigenom  att  stadganden  i  K.  Mag- 
nus Erikssons  Landslag  blifvit  misförstådda,  eller  derigenom  att  oriktiga 
läsarter  blifvit  uptagna  ur  felaktiga  handskrifter  af  nämnde  lag,  då  författa- 
ren ej  haft  tillgång  till  någon  handskrift,  ur  hvilken  felet  kunnat  rättas,  eller, 
äfven  om  han  haft  det,  icke  insett  felet  Ett  uppenbart  fel  af  första  slaget 
innefattas  i  orden  wari  lagh  samu,  KpB.  14:3;  ty  det  som  i  det  näst  föregå- 
ende stadgas  angående  hudar,  kan  omöjligen  lämpas  på  talg  m.  m.^)  Så  har, 
på  ett  dessutom  olämpligt  ställe,  i  slutet  af  DrVd.  16  blifvit  ur  BjR.  14  infördt 
ett  stadgande  om  det  fall,  att  ett  fäkreatur  sårar  en  menniska,  och  detta 
stadgande  strider  mot  det,  som  om  samma  sak  är  i  SVd.  7:  pr.  uptaget  ur 
MELL.  SV{>.  8^).  Hit  måste  ock  hänföras  orden:  hogger  man  hand  af  man- 
ne  eller  fot^  i  början  af  SYL  6,  hvilka  blifvit  afskrifna  ur  BjR.  14:  li,  utan 
att  författarne  märkt  det  orimliga  i  det  här  antagna  fallet,  eller  i  det  här  fö- 
rekommande stadgandet,  järafördt  med  det  som  finnes  strax  derefter  i  %.  1, 
om  det  fall,   att   man   blir  huggen  i  hand  eller  fot;  eller  betänkt  att  om  den 


4)  Hit  kunna  hänfdras  orden:  epter  t  hy  som 
pwninga  gitBlif  isra  til  medh  manna  edhe, 
i  KpB.  8:  pr.,  hvari  icke  år  något  fel  i  det 
afseendet,  att  antalet  af  de  mån,  som  sknUe 
deltaga  i  eden,  icke  år  beståmdt  (se  not. 
14) ;  men  att  meningen  år  illa  uttryckt,  kan 
icke  nekas.  Såsom  felaktiga  böra  icke  an- 
ses de  här  på  flera  stallen  förekommande 
consiractioner:  wardker  han  ther  til  &o., 
wardher  han  tilwimin,  (btu  tvaggia  man^ 
na  witne  til,  ok  ceru  til  siwx  manna  wit- 
nCj  wardher  han  bar  tCc.  (KpB.  15:2;  32: 
1;  SkB.  15;  HgB.  1;  TlijB.  3:  pr.)  i  stället 
for  um  han  wardher  &.c.  (såsom  detta  i 
en  del  handskrifter  år  åndradt).  Att  vil- 
korliga   satser   på  sådant  sått  nttryekas  i 


periodemas  början,  år  ganska  vanligt  både 
i  Svenskan  och  i  andra  språk. 

5)  Se  t.  ex.  not.  3  sid.  141;  not.  64  s.  222; 
not.  29  S.  242;  not.  24  8.  253;  not.  24  s.  303. 

6)  Se  GB.  5: 1 ;  SkB.  10;  RdsB.  20: 3;  24;  DrVL 
2:  l;  DrVd.  2: 1;  3:  pr;  4, 10, 14: 1;  SVl.  16:1; 
21:  pr;  SVd.  6: 2;  ThjB.  1:2. 

7)  I  1618  års  edition  åro  sådana  halfVa  satser, 
likasom  i  en  del  handskrifter,  ntelemnade, 
eller  ock  har  det  saknade  stadgandet,  då 
det  funnits  i  någon  af  ntgifvaren  begagnad 
handskrift,  blifvit  dernr  uptaget.  Se  not. 
80  sid.  57;  not.  31  s.  235;  not.  40  s.  313;  not. 
35  s.  316  fiCc. 

8)  Jfr.  not.  95  sid.  186. 

9)  Jfr.  not.  100  sid.  355. 
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händelse  att  hand  eller  fot  afhugges,  fömt  var  helt  annorlnnda  stadgadt  i 
fl*  3^^).  Orden:  ok  eig  epter  edzöreno,  EdsB.  6,  visa  att  författarne  alldeles 
misförstått  orden  bote  mfte  landz  laghum  i  MELL.  E{>sB.  7,  hvarmed  menin- 
gen är  att  den  i  sin  hemfred  anfallne,  om  han  dräper  eiler  sårar  angriparne 
sedan  de  kommit  nr  hans  gård,  ej  knnde  blifva  fri  från  straff,  men  att  han 
sknlle  dermed  hafva  brutit  edsöre,  kunde  icke  komma  i  fråga  ^^).  I  EdsB.  19: 
pr.  äro  orden :  thy  som  lösOra  arus  hvilka  hafva  afseende  på  giftorätten  efter 
landsrätt,  obetänksamt  afskrifna  nr  MELL.  E{>sB.  33:  pr.,  och  de  näst  deref- 
ter  följande  orden:  ok  allan  then  halffdeel  &c.  härleda  sig  från  det  motsva- 
rande meningslösa  stället  i  nämnde  lag,  hvilket  Stadslagens  författare  gjort 
ett  icke  synnerligen  lyckadt  försök  att  förbättra^  ^).  De  meningslösa  orden 
lagh  vtHy  i  KgB.  1:  1,  i  stället  för  laghum,  äro  afskrifna  nr  MELL.  pgB.  1, 
der  några  handskrifter  hafva  denna  oriktiga  läsart^  ^).  Så  har  ordet  syskin* 
spuBl  (för  sifskapsspiéBl)  i  MB.  15:  pr.  blifvit  hämtadt  ur  MELL.  MB.  18,  der 
detta  fel  förekommer  i  några  handskrifter^^).  Åfven  den  uppenbart  oriktiga 
läsarten  hand  etter  (för  ok)  howthj  i  ])rVd.  2:  pr^  som  finnes  i  alla  de  äldsta 
handskrifterna  af  Stadslagen,  har  utan  tvifvel  hit  öfvergått  från  MELL.  DrV}>. 
2:  pr.,  der  samma  fel  finnes  i  många  äfven  af  de  äldsta  handskrifterna  ^  ^ ). 

II.    Om  Stadslagens  äldre  editioner. 

Jag  nämner  här  endast  de  betydligare  editionerna  af  Stadslagen,  med 
förbigående  af  de  många  små  editioner,  hvilka  jag  ej  sknlle  kunna  fullstän- 
digt npräkna,  och  hvilka  dessutom,  likasom  de  större  editioner  af  den  Sven- 
ska texten,  som  nedanför  nämnas,  endast  äro  omedelbara  eller  medelbara  ef- 
tertryck af  den  äldsta  editionen,  hvarifrån  de,  hyad  sjelfva  texten  beträffar, 
endast  skilja  sig  genom  mer  eller  mindre  betydliga  fel,  eller  genom  rättelse 
af  ett  eller  annat  i  denna  förekommande  uppenbart  tryckfel.  Jag  bar  derför 
ock  med  alla  dessa  editioners  coUationerande,  för  att  kunna  redogöra  för  så- 
dana skiljaktigheter,  ej  ansett  mig  böra  uptaga  en  tid,  som  kunnat  och  bort 
bättre  användas. 

1.  Swerikes  Rijkes  Stadz  Lagh,  Effter  Den  Stormecktige,  Höghhome  Fur- 
stes  och  Herres,  Herr  Gustaf  Adolffs,  Sweriges,  Göthes  och  Wendes,  ^c. 
Konungz,  Storfurstes  til  Finland,  Hertigz  til  Estland  och  Carelen,  Her- 
res vthöfwer  Ingermanland,  S^c.  Befalning^  vthgångin  aff  Trycket  vthi 
Stockholm,  Anno  1617.  95  blad  i  fol. 
Denne  titel  är  omgifven  af  en  graverad  ram,  innehållande  åtskilliga  figu- 
rer;   öfverst    läses    Konung  Gustaf  U  Adolfs  valspråk:    Gloria  AUissimo 


10)  Jfr.  not.  11  sid.  361.  13)  Jfr.  not.  97  sid.  7;  MELL.  pgB.  1.  not.  35. 

11)  Jfr.  not.  48  sid.  296.  14)  Se  not  6  sid.  92;  MELL.  MB.  18.  not.  9. 

12)  Se  not.  13  sid.  308;   MELL.  EfisB.  33:  pr.  15)  Se  not.  25  sid.  343;  MELL.  DrVtl.  2:  pr. 
not.  17.  och  f&ret.  sid.  LXXXIU.  not.  4. 
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Svorvm  Refvgioj  och  nederst  ses  Svenska  riksvapnet.  Derefter  fSljer  ett 
helt  och  hållet  graveradt  blad,  föreställande  K.  Gastaf  Adolf  sittande  på 
thronen  omgifven  af  alla  landskapens  vapen.  Att  ntgifvaren  var  Archiva- 
rien  Jonas  Bure  är  fornt  (sid.  LXXV)  omtaladt.  På  ett  onnmmereradt  blad 
i  bokens  början  läses  K.  Gnstaf  Adolfs  den  7  Janaarii  1618  meddelade 
stadfastelse  å  denna  lagbok,  sådan  den  på  Koji ungens  befallning  nu  blef  af  tryc- 
ket ntgifven.  Af  denna  stadfastelse,  äfvensom  af  det  i  bokens  siat  tryckta 
årtal,  är  det  klart  att  boken,  om  ock  till  största  delen  tryckt  det  år  som  ti- 
telbladet utvisar,  dock  ej  af  trycket  utkommit  förr  än  år  1618.  FoIL  1-66 
samt  en  del  af  fol.  67  innehålla  Stadslagens  text.  Fol.  67  börjas  Kyrkbalken 
(af  Uplandslagen),  hvilken,  sedan  den  hade  blifvit  införd  såsom  ett  bihang  till 
den  10  år  förut  tryckta  K.  Christoffers  Landslag,  här  blifvit  aftryckt  ef- 
ter Landslagen^),  och,  likasom  der,  fått  sin  plats  efter  lagbokens  slut,  utan 
att  dock  K.  Gustaf  Adolf  ansett  nödigt  att  i  sin  stadfastelse  säga  något 
om  detta  icke  till  lagen  hörande  bihang^).  Efter  Kyrkbalkens  slut  foL  77  bör- 
jas, på  andra  sidan  af  samma  blad,  under  titel:  Åthskilnadher^  Som  finnes 
vthi  Stads  Laghen^  bådhe  vthi  the  Nye  och  Gamble  Laghbdkeme^  varianter 
antekuade  ur  några  af  ntgifvaren  jämförda  handskrifter,  och  derjämte,  vid 
KgB.  2,  Rikets  Råds  bref  af  S.  Galixti  dag  (den  14  October)  1471  angående 
utländske  mäns  uteslutande  ur  städernas  Råd.  Dessa  åtskilnader  slutas  fol. 
95,  hvarefter  följer  ett  onnmmereradt  blad,  innehållande  några  rättelser  af 
tryckfel,  samt  den  underrättelse,  att  boken  är  Tryckt  vthi  then  Konungslige 
Hvfwud staden  Stockholm,  hoos  Ignatium  Meurer,  Åkr  M  DC  Ä  Fl/I.  —  Stads- 
tagen börjar  med  förtekningen  på  flockarne  i  KgB.,  som  har  öfverskriflten:  Ko- 
nungz  Balker,  Hafwer  XXVI.  Capitel;  vid  textens  början  läses  åter  öfver- 
skriften  Konungz  Balker,  och  så  för  hvar  flock  Första  Capitel,  II  Capitel 
ice.  jämte  en  öfverskrift,  i  allmänhet  hämtad  ur  förtekningen  på  flockarne^  stun- 
dom något  förkortad.  Samma  förhållande  finnes  i  de  öfriga  balkarne.  Floc- 
kame  hafva  blifvit  indelade  i  §§:er,  der  sådant  synts  utgifvaren  nödigt;  till 
denna  indelning,  som  på  några  ställen  är  olämplig,  men  för  öfrigt  blifvit  af 
mig  bibehållen,  återkommer  jag  i  tredje  afdélningen  af  detta  företal.  Att  den 
handskrift,  som  i  det  hela  blifvit  af  utgifvaren  följd,  är  samme  Stockholms 
Rådhusarkif  (numera  Kongl.  Bibliotheket  i  Stockholm)  tillhörige  codex,  som  af 
mig  blifvit  lagd  till  grund  för  texten,  är  alldeles  säkert.  De  redan  nämnda 
afvikelserna  från  handskriften,  äfvensom  de  med  eller  utan  utgifvarens  upsåt 
tillkomna  olikheter,  som  strax  skola  omtalas,  göra  detta  icke  i  ringaste  måtto 
tvifvelaktigt.  Att  KgB.  2,  3  här  hafva  den  nyare  lydelse,  som  annars  ej  fin- 
nes eller  kunnat  finnas  i  de  äldsta  handskrifterna^),  är  icke  en  afvikelse  från 


1)  Det  må  dock  anmärkas  att  två  ord  i  cap.  likheter  än  sådana,  som  kanna  anses  som 

2  ntan  tvifvel  med   npsåt  blifvit  ändrade,  tr}xkfel. 

nemligen  Soknamån  i  början  af  §.  1.  till  2)  Jfr.  sid.  LXXVI  ofvanför. 

Byamän,  och  deremot  Bönder  i  %.  3.  till  3)  Se  not.  a  sid.  8. 
Soknamån.    För  öfrigt  finnas  ej  andra  o- 
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den  af  ut^fvaren  följda  handskriflen,  enär  dessa  flockv  der  finnas  med  den 
nyare  lydelsen,  skrifna  på  ett  senare  insatt  blad^),  och  ntgifvaren  har  äfven  i 
dessa  flockar  följt  nämnda  handskrift.  Men  då  TbjB.  19  här  fått  sin  plats  efter  fl* 
20,  så  har  ntgifvaren  häri  följt  andra  handskrifter  som  han  jämfört,  och  nr  hvilka 
också  afvikande  läsarter  på  många  ställen  blifvit  uptagna.  Det  behöfver  knappt 
anmärkas  att  orthographien  i  den  handskrift,  som  i  det  hela  blifvit  följd,  ej 
är  noggrannt  iakttagen,  såsom  då  i  KgB.  1  läses  Borgamåstara  i  stället  för 
borghamestaroy  Rådhmån  för  radhmen^  Tå  för  ihcy  ock  för  ok^  all  för  al^ 
Ahr  för  aar,  Walburga  för  walborghe,  otta  för  aiiaj  daghom  för  daghum, 
o.  s.  v.  Att  ord  of^a  hafva  fått  en  nyare  form,  har  ntan  tvifvel  i  många  fall 
diett  med  afsigt,  såsom  då  a  blifvit  ändradt  till  åghevy  äldre  till  aldregh,  an-- 
tiggia  eller  mntiggia  till  antingen  eller  antingiOj  dyrffwas  till  diårfwas,  fiol 
till  föll,  han  (acc.)  till  honum,  hiog  till  högg,  hiolt  till  hölt,  hwarte  till  hwar- 
ke,  iwi  till  ofwer,  iMBdher  till  medh,  nuen  till  mådhan,  v  till  vr  &c.  Hit  hör 
ock  att  a  blifvit  ändradt  till  å  så  ofta  det  nyare  uttalet  dertill  gifvit  anled- 
ning, t.  ex.  i  KgB.  1  Rådhmån,  Tå,  åhr,  Rådhstufwo,  åhret,  twå  o.  s.  v.  Der 
i  handskriften  tal  äro  beteknade  med  Romerska  siff^ror,  t.  ex.  xl,  Ixxx,  haf- 
va de  här  blifvit  utförda  med  bokstäfver,  såsom  fyratighi,  åttatighi.  Stora 
bokstäfver  (eller  så  kallade  versaler)  i  början  af  ord,  i  synnerhet  snbstanti- 
ver,  äro  prydnader,  som  rikligen  blifvit  använde.  Uppenbara  tryckfel  obe- 
räknade finnas  här  många  smärre  afvikelser,  som  kunna  hafva  tillkommit  ge- 
nom vårdslöshet  vid  handskriftens  afskrifning  eller  genom  skriffel,  t.  ex.  göre 
för  göra,  KgB.  20:2;  wolder,  Wolda  för  walder,  walda,  GB.  2:5;  Margongåf- 
wo  för  Morghongawa,  och  t  utelemnadt  efter  vrskils,  GB.  9: 7 ;  andro  för  andra, 
GB.  12;  vp  utelemnadt  JB.  2:pr.;  Dräpts  för />r^/7fr^  BB.  19:  pr.  &c.  På  många 
ställen  äro  ändringar  uppenbarligen  med  upsåt  gjorda,  till  förment  förbättrande 
af  texten;  sådana  ändringar,  till  största  delen  hämtade  ur  andra  ännu  i  behåll 
varande  handskrifter,  såsom  codd.  D,  E,  m.  fl.,  äro  ofta  riktiga,  men  stundom 
oriktiga,  och  oftast  alldeles  likgiltiga  och  således  onödiga.  Såsom  exempel 
på  dessa  afvikelser  från  den  för  öfrigt  följda  handskriften  må  anföras  att 
dome  är  ändradt  till  budhi,  KgB.  8;  siex  till  tolff,  fl.  12:4;  laghen  till  af  them 
Lagum,  fl.  14;  ma  till  förmå,  fl.  20:  5;  gifter  till  fäster,  GB.  2:1;  mal  till  Mål- 
tidz,  fl.  7:  4;  ggri  till  gifnfi,  BB.  18:  2;  Sild  tiU  Tegel,  KpB.  17;  thunge  tiU 
thinge,  fl.  33:  2;  ther  vm  till  thå  vth,  RB.  16:  1;  i  slutet  af  KgB.  15  tillägges 
en  $:  Fållir  nokor  Wård  &c.,  h vilken  väl  finnes  i  cod.A,  men  af  senare  hand 
i  16:de  århundradet  tillagd;  i  JB.  16;1.  utelemnas  wita;  i  BB.  22:5.  ärinfördt: 
Swenske  ock  eigh  Fthländske,  hvilket  i  cod.  A.  är  skrifvet  af  senare  hand  i 
stället  för  andra  utplånade  ord,  och  äfven  finnes  i  yngre  handskrifter;  i  KpB. 
5:1.  är  ur  andra  handskrifter  infördt:  Fölgis  båggias  therasaman,  WariogUt, 
deremot  uteslutas  i  slutet  af  samma  flock  orden:  mn  swabrattcc.y  hvilka  höra 
till  nästföljande  flock;  i  RB.  5:  pr.  uteslutas  orden  annar  swmnsker  ok  annar 
thysker;  i  slutet  af  DrVd.  4  äro  orden  Faldz  han  at  edhenum  &c.  uteslutna, 


4)  Se  sid.n  ofvanfSr. 
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oeh  annat  satt  i  stallet;  i  fl.  5:i.  tillägges:  t  ken  sam  bron  äger;  iThjB.  19:  pr. 
(bar  20:  pr.)  tillägges:  ock  orkar  han  eigh  ther  tU  binda;  i  DoblB.  pr.  tillägges : 
een  tifma  ack  annan  tijma^).  De  på  åtskilliga  ställen  forekommande  orden: 
orkar  han  eig  botum^  nw  €Bn  knarte  madhur  ella  fadhur  orkar  botum  o.  s.  v^ 
hvflka  sakna  eftersats,  äro  uteslutna,  eller  ock  har  ett  tillägg  blifvit  nptaget 
nr  någon  annan  handskrift®).  Jag  bar  anfört  dessa  exempel  för  att  i  allmän- 
het visa  beskaffenheten  af  de  bär  forekommande  i  allmänhet  obetydliga  a^- 
kelser  från  den  handskrift  som  i  det  hela  blifvit  af  utgifvaren  följd,  hvilka 
afvikelser,  såsom  redan  blifvit  anmärkt,  icke  i  ringaste  måtto  göra  det  tvif- 
velaktigt  att  denna  handskrift  var  den  samma  som  nu  blifvit  lagd  till  grund 
för  den  af  mig  utgifna  texten.  Det  kan  icke  med  skäl  klandras  att  utgifva- 
ren ej  strängt  hållit  sig  vid  den  handskrift  han  egentligen  följt,  utan  i  texten 
infört  de  rättelser  och  förbättringar  han  ur  andra  handskrifter  kunde  hämta, 
och  äfven  #rättat  hvad  han  ansett  som  skriffel,  äfven  om  han  ej  alltid  i  andra 
handskrifter  funnit  stöd  för  rättelsen ;  enär  ändamålet  med  hans  arbete  ej  var 
att  meddela  en  historiskt  märkvärdig  gammal  text,  utan  han  borde  till  Ko* 
nungens  stadfastelse  och  omedelbart  praktiskt  bruk  framlägga  en  text,  så  god 
och  felfri  som  den,  efter  jämförande  af  ^de  bästa  exemplar  han  kunde  finna*, 
af  honom  kunde  åstadkommas.  Då  det  härvid  ej  blifvit  upgifvet  eller  behöft 
upgifvas  hvUken  handskrift  som  egentligen  blifvit  följd,  har  det  ännu  mindre 
kunnat  komma  i  fråga  att  redogöra  för  de  särskilda  afvikelser  från  denna 
handskrift,  hvilka  utgifvaren  funnit  nödiga,  om  man  ock  annars  kunde  före- 
ställa sig  att  en  utgifvare  i  början  af  17:de  århundradet  hade  ansett  en  så- 
dan noggrannhet  höra  till  saken.  Med  hvad  kritik  utgifvaren  härvid  gått  till 
väga,  och  hvad  gagn  han  gjort  sig  af  det  troligen  icke  stora  antal  af  hand- 
skrifter han  haft  att  jämföra,  är  en  särskild  fråga,  i  afseende  bvarpå  man  ej 
kan  göra  mycket  stora  fordringar  af  en  utgifvare  på  den  tiden;  i  synnerhet 
som  man  finner  att  gamla  skrifters  utgifvare  ännu  i  våra  dagar  stundom  hafva 
ganska  förvända  begrepp  om  sättet  att  härvid  gå  till  väga,  och  i  synnerhet 
för  ingen  del  hafva  lust  att  göra  sig  alltför  mycket  besvär.  —  Utom  de  re- 
dan omtalade,  till  största  delen  från  andra  handskrifter  hämtade  ändringarne 
i  texten,  visar  sig  det  bruk,  som  blifvit  gjordt  af  de  jämförda  handskrifterna, 
äfven  i  de  förutnämnda  i  slutet  bifogade  '^åthskilnadher^  Utom  det  ofvan  om- 
talade, vid  KgB.  %  intagna  Rikets  Råds  bref  af  1471,  och  den  äldre  texten 
af  samma  flock,  må  här  anmärkas  ett  efter  BB.  6  infördt  capitel,  likaledes  ett 
i  slutet  af  samma  balk,  ett  efter  KpB.  30,  ett  efter  fl.  31,  en  stadga  af  ISftO 
i  slutet  af  samma  balk,  ett  tillägg  vid  RB.  14,  ett  vidlöftigt  tillägg  vid  fl.  26, 
och  ett  i  slutet  af  Dr VI.  tillagdt  capiteP).   De  för  öfrigt  här  anmärkta  skiljak- 


5)  Jfr.  not.  90  sid.  28;  not.  76  8.  131;  not.  88  6)  Jfr.  not.  7  8id.LXXVII  ohranfSr. 

8.163;  not.  69  8.  176;  not.  78  8. 177;  not.  29  7)  Se  not  28  sid.  190;  not.  42  8.168;  not.  67  8. 

8.263;  not.  14  8.  346;  not.  46  8.  347;  not.  39  211;  not.  27  8.  212;  not.  82  8.225;  not  74  a. 

8.  396;  not  14  8. 398.  268;  not  63  s.  279;  not  53  8. 342. 
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tighefer  äro  till  största  delen  obetydliga,  och  äfVen,  oaictadt  sitt  visserligen 
icke  ringa  antal,  (&  i  jämförelse  med  allt  hvad  som  blifvit  lemnadt  oanmSrkt 
af  de  varianter,  som  funnits  i  de  handskrifter  man,  af  hvad  som  blifvit  an- 
märkt, kan  finna  att  atgifvaren  haft  att  jämföra.  En  del  af  de  anmärkta  va- 
rianterna igenfinnas  i  nägra  äldre  handskrifter;  men  de  handskrifter  som  blif- 
vit fiitigast  begagnade  äro  codd.  S.  och  29,  eller  några  med  dem  nära  öfver- 
ensstämmande  handskrifter;  i  den  sistnämnda  finnas  fem  af  de  förutnämnda 
tilläggen.  De  handskrifter,  nr  hvilka  de  anmärkta  skiljaktigheterna  blifvit  häm- 
tade, äro  icke  npgifna  eller  hvar  för  sig  beskrifna.  Väl  förekommer  här  ofta 
den  underrättelse,  att  de  anförda  läsarterna  finnas  i  Me  äldste"  eller  '^gamble 
Lagbökerne^  (d.  ä.  handskrifterna)  eller  tvärtom  i  ^de  nye  L.^;  men  då  man  på 
många  ställen  finner  att  nigifvaren  åberopar  nya  handskrifter  i  afseende  på 
sådant,  som  finnes  i  gamla  handskrifter,  hvaremot  sådana  varianter  tillskrifvas 
de  äldsta  handskrifterna,  som  ej  finnas  i  någon  na  känd  gammal  handskrift,  och 
till  en  del  äro  sådana,  att  man  kan  med  visshet  säga  att  de  icke  fnnnits  i 
någon  af  de  äldre  handskrifterna®),  så  är  det  uppenbart  att  dessa  obestämda 
npgifter  icke  förtjena  någon  upmärksamhet ;  hvarför  jag  ock,  då  jag  i  noterna 
anfört  de  här  anteknade  ''åtskilnader",  icke  meddelat  ifrågavarande  upgifter 
om  handskrifternas  ålder,  enär  sådant  hade  varit  icke  blott  ändamålslöst,  utan 
ock  misledande.  De  vid  MB.  1  och  2  anförda  tillägg  om  arfsrätt  till  femte 
man^),  sägas  vara  hämtade  aff  Middellaghen.  Bland  åtskilnadema  anmärkes 
stundom  sådant,  som  finnes  i  cod.  A,  då  utgifvaren,  afvikande  från  denna,  np- 
tagit  läsarter  ur  andra  handskrifter.  Stundom  äro  varianterna  på  ett  otydligt 
sätt  anförda^ ^),  och  ej  sällan  äro  de  ställen  i  texten,  dit  anmärkningarne  hö- 
ra, orikligt  angifna.  —  I  noterna  har  jag  beteknat  den  nu  beskrifna  tryckta 
editionen  med  X,  och  de  efteråt  anmärkta  varianterna  med  Xa,  hvilket  sist- 
nämnda tecken  således  icke  utmärker  någon  bestämd  handskrift,  utan  endast 
tillkännagifver  att  de  anförda  varianterna  äro  i  de  ifrågavarande  anmärknin- 
garne npgifna  såsom  förekommande  i  handskrifter  som  utgifvaren  jämfört, 
men  om  hvilka  han  icke  lemnat  annan  underrättelse  än  de  ofvan  omtalade 
obestämda,  och  ofta  uppenbart  oriktiga  apgifterna^^). 


8)  Såsom  bevis  för  hvad  na  blifvit  sagdt,  må  kända  gamla  handskrifter,  och  äfvon  i  den 

det   vara   nog  att   anmårka,  att  bland  de  af  utgivaren  följde  cod.  A,  t.  ex.  det  som 

skiljaktigheter  och  tillagg  som  skola  finnas  anföres  i  not  91  sid.  36;  not.  68  s.  28;  nött.  17, 

i  de  "Udate  lagböckerna'  äro  de  som  jag  34s.47;  not.  39  s.  63  &c. 

anfört  i  not.  66  sid.  13;  not.  65  s.  37;  not.  9)  Se  nött.  43, 64  sid.  78;  not.  95  8.79. 

81  s.  40;  not.  39  8.43;  not.  40  8.84;  nött.  8,  10)  På  några  sådana  ställen  har  jag  sattfirå- 

10  sid.  309;  not  3  8.311;  not.  66  8.333;  not.  getecken  i  parenthes,  såsom  i  not  59  aid. 

99  8.  333;  not  63  8.  336  oeh  not.  60  s.  340;  340;  not.  33  8.367  fiCc. 

äfvensom   de   förutnämnda  tilläggen  efter  11)  Herr  KongL  vice  Bibliotiiekarien  Klem- 

BB.  6,  KpB.  30,  31  föregifiras  finnas  i  de  min  g  har  gjort  mig  npmärksam  på  några  o- 

"äldste   lagböckerna" ;  af  hvilket  allt  dock  likheter,  som  finnas  i  fyra  Kongl.  Bibliotheket 

intet  finnes  i  någon  äldre  handskrift  än  cod.  » i  Stockholm  tillhöriga  exemplar  af  iflrågava- 

29.    Deremot  sägas  de  äldsta  handskrif-  rande  edition;  hvilket  gifvit  mig  anledning 

tema  utesluta  sådant,  som  finnes  i  alla  nu  till  ytterligare  undersökningar  i  dessa  oÅ 
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Bn  a&krift  af  denna  edition  är  den  handskrift,  som  är  omtalad  i  första 
afdelningen  af  detta  foretal  under  N:r  102;  och  samma  förhållande  är  trolig- 
gen  med  N:r  99. 

2.     Swerikes  Rijkes  Sradz  Lagh  • . .  a/f  Trycket  (lika  med  1618  års  edition) 
åhr  1618,    Sampt  itt  nytt  Register  hår  til  bijfoghat  Stockholm.  Nu  på  nytt 
aff  Henrich  Kåyser  medh  eghen  bekostnadh  Tryckt  och  Vplagd^  åhr  1635^  ^ ). 
184  sidor  i  4:o. 
Sid.  1  innehåller  tirlen,    och  sidd.  3-5   K.  Gustaf  Adolfs  stadfSstelse, 
hvarefler  Stadslagen  börjas  sid.  6.    Bfter  Stadslagens  slut  sid.  161  börjas  på 
samma  sida   Kyrkbalken,  som   nptager  de  följande  23  sidorna.    Efteråt  följa 
på  20  onummererade  blad  ^AthskUnqdher^  aftryckta  efter  den  äldre  editio- 
nen, och  alphabetiskt  register  öfver  Stadslagen,   samt  nederst  på  sista  sidan 
Errata  Typographica. 


3.     Swerikes  Rijkes  StadzLagh   .  .  .  aff  Trycket  (lika  med  1618  års  edition) 
åhr  1618.    Stockholm,   Tryckt  på  nytt    aff  Henrich  Kåyser  medh   eghen 
Bekostning.    Anno  1638,     160  sidor  i  stor  4:o. 
Titlen  är  omgifven  af  en  graverad  ram,  lik  den  i  1618  års  edition.  Der- 

efter  följer  ett  blad,  innehållande  K.  Gustaf  Adolfs  stadfastelse.     Stadsla- 


aodra  mig  bekanta  exemplar  af  samma  edi- 
tion. I  ätakiUiga  exemplar,  hvariblaod  ett 
Lands  Universitets-bibUotbek  tiUbörigt,  lä- 
ses i  EdsB.  5:  pr.  the  som  före  fara  wil- 
ia  iCc;  men  bland  de  i  slatet  anmårkta 
errata  typographiea  är  felet  rättadt,  så- 
som jag  Vid  anrérda  ställe  anmärkt  (se  not. 
16  sid.  295).  I  andra  exemplar,  bvaribland 
tvä  på  pergament,  det  ena  i  Kongl.  Biblio- 
tbeket  i  Stockholm,  det  andra  i  Upsala  Uni- 
versitets-bibliothek,  ooh  ett  pä  papper  i 
Lunds  Universitets-bibliothek,  har,  troligen 
genom  en  i  texten  införd  oriktig  rätteke, 
kommit  att  stå:  the  ock  före  fara,  wilia 
fiCc,  dä  ordet  ock  blifvit  insatt  efter  the, 
i  sUUet  f5r  efter  fara;  i  två  mig  bekanta 
exemplar  af  detta  slag  är  äfven  detta  fel 
rftttadt;  i  de  andra  finnas  ieke  några  rättel- 
ser. Såsom  fel  i  bladens  nammerering  må 
anmärkas  att  somliga  exemplar  hafva  num- 
mer 75,  75,  76  och  78;  andra  åter  75,  75, 
77,  78  (ettdera  skall  naturligtvis  vara  rät- 
telse), men  intet  mig  bekant  exemplar  har 
76,  77.  Ett  af  de  EongL  Bibliotheket  i 
Stockholm  tillhöriga  exemplar  finnes  vid 
närmare  granskning  vara  olikt  de  öfriga  i 
så  måtto,  att  ehuru  detta  exemplar  i  all- 
fldmbet  (men  icke  öfverallt)  rad  för  rad 
följer  de  öfriga,  dock  öfverallt  visa  sig  små 


olikheter  i  ordens  ställning  inom  raderna, 
så  att  man  måste  antaga  att  antingen  iöre 
detta  exemplars  tryckning  allt  igenom  skett 
flyttningar  af  orden,  eller  ock,  då  någon 
rimlig  orsak  till  sådana  flyttningar  ej  sy- 
nes kunna  uptänkas,  att  detta  exemplar 
tillhör  en  annan  edition,  ehuru  tryckt  med 
samma  stilar  som  de  öfriga  exemplaren, 
och  för  öfrigt  på  sådant  sätt,  att  det  skulle 
synas  vara  samma  edition.  För  att  kunna 
utröna  huru  härmed  förhåller  sig,  vore  nö- 
digt att  hafva  alla  hithörande  exemplar  sam- 
lade på  ett  ställe  och  noga  collationera  dem ; 
ett  arbete,  som  dock  visserligen  icke  skulle 
löna  mödan. 
12)  I  några  mig  bekanta  exemplar  af  denna 
edition,  bvaribland  det  ena  af  två  Kongl. 
BibUotheket  i  Stockholm  tiUhöriga  exem- 
plar, är  titlen  i  så  måtto  olik  den  här  an- 
förda, att  der  i  stället  för  orden  Sampt 
itt  nytt  fiCc.  läses:  Nu  på  nytt  vplagdt 
med  eqhen  bekostning  Stockholm,  Aff  Hen- 
rich  Kåyser,  Anno  1635.  Äfven  i  texten 
bar  Jag  på  några  ställen  funnit  olikheter, 
som  troligen  hafva  upkommit  genom  än- 
dringar, gjorda  under  tryckningen.  Sido- 
antalet och  de  i  slutet  anmärkta  errata 
typographiea  äro  lika. 
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gen  börjas  sid.  i ;  efter  dess  siat  sid.  139  börjas  på  samma  sida  Kyrkbalkeo, 
som  aptager  de  följande  21  sidorna.  Här  Sro  i  brädden  tillagda  korta  an- 
märkningar, som  merendels  syfta  pä  hvad  i  texten  förekommer  (t.  ex.  vid 
KgB.  1  Borgmestares  och  Rådhmans  Eedh\  men  ofta  innehålla  hänvisningar 
till  motsvarande  ställen  i  K.  Ghristoffers  Landslag,  standom  anföra  bibel- 
språk o.  s.  v.  Efteråt  fö^ja  22  onnmmererade  blad,  som  innehålla  Athskil^ 
nadher,  alphabetiskt  register  öfver  Lands-  och  Stadslagen  samt  Fthtydning 
på  någhra  gamhla  Ord 

4.  Sweriges  Rijkes  Landz-  och  StadzLagh  (cc.  Stockholm,  1643.  I  stor  4:o. 
(Se  Ö6L.  föret.  sid.  XIX.) 

Stadslagen,  som  nptager  160  sidor,  har  lika  lydande  titel  som  i  1638  års 
edition,  med  undantag  af  tryckningsåi^et.  Titlen  är  omgifven  af  samma  gra- 
verade ram  som  i  nämnda  edition.  Äfven  här  läses  K.  Gas  ta  f  Adolfs  stad- 
fast  else  på  ett  onummer  er  adt  blad  i  början ;  Stadslagen  börjas  sid.  1,  och  Kjnrk- 
balken  sid.  139.  Texten,  jämte  de  i  brädden  tillagda  anmärkningarne,  äro  sida 
för  sida  aftryckta  efter  1638  års  edition.  20  onummererade  blad  i  slutet  in- 
nehålla register  öfver  Lands-  och  Stadslagen,  uttydningen  på  gamla  ord,  samt 
Olai  Petri  domarereglor ;  men  ^åtskilnaderna^  äro  här  uteslutna. 

5.  Swerikes  Rijkes  Stadzlagh  . . .  Befalning  vthgångin,  (lika  med  1618 
års  edition)  Och  nu  på  nytt  vplagdt^  medh  nyttige  Concordantier  och  Regi- 
ster förbättrat.  Såsom  ock  Kongl.  M:'*  Placatj  angående  Revision  öfwer 
JustituB  Sakerne,  Råttegångz  OrdinantiCj  Råttegångz  Process  och  Do- 
mare  Reglor,  tilsatt  Cum  Gratia  Sf  Privilegio  S.  R.  M.  Svecim.  Tryckt 
i  Stockholm,  hoos  Ignatium  Meurer,  Kongl  Booktryckiare  medh  egen  be- 
kostnat,  ock  fins  hoos  honom  til  kiöps.     Ahr  1665.     74^^)  blad  i  föl 

Titelbladet  är  prydt  med  Svenska  riksvapnet.  Dernäst  följer  ett  onum- 
mereradt  blad,  innehållande  K.  Gustaf  Adolfs  stadfastelse  å  denna  lagbok. 
Föll.  1-58  och  första  sidan  af  foL  59  innehålla  Stadslagens  text,  utan  annan 
anmärkningsvärd  olikhet,  tryckfelen  oberäknade  ^^),  med  1618  års  edition,  än 
att  här  blifvit  i  brädden  anteknade  de  på  titelbladet  nämnda  '^nyttige  concor- 
dantier'', bestående  hufvudsakligen  i  hänvisningar  till  andra  ställen  i  Stadslagen, 
samt  till  motsvarande  ställen  i  K.  Ghristoffers  Landslag  och  Landskapsla- 
garne, äfvensom  till  särskilda  stadgar,  i  synnerhet  från  17:de  århundradet-,  på 
några  ställen  finnas  här  anmärkningar  på  Latin,  af  hvilka  den  betydligaste 
förekommer  vid  RB.  15  och  handlar  om  ocker.  Vid  Stadslagens  slut  fol.  59 
finnes  i  stället  för  Kyrkbalken  endast  en  hänvisning  till  Landslagen  fol.  80 
(nemligen  i  den  samma  år  utkomna  uplagan  af  Ghr.  LL.).   På  andra  sidan  af 


13)  Två  blad  hafva  fått  N:r  28,  hvarigenom    14)  Såsom   sådant   må    anmärkas   att  orden 
de  nästfSljande  bladens  nammerering  också       Sallt  —  til  Stadhen  i  KpB.  32: 1.  hår  åro 
blifvit  oriktig;  men  från  och  med  foL  49        förbigångna. 
&r  felet  rättadi,  så  att  intet  blad  här  har 

Nt  48. 
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samma  blad  börjas  de  efter  1618  års  edition  aftryckta  Atkskilnadker,  hvil- 
ka  uptaga  de  följande  15  bladen.  Två  fel,  som  förekomma  i  de  vid  lagens 
text  i  brädden  tillagda  anmärkningar,  äro  rättade  i  slntet  af  nyssnämnda  edition 
af  Chr.  LL.  Det  på  titelbladet  nämnda  K.  placat  (af  1662)  m.  m.  är  tryckt  på  2 
onnmmererade  och  16  nnmmererade  blad;  vid  slutet  läses:  Tryckt  vthi  tken 
Konungslige  Hufwudstaden  Stockholm,  hoos  Ignatium  Meurer,  medh  egen 
bekostnadt,  och  fins  hoos  honom  til  kiöps,  Ahr  åt.  DC.  LXV.  Det  register, 
som  äfven  namnes  på  titelbladet,  är  icke  annat  än  det  för  Lands-  och  Stads- 
^gen  gemensamma  register,  som  finnes  bifogadt  den  samma  år  tryckta  edition 
af  Landslagen.  —  Att  hela  den  hos  Me  nr  er  tryckta,  med  ett  gemensamt  titel- 
blad år  1666  försedda  samlingen,  till  hvilken  äfven  denna  edition  af  Stadsla- 
gen hör,  är,  med  undantag  af  Vestgötalagen,  atgifven  af  J.  U.  Doctorn  och 
utnämnde  Professorn  vid  Dorpts  Universitet,  Claudins  Åkerman,  har  blifvit 
tillkännagifvet  i  företalet  tiU   Östgötalagen  sidd.  XX,  XXI. 

6.  Swerikes  Stadz-Lagh  .  .  .  af  Trycket  (lika  med  1618  års  edition)  åkr 
1618.  Nu  på  nytt  Med  Bons  KongL  May:tz  nådige  Privilegio  uplagd. 
Och  någre  Anmärkningar  der  till  bijfogade.  Stockholm,  Tryckt  och  up- 
lagt  uti  thet  af  Kongl  M.tt  prwil:  Goldenans  Tryckerij,  Ahr  1702.  392 
sidor  i  lång  12;o. 

I  början  finnas  3  onnmmererade  blad,  innehållande  ett  förord  af  ntgifva- 
ren,  den  genom  sin  stora  edition  af  K.  C  bris  t  offers  Landslag  mera  bekante 
Häradshöfdingen  P.  Abrahamsson,  samt  K.  Gustaf  Adolfs  stadföstelse. 
Stadslagen,  som  uptager  sidd.  1-271,  är  försedd  med  anmärkningar  af  Abra- 
ham sson,  innehållande  hänvisningar  till  Chr.  LL.,  anförda  stadganden  i  sär- 
skilda förordningar,  upgift  angående  hvad  som  på  nfgifvarens  tid  ej  var  i 
bruk  af  det  som  texten  föreskrifver,  och  hvad  som  i  stället  iakttages  m.  m. 
Deremot  äro  förtekningarne  på  flockarne  här  uteslutna.  Efteråt  följer  Kyrk- 
balken,  Domareregloma,  Rättegångsordinantien  (af  1614)  m.  m.,  och  slutligen, 
på  onnmmererade  blad,  ett  alphabetiskt  register  öfver  Lands-  och  Stadsla- 
gen. K.  Chris  t  offers  Landslag  är  samma  år  och  i  lika  format,  och  äfven 
med  dylika  anmärkningar,  utgifven  af  Abrahamsson. 

7.  Swerikes  Stadz-Lagh  .  .  .  af  Trycket  (lika  med  1618  års  edition)  Åkr 
1618.  Nu  åter  å  nyo  med  Anmärckningar  vplagd  I  Stockholm  hos  sal.  An- 
ders  BiOrckmans  Enkia,  åhr  1730.    828  sidor  i  4:o. 

Tre  onnmmererade  blad  i  början  innehålla  K.  Fredriks  privilegium  för 
Borgmästaren  i  Söderhamn  I.  Arnell  att  utgifva  detta  verk,  Arnells  före- 
tal, samt  K.  Gustaf  Adolfs  stadfastelse.  Stadslagen  är  af  nämnde  utgifvare 
försedd  med  anmärkningar,  till  största  delen  innehållande  utdrag  af  senare 
förordningar  angående  ämnen,  som  stå  i  sammanhang  med  det,  hvarom  i  tex- 
ten handlas.  Många  anmärkningar  innehålla  dock  försök  att  förklara  textens 
rätta  mening,  eller  att  uttyda  der  förekommande  gamla  ord.  Här  äro,  lika- 
som i  näst  förutnämnda  edition,  förtekningarne  på  flockarne  uteslutna.   Efteråt 
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fdljer,  på  onummererade  blad,  ett  alphabetiskt  ordaregister  på  de  i  anmärk* 
ningame  Ofver  Stadelagen  befintliga  materier. 

8.  SvecuB  Regni  Leges  Civiles  aut  Civitatum^  Seamdum  Potentissimi  tf  Sere- 
nissimi  Principis  ac  Domini^  J}omini  G  V  ST  AVI  ADOLPHI,  Sueonum,  Ga- 
thorum  Sf  Fandalorum  Regis,  Magni  Principis  FinlanduBj  Ducis  Esthonim 
tf  CarelusBj  Domini  Ingermanmm  9  c.  mandatum  publicattB  8f  typis  excttsm 
A.  1618.  A  Johanne  Loccenio  JC.  in  Latinam  linguam  tradtietiB^  Sf  bre- 
vibus  Notis  illustratte.  Accedunt  Regulm  Juris  Sveogothici,  atque  Index. 
Cum  iS~  Ä.^'  Maj."*'  Privilegib.  Holmim,  Typis  Nicolai  Wankijf,  S.  R. 
Maj."^  Typographi.     Anno  M  DC  LXXIl     168  och  66  sidor  i  foL 

Ett  onammereradt  blad  i  börjao  ioDehiller  K.  Gustaf  Adolfs  stadfa- 
stelse,  likasom  sjelfv^a  lagboken  öfversatt  på  Latin.  Sidd.  1-144  innehålla 
Stadslagen,  och  sidd.  145-168  den  i  Svenska  originalet  dervid  fogade  Kyrk- 
balken.  Derefter  följa,  med  ny  paginering,  sidd.  1-46,  äfven  på  Latin  öf- 
versatta,  1614  års  Rättegångs-ordinantie,  1615  års  Rättegångs-process,  1662 
års  placat  angående  revision  öfver  jnstitiesakerna,  samt  Olai  Petri  domare- 
reglor.  Sidd.  47-58  innehålla  de  på  titelbladet  omnämnda  Reguke  Juris  Sveo- 
Gothicij  Ex  universo  Legum  Sueo-GotUcartim  Codice  excerptmj  Sf  brevibus 
Notis  å  Joh.  Loccenio  Ulustratm,  atque  secundum  ordinem  TUulorum  luris 
positéB;  samt  sidd.  59  o.  följ.  ett  alphabetiskt  register.  Vid  de  flesta  capitlen 
af  Stadslagen  äro  fogade  till  största  delen  korta  anmärkningar,  bland  annat 
innehållande  hänvisningar  till  senare  stadgar.  Hvad  hofvndsaken  af  detta  ar- 
bete, eller  öfversättningen  af  Stadslagen,  beträffar,  är  denna  så  god  som  man 
kan  vänta  den  af  Loccenins*^),  men  också  icke  bättre,  ty  en  mängd  åfvw. 
alldeles  tydliga  ställen  äro  här  oriktigt  öfversatta.  Då  det  sknlle  leda  till  en 
gagnlös  vidlöftighet  att  här  npräkna  äfven  blott  de  gröfsta  felen  i  denna  öf- 
versättning,  vill  jag  endast  anföra  några  få  prof  tråttan  marker  ock  otta  örto- 
ghar  (d.  ä.  13^  marker),  KgB.  5,  öfversättes:  Hredecim  mords  cum  dimidio^; 
eller  hans  Embetzmanz,  ock  hafn>er  ther  Doombref  å,  KgB.  10:  pr.,  Hta  ut  ea 
non  sit  contentus^  sed  contemnat  scriptam  sententiam^ ;  then  som  a  kåriSy 
Kg.  11: 1,  ^actor^;  wider  then  saka^  KgB.  14,  Hn  ista  causä";  then  som 
Målsåganda  Rått  tig  ger ^  ibid.  ^quicunque  talis  actoris  jus  iterum  petiP ; 
hwarke  medh  Lagum  eller  Penningum^  ibid.  ^non  lege  vel  pecuniä^^  o.  s.  v. 
Ej  sällan  äro  enskilda  ord  eller  smärre  stycken  af  vårdslöshet  förbigångna; 
sådant  är  äfven  förhållandet  med  hela  §.  2  af  BB.  18. 

9.  SveciiB  Regni  Leges  civiles  ...  PrivUegio.  (lika  med  den  näst  föregå- 
ende) Londini  Scanorum  Sumptibus  Adami  Junghans  imprimebat  Vitus 
Haberegger,  Acad.  CaroL  Typogr.   Anno  M.  DC.  LXXF.    438  sidor  i  8:0. 

Att  detta  endast  är  en  ny  uplaga  af  den  nnder  näst  föregående  N:r  np- 
tagna  öfversättning,  behöfver  knappt  anmärkas.    Två  onummererade  blad  i 


15)  Jfr.  YGL.  f5ret.  sidd.  XLVm,  XLIX. 
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början  innehålla  K.  Gustaf  Adolfs  stadföstelse,  och  sidd.  1-259  Stadsla- 
gen, hvarefter  följa  samma  tillägg  som  i  den  äldre  nplagan. 

10.     Des  Reichs  Schweden  Stadt-Rechtj    Welches  Auff  des  Grossmåchtigen 
Hochgebohrnen  Fursten  und  Herm,  Herm  GUSTA  V  ADOLPHS,  Der  Schwe- 
den, Gothen  und  Wenden  Königs,  Gross-FHrsten  in  Finnlandt,  Hertzogen 
zu  Ehsten  und  Carelen,  Herr  åber  Ingermannland,  Ausgegangenen  BefeJd 
Anno    1618.  gedruckt;  Nun   aber  vor  kurtzer  Zeit  von  neuen  aufgeleget 
und  mit  gar  nutzUchen  Anmerckungen  aus  den  KönigL  Sckwedischen  er- 
gängenen  heutiges  Tages  gebråuchlichen  Verordnungen,  Resolutionen,  Re- 
cessen,  und    Prajudicaten,    vermehret  und  erklåret  worden,  Nach  vieUr 
Verlangen   aus  der  Sckwedischen  in  die   Teutsche  Sprache  mit  genauem 
Fleiss  ubersetzet,  und  mit  kurtzen  notis  marginaUbus  illustriret;  Mit  Ikro 
KönigL  Mqf.   allergnådigstem  Privilegio.    Franckfurth  und  Leipzig,  Bey 
Georg  Matthias  Nötter,  Anno  1709.     I  4:o. 
Tre  onammererade   blad  i   början   innehålla   K.  GustafAdolfs  stadfa- 
stelse,  likasom  sjelfva  lagboken  öfversatt  på  Tyska.     Stadslagen,  med  dervid 
fogade  anmärkningar,  nptager  307  sidor;  sista  sidan  (308)  innehåller  endast 
den  anmärkning,  att  Kjnrkbalken  är  nphäfven,  och  derför  icke  här  nptagen, 
och  att  i  dess  ställe  har  kommit  Kyrklagen  af  år  1686.    Denna,  tillika  med 
de  vanliga  domarereglerna  och  åtskilliga  stadgar,  allt  med  särskild  paginering, 
samt  alphabetiskt  register  till  Lands-  och  Stadslagen,  är  tryckt  såsom  bihang 
till  Stadslagen  och  K.  Ghristoffers  Landslag,  hvilken  senare  äfven  är  utgifven 
i  Tysk  öfversättning  samma  år  och  med  alldeles  lika  tryck  som  Stadslagen. 
Vid  Landslagens  början  finnes  en  af  Noll  er,  som  var  bokhandlare  i  iUga, 
underteknad  dedikation  till  K.  Carl  XII,  der  det  upgifves  att  denna  öfver- 
sättning  af  Lands-  och  Stadslagarna  blifvit  på  General-Gnvemören  Grefve 
Dahlbergs  föranstaltande  utarbetad  af  två  ledamöter  i  Lifländska  Hofrätten 
(i  Dorpt)*®).   Den  på  Stadslagens  (likasom  på  Landslagens)  titelblad  omnämn- 
da nyligen  tryckta  Svenska  nplaga  är  den  fömt  (sid.  LXXXV)  omtalade  år 
1702  tryckta  edition  med  Abrahamssons  anmärkningar,  h vilka  ock  här  äro 
öfversatta   De  i  titlen  äfven  nämnda  notm  marginales  äro  vid  öfversättningen 
tillagda   anmärkningar,  hvilka  dock  icke  hafva  blifvit  satta  in  margine,  utan 
nedanför  texten,  utmärkta  med  stjemor,  till  skilnad  från   de  öfversatta  an- 
märkningarne, hvilka  här,  likasom  i  originalet,  äro  beteknade  med  bokstäfver 
a,  b  <cc.    Förtekningarne  på  flockarne  saknas  här,  likasom  i  1702  års  Sven- 
ska  edition.    Öfversättningen  är  i  allmänhet  icke  ntan  skicklighet  utarbetad, 
ehorn  den  ofta  knnde  hafva  varit  mera  ordagrann;  men  ej  sällan  träffas  mis- 
förstånd  äfven  af  sådana  ställen,  som  äro  tydliga,  såsom  då  wider  then  saka, 
KgB.  14,  öfversättes  ^an  derselbe  Saché^,  med  Lagum,  ibid.  ^Mittelst-Gesetz^ ; 
näste  Frånder^  JB.  2:  pr.  ^der  nechste  Anverwandte^ ;  aff  Arfwe  hans,  J.  16: 


16)  Warmholtz  (BibL  kist.,  XIV.  sidd.  Ift,       dermera  Lagmannen  i  Nerike  Joh.  Enan- 
18)  nämner  en  Afversftttare,  Assessorn, se-       der,  adlad  Enanderhjelm. 
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pr.  ^von  deren  ErbgUtern^ ;  rifmer  ock  fäder  taker,  BB»1,  ^veråndern,  öder 
gantz  abbrechen^;  ån  them  ther  nokot  thet  händer  som  skadhUkU  är,  eller  eigk 
mågho  renäka  ftc,  BB.  8:  pr.  ^durck  Ermangelung  der  Brucke  nicht  einiger 
Schaden  geschehen,  sondern  sie  retnlick^  iLCy  år  thet  skemmelika  haldnat,  BB. 
18:  1,  ^ist  es  aber  durch  Hbele  Wartung  gantz  verdorben^;  öghon^  ibid.  $.2, 
'^ein  Aug^;  hors,  BB.  19,  '^Hengst^;  thet  år  swå  forståndande,  at  <cc.  B.  22: 
3,  ^dieses  hat  die  Bedeutung,  und  geschiehet  zu  dem  Ende,  damit^  &c.  o.  s.  v. 
Ordet  mark  öfversättes  staodom,  såsom  DrVd.  3,  med  Thaler,  annars  med 
Marek,  Stnndom  äro  ord  förbigångna,  såsom  tå  thera  Bryllop  görs,  GB.  9: 
1;  som  Fader  eller  Moder  med  honom  eller  henne  gaff,  6B.  18:  pr.;  Siäl, 
JB.  5:  pr. 

11.     Sveriges  Rikes  Stadslag.     Ofversåttning  på  Finska  språket  af  Ljungo 
Thomm;  på  Finska    Vetenskaps-Societetens  bekostnad  utgifven  af  WUh. 
Gabr.   Lagus.     Helsingfors,    Gröndahl^ka    boktryckeriet,    1852.     173   si- 
dor i  4:o. 
Ett  onammereradt  blad  i  början  innehåller  ett  företal  af  utgifvaren.    Öf- 
versättaren,  som  äfven  på  Finska  öfversatt  K.  C  brist  offers  Landslag,  var 
Kyrkoherde  i  Kalajoki  i  Österbotten.   Detta  arbete  är  tryckt  efter  en  KongL 
Bibliotheket  i  Stockholm  tillhörig  handskrift,  sign.  B  98.    Som,  enligt  hvad 
denna  handskrift  utvisar,  öfversättningen  af  Stadslagen  är  gjord  år  1009,  och 
den  af  samme  man  utarbetade  öfversättning  af  Landslagen,  hvilken  äfven  fin- 
nes i  en  Kongl.  Bibliotheket  i  Stockholm  tfllhörig  handskrift,  är  7  år  äldre, 
och  båda  öfversättningarne  således  blifvit  utarbetade  innan  de  Svenska  origi- 
nalerna  voro  tryckta,  synes  ntgifvaren,  numera  aflidne  Professorn  i  Helsing- 
fors, Lagus,  ej  hafva  haft  skäl  att  finna  det  ^anmärkningsvärdt'',  att  till  grund 
för  dessa  öfversättningar  ''icke  ligger  något  tryckt  exemplar,  utan  handskrifter^ 
Den  handskrift  öfversättaren  följt,  har  varit  en  af  dem,  som  i  slutet  af  KpB. 
tillägga  K.  Magnus  Erikssons  stadga  af  år  1360. 

Jag  bör  icke  underlåta  att  här  omnämna  en  bok  med  titel:  SveoGothi- 
cum  Jus  Civile  quod  Stadz-Lagh  nominatur  .  .  .  oratione  solenni  .  .  .  recita- 
tum  a  Jona  Nicolai  Bringandro,  Smalandia-Sveco,  LL.  Stud.  Dorpat,  1651, 
4:o^^).  Att  detta  ej  kan  vara  en  öfversättning  af  Stadslagen,  kan  redan  af 
bokens  titel  slutas.  Det  är  ett  vid  ett  högtidligt  tillfälle  d.  4  Junii  nämnda 
år  hållet  tal,  till  hvilket  af  Professorn  och  Akademi-Bibliothekarien  L.  Lu- 
denius  utfärdades  program,  som  är  tryckt  i  början  af  boken.  Talet  inne- 
håller en  framställning  i  korta  satser  af  alla  capitlens  innehåll  i  Stadslagen, 
äfvensom  i  den  dervid  fogade  Kyrkbalken. 


17)  Denna  bok,  hvan  titel  finnes  hos  Warm-       i  Sverige.  Den  finnas  iUpsala 
holtz,  anf.  st  sid.  18,  år  mycket  sällsynt       bibliothek. 
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ni.    Om  närvarande  edition  af  Stadslagen. 

Då  jag  kallar  deona  lagbok  K.  Mag  nas  Erikssons  Stadslag,  sker  det 
icke  i  den  mening,  att  denna  lag  blifvit  af  nSmnde  Konung  formligen  stadfft- 
stad,  hvilket  icke  ar  mera  säkert  fin  att  den  efter  samme  Konung  benämnda 
Landslag  blifvit  det;  nian  derför,  att  den  allmänna  Stadslagen  blifvit  nnder  K. 
Magnus  Erikssons  tid  författad,  och  f5r  att,  genom  denna  fullständiga  titel, 
skilja  den  yngre  Stadslagen  från  den  äldre  så  kallade  Bjärköarätten,  hvilken 
ar  tryckt  i  6:te  bandet  af  denna  samling;  men  i  allmänhet,  då  denna  motsats 
ej  behofver  uttryckas,  och  mistag  ej  kan  ega  rum,  synes  det  vanliga  namnet 
Stadslagen  vara  tillräckligt  till  utmärkande  af  ifrågavarande  lagbok,  likasom 
benämningen  Bjärköarätten,  då  fråga  är  om  Svenska  lagar,  tillräekligen  tyd- 
ligt beteknar  den  äldre,  egentligen  fÖr  Stockholm  utarbetade  Stadslagen,  utan 
att  man  kan  befara  någon  forväxling  antingen  med  den  yngre  allmänna  Stads- 
lagen, eller  med  de  Norska  eller  Danska  Bjärköarätterna. 

Till  grund  för  texten  har  jag  funnit  cod.  A.  böra  läggas,  i  anseende  till 
dess  ålder  och  inre  beskaffenhet,  och  icke  derför  att  den  blifvit  skrifven  fÖr 
'  Stockholms  stad,  eller  derför  att  den  hufvudsakligen  blifvit  följd  i  den  år 
1618  tryckta  och  af  K.  Gustaf  Adolf  stadfästade  texten,  ehuru  sistnämnda 
omständighet  måst  anses  som  en  tillfällig  fördel.  Då  af  fl.  2,  3  KgB.  finnas 
två  olika  redaktioner,  af  hvilka  den  ena  är  den  ursprungliga,  och  den  andra 
tillkommit  mer  än  100  år  senare,  i  anledning  af  det  år  1471  fattade  beslutet 
om  utländingars  uteslutande  från  städernas  styrelse,  så  har  jag  tryckt  båda 
dessa  redaktioner  i  spalt,  så  att  den  första  spalten  meddelar  den  ursprung- 
liga texten,  efter  en  annan  handskrift  (B.)}  och  den  andra  den  nyare  texten 
efter  cod.  A,  der  denna  text  blifvit  skrifven  på  ett  senare  insatt  blad;  vid 
hvardera  af  dessa  texter  hafva  de  dithörande  handskrifter  blifvit  upräknade, 
och  der  förekommande  olikheter  anmärkta^).  De  i  cod.  A.  ej  sällan  förekom- 
mande uppenbara  skriffel  hafva  i  allmänhet  kunnat  rättas  i  enlighet  med  andra, 
om  ock  någon  gång  endast  yngre  ^)  handskrifter.  Några  fel  finnas  i  alla  kända 
handskrifter,  och  hafva  derför  endast  kunnat  anmärkas,  men  ej  rättas;  så- 
dana kunna  ock  vara  ursprungliga  redaktionsfel,  hvilket  uppenbarligen  är  för- 
hållandet då  felen  äro  hämtade  från  felaktiga  handskrifter  af  MELL.^)  Vid 
den  otjenliga,   ofta  förvillande  interpunktion,  som  finnes  i  cod.  A.^),  likasom  i 


1)  Se  not.  16  sid.  7;  nota  sid.  8.  3)  Jfr.  hvad  fSrat  blifvit  anf5rdt  om  Stads- 

3)  Se  not.  30  sid.  75;  not.  59  8.96.   Ordet  ^nr-  lagens  redaktion  sidd.  LXXVII,  LXXVIII. 

dha,  BB.  4: 1,  har  jag  ej  ansett  mig  kunna  4)  Så  hafva  orden  ok,  tha,  hwar  ofta  stor 

ändra,  emedan  det  råtta  ordet  gaffla,  som  begynnelsebokstaf  midt  i  perioden,    hvari- 

endast  finnes  i  en  yngre  handskrift  (se  not.  genom  sammanhanget  afbiytes.     Så  f&re* 

44),  troligen  är  en  af  dennas  skrifvare  ur  kommer  Nw  fyrsi  gånger  inuti  texten  i  MB. 

BjR.  hämtad  rättelse.  8.     Så   skrifiras    awar  annarledkis   dCo., 

Corp.  Jur.  Sv.  G.  Ani.  FoL  XI.  M 
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de  öfiriga  handskrifterna,  har  jag  ej  kunnat  binda  mig;  jag  åberopar  här  hvad 
i  företalet  till  MELL.  sid.  LXXXVIU  blifvit  anfördt.  I  Addit.  A.  har  dock 
handskriftens  interpunktion  blifvit  bibehållen,  derfor  att  detta  stycke  är  af- 
tryckt  efter  originalbrefvel.  Då  i  cod.  A,  likasom  i  de  öfriga  handskrifterna, 
ej  finnes  indelning  i  $$,  har  jag,  ehuru  jag  icke  alltid  funnit  den  i  1618  års 
edition  gjorda,  och  i  de  senare  editionerna  bibehållna  indelning  vara  den  lämp- 
ligaste, likväl  i  allmänhet  bibehållit  densamma,  i  anseende  till  de  många  cita- 
ter  efter  dessa  editioner,  som  förekomma  i  juridiska  skrifter^  enär  onödiga 
ändringar  i  denna  del  skulle  vålla  mycken  oreda,  utan  motsvarande  gagn. 
Endast  på  några  ställen,  der  nämnda  indelning  kunde  gifva  anledning  till  mis* 
förstånd,  och  derför  är  bestämdt  oriktig,  har  jag  ej  kunnat  annat  än  ändra 
densamma;  de  ändrade  ställena,  äfvensom  skälen  till  ändringarne,  har  jag  dock 
trott  mig  böra  här  nedanför  upgifva^).    Här,  likasom  i  MELL.,  äro  de  i  bal- 


KpB.  20: 1,  likasom  om  der  börjades  en  ny 
period;  likaså  Jwir  all  the  brut  ACc.  RB. 
33.  o.  s.  v. 
5)  I  slutet  af  KgB.  16  börja  de  gamla  edi- 
tionerna nv  S  (6)  vid  orden  Then  som  ihet- 
ta  witer  oCc,  ehuru  detta  endast  samman- 
hänger med  det  näst  föregående,  eller  $.  5. 
I  jSb.  6  börjas  ny  $(3)  vid  orden  gånger 
hmr  a  land,  hvilket  endast  kunnat  ske  deri- 
genom,  att  de  föregående  orden  wari  lagh 
samu  (not.  42)  onödigtvis  blifvit  uptagna  ur 
andra  handskrifter;  men  då  jag  ej  funnit 
skäl  att  här  inflicka  dessa  ord,  har  vid 
nämnda  ställe  ej  kunnat  börjas  ny  $;  de 
följande  SS-na  hafva  sålunda  blifvit  3  och  4, 
och  att  det  ursprungligen  varit  så  äfven  i 
1618  års  edition,  synes  af  sista  S:en,  der 
man  glömt  att  ändra  siffran  4  tiil  5.  I 
BB.  16  börjas  $•  1-  vid  orden  Dräper  xu 
dhan  fiere  iCc,  fastän  detta  sammanhänger 
med  det  föregående,  fk'än  hvilket  det  så- 
lunda orätt  blifvit  skildt;  deremot  borde  $. 
1.  insättas  nedanför  vid  orden  Drceper  man 
annars  manz  f(B  4Cc.  I  KpB.  15  är  ej  ny 
$  börjad  vid  orden  OA  thetta  (er  naerk- 
iande  4Cc.,  fastän  detta  ej  sammanhänger 
med  det  näst  föregående  ($.  3) ;  jag  har  der- 
för här  insatt  $.4.  Samma  förhållande  är 
i  KpB.  33  vid  orden  Ok  t  hem  månne  skuld 
giffs  4Cc.,  hvilket  ej  sammanhänger  med  det 
näst  föregående  ($.  7),  hvarför  jag  här  har 
insatt  $.  B;  tilläfventyrs  har  detta  äfven  i 
äldsta  editionen  varit  meningen,  och  $» 
tecknet  genom  tryckfel  blifvit  uteslutet, 
enär  den  följande  S:en  äfven  der  har  num- 
mer 9.   I  SkB.  9  är  sista  stycket :  iV/i;  kan 


nokor  man  4Cc.  såsom  $•  1*  skildt  från  det 
föregående,  hvarigenom  sammanhanget  med 
detta  afbr3^es;  ty  här  är  endast  fråga  om 
påföljd  af  sådan  skada,  som  i  det  före- 
gående omtalas.  I  RB.  7  börjas  $.  2.  vid 
orden  Engin  skal  dyrffwas  iCc,  ehuni 
detta  sammanhänger  med  det  näst  föregå- 
ende, hvarför  S:en  måste  börjas  med  or- 
den Nw  kan  them  pantren  synias  ACc. 
(jfr.  Gloss.  ordet  valds  vmrk),  Deremot  är 
®j  oy  S  börjad  nedanför  vid  orden  Samu 
lagh  wari  vm  then  iCCj  hvarigenom  det 
fått  det  oriktiga  utseendet,  som  om  detta 
skulle  syfta  på  det  näst  föregående;  jag  har 
derför  här  insatt  $.  3.  I  EdsB.  7  är  ej  S 
insatt  vid  det  sista  styeket:  Kan  then  man 
döö  iCc,  ehuru  detta  icke  står  i  något  sam- 
manhang med  det  föregående.  I  EdsB.  15 
börjas  ny  $  (2)  vid  orden  Nw  sitia  the  a 
wcegh  ACc,  ehuru  detta  sammanhänger  med 
det  näst  föregående.  Samma  förhållande  är 
i  EdsB.  16»  der  ny  %  (3)  är  börjad  vid  or- 
den Sk(Br  ok  han  skåp  iCc.  I  EdsB.  19 
är  %.  1.  börjad  vid  orden  vtan  the  haffwa 
barn  saman,  och  likaså  i  fl.  20  vid  orden 
vtan  modher  ligger  i  hwt  6Cc.;  på  båda 
ställen  midt  i  perioden;  till  följd  af  denna 
olämpliga  afdelnings  borttagande  hafva  de 
följande  SS:nas  nummer  i  båda  flockame  blif- 
vit ändrade.  I  DrVd.  14  börjas  $.  1.  vid 
orden  Kan  then  man  ella  kona  drwpa 
ACc,  ehuru  detta  tydligen  sammanhänger 
med  det  föregående;  hvaremot  $  lämpli- 
gen kunnat  börjas  vid  orden  Swa  skulu 
therra  arffwingia  fiCc.  I  DrVd.  16  börjas 
ej  S  vid  orden  'Nw  vm  han  dgl  ACc,  hvar- 
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karnes  början  fftrekommande,  af  skriftraroe  godtyckligt  författade  förtekniiH- 
garne  på  flockarne  i  handskrifterna  merendels  alldeles  afvikande  från  cod.  A, 
och  Sfven  olika  sins  emellan;  jag  har  derför  i  allmänhet  endast  ur  några  få 
handskrifter,  åfvensom  ar  1618  års  edition  (X.),  knnnat  anföra  varianter  vid 
dessa  f&rtekningar^);  på  några  stallen,  der  det  behöfts  till  rättelse  af  fel,  el- 
ler jag  annars  funnit  anledning  dertill,  hafva  dock  andra  handskrifter  blifvit 
anförda.  Ehuru  det  är  otvifvelaktigf,  att  utgifvaren  af  1618  års  tryckta  up« 
laga  af  Stadslagen  (af  mig  kallad  X.)  i  det  hela  följt  den  ännu  i  behåll  va- 
rande och  äfven  af  mig  till  grund  för  texten  lagde  cpd.  A,  har  jag  så  mycket 
mindre  kunnat  underlåta  att  i  noterna  anföra  de  der  förekommande  afvikel- 
ser  från  nämnda  handskrift,  med  undantag  af  orthographiska  olikheter  och 
uppenbara  tryckfel^  som  afvikelserna,  med  nämnda  undantag,  till  största  de- 
len  tydligen  äro  hämtade  ur  andra  handskrifter,  eller  i  allt  fall  med  upsåt 
gjorda,  och  den  sålunda  tryckta  texten  blifvit  af  K.  Gustaf  Adolf  stadfa- 
stad,  och  således  från  den  tiden  varit  den  gällande  lagtexten.  Likaledes  har 
jag  i  noterna  uptagit  de  i  slutet  af  nämnda  edition  bifogade  ^åtskilnader^, 
ehuru  jag  ej  funnit  lämpligt  att  anföra  de  der  förekommande  uppenbarligen 
oriktiga  och  misledande  upgifter  om  de  handskrifters  ålder,  der  dessa  varian- 
ter skola  hafva  blifvit  funna^).  Att  här  anföra  de  i  en  del  handskrifter*)  fö- 
rekommande anmärkningar  vid  åtskilliga  ställen  af  Stadslagens  text,  har  så 
mycket  mindre  kunnat  komma  i  fråga,  som  af  dessa  innehållslösa  anmärknin- 
gar ingen  ting  är  att  lära;  endast  vid  KpB.  32:pr.  har  jag  funnit  skäl  att  an- 
föra en  der  tillagd  underrättelse  om  betydelsen  af  ordet  stryka^).  I  särskil- 
da, närmast  under  texten  satta  noter  har  jag  meddelat  hänvisningar  till  mot- 
svarande ställen  i  MELL.  och  BjR.  vid  de  flockar,  hvilkas  innehåll  antingen 
hufvudsakligen  eller  till  någon  del  är  hämtadt  ur  dessa  lagar.  Under  titlen 
Additamenta  har  jag  meddelat  de  i  åtskilliga  handskrifter  förekommande  til- 
lagda capitel,  hvilka  icke  äro  endast  afskrifna  ur  K.  Chris  tuffers  Lands- 
lag eller,  såsom  på  ett  ställe,  ur  Uplandslagen ;  sådana  tillägg  har  jag  endast 
anmärkt  vid  de  ställen  der  de  förekomma'").  Bland  dessa  additamenta  har 
dock  ett  blifvit  uptaget,  hvilket  icke  egentligen  skulle  höra  dit,  emedan  det 
icke  är  ett  tillägg  till  lagtexten,  nemligen  det  i  första  rummet  ( Addit.  A.)  med- 
delade Rikets  Råds  bref  den  14  October  1471  angående  utländingars  uteslu- 


igenom    detta   blifvit  orätt  sammanbundet  kas  att  i  KgB.  15  en  $.  14.  finnes  i  aiatet, 

med  det  näst  föregående  ($.  1.).  Samma  f5r-  hvilken  endast   innehåller  de  ord,  som  på 

hållande  är  i  SVl.  4,  der  ny  $  ej  år  bör-  detta   ståUe  äro  i  ood.  A.  af  senare  hand 

jad  vid  orden  i  slutet:   Sama  lagh  wari  tillagda  (se  not. 90  sid.  28). 

vm  thmmr  ACe.    I  SVl.  14  är  S  insatt  vid  6)  Se  not.  3  sid.  3. 

orden  SkhUer  ok  annar  dlc*,  ehuru  orden  7)  Jfr.   hvad  om  dessa  åtskilnader  ofvanf5r 

Ok  thmssa   XL  marker  angå  det  som  år  blifvit  anfördt,  sidd.  LXXXI,  LXXXII. 

sagdt  i  flockens  början.     I  SVd.7  börjas  8)  Codd.  41,  44,  45,  49,  51,  56.  m.fl. 

§.  1.  vid  orden  Kan  atmat  fw  iCc,   lika-  9)  Se  not.  59  sid.  213. 

som  om  det  följande:    Wardher  han  lyt-  10)  Se  not.  58  sid.  48;  not.  39  s.  54;  not.  76  s. 

ter  iCc.   ej    skniie  angå  det  som  sftges  i  76;  not.  77  s.  319  fiCc. 

flockens  böljan.  —  Hår  bör  äfven  anmär- 
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tände  ar  städernas  Råd;  men  då  innehållet  af  detta  bref  ligger  till  grand  f5r 
den  ändring,  som  blifvit  gjord  i  Stadslagen  KgB.  2  och  3,  och  således  för  den 
väsendtliga  olikhet  som  handskrifterna  förete  i  dessa  flockar,  så  har  jag  an- 
sett detta  bref  böra  här  meddelas,  likasom  det  blifvit  nptaget  bland  tilläggen 
i  Stadslagens  äldsta  edition;  och  det  har  då  ej  kunnat  erhålla  annan  plats  än 
den,  som  det  här  intager.  Då  jag  här  kunnat  till  grund  för  texten  lägga 
sjelfva  originalbrefvet,  har  det  naturligtvis  varit  alldeles  onödigt  att  upräkna 
de  många  i  de  mig  bekanta  afskrifterna  förekommande  fel;  några  afvikelser 
har  jag  dock  funnit  skäl  att  anmärka.  I  afseende  på  de  öfriga,  egentliga  ad- 
ditamenterna  må  här  blott  anmärkas  att  de  blifvit  tryckta  i  ordning  efter  ål- 
dren  af  de  äldsta  handskrifter  der  de  förekomma.  —  För  öfrigt  £&r  jag  åbe- 
ropa hvad  jag,  i  afseende  på  mitt  sätt  att  gå  till  väga,  anfört  i  företalet  till 
MELL.  sidd.  LXXXVU-XC, 

Beträffande  Glossariom  gäller  äfven  hvad  i  nyssnämnda  företal  sidd.  XGDf, 
XCni  blifvit  anfördt;  h varvid  endast  är  att  tillägga  att  de  ord,  som  förekom- 
ma på  motsvarande  ställen  i  Bjärköarätten  eller  MELL.,  i  allmänhet  icke  behöft 
att  här  å  nyo  nptagas;  samt  atl,  då  skilnaden  emellan  t  och  th  {p  förekom- 
mer aldrig  i  cod.  A.  eller  någon  annan  af  de  äldsta  handskrifterna  af  Stadsla- 
gen) icke  noggrannt  iakttages  i  Stadslagens  handskrifter,  hvilket  visar  att  äf- 
ven skilnaden  i  uttalet  af  t  och  det  gamla  p  i  senare  hälften  af  14:de  år- 
hundradet börjat  att  försvinna,  så  har  jag  nu  icke  heller  kunnat  annat  än  i 
Glossarinm  sammanföra  de  ord,  som  i  handskrifterna  vanligen  skrifvas  med  t 
eller  ih,  så  att  de  ord,  som  hafva  dessa  begynnelsebokstäfver,  om  hvarandra 
uptagas  under  bokstafven  7! 

Bland  Addenda  et  emendanda  har  jag  måst  intaga  anmärkningar  rörande 
några  handskrifter  (codd.  105-109.),  som  kommit  mig  till  hända  först  sedan 
Stadslagens  text  eller  en  del  deraf  redan  var  tryckt  >^). 


Det  återstår  att  här  tillägga  några  uplysningar,  hörande  till  de  föregående 
banden  af  detta  verk. 

Två  blad  af  en  för  öfrigt  numera  förlorad  pergamentshandskrift  af  Vest- 
götalagens  äldre  codex  hafva  af  mig  blifvit  omnämnda  i  de  vid  Gotlandslagen 
bifogade  Addenda  et  emendanda  sid.  379.  Dessa  två  blad  hafva  numera 
från  Norska  Riksarkifvet  blifvit  öfverlemnade  till  Kongl.  Bibliotheket  i  Stock- 
holm, der  jag  nu  haft  tillfälle  att  se  äfven  det  blad,  som  jag  förut  endast 
kände  genom  Rydqvists  beskrifning  i  Svenska  språkets  lagar ,  I.  sid.  XXIX. 
Detta  blad  börjar  med  orden  vitu  til  pess^  AB.  21:  2,  och  innehåller  det  föl- 
jande, till  och  med  orden  adalcono  barn.  vidtr(gangit)^  fl.  23.     De  här  före- 


11)  Se  sidd.  LII- LIV  ofvanför. 
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kommande  olikheter  med  den  tryckta  texten  äro  följande:  i  fl.  21:  2,  pat  (ef- 
ter not.  60)  ntelemnas;  efter  mtter  tillägges  til;  f5r  num  läses  här  nvma^)] 
%  3,  efter  skal  till.  sva;  efter  bo  till  ffadir  skal^)  sialfr  a  pinyi  barn  sit 
mtlede.  en  skal  arff  tara;  f5r  JK  läses  a^  och  seUa  for  stBkm;  fl.  22,  mapndt 
Qtelemnas;  för  amnérghom  läses  anäS;  pa  for  han;  haua  f5r  kan  havir;  ka- 
num  för  pem;  Aan  för  an;  lagmale  pa  far  Aan(?)  eki  vart  &c.  för  lagkmadi 
ICc;  sinum  ntelemnas;  i  slatet  tilL  sacsökia  sva  kiBraH  sva  Aranungi;  fl.  23,  för 
mcpmr  läses  man;  aUmr  ntelemnas. 

Af  Öslgöfalagen  hafva  åter  blifvit  funna  fragmenter  af  en  för  öfrigt  för- 
lorad pergamentscodex.  Dessa  fragmenter,  som  tillhöra  Kongl.  Bibliotheket  i 
Stockholm,  hafva,  likasom  många  andra  dylika,  hvaribland  de  nyss  omtalade 
fragmenterna  af  Vestgötalagen,  varit  begagnade  till  permar  eller  omslag  vid 
inbindning  af  böcker.  De  utgöras  af  10  blad,  eller  5  pergamentsstycken,  af 
hvilka  det  sista  (9:de  och  10:de  bladen)  blifvit  skuret  midt  i  tu  pä  tvären 
(eller  långs  ät  raderna).  I  kanten  af  detta  stycke  är  skrifvet  Tionde  Regi-- 
ster  Aff  Albo  Kinneuats  ock  Norrwidinge  Båreder  Anno  1601^  hvilken  an- 
tekning  vitnar  om  det  bruk,  som  blifvit  gjordt  af  detta  blad.  Bladen  hafva 
5  torns  höjd  och  3i^  tums  bredd;  skriften  är  vacker,  från  medlet  af  14:de 
århundradet.  Sidorna  äro  af  skrifvaren  sjelf  nummererade  med  Romerska 
siffror  i  öfra  brädden.  De  8  första  bladen  hafva  hört  till  ett  lägg;  här  haf- 
va de  8  första  sidorna  N:r  cxxay^cxxxviy,  och  de  öfriga  cxlvH-cliiij,  såle- 
des fattas  8  sidor  i  midten  af  lägget,  hvilket  alltså  haft  24  sidor  eller  12 
blad;  de  2  sönderskurna  bladen  hafva  sattit  i  midten  af  det  nästföl jande  läg- 
get; sidorna  hafva  här  N:r  clxi^clxiiij^  således  hafva  3  blad  i  början  af  detta 
lägg  och  3  blad  i  slutet  gått  förlorade,  och  hela  detta  lägg  har  blott  inne- 
hållit 8  blad.  Om  denna  handskrift  har  innehållit  hela  ÖGL.,  synes  den  haf- 
va bestått  af  omkring  120  blad.  De  8  första  sidorna  börja  med  orden:  kuar 
kemula  ster  sialuer.  oc  pripi  maper  eg  s€R  kemula  ma  (jfr.  ES.  11.  not  35), 
hvarefter  följa  ES.  12-20  samt  fl.  21:  pr.  till  och  med  orden  oc  pter  vi(tra). 
Det  andra  stycket  börjar  med  orden  Nu  eländas  fiH  kanom  JCc,  VinsB.  13, 
förbigår  rubriken  och  förtekningen  till  RB.,  och  slutar  med  orden  ockingan- 
ger^  fl.  8:  2.  (före  not.  69).  De  2  sista  bladen  börja  med  orden  i  epenom.  båten 
<Cc.,  RB.  17,  förbigå  fl.  18,  och  sluta  med  orden  éBlla  m€Bp  botom^  RB.  26:  pr.  (vid 


1)  Jag  har  i  den  i  tidskriften  Prey  f5r  1847  nv  ma,  såsom  Munch  trott  vara  det  rät- 

inf5rda  nnderrättelse  om  det  då  kånda  bla-  ta,  får  der  för  ingen  del  låsas.    Nedanför 

det  af  den  handskrift,   till   hvilken   äfeen  på  det  na  ifrågavarande  bladet  (i  AB.  22) 

det  na  ifrågavarande  bladet  hört,   anmårkt  är  det  Vestgötska  num  oförändradt. 

de  der   förekommande   Norska   ordformer.  2)  I  denna  handskrift  förekommer  den  egenhet, 

Hit  hör  äfven  att  num  blifvit  ändradt   till  som  jag  icke  funnit  i  någon  annan  Svensk 

nvma  (efter  det  Norska  nema).     Om  ock  handskrift,  att  bokstäfverna  sk  äro  sam- 

på  det    andra   bladet  (RetlB.  13)  ej  statt  mnndragna  på  det  sätt,  att  första  strecket 

nema  ntan   nvma,  såsom   här  (e   eUer  v  af  Å  är  ofvantiU  något  framböjdt,  till  lik- 

äir   der,   såsom  jag   på   anf.    st.   anmärkt,  het  af  ett  f. 
otydligt),   så   kommer  det  på  ett  ut,  men 
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not  69).  Början  af  nya  flockar  är  här  endast  vid  RB.  1  och  2  utmärkt;  men 
på  oågra  ställen  på  hvar  sida  finnas  i  brädden  bokstäfver  a,  b^  c  &&,  som 
synas  skola  betekqa  afdelningar  i  texten.  De  här  forekommande  i  allmänhet 
obetydliga  afvikelser  från  den  tryckta  texten  öfverensstämma  merendels  med 
codd.  B.  och  F.  I  ES.  14:  pr.  läses  här:  siter  tua  fmmter.  pa  scal  py  ef 
VMTia  (Bt  han  cumher  eg  pripio  ftBmt  at  siiia.  Nu  sttemnis  ping  JCc.  for:  gihr 
at  mmle  6cc.;  i  15:  5.  läses  löpes  ep  för  lufs  ep  (vid  not  10),  och  lag  skUdm 
för  laghskipta  (efter  not.  38) ;  i  RB.  3:  2.  läses :  taher  kunungw  iie.  med  för- 
bigående af  egh  (efter  not  7).  De  betydligaste  olikheterna  bestå  deri,  att 
mänga  större  eller  smärre  stycken  äro  förbigångna.  Sålunda,  utom  den  för- 
utnämnde fl.  18  RB.,  förbigås  här  ES.  12:  l.  och  13: 1 ;  orden  Nu  all  iorpa  dela 
—  feemt  gängas,  15:  i;  orden  Nu  n>iU  harazs  höfpinge  —  sum  lagh  sigkia, 
RB.  4:  pr. ;  orden  Nu  falzs  tolf  manna  épar  —  epumin  stopu^  5: 1 ;  fl.  6: 1 ;  or- 
den pa  s€Bgki  —  hionum  hans,  7;  orden  smnbeer  pöm  —  at  ^inum,  8:  pr.; 
orden  pat  iBVu  preia  markaer,  %.  2;  orden  ok  stamni  —  hon  s€Btzs,  21:  pr.; 
orden  Stamne  han  —  stuemde  flerum,  §.  1 ;  fl.  22: 1 ;  orden  andru  —  sua  a,  26: 
pr.  För  öfrigt  må  anmärkas  att  här  alltid  skrifves  iBt  för  at  (conj.),  och  att 
han,  håna  på  några  ställen  sammandrages  med  det  näst  föregående  ordet,  så- 
som vtana  (vt  håna),  ES.  15:  5;^  atran  (atmr  han),  RB.  4:1;  firin  (firi  han), 
RB.  20. 

I  företalet  till  Visby  Sjörätt  sid.  LXXXV  har  jag  omtalat  ett  Kloster- 
bibliotheket  i  Odense  tillhörigt  exemplar  af  Visby  Sjörätt  på  Danska,  tryckt 
i  Köpenhamn  1545,  h  vilket  år  1794  varit  begagnad  t  af  utgifvarne  af  Nye 
Danske  Magazin,  men  sedan  saknats  i  nämnda  bibliolhek;  och  jag  har  ytrat 
den  mening,  att  denna  bok  ännu  en  gång  torde  komma  i  dagen.  Detta  har 
ock  sedermera  inträffat,  då  boken  för  två  år  sedan  blef  funnen  i  ett  till  Kongl. 
Bibliotheket  i  Köpenhamn  hörande  skräprum,  i  en  hög  af  smärre  tryckta  skrif- 
ter, som  från  längre  tid  tillbaka  der  varit  inlagda.  Boken  blef  genast  igen- 
känd såsom  tillhörande  nämnda  Bibliothek  i  Odense,  dit  den  derför  blef  åter- 
gjlnd.  —  Två  andra  tryckta  exemplar  af  Visby  Sjörätt,  tillhörande  Kongl.  Bi- 
bliotheket i  Köpenhamn,  båda  innehållande  den  från  Holländska  öfversättnin- 
gen  åter  på  Plattyska  öfversatta  texten,  och  tryckta  i  Lflbeck  hos  Bal  horn, 
böra  äfven  här  omnämnas.  Det  ena  af  dessa  exemplar  har  sedan  början  af 
detta  århundrade  tillhört  nämnda  Bibliothek,  men  länge  saknats.  Det  är  sam- 
ma exemplar  som  fordom  tillhört  Mich.  Richey,  hvars  namn  är  skrifvet  ne- 
derst på  titelbladet,  och  hvilket  omtalas  i  företalet  till  Visby  Sjörätt  sidd. 
LXXIX,  LXXX.  Boken  hade  kommit  i  H.  Hjelmstjernes  (f  1780)  biblio- 
thek^),  och  egdes  efter  hans  död,  och  ännu  år  1794,  då  första  bandet  af  Nye 
Danske  Magazin  trycktes,  af  hans  dotter,  till  dess  samlingen  i  början  af  detta 
århundrade  kom   till   Kongl.  Bibliotheket.     Magazinets  utgifvare  \1ste  icke  att 


3)  Den  är  nptagen  i  den  fem  år  efter  iiaiis       död  tryekta  katalogen  dfver  denna  boksam- 

ting,  H.  sid.  76». 
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boken  fanns  i  Hjelmstjernska  bibliothekel;  och  i  Kongl.  Bibliotheket  hade  den 
i  många  år  saknats,  då  den  innevarande  år  igenfanns  i  en  afliden  mans  ef- 
terlemnade  boksamling,  och  det  icke  allenast  nptäcktes  att  den  tillhörde  Kongl 
Bibliotheket,  utan  äfven  att  det  var  samma  bok  som  i  Danske  Magazin  om- 
talades såsom  fordom  tillhörande  Richey.  Boken  har  innehållit  24  onum- 
mererade  blad^  af  hvilka  två  hafva  gått  f&rlorade.  Titlen  är  den  i  detta  slags 
editioner  vanliga:  Dit  ys  dat  —  rychten  macb^);  under  titlen  finnes  ett  trä- 
snidt,  föreställande  ett  seglande  fartyg.  På  andra  sidan  af  titelbladet  börjas 
texten  med  orden  Hyr  begynnet  &c.  Gapitlen  hafva  de  vanliga  öfverskrif- 
terna;  de  sex  förstas  ordningsnnmmer  äro  tryckta  med  bokstäfver.  I  cap.  27 
äro  orden  Dyt  ys  6cc.  tryckta  som  en  öfverskrift  på  4  rader,  de  2  första 
med  större  stil.  Fol.  21  fattas,  hvarigenom'  en  del  af  cap.  55,  efter  orden  dar 
vik  to,  samt  56-60  gått  förlorade '^);  foU.22,  23  innehålla  cap.  61  o.  följ.  tiU 
och  med  orden  vnd  sweren,  so,  cap.  71;  men  fol.  24,  innehållande  sista  orden  i 
cap.  71  jämte  hela  cap.  72,  och  orden  Hyr  endet  6cc.  samt  tryckningsåret,  hvil-> 
ket  utan  tvifvel  här,  likasom  i  de  andra  editionerna  af  detta  slag^),  stått  att 
läsa  i  slutet,  har  gått  förloradt.  Boken  var  defekt  då  Hjelmstjernska  kata- 
logen trycktes,  och  troligen  äfven  då  boken  kom  i  Hjelms tjernes  ego-, 
men  att  den  just  var  det  år  1769,  då  Dreyers  af  mig  citerade  Einleitung 
trycktes,  kan  ej  anses  som  afgjordt,  ty  Dreyer  hade  icke  sett  boken,  och 
viste  derom  ej  mera  än  hvad  Richeys  katalog  innehöll.  Emedlertid  känner 
man  bokens  tryckningsort  och  årtalet,  såsom  jag  i  anf.  företal  anmärkt,  en- 
dast af  upgiften  i  sistnämnda  katalog.  Att  boken  är  tryckt  i  Lubeck  hos 
Balhorn,  kan,  då  den  jämföres  med  1564  och  1575  års  editioner,  ej  dragas 
i  tvifv^elsmål ;  men  årtalet  1596  är  högst  sannolikt  oriktigt  Redan  stilen  vi- 
sar sig  vid  första  ögonkastet  vara  betydligt  äldre;  och  då  det  vid  textens 
granskning  befinnes  att  denna  vida  mindre  än  Balhorns  öfriga  editioner  af- 
viker  från  1537  års  edition,  hvilket  säkerligen  icke  hade  varit  förhållandet  om 
ifrågavarande  edition  hade  varit  yngre  än  dessa,  så  kan  nästan  med  säkerhet 
antagas  att  ifrågavarande  edition  är  tryckt  före  år  1564;  tilläfventyrs  1556, 
hvaraf  genom  tryckfel  årtalet  1596  i  Richeys  katalog  lätt  kan  hafva  np- 
kommit.  —  Det  andra  af  de  nämnda  exemplaren  har  nyligen  genom  köp  kom- 
mit till  Kongl.  Bibliotheket  i  Köpenhamn.  Detta  exemplar  tillhör  en  edition  i 
liten  octaf,  tryckt  i  Lubeck  hos  B  al  horn  1589.  Det  innehåller,  likasom  1575 
års  edition,  23  onnmmererade  blad;  och  äfven  i  öfrigt  passar  min  beskrifning 
på  nämnda  edition^)  alldeles  på  denna,  med  undantag  af  tryckningsåret,  samt 
att  här  de  fyra  första  capitlens  ordningsnummer  äro  tryckta  med  bokstäfver. 


4)  Här  må,  såsom  ett  genast  i  ögonen  fallande  s.  282,  en  del  af  cap.  55  och  allt  det  f51- 
kännetecken  på  denna  edition,  anmärkas  ett  jande  i  detta  exemplar  saknades,  så  grnn- 
tryckfel  i  sjelfva  titlen,  nemligen  gamaket  dar  detta  sig  på  ett  misfSrstånd  af  anf. 
f&r  gemaket.  not;  jfr.  nött.  195,  204  sidd.2S4,  285. 

5)  Då  i  mitt  anf.  företal  säges  att,  enligt  det  6)  Se  VSjR.  f5ret.  sidd.  LXXVin,  LXXIX. 
Danska  Magasinets    ntgifvares  anmårkning  7)  VSjR.  f5ret.  sid.  LXXIX. 
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Äfven   texten  öfverensstämmer  nära  med   1575  års  edition;  de  små  olikheter 
som  har  förekomma,  kanna  ej  anses  annorlonda  än  som  tryckfel. 

Af  Skånska  Stadsrätten  finnes  en  i  medlet  af  15:de  århundradet  gjord  af* 
skrift  i  en  Lunds  Universitets-bibliothek  tillhörig  pergamentscodex,  sign.  H.  L.  a) 
fol.  11,  hvilken  har  tillhört  Malmö  stad,  och  öfverst  på  första  bladet  har  tit- 
len  Registrum  ville  malmöyghe  skrifven  med  röd  t  bläck.  En  antekning  fol.  2, 
äfven  med  rödt  bläck,  meddelar  den  underrättelse,  att  Jstud  Registrum  fuit 
intitulatum  (d.  ä.  försedt  med  titel)  Anno  domini  m^cd^vicesimo  &c.  Boken, 
som  har  haft  51  blad  (af  h vilka  det  45: te  är  bortskuret)  af  ll-,^  tums  höjd 
och  8-|^  tums  bredd,  och  är  bunden  i  skinnband  med  mässingsbeslag,  inne- 
håller afskrifter  och  antekningar  rörande  Malmö  stad,  gjorda  i  15:de,  16:de 
och  17:de  århundradena.  Excerpter  nr  denna  handskrift,  hvilken  hade  blifvit 
Längebek  meddelad  af  Lagerbring,  äro  tryckta  i  Scriptores  rerum  Da- 
nicarums  VII.  sid.  243  o.  följ.  Lagerbring  har  således  egt  eller  åtminsto- 
ne innehaft  boken.  Huru  och  när  den  sedan  kommit  till  Universitets-biblio- 
theket,  är  obekant;  då  jag  genomgick  bibliothekets  handskriftkataloger,  var 
den  åtminstone  icke  uptagen  i  någon  katalog,  om  den  ock,  hvilket  icke  är 
troligt,  fanns  någonstädes  i  bibliotheket,  och  den  var  mig  derför  obekant  då 
Skånelagen  utgafs®).  Skånska  Stadsrätten  uptager  här  foU.  22,  23  och  för- 
sta sidan  af  fol.  24.  I  början  finnes  en  rubrik,  lik  den  i  cod.  E.  af  Stadsrät- 
ten, eller  N:r  13  af  Skånelagens  handskrifter^),  med  hvilken  äfven  texten, 
med  några  få  obetydliga  undantaga  ^),  nära  öfverensstämmer,  naturligtvis  äf- 
ven deri,  att  den  stad,  som  här  på  flera  ställen  (t  ex.  not.  14  sid.  400)  nam- 
nes, är  Malmö;  dock  förbigås  här  icke  cap.  17,  såsom  i  nämnde  codex.  Tex- 
ten är  indelad  i  56  capitel,  som  ej  äro  nummererade,  men  till  största  delen 
hafva  rnbriker;  hvartannat  capitel  är  prydt  med  röd  begynnelsebokstaf,  men 
de  öfriga  hafva  blott  öppet  rum  för  en  sådan.  Likasom  i  nämnde  codex,  och 
många  andra  handskrifter,  har  cap.  53  (ätt  sin  plats  i  slutet.  Efteråt  är  til- 
lagdt  samma  stycke:  En  manz  bodh  Acc,  som  på  samma  ställe  finnes,  allde- 
les lika  lydande,  i  oftanämnde  codex,  efter  hvilken  det  är  aftryckt  i  SkL.  I. 
Add.  F.  1. 

Hvad  jag  i  företalet  till  Skånelagen  anfört  angående  den  Köpenhamnska 
runhandskriften  (cod.  2),  har,  såsom  lätt  kunde  förutses,  ej  undgått  motsä- 
gelse af  Herr  Thorsen,  hvars  åsigters  oriktighet  blifvit,  som  jag  tror,  af 
mig  temligen  tydligt  ådagalagd.  I  sin  skrift  om  de  Danske  RunemindesméN'- 
ker^  L  Afd.  Köpenhamn  1864,  sid.  299  o  .följ.,  har  Herr  Thorsen  sökt  uprätt- 
hålla   den   så   högt  vördade  handskriftens  skakade  majestät.     Att  försöket  ej 


8)  J.   O.  Friberg,    Malmö   stads   historia  tiga  upgift  har  tillkommit  genom  misför- 

€>€h  beskrifning,  Malmö  1842,  sid.  42,  om-  stånd  af  ordet  communicato  iLangebeks 

talar  denna  bolc  med  åberopande  af  Seript.  antekning. 

rer.  Danic,  och  berättar  att  "sjelfva  ma-  9)  Se  SkL.  fSret.  sid.  XXXIV. 

nuscriptet  finnes  i  Köpenhamn,  ditdetblif-  10)  Här  må  anmärkas  att  i  cap.  42  läses  jfjyiv- 

vit  skänkt  af  Lagerbring".   Denna  orik-  gwr  (se  not.  11). 
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kannat  synnerligen  väl  lyckas,  måste  ursäktas.  Hafvudsamman  af  den  i  många 
stora  ord  insvepta  lilla  bevisningen  är  den,  att  som  man  finner  att  ännu  på  en 
senare  tid  minnet  af  runorna  icke  alldeles  försvunnit'^),  (hvilket  icke  heller  blif- 
vit  påstådl,)  t.  ex.  att  '^der  ej  sjmlden  findes  enkelte  Runer  i  de  mldre  nordiske 
Lovhaandskrifter  med  almindelig  SkrifP^^)^  så  är  det  icke  underligt,  utan 
tvärtom  alldeles  i  sin  ordning,  att  man  företog  sig  att  skrifva  en  hel  bok  med 
runor;  det  var  en  '^SelvfOlge'^,  att  man  ^isteden  for  en  Tr^bog  fik  en  Bog 
af  Pergamentsblade  med  Runer^.  Att  i  ett  sådant  företag  endast  finna  ^ett 
besynnerligt  antiqvariskt  infalF'^),  det  är  en  sådan  dom,  som  '^saa  ofte  i 
Verlden  overgaar  hvad  der  skjönt  og  vigtigt  —  ef  at  tale  om  hvad  der  er 
kSjtideligf^ ;  sådant  kan  väntas  af  dem,  som  icke  ^ere  i  Stånd  til  at  hmve 
sig  över  den  kolde  og  overfladiske  Betragtning,  som  det  skjönne  og  égrviBr- 
dige  altid  maa  falde  for^.  Hvad  angår  min  förmenta  oförmåga  att  fatta  ett 
så  sublimt  föremål,  som  en  med  runor  skrifven  bok,  så  kan  jag  försäkra  att 
jag  sätter  tillbörligt  värde  ej  mindre  på  runor  än  på  andra  föremål  för  hi- 
storisk forskning.  Men  att  jag  anser  runor  och  andra  antiqviteter  böra  be- 
traktas med  historiskt  förstånd  och  lugn  pröfning,  h varförutan  allt  sundt  om- 
döme förqväfves  och  den  blinda  beundran  öfvergår  till  en  fanatisk  fetisch- 
dyrkan  —  och  att  jag  är  fri  för  den  ännu  på  vår  tid,  likasom  på  1600-talet, 
gångbara  antiqvariska  ögonsjukdom,  som  genom  ett  eget  slags  hallucination 
visar  föremålen  mycket  äldre  än  de  verkligen  äro,  och  som  har  med  sig  ett 
pockande  att  andra  skola  se  sakerna  lika  förvändt  —  det  medgifver  jag  gär- 
na. —  För  att  nu  komma  till  hufvudsaken,  eller  den  omtvistade  handskriften, 
så  är  det  icke  nog  att  den  text  af  Skånelagen  som  der  finnes,  naturligtvis 
måste  hållas  för  den  äldsta  och  bästa  af  denna  lag;  äfven  de  der  tillagda 
fabelaktiga  konungalängderna  och  rågångsdokumentet  äro  värdiga  bestånds- 
delar af  en  så  ^höjtidelig^  handskrift  Om  Granseskfelet  särskild  t  an  märkes 
att  H  Grtenseprovindsen  Skaane  kunde  der  vel  vaere  Grund  til  ej  at  lade 
haant  om  dette  SkjeP;  hvilket  visar  att  Herr  T  hors  en  ännu  icke  har  någon 
aning  om  beskaifenheten  af  detta  ömkliga  dokument,  om  hvilket  det  är  svårt 


11)  TIU  de  af  Herr  Thorsen  anförda  bevis 
i  denna  väg  kan  läggas  ett  förmodligen  ho- 
nom obekant,  att  på  den  för  13  år  sedan 
i  Lund  npresta  minnesstod  öfver  Tegnér, 
finnes  afbiidad  en  ransten,  hvaraf  ja  är  up- 
penbart att  mnor  ännu  i  våra  dagar  åro 
i  bruk*  Hvad  under  då  om  någon  äfiren 
nu  företoge  sig  att  skrifva  en  hel  bok  med 
mnor?  Borde  väl  det  få  namn  af  ett  "be- 
synnerligt infall"  9  Skalle  ej  tvärtom  en 
sådan  bok  därigenom  blifva  mycket  ^Aöf* 
tidelig^  och  trovärdig,  och  i  framtiden  till 
och  med  kunna  påstås  vara  ett  eller  an- 

Corp.  Jur.  Sv.  G.  Ant.  Vol.  XI. 


nat  handrade  år  äldre   än    den   verkligen 
är  9 

12)  Bokstafven  p  har  länge  blifvit  brakad  där- 
för, att  den  beteknade  ett  ljud,  för  hvilket 
ingen  bokstaf  fanns  i  det  Latinska  alpha- 
betet;  och  runan  maper  (m)  har  i  några 
handskrifter  varit  begagnad  som  ett  för- 
kortningstecken för  ordet  maper  (se  t.  ex. 
VGL.  Tabb.  I,  H,  IV,  V).  Det  är  dock  myc- 
ket osäkert  om  de  skrifvare,  som  begag- 
nade dessa  ranbokstäfver,  kände  någon  en- 
da af  de  öfriga  rnnoma. 

13)  SkL.  föret.  sid.  XI. 

N 
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att  säga  om  det  är  ett  foster  af  eo  ovanlig  grad  af  oförstind,  eller  om  det  är 
en  humbug  af  gröfsla  slaget^  ^).  Det  som  nu  blifvit  anfördt  angående  hnfvad* 
innehållet  af  Herr  Thorsens  skrift,  må  vara  tillräckligt.  Jag  bör  dock  ej 
förtiga  hvad  som  der  närmast  angår  mig.  Alt  jag  kallat  företaget,  att  i  14:de 
århundradet,  eller  om  det  ock  hade  varit  i  det  13:de,  skrifva  en  hel  bok  med 
ranor,  ett  %fair^^),  har  gått  Herr  Thorsen  djupt  till  sinnes;  också  kräfde 
ett  sådant  öfverdåd  en  exemplarisk  näpst.  Det  är  dock  att  beklaga  att  alla, 
som  förslå  att  härom  döma,  och  hvilkas  omdöme  ej  är  alldeles  förvilladt, 
lära  vara  af  samma  tanke;  att  Langebek  dömde  likaså,  är  för  Herr  Thor-> 
sen  mycket  besvärligt'^),  men  han  tager  sin  skada  igen  på  det  sätt,  att  just 
detta  visar  att  jag  ^e  delte  Stykke  er  uselvsltendig  og  selv  ikke  körer  til  de 
virkelig  "^kunniga  domare^^.    Meningen  härmed  är  tydligen  att  jag  i  denna  sak 


14)  Detta  dokument  finnes  tryckt  efter  en 
annan  handskrift  i  Liljegrens  Dip/oma- 
larium,  I.  sidd.  28-31,  der  varianter  or 
Ifrågavarande  handskrift  äro  i  noterna  an- 
förda under  tecknet  Cb.  Att  den  bekante 
Nils  Rabenins  begagnade  en  varietet  af 
samma  snillefoster  till  att  drifva  gäck  med 
en  med  honom  samtidig  antiqvarius,  Pro- 
fessorn C  Lundins  i  Upsala,  är  icke  att 
undra  pä.  Om  denne  verkligen  kan  hafva 
hållit  det  dyrbara  dokumentet  for  godt,  el- 
ler han  endast  låtsade  göra  det,  är  dock 
osäkert. 

15)  Herr  Thorsen  anmärker,  med  anledning 
af  den  vackra  runskriften,  "a/  el  saadant 
Herredömme  över  Skriftlpyn,  der  ikke 
engang  lasnger  vare  de  enesle  som  bruf/- 
tes  i  Lånetet,  ikke  vindes  i  et  Ojeblik 
ved  Himlp  af  et  ^Indfafd^^.  Jag  skall  så- 
ledes hafva  sagt  att  skrifvaren  en  gång  har 
fått  det  "infallet^  att  skrifva  runor,  och  så 
har  han  med  ens  skrifVit  hela  denna  bo- 
ken! Det  är  det  som  Herr  Thorsen  vill 
att  menniskor  skola  tro,  som  ej  hafva  läst 
hvad  jag  härom  har  skrifvit.  Men  jag  har 
tvärtom  sagt  att  "om  öfning  i  detta  slags 
skrift  vitnar  tydligt  den  ifrågavarande  hand- 
skriften" (anf.  st.  sid.  X).  Hvad  skall  man 
kalla  ett  sådant  sätt  att  argumentera  9  Lin- 
drigast sagdt  mätte  det  vara  ^siEre  Sving- 
ninger^. 

16)  Till  ursäkt  for  Langebek  anföres  att, 
då  han  säger  att  ifrågavarande  codex  är 
skrifven  med  runor  solius  curiositatis  gra- 
tia,  så  ^er  delte  sagt  af  kam  i  Förbi- 
gaaende  og  med  uforbeholden  Anerkjen- 
delse  af  sammes  Ålder  og  Vardi^,    Som 


detta  ytrande  tydligen  är  beräknadt  på  lä- 
sare, som  hvarkan  veta  livad  Langebek 
eller  jag  skrifvit  om  denna  sak,  så  erin* 
ras  l:o  hvad  handskriftens  ålder  beträf- 
far, att  jag  derom  har  ytrat  alldeles  sam- 
ma omdöme  som  Langebek,  nemligen  att 
denne  codex  ej  är  äldre  än  fVån  14:de  år- 
hundradet, hvarjämte  jag  har  tagit  hand- 
skriftens verkliga  ålder  i  försvar  emot  en 
af  Dudik  framkastad  mistanke  (anf,  st. 
sid.  VII  not.  11);  och  2:o  hvad  dess  värde 
angår,  att  detta  af  mig  blifvit  uttryckligen 
erkänd  t,  hvilket  redan  bevises  deraf,  att 
jag  har  satt  denne  codex  i  andra  rummet 
bland  handskrifterna  af  Skånelagen;  jag  har 
dessutom  uttryckligen  förklarat  att  det  "utan 
allt  afseende  på  den  omständigheten,  att  den 
är  skrifven  med  runor,  är  visst  att  denna 
handskrift  är  af  stort  värde,  och  försvarar 
den  plats  den  har  fått  i  den  stora  sam- 
lingen af  Skånelagens  handskrifter^  (anf. 
st.  sid.  XII);  och  jag  har  till  och  med  er- 
känt att  handskriften  äfven  såsom  en  cu- 
riositet  har  sin  stora  märkvärdighet  (sid. 
XI  not. 28).  Langebek  har  deremot  icke 
med  ett  enda  ord  tillerkänt  denna  hand- 
skrift något  stort  värde;  han  säger  väl  att 
denne  codex,  såsom  skrifven  med  runor, 
merilo  rarissimus  dici  polest ^  hvilket  al- 
drig någon  har  kunnat  neka,  enär  denna 
bok  är  alldeles  ensam  i  sitt  slag;  men  han 
säger  ock  att  den  solius  curiositatis  gra- 
tia  lilleris  runicis  exarahis est,  nec  pro- 
pterea  maiorem  auctoritatem  ac 
fidem  habere  meretur,  hvilket  också 
är  och  blir  en  förnuftig  kritiks  dom  öfver 
denna  handskrift. 
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blinde  froit  pä  Langebeks  aaktoritef.  Sanningen  är  dock  att  jag  hade ytrat 
min  mening  om  runhandskriflen  långt  förr  än  jag  hade  någon  kännedom  om 
Langebeks  ytrande*^),  hvilket  icke  det  ringaste  hade  verkat  på  mitt  om- 
döme i  denna  sak,  om  ock  det  högst  otroliga  hade  inträffat^  att  han  varit  af 
motsatt  tanke.  För  öfrigt  berättas  att  jag  i  företalet  till  SkL.  framkommit 
med  '^besynderlige  Ytringer^  angående  ifrågavarande  handskrift,  och  ^giennem 
smre  Svingninger^  kommit  till  förat  anförda  dom;  men  hvari  dessa  Yiringer 
och  Svingmngei^  bestå,  får  man  icke  veta.  Det  värsta  är  dock  att  i  min  edi- 
tion af  SkL.  '^Codex  rnnicus  et*  benyttet  saaledes,  at  det  ofte  ikke  kan  ses, 
hvad  den  har,  navnlig  livad  det  sproglige  angaar^,  hvilket  ^t  det  hele  ikke 
er  den  starke  Side^  i  mina  editioner  af  lagarne,  såsom  bevis  hvarpå  åbero- 
pas C.  Säves  Gntniska  urkunder  {1).  Den  första  af  dessa  anmärkningar  grun- 
dar sig  derpå,  att  jag  icke  till  grund  för  texten  lagt  runhandskriften,  hvilket 
hade  varit  det  enda  sättet  att  göra  en  sådan  reda  för  denna  handskrift,  som 
Herr  Thorsen  fordrat;  men  då  jag,  tilläfventyrs  i  anledning  af  en  något 
större  insigt  i  saken  än  den  flerr  Thorsen  besitter,  fann  den  Stockholmska 
handskriften  böra  läggas  till  grund,  var  detta  ett  crimen  Imsm  maiestatis  7*m- 
mea,  hvilket  ej  borde  aflöpa  utan  näpst.  En  sådan  har  ock  blifvit  mig  till- 
delad i  det  sistnämnda  y  trandet,  hvilket  dock  icke  det  ringaste  bekymrar  mig. 
Skalle  det,  som  jag  sökt  uträtta  till  uplysande  af  mitt  fäderneslands  gamla 
lagspråk,  verkligen  röja  en  lika  svag  sida,  som  den  Herr  Thorsen  blottat 
genom  hela  sin  befattning  med  Danmarks  gamla  lagar,  hvilka  han  menar  sig 
hafva  utgifvit,  ehuru  de,  sanningen  att  säga,  ännu  äro  outgifna  och  troligen 
länge  blifva  det,  så  vore  det  visserligen  beklagligt;  men  till  lycka  är  Herr 
Thorsen  icke  rätte  mannen  att  härom  döma.  Huruvida  Herr  Thorsens 
egen  ^sproglige^'  sida  är  så  stark  som  han  sjelf  föreställer  sig,  derom  vore 
åtskilligt  att  säga,  som  jag  dock  nu  icke  finner  nödigt  att  framdraga;  emed- 
lertid  torde  vigtiga  uplysningar  härom  kunna  hämtas  i  E.  J essens  Noter  till 
Herr  Thorsens  ofvan  anförda  bok,  hvilka  stå  att  läsa  i  Tidskrift  for  Phi- 
lologi  og  Pmdagogik,  V.  sid.  287  o.  följ. 

Såsom  bevis  att  K.  Magnus  Erikssons  Landslag  blifvit  tillämpad  ännu 
sedan  den  yngre  Landslagen  hade  blifvit  författad  och  sladfastad,  hafva  blif- 
vit anförda  några  dombref,  i  anledning  af  hvilka  jag  anser  mig  böra  här  i 
korthet  ytra  mig.  Den  ena  domen,  som  skall  vara  fälld  år  1486  af  Lagman- 
nen Arvid  Trolle,  citerar  ur  cap.  21  KgB.  oråen:  får  q  vinna  friboren  frälst 
man,  så  fralsar  han  hennes  gods  med  sine;  i  anledning  hvaraf  anmärkes: 
^dessa  ord  förekomma  verkligen  i  KgB.  21  cap.,  men  af  Magnus  Erikssons 
Landslag;  i  Chris  t  offers  hafva  de  plats  i  det  22:a,  ett  nytt  bevis  att  den 
äldre  lagen  också  i  en  senare  tid  tillämpades^  Samma  slutsats  dragés  af  ett 
år  1489  af  Lagmannen  i  Södermanland  S  vårte  ÅkeJönsson  utfardadt  dom- 
bref, der  ord  i  19  cap.  GB.  och  11  cap.  JB.  citeras;  det  förra  citatet  lyder 


17)  Se  SkL.  föret.  sid.  XI  not.  29. 


så:  alt  thet  som  bonden  och  hustrun  afla  samman,  medan  the  i  hionalag  fere 
i  lösöre  eller  i  goz^  hafve  swa  makt  at  stelia  som  köpa;  det  senare:  aflinge^ 
jord  esgher  ej  byrdaman  bindas.  Then  som  jord  hafver  aflad^  hafvi  vald  göra 
hvad  han  vit  af  henne,  gifva  eller  seelia.  I  anledning  af  dessa  ciCater  an- 
märkes:  '^Haru  förhållandet  är  med  det  första  citatet  kan  ej  sägas  förr  än 
en  god  uplaga  af  MCLL.  erhålles;  orden  förekomma  hvarken  i  19  cap.  af 
GB.  eller  annorstädes  af  denna,  och  ej  heller  i  K.  Chris  t  offers  Lands- 
lag. Saken  måste  tills  vidare  lemnas  derhän.  Det  andra  citatet  lillhör  MELL. 
i  11  cap.,  men  Ghristoffers  i  9  cap.  af  JB7^^)  Hvad  nu  först  angår  det 
som  med  dessa  anförda  dombref  skulle  bevisas,  så  kan  det,  efter  hvad  jag  i 
företalet  till  MELL.  sid.  LXXII  o.  följ.  anfört,  icke  vara  tvifvelsmål  under-- 
kastadt  att  de  båda  Landslagarne  i  längre  tid  blifvit  om  hvarandra  utan  ur-- 
skilning  tillämpade  af  många  domare;  men  icke  är  detta  klart  af  de  nu  an- 
förda dombrefven.  Ingen  ting  kan  i  denna  del  vara  mindre  bevisande  än  det, 
att  cap.  22  KgB.  Ghr.  LL.  citeras  som  cap.  21 ;  ty  då  det  händer,  som  är  gan- 
ska vanligt,  att  i  en  handskrift  ett  eller  annat  capitel  förbigås,  eller  tillägges, 
eller  delas  i  två,  eller  förekommer  i  annan  ordning  än  den  vanliga,  eller  att 
två  capitel  sammanslås,  eller  vid  capitlens  nummerering  något  fel  blifvit  begånget, 
så  måste  naturligtvis  häraf  upkomma  en  ändring  i  capitlens  nummerering,  så 
att  t  ex.  22:a  cap.  kan  blifva  det  21:a,  eller  tvärtom.  Så  finnas  ock  af  MELL. 
2  mig  bekanta  handskrifter,  der  21  cap.  KgB.,  likasom  i  Ghr.  LL.,  är  det  22:a, 
ett  der  det  är  det  23:e,  8  der  det  är  det  20:de  o.  s.  v.;  och  så  kan  Arvid  T  ro  lie 
hafva  haft  en  handskrift  af  Ghr.  LL.,  der  det  ifrågavarande  capitlet  haft  N:r 
21,  hvarför  man  härvid  alldeles  icke  behöfver  tänka  på  MELL.  Det  samma 
gäller  om  citatet  ur  11  cap.  JB.  Hvad  slutligen  vidkommer  citatet  ur  cap.  19 
GB»,  kunde  detta  visserligen  vara  hämtadt  från  MELL.,  ehuru  icke  med  diplo- 
matisk noggrannhet  afskrifvet;  men  huruvida  de  anförda  orden  finnas  eller 
hafva  funnits  införda  i  någon  handskrift  af  Ghr.  LL.  —  och  det  är  derom, 
som  här  måste  vara  fråga  —  det  är  en  sak,  hvarom  man  ej  kan  vänta  un- 
derrättelse i  en  ^uplaga  af  MELL.^,  huru  god  den  än  måtte  vara. 

I  anledning  deraf,  att  i  MELL.  pjB.  26  läses  örtagarp  och  örtir  med  ö, 
hvaremot  i  pjB.  ind.  26  skrifves  yrter,  som  anses  vara  rättare,  och  i  not.  49 
vid  först  anförda  ställe  anmärkes  att  i  stället  för  orden  löka  örtir  något  an- 
nat förut  varit  skrifvet,  har  en  fråga  enskildt  blifvit  till  mig  framställd,  på 
hvilken  jag  anser  mig  böra  äfven  här  meddela  svar,  till  underrättelse  för  flera 


18)  H.  RoDterdahl,  Svenska  kyrkans  hi- 
storia, III.  B.  1  häftet,  sid.  434.'  Då  detta 
häfte  är  tryekt  år  1863,  eller  året  efter 
det,  då  min  edition  af  MELL.  åtkom,  skoUe 
det  synas  som  författaren  ej  ville  erkänna 
denna  edition  såsom  "god",  hvilket  f5r  mig 
borde  vara  mycket  nedslående;  och  denna 
slutsats  tyckes  vara  så  mycket  svårare  att 


nndgå,  som  författaren  redan  några  sidor 
fornt  (sid.  429  not.  7)  hade  tillkännagifvit 
att  mitt  arbete  hade  kommit  honom  till 
hända.  Jag  vågar  dock  med  säkerhet  an- 
taga att  ofvananf5rda  anmärkning,  för  läng- 
re tid  tillbaka  skrifven,  endast  genom  ett 
tillfälligt  förbiseende  råkat  att  få  qvarstå 
dä  noten  sid.  429  tUlades. 


Cl 

läsare,  hvilka  i  nämnda  omständigheter  kände  finna  anledning  till  tvifvelsmåt« 
Orden  Idka  årtir  äro  utan  allt  tvifvel  egenhändigt  skrifna  af  den  samme  som 
skrifvit  hela  boken,  och  det  samma  gäller  om  ordet  örtagarp,  der  icke  något 
annat  ord  varit  fornt  skrifvet.  Visserligen  finnes  det  äldre  sättet  att  skrifva  dessa 
ord  med  y  i  många,  äfven  yngre  handskrifter  af  MELL.,  men  jag  har  så  myc- 
ket mindre  funnit  anledning  att  i  särskilda  noter  tillkännagifva  detta,  som  in- 
gen ting  märkvärdigt  synts  mig  ligga  deri,  att  det  nyare  skrifsättet  med  ö^ 
hvilket  redan  förekommer  i  Vestgötalagen  III.  123.^®),  hunnit  inkomma  i  den 
handskrift  af  MELL.  som  jag  lagt  till  grund  för  texten.  Också  har  det  lika 
litet  fallit  mig  in  att  vid  ordet  yrter,  StL.  ThjB.  6,  tillkännagifva  hvilka  hand- 
skrifter som  hafva  årter^  som  i  allmänhet  att  anmärka  de  ingalunda  sällsynta 
omväxlingarne  af  y  och  ö.  Det  är  icke  ovanligt  att  en  äldre  och  bättre  hand- 
skrift i  orthographien  närmare  följer  sin  tids  uttal,  ntan  afseende  på  ett  för- 
åldradt  uttal  af  vissa  ord  eller  bokstäfver,  då  deremot  en  äldre  orthographi 
på  motsvarande  ställen  stundom  finnes  bibehållen  i  somliga  yngre  och  sämre 
handskrifter.  Ville  man  nu  i  ett  arbete,  hvars  egentliga  ändamål  ej  är  att 
meddela  språkforskare  underrättelse  om  alla  i  äldre  och  yngre  handskrifter 
förekommande  orthographiska  olikheter,  t.  ex.  i  en  lagedition,  anmärka  allt 
dylikt,  så  skulle  man  göra  ett  försök  i  det  omöjliga;  kunde  man  dermed  icke 
åstadkomma  något  annat,  så  skulle  man  åtminstone  frambringa  en  sådan  rudis 
indigestaque  moles  af  anmärkningar,  som  gjorde  hela  verket  obrukbart  för 
dess  egentliga  ändamål,  och  visade  att  ntgifvaren  icke  hade  reda  på  hvad  han 
egentligen  borde  göra,  eller  huru  det  skulle  gå  till.  Så  skulle  t.  ex.,  på  de 
ställen  i  Stadslagens  text  der  dh  eller  th  förekommer,  anmärkas  de  yngre 
handskrifter,  der  orden  skrifvas  med  p;  likaså  skulle  vidlöftiga  noter  göras 
der  th  skrifves  för  t  eller  gh  för  k,  der  i  slutet  af  ord  skrifves  i  eller  e^ 
er^  ir  eller  4Br,  s  eller  z;  der  hanum^  hanom^  honum  och  honom  omväxla; 
der  det  skrifves  firi,  fyri,  fore^  for  eller  för;  ei^  m,  eig,  mg  eller  egh,  o. 
s.  v.  o.  s.  v.  Och  vid  hvart  sådant  ord,  d.  v.  s.  nästan  vid  hvart  enda  ord 
måste,  om  redogörelsen  skulle  vara  fullständig,  upräknas  alla  äldre  och  nyare 
handskrifter,  med  upgift  huru  ordet  skrifves  i  hvardera.  Hvem  kan  neka  att 
allt  sådant  kan  synas  vara  af  en  viss  vigt  för  en  eller  annan  språkforskare? 
Jag  nekar  det  åtminstone  icke;  jag  påstår  blott  att  det  är  omöjligt  för  ntgif- 
varen af  en  lagtext  med  en  stor  mängd  handskrifter,  att  tillfredsställa  alla 
tänkbara  anspråk  i  den  vägen.  Han  kan  derför  ej  undgå  det  misöde,  att  som- 
liga språkforskare  kunna  komma  att  i  hans  arbete  sakna  mycket,  som  de 
skulle  önska  att  der  finna,  och  deraf  taga  sig  en  tilläfventyrs  kärkommen  an- 
ledning till  ett  klander,  som,  åtminstone  i  detta  stycke,  ntgifvaren  icke  hade 
att  befara  af  läsare^  för  hvilka  hans  arbete  i  främsta  rummet  är  ämnadt.  Jag 
slutar  dessa  anmärkningar  med  att  uttrycka  min  tacksamhet  för  den  man,  som 


19)  Jag  har  väl  i  Gloss.  till  VGL.  anmärkt  märkningen  att  der  troligen  bör  läsas  ar- 
att  örter  på  anf.  st.  är  skrifvet  för  yrier,  ter,  har  icke  det  ringaste  att  göra  dermed, 
emedan  den  gamla  sing.  är  urt;  men  an-       att  ordet  är  skrifvet  med  ö. 


en 


genom  sin  ofvannämnda  vänliga  forfrågan  gifvit  mig  anledning  till  att  offent* 
Ugen  redogöra  för  mitt  förfarande  i  det  stycke,  hvarom  nu  blifvit  handladt; 
och  jag  hoppas  att  genom  denna  redogörelse  bafva  förekommit  ett  eller  an«* 
nat  tvifvelsmål  eller  misförstind,  som  annars  lätt  hade  kunnat  iipsti  på  en 
tid,  då  åtminstone  jag  sjelf  ej  mera  kände  meddela  några  nplysningar. 


Slutligen  fär  jag  tillkännagifva  att  sista  delen  af  detta  verk,  innehållande 
K.  Chris  to  ffers  Landslag,  är  under  arbete,  hvilket  skall  fortsättas  med  all 
den  drift  helsa  och  krafter  medgifva. 

Lund  d.  15  Augusti  1865. 
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(Edictom  Regis  Gustavi  Adolphi,  qno  textus  codicis  inris  urbtci  eius  iussn 

recognitus  confirmatar.) 

rrij  Gustaf  Adolph  y  medh  Gudz  Nåde,  Sweriges,  Göt  hes  och  Wendes  Ko- 
nung.  Storfurste  til  Finland^  Hertigh  vthi  Estland  och  Carelen^  Herre  vth- 
öfwer  Ingermanneland,  S^c,  Tilbiude  alle  Sroeriges  Rikes  Inbyggiare^  Förstår^ 
Grefwar^  Frijherrar,  Biskopar^  Adel,  Frijbome^  Frälsismån,  Klerkerij,  Krijgs- 
mån^  Borgerskap  och  menige  Almoge,  Andelige  och  Werldzlige^  hwar  effter 
sitt  Stånd  och  Wilkår^  wår  kårlige  helsan,  nådige  benågenheet  och  alt  gott 
medh  Gudh  alzmächtigh  tilförenne,  ^r.  Man  seer  och  befinner  görligen  icke 
vthan  förvndrande,  huruJedes  alt  thet,  som  anthen  aff  Naturen  eller  genom 
Menniskiors  vpdichtan  och  wårkan  kåsteligit  är  eller  synes,  all  sin  Wyrde, 
Wårdigheet  och  Styrkie  hafwer  aff  en  artigh  Skapnat,  Skick  och  Ordning, 
så  widt  at  hwar  thenne  ajfdrages,  blifwer  ther  intet  annat  än  Kröp  vthan 
Siål  och  Lijf  öfwer:  Hwilket,  åndogh  thet  klaart  och  skijnbarlighit  synes  vthi 
all  ting,  doghlijkwäl  ingastådes  synligare  än  vthi  the  Menniskiors  samfund, 
som  effter  thens  ahwetandes  Gudz  milde  förordning,  tU  thet  Mennisklige 
Slåchtzens  stadige  vppehälle  och  wälmågho  öfwer  hela  Werlden  stichtade  äre 
genom  skickelige  Hwsshåld,  så  och  redlige  Regementen:  Ty  åndogh  the  på 
åthskUtige  sått  och  wijss  blifwa  förde  och  regerade.  Så  äre  the  dogh  derhen 
alle  wånde,  at  förmedelst  them  Rättwijsan  må  blifwa  handhaffd,  the  Fromme 
förswarade,  the  Wrångwijse  och  Onde  styrde  och  straffade,  och  i  en  Summa, 
thet  gemene  Bäste  sökt  och  effterfölgdt.  Hwarföre  och  loflige  och  försich- 
tige  Regenter  sigh  til  thet  högste  hafwa  winlagdt^  sine  Vndersåter  icke  all- 
enast för  sigh  sielfwe  wäl  at  regera,  vthan  til  Regementzens  styrkie  och  bättre 
Stadga,  så  och  til  at  förekomma  medh  försichtigheet  all  willo  och  oredha. 
Tå  hafwa  the  medh  gott  förbetänkiande  stadgat  och  ordinerat  om  alt  thet, 
effter  Tijdernas  lägenheet,  hafwer  synts  nödhtorfftigt  och  gagneligit  wara, 
och  sådant  alt,  på  thet,  thet  icke  i  glömsko  komma  skulle,  skriffteligen  låtit 
författa,  och  offentligen  allom  föreställa  och  påbiuda.  Hwilket  såsom  thet  är 
en  rått  Grundwaal  til  ett  gott  Regemente,  altså  hwilket  Land  eller  Stadh, 
sam  medh  Lagh  och  wälhetånckte  Stadgar,  och  theras  stränge  och  fäste 
Execution  är  wäl  förseedd  och  försorgd,  then  kan  icke  annars  vthan  mo» 
ste  medh  Inbyggiarnes  märkelige  gagn  grönska,  wälståå  och  förkåfras. 
Sådant  hafwe  och  wåre  Förfäder  framfame  loflige  Sweriges  Konungar  och 
Regenter  flijteligen  hafft  i  acht,  så  at  man  theras  åhoga  om  Fädernesland* 
zens  wälfärd  och  förnufftigheet  billigt  må  berömma,  1  thet  the  icke  allenast 
Landzlagen,  först  vti  hwar  Landzände  särdeles  ordnat  effter  thes  Land-- 
skåps  sedhwane  och  lägenheet,  sedan  sammandragin,   och   til  mera  enigheet 
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och  samdråchtigheet  alle  Provincier  på  enahanda  sått  tillämpat,  författat 
hafwa,  Vthan  och  lätet  en  särdeles  Stadga  och  Laghbook  sammanskrifwa  och 
påbiudha  för  alle  Köpstäder  vt  ht  Rijket:  På  thet  the  en  wiss  form  och  sått 
bådhe  vthi  StadzEegering,  Justitie  wäsendet,  Köphand^len  och  annan  Bor- 
gerligh  Nåhring  hafwa  måtte.  Och  förthy  ifrån  Landzlagh  någorlunda  aff- 
trädtj  effter  thet  bägges  thera  Nåhring  och  Lefwerne  mårkeligen  are  i  mango 
måtte  åthskilde.  På  thet  nu  sådant  wåre  Förfådhers  wälgrundade  och  nyt* 
tige  Arbete,  ther  medh  Rijket  och  Regeringen  til  oss  kommen  år,  icke  måtte, 
såsom  här  til  någorlunda  år  skeedt,  genom  oförståndige  Affskrifwares,  eller 
andre  wrångwijse  Menniskiors  eghen  wilie  föi^as  vthur  sin  råtte  mening.  Tå 
hafwa  wif  för  gott  och  nödigt  funnet,  at  såsom  wår  S.  högtåhi^ade  kåre  Her- 
fader,  Christeligh  och  höghlofligh  i  åminnelse,  hafwer  låtet  aff  Trycket  vthgå 
Sweriges  Landzlagh,  Wij  i  lyka  motto  Stadzlagen  trycke,  och  (xff  Konungz- 
ligh  Myndigheet  then  samme  publicere  låta  skulle.  Hafwa  förthenskult  låtet 
sammanhämpta,  och  medh  flijt  coUationera  the  äldste,  bäste  och  sanfärdiga- 
ste Laghböker,  och  så  thenne  såsom  hon  här  effter  folier  tryckia  låtet:  Be- 
falandes  ther  hoos  at  wedhsättia  wedh  ändan  the  Varietates  som  märkelige 
åre  och  i  somblige  Laghböker  finnes:  Dogh  så,  at  alle  Domar  effter  sjelfwe 
Texten^),  och  icke  the  Varietates  (hwilke  allenast  til  en  Antiquitetz  ihugh- 
kommelse  införde  åre)  fållas  och  dömas  skole.  Wij  biudhe  förthenskuld  och 
befale  här  medh  edher  alle  sampteligen.  Särdeles  wåre  Ståthållare,  Fovgder, 
Borgamästare,  Rådh  och  menige  Borgerskapet  i  Städerne,  så  och  alle  andre 
som  ther  sin  Näring  söke  och  bruke,  at  j  rätte  edher  i  alla  motto  effter 
thenna  wår  Tryckte  StadzLagh,  enkannerlighen  vthi  alla  Domar  och  Rätte- 
gånger, så  länge  och  til  thes,  at  wij  medh  theras  som  wederbör^  samtycke 
then  hafwa  låtet  öfwersee  och  förbättra,  Ther  hwar  och  een  weet  sigh  eff- 
terråtta,  ^c.  Gifwit  på  wårt  Konungzlige  Slott  Stockholm,  then  7.  Januarij, 
Åhr  1618. 

GUSTAVUS  ADOLPHVS. 


1)  Textus  a  Rege  Gustavo  Adolpko  confirmatus  in  notis  ad  textum  a  me  editum 
Hit  X,  varietates  vero  isti  textui  adnexae  litt.  Xa  designantur. 


(^ Konung X  balker  haftver  (^fiokka  XX Fl. 
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> 

pnmtim* 

in wru^)  borgamestara  ok  radhmen  (^skala  waelias,   ok  i  hwat  tima,  ok  vm 

thera  eedh. 
//.    Hwra')  mange   borghamestara   ok   radbmen   skula   alz   wara,^)  swenske 

(^  eller   thydzske,   ok   at   eig  ma  then   radhman   wardha   som  eig  segher 

gardb.^) 
///.    Hwar  som  göma  skal  the  twa  nykla,  som  stadzsens  incigie  eller^)  book 

ell^r  preailegia  i^^)  Hggia. 
////.   Hwru  mange  borghamestara  ok  radhm»n  aff  enne  slekt  skulu  wara. 
F.   Um  borghamestara  eller  radhmen  taka  motor  for  doom  sin. 
Fl.   Um  hwat  (^Mendzska  månne  skal  wara  stadzens  skriffaare. 


i)  B.  habet  nibr.  Her  byrias  sutherkö- 
pungs  laghboeh.  Först  kunungx 
balker  tneåh  sinutn  flukkum*  Tnbu- 
la.  D.  (Cc.  Har  byrias  konungs  bal' 
ker.  G.  H^R  Byryas  kööpstadz  iagh 
fföst  tabula  och  konungx  balkir. 
K.  In  principio  (h.  v.  fere  deleta  est) 
kunjkugs  balker.  M.  Hmr  börias  ko- 
nungx balker  oc  twlias  j  Aonai» 
flokka  XXIII  etcetera.  Q.  Stndz 
Iagh.  NO.  Tabula.  R.  Konungx  Bal- 
MiR  Börias  Obm,  CEHILS.  (Cc.  carent 
robrica.  P.  46.  Folio  deperdiio  24  tituli 
piiores  hnius  iodicis  perierant.  20.  in  prin- 
cipio matiias,  incipit  verbis  barn  saman  ok 
kustvnn  iCc^  GB.  9: 5.  29.  Primo  folio  de- 
perdito  hic  index,  nno  titolo  excepto,  periit. 
33.  Primo  folio  abscisso  hic  index  periit  nna 
cnm  cap.  1  et  parte  cap.  2  nsque  ad  verba 
hafuer  empne  a  mannom  (Cc.  37.  in  prin- 
cipio matilos  incipit  vert>is  äldre  kona  i 
bama  mödhernebic.j  GB.  13.  49.  Folio  de- 
perdiio titali  18  priores  buins  indicis  peri- 
emnt.   67.  in  principio  mutilus  incipit  ver- 


bis Thet  åhr  så  nmderstånda  &c,  GB.  18: 
pr.  78.  Folio  deperdito  tituli  22  priores 
haias  indicis  perierant. 

2)  X.  XX n.  CapiteL 

3)  HIX.  41. 99.  ac,  in  libris  decem  prioribns, 
qnoqae  P,  habent  indices  capitum  cum  cod. 
A.  fere  convenientes,  ut  varietates  ex  bis 
adferri  potuerint.  Plurimi  vero  codd.  habent 
indices,  pro  libitu  scribarum  compositos,  a 
nostro  prorsus  abhorrentes. 

4)  Hl.  oc  j  hwat  tima  the  sculu  wcbHos  oe 
vm  iCc. 

5)  A.  Litt.  init.  H  cum  praecedente  titolo  est 
communis. 

6)  41.  om.  wara. 

7)  Hl.  sic.  A.  qaoque  sine  dubio  habuit  eller 
thydzske,  at,  his  verbis  deletis,  eorum  loco 
rec.  man.  scripsit  efg  vllenske.  59.  99.  X. 
iCc.  ock  ey  wttlånnska.  41.  ey  vthlendske. 

8)  99.  X.  add.  i  Stadhenom. 

9)  99.  X.  om.  eller. 

10)  X.  innan.    99.  inne. 

11)  B6.  Iwntzskum.  CKQ.  lendzkom  man- 
nom. 


Kontmgx  B. 


VII.   Um  borghamestara  ok*^)   radbmen  wardha  kiffaande  siin  i  mellen  vm 

ihet^^)  walet,^^)  hwru  ihet  skal  »ndas. 
VIIL   Um  nokor  talar  oloffligba  a^^)  konnogx  raadh,  hwat  rset  han  skal  haffua, 

ell^  (^^hwar  vm  ban  skal  döma. 
IX.    Hwar  som  gör  gärning  a  tben  man,  som  konungar  tagbar  i  sin  fridb  medh 

sino  opno*^)  breffae. 
X   Um  nokor  bryter*®)  konnngx  doom  eil^r  hans  embetzmanz,  hwat  plagho 

ban  ser  waerdb^r,  ell^r^®)  hwrn  Xhet  skal  botas,  eller  bwar  som  kierer  a 

annan  i  androm  landoni  epter  dömdan  doom. 
XL   Nw  »r  nokor  wegb  farande,    som   baffuer  breff  a  annan,  ^^)   ok  korn- 
ber^  >)  före  foghotan,  borghamestara  ok  radbmen. 
XII.   Um  nokor  talar  olofflica  a  foghotan  (^^ok  alt  radhet,  ella  til  en  borgha*- 

mestare  eller ^^)  en  radbman. 
XIIL   Hwru^^)   mykit  borghamestara  eller  radbmen  skalu  bota  aen  elg  aero 

twe  herbergherare  i  (^^köpstadhenom  vm  hwart  aar. 
XlIIl.   Nw^®)  hwar  som  giffner  malsaeghande  rset  fra  sik,  hwat  plagho  han 

skal  haffua,  eUer  then  som  han  til  siin^^)  tagber. 

XV.  Hwrn  mang  aar  at  minsto  then  skal  byaman'®)  wara  som  barskap  win- 
der,'^)  hwat  r»t  han  skal  göra,  hwat  edh  han  skal  swffiria,  ok  hwrn  han 
skal  bnrskap  vpsaegbia,  ok  vm  waardh. 

XVI.  Nw'®)  hwat  tima  aarsens  aembetzmen  skala  wselias,'^)  hwilke  aem- 
betzmen  the/  skala  helzt  wara,  ok  vm  thera  edh. 


12)  EMNOX.  iCc.  sic.  ABCDGHIKLQS.  &c.  el- 
ler. 

13)  41.  om.  Mat. 

14)  Hl.  målet. 

15)  BCDEGKMNOQX.  &c.  add.  kunung  eller. 

16)  Hl.  om.  hfvar  vm. 

17)  21.X.&e.  öpno.    I.  öpne. 

18)  HL  om.  bryter. 

19)  CRX.  iCc.  ok. 

20)  99.  X.  add.  för  gieldh. 

21)  GBDGIKQRSX.41.99.«Cc.8ic.  kVLh.kom. 

22)  30.  Folio  lacerato  hic  titolas  et  qoinqne 


proxime   sequeates  sive  mutilati  sant  sive 
perienint. 

23)  41.  add.  til. 

24)  80.  86.  sic.  AHIL.  41.  om.  Huru.  21. 99. 
X.  Huru  twufBmerara  (99.  X.  Tafwemara) 
aller  htBrbargherara  skulu  varaj  huariom 
stadh  vaghfarandom  mannom  nödhtorfth 
skipa  oc  thera  plagho  som  my  swa  gåra. 

25)  Hl.  stadetiom  hwart  aar. 

26)  99.x.  om.  Nw. 

27)  99.  sigh. 

28)  68.  bwre. 

29)  Hl.  add.  oc. 

30)  Hl.  add.  a. 


Konungx  B.  5 

XV IL  Um  thes  manz  brnt  som  falscar  bisman,  seel  aam,  pundara  ell^  nok- 
ra^^)  wikt  eller  maato,  ell^  the^  witer  androm  (^^som  han  orkar  eig; 
falkompna. 

XVIII.  Um  then  r»t^^)  konnng^  agher  haffna  aff  allom  stadz  ingeldom. 

XIX.  (^^Um  skot  ella  alaegninga  a  stadhin  leggias,  hwra  the  skala  wtgöras. 

XX.  Um  bnit  therra  som  eig  swa  göra  skat  som  segx. 

XXI.  Hwra  mang  embete  en  man  skal  baffaa  ok  vppe  halda. 

XXII.  Aff  saköre,  waghene,  klsedhis  hase^^)  ok  androm  stadz  ingeldom,  hwat 
borghamestara  ok  radbmen  skola  baffaa  vm  aaret  for  sina  mödho. 

XXIII.  (^^Hwra  opta  stadzens  book  skal  l»sas  vm  aret  i  hwariom  stadb,  ok 
i^^)  hwat  tima. 

XXIIII.   Um  legdho  breff  hwra  the  skala  wara. 

XXV.  (3®Um  spän,  pyndara^^)  ok^")  waghena  ok  bisman,  bara  the  skala 
wara.**) 

XXVI.  Um*^)  nokor  biadher  foghatenom  ok  radheno  siwördning,  ella  gör 
sampnat  a  thöm. 


iMw  r** 


CO'') 


(**skal  man  borghamestara*^)  ok*^)  radbmen  wselia,  tha  skala  alle*^)  19 


31)  DHX.  fiCc.  sic.    A.  nokro. 

32)  RX.  (Cc.  ok  orkar  iCc. 

33)  Hl.  om.  rat. 

34)  49.  in  principio  mntilas  hic  incipit. 

35)  Hl.  klmdhahtise. 

36)  78.  in  principio  mntilas  hic  incipit. 

37)  19.  X.  &c.  om.  i. 

38)  P.  46.  in  principio  mntili  hic  incipinnt. 

39)  BGEGHIKLQS.  (Cc.  pundara. 

40)  23.99.x.  om.  ok. 

41)  P.  add.  ock  thöm  forlycka. 

42)  A.  Litt.  init.  C  cnm  titulo  proxime  prae- 
cedente  est  commnnis. 

43)  A.  Folio  absciflso  alioqne  eins  loco  ad- 
glatinato  rec.  man.  saecnlo  XV  ad  finem 
vergente,  antiqniorem  scriptnram  imitans, 
scripsit  hoc  capnt  nna  cum  dnobns  capiti- 
bus  proxime  seqnentibus.  Foliam  abscissnm 
sina  dabio  continoit  capp.  2  et  3  qnalia  pri- 


mitus  composita  fnerunt,  eaque  codd.  B.  iCc. 
ac  textus  noster  sub  litt.  a  exhibent;  rec. 
vero  man.  ista  duo  capita  insernit  recen- 
tiori  iaris  sanctioni  convenientia,  qualia  in 
textu  sab  litt.  b  legantar.  Cum  vero  haec 
rec.  man.  in  cap.  1  nihil,  ut  videtur,  muta- 
vit,  in  hoc  capite  cod.  A.  sequi  potui.  Hoc 
loco  et  in  ceteris  libris  A.  primo  capiti  non 
adpositam  habet  litteram  numeralem.  EG. 
habent  rubr.  H(Br  byrias  konunx  bal- 
ker,  NO.  Her  börias  Sweriyes  stadz 
tayh  Först  Konnnys  Batier.  X.  ha- 
bet tit.  Konunyz  Balker,  infra  Förestå  Ca- 
pitel,  ac  denique  titnlnm  capitis,  hic,  sicut 
in  seqnentibus  plernroque,  ex  indice  capi- 
tum  transscriptum.  29.  in  principio  mnti- 
lus  hic  incipit. 
44)  Q.  fiCc.  tvil.  E.  iCc.  tha  boryhamesiSirsi 
oc  radhmen  sculu  welias  ACc. 
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Konungx  B*  /. 


borghamestara  (^^ok  radhmen  aP^)  aar  (^^fore  sancte  walborghe  dagb^^) 
åtta  daghum^')  til  radzstufw  koma,  (^^eDgom  tb^rra^^)  (^^vndantagbnoin  el- 
\er  borto  warande,  (**widher  hans*^)  tre  marker^^^)  (^^foghatanom  ok  bor- 
ghamestarom^^)  ena  mavk^^)  (•^til  tweskiptis,®»^)  som**)  vm  Xhet  aaret**) 
(o^sero,®^)  konungenom  ok  stadhenom  twa  marker  (®^til  tweskiptis.*®)  A^^) 
sancte^  ^)  walborgha^^)  dagh  (^^skal  man  thöm  lysa  som^*)  walde  sera,^') 
(7  6j  radzstaffw,^^)  epthir  gamblom  (^^stadga.  §.1.  Th^n  som  borgbamestare 
ellOT  radhman  skal  wara,  han  egber^®)  (^^(henna  edh  swseria:  swa  bidhir 
iak^^)  mik  gudh  til®^)  bielpa  (^^ok  (®*the  helghodoma®^)  som®*)  iak  a  hal- 
der,*^)  iak  skal  minom  konnnge  troen®*)  wara,  ok*^)  widh^r  fatigha  ok  rika 


45)  D.  borgharcBfnestara.  L.  30.  borghome- 
stavz.    Et  sic  in  sequentibus. 

46)  HILR.iCc.  elhr. 

47)  S.  iCc.  om.  alle. 

48)  R.  95.  mlla*    S.  om.  ok  radhmen. 

49)  EMNO.iCe.  huart. 

50)  36.  Xa.  a.  sanda  niclawsa  dagh.  BCD 
EGKMNO.  fiCc.  åtta  daghum  firi  sanda  val' 
burghadagh.  Q.  åtta  dagha  före  wa/bor- 
gamesso  dagh. 

51)  R.  6Cc.  add.  timeUca. 

52)  MENO.  fiCo.  add.  tmelica. 

53)  BQ.  fiCc.  (Engin.  MNO.  iCc.  om.  engom  — 
tvärande. 

54)  S.  Mer. 

55)  KQ.  iCc.  vndan.  BG.  83.  om.  vndantagh- 
nom  eller. 

56)  36.  Xa.  vtan  the  seen  vtefrusne.  wller  ap- 
ter  thera  gotze  forne  Hwa  sum  borto  ar 
annarlelhis  mn  nu  (Br  sad.  bote  thre  mar- 
ker  fiCc. 

57)  MNOS.iCc.  hwars  thera. 

58)  S.  iCc.  add.  til  treskiptis. 

59)  E.  iCc.  Mer  af  takt  konung  oc  staden 
twa  marker  til  thweskifiis  Öc  foghatten 
medh  them  borghamestarum.  som  vm  thet 
aret  sithia  ena  mzrk  A  sanda  iCc.  G. 
til  thrmskiptis.  foghathenom  ok  borghamw' 
starommen  som  wm  thet  arit  anv.  ena 
mark^  konungenum.  ok  stadhenom  twa 
mark  A  sanda  (Cc. 

60)  Q.  borgamestara. 

61)  R.4Cc.  add.  pwninga. 

62)  MNO.  ACc.  oro.  til  tweskiptis. 


63)  BDKQ.  fiCc.  threskiptis,  at  in  B.  ttimskip- 
tisy  nt  videiar,  antea  scriptam  fnit. 

64)  S.  iCc.  om.  som. 

65)  Xa.  add.  sitiande. 

66)  DMNOXa.  iCc.  sitiw.  S.  aghe  konunger. 
oc  stadhen  11  iCc. 

67)  P.  add.  sittiandhe. 

68)  MNO.  iCc.  om.  til  tweskiptis. 

69)  KQ.fiCc.  threskiptis. 

70)  R.iCc.  om.  A.    S.  iCc.  Om. 

71)  Q.  om.  sande. 

72)  36.  Xa.  nietauusa.    Q.  walborgamesso. 

73)  E.  6Cc.  sculu  the  lysas. 

74)  CHIKLQ.  iCc.  om.  som. 

75)  35.  add.  .A^.^  qao  indicatnr  nomina  ele- 
ctornm  esse  pronnntianda;  cfr.  MELL.  GB. 
5:  pr.  nött.  7, 10. 

76)  EMNOR.  fiCc.  a.    C.  om.  j  radskstuffw. 

77)  EMPSX.iCc.  radhstuwonne. 

78)  57.81.  stadxi  Lagh.  30.  Folio  lacerato 
seqaentia  matilata  sant  usque  ad  verba 
(swen)ske  ok  III  tydzske  ^c,  cap.  2:  pr. 

79)  EMNOR.  fiCc.  scot. 

80)  BCDEGKMNOQRS.  &c.  thetta  swceria. 

81)  I),  iek^  et  sic  in  sequentibus  passim. 

82)  BCDEGKMNOQS.  iCc.  om.  til. 

83)  36.58.fiCc.  om.  ok  —  halder. 

84)  Hl.  iCc.  om.  the.  76. 77.  Bans  Belga  Eu- 
anqelium  (pro  the  helghodomä). 

85)  (^DEKMNOFS.  ACc.  hetghadoma.  G.  hel- 
gho  book. 

86)  BCDEGKLMQRS.  fiCc.  om.  som. 

87)  55.  iCc.  add.  och  alla  hälgon,  Atth.  E 
MNOQ.  ACc.  add.  At. 

88)  DEM0RS.4CC.  tro.    N.  trw. 


Rantmgx  B.  1.  7 

{^^i  allom  domarn®^)  r«tto  fölghia,®^)  (^^ot  äldre  (®*wrango  (»*inote  («<^mino 
samwiti  ok  (®^lagb  (^^vm,  lagh®^)  (^^^aldre  wriengia  ell^r  oraet  styrkia,^) 
eig^)  före  r»dde^)  skald,  wild  ell^  peninga  gyri,^)  (^eig  före  awnnd®)  el- 
ler^) iluilia,®)  eig  före  frsBndzsemio^)  eller  winskap;^^)  swa  se  mik  gadh  hal- 
dher  som  lak  sant  sigher.  §.2.  (^'Ok  »  tha  radmen  sknla^^)  wffilias,  tha 
skal*^)  foghaten ^^)  naer  wara.**) 


3  //a.*«)  //Ä.') 

Jjorgbamestara  *  ^ )    scalu  vara   alz^^)   JjOrghamestara     skalu     wara     fyre 


89)  BCKQ.  fiCc.  om.  ok. 

90)  E.  ailom  rmt  fölghia  ACc. 

91)  6.  add.  ///. 

92)  R.  fulfolghia. 

93)  D.  Folio  abscisso  seqaentia  desant  usqne 
ad  verba  (scyld)scaper  äldre  scnlu  iCc, 
cap.  4.  I.  Folio  deperdito  seqaentia  desant 
Qsque  ad  verba  liiff  oc  /öösöra  fiCc,  cap.  9. 

94)  HLQRX.  &Cc.  sic.  A.  wrmngo.  BCK.  fiCc. 
vrangum.  P.  fiCc.  wrange.  EMNOS.  iCc. 
mrenghia,  58.  ACc.  ratten  wrengia.  G. 
wranth  eller  orwth  styrkya  före  rmddis 
iCc.  Xa.  möte  samwiti  mino  Lagli  vm 
Lagh  Tvrängioj  eller  fiCc. 

95)  BKQ.  iCc.  om.  möte  —  wrmngia. 

96)  N.  samwito  mino.  oc  laghom  styrkiw  oc 
alrigh  wrengias  &c. 

97)  Lege  lagkum,  lagh  äldre  fiCc.  Auctores 
baius  codicis  transscripserant  formalam  iu- 
risiorandi  ex  MELL.  pgB.  1,  abi  codd.  qui- 
dam  manascripti  babent  depravatam  istam 
lectionem,  qaae  in  hane  codicem  transiit. 
Manifestam  vero  est  v.  laghum,  cnias  qaat- 
taor  litterae  priores  in  antiqaiore  qaodam 
codice  forte  in  fine  superioris  lineae,  ulti- 
mae  vero  um  in  initio  seqaentis  scriptae 
fderont,  ab  inscio  scriba,  qai  talem  codicem 
transscripsit,  divisam  esse  in  dnas  voces 
lagh  um,  qaae  hoc  loco  sannm  sensam  non 
praebent. 

98)  47.  (Cc.  om.  vm  lagh.  R.  95.  ok  rwt  ok 
äldre  örat  iCc. 

99)  EO.  (Cc.  add.  sttprkia.  oc. 

100)  CS.  (Cc.  om.  äldre  mrtBngia.  22.  fiCc.  ok 
äldre  oreth  (Co. 

1)  BCfiCc.  sic.    AHOP.  störkia. 

2)  BCEKMNORS.  iCc.  om.  eig. 


E.  (Cc.  add.  oc, 
E.  frendhsemie. 


3)  KX.  fiCc  reddo.  S.  wredhe.  52.  50.  ACc. 
redhoqa, 

4)  BCEGHKLMNOQR.«Cc.^ir{.  MNO.&c.add. 
oc. 

5)  E.  fiCc.  om.  eig  fort. 

6)  42.  olgmne. 

7)  L.  add.  iller. 

8)  BCGKQ.iCc.   Ulan  vilia. 

9)  HBKQ.  23.  frmndzsami. 
K.  iCc.  add.  skuld. 

10)  36.  winscemio.    HS.  iCc.  add.  sculd. 

11)  E.  fiCc.  om.  Ok  w. 

12)  E.  iCc.  om.  skulu, 

13)  R.&c.  add.  w. 

14)  CHKLNOQ.  ACc.  foghoten.  S.  faghuthen. 
Et  sic  fere  in  seqaentibas. 

15)  58.  (Cc.  add.  Aldrigh  må  then  rådman 
wara,  som  ey  haffuer  egit  arff  i  Stade- 
fiom;  cfr.  cap.  2a  in  fine.  66.  qaoqae  haec 
habait,  at,  foliis  deperditis,  verba  haffuer 
egit  fiCc.  perierant,  nna  cum  capp.  2  et  seqq., 
osqae  ad  verba  Effter  fwlom  witnom  (Cc, 
cap.  11:  pr. 

16)  B.  (qaem  heic  in  texta  secutns  sam)  C 
EGHKLMNOQRS.  19.  21.  22.  23.  26.  27.  28. 
29.  30.  33.  (in  qao  cap.  2  matilatam  est; 
vide  not.  64  pag.  9)  34. 35.  36. 39. 40. 42.  43. 
46.  47.  48.  50.  51.  52.  53.  57.  68.  69.  72.  81. 
83. 89. 92.  93.  95.  96.  98.  103.  habent  capp. 
2  et  3  qaalia  primitas  conscripta  faerant  et 
hic  sab  litt.  a  legantar.  Xa.  babet  antiqaam 
textam  cap.  2.  Cfr.  not.  43  pag.  5.  58.  61. 
om.  cap.  2,  sed  habent  cap.  3  qaale  in  codd. 
sapra  dictis  legitar.  100.  add.  hane  tex- 
tam cap.  2  calci  recentioris  textas  baios 
capitis. 

17)  E.  Siax  borghmrmesiarti  sculu  wara.j 
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siaex,**)  (^^thre  swenske  oc  threthyz-  swenske*^)  men,  ok  radhmen  (•fyre  ok 

ske,    oc  twe   skuln^^)   vara^^)   hvart  tiwgbn,  swenske')  ok  eig  wUaendzske. 

arith.    Radhmen   (^^sculu  wara  tbre-  Eig  maa  ell^  skal  noghan  tidh  nokar 

3  tighi^  ^)    al tZy ^  ^ )    hälft  ^  ® )   aif  hvario.  wttendzskar  borghaniestare  ( ^  eUev  rad- 

(*^Then  scal  wara  swensker*®)  bor-  man')  wara,  ok  eig  hellir  hafwa<)  em- 

ghamestare     eliaer^®)    radhman,     sum  bete  i  stadhenom,  som  »ro  tolskrifware, 

war^^)   född^r   aff  swenskum   fadher,  stadzscrif ware,  "^ )  wordskrifware^)  dö- 

ffise  hwat^^)  modhé^r^^)  var^^)  swensk  me,  ell^r  nogbat  annath^)  embete')  ther 

ell^r  thyzsk.^^)  (^^Thydzsk^r  borgha-  mactb  wppa  liggher.    $.1.  Ok  skola 


stadhenom.  thri  iCc.   27. 36. 68.  Xa.  add.  t 
stokholme. 

18)  HLNORXa.  (Cc.  add.  saman.  M.  alsaman. 

19)  S.  fiCc.  add.  saman. 

20)  36.  Xa.  om.  thre  —  thytske» 

21)  36.  Xa.  om.  skulu. 

22)  MNOXa.  iCc.  sitia.  SXa.  «Cc.  sithia  for 
rwth  (Xa.  Råltä). 

23)  MNORXa.  ACe.  om.  sculu  wara. 

24)  51.  69.  tijo. 

25)  S.  iCc.  om.  altz.  EMNOR.  (Cc.  add.  sa- 
man* 

26)  ECGHKLMNOQRSXa.iCc.sic.  B.iLe.Aalff'. 

27)  Verba  Then  —  adhraledhis  skiptas  hoc 
loco  inepte  sunt  intnisa;  post  verba  sum 
for  (BT  sakt  addi  potuisseni.  27. 36. 68.  Xa. 
loco  eoram  quae  in  hoc  capite  seqnantar 
habent :  jEn  i  thom  köpstadh  (36.  Xa.  köp- 
stadhum)  som  minne  fformagho  (36.  Xa. 
mugho)   och   mynne  mantal  €Br   (36.  Xa. 


kauw)  haffwen  swa  mangka  radmen  som 
radhei  proffmar  ath  (68.  och)  stadhenum 
ar  rath  ok  almogkanum  (36. 68.  add.  mr) 
ganlicheih,  (36.  Xa.  gangliket)  Brysther  i 
mantaleth  ffor  (36.68.Xa.  aff)  them  tyd- 
zka  t  ha  ganghe  swenker  (36.  Xa.  suwnsker; 
68.  swänsko)  in  ffor  tydzkan  och  alltegh 
tidzkev  ffor  swenskan, 

28)  CE.  iCc.  sic.  B.  swenker,  at  rec,  ni  vi- 
detar,  man.  supra  lineam  adposuit  s, 

29)  89.  Xa.  och. 

30)  HLMS.  iCc.  ar. 

31)  M.  add.  hel/ir. 

32)  EGHLMNORSXa.  &c.  modheren. 

33)  M.  fiCc.  ar. 

34)  M.  21.  ty  disk.    MNO.  43.  add.  Oc. 

35)  G.  21.  Thydhisker.  M.  tydisk.  Xa.  om. 
ThydMker  —  fadher  iCc.  29.  iCc.  om. 
Thydzsker  —  swensk. 


a)  A.  (quem  heic  in  texta  secntns  sam)  PX.  d)  49.  iCc.  add.  mån. 
41.  44.  45.  49.  55.  56.  59.  64.  65, 70. 71.  73.  ,x  «.    ,^    ^n^^  ^^^«.^« 
74.  75.  76.  77.  78.  79.  80.  82.  84. 85. 86. 87.  ^^  ^'  ''"'•  '^''^'^  radman. 

88. 94. 97. 99. 100. 101. 102. 104.  habent  capp.  f )  A.  radmam  scriptum  est  at  scalpro  emen* 

2  et  3  recentiori  iuris  sanctioni  convenientia.        datam. 

Cfr.  not.  43  pag.  5,    et  litteras  Senatoram  g)  55. 56.  jcc.  add.  någon  vel  något. 

Regni  a.  1471  datas,  quae  in  Addit.  A.  le-  ^\^^    ^  .         ^  k 

guntur.     A.  Litterae  numerales  his   capi-  **)  ^-  ^"^-  ®™"  ^^tadzscrifware.   55.  öCc.  add. 

tibus  non  sunt  adpositae.     60.  om.  cap.  2,        eller. 

sed    habet  cap.  3  ad   recentiorem    textum  i)  P.  om.  wordskrifware.     59.  waruschriff- 

referendum.  uarre. 

b)  74.75.76.77.  om.  swenske,  1  x  tn  o^  al 

c)  44.  84.  XII  suenske  men,   och  fiCc.     64.  ^^  ^^'  ^-  ®"^-  ««««'^- 


tolff  swånska  Män :  ey  må  iCc. 


1)  55.  ACc.  add.  haffwe. 
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mestare^^)  scal  vara  thien^^^)  som  twe  borghamestara  ok  (""tolff  radh- 
var^®)  fodder  aff  thyzsknm^^)  fadh^r,  men  sittia  hwart  aar  ("före  raetto.^) 
(^<^ee  hwat  modherin  war^^)  thyzsk^')  Ok  hwilkin  stadh^)  eig  hafo^  swa 
eller  swensk;  (^^oc  äldre  skal  thef^^)  empne  a  mannom  han  hafwi'')  myn- 
adhraledhis^^)  skiptas.^^)  Tyo^^)skn-  ne')  tal  epther  thy  han  formagh.  $.2. 
lu^s)  vara^®)  vm^^)  eth^*)  aar,  Äldre  ma  ok  nogher  man  j  radhit 
fsem^^)  swenske  oc  fsem^^)  thyzske,^^)  wara,  then')  som  icke^)  hafwir*)  lig- 
(^^swa^^)  annath  aritb,^^)  oc  samn-  giande  grwndh  i  sfadhenom/) 
ledhis^^)  thridhia,»«)   oc*«)  twe  bor- 

ghamestara^ ^)   (^^hwart   arith  medh  them  tyo,^^)  som  for  «r  sakt    $•  1. 
Tbaen  stadh^r®^)  »i  (^^hawer  sva  empne  aa®^)  mannum,  han  bafvi  minna 


36)  ERLMRSXa.  8Cc.  add.  ella  radAman.  NO. 
43.  add.  oc  raatSman. 

37)  H.  8Cc.  om.  thwn, 

38)  EHLMNOS.  fiCc.  wr. 

39)  M.  21.  iydijskom. 

40)  23.  fiCc.  €Bn  tha  at  modAeren  ware  swensk. 

41)  MLNO.&c.  wr. 

42)  GM.  21.  thydhisk. 

43)  MNO.  fiCc.  om.    oc.     E.  103.  om.  oc  — 
skiptas. 

44)  MNORS.  iCc.  tkeita. 

45)  GNOXa.fiCc.  atmarledhis.    HMR.fiCc.  an- 
norledhis. 

46)  SXa.  fiCc.  skipas,    S.  iCc.  add.  Oc. 

47)  CE.8CC.  tio.  EMNOXa.fiCc.  add.  radhmen. 

48)  G.  8Cc.  add.  radtiman. 

49)  M.  add.  oc  sitia. 

50)  MNORSXa.  fiCc.  om.  vm. 

51)  EMNOS.fiCc.  kuart. 

52)  19.  twe. 


53)  M.  tydiske. 

54)  MNÖ.  8Cc.  om.  swa.  HLRXa.  8Cc.  tiyo  vel 
Tio.    E.  103.  om.  swa  —  (bt  sakt. 

55)  GNO.  35.  add.  ok. 

56)  HLMNORXa.  fiCc.  add.  ffBtn  swenske  ok 
f<Bm  thydtske  (M.  tydiske). 

57)  CGKL.  fiCc.  samuleth. 

58)  HLMNORXa.  iCc.  add.  arit. 

59)  HL.  fiCe.  om.  oc.    MNO.  fiCc.  add.  (B. 

60)  HLXa.  fiCc.  add.  sculu  wara. 

61)  MNO.  fiCc.  om.  hwart  arith.  HL.  48.  ^ama 
aren. 

62)  CK.  fiCc.  ^/o.  NO.  fiCc.  add.  ratSmannom. 
M.  add.  borgamestarom  radfnatmom. 

63)  M.  thid  f  swerike.  NO.  43.  add.  7'  Jn;^- 
r/A'!?  som.    CQXa.  4Cc.  add.  som. 

64)  33.  in  principio  mntilns  incipit  verbis  haf- 
uer  empne  iCc,  at  qnae  de  hoc  capite  ita 
restant,  ea  deleta  snnt;  cfr.  Praefationem. 

65)  EQ.  äCc.  af. 


m)  A.  radhmen  tolff  scriptnm  est,  at  iastam  s)  49.  4Cc.  om.  then. 

verboram  ordinem  adpositis  signis  indicavit  t)  49.  add.  äger  sielfwer  och. 

scriba.    44.  84.   VI.  a)  86.  add.  eigit  arf  och. 

n)  59.  om.  före  rtetto.  v)  100.  add.   antiqnam  textum  hains  capitis 

o)  PX  8Cc   retla  ^^^  rabr.  Gambia  La  g  hen  i  Andra 

i  n  i-       jj      '  Cap:  lydher,  ac  deinde  litteras  Sena- 

p)  P.ÖCc.  add.  som.  ^^^^^  ^^g„i  j^  3^^^  ^47^  g^b  mbr.  Eff- 

q)  59.  må  haffua.  terskreSne    Bref  vthesluter   näst- 

r)  44.49.x.  minne.  förmålte  Capite/. 

Corp.  Jur.  Sv.  G.  Ant.  Vol.  XL  2 
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tal®<^)  epthe  thy  han®^)  forma.  (^^Kan  oc  ihet^^)  tima,  adh^<^)  minna  mantal 
«r  aa'^)  thyzskum^^)  en'^)  swensknm,  ('*ell«r  flere,^*)  tha  ('«fylles 
mantalith^^)  {''^medh  swensknm,^^)  «n«®)  the  »ro  lUl,  (®*oc  vari®*)  fin 
thyzskan,®')  oc  fylles  aldre®*)  thydzske®^)  före  swenskan,*®)  sen  aa®') 
them^®)  brister,  (®^vtan  isempt  vari.  §.2.  (®<^ Äldre  ma  ok  then^^)  radh- 
man  vara,^')  sum  »i  hawer^^)  (^^aeghit  arff  i  stadhenom.^^) 

Illa.  lUb. 

^athM  thy^)  hose^)  eller  kisto,  som  ^At  thy  hwse")  eller  kysto,  som 
statzcins^)  incigle,^)  booc  eller®)  stad-  stadzsins  C^incigle,^)  (""book  ellir^) 
zins^)  (^preuilegia  (^skolo  gömas  i/ ^)   stadzsins')    preuilegia   skolo    gömas') 


66)  ELMNORS.  fiCc.  om.  tal.  85)  EHLMNORSXa.  Ht.  medh  thyzkom. 

67)  N.  som.  86)  MNOXa.  fiCc.  srvenskom.     G.  83.  smen- 

68)  E.  103.   Nu  kan  tyma  &c.      6.  iFr  ok       ska. 

mindra  mantal  a  8Cc.  87)  HL.  fiCc.  om.  aa. 

69)  HLRSXa.  fiCc.  om.  thei.  88)  E.  103.  stienskom. 

70)  CE.  iCc.  at.  89)  EMNO.  iCo.  om.  vtan  mmpt  vari. 

71)  S.  om.  aa.    QXa.8Cc.  aff.  90)  34.  om.  Äldre  —  stadhenum. 

72)  MXa.  21.  tydiskom.  91)  H.  50.  en.    L.  add.  man. 

73)  C£.  fiCc.  am.  GEGHKLMNOR.  &c.  add.  a.  92)  HMNO.  fiCc.  wardha. 

QS.  fiCc.  add.  aff.  93)  E.  26.  äger.  Xa.  add.  Ligyiande  Grund, 

74)  EMNOS.  fiCc.  om.  eller  flere.  Haec  verba       e//er. 

delenda  esse  videntar.  94)  GE.  fiCc.  eghit.     S.  ar/f  dr//er  eyhitk  i 

75)  GRXa.  fiCc.  fwre.    52.  Mer  fi7/  beqwem*       stadhenom. 

lige.   LR.  iCc.  add.  QnHBmelikare.   GH.  8Cc.  95)  29.  add.  aller  froflsöurin  man  ter. 

add.  quemelikane.    G.  add.  qwemlikaren.  1)  £.  TV/  /A«^  ATt?^  fiCc. 

21.Xa.iCc.  add.  quamlikare.  Xa.  add.  qwem-  2)  GGHKLNOQRSX.  fiCc.  sic.     BM.  fiCc.  Me. 

/lAe.  3)  S.  iCc  add.  skaap. 

76)  &  fiCc.  «ea/  ^a/iM  ^//a«  med  fiCc.  4)  GE.  iCc.  stadzsens. 

77)  EGHLMNORXa.  iCc.  to/i/.  5)  GHQ.  &c.  add.  e//er.    ER.  &Cc.  add.  stad- 

78)  Q.  om.  medh  swenskum.  tens.     L.  iCc.  add.  eller  stadzsins. 

79)  EHLMNORSXa.  tCe.  add.  mannom.  6)  EMNO.  &c.  oc. 

80)  R.  fiCc.  vm.  7)  ELMNO.  iCc.   om.  stadzins.     G.  add.  /mf- 

81)  MNO.  (Le.  om.  oc  —  thyzskan.  ninga  eller. 

82)  G.  tke  warin.  8)  39.  fordela.    27.  fiCe.  Are/f  t  /%ia  skulu 

83)  G.thydhzska.  QXSSJLQK.iiie.swenskan;       thua  ny  k  la  ath  wara  Annan  skal  &Cc. 
male.    S.  iCo.  swanskom.  9)  S.  fiCc.  ^r  t. 

84)  E.  103.  add.  talit.  10)  H.  &c.  om.  i.    EMNO.  &c.  innan. 


a)  55.  fiCc.  add.  skåp.  e)  55.  fiCc.  ocA. 

d)  Xa.  ock  Fördela  (pro  book  —  preuilegia).    g)  49.fiCc.  add.  e//«r  ö^»-  nwa, 
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thar**)    agha*2)    yj^pi^    twe^')    nykla  wthy,*)  thw*)  egha"")  twe')  nykkla"*) 

aat;^^)  (^^en  scal  th^n  swenske  bor-  (''aat  wara.     (^The^)   borghamestara 

ghamestaren  hava,  06  annan  th^n  thydz-  som  vm  thet   aarifh  före  rstto^)  sit- 

ske,  som^®)  (^^sitia  vm  sama  arith.^^)  tia/)  hafwi  hwar')  sin  nykel. 

////.*«)  20 

Hiig^^)  sknlo  (2'elkr  »gha  borghamestara^')  ell^r^^)  radhmen  (^^i  radheno 
aff  enne  slekt  wara  (^^alz  saman  mera'^)  »n  fyra,^^)  hwat  iYiet  aer^^)  magh- 
s»mia'^)  eller 3  O)  skylskaper.^')    $.1.  Aldrigh  skula  ok^')  twe  brödher  bor- 


11)  ER.  8Cc.  om.  Mer.  ernie  schkt.  huat  thet  fiCc.    G.  33. 83.  Nw 

12)  G.  (Bghasr,    EMNORS.  fiCc.  sculu.  skulu   (33.  83.  add.   alle)  borghammstara 

13)  29.58.61.  thru  ok  radhmanj  radheno  alz  saman  eymeer 

14)  E.  fiCc.  om.  an/.    S.  8Cc.  tiL  wara  an  fiCc.  ut  C. 

15)  MNO.  fiCc.  Annan.  33.  Quae  in  hoc  ca-  21)  EMS.  fiCc.  om.  eller  isgha.  B.  alle  vara 
pite  aequuntar,  deleta  sunt,  eommqne  loco  borahamestara  och  radhmen  altsaman  i 
reo.  man.  acriptam  est  the  borgam<Bsiara  raaheno.  ey  meer  en  fyre  aff  eenne  slcekL 
fiCc,  nt  habet  recentior  textus.  hvath  fiCc. 

16)  R.  om.  sum.  22)  R.  95.  add.  vara, 

17)  E.   vm  thet  aret  före  rettenom  sithia,  23)  R.  iCc.  ok, 

HL.  fiCo.  thei  arit  sittia  ok  döma,    MNOR.  24)  M.  ftc.  om.  i  radheno. 

JCc.  vm  thei  (N.  the)  arit  sitia  oc  döma,  S.  25)  M.  29.  alt,   EHS.  fiCc.  om.  alz  saman.  27. 

(46.  fiCc.)  thei  arith  sithia  oc  döma  sculu  &e.  i  swndhor.                            ^ 

rwth  mcBllom  saka  oc  oosaka  fatigha  oc  26)  EMNORS.  fiCc.  flere. 

rika.  27)  26.  ///. 

18)  CGKO.  «Cc.  add.  ok  döma.    29.  (58.  61.)  28)  ES.  «c.  add.  helder. 

add.  thiBn  tridhi  stadsins  scnffuare.  «o\  nirirn   .»^^^.a^.^.»,* 

^«*  rfc    •      _*•*      j«         u  •            •*•  *^/  ""•■^w»  maagnsiBmi. 

19)  0.  invertit  ordinem  hmus  capitw  ac  pro-  ;                      ^.^^^ 

20)  CKO.  fiCc.  iVri;  *«/&  «/fe  (KO.  42.  a//é?)  31)  EQ.  fiCc.  skyldskaper.  D.  post  lacanam 
€Bgha  (KO.  4Cc.  om.  «^Aa)  wara  borgha-  (vide  not.  93  pag.  7)  hic  itemm  incipit  a 
mestSLTSi  efter  rathmen  j  Ratheno  (42.  sta-  IHt.  scaper, 

dhenom)   altsaman   ey   mera  an  fire  aff  32)  ER.  fiCc.  om.  ok. 


h)  55.  fiCc.  om.  wthy.  o)  55.  4Cc.    haffui  en  huar   borgamestaren 

i)  60. 84.  om.  ther.  som  om  theX  åritt  sitia  ock  dömma.    60. 

k)  A.  Litt.  a  posterias  at  ab  ipso  seriba  est  64.    Then   ena    (64.  add.  Nyckelen)  skal 

addita.    45.  fiCc.  skote,  Borgamestare   haffua,   och   annan  stad- 

1)  Xa.  thre.  tens  Schriffuare. 

m)P.  add.  «/.                          .      „       .       ..  p)  74.75.76.  add.  /w?a. 

n)  Xa.  En  skal  then  Swenske  Borghama-  .  p  ^     ^^ul^     ^aa  y»   ^^//^»^»» 

staren  hafwa,  ock  annan  then  Thydska,  ^)  ^'  *^-  '^''"*«-     ^^^  ^^'  rettenom, 

etc,  ock  tridhie  Stadhsens  Skrifware ;  hMC  O  73.8o.  Xa.  add.  och  döma. 

vero  perlinent  ad  antiqniorem  textum.  s)  49.  fiCo.  add.  thera. 
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ghamestera^ ^)  wara  (^ ♦eller  radhmen^^)  i'*)  saendir,'')  (5«vtan^*)  eig  »r*®) 
annat  wal  til.^*) 

1  agher  borghamestare  (♦^ellér  radhinan  moto^^)  for  doom  sin,  giffai  ko- 
nnnge  mnto,^^)  ok  bote  XL  marker^ ^)  til  treskiptis,  (♦^konongenom  XIII 
marker  ok  åtta  örtogh^r/^)  stadhenom  ok  (♦^swa  mykit,^^)  mals»ghande* 
nom  samoledhis,^^)  ok  gange^^)  aff^^)  radheno,^^)  (^^«n  han  wardhar^®) 
til  wnnen  medh  siex^^)  godhom^^)  mannom.^®) 

Fl. 

ötadzens®'^)  skriffoare  hwilken®*)  som®^)  (®^skal  wara  (®  ♦eller  w»Iias,**) 
han  skal  wara  swensker  ok  aldre^^)  wtlaendzsker.^^) 


33)  G.  add.  at. 

34)  NO.  43.  om.  eller  radhmen. 

35)  B.  radhman. 

36)  R.  19. •om.  i. 

37)  27.  Xa.  fiCc.  add.  swa  ath  the  sytia  ba- 
dhe  om  (Xa.  om.  om)  eth  ar. 

38)  36.  om.  vian  —  til. 

39)  MPX.  iCc.  add.  at. 

40)  BCGKQ.  ÖCc.  see.    EMNO.  iCc.  wari. 

41)  74.  75.  76.  77.  hoc  loco  inseront  cap.  in 
texta  7. 

42)  76.  invertit  ordinem  haius  eapitis  ac  pro- 
xime  seqaentis. 

43)  GQ.  om.  eller  radhman. 

44)  S.  fiCc.  mwtor. 

45)  S.  mutonar, 

46)  R.  ACc.  add.  pwninga. 

47)  D.  maUeghandenum  Aroitungenom  oc  sta* 
dhennm.  kuarium  therne,  attm  yrtugh%r  oc 
threttan  msirker.  oe  gange  fiCc.  EMNO.  fiCc. 
malsegkdLfiåefinm  Aroitangenom  oc  stadhe- 
nam  oc  gange  fiCc. 

'48)  BCGKQ.  iCc.  add.  swa  mykit. 

49)  G.  om.  sfva  mykit. 

50)  KQ.  8Cc.  om.  mykit.    S.  fiCc.  add.  oc. 

51)  BCGKQ.  iCc.  om.  samu  ledhis.  R.  fiCc.  sa- 
mtäedh. 


52)  DEMNORS.fiCc.  add.  bort. 

53)  BCGKMNOQRS.  &c.  tv. 

54)  51.  68.  Nempnden. 

55)  GR.  fiCc.  wm.  BGKQ.  8Cc.  oe  vardher  kan 
till  fvnnen  fiCc. 

56)  EMNO.  fiCc.  add.  ther. 

57)  26.71.  //. 

58)  EMNO.  iCc.  om.  godkom.  BCGEQXa.  8Cc. 
vissum. 

59)  S.  add.  oc  fulskmlikom.  46.  fiCo.  add.  och 
fullom  skålom. 

60)  E.  fiCc.  Holkin  stadzens  skrifuare  scal 
wara.  oc  ther  till  kan  walias  fiCe.  D. 
Huilikin  som  scal  wara  eller  wmlias  till 
stadzens  scrifuarm.  han  8Cc.  MNO.  fiCc. 
Hwilktn  man  (NO.  add.  som)  til  stadz 
scrifuare  scal  nxslias  oc  thet  scal  war- 
dha  han  &c. 

61)  GHR.  fiCc.  om.  hwilken. 

62)  R.  95.  add.  thei. 

63)  S.  fiCc.  vmlias  scal  aller  vardhir  han  4Cc. 

64)  R.95.  (Bgher  vara  tLc. 

65)  L.  add.  skal. 

66)  BCDEGKQ.  &o.  ey.  29.  Xa.  add.  tysker 
al  ler  (Xa.  eller).     58.61.  add.  I\/ds'ker. 

67)  19. 4S.  pyzkir.  S.iCe.alfvtlanskeslmkth. 


Konwngx  B.  VIL  13 

vn. 

JVan^)  ihet^)  wara')  at  borghamestera  ok^)  radhmen  kiffaaDde  wardha  sin') 
(^i  mellen  vm  walet,  tha^)  the  skala  (^borghamestara  ell^^)  radhmen  w»Iia, 
tha  skala  the  radha^^)  flere  saman  halda  ok  betre  sk»P^)  haffaa  ok  (^ 'fo- 
ghaten medh  halder;  (^^tho  skala  the*^)  pröffaa  (^'ok  radha  al  maal,  för  sen 
(*öthe  (»^nokon  stadga  th^r*«)  a*«)  göra.*») 

VIII 

Dm'*)  nokor  talar* ')  a  konungen  eller  a*  ^)  konangx'*)  radh**)  th^(*^athera 
hedher*^)  gånger,'^)  (*^ok  »ro^^)  siex  (^^godhe  men  til  witne,  tha  skal  han 
i  stadz^')  gömo  saetias  ok  (^^hals  huggen  wardha.^  ^)  Finnas  ordhin  annor 
ledhis,^')   tha  skal  foghaten,^^)  (^  ^  borghamestara  ok^^)  radhmen^^)   offaer 


1)  BNO.fiCc.  Nu  kan.  nokor  ohflika  a  (Cc.    MNO.  fiCc.  Nw  kan 

2)  R.  fiCc.  om.  theX.    BCDEGKNOQRSX.  fiCc.       nakar  olofflica  tala  fiCc.    27.  Xa.  fiCc.  Hwa 
add.  swa.    M.  21.  add.  oc  swa.  som  talar  oluff licha  a  iCc. 

3)  MNOS.  fiCc.  wardha.  22)  R.  33.  tala.   BCGKRS.  fiCc.  add.  olofflika. 

4)  RS.  fiCc.  mller.  Q.  add.  oskceliga. 

5)  CH.&c.  sic.    A.  syin.    BDEGMNORS.  &c.  23)  BGDRKMNORSX.  «Cc.  om.  a. 
sina.  24)  E.  fiCc.  hans. 

6)  DEMNOR.  (Cc.  om.  i.     56.  49.  60.  X.  (Cc.  25)  D.  iCc.  add.  olofliccB. 
emellan,  emellom  vel  emillan.  26)  S.  fBro  rörir  oc  hedher,  oc  ACe. 

7)  R.  &c.  thcBntidh.  27)  Xa.  add.  ock  ähro. 

8)  BCGKQ.  fiCc.  vwlias.  tha  fiCc.  28)  BGK.  add.  oc  attro. 

9)  MNO.&Cc.  oc.  29)  MNO.fiCc.  Tha  scal  —  wardha  vm  ther 

10)  BCDEGKMNOQRSX.  iCc.  add.  sum.  iBru  siex  godhe  men  til  witna  (NO.  fiCc. 

11)  EBINOR.fiCc.  add.  ther  til.  witne)  Finnas  oc  ord/un  fiCc. 

12)  36.  om.  foghaten  medh  halder.    Xa.  ä  30)  Q.  add.  thes. 

Foghatanum  närwarande   (pro  foghaten  31)  BCGKQ.  fiCo.  manna  witne  till.  tha  ACo. 
medh  halder).  S.  fiCc.  godha  manna  vitne  til,  Tha  fiCc. 

13)  CP.  &c.  tha.    Q.  65.  fiCc.  thog  vel  toch.  32)  BCDEGKMNOQRX.  &c.  stadzcins. 

Et  sic  hi  aliiqae  passim.  MNO.fiCc.  oksculu  33)  BCGKQ.  ftc.  huwdh  mista  (pro  Aa^  /iti^- 
Mer  görlica  pröfua.  gen  wardha). 

14)  27.  36.  add.  i7dr/a.  34)  S.  add.  Oc. 

15)  BCDEGKMNÖQRSXa.  «Le.  om.  oA  rarfÄa.  35)  DENO.  «Cc.  annarledhis.   BCKS.  fiCc.  arfA- 

16)  C.  ther  nakar  stadge  a  gårs.  ra  ledhis.     G.  andhro  ledhis.     Q.  a^dra- 

17)  BGKQ.  öCc.  om.  710A091.   NO.  thar  aa  no-       ledins.    23.  «c.  annarled. 

.of "q  j^''*'^'^  "i a  ^^'''^  ^''•''  '^«^^'''-  36)  BGKQ.  6Cc.  add.  oc. 

18)  S.öCc.  om.  ther.  o^(  vn  at  a       a         *  %m         l 

19)  R.  fiCc.  vm.  ^^  •    "*•  ^^^ffhamestara,  M.  om.  éor- 

20)  DES.  icc.  )eggi(B.    M.  add.  eller  laggia.       9t^o,mestara  ok  radhmen. 
36.  add.  oc.  m  foghotanum  närwarande.  38)  E.  om.  ok.  C.  eller. 

21)  D.  Ta/ar  nokor  a  fiCc.    E.fiCc.  Au  talar  39)  27.36.  rarfA^^ 
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han  döma^*)  epter  thy^^)  thöm  ser  widh^rksBnnelighet^')  for  konange^^)  el- 
ler^ ^)  hans  radhe,  ella^^)  i  stadzens  isern^^)  ssetias  (^Uh^r  tiH^)  konnn- 
ger  (*®thcr  sielffo^  offu^  (*®komber  ok  dömer,**)  ell^r  foghate*')  ok 
radhmen  epter  konnngx*^)  bodhi*^)  (**aDn  han  giter  eig  borghan  före  sik 
sat*«) 

IX. 

Jtlwar  som  gör  gaerning  a  then,*^)  som*®)  konnnger  (*®taker  i  sin^^)  fridh 
medh  sino  opno**)  breffae,  (•'före  Hiet^^)  at®*)  han  kaerdhe  («*sik  for®®) 
konnnge;  wardher  han  fangen  ok®^)  m^</Ä  (®®siex  (®®manna  (^®fullom  wit- 
nom^*)  til  wonnen,^')  han  haffu^  forgiort  (^^liiff  ok  lösöra,  (^^ok^*)  arff- 

IX  =  MELL,  Kg  B.  27. 


40)  EXa.  iCc.  retta.  62)  E.  loco  eorum,  qnae  in  hoc  capite  se- 

41)  BGKQS.  fiCc.  add.  éum.  quantnr,  babet:^  Allaledhis  som  scrifuai 

42)  ES.  iCc.  kennelikit.     G.  AtBunerliet.    C.  siar  j  landslagham.   (6ic)  j  XX i X  capi- 
wilerlikit.    ILfiCc.  bekcnmelikit.  tulo.  (i    A:o;iangs    Aa/^enom  sapra  lineam 

43)  S.  fiCc.  add.  sinom.  add.  man.  forte  rec.)    Vthan  lösöra  hans 

44)  BCGKMNOQ.  iCc.  oc.  skiptis  j  thry  ma/seffhandenum  konnnge- 

45)  S.  fiCc.  add.  oc.   44.  X.  iCc.  add.  skaU  han.  nom    oc   stadhenvLm.     44.  45.  84.  98.  fere 
DEMNO.  äCc.  add.  oc  scal  kan.  eadem   hic   inserant,   at  postea  habent  ea, 

46)  MNO.  fiCc.  ffömo.  quae   in   texta  hoc   loco   sequnntor.    Cfr. 

47)  S.  ACc.  til  atk  konungen  &c.  MELL.  KgB.  27. 

48)  K.  add.  Mer.  63)  S.fiCc.  t  hy. 

49)  DEMNOSXa.  ACc.  sialfiier  ifmr  han  (E.  64)  G.  iCc.  om.  at. 

fiCc.  add.  retter  oc)  dömir  (80. 104.  Xa.  add.  65)  G.  om.  sik.   DMNORS.  &c.  a  han.  23. 72. 

eller  rätter)  ACc.    R.  95.  sioflwer  ther  vm  om.  qnae  in  hoc  capite  seqnnntur. 

dömir.  (Bila  iCc.  66)  BGGKQ.  fiCc.  add.  råttorn. 

50)  BCGKQ.  ACc.  om.  kotnber  ok.  67)  L.  ACo.  om.  ok.    G.  eller. 

51)  BG.  ACc.  döme.  68)  R.  ACc.  godhom  si€ex  mannom  til  wnnin 

52)  C.  om.  foghat e.  ACc. 

53)  MNO.  43.  hofis.  69)  BCGKQS.  ACc.   mannum  till  nmnen  ACc. 

54)  DEMNORSX.  ACc.  sic.    ABCGHLPQXa.  ACc.  MNO.  ACc.  godha  manna  witne  (NO.  &c.  wit- 
dome.   K.  dome  lineola  indnotum  et  budhi  nom)  ther  laglica  til  wunnen. 

rec.  nt  videtnr  man.  snpra  lineam  scriptnm.  70)  19.  Xa.  witnum  fullelikiB  (Xa.  vel  lagk* 

55)  RS.  ACc.  vm.    21.71.  om*  mn  —  sat.  lighä)  till  wnnin. 

56)  Q.  ACc.  fangit.  71)  D.  ACc.  add.  ther. 

57)  DEMNOR.'ACc.  add.  man.  72)  S.  ACc.  add.  fulleWca. 

58)  BRS.  ACe.  om.  som.  73)  I.  post  lacnnam  (vide  not.  93  pag.  7)  hic 

59)  DEGMNOS.  ACc.  hafuer  takit.  R.  ACe.  ha-  iternm  incipit. 

wir  i  sin  fridh  takit  iwedh  ACc.  74)  M.  ACc.  om.  ok  —  lösöromen.    27.  ACc.  /// 

60)  E.  ACc.  om.  sin.  thrteskiptkes   konnnghenum   malsmganda- 

61)  BDE.  ypno.    21.  X.  ACo.  öpno.   S.  27.  vp^  num  ock  stadhenum  och  arffwar  hans  tha- 
no.    E.  36.  om.  h.  v.  gher  jordh  och  gardhmr  hans. 


K^nungx  B.  IX. 
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iia^«)  taki'^)  iordh  hans'*)  eller'»)  gardh*^)  (^^hans,  ok»*)  aff  thom»') 
lösöromen»^)  taki  en»^)  tridhiung»*)  malsseghandeD,»')  en»»)  konnngen  ok»») 
en»»)  stadhen. 


X. 

tlwilkin^)  som  bryter  konongx  doom  eller  hans  embetzmanz,  ('ok  baffaer 
ther^)  dombreff  a/)  bote  XL  marker^  (^ok  ihet  wari  konnngx  ensak.  (»Thesse 
XL  marker  ('aegha  ok  skulu  wtmsetas  medh  tolff  mannom  (»aff  thöm»)  (^»brut- 
liken  »r,  först  aff  hans  lösörom;  rsekkia  (^Mhe  eig  aat,*')  tha  (^^misetin 
(**hws  hans;**)  nekkia  eig  (*»hws  hans,*')  tha*»)  wördhis*»)  (* »iordh  el-  21 
ler  tompt**)  hans,'^)  »*')  swa  at«*)  frandher'*)  hans*»)  baffnen  wald*') 


X-  pr.  r=  MELL.  Kg  B.  28. 


75)  NO.fiCc.  add.  hans. 

76)  D.  &Cc.  add.  hans, 

77)  BGDGKRX.  fiCc.  takin. 

78)  GDKQRS.  fiCc.  om.  hans. 

79)  GRS.  fiCc.  ok. 

80)  DR.  iCc.  gardhcB. 

81)  BG.  fiCc.  om.  hans.  NO.  fiCc.  om.  hans  ok. 
44.45.  om.  hans  —  stadhen. 

82)  99.x.  om.  ok. 

83)  Hl.  &c.  thöm.    BG.&c.  them. 

84)  BCDGKLNOQRS.  4Cc.  löösörum. 

85)  S.  äCc.  om.  &;?. 

86)  GBGKQ.&c.  hit. 

87)  BG.  fiCc.  add.  01;. 

88)  BGGKMNOQR.  fiCc.  arman. 

89)  RS.&o.  om.  oi^. 

90)  L.  then  ena.  BGGKMNOQR.  4Cc.  thri- 
dhi.     Hl.  äCc.  add.  thridhiung. 

1)  BG.  iCc.  sic.  A.  Uwilkin,  miniatoris  er- 
rore.  MNO.  fiCc.  Bryter  nakar  konungx  Äc. 

2)  BCGKQ.  fiCc.  hafver  han  ther  iCc.  MNO. 
fiCc.  Mer  Aait  hafuer  dombreff  a  gifuit  bote 
&c.  E.  44.  45.  84.  (98.)  AUaledhis  som 
scrifuat  staar  i  landslaghom  j  XXX  ca- 
pitulo  j  konungs  balkenom.  Oe  thenna 
articulus  fotgir  eptir  C  Nögir  ey  fiCo. 
Gfr.  MELL.KgB.28. 

3)  S.fiCc.  add.  nokor. 

4)  G.  26.  wppa. 

5)  MNO.  fiCc.  til  konungx  ensak. 


6)  MNO.  iCc.  thessin  bot  scal  vt  mifetas  iCc. 

7)  DS.  fiCc.  om.  c^gha  ok. 

8)  M.  6Cc.  om.  aff —  mr. 

9)  BGDGKNOQRS.  iCc.  add.  sum. 

10)  NO.  &c.  brutett.  hauer  fförst  fiCc.  BGG 
KQ.  fiCc.  ii  handum  hafuer.  först  iCc. 

11)  S.&c.  lösöra.  DR.&c.  ey  lösörm.  thaiLc. 

12)  MS.&C.  til. 

13)  HILX.  &Cc.  maten.  S.  ftc.  mathis.  G. 
matens.  B.  virdhm.  GQ.  iCo.  om.  miatin 
—  Mflf. 

14)  N.  43.  om.  A/i;^  —  wördhis. 

15)  D.  8Cc.  om.  hans. 

16)  BGK.  äCc.  ^A^  aat  tha  iCc. 

17)  OS.  ACc.  om.  Aanj.     O.  fiCc.  add.  aat. 

18)  R.  4Cc.  om.  tha. 

19)  GGK.  iCc.  wirthe.  Q.  wörden.  DRS.  fiCc. 
matis.  B.  ACc.  matin.  MNO.  fiCc.  mt^/i  vel 
i7i<?/^i.    52.  skatte. 

20)  R.  iCc.  om.  /ortfA  «//er. 

21)  L  tompta. 

22)  P.fiCc.  om.  Aait^. 

23)  NMOR.  iCo.  Mo  vel  /09A. 

24)  P.94.  om.  at. 

25)  DXa.  &c.  add.  or  skyldmen.  S.  &c.  add. 
ip//er  skylmen.  Xa.  add.  ocA:  Byrdamän. 
R.&Cc.  add.  <F//a  ^%/<2  månne. 

26)  29.53.Xa.  om.  AaTi^. 

27)  DMNORS.ACc.  maAr^ 
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Kommgx  B.  X. 


(2  8the^')  iordh  (^^ell^r  fompt  äter  lösa^^)  (^^innan  nat  ok  aar,  som  segx'^) 
i  arffda  baikeDom.^^)  §.1.  (^^Nögher  ok^^^)  eig  thöm^^)  ('^manne,  som  a'^) 
kserer^^')  a  annan,  at  (^^  foghatens,  (^^borghamestara  ok  radhmanna  dome, 
vtan  kserer^^)  a  han^^)  i  androm  landom  ell^^^)  köpstadhnm,^^)  bote  XL 
marker  (♦^til  treskiptis,*®)  ok*®)  bote  honom  sin  skadha  (*^i  geen.**)  (**Nw 
orkar  han  eig  botum,  gange  tha^^)  til  aerffaodhis  for  konongenom,  maisie- 
ghandenom  ok  stadhenom. 


XL 


J\iv  komber  nokor^*)  (^^for  foghaten,^®)  borghamestara  (^^ok  radhmen  som 
weghfarande  »r,  ok  haffaer  breff  a  annan^^)  for^®)  gield;  »r  (^  ^'swaranden 
til,®*)  (®^tha  skulo  Ihe®')  (® ♦honom  genstan®*)  r»t  skipa,  epter  thy®®)  fram- 


X:  h  c  fr.  BjR.  4. 

28)  BCGKQ.  iCc.  tompt  hanz.  eller  iord  äter* 
lösa. 

29)  NO.  add.  hn^s. 

30)  M.  ACc.  om.  eller  tompt. 

31)  S.  &Cc.  add.  om  the  villa. 

32)  BCDGKM NOQRS.  &c.  om.  innan  —  aar. 

33)  D.  iCc.  sAih.     M.  sigher. 

34)  CD.  iCc.  erfdha  balienom.  N.  4Cc.  arffwB 
balkenom.  R.  95.  fBrfdha  mala  balkenom. 
O.  rabris  litteris  add.  capitulo  XVII. 

35)  N.  Bogorwr.  N.  fiCc.  hic  incipiant  novam 
caput. 

36)  DEMNOR.  ACc.  om.  ok. 

37)  N.  then. 

38)  MNO.  aat  som  ACc.  BCGKQ.  &c.  man- 
num  sum  kära  ACc. 

39)  DEMNOQRSX.  ACc.  om.  a. 

40)  RS.42.  käre. 

41)  E.  ACc.  borghamestara  oc  foghattens  do- 
me  ACc. 

42)  S.  ACc.  om.  borghamestara.  CDMNOR. 
ACc.  ok  (M.  ACc.  eller)  borghamestara  dom 
ACc.  BGKQ.  34.  doom  ok  borghamestara. 
(Q.  borga  manuanna)  vtan  ACc. 

43)  BCK.  kwra.  GRS.ACc.  ktere.  MNOSXa. 
ACc.  add.  thet  sama. 

44)  DE.  ACc.  add.  thei  sama.  R.  ACe.  add.  vm 
thei  sama. 

45)  P.  ok. 


XI,  ef  T.  MELL.  Kg  B.  29. 

46)  E.  36.  stadhum. 

47)  R.  ACc.  om.  ///  treskiptis. 

48)  DEMNORS.  ACc.  add.  malseghmåemm  ko- 
nungenom  oc  stadhennm. 

49)  E.  ACc.  add.  ther  til. 

50)  GBDEGKMNOQR.  ACc.  äter  (pro  i  geen). 

51)  27.  ACc.  add.  en  han  noghen  /fik. 

52)  C.  om.  A^;^;.  BDEGKMNOQRSXa.  ACc.  om. 
Nw  —  stadhenom. 

53)  C.  ACc.  om.  tha. 

54)  S.  ACc.  add.  then. 

55)  EMNO.  ACc.  weghfarande  man  for  fogat- 
ten.  borghcanestare  oc  radhmen  oc  haf- 
uer  ACc 

56)  59.  konungenns  embitzmanne.  BGGK. 
ACc.  add.  ok. 

57)  S.  ACc.  (Biler.    22.  ACc.  om.  ok  radhmen. 

58)  MNO.  ACc.  na  kan.    M.  add.  man. 

59)  BCDEGKMNOQRS.  ACc.  vm. 

60)  E.  ACc.  then  till  som  honom  swara  scal. 
tha  ACc. 

61)  51.  ACc.  tilstädis. 

62)  S.  om.  tha  skulu. 

63)  S.  ACc.  /fogate  ^orgham»aiare  oc  Rad- 
m(Bn. 

64)  B.  83.  om.  honom.  S.  ACc.  akaerande.  G. 
som  genast h  honom  rceth  ACc. 

65)  BR.  ACc.  ginstmn.  D.  genstm.  M.  ACc.  ge- 
nast. 
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ledhis^^)  skils,««)  aen®»)  (' <>radzstufFw  dagher  er,^*)  ella^')  fSrra^')  «n^*) 
the^^)  magho/^)  K^nnis  han  eig^^)  widher  (^^gieldet  som  akaeris,  waerie 
sik'®)  medh  qoitto  breffue®^)  C^^sino,  (^^ella®^)  fnllom  witnom,**)  at  han®*) 
gnidet  haffn^r,  epter  thy«®)  the<®')  wrskils*®)  i  radzstnflTw®®)  balkanom.®^') 
$.  1.  iEr«')  (®'eig  (»Hhen  naerwarande®^)  som®*)  ak«ris,®«)  tha  (®'sklpi 
(9  8foghaten,  (®®borghameslara  ok^®^)  radhmen  en  aff  sik  then^)  hans  k«ro* 
maal  (^fordhar  ok  hans  breff  takir,^)  som  han^)  skal  medh  tala*)  fil  swaran- 
dens,®)  ('ok  haffni  swa®)  fnlt  wald  til  hans®)  tala,  som  han  sielffn^  akae- 
randen^®)   ware.    Forsiter  han   (^•ok   (**th«/  som^^)  k»ra**)  skaV^)  bö*© 


66)  MNO.  4Cc.  add.  som.  90)  BC.  ACo.  balkmum. 

67)  CE6HIMN0QS.  8Cc.  framdelis.     23.  93.  91)  DM.  iCc.  add.  or. 

framled.   19.  frammalepis.   Et  sic,  ac  con-  92)  NO.  43.  han  ey  till  swars  eller  fUBr  stad" 

tra  framledhis  pro  framdelis,  in  seqnenti-  der  som  8Cc. 

bus  passim.    S.  add.  ath.  93)  E.  fiCc.  han  til  sn>ars  som  &c. 

68)  DER.  4Cc  wrskils.     S.  fiCc.  add.  i  radz-  94)  R.  fiCc.  nar.    M.  til. 
stuifhu  balkenom.  95)  BCGKQ.  fiCc.  om.  som. 

69)  R.  &c.  vm.  96)  BCDGKQR.  fiCe.  /}//  hiBris. 

70)  S.  &o.  rmttha  daghir.  97)  E.  iCc.  jrt</tf  fogatten  (44.  iCc.  add.  ocA) 

71)  BG.  &Cc.  <Fr.  ^or/^AaiTiestaren  skipa  wn  af  4Cc. 

72)  DEMNORS.  iCc.  add.  o&.  98)  36.  Rathet  en  8Cc. 

73)  DEHILNOR.  &c.  /5r.     MS.  /br.    Et  sic  99)  DMNO.  fiCc.  oe  borghariBmestarm  (D.  su- 
passim.  pra  lineam  add.  e)  een  fiCc. 

74)  BDRS.  &c.  vm.  100)  S.  om.  ok. 

75)  NO.  iCc.  om.  the.  1)  BCDKQ.  fiCc.  ther.    EMNORS.fiCc.  swn. 

76)  DE.  fiCc.  kunno.   NO.  43.  add.  eller  kunno.  2)  BCGK.  ACc  fordha.    Q.  it;i7  /^or<2a.    S.  4«. 

77)  S.  fiCo.  add.  tha.  fiCc.  forslar  vel  förestår.    E.  fiCc.  ^ca/  /br- 

78)  23.  fiCc.  gielden.  CQ.  |72>/c^  ^n  (Q.  sidan)  dha,  oc  hans  bref  scal  till  siin  (44.  fiCe. 
akeres.  ^igf^)  taka.  oc  medh  Mem  to/a  ACc.   MNO. 

79)  Hl.  50.  thei.  fiCc.   rykta   scal   oc   han  tagi  korandens 

80)  DENOR.  iCc.  ^itobrefuom.  breff  til  sik  medh  thy  (NO.  fiCe.  ^A^m)  fira/ 

81)  DNOR.  fiCc.  smom.   BCEGK.  fiCc.  om.  h.  v.  han  tala  til  swaranden  swa  som  fiCc. 
30.  om.  sino  —  radzstuffw  balkanom.  3)  I.  fiCc.  taki. 

82)  66.  post  lacmiam  (vide  not.  15  pag.  7)  hic  4)  BCK.  &c.  om.  han. 
iteram  incipit  verbis  Effter  fivlom  ACc.  5)  R.  iCc.  ti/tala. 

83)  MNO.  fiCc.  add.  medh.  6)  BCGKQ.  JCc.  swaranden. 

84)  BCGKQ.  &c.  add.  sinom.  7)  DE.fiCc.  om.  ok  —  tala. 

85)  DEMNOR.  fiCc.  add.  thei.  8)  G.  ACe.  om.  swa. 

86)  HL.  Me/.    I.  ACc.  om.  h.  v.  9)  SX.  ACc.  add.  ath. 

87)  BCGKQRS.  ACc.  som.  E.  framledhis.  NO.  10)  BGKNOPQ.  ACc.  a  kon-ande.    R.  ACc.  km* 
ACc.  add.  framdelis.  randin. 

88)  MS.  ACc.  vtskils.  C.  ACc.  skils.  E;  ACc.  sigx,  11)  MNORS.  ACg.  om.  ok.   Xa.  sidhan  the  Kå- 
in  E.  rabris  tittens  snpra  lineam  scriptnm.  romål  som  ACc.     E.  ACc.  sidhan  the  samu 

89)  DGKQS.  ACc.  thingmala.   BR.  ACc.  things-  kmromaal.  bote  ACo. 

mala.  12)  BGQ.  tken.    CK.  ACc.  them. 
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ni  marker  {^H\\  treskiptis,  (^^ena  (^^thöm  som<^)  han  målsman  fiore  »r,^^) 
andra  konungenom,^^)  thridhia  stadhenom,  ok'')  swa  opta  ('^sidhan  som'^) 
han'*)  Wiet  forsnmar.'*) 


Hwilken'7)  som  talar' «)  olofflica'»)  a^^)  foghaten  (^^ok  alla^')  radh* 
men,'^)  Xhet  a  therra  hedh^r'*)  gånger,^»)  han^^)  bote  iL  marÄ^-  penin- 
ga,^^)  taki  foghat  in  (^^thér  först  aff  thre  m<irA*^^  ok^^)  hwar  borghamesta- 
ren  sarauledhis/")  (^Uidhan  taki  halflft  konungen  ok  halffl  stadhin,^')  (^^»n 
til  aeru  tweggia  manna  witne;  ell^  waerie^^)  sik  medh  siex  (^* manna  edhe.^^) 
§.  1.  (♦^Talar  man*®)  olofflica*^)  (*«ella  gör  last  enom**)  borghamestara,*') 
bote  tiughu*^)  murA:^  (**til  threskiptis  (^^malsseghandenom,  konungenom  ok 

Xli,  cfr.  BjR.  21:  pr,  2. 


13)  R.  &o.  om.  sam.  S.  add.  Met.    MNO.  &c.  37)  BCDEGIKMNOQS.  fiCc.  om.  penmga.    G. 
add.  sTva.  add.  oA. 

14)  M.  ak(Bra.  38)  BCGKQ.  fiCc.  först  .///.  4Cc. 

15)  S.&C.  add.  iha.  39)  MNOR.&c.  om.  oA. 

16)  MNO.  &c.  om.  til  ireskiptis.  40)  BGDEGKMQR.  iCc.  samuledh.  S.  iCc  /Aet 

17)  DE.  fiCc.  malseghvnA^xkVim  Aroitongenom  oc       sama.    27.  fiCc.  tåre  marker.   HIL*  fiCc.  add. 
j^adAenum.  ok. 

S.  ^als»ghaade  ar  fiCc.  41)  1).  Met  mene  wr.  taki  fiCc    EMNO.  Hit. 

BGGKMNOQR.  ACc.  om.  sam.  Thet  andra  taki  konnngin  ae  stadhm. 

BCGKQ.  iCc.  var.    R.  95.  skulde  swara.  42)  BGK.  stadhren. 

BCGKNOQ.  äCc.  add.  oc.  43)  R.  fiCc.  rm.    BCGKQ.  (Co.  om.  im  —  n^- 

E.  fiCc  om.  oÅ.  fttf.    E.  fiCc.  ^ro  «y  m/n^  tUL  tvrnri  tLc 

E.  &Cc.  om.  sidåan  som.  44)  N.  om.  w€Brie. 

BCDGKMNOQRS.  4Cc.  om.  ^m.  45)  BCGK.  &c.  manmtm.  Talar  &c 

L.  om.  Aan.  46)  P.  51.  om.  edhe. 

BCK.  &c.  forsmaar.    RS.  fiCc.  forsitir.  47)  NOQ.  28.  43.  habent  ea  quae  haec  %.  coa- 

E.  &c.  iVfi  to/or  noAror  lastlica.  oc  olof-       tinet  post  $.2.    21. 92.  om.  hane  $• 

ica  iCc.  48)  DEMNORS.  fiCc.  nokor. 

BG.  ^a/a.    98.  Xa.  add.  Lasteliga  oc.  49)  Q.  om.  oloffliea. 

DMNOR.  &o.  add.  «//er  lastlikm.  50)  R.  fiCc.  ^t7  en  borghamastara  Hic. 

E.  «Cc.  vppa.  51)  s.  «c  /i7  en. 

MNOS.  éCc.  borgamestani  eller  radmen.  53)  q.  add.  «//er  fleram. 

23.4CC.  om.  a/fa.  ;  ar;  Ar-    Y  7 

BCDEGKLQR.  fiCo.  radkmemena.  ^^f  ö5.öCc.  Ä£.. 

SXa.  &c.  add.  oc  (era.  54)  D.  &c.  om.  til  threskiptis. 

R.  &c.  ^aar.  C.  add.  om  twegia  manna  55)  MO.  iCc.  om.  malstegkandenom  —  sta^ 
witne  eru  til.  E.  iCc.  add.  o<;  ifto  th%r  dhenam.  N.  43.  «//er  (43.  add.  ock  emott) 
tweggia  manna  witne  till.  staSzins  skriffware   aa  sittiande.   raaUe 

36)  DEMNORSX.  fiCc.  om.  han.  (Ce.  ($.  3.) 
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stadhenom,  aen^*)  til  aern  tweggia  maDoa  witne,  ella  wsrie  sik  medh  siex 
manna  edhe.  $.2.  (^^Grör  ok^®)  the^  nokor  til  en  radhman  ella^^)  stadzens 
skriffaara,  bote  tolff  mavker  (®^til  treskiptis^^)  (^^som  for  ser  sagt,  »n^^)  han 
wardh^r^^)  til*^^)  wannen  medh*  (^^twem  mannom,  ella  ivserie  sik  medh  siex 
(<^^manna  edhe.  $.3.  (<>»Talar®®)  nokor  (^otil  foghatens^')  lastelica,  (^^ella* 
tiP^)  en  radhman  ell^^^)  stadhzens  skriffnara,  a^^)  sitiande  radhe,^^)  bote 
XL  marker  til  treskiptis  (^^som  för  »r  sagt,  aen^^)  til  aem^^)  twieggia  manna 
witne,  ella  wserie  sik  medh  siex  (^^manna  edhe.  Orkar  han  eig  botum,^^) 
wardhe*^)  slaghin  (^^widher  stnpona,  (^^swa  före  ena  sak  som  fore^^)  an- 
dra i  (^^thessom  malom,  ok  flye®^)  sidhan^®)  stadhin;^®)  komber  han  si*- 
dhan^®)  i  stadhin,^^)  miste  tnngo  sina.  $.4.  Liugh^r^^)  nokor  »ro  aff^^) 
(^^Ihessom  fornempdom^^)  mannom,^®)  (^^at  roop  komber  a  han®^)  antiggia 
inlaendis  ella  wttendis,   bote  LXXX  marAr^  (^^til  treskiptis  (^^^malsaeghan- 

56)  R.  iCc.  vm.  76)  21.  tinghe. 

57)  GQ.  talar  naåar  /Aet  til  &Cc.    L.  TaUyr    77)  ENOS.fiCc.  om.  sam  —  sagt. 
nokor  oloflika  eller  gör  last  enom  radh'    78)  R.  95.  vm  ther, 

månne  fiCc.     M.    om.  Gör  —  witne  ella  79)  BGE.  21.  ift. 

nmrie  sik  medh  siex  manna  edhe  ($.  3).  80)  BCGK.  äCc.  mannum.  orkar  4Cc. 

58)  NOS.  &c.  om.  ok.  81)  LMNO.  add.  ^'  nokro  thy  nu  csr  sakt. 

59)  DP.  &c.  add.  till.  82)  LM.  &c.  wari. 

60)  R.  fiCo.  om.  til  treskiptis.   Q.  ACc.  om.  til  83)  BG.  &Cc.  till  stuponna. 

—  sagt.  84)  LMNO.JCc.  om.  swa  —  malam. 

61)  E.  ACc.  add.    Tl/akeghandenam  Aronunge-    85)  B.  83.  om.  före. 

nom  oc  stadhennm.  86)  DERS.iCc.  thesso  maleno. 

62)  ELNO.  fiCc.  /En  til  oro  tweggia  manna    87)  ENOXa.  fiCc.  forsweri. 
witne.  ella  iLe.  88)  ELMNOR.  fiCc.  om.  sidhan, 

63)  QR.  ACc.  wm,  89)  G.  thtBdhan.    LM.  add.  oe  forsnuBri. 

64)  I.  mr.  90)  DELMNOR.  fiCc.  äter.  PX.  &c.  add.  ather. 

65)  BG.83.  om.  til.  91)   S.&c.  add.  i  gen. 

66)  S.  om.  twem  mannom.  22.  35.  twegge    92)  D.  ACc.  add.  oc. 

manna  vitnom  eller  fiCc.  93)  DBKQ.  iCc.  add.  nokrum.    G.  19.  add.  an- 

67)  E.  fiCc.  mannom  Talar  6Ce.  éfrom.    G.  add.  athrom  som  nakrom.    R. 

68)  G.  Tala.  L.  om.  Talar  —  manna  edhe.  &c.  add.  nakrom  af. 

69)  BDEGX.  ACc.  add.  or.  94)  BDEGK.  fiCo.  thanna.   30.  androm  inlen- 

70)  O.  28.  lasteligka  til  fogutan  Borgame-  dis  wl/er  wt lendis  swa  at  aarop  komber, 
starsit  raadmen  &c.  bote  iCc. 

71)  BGDEGKO.  fiCc.  foghotan  vel  foghaten.  95)  DER.  fiCc.  fomemdo.    BGKLMS.  4Cc.  /or- 
P.  add.  olofflica  ok.  nempda. 

73)  BCGK.4tc.  om.^//er    RfiCc.  En  borgh^    ^^j  DELM.fiCc.  add.  swa. 
mestare  £/«  radhman  oCc.  n^x  «t  ka  7      /.      at       na  ir        / 

73)  DOS.  4Cc.  om.  til.  ^^^  Hl.  50.  ot  roo;?  komber  öCc.    RS.  oCc.  oA. 

74)  E.  äCc.  add.  ^tV.  98)  N.  (Cc.  om.  Aan.    LM.  59.  them. 

75)  27.  &c.  ffor.  99)  LM.  71.  om.  til  treskiptis. 
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denom,  koDUDgenom  ok  stadhenom,  ella')  miste  (^hoffwd  sit  aen')  til  xm^) 
siex  manna^)  witne,  ella  waerie  sik  medh  (^siex  (^  manna  edhe.^) 

22  Äl/l 

1  dBffa»rnara^)  (^^»gha  ok  skulu  wara  (^^aat  minsto ^^)  twe'^)  i  hwariom 
köpstadh,^^)  som  waeghfarande*^)  mannom  skula  saelia^^)  mat  ok  ööl  ('^ok 
hesta  fodher,^®)  badhe*»)  hö  ok  korn,*»)  epter  thy^*)  thet  (^^waert  «r  ok* 5) 
gnider  a  (^♦raBttom  torghs  dagh,**)  (*«ok  (^^alla  th^rra  (^»tarffaer.  §•  1. 
(3«J  hwilkom  stadh  th^ta  eig^^')  (^ihaldz  (^'ell^  görs,^^)  böte^«)  borgha- 
mestara  som^^)  vm^^)  thet  aret  sitia  (^^ok  döma,  hwar  therra'^)  vm  sik  XL 


100)  Q.  8Cc.  om.  malsmghandenom  —  stadhe-  14)  DEGLMNORS.  iCc.  stadh.    G.  83.  add.  ok 

nom.   BCGK.  fiCc.  som  for  mr  sakt  eller  tCe.  hmrbiBrghara,    BG.  add.  eet. 

1)  27.fiCc.  Orkar  han  ey  botum,  15)  CMNÖ.  &c.  weghfarandom. 

2)  E.  fiCc.  Uff.    29.  hwd  sina  om  fiCc.  16)  30.  faa  thera  berghmngh*    G.  add.  Aa- 

3)  R.  iCc.  vm.  dhe, 

4)  B.  ACc.  (BT.  17)  BGGKQ.  fiCc.  hö  oc  hefila  korn.  (G.  add. 

5)  H.  50.  om.  manna.  hwarth)  eptir  fiCc. 

6)  BCDEGLmNORSX.  &Cc.  XII  vel  tolff,   at  18)  S.  103.  the^ra  hmiom  fodher. 
in  B.  antoa  vi  scriptum  fnisse  videtar.    P.  19)  LRS.  fiCc.  om.  badhe. 

om.  siex  manna  edhe,  20)  44.  haffra.   45.  iCc.  add.  och  haffra.   LM 

7)  LMNO.  iCc.  mannom  (pro  manna  edhe).  NO.  fiCo.  add.  oc  alla  thera  thorfft. 

8)  CDELMNORSXa.  fiCc.  add.  ok  wari  then  21)  K.  iCc.  om.  thy. 
(ELMNORXa.  fiCc.  add.  som)  a  er  (DELMN  22)  C.  om.  wwrt  isr  ok. 
ORXa.  ACc.   war)   lughit  sua  gother  man  23)  EGLMNO.  fiCc.  add.  Met. 

(LNO.  fiCc.  om.  man)  sithan  som  för;  qai-  24)  29.  torghe  i  rmttom  köpom  ok  &c. 

1)118  LMNO.   porro   add.    oc  ey  man  t  hes  25)  BCGKL.  fiCc.  torgh  dagh. 

werre.    43.  hoc  loco  inserit  cap.  26  hains  26)  DLMNO.  fiCc.  om.  ok  —  tarffuer. 

libri.  27)  E.  fiCo.  annat  huat  the  widhertofua  (59. 

9)  GQX.  iCc.  TawcBmera.  BGK.  iCc.  Tmueme.  fiCc.  wedertorffua)  J  fiCc. 

80.  100.  Gåstgiffware.    Xa.   Gåstgifware  28)  21.  fiCc.  tvrfther.    S.  19.  fiCc.  törffthir  vel 

ock   Tafwemare.     43.  add.  eller  gestgiff-  porfter.   29.  Foliis  deperditis  perierunt  ea 

ware.     DELMNOR.  &Cc.  Twe  herberghera--  qnae  in  hoc  libro  seqaantur. 

rte  (ER.  ACc.  herberghera;   L.  herbwrghe^  29)  M.  Hwilkin  stadh  som  theita  ey  halder 

rerara)  eller  ttefuemerz.  (N.  &€.  tauerna"  bote  fiCc. 

ra;  M.  tanpemer;   LR.  iCc.  tmuemerara ;  30)  E.  iCc.  e£Ar«. 

O.  fiCc.  tawemeraru)  mgha  oc  (ELMNO.  ACc.  31)  EL  ACo.  om.  haldz  eller. 

om.  (Bgha  oc)  sculu  wara  (N.  79.  om.  wa-  32)  LNO.ACc.  om.  eller  görs. 

ra)  at  minsto  J  ACc.     S.  ACo.  Tw  hmvbmr-  33)  R.  ACe.  add.  ey.    D.  &c.  add.  tha. 

ghe  iBller  ta^ffweme  seulu  war^  aath  minz-  34)  CGQR.  ACc.  böten.   RS.  ACc.  add.  tha.   LM 

sto  i  ACc.  NG.ACc.  add.  hwar. 

10)  BCGKQXa.  ACc.  om.  mgha  ok.  35)  S.  ACc.  om.  som.    BGGKQ.  ACc.  the. 

11)  55.  ACc.  om.  aat  minsto  twe.  36)  D.  ACc.  om.  vm. 

12)  GKPQ.  ACc.  minsta.  37)  ES.  ACc  om.  ok  döma.    LMNO.  ACc.  om. 

13)  K.  ACc.  Et.     B.   twe  supra  lineam   rec.  ok  —  sik. 

man.  scriptum  est;  ofr.  not.  14  sequentem.  38)  BGDEGKQR.  ACc.  om.  therra. 


Konnngx  B.  XIII  21 

marker^  ok  hwar^®)  radhman  XX  marker  som^^)  medk  thöm  sitia/*)  ok^^) 
taki  (^^th^  aff  mals^ghanden  III  marker  aff  hwariom  borghamestara,  ok 
aff**)  hwariom  radhman**)  (*®ena  mark,*^)  (*®ok  i\ket  andra  wari  konongx 
ensak.  $.2,  Selia  eig  the  ok*®)  herbergia,*®)  (**som  nu  aer  sagt,**)  som*') 
til  wardha**)  nempde,**)  tha*^)  böte*^)  III  marker^  ^)  malsseghandenom,  ko- 
nnngenom  ok  stadhenom  swa  opta*®)  ther®^)  a  kaeris,  (^*vtan  större^*) 
bmt»^)  falle.®*)  $.3.  Kan«*)  nokot««)  brytas  i*')  h»rberghiomen,ö«)  ihet^^) 
bötis^^)  epte  stadz^^)  r»t,  ok  haffui  engin  wald,  then^*)  som  til  (^'komber, 
nokrom  sit  aff  taka  vtan  (^*redho^*)  ella^^)  (^^raet  widhir  gseld,  (^^vm  han 
wil  nokot  aff  taeffwerne^®)  haffua,  (^^ella  bliffae  i  hans^^)  minn^,  vtan  (^'ban 
gör*')  fult  (^♦wald  a  han«*)  (®^ella  rooff. 


39)  R.  fiCc.  add.  thwn.  66)  P.  fiCc.  nokor, 

40)  RS.  fiCc.  om.  som.  67)  BC6KQ.  &c.  moot.    EXa.  8Cc.  add.  tkes- 

41)  E.  8Cc.  add.  för  rettenom.     S.  fiCc.  add.       som.    LMORSXa.  8Cc.  add.  them,     D.  add. 
oc  döma*  them  samu. 

42)  DELMNO.&c.  om.  ok.  68)  B.  herbmrgharnmen.     GE.  (Co.    Aier^er- 

43)  LMiNOS.  fiCo.  om.  ther  aff.  gharenom.    CQ.  34.  åerbergeranom. 

44)  6.  fiCc.  om.  a/f.  69)  DELMNO.  fiCc.  om.  thei. 

45)  BCDGKMNO.  &c.  radkmarme.  70)  P.  ACc.  bote.    DELMNO.  iCc.  add.  alt. 

46)  BGKQ.  ACc.  om.  ena  mark.  71)  BCDEGKLMNOPQRX.fiCc.  stadzins. 

47)  D.  fiCc.  om.  mark.  72)  S.  iCc.  om.  then.    ELMNO.  fiCc.  af  them. 

48)  LMR.  (Cc.  om.  ok.    BCGKQ.  &c.  Sidhan  73)  S.  honom  komber  sith  äCc. 

/Aet  meer  mr.  (Q.  add.  ihei)  vare  fiCc.  74)  Q.  om.  redho  ello.     R.  &Cc.  for  sina  re» 

49)  DELMNO.  fiCc.  eller.  dho  pceninga.  mlla  fiCc.  BCGK.  fiCc  rmt  ree- 

50)  Q.  &c.  herberge  Imna.  dho  widhtr  gield. 

51)  ELMNO.  iCc.  om.  jom  —  sagt.  75)  LMNOXa.  fiCc.  add.  paminga. 

52)  G.  36.  add.  the.  76)  DELMNOXa.  iCc.  o&. 

53)  DELMNO.  fiCc.  add.  ther.  77)  Xa.  fiilia  widhergiåldning. 

54)  S.  fiCc.  iFra.  78)  BDEGKQRS.  fiCc.  an.  LMNO.  fiCc.  om.  vm 

55)  BCGKQ.  fiCc.  ra/tf^.  DELMNORS.  &c.  ^iti-       —  mimt^. 

padhe.  79)  41.  X.  4Cc.  Tnfwerne.  B.  92.  taniemmrum. 

56)  DELMNOSX.  iCc.  om.  ^Aa.  G.  fiCc.  to7t;<rmaram.    KCR.  iCc.  tamemare- 

57)  ELMNO.  ACc.  add.  huar  thera.  nom.    D.  tmfuerneraremim.   Q.  ACc.  tauer- 

58)  BCDEGKLMNOQR.ACcadd./t/Mr^tfAri^^{i.       narenom.     S.  taffuemenom.    E.  fiCc.  Akj- 

59)  DELMNO.  fiCc.  add.  jom.  bondanom. 

60)  LMNO.  fiCc.  om.  Mer.  80)  E.  iCc.  v^oit  han  g&ri  fult  raan  a  han 

61)  30.  ACc.  om.  vtan  —  falle.  ella  blifue  j  hans  minne. 

62)  DELMNORXa.  ACc  höghrte.    S.  ACc.  stor.  81)  G.  theras,  at  litt.  s  deleia  est. 

63)  DENORXa.ACc.  budh.  82)  G.  the  göra. 

64)  BGGKPQ.  ACc.  falla.   E.  om.  h.  v.,  at  föl-  83)  LMNO.  ACc.  g&ri. 

ghe  sapra  llneam  rec.  man.  scriptnm  est.  84)  DR.  ACc.  rojf  a  han.  S.  ACc.  rooff  a  ha» 
DLMR.  ACc.  fylghir.  NOXa.  ACc.  fölgi.  S.  nom  medh  melldhe.  LMNO.  ACc.  ro^a  Ao- 
ACc.  fglgia.    *£.  ACc.  add.  iVu.  nom  (N.  Men)  jom  akmir  wpter  sino. 

65)  S.AiC6.  add.  oc.  85)  G.  Mem. 
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XIIll. 

llwar  som  giffb^r  raals»ghande  rset  fra  sik,  (^haffoi  forgiort  sin')  egbin') 
rået  widh  then  saka,  ok  then  som  malsseghanda  raet^)  tigger,^)  honom®)  swa- 
ris^)  hwarte  medh  laghum  ella^)  peningam.  (^Ok  taki  engin^^)  annars  manz'M 
talan*')  til  siin,*^)  vtan  som  lagh  til**)  seghia.  Hwar  som**)  {^^ihet  gor, 
bote  XL  mörker  til  treskiptis  malsseghandenom,  konungenom  ok  stadhenom, 
ella  (*^waBrie  sik  wedh  siex  manna  edhe  at  han  eig  laghen*^)  wiste;  (*®f8Blz 
han  at  edhenom,  tha'<>)  fellis'*)  (''han  ok'^)  til'*)  sakenne.'*)  Orkar  han 
eig  botnm,  tha'®)  gange  til  aerwodhis'^)  for  konnnge  ok'*)  stadhenom,  ok 
C^the  lösen  (^»malsaeghanda  rsettin^*)  til  siin.^') 


ÄF. 


Uil^')  nokor  byaman 3*)  wardha  (^*i  stadhenom,  gsdsier  ella  byamanz  swen, 
Isegge  fram  före  foghafen  (^®ok  borghamestarana^^)  fsem  öra  peninga,  ok^*) 
{^^medh  thöm*^)  göris**)   epter  gamblam  stadga.*')     Han  skal  haffna  bor- 


Xtin=  MELL.  Kg  B.  25. 


86)  BCGKQ.&c.  om.  ella  rooff. 

1)  S.  fiCc.  han  förgör  sin  ACc. 

2)  LM.  sinom. 

3)  LMNOR.  4Cc.  om.  eghin. 

4)  D.50.  om.  r(Bt. 

5)  SXa.  fiCc.  tagher.     EXa«  &c.  add.  af  adh- 
rum* 

6)  D.fiCc.  om.  honom. 

7)  S.  &Cc.  skal  swaras. 

8)  K.  (Le.  add.  medh. 

9)  LM.  iCc.  Engin  taki  annars  fiCc. 

10)  CK.  iCc.  add.  man. 

11)  BCDEGKLMNOQRS.  &c.  om.  manz. 

12)  BCDEGKLMNOQR.  fiCo.  talu. 

13)  BCGKLMQR.  &c.  sik. 

14)  BCGKMNOQ.&c.  om.  tiL 

15)  ELMNO.  ACc.  om.  som. 

16)  G.  annadh  gör  en  sn^a  bote  iCc. 

17)  BCGKQ.  &c.  dyU  medh  fiCo. 

18)  L  lagkkim.    B<!:gK.  &c.  af[  laghumin.    D 
ELMNOQRSX.  &c.  aff  them  laghum. 

19)  LM.  om.  /a?/z  —  sakenne. 

20)  DENOR.  fiCc.  om.  tha. 


31)  BQS.  falz. 

22)  DENOR.  (Ce.  om.  han  ok, 

23)  BCGKQ.  fiCc.  om.  ok. 

24)  BCGKQS.  fiCc.  aat. 


4) 
(5) 


25)  DOR.  fiCc.  sakinnw.    HINX.  &c  saketia. 

26)  DELMNORS.  &c.  om.  tha. 

27)  R.  iCc.  add.  fårst.  68.  (Cc.  ar  betis,  et 
sto  recc.  passim. 

28)  R.  4Cc.  sidhan  före.    30.  add.  ^iva  /or^. 

29)  S.  fiCc.  konungen  (Biler  stadhen  löse  4[c. 

30)  DNO.  ACc.  malseghandins  rwt  ACo. 

31)  BCBGKLMQR.  JCc.  riFivf. 

32)  DNO.  iCc.  sik. 

33)  E.  öCc.  A^;7;  wiL 

34)  G.  fiCc.  Byman.    S.&e.  borghara. 

35)  S.  ACc.  om.  t  stadhenom. 

36)  LMNO.  ACo.  borghomestarB  (N.  borgara) 
och  radhmennena  V  ACc. 

37)  S.  ACc.  add.  or  radmen. 

38)  BCEGKQ.ACo.  om.  oiS:. 

39)  LMNO.  ACc.  /A«  skiptis  wptw  ACc.  E.  ACc. 
ther  af  taki  fogatten.  twa  öra.  huar  bor- 
^AsBrmestare  som  tha  före  rettenom  sitia 
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ghan^^)  fore  sik,  at  han  skah^)  a  t  minzsto^')  i^^)  siex  aar  byaman^  7)  wara, 
ok  allan  stadz  r»t  ^^''vppe  halda  iaempnt^^)  widh^r  (^^sin^*)  byaman,'^) 
epter  sinne  mogho,^')  (^M  allo  thy  stadbenom^^)  kan  haenda.^^)  $.1.  (^^The/ta 
skal  edh^r  hans  wara  (^^soin  (^  ^byaman  (^^skal  wara:^')  (^^iak  bidher  mik 
swa  godh  hielpa^')  (^^ok  (®^al  helghon,  ai^^)  iak  wil  ok  skal  minom  ko- 
nnnge^^)  Iroen^^)  wara,^^)  ok  allan^^)  stadz  raet^^)  vppe  halda  epter  minne 
mogho^^)  (^^som  for  ser  saght,  ok  (^^min  byaman^  ^)  fordha^^)  inlaendis 
(^'ok  wtlsendis,  ok^«)  hwarghen^*)  («®nidhcr  trykkia*^)  eller  forderwa  (®*v- 
tan^3)  brnt.®^)     Sidhan  (^^köpe  han^^)  ok  sseli  som  annar®^)  byaman,  ept^ 


en  åre  oc  stadzens  scrifuare  en  öre  Then  60)  D.  iCe.  wardher  (pro  skal  wara). 

som  byaman  wardher  han  seai  hafua  (en  61)  27.  X.  fiCc.  wardha. 

borghans  man  for  (Co.    Xa.   Ther  aff  —  62)  D«  &o.  Swa  bidher  iek  mik  gudh  fiCc. 

som  (at  E.)  fore  Räitenum  sitter  en  öra,  63)  S.  fiCo.  add.  oe  the  hmlghadoma  iae  aa 

ock  Stadhsens  Skrifware  en  öra  (pro  medh  hallir. 

—  stadga).  64)  30.  fiCc.  om.  ok  al  helghon. 

40)  23.  &c.  add.   V  dmm.  65)  57.81.  thei  helga  euangelio,  att  fiCc. 

41)  C.  fiCc.  görs.     S.fiCc.  scal  göras.  66)  DE.iCc.  som. 

42)  LMNO.  iCc.  add.  Oe  then  som  swa  skal  67)  M.  Aerra  konungen. 

wardha  byaman.   S.  add.  oc  then  som  bor-  68)  DELM^^ORS.  fiCc.  tro.    30.  ACo.  throghen. 

gkam  vardher.  S.  fiCc.  add.  oe  hnllir. 

43)  B6.  iCc.  borghaman.    GKQ.  &c.  borgha-^  69)  52.  53.  add.    Borgamestare  oeh  minom 
man,    D.  fiCc.  borghanmman.    M.  &e.  bor-  förmannom  lydogh  och  hörigh  wara, 
ganz  mam,    LRS.&c.  borghanz  man.    NO.  70)  BK.  ACc.  allum. 

fiCc.  borgatzman.  71)  E.  (Cc.  add.  /  siex  aar.  at  minsto.    Xa. 

44)  S.  om.  skal.    E.  add.  wara.  add.  i  sex  åhr. 

45)  GKPQ.  minsta.  72)  IPRS.  iCc.  magho.    X.  mågho.    ELMNO. 

46)  BCDEGKLMNOQRS.  iCc.  om.  i.  ACc.  makt.    46.  tLe.  förmågo. 

47)  S.  ACc.  borgharti.  73)  ELMNO.  fiCc.  om.  som  —  saght.     Haec 

48)  R.  iCc.  fölghia  ifempt  ACc.  verba  non  pertinent  ad  formalam  iarisia- 

49)  BCGKQ.  fiCc.  om.  ifempnt.  randi,  sed  respiciant  verba  i  allo  —  hmnda 

50)  S.  iCc.  sina  borgharti  wptw  fiCc.  sapra   expressa,    et  iadicant  ista  verba  a 

51)  49.  &c.  add.  medborgare  och.  iarante  esse  recitanda. 

52)  E.  ACo.  borghara.     59.  Xa.  &c.  medbor-  74)  30.  fiCc.  mina  bymen. 

gare.  75)  LS.  iCc.  bf/man,  et  sic  infra. 

53)  ILNOP.  Acc.  magho.   EOS.  fiCe.  makt.   52.  76)  E.  iCc.  fordhra.     30.  add.  ok  hielppa. 
tCc.  förmågo.  LMNO.  iCe.  add.  badhe. 

54)  R.  fiCc.  om.  i  —  hända.  77)  R.  95.  om.  ok  wtlasndis. 

55)  DENOS.  ACc.  stadhin.  78)  LMNO.  ACc.  add.  han. 

56)  ELMNO.  ACc.  add.  oc.  79)  s.  Ato.  add.  Amrfra  «//er. 
^V'  «tc.  Aan^cfl/  ^eria.  som  hwr  sikx  go)  E.ÄCc.  nidhra  ella  ACc. 

Swa  btdher  tac  nuk  gudh  hielpatCo.   LM  ^.;  ^v            .     ... 

NO.  ACc.  thenna  edh  skal  han  swwria  Swa  ®^)  "'  ®™-  '»"yÄÄia. 

bidher  iak  mik  gudh  til  hielp  (NO.  ACc  8^)  K.  Litt.  w£a/i  *r«*  lineola  indaetis  möte 

gudh  hielpte)  oc  ACc.  samwite  mina  Rast  in  märg.  adpoBoit  man. 

58)  BG6HIKQR.  ACc.  om.  som  —  wara,  pa^iUo  rec. 

59)  S.  ACc.  vil  borghan  vara.  83)  S.  ACc.  add.  rasth. 
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thy^^)  (^^i  (^^laghbokenne  (^^skrifftaat  staar  i  köpmala  balkanom,^^)  ok  eig 
för  widh^r  sina®^)  XL»*)  mavker^^)  (««til  treskiptis.*^)  $,2.  Ok  wari  then 
g^ningis  man,  som  {^Hher  före  winder»®)  bwrskap/^^)  vtan  honom  knnno 
peninga  waexa,  at*)  han  wil^)  köpman  wardha;^)  gange  tha  fram  for  fogha- 
23  ten*)  ok  radhmen,^)  ok  (^taki  th^r  widh^r,  ok  (^thy  andro^)  widh^sftghi,^) 
ok  winne  tha*®)  bwrskap**)  a**)  nyo.  $.3.  {^^AUe  the**)  bwrskap*^)  win- 
na,*^)  the*^)  skala  (^^enkannelica  i*^)  sladzens  book  skriffaas  (^^epier 
thy**)   tilbör.2*)     (*^Alle  skula^*)   the^*)   bwrskap^*)   wiana   som  eig  »ru 


84)  Xa.  add.   så  ware  migk  Gudh  hulder,  100)  58.  burgeskap,  et  sic,  vel  bargestapj 
som  iagk  thetta  troligen  hålder.  in  seqnentibns. 

85)  S.  iCc.  ma  han  köpa  oe  satia  fiCc.  1)  BG.  &c.  vtan.    KLQS.iCc.  Oc. 

86)  DELMNOR.  <Cc.  om.  han.  2)  BCGKQ.  34.  vili. 

87)  LM.  add.  köpman  eller.  3)  R.  iCc.  vara. 

88)  GNO.&c.  add.  som,    D.  add.  /Aet.  4)  S.&c.  add.  AorghamMtare. 

89)  S.  fiCo.  at  stadzsens  rmth  skriffttath  iCc.  5)  CGKLMNOQR.  &c.  rathmennene.  B.  radz- 

90)  LMNO.  &c.  köpmala  batkenom  staar  Oe       nuFitn^na.     D.  iCc.  radhit.    E.  iCc.  borghsi- 
iCc.  iftestara. 

91)  E.  standher.  oe  fiCc.  6)  S.  fiCc.  vidherseghi  sinne  gerningh  oewin- 

92)  BC.  fiCc.  balkenum.  ne  fiCc. 

93)  EN.  éCc.  om.  sina.    DLMORS.  iCc.  hans.  7)  DE.  iCc.  Met  adkrw.    23.  &c.  andre  sine 

94)  G.  thrmtighy.  geming  widher  swghie  fiCc. 

95)  NO.  <Cc.  add.  malswgendenom    VI  mar-  8)  GBCKLNOQX.  fiCc.sic,  vel  adhro.    AHIP. 
ker  thar  aff  oc  thei  mertB  wr  taki  kanon-       androm.    MR.  fiCc.  andre  vel  andra. 

gen   oc  staden.    S.  78.  add.  Aronangenom  9)  L.  fiCc.  widhersighia.    30.  farswteruB. 

oc.  iS/adhenom.  10)  BGDEGKLMNÖQRS.  fiCe.  om.  /An. 

96)  LM.  mals(Bghandenom  VI  mark  ther  aff  11)  61.  Borgeskap,  et  sic  infra.    98.  BuV" 
oe  thei  andra  konungenom  oc  stadhenom       gerskap. 

til  twaskiptls  Oc  &c.    D.  ther  taki  mals-  12)  GDEGHIKLMNOQRSX.  &c.  aff. 

eghandm  aff  stex  marker,  sidhan  taki  ko-  13)  40.  iCc.  om.  Alle  —  tilbör. 

nangen  oe  stadhen  thei  merte  ter  till  tnxB-  14)  ELMNO.  ACc.  add.  som. 

skiptis.  Oc  fiCc.  15)  64.  Borgarskap. 

97)  EO.  fiCc.  thwaskiptis.     R.  &c.  add.  ko-  16)  26.64.  add.  som  wro  barn  födde  i  stadea. 
nnngenom  oc  stadheunm  tho.  taki  malse-  17)  DLMNO.iCo.  om.  the. 

I^Aanden  thmr  af  smx  marker.   BKRXa.  iCc.  18)  BGEGKQ.  fiCc.   sik  enkannelika  i  stad- 

add.   malsiBghanda  .VI.   marker  ther  aff.       zins  booc  (E.  fiCc.  add.  latiiä)  skrina  (GK. 

konnngenum   oc  stadenum  thei  mera  ter       tCc.  add.  lata). 

(27.  Xa.  fiCc.  Met  andhra)  til  tweskiptis.  19)  M.  a. 

G.  fiCc.  add.   malsaghiandenam  sicex  mar-  20)  S.  om.  epter.    LMNO.  fiCc.  om.  epter  thy 

ker  (35.  add.  pwningha  ther  af)  konun-       tilbör. 

genom  ok  stadhenom  til  twwskiptis  thet  21)  BCQ.  34.  add.  ther.    G.fiCc.  add.  thet. 

ather  ar.    S.  fiCc.  add.  J/alsseghanden  ta-  22)  LMNO.  &c.  add.  Oc. 

ghi  ther  aff  sex  mzvk.  Aonnngen  oc  stsi-  23)  G.  om.  Alle  —  winna. 

dhen  thei  äter  wr.  24)  R.  fiCo.  add.  oc. 

98)  S.  &c.  thei  kan  vtan  fiCc.  25)  EX.  iCc.  add.  oc. 

99)  E.  fiCc.  add.  ^7.  26)  60.  borgeskap,  et  sic  in  seqnentibas. 
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barnfödde^^)  i  stadhenom,  hwat^®)  han  »r^^)  iniwndzsker  ella  wtlaendzsker. 
$.4.  Giptis  man  aff  androm  köpstadhum^^)  ell^r  lande' >)  {^^medh  the  Ckono 
som  2dT  barnfodh  i  stadhenom  ('^ok  haffa^r  gardh'^)  i  stadhenom'*)  ell^r'^) 
fadhw'®)  for  henne,  giflFai  enkte  bwrskap;'®)  (♦^»r  ihet*^)  eig*')  swa*') 
ella  haffa^r^^)  w«irit,  (^^giffai  tha««)  bwrskap*^)  wt.««)  f.  5.  Alle  tbe 
th^r^')  s»tia  sik  nidh^r  i  stadhen/^)  som^*)  eig  aera  nokors^^)  mans  swe* 
na^')  ok  haffua^^)  til  (^^triggia  märka,  the^^)  skala'^)  (^^giffaa  bwrskap.^') 
Taker  ok® 'O  nokor®')  byamanz®^)  son  eller  byamanz®')  swen  widherl»g- 
ning®^)  (®^wt  Isendis,  (®®ok  wil  sidhan  wardha  byaman  (®^ella  byamanz  swen, 
giffoi  burskap®^)  wt^®)  aff  nyo.  {.6.  Engin  ma  haffua  twa  widherlasgninga, 
andra^^)  i  stadhenom  ok  andra  (^^vtan  stadhen,^^)  (^'vtan  han  bote  XL. 
marker  ok  the^^)   widherlsDgning^^)  han  hafiner  vtan  tiF®)  taket^^)    (^®ok 


27)  LMRS.fiCc  födde.  52)  S.  fiCc.  annars. 

28)  LM.  fiCc.  add.  helUr.  53)  56.  fiCc.  add.  t  stadenam. 

29)  BDGNO.fiCc.  add.  helder.  54)  S.fiCc.  agha.    LMS.&C  add.  the. 

30)  GLMR.6CC.  köpstadh.  55)  LM.&C.  ///  mark.    80.fiCc.  XXX  mark. 

31)  S.  fiCc.  landhom.  56)  BCDGKQR.  &c.  om.  tke. 

32)  BCDEGKMOQRS.  fiCc.  om.  medh.  LN.  fiCc.  57)  PS.  &c.  add.  alla. 

oc  faar  the  fiCc  58)  ELMNOXa.fiCc.  tvinna.    27.  Xa.  4Cc.  göra. 

33)  R.  fiCc*  guinno.  S.  iCc.  burskap  a  gangha  oc  burgiaul  vU 

34)  C.  &e.  om.  ok  - —  stadhenom.     R.  iCc.  ffiffua,  Tagher  fiCc. 

ipffo.  59)  27.68.  burgeldh.    36.  burageld. 

35)  P.  om.  .(^OTtifA.  60)  DRKLMNOR.  fiCc.  om.  ok. 

36)  LM.  add.  «//er  lande.  61)  L.  fiCc.  nokors. 

37)  BCDGKLMNOQRS.  &c.  add.  A<?niia.  62)  GS.  éCc.  bymanz,  et  sic  passim.    LMNO. 

38)  64.  add.  och  föråidra  sina.  fiCe.  manz. 

39)  S.  burgicBldh.    27.fiCc.  burageldh.    GHI.  63)  DELMNORS.fiCc.  om.  byamanz. 
fiCc.  add.  7t7/A.  64)  G.  add.  /  stadhenom. 

40)  CS.  iCc.  om.  i?r  —  wt.  65)  BGKQ.  fiCo.  om.  wt  landis  —  widherlteg' 

41)  BGKQ.  fiCc.  add.  oc.  ninga. 

42)  KQ.  fiCc.  om.  «t^.  66)  S.  ACc.  j^f/fKi,  burgwl  vth  aff  nyona  om 

43)  E.  44.  om.  swa.  han  vil  twngher  sama  stadz  borghartL  wa- 

44)  BDEGKLMQR.  fiCc.  add.  (Bi.  ra,  Oc  engen  &c. 

45)  E.  &c.  t  ha  ar  han  plichiogher  at  win-  67)  D.  50.  om.  ella  byamanz  swen. 
na  burscap  Alle  fiCc.  68)  27.68.  burgeldh.    36.  burageld. 

46)  BGQ.  iCc.  om.  tha.  69)  DG.  ACc.  om.  i&/. 

47)  N.  fiCc.  burskapit.    27.  fiCc.  burgelledh.  70)  LM.  iCc.  «^la. 

48)  S.  46.  47.  69.  89.  103.  hoc  loco  inserant  71)  S.  &c.  vtlwndes  vtan  han  iCo. 
ea,  qiiae  textos  babet  in  $$.  7-9.  72)  KE.  iCc.  stadhenom. 

49)  M.  iCc.  oro.  ^Aer.    BBGRS.  6Cc.  ^om.  73)  CKQ.  iCc.  om.  vtan.    B.fiCc.  om.  vtan  han. 

50)  CEGHIKLMOQS.  6Cc.  stathenom.  74)  S.  fiCc.  add.  ^am^. 

51)  BBLMNOS.fiCc.  oc.  75)  DELNOR.  6Cc.  widherlegningenti.    23.  X. 
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(7^sina  siselffs  (^^ther  (»<til  (»^widh^r  laghdha,*^)  ok^'^)  the  widh^rtegoin- 
ga»*)  ok»«)  XL  marker  («Maki  (««koniuiger  ok  stadhen  (••lU  tweskiptis.«*>) 
$.7.  (®*Haflfu«r  ok® 2)  nokor  byamanz  son  eller  sweo  arif»^)  i  nokrom®^) 
stadh  i  swerike  derfft  eller  köpt,  ella  huru  the^  ser  til  komit,  (®^som  seru  gar- 
dha  eller®®)  annor  ingeld,  ok  wil  byggia  (®^vtan  rikis,*®)  saeli  the<  bort®®) 
innan  nat^®^)  ok  aar  (*aff  tbom^)  daghenom^)  han^)  bwrskap^)  vp  saBgher, 
(®ella  (^uian  the/  skselica  vita  faar  at  han  wil  wtlsendis  byggia,  ella  aeghe®) 
thef®)  konungen  ok  stadhen/®)  halfft  hwar^^)  thera.  $.8.  Agher  ok^')  no- 
kor  byamanz^ 3)  son  arff  i  stadhenom,  ok  (^  ^bygger  wttendis,  ('^eller  baff- 
uer  nokors'®)  manz  widherlegning  wtlsendis,  sseli  ok*^)  the^^®)  bort  som^®) 
sakt   »r,    (^®ella   haffuen^^)   ('^ok  the^^^)   konungen   ok   stadhen,   vtan   han 


iCc.  add.  medh.    E.  iCc.  add.  medh.  som. 
MS.  fiCc.  add.  som. 

76)  BCKQ.  ftc.  vidher.     G.  30.  stadhen. 

77)  G.  add.  ella  wtan  wider. 

78)  D.  medh  sinne  sialfs  iher  widher  lag^ 
dke. 

79)  G.  sins.    S.  iCc.  siwlfs  sins  ther  til  iLc. 

80)  BGKQ.  fiCc.  om.  ther  —  ok.  23.  fiCc.  wi- 
dhertwgninffh  ther  till  Thessa  widherlmg- 
ningar  ok  XL.  iCc 

81)  E.  6Cc.  medh  The  widherlegningana  (Le. 
LMNO.  iCc.  widherlaghdha  medh^   Oc  fiCc. 

82)  S.  6Cc.  om.  widher  laghdha  —  tweskip- 
tis. 

83)  R.95.  fwgffia. 

84)  G.  (Le.  om.  ok. 

85)  CLMNOQ.  6Cc.  witherlegning.  BKRX.  fiCc. 
vidherlegninffena.  NO.  add.  medh.  LM. 
28.  add.  medh  t  hem. 

86)  LMNO.  64.  om.  ok,     ENO.  fiCc.  add.  the. 

87)  BCKQ.fiCc.  taka:  til  iLe. 

88)  23.  tLe.  hälft  konungen  ok  hälft  stadhen 
hawev  (Le. 

89)  N.  26.  om.  til  tweskiptis. 

90)  BCKQ.  (Le.  threskiptis,  at  in  B.  mutatum 
in  tweskiptis. 

91)  19.  66.  Xa.  om.  %%.  7-9.  S.  46. 47. 69.  89. 
103.  supra  inseront  ea  quae  hae  %%.  con- 
tinent;  vide  not.  48  pag.25.  58.61.64.  ha- 
bent  verba  Haffuer  —  sagld  ähr  ($.  8) 
post  $.12. 

92)  DELMNORS.  (Le.  om.  ok. 

93)  LMNO.  43.  add.  7  stadhenom  eller  ok. 


94)  G.  andhrom. 

95)  DELMNOR.  (Le.  om.  som  —  ingeld. 

96)  P.  (Le.  ok. 

97)  G.  (Le.  wthrikis.    S.  (Le.  vtUBnde%. 

98)  E.  (Le.  stadhin. 

99)  N.  iCc.  om.  bort. 

100)  DRXa.  &c.  dagh. 

1)  R.  (Le.  frän.    BCGKQ.  (Le.  eptir  t  hen  da- 

ghin. 
2)'flP.iCc.  thöm.    DE.&c.  them. 

3)  DELMNOR.  iCc.  dagh.    M.  add.  at. 

4)  E.  iCc.  add.  sit. 

5)  D.  (Le.  burskapit. 

6)  23.  iCc.  om.  ella  —  byggia. 

7)  CBGKQ.  6Cc.  scal  man  thei   skeliga   (B. 
st  ar  k  lig  ha)  wita  fa  at  (Le. 

8)  BCGKQ.  (Le.  agher.   R.  33.  aghin.   E.  (Le. 
taki. 

9)  BGQ.  (Le.  ther. 
BQ.  stadhreny  et  sic  infra. 
M.  hwart. 
LM.  36.  om.  ok. 
S.  (Le.  byaman  wller  hans. 
LMNO.  &.e.  nnl  byggia.     P.  lyggev.    S. 

iCc.  om.  bygger  wtuendis  eller. 

15)  B.  (Le.  om.  eller  —  wtliEndis. 

16)  DELMNO.  (Le.  annars. 

17)  DELMNOS.  (Le.  om.  ok. 
i  8)  S.  4Cc.  arff  sith. 

19)  LMNOS.  öCc.  add.  fbr. 

20)  58.  (Le.  om.  ella  —  köpmanna  söner  ($.  9). 

21)  BCDGKLMNOQRS.   (Le.    hafue.      E.  (Le. 
(Bghe. 
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(^^fare  hyt^^)  i  landet^  ^)  byggia  eU«r  widharlegning  taka'^)  innan  nat^^) 
ok  aar  aff  thftm  dagh**)  at^»)  (^^boken^*)  war^^)  lyyst.^*)  $,9.  Ok^») 
hwar  som^^)  nokor^^)  bygg^  wttondis,  ok  hafoer  (^^arff  h«r^®)  i  lande- 
no^*)  serfft^M  ella  köpt,  ella  kan^^)  «n  »rffua,  saeli  ihet  bort  som^^)  saght 
»r,  ella  bygge  her**)  i  landeno,**)  ella  (♦®wari*')  thw  lagh  vm  som  (♦®((5r 
2Br  saght  vm  köpmanna^®)  sonen' o)  $.10.  Alle  the  som'^)  thiena  i  stadhe- 
nom,  ok  baffua  sit  ok'^)  sina  widh^rlegning'^)  til  tingha  märka,  ('^the  skulu 
winna**)  bwrskap.*®)  $.  11.  Alle  the  (*'m»n  som  widhw*®)  thorffna  siin 
»rende'®)  fara  (^^^'ella  sigla,^^)  skolu^^'')  bwra  breff^^^)  haffua,  ok  thöm  Iseta 
vp  oya  hwart  aar,  ok  (^^skriffnarenom^^)  (^^giffaa  (®^en  halffuan^^)  öre®^) 


22)  BCDEKLMNOQS.  fiCc.  om.  ok.  R.  95.  om.  43)  BGGKQR.  iCc.  add.  for.  LMNO.  fiCc.  add. 
ok  thei.                 •  ?m. 

23)  B.  Mer.  44)  BC.  fiCc.  kofr. 

24)  S.fiCc.  tke  VidkerliBgning  vidhersiffker  ;n-  45)  R.  ftc.  add.  som  sagkt  wr. 

nan  nat  oc  aar  wpier  tken  datfken  kanom  46)  27.  fiCc.  agke  tkei  konungken  ok  stadken 

vardker  lagboken  UBsin,  (46.  fiCc.  add.  före)       Alle  iCc. 

aller  kan  budk  oc  siadzens  breff  far,  /E  47)  R.  6Cc.  add.  oc. 

kwar  fiCc.  48)  LMNO.  6Cc.  nu.    BCGQ.  fiCe.  sait  mr  vm 

25)  BC.  fiCc.  kiit.    LM.  j  gen.  &c. 

26)  CKLMNOQX.  fiCc.  add.  (U.  49)  EDLMNOR.  fiCc.  bi/amam  vel  bymans, 

27)  CBGKQ.  iCc.  iaki.  50)  EU.  iCc.  sönir.    ÉM.  iCc.  syner.    BDGK. 

28)  R«33.  <&7.vA.  iCc.  jj^/. 

29)  BGGKQR.  iCc.  dagkenum.  51)  BCOEGELMNOQ.  &c.  Mer. 

30)  BDEGLNOXa.  iCc.  om.  at.  GKQ.&c.  tker.  52)  BGDEGKLMNOQRS.  fiCc.  sio.  AHIPX.fiCc. 
M.  52.  som.  eller.    Gfr.  cap.  20: 13;  Kp.  14:2-4. 

3i)  49.88.  Xa.  konom  warder  booken  före-  53)  34.  add.  /  stadkenxkm. 

låsenn.     100.   konom  warder  ijaagboken  54)  C.  tka  skulu  tke  winne  iCc. 

Iwsin  före,  eller  kan  budk  ock  Siadzens  55)  GKQ.  iCc  add.  til. 

bref  fåår.  Ock  å  kuar  iCc.  56)  Hl.  bwr.    S.  fiCc.  add.  oc. 

32)  G.  add.  €Br  ok.  57)  27.  68.  som  wtlwnde»  ffara  eller  sigla 

33)  R.  fiCc  vardk.  sin  wrendke  tke  skulu  iCc. 

34)  26.  &c.  liBsen.  58)  LMNORSXa.  iCc.  om.  widker. 

35)  BGGKQ.  fiCc.  om.  Ok.  DELMNOR.  fiCc.  59)  CQ.  iCc.  add.  a/.  36.  Xa.  add.  vtlwndes. 
add.  (B.  60)  M.  &Cc.  o^;.    R.  33.  om.  ella  sigla. 

36)  D.  iCc.  om.  som.  61)  RSX.fiCc.  add.  tke. 

37)  LMNOS.  fiCc.  om.  itoitor.  BCDEGKQR.  fiCc.  62)  S.  &Cc.  add.  sin.  74.77.  add.  Borgare 
add.  man.  eller. 

38)  S.  &Cc.  i?r;fi<«  nokor  stadz  i  swerigke  swli  63)  P.  fiCo.  burbreff.  Q.  6r^/f.  44.  &c.  öur^^a 
ftor^A  tkei  asller  kaffui  forgiort  sin  egka-  breff.  53.  borgare  breff.  78.  Bure  eller 
del  i  tky.  Alle  éCc.  ($.  5 ;  cfr.  not.  48  pag.        Borgare  Bref. 

25).  64)  NO.  ÄCc.  giffue  scriiffarenom  een  4Cc.    27. 

39)  DE.  iCc.  om.  kcer.  iCo.  giffui   bysens  scnffuara  ffor  bteuitk 

40)  R.  &c.  rikeno.  kalffuan  6Cc.   52.  betale  scriffwarenom  wel 

41)  N.  ^-^/er.  -4//c  &c. 

42)  BCGKQ.  fiCc.  add.  kan.  65)  Xa.  add.  i  Stad/éenom. 
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peninga.^o)  $.12.  Alle  skola^^)  tbe^')  wardh  ok  waku  (^^i  stadhenom  gö- 
ra,^ ^)  som  byamen^^)  »ra  ok  bwrskap  wt  giffnet^^)  haffua,  hwat  han  »r 
heller^')  hwsbonde  ell^r  swen,^®)  ok  hwat  Ihe  «ru'®)  flere  ell^r  fierre*^) 
ens  manz®')  swena.^^)  $.  13.  (^'Hwilkom  (^^manoe  nokot  wardhar  wiith 
(^^afT  thy  forskriffait  staar  i  thessom  articulom,  ok  aeru^®)  eig  witne®^)  til 
(^^tweggia  manna,® ^)  wserie  sik  medh  siex  manna  edhe.^^) 

XVI. 

1  henM  tydh^)  aarsens^)  borghamestara^)  ok  radhmen  skalu  waelias,  tha  skala 

ok^)  (^alle  embetzmen  w»lias  ok  lysas  vm^)  sama  dagh®)  (^som  borghame- 

slara  ok  radhmen.   $.1.  (^^Twa  godha  msen  skalu  the  wselia,  som  aP*)  stad- 

24  zens  merke^^)   skalu  haffua,^^)   (^^ok   medh  thöm  skulu^\)   mierkia   (^®swa 


66)  E.  om.  giffuay  at  h.  v.  in  märg.  add.  man.  culus  stor  ok  iCc.   LMNO.fiCc.  iheUa  war- 
paollo  rec.    74.  76.  76.  77.   till  godha  nö^  dher  with  oc  fiCc. 

gia  betala.  Alle  iCc.  85)  S.  fiCc.  /  thoBssom  articulis  står,  oc  fiCe. 

67)  78.  2  öra  iCc.    57.  81.  enna  halff  mark.  86)  S.  &c.  «r. 

68)  MP.&c.  halff.     35.Xa.fiCc.  om.  h.y.  87)  C.fiCo.  witnen. 

69)  53.  dahv.  88)  GLMNORS.  fiCo.  om.  tweggia  manna. 

70)  ^QXiKVQ.iLc.  om.  peninga.   PXa.add./b-  89)  Hl.  fiCc.  sic.    A.  närma.  * 

re  mode  sino.  90)  EX.  fiCc.  FelUr  nokor  nmrdh  i  stadhenum 

71)  P.  om.  skulu.    DEMNO.  éCc.  add.  oc.  bote  thras  öra.  vthan  högre  budh  fölghe. 

72)  L.  fiCo.  add.  oc.  A,  eadem  habet  rec.  man.  saeculi  XVI  ad- 

73)  S.  &c.  om.  i  stadhenom.    74.  iCc.  hålla  ditå. 

som  i  Stadenom  bygaia  och  Boo,  ehuad  1)  BC.  iCc.  sic.    A.  Twn.    E.  fiCc.  Nu  then. 

the  Burskap  giffuit  hafua  eller  ey,  huat  2)  BC.  iCc.  tidh.   DLMNO.  fiCc.  tgmtB  vei  thi- 

iCc.  ma. 

74)  DELMNO.  &c.  haldw.  3)  ES.  fiCc.  add.  som. 

75)  64.  buramån.  4)  Q.  add.  eller. 

76)  27.  fiCc.  nmneth.  5)  BCDEKLQR.  6Cc.  om.  ok. 

77)  BCGKQ.  iCc.  om.  heller.    P.  helsth.  6)  S.  iCc.  the  godhe  mwn  til  mempnas  som 

78)  S.  iCc.  gestman.  stadzens  märke  sculu  hända  mwllom  haf- 

79)  BG.  fiCc.  sic.    A.  aru.    DENOR.  (Le.  add.  ua,  oc  ther  medh  mmrkia  fiCc. 
A«/rféT.  7)  DELMNO.  dCc.  a. 

80)  CBDEGHIKLMNOQRSX.  fiCc.  sic,  vel  fie-  8)  MLNO.  fiCc.  add.  o<;  //ma. 

r^.    AP.  4Cc.  fierre.  9)  LMNOR.  ftc.  om.  som  —  radhmen. 

81)  26.  fiCc.  byamans.  10)  ELMNO.  iCc.   7W;«  j^odA^  m^  sculu.  wwU 

82)  40.  iCc.  add.  hvar  som  vardh  feller  bote  ias  iCc.     58.  Xa.  fiCc.   En  goodt  (Xa.  $ro- 
tre  öra.  dhan)  man  —  merke  skalhaffua  4Cc. 

83)  BDEGKQXa.  &Cc.  om.  Hwilkom  —  edhe;  11)  BCGKQ.  &c.  om.  al. 
at  in  D.  rec.  man.  saecnli  XVI  add.  och  12)  D.  mark. 

then  som  siin  wacth  forsumer  böthe  tre  13)  30.  fiCc.  göma. 

mark  staden  enskylth.  14)  LMNO.  icc.  The  skulu  medh  them  mwr- 

84)  S.  iCc.  aff  thmssom  nokoth  tLe.    CR.  iCc.  it/a  &c. 

itaAa/  /Aet/a  warther  wit  J  thenne  arti-  15)  BCGKQ.  ACo.  add.  the. 
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som  span,*^)  pnndara^^)  (^*ok  siel  aain*<>)  ok'*)  Cbisman,  ok  {'^lil  hwar- 
io**)  (2«the  thorflPtogh'«)  aeru  helzt  i  maatto  ella*^)  wikl;  ('»ok  ('•Ihe 
sanm  men^^)  skala  medh  thöm  merkia,  ok  (^^engin  annar^^')  ok  th^r  taki^') 
the^*)  löön  före  (^*epter  thy^®)  borghamestara  ok  radhmen^^)  ihet^^)  stad- 
gha,^*)  ok*®)  (♦*haffaefi  ae*')  sit*^)  niserke  (♦♦a  hwario  medh  stadzens*^) 
majrke,**)  ok  hwar  stadh^r*')  haffai*®)  sith*®)  mserke.  $.2.  (*®Engin  man,^*) 
p 'byaman  (^'cIIot  gester,  ma^*)  nokro  handa^^)  maatto  eller  wikt,**)  (*'som 
pnndara,^»)  vadir  sik  haffua^^)  tber  medh^^)  waeghande,^*)  vtan  stadhin  sielff- 
jker^  widher  (®'boot  XL  märka  (^^kooungenom  ok  stadhenom  (®*til  twaBskip- 


16)  BCEGKMNOQRS.  &c.   om.  swa  som,     L.  39)  CKQ.  iCc.  stadgath. 
om.  sma  som  spän.  40)  BGGKQ.  &o.  om.  ok. 

17)  E.  spen.    58.  6Cc.  add.  skeppo.  41)  27.  iCc.  sathin.    BGGKQ.  h€m)i  (Q.  haff- 

18)  MS.  fiCc.  pt/ndavR.    36.  bikane,  ua)  ee  hwar  sit  ACc.     S.  iCc.  om.  haffuen 

19)  DELMRX.'ACc.  om.  ok.    BGGKQ.  iCc.  om.        —  mwrke  ok.   E.  fiCc.  the  sculu  <b  sit  eghit 
ok  siel  aam.    S.  fiCc.  om.  ok  siel  aam  ok.        merke  hafua  medh  6Cc. 

20)  D.  aam  rec.  man.  mat.  in  alln.  42)  Hl.  50.  jo. 

21)  DENO.iCc.  om.  ok.  43)  DLiVlNÖ.  ^o.  sifn. 

22)  N.  8Cc.  Bismar.     R.  ACc.  om.  bisman  —  44)  DMNOR.  iCc.  at.    82.  X.  å.    BGGKQ.  iCc. 
merkia  ok.  om.  a  hwario. 

23)  BG.  fiCc.   om.  til.     E.  iCc.  /lua^  stadhen  45)  R.  iCc.  j//io. 

widher  torf  j  maiho  fiCc.   LMNO.  fiCc.  A;f;a/  46)  BG.  om.  mmrke.   E.  iCc.  add.  til  alt  thet 

helst  stadhin  thorftoghnbr  cer  j  måtto  iCo.        the  merkia. 

S.  iCc.  hwaria  hända  man  vidnrtorff  i  (46.  47)  G.  add.  ok  hwar  thera. 

iCo.  ath)  mata  the  samu  fiCc.   27.  8Cc.  hwath  48)  S.  fiCc.  scal  haffua. 

mattho  eller  wikth  stadhen   torffthogher  49)  ENO.  fiCc.  add.  eghit. 

esr  ok  inghen  iCc.  30)  58.  Xa.  ACc.  om.  hane  %, 

24)  D.  fiCc.  huat.     KQ.  fiCc.  om.  h.  v.     BGG.  51)  PS.  iCc.  om.  man.    I.  fiii7<7.    G.  add.  ey. 
ACo.  Met.  52)  LMNO.  fiCc.  om.  byaman  eller  gester. 

25)  Xa.  Stadhen  widher  torff  (pro  M«  ^Aorjf-  53)  S.  fiCc.  ma  haffua  pyndartL  vikt  vndher 
toffk  aru).  sik  wller  stadzens  mmrke  at  han  marker 

26)  BGDGQX.  fiCc.  thorftoghe.  ther  medh  siahier  vtan  the  ^orgham»- 

27)  BGKQ.  iCc.  oc.    D.  zAå.  i.  stare  Aadhmsen  oc  /foghaten   haffua  han 

28)  LMNO.  fiCc.  /^et  ^At«/u  the  mwrkia  fiCc.  /Aer  /«7  taghit  vidh  both  fiCc. 

29)  E.  annar  scal  meåh  them  merkia  Ther  54)  E.  fiCc.  scal. 

sculu.  the  taka  lön  fiCc.    44.  iCc.  inghen  55)  GD.  fiCc.  nakra  hända  vel  nokra  hända, 
annar  dCc.  at  E.  LBMN0.43.  »oAra  vel  nakra. 

30)  D.86.  om.  mra.  56)  LNOX.  iCc.  add.  swa. 

31)  BGGKQ.  fiCc.  ^^^r^  adhre.  oc  takin  the  57)  E.  dCc.  t;/i(/er  sik  hafua  at  hem  ma  meåh 
(G.  ther)  tCc.  them  wagha.  swa  som  pundara  vtan  iCc. 

32)  R.  dCc.  add.  man.  R.  &Cc.  AaMa.  r/a/i  iCc. 

33)  LR.  fiCc.  /a^m.    S.  iie.  tagha.  58)  BGKLMQ.  fiCc.  i?r  pundare  (vel  pynda- 

34)  S.  ^'/i.  re).    G.  pundare  ar  at. 

35)  S.  &c.  .^cm  ^<76dr  O^;  ^or^amsMtare  fiCc.  59)  DGLMN.  8Co.  add.  oir.    0.28.  add.  ath, 

36)  NO.  22.  add.  thei.  60)  LMNO.  &c.  add.  nokoth. 

37)  BCKQ.  add.  ^A<;.  61)  DLMNO.  fiCe.  wagha. 

38)  CKQ.  iCc.  om.  Met.  62)  BGKQ.  (Le.  sina  .XL.  iTiarker  8Cc.    LM 
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tis,  «n®*)  Wiét^^)  wardher  {^''meék  honom®®)  fanget.® ®)  $.  3.  Twe  godhe 
m«en  skulu  skipas  (^^ok  s»(ias.  til  hwart^^)  emb»te,  (^^hwariabanda  som^^) 
(^^stadhin  thörfftugh^r^*)  aer,'®)  som'^)  lU  bygning,'*)  wardh  saethning,^^) 
bröödh  wikt,  ok  (®^hwat  the  (^^widh^r  thörfftughe  seru,  som  skulu  see®^)  ok 
skipa® ^)  at  hwariom  månne® ^)  r»t  tymar.®^)  (®®Thenna  edh  skulu  the 
:^w«eria:  swa  (®^hielpe  mik  gudh®®)  (®«ok  (®^al  helghon,^^)  som*')  iak*^) 
skal*^)  (*^wara  raetter*®)  i  mino  aembseti,  (*^ok  allom  rset  fölghia,  ok  eig 
wranger  wara,  eig*®)  före  wina**)  skuld,  (^'^^eig  före  mutor  skuld,  ok  eig 
före  böön^)  skuld.  $.  4.  Hwilken  aff  thessom  forskriffnom  eig  »r  rsetfaerdho- 
^er  i  »mbeti  sino,   bote  XL  marker  til  treskiptis  mals»ghandenom,  konunge* 


^O.iLc.  hans  XL.  mark.  C.  samu  XL  mar-  time.     S.  fiCc.  sker,    SXa.  iCc.  add.  t  thy 

ker.    E.  iCc.  XL  marker  tU  ACc.  wmbpfhe  the  ara  smtte  til. 

63)  R.  iCc.  snya  som  ar  pundare.  ok  the  XL  86)  BCDEGKNOQRS.  &c.     Thetta     (G.  4Cc. 
mark  taki  konunger  oc  stadhin  fiCc.  Thet)   skal   edher   (NO.  fiCc.   add.   huars) 

64)  BCGKQ.  4Cc.  om.  til  —  fanget.  thttra    vara   Swa    &Cc.     LM.    Th^Xia   wr 

65)  RS.  &c.  vm.  hrrars  thera  edher  Sma  iCc. 

66)  DELMNORX.  fiCc.  sic.    AHIPS.  <Cc.  han.  87)  BCDEGKLMNOQ.  fiCc.    bidher    iak   mik 

67)  S.  iCc.  ther  medh  layWca  funnen  Twe  fiCc.  gudh  (L.  add.  til)  hielpa  oc  fiCc. 

68)  R.  ACc.  thöm.  88)  S.  ACc.    add.    oc   the  hte/gadoma  fac  a 

69)  HL  iCc.  fangen.    LMNO.  fiCc.  funnit.  hallir. 

70)  DELMNO.  iCc.  om.  ok  satias.  89)  51.  fiCc.  om.  ok  al  helghon. 

71)  R.  ACc.  hwario.  90)  27.  68.  a//<;  A^A^Ae  <^dma.    57.  81.  Met 

72)  ELMNO.  fiCc.   om.  hwariahanda.    S.  fiCc.  A«/^4Z  effuangelio,  som  fiCc. 
^^m  stadhin  vidher  torff  hwaria  hända  91)  74. 76.  add.  till  U/f  och  Siwl. 
thet  hmlzt  cer  som  asr  bygning  wardscBt-  92)  S.  ACc.  om.  som. 

ning  oc  annat  thet  stadhen  torffuidher  oc  93)  BCGKQ.  ACc.  add.  sant  sigher  at  iak.  EL 

brödnikth,  The  sculu  se  iCc.  MNO.  iCc.  add.  wit  oc. 

73)  BDG.  &c.  om.  som.  94)  S.  fiCc.  add.  oc  vil. 

74)  D.  han  widher  thorff.  swa  som  fiCc.  95)  BCGKQ.  iCc.  i  mmbite  mino  allvm  iCc. 

75)  BC.  6Cc.  thorftogher.  R,  ÖCc.  minom  konung  tro  vara.' ok  rat- 

76)  ELMNO.  fiCo.  add.  ^Ti^a.  ter  &c. 

77)  G.éCc.  add.  wr.  96)  NO.fiCc.  Retferdoger. 

78)  30.  add.  broningh.  97)  lmNO.  «Cc.  om.  oÄ  —  /8/^Äia. 

ll\  K  W:  eJsCc.  ./.  ..«..  huat  sta.  f  >  J^^^J,^*^^!^^?:  ^t^'  ^"^^  ^'^^  ,,,    , 

rfA^w  widhertorff.  som  sculu  6Cc.     LMNO.  ^^)  CM.34.  Twmi.   41.  &c.  w^^^r.    ESXa.  fiCc. 

43.  ///  all  (M.  om.  alt)  annor  tholik  a^  winscap.    30.  wtld. 

rande,  at  the  skulu  thet  wakta  at  hwar-  100)  19.  Xa.  muto  mller  lon  (pro  eig  —  böön 

iom  &c.  skuld).    BCDEGKLMNOQRS.  fiCc.  muU  (S. 

81)  D.  widher  thorfuw.  som  4Cc.  6Cc.  muthor;  NO.  43.   om.  h.  v.)  eller  (E. 

82)  Q.  sigia.  oc)  böön.  (S.  4Cc.  add.  sculdh)  hwilkin  (L 

83)  DES.'  6Cc.  skudha.   S.  fiCc.  add.  oc  mwta.  MNO.  6Cc.    Tlien;    GLMNO.  4Cc.  add.   som) 

84)  R.  iCc.  om.  månne.    EXa.  iCc.  add.  /lA-/  oc.  ey  wr  6Cc. 

85)  BC.&C.  timar.    LR.33.  ^/nta.   MNO.&Cc  1)  HIP.fiCc.  Hön. 
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nom  ok  stadhenom,  ('sen  han  wardher^)  til  wunnen  medh  siex  godhum^)  man- 
nom.^)  Swa  bote**)  ok  tben^)  androm  {^Xhet  wither,  ok  (®eig  orkar^<>)  til- 
binda.^*)  Nw  orkar* 2)  engin*^)  th^rra  botnm,  gange  tha**)  til  aerwodhis 
före  konnngenom  ok^^)  stadhenom,  ok  the^^)  lösen* ^)  (*^malsseghanda  rset- 
ten^»)  til  siin.»o)  $.6.  Falskar  (^*ok  (»^nokor  then^')  bisman,**)  span,*«) 
siel  aam,*®)  ella  hwat  ihet  haelzt*^)  aer,  i*»)  wikt  (*^ella  maatto,  (^®som 
(^Uhöm  mserker,  ok  wardh^r  ('^bar'^)  a  takin^*)  medh  siex  (^^manna  wit- 
nom,  wardhe  haengder  vtan  alla^®)  lösning;^ ^)  wardh^r  (^^honom  ihet^^)  wiit, 
ok  ser*®)  eig  bar**)  a  takin,*')  ok  wardh^r*^)  ftelder,  (♦♦gange  eig  liiff  hans 
fore,    vtan  bote**)    XL    marÄ^r,    (♦^^ella    waerie  sik  medh   tolff*^)   (^^manna 


2)  R.  fiCc.  vtn,    P.  om.  wn  —  mannom.  26)  S.  6Cc.  selam, 

3)  DELMNOS.ftc.  add.  ther.  27)  ENO.  iCc.  om.  hwlzL 

4)  BGGKLMNOQ.fiCc.  om.  godhum.  28)  GS.  iCc.  om.  i. 

5)  N.  73.  manwB  eedhe.  29)  P.  ACc.  ok,     S.  maath  lAen  tköm  fiCc. 

6)  K.  iCc.  om.  böie.  30)  E.  iCc.  then  som  thet  merkia  scal.  oc  fiCc. 

7)  MPSX.fiCc.  add.  som.    Q.  &c.  add.  tker.  31)  DLMNO.  <iCc.  thei.    BCGKQ.iLc.tAemerk' 

8)  MQ.  iLe.   om.  thei.     S.  19.  fiCc.  tolkit  vel  to.  wardher  han  bar  iCc. 

polikt.    B.  ther  viter  adkrum  ok  &c.  32)  R.  &c.  han  a  iLc.     LMNOS.  iCc.  ther  til 

9)  G.  orkar  han  honom   ey  ther  til  binda.  fvnnin  medh  (Cc. 

E.  6Le.  orkar  han  ey  ther  til  winna  Nu  33)  BGEKQ.  &Cc.  add.  oc. 

fiCc.   S.  iCc.  orkar  han  ey  medh  vit  nom  til  34)  36.  Xa.  add.  aller  til  nmnen. 

bindha.  35)  S.  mcen  oc  baar  oc  a  taghin  wardhe  iCc. 

10)  BCKQ.  fiCc.  add.  han.     D.  80.  add.  han  36)  B.  44.  all. 

ther.  37)  BCEGKLMNOQRS.  iCc.  lösen, 

11)  NO.  43.  add.  medh  tvitnom.    R.  iCc.  vi-  38)  LMNO.  ACc.  han  ey  bar  oc  (NO.  om.  oc) 
dher  binda.  a  takin  eller  til  nmnin.^  oc  wardher  thogh 

12)  S.  &c.  forma.    Q.  add.  han.  ffBlder,  gange  iCc.    S.  han  ey  baar  oc  a 

13)  BCDGKLMNOQR.  fiCc.  hwarghin.    E.  ACc.  taghin  oc  vitis  hanom  tolken  sak  vceri  iCc. 
han  eller  huarghen.  39)  K.  &c.  theita. 

14)  BCDGKNOQR.  iCc.  om.  tha.    8.  fiCc.  add.  40)  ER.  fiCc.  om.  tsr. 
badhe.  41)  BGEKQ.  6Cc.  add.  oc. 

15)  S.  om.  ok,  42)  R.iCc.  add.  (Bila  til  wnnin. 

16)  S.  tha.  43)  DER.6Cc.  add.  tho. 

17)  N.&Cc.  lösa.  44)  E.  fiCc.  6d/i?  ^Aa  XL.  marker,  til  thra^ 

18)  DL.  iCc.  malseghandens  net.  skiptis  oc  ey  liif  miste  ella  fif  c. 

19)  BGEGKMQRS.ACc.  raat.  45)  LMNO.iCc.  add.  tha, 

20)  NO.  &c.  ^lA*.  46)  N.  43.   om.  «//a  —  twenne  XL  marker. 

21)  ELMNO.  &c.  om.  o£.   BGGKQRS.  fiCc.  om.  47)  GKQ.  iCc.   sicBX.    B.  ri^  ni  faUor,  scri* 
ok  nokor.  ptom,  at  mutatam  in  xii. 

22)  D.  then  sami  byaman  spän.  bisman.  siml  48)  E.  mannom  Orkar  kan  ey  botnm  iLe.   S. 
aam  iLc.  fiCc.  mcBn^  ffélla  the  han  böthe  XL  inar/Srer 

23)  BGEGKQS.  iCc  man.    M.  iCc.  add.  mam  or  «j7  gange  liiff  hans  före,  vwria  the  kan 

24)  N.  ACc.  bismar^.     43.  104.   Bismar.    49.  n;ari    wardher,    Oc   the^n  androm  tolkit 
betzmar,  vither  oc  wardher  ey  ther  til  lagh  nmneti 

25)  E{j.  iie.  dÅd.  pvndara.  S.  fiCc.  add.  <p//er.  bote  XL   marArer  til   treskiptis.    ^ala»- 
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edhe,  (♦^aen  eig  »ru*^)  witne**)  tiL  (*^Then  som*^)  the^ta  witer**)  an- 
drom ok  orkar  eig  (^^widhi^  binda,  bote  XL  marker  peoioga.^^)  (^^Thesse 
twenne^^)  XL  mavker  (^^gange  til  treskiptis;  (^^^en  tridhiang  taki<^^)  mals- 
seghanden,^^)  annan® ^)  konungen,®^)  tridhia®^)  stadhen.  Orkar  hwarghin 
therra  botum  i  (^^thesso  maleno,  wardhe  slaghin  (^^widh^r  stnpona®^)  ok 
flye  stadhen.®*) 

XVII.') 

llwilken  (^annar  man  som  spän,  pyndara,^)  siel  aam,^)  bisman  ^)  (®ella 
nokra^)  maato®)  ella  wikt  falskar,*)  (^®ella  hwat  th^^  h»Izt  »r,  ok^<)  gör 
Iher  medh  enne*^)  märka  peninga^^)  skadha,  (**ok  wardhCT**)  taken  (*®wi- 
dhcr  fserska  gerning,  (*^han  skal  h»ngia'®)  vlan  alla^*)  löösning.*®)    {**Gör 


XVIL  cfr.  BjR.  38:  4, 


ghandenom  iTonangenom  oe  i9/adhenom  Oe 
forma  enyen  thera  bothom  wardhe  than 
slaghin  til  stupona  (46.  ACc.  add.  som)  sa- 
ker bUffuev  oc  fly  stadhen. 

49)  R.  4Co.  vm.   LMO.  28.  om.  wn  —  peninga. 

50)  BC.  iCc.  sic.     A.  aru. 

51)  G.  dCc.  witnen. 

52)  D.  om.  Then  —  peninga. 

53)  R.  fiCc.  om.  som. 

54)  BGK.  vite. 

55)  R.  fiCc.  tilbinda.  bote  oc  XL  fiCc. 

56)  BCGKQR.  iCc.  om.  peninga. 

57)  G.  til  thrcBskyptisy  som  för  mr  saktj  Or- 
kar  iCc. 

58)  LMO.  fiCc.  om.  twenne. 

59)  BCKQ.  iCc.  sculu  til  threskiptis  gänga, 
mafswghanda  kunxinge  oe  stadhenum. 

60)  ML.  fiCc.  malswghanden  konungen  oc  sta- 
den. 

61)  NO.  iCc.  om.  taki. 

62)  DNORXa.  ACc.  add.  som  tha  winder. 

63)  DNOR.  6Cc.  een. 

64)  DNOPX.  (Cc.  add.  oc. 

65)  DNOR.&C.  een. 

66)  Q.  22.  tessa  maalom. 

67)  G.  til  stupunna. 

68)  70.  iCc.  stokin. 

69)  LMNO.fiCc.  add.  oc  stadzsins  mtsrke  (NO. 
&Cc.  mark). 


1)  34.  om.  hoc  caput. 

2)  ELMNO.  &o.  om.  annar.  BCDGKQRSXa. 
(Le.  om.  annar  man.    Male;  cfr.  cap.  16: 5. 

3)  BGDEGIKLNOQR.  fiCc.  pundara.  S.  36.  om. 
h.  v. 

4)  S.  iLc.  selam.  27.  fiCc.  om.  h.  v.  D.  aam 
rec.  man.  mut.  in  aaln.    BLM.  add.  oc. 

5)  43.  iCc.  Bismar. 

6)  D.  om.  ella  nokra. 

7)  EBCGIULMNOQR.  «Cc.  sic,  vel  nakra.  AX. 
nokro.    KP.  nakro.    S.  fiCc.  nokra  hända. 

8)  S.fiCc.  maath. 

9)  R.  falsar. 

10)  EXa.  4Cc.  om.  ella  —  ipr. 

11)  BCGKQ.iCc.  om.  ok. 

12)  ER.  &c.  eenna.  KLPSX.  4Cc.  ena.  BG. 
iCc.  en. 

13)  BCDEGKLMQ.  éce.  om.  peninga. 

14)  BCDGKQ.  iCc.  om.  ok.  E.  &c.  warde  heng- 
der  vtan  alla  lösn.  j^n  han  wardhir  ta- 
kin  widh  ferska  gerning  oc  witnader  til 
medh  satx  mannom.  Vitis  thet  honom  oe 
wardher  ey  takin  widh:  wuBri  sik  (Le. 

15)  D.  fiCc.  add.  han. 

16)  BCGKQ.  iic.  a  ferske  äCc.  S.  fiCc.  medh 
fwrske  (Cc. 

17)  DRS.  iCc.  tha  scal  han  (pro  han  skal). 

18)  DR.  ACc.  hengias. 

19)  D.  fiCc.  all. 
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ban  th^r  miaoe^^)  skadha  medh^  tha  gange  ther  vm  som  vm  annan  thiwffnad. 
{.  1.  Wardh^r  Xhet  honom  wiith,  ok  aer^^)  eig  (^-^bar^^)  a  taken, ^^)  waerie 
sik  medh  tolff^^)  manna  edhe;  f»Idz  han  aat  edhenum,^®)  böte^^)  XL.  mar* 
ker  (^^til  treskiptis  (^^malsaeghandenom,  konungenom  ok  stadhenom.  (^^Hwar 
som  ihet^^)  androm  wither,^*)  ok  orkar^^)  eig  (^^til  binda,  (^^böte^®)  XL 
marker^^)  (♦''som  for  »r  saght.  Nw**)  {^^aen  engin  th^rra  orkar  botam, 
wardhe*^)  slaghen^^)  widher  stopona  (♦^ok  flye**)  stadhen/^) 

Aaff  allom*»)  stadz*«)  ingeldom,  hwiiken*»)  Ihe*^)  hselzt  »ru,*^)  (*4som**) 


20)  BCDGRLMNOQS.  fiCc.  lösn.  37)  BCGKQ.  iCc.  vare  boot  same.  (CKQ.  sa- 

21)  BCDGKLMNOQRSXa.  fiCc.    om.    Gör   —  mu)  nu  «Cc. 
thiirffnad^  at  in  B.  haec  in  märg.  add.  rec.  38)  DfiLMNOR.  ACc.  add.  oc. 

man.  saeculi  XV.     Cfr.  nött.  32,  47  inPra.  39)  DNOX.  iCc.  add.  till  thrmsk\^\S&.    ELM. 

22)  HIPX.  fiCc.  sic,  vel  minna,     A.  min,  qui-  add.  til  thrcBskiptis.  ma/^^j/handennm  ko^ 
bus  litteris  rec.  man.  add.  dre,  ut  legere-  Tinngenom  oc  stadhenom. 

tar  mindre,  40)  ELMNO.  iCc.  om.  som  —  saght. 

23)  LMNORS.  fiCc.  om.  mr,    BCGKQ.  iCc.  ivor-  41)  D.&c.  om.  Nw. 

dher.  42)  DELMNORX.  fiCc.  Orkar  huarghin  (RX. 

24)  DLMNOR.  iCc.    takin   widher.    (NO.  43.  &c.  (Bnyin)  therw  botum  fiCc. 
add.  tha)  wwri  iic.  43)  B.  wardhin. 

25)  BCKQS.  dCc.  add.  oc.  44)  BLMNO.  iCc.  slaghne. 

26)  G.  add.  a  fmrskm  gmmingh.  45)  BGKQ.  iCc.  om.  ok  flye  stadhen. 

27)  GL.  39.  siiBX.  46)  30.  forsnmria. 

28)  BGEGKMNQS.  &c.  edhe.    R.  95.  add.  tha.  47)  LM.  add.  oc  stadzsins  mwrkp.  Gör  han 

29)  BC.  fiCc.  sic.     A.  bote.  minne  skndlm  ther  medh  gange  som  an- 

30)  S.  fiCo.  om.  til  treskiptis.  nar  thyufnadher.    C.  add.  gör  han  ther 

31)  BCGKQ.  tCc.  om.  mals(Bghandenom  —  sta-  minne  skatha  rnedh  tha  gange   ther  vm 
dhenom.  som  vm  annan  thixifnath,     NOR.  fiCc.  add. 

82)  S.  fiCc.   Sami  rattet  warj  thöm  androm  Gor  (O.  4Cc.  Gör)  han  minnw  skatSw  thar 

tolkith  vither  oc  gyter  ey  til  bnndheth,  wedh  gonge  som  annat  tiuffnaHh  (OR.  fiCc. 

Orkar  engen  thera  bothom  vardhe  tken  annar  iiwfnader). 

stupo  slaghin   som  lagh  nmnen  wardhir  48)  94.  invertit  ordinem  baius  capitis  ac  pro- 

oc  fly  stadhen  Gör  han  ther  minne  ska-  xime  sequentis. 

dha  meAYk  cen  ena  m^rk  gange  som  annar  *^)  G.  26.  om.  allom, 

tirvffnadhir.  50)  DELMNO.  iCc.  stadzens.     BCGKQR.  tCe. 

33)  MNO.&c.  om.  thei.  ..f'oÄ      l    „ 
Q*x  nr.       ••/  51)  SX.  öCc.  hmlka. 

34)  Bb.  ntjte.  ^2^  Pq    ^/^^^      qq^  ^^^   ^^^ 

35)  E.  add.  han.  53)  DELMNO.  &c.  add.  swa. 

36)  R.  4Cc.  vidher.    D.  han  ther  till  winnw.  54)  40.  fiCc.  om.  som  —  waghenne. 
bote  fiCc.  55)  LMNO.  fiCc.  add.  mr. 
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25  aff  saköra,^®)  klsedhis  hwse,^^)  waghenne/^)  (^*8Bgher  konungen  halilt  ok 
halfft  stadhin  vp  taka,^^)  ok  the  ingeiden  taki^^)  vp  stadzens  ksemeniere^  ^) 
{^^medh  stadzens  skriffuara  (^^ella^^)  andre^^)  twe  radhmen  (^^aff  radheno, 
ok^^)  göre^®)  (^^foghatanom  ok  borghamestaromen^^)  rskinskap^')  åtta  da- 
gham^^)  före  sancta  walborgha  dagh  al^^)  aar,  ok^^)  stadzens  skriffaare 
(7<^skriffue  ihet  ok  haffui  th^r  rcekinskap  offw^.?^)  $.1.  (^^Ok  skola  stad- 
zens ingeld  twiswaer^^)  vm  aret  wt  giffuas,  halfft^ ^)  vm  pascha  ok  halfft®^) 
vm  michielsmsesso.^^) 


XIX. 


iiw  kan  skat^)  (^ella^)  alsegninga^)  a  stadhin  laeggia^,  tha  skal  hwar  man') 
i  stadhenom  bygger,^)   ok^)  (^gseste  (^»n  the^^)  iwl  (^^ok  pascha  i  stadhe- 


56)  R.  iCc.  sakbrom,    LM.  fiCc.  add.  oc. 

57)  GDEKNO.  ACc.  kletkes  Auseno.  GLM.  fiCc. 
kliBdhahuseno.  BQ.  kledhahusens.  R.  fiCc. 
kliBdha  kuse.    GLM.fiCc.  add.  ok. 

58)  BG.  veghna.  G.  add.  rvmgna.  S.  &c.  add. 
pyndara.  Xa.  add.  ock  Pyndare.  LMNO. 
fiCc.  add.  skal  oc. 

59)  BCGUIK.  fiCc.  aghe.  S.  fiCc.  iher  aff  ta- 
ghi  halfth  konungen  oc  halfth  stadhen  oc 
theiJTigwl  scal  stadzens  schffuara  bara 
vp,  oc  hiBmmenmrane  aäer  andre  twe  rad- 
man oc  the  agha  göra  /foghaten  6orgha- 
maesiare  oc  Radmsen  ther  aff  rakinscap, 
om  walborqhamcBssona  oc  ther  göme  (lege 
göre)  stadz  scnffuara  rakinskap  öffuer. 

60)  BGGKQ.  &c.  om.  vp  taka.  E.  &Cc.  vp- 
bwra. 

61)  BGKLQR.  fiCc.  takin. 

62)  EHI.  fiCc.  kemmeneer.  R.  kiBrnmemerare, 
98.  Kammerere. 

63)  LMNO.  iCc.  oc  stadzsins  scrifware. 

64)  40.  fiCc.  om.  ella  —  radheno. 

65)  R.  iCc.  add.  ok. 

66)  R.  &c.  om.  andre. 

67)  BCDEGKLMNOQR.  fiCc.  om.  aff  radheno. 

68)  DE.  fiCc.  add.  ther  aff. 

69)  BGEG.  iCc.  görin.  D.  ji^/k  /A^  jfdra. 
R.  iCc.  ^Aer  .^^W  a;f.  B.  iCc.  add.  M«.  NO. 
43.  add.  thar. 

70)  BGGKQ.  iCc.  om.  foghatanom  ok. 

71)  B.  fiCc.  borghamestaran. 


73)  LBfNO.  fiCc.  add.  a/f.  4a  fiCe.  add.  affkvai 
vptagx  eller  vtgiffz. 

73)  ELMNOQR.fiCc.  dagha.    I.  daghen. 

74)  ELMNO.&c.  Atmr/. 

75)  GKQ.&c.  om.  ok. 

76)  L.  A<7^i  Mer  rmkinskap  ofwer  meåh 
sinne  script,  Oc  stadzsins  ingeld  skulu 
tystvar  iCc.  MNO.  iCc.  hafua  —  skrifft 
ni  L. 

77)  80.  100.  Xa.  add.  hwru  thår  om  hannd- 
lath  år.  49.  fiCc.  add.  hwad  som  vptagz, 
och  hwad  som  vtgifz. 

78)  BGDEGKMNOQRSXa.  fiCc.  om.  Ok  —  mi- 
chielsmwsso. 

79)  L.  iCc.  tyswar.  Hl.  tyswor.  P.  fiCe.  tys- 
wer.    Xa.  t?2;«m  ^miumt. 

80)  L.  om.  halfft. 

81)  L.  michelmesso. 

1)  BGGKQ.  iCc.  skatter. 

2)  D.  59.  om.  ^//a  alagninga. 

3)  23.  &  c.  add.  aii<2ra. 

4)  MNOS.  fiCc.  a  lagning. 

5)  ENO.iCc.  add.  ^om. 

6)  G.  om.  bygger.  S.  4Cc.  add.  som  burscap 
wnneth  hauev. 

7)  LNO.  fiCc.  add.  samuledhis.     M.  28.  add. 

8)  BGKQ.  fiCc.  gester.  Xa.  Burskap  wunnit 
hafiver,  gifwa  slikt  tCe. 

9)  GR.  fiCc.  rm.  S.  &Cc.  om.  an  the.  L.  #om 
iwl  4Cc.    MNO.  fiCc.  /A«  som  jwl  4Cc. 

10)  Q.  fiCc.  add.  /sV. 


Konungx  B.  XIX.  35 

nom**)  eUa  (*Mn  rikis**)  liggia,**)  ella*<»)  {^Uhe**)  thera*»)  godz^o)  (»»vn- 
der  handom  haffua  len  (**tho  a  t  gestena  eig  sielffue*^)  i  landeno  »ro,  giff- 
na*^)  slikt* ^)  aff*^)  mark  (*^8om  aff  mark,  vtan  thesse*^)  vndan  takas: 
(*^swa  som^^)  konungx  myntare,^*)  konnngx  stekare^*)  ok^')  ('^konungx 
liekiare,^^)  ok  enge  andre  vtan  konnnger  wiP<^)  (^^thöm^^)  ('^aff  slaa  (^^ok 
i  sin  raekinskap  taka.  $.1.  Forskat  skal  wara  halff  mark  peninga,^*)  ok  al* 
drigh**)  mera  »  hwru*^)  stort  skut  kan  wardha,**)  (♦^Kan**)  ok*')  pröflF- 
oas  medh*^)  thöm*^)  mannom^^)  aff  almoghanom^*)  til  takas^*)  (^^skat  at^*) 
IsBggia,  at  forskut^^)  .ma  minna  wara,  tha'®)  (^'skulu  the,  epter  thy  a  l»g- 


11)  £S.  tCe.  ella.  P.  Folio  absoisso  sequentia  34)  DE.  4Cc.  sic.  A.  konung,  BCKQ.  fiCc.  ham. 
desnnt  usqae  ad  verba  ella  Annat  vmgan-       S.  iCe.  enffom  androm  vtan  ACc. 

ger  fiCc^  cap.  20:5.  35)  EGXa.  &c.  lekare.    BCR.  ACc.  lakere.  Xa. 

12)  ELMS.  fiCc.  add.  oro.    Q*  add.  Hggia.  add.    ock  Fiskarä   vel  Konungs  Källare 

13)  S.  fiCc.  t  ryldt  bliffua,  mra  the  ey  nar       swen.    39.  add.  oe  stafkarla. 
staddhe  tha  skoth  scal  vtgåras  tha  scal  36)  BCGKQ.  34.  vilL 

then  i  stadhen  mr  oc  haiier  thera  gotz  37)  27.  36.  Xa.  swa  mikith  affhsla  som  the 

hända  mmllom  skyuta  snya  aff  mark  som       atthen  skiutha  ffor  skuth  fiCc. 

aff  m»rky  Thmssom  vndan  tagnom  som  (er  38)  BG.  83.  add.  thei. 

konungx  &Cc.  39)  CKQ.  &Cc.  a/la  (pro  aff  s/aa).     SXa.  tCc. 

14)  NO.fiCc.  add.  eru  oc.  siwluir  i  sin  rwkinskap  tagha  oe  afsla, 

15)  CQ.&Cc.  bygia^  fforskoth  &c. 

16)  LMNO.  fiCc.  oc  swa.    DR.  fiCc.  add.  oc.  40)  BCGKLMNOQ.  fiCc.  ii  sinum   (G.  thera) 

17)  G.  thera  godz  the  thet  J  handom  fiCc.  rekinskap.  Forskot  fiCc. 

18)  DELM.  ACc.  add.  som.  41)  BCGKQ.  iCc.  om.  peninga. 

19)  DR.  fiCc.  add.  j9iFitiit^ie  ellw.   55.  ACc.  giä-  42)  D.  51.  ey. 

sta.  43)  M.  add.  mykit  eller. 

20)  LMNO.  43.  add.  oc  paninga.   22.  Xa.  fiCc.  44)  S.  fiCo.  alwggias.    Q.  Voce  qaadam  hoc 
add.  eller  paningha.  loco    deleta,    alaggis   rec.   man.   scriptum 

21)  BCKQ.  fiCo.  i.    fi.fiCc.  hafua  handha  mel-       est. 

lan.  €Bn  iCc.  45)  S.  fiCc.  oc  skal  thei  pröffuas  medh  go- 

22)  K.tCe.thy.    L.  t  hot.   D.thotgiestinetie.       dhom   mannom   som   i  altegninqene  iera 

23)  BCGKQ.  &e.  om.  sielffue.    27.  iCe.  add.  t       om  minne  maa  wara  tha  swa  &c. 
sthadhennm  eller.  46)  BCGKLMQ.  &c.  add.  thei. 

24)  BCGKQ.  &c.  gifvi.    DELN.  fiCc.  göra.   M  47)  L.fiCc.  om.  ok.    NO.&Cc.  add.  thei. 
OR.  &Cc.  göre.  48)  L.  iCc.  aff. 

25)  BCKQ.'fiCc.  om.  slikt.    DEGLMNOR.  4Cc.  49)  Q.   Voce    qaadam   deleto  skeligom  rec. 
swa.  man.  scriptum  est. 

26)  G.  &Cc.  om.  aff.  50)  £.  iCc.  add.  som. 

27)  B.  om.  som  aff  merk.  51)  DELNO.  fiCc.  add.  ther.  M.  add.  som  ther. 

28)  BC.  fiCc.  sic.    A.  thesso.  52)  C.  taks.    59.  add.  aff  Stadenn. 

29)  BCDGKQ.  fiCc.  om.  swa  som.  53)  GN.  iCc.  skath.     LM.   or  (M.  a^)  skoth 

30)  LMN.  fiCc.  add.  ar.  skal  laggia  ACc.    43.  att  skatt leggia. 

31)  S.  fiCc.  add.  konungx  kallara  swen.  54)  G.  83.  a.    Q.  cr/f  rec.  man.  mat.  in  aa. 

32)  19.  fiskara.    61.  Kokker.    74.  &c.  add.  55)  E.  add.  leggia,  at  h.  v.  lineola  indacta 
eller  kock.  est. 

33)  BCDKQR.  &c.  om.  oA:.  56)  E.  the. 
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ningha^^)  aeru,  forskat  lika/^)  tho  swa,  at  aff  fatikom  mannom  ok^^)  qfrtQ- 
nom  skal  forskot  takas  epte  mogho**)  th^rra,  ok  eig®^)  epter  thy®^)  for- 
skut®*)  »r»*)  laghtöö)  j.  2.  Hwar  then*^)  somös)  androm*»)  ti«nar'«)  i 
stadhenom/^)  ok  haffu^r^^)  (^^til  (^♦triggia  märka  rörlikit  godz,'*)  sins  hws- 
bonda  ok  sit,  han  skal  swa  göra^*)  aff  sinne  mizrk  som^^)  annar^®)  aff  sin- 
ne,^») ok  enkte  forskut. 


XX.^) 

l\w^)  then  tiidh^)  skut^)  a  stadhin  legx,  tha  skal  hwar  byaman^)  sik  ok  sina 
geste  (®ok^)  swena  skriffua  lata,  hwat  the  helder^)  i  stadhenom  aera  (»ell^r 
eig,  (^"ella  ok^^)  wtlaendis;  (*^ok  hwar^^)  skaP^)  rset  aff  sino  godze  göra 
for  «n  han  (**bort  far  ell^r  nokon  wart**)  sighler;*^)   (^^hwilken   eig  swa 


57)  BCGKQ.fiCc.  skal  eptir  &c. 

58)  DEGMNO.  iCc.  alegninganiB. 

59)  Q.  liika%.  CK.  iCc.  luka,  28.  Icsggia.  EXa. 
äCc.  add.  oc  leggia. 

60)  S.  fiCc.  add.  vceralösom.  34.  iCc.  add.  fa- 
tikom. 

61)  IRS.iCc.  magho.  X.  mågo.  ELMNO.&c. 
makt.    46.  fiCc.  formågo. 

62)  GMNO.  fiCc.  om.  eig. 

63)  G.&c.  om.  thy.    NOS.  fiCc.  add.  som. 

64)  S.  &Cc.  skot. 

65)  K.  &c.  wardker. 

66)  R.  iCc.  likat. 

67)  S.  fiCc.  om.  then.  LMNO.  iCc.  add.  man 
eller  qninna. 

68)  DL.  om.  som. 

69)  S.  fiCc.  om.  androm. 

70)  G.  thicena.    N.  om.  li.v. 

71)  S.  fiCc.  add.  aff  swenom. 

72)  LM.  iCc.  hafwa. 

73)  27.  sik  (lege  sit)  ok  sina  wedherlwg- 
ningh  gören  haith  (pro  halfth)  fforscuth 
the  som  mynna  haffua  gören  inthe  ffor- 
scuth, 

74)  22.  thriggia  lineola  inductum  et  XXX 
ab  ipso  scriba  additum.  46.iCc.  30.  L. 
4Cc,  ///  marker.  30.  XXX  ma^rkev  J  rö- 
randhom  peninghom  sik  (lege  sit)  eghit  oc 
sins  husbondha  han  iCc. 

75)  49.88.  add.  t  staden. 

76)  E.  4Cc.  gifua.    S.  fiCc.  skiutha. 


77)  LMNO.  43.  add.  een. 

78)  BGGKQ.&c.  adhre. 

79)  LM.  add.  mark. 

1)  27.  om.  hoc  caput. 

2)  S.  fiCc.  om.  Nw. 

3)  NO.  fiCc.  tima.    E.  fiCc.  add.  som. 

4)  N.  6Cc.  skatt. 

5)  GS.  &c.  man. 

6)  £.  iCc.  om.  ok  swena. 

7)  Q.  sapra  lineam  add.  sina. 

8)  LMS.&c.  om.  hetder. 

9)  LM.  ACc.  om.  eller  eig. 

10)  LMNO.  iCc.  och  hwat  the  (Bro  heller  in- 
Iwndis  eller  vthlwndis. 

11)  DES.  iCc.  om.  ok.     D.  add.  isra. 

12)  S.  fiCc.  farne,  oc  haffua  the  ey  rath  aff 
sino  gote  giorth  for  cen  the  aff  stadh  foro, 
huilken  &c. 

13)  LMNO.&c.  add.  man. 

14)  R.  iCc.  om.  skal. 

15)  DLMNO.  4Cc.  om.  bort  far  eller.  E.  fiCc. 
nokor  stad  siglir  ella  far  rvidh  hans  XL 
mark. 

16)  M.  nakan  stadh.  DE.  28.  nokorstadh. 
LO.  &c.  nokorstadz.  N.  nogot  stwdz.  CG 
KR.  6Cc.  nakart.  B.  33.  noghort.  Q.  51. 
nokot. 

17)  G.  33.  siggle. 

18)  D.  49.  widher  sincB  (49.  hans)  .XL.  »lar- 
ker. 
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gör,  bote  Xli  marker.^^)  §.1.  {'^ ^hövkQv'^ ^)  nokor  sin  swen  ella*')  gaest  vn- 
dan  tha  (^^the  skula  skriffaas,  b$te^^)  XL  mavker^^^)  (^^ok  wari  eig  man 
thes  bsBtre.  Löner  ok^^)  nokor' ^)  g»s(a  godz  vndan'^)  (^^^tha  han  skal 
skinta,  ok  haffuer^*)  tliet^^)  (^^haffl  (^^th^r  til,  ella  haffuer  XheO^)  vndi 
handom  sinom,^^)  wardh^r^^)  th^r^^)  (^^fangen  xxiedh^  haffni  forgiort  go- 
zet*<>)  (♦•ok  böte*2)  XL  mavker^^^)  ok**)  (♦«gielde*«)  äter*')  gestenoin, 
godaet**)  BidbCT  ok  gesten*^)  (*<^göra  th^/,  ok  wardh^r**)  til  wnnen*') 
medh  twem  mannom,^^)  haffui  tha^*)  forgiort  godzet  ok  böte^^)  XL  marker) 
ok  tho  bote  then^^)  XL  marker  (^^som  godzet^  ^)  vnder  (^  ^handom  haffdhe 
ok  th^^^^)  lönte  (^^som  for  ser  saght.     $.2.  Nw  kan  th^^  talas  at  skut  skal 


19)  NLMOR.  &c.  add.  til  tveskiptis  konun-  42)  BCGKQ.  iCc.  a.    ELMNO.  fiCc.  medh.     D. 
genom  oc  statSenom,    S.  &Cc.  add.  oc  wari  add.  ther  tilL    R.  iCc.  add.  aa. 

ey  man  thms  bwtre.  43)  LMNO.  &Cc.   add.  an  kan  wardher  ther 

20)  80.  Xa.  ACc.  Dyiier.    BGKQ.  fiCc.  om.  Ld-  til  wnnin,  quibas  NO.  43.  porro  add.  medh 
$ier  —  thes  bcetre.  twem  mannom. 

21)  S.  iCc.  add.  oc.  44)  [).  tho. 

22)  LM.  iCc.  add.  sin.  45)  S.  haffui  forgiorth  gozene,   oc  gwlle  a- 

23)  DB.  &Cc.  han  scal  ACc.  ther  gmste  gokelh,  bidher  äCc.   30.  haff^ue 

24)  DBMNO.  6Cc.  add.  oc.  forgiorth  thet  han  wndhan  wille  löna  ^k 

25)  NLMO.  43.  add.  honwigenom   oc  statSe^  gimlda  a  ther  ;gen  gozet  them  som  atthe 
nom.  kan  oc  han  benisa  sicBlff  celler  annar  at 

26)  DE.  iCc.  om.  ok  —  biBtre.  thet  war  hins  radh  som  gozet  atte  tha 

27)  E.  &c.  om.  ok.  haffue   han   forbrutith    thet  som  han  eg 

28)  BCGKQ.  &c.  han.  wille  skiwta  före  ok  bote  XL  mark  hwar 

29)  BCDEGKLMNOQRS.  fiCc.  om.  vndan.  thera  Nw  kan  talas  iCc. 

30)  S.  ^c.  oc  haffuer  thet  inne  nar  sik  tha  46)  M.  43.  add.  tha.     NO.  28.  add.  tho.    CQ. 
skot  skal  vtga  oc  wardher  fangen  vidher,  add.  genstan. 

bote  fiCc.  47)  L.  ther  til.    BK.  34.  add.  genstan. 

31)  LMN.  43.  add.  han.  48)  BCKQ.fiCc.  om.  godzet.     B.  ACc.  sit  gots. 

32)  N.  39.  om.  thet.  49)  BKQ.  gestren. 

33)  K.  &Cc.  halpt.   Q.  halfft  mutatum  in  hafft.  50)  LMNO.  iCc.  nokon  thet  at  göra,  oc  fiCo. 

34)  K.  oc  hafuer  fiCc.     LMNO.  (28.  43.)  vn-  S.  gozena  löna  oc  &c. 
dev  liandum  sik  eller  ok  (NO.  €Bn;  M.  add.  51)  ÉLMNOS.  fiCc.  add.  ther. 
wn)  haffoer  hända  mellan  hafmi  forgiorth  52)  KQ.  iCc.  bunden. 

fiCc.  53)  O.  witnom. 

35)  BCDEGKQ.  fiCc.  om.  thet.    DE.  fiCc.  add.  54)  CEG.  iCc.  om.  tha.  DNORS.  &c.  add.  han. 
(Bn.  23. 6Cc.  add.  gesten. 

36)  E.  iCc.  add.  oc.  55)  GGQS.  iCc.   a.     DE.  ACc.  medh.     LMNO. 

37)  DX.  6Cc.  add.  han.  43.  ther  meåh.    R.  iCc.  add.  aa. 

38)  BCGKQ.  iCc.  om.  ther.  56)  BLMNOS.  iCc.  han. 

39)  D.  till  wnnen.  hafui  iCc.  57)  D.  33.  om.  som.     BGLMS.  fiCc.  om.  sam 

40)  E.  ACc.  gotze.  godzet. 

41)  L   Folio  deperdito  sequentia  desont  na-  58)  CKNOQR.  fiCc.  om.  godzet.    DE.  &c. /Aet. 
que  ad  verba  tweggia  manna  vitne  iCc,  59)  80.  Xa.  gömmom  hade  (Xa.  hafwer). 

%.  10  h.  cap.  60)  LMNO.  &c.  om.  thet. 
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a  stadhin  IsDggias,  ok  ser  eig  «ntha®*)  a  laght,  ok«^)  (•♦geste  ella^*)  (••bya- 
manz  swena  wilia  nokort^^)  fara  ella  sigla,  tha  skulu  the  raakiaskap  före  si- 
nom^ ^)  bwsbonda  göra  aff  sino^^)  godze,  at^^)  then  titdh^^)  (^^hwsbooda- 
nom  budh  ssendis  vm  (^^hans  sknt,  tha  skal  han  (^^skut  göra  (^^fore  (^®sw 
g»st  ella'^)  swen,  ok  (^®swa  göra^®)  sin  edh  epter^^)  at  han  haffa<?r  (®*falt 
gioi:t  (®'badhe  (^^fore  sik  (®*ok  (®*g»slen  eller  swennen,  ok®*)  swa  at 
hwars  Iherra  skut  wari®^)  vm  sik;  (*®wardhcr®*)  eig  swa  giort,  ok®**)  g»- 
26  ster  ella®*)  swen  far®^)  bort,®^)  bote  gester  ella®*)  swen  XL  mOTÄrér,»*)  ok 
hwsbonden®»)  (®^XL  mar*cr«»)  at  han  loot®»)  han^««)  bort  fara,  ella*) 
wserie  sik  medh  siex  manna  edhe  at  han  (^wiste  (^ther  eig  aff  at  han^)  bort 
foor.     $.  3.  Nw   (^den  (® byaman  wil  nokort^)   sigla   ella  fara,®)  raekne  före 


61)  LMNOS.  iCc.  om.  som  —  saght.  83)  G.  aff  syno  ok  gestens  ok  swensens  fiCc. 

62)  DELMNO.  fiCc.  om.  t/ta.  BCKQ.  fiCc.  aff  siho  oc  (CK.  6Cc.  add.  aff) 

63)  LM.  iCc.  om.  ok.  gestens,  oc  swa  (C.  om.  swa;  Q.  fiCc.  add. 

64)  E.  iCc.  byammn  ella  gheste  wilia  iCe.    L        aff)  sn:eensins  oc  hwars  ACc. 
NO.  43.   6ffmen   eller  gester   el/er   tkera  84)  NO.  iCc.  sin  gest  oc  swen  fiCc. 

snrena,  wilia  iCc.    M.  bymen  eller  tåera  85)  R.  fiCc.  sn)a  (33.  add.  for)  giBstin  oc  swe- 
gester  eller  swena  wilia  &Cc.  nin  iCc.     S.  iCc.  thöm^  tko  oc  sn^a  iCc. 

65)  G.fiCc.  ok.  86)  D.  iCc.  om.  ok.     DGIMOR.  fiCc.  add.  tho. 

66)  B.  iCc.   hyamiBnz.    S.  fiCc.  borghara.    D.  87)  DLMNOS.  &c.  sic.    ABCHKQR.  fiCo.  om. 
byamen  wilia  fiCc*  wari.    GX.  99.  görs.    E.  fiCc.  scal  göras. 

67)  D.  fiCc  nokorstadh.    ELMNOS.  iCc.  nokor  88)  S.  iCc.   Er.     30.  Nw  faar  gester  a^ller 
stads.    Q.  55.  nokot.  swen  bortå  oc  enkte  wardkar  skn^tit  bote 

68)  SXa.  ACc.  add.  vmrdh  aller.  hwar  thera   XL  marker  sn^en   oc  gester 

69)  LM.  28.  thera.  oc  husbonde  mller  husbondhin  wmre  ACe. 

70)  BCDEGKLMNOQRS.  &c  oe.  89)  LMNO.  iCc.  add.  thetta. 

71)  BKR.  fiCo.  tima.  90)  LMNO.  43.  om.  ok. 

72)  S.  fiCc.  ^oghoten  o<;  ^or^hamsstare  honom  91)  LNO.  iCc.  ocli. 
budh  smnda  iLe.  92)  LNO.  iCc.  /ara. 

73)  LM.  thera  skat,  tha  iCc.  93)  21.X.6Cc.  add.  tha. 

74)  N.  69.  skat.    E.  om.  ^A-u/  —  ok  swa.  94)  S.  fiCc.  oc.    M.  iCc  add.  oc. 

75)  S.  iCc.  /for.y^  for  sik  thernwst  for  sina  95)  S.  iCc.  add.  ^/i;ar  thera. 
gcBsthe  oc  sina  sn:ena  om  han  them  haff^  96)  S.  bonden. 

mr  Oc  swa  gyri  sin  eedh  wpther  8Cc.  97)  LMNO.  6Cc.  samuledhis  at  fiCc. 

76)  R.  &c.  f/asiin  (Bila  swenin  iCc.  98)  S.  iCc.  add.  for  thei. 

77)  BCGKQ.fiCc.  oc.  99)  BDEGR.  &c.  leet. 

78)  BCKQ.  &Cc  om.  swa  göra.     G.  om.  swa  100)  LMNO.  iCc.  TtoAroit  thera.    S.  tCe.  thöm. 
göra  sin.  1)  E.  &c.  oc. 

79)  NO.  &c.  ^dri.    D.  om.  h.  v.  2)  ED.  fiCc.  ey  wiste  at  tCe.    LMNO.  43.  thei 

80)  M.  /Aer.  ey  wiste  at  4Cc. 

81)  S.  iCc.  r<v/.   E.  fiCc.  badhe  giort  rat  före  3)  CGKQ.  fiCc.  #?,v  ^7/  fiCc.    B.  ey  thei  han  fiCc. 
sik  oc  swa  före  geMenocsnenen  tho  swa  iie.  4)  LM  NOS.  AC c.  nokor  thera. 

82)  R.  ACe.  /or^f/.  LM.  före  sin  gest  oe  sween  5)  E.  fiCc.  //la.    LMNO.  tCe.  wilia  bymen  no- 
oc  tho  swa  fiCc.  kor  stadz  sighla  (Le. 
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(•hwsfrw  sinne,*^)  «d*^)  (*^haQ  hona*^)  haffn^,  ella**)  fore**)  androm,**) 
ok*^)  sseghi  sidhan**)  borghamestarom*®)  til  medh'^^)  thöm**)  (^^han  raek- 
oade^^)  före,  ok  fari  sidhan  hwart^^)  (^^han  wil;  (^^gör  han  eig  swa,  (^^ok 
far  bort,28)  bote*»)  XL  marker.  $.4.  Nw  kan")  skut  (^Hm^*)  gänga, 
ok'^)  (^^byamen  ella^*)  byamanna'®)  swena^')  ('®wtl«ndis  »ru,^®)  tha  skal 
(^'^hwsfrw  hans,  ella  thra  hans  godze  före  staar,^*)  peninga^^)  (^^borgha- 
mestaroffl  ella^^)  radhmannom^^)  a^*)  raekenskap  fa,^^)  aen  (^^the  (^^eig 
alla  ledis*'*)  hans  godz**)  wiJa,  ok*')  göre  edh  sin  sielffwer*^)  tha**)  (**han 
hem  komber;  ok*®)  samn  ledhis*^)  göre  (*®hwsbonden  widh^r*®)  swennen,®^) 


6)  S.  ACc.  byamwn  vilia  ACc. 

7)  EDS.  ACc.  nokor  stadk.  Q.  ACc.  nogot.  52. 
någhen  wågt. 

8)  GLMNO.  ACc.  add.  tka.   BCKQ.  ACc.  add.  oc. 

9)  BCDEGQS.  ACc.  kvstru,  et  sie  hi  aliiqae 
in  seqoentibas  passim.  NO.  kustrnm.  K. 
kustro.  R.  ACc.  konu.  L.  husfrum.  M.  tkom 
kusfrun  mn  ACc. 

10)  H.50.  om.  sinne.    LN0.43.  thera. 

11)  L.  ACc.  om. 

12)  LMNO.  43.  tke  nokra  (N.  43.  nokar)  kaf- 
wa. 

13)  30.ACc.  nokra, 

14)  ELMNOR.  ACc.  add.  oe. 

15)  B.  ACc.  om.  före.  LMNO.  ACc.  add.  nokrom. 

16)  f>.  add.  tkem  kan  wilL 

17)  E.  filer. 

18)  BGDGKQRS.  ACc.  om.  sidkan.  ELMNO. 
ACc.  £P. 

19)  BCGKNQ.ACo.  borgkam^stara. 

20)  S.  om.  medh.    LMNO.  ACc.  före. 

21)  NOS.  ACc.  kwem. 

22)  MLNO.  ike  (L.  tkei)  rmknado  oc  ACc. 

23)  EDR.ACc.  reknar.    CGKQ.ACc.  add.  /Aet. 

24)  D.  knar. 

25)  LMNO.  43.  tke  wilia,  Bwilkin  ey  swa 
gör  böiö  (M.  ACe.  bote)  ACc. 

26)  D.  Tken  ey  swa  yör.  bote  ACc. 

27)  S.  ACc.  for  (Bn  kan  bort  k  far  bötke  ACc. 

28)  86.  add.  vthan  Rekenskap. 

29)  E.  add.  oc. 

30)  LMNO.  ACe.  add.  nokot. 

31)  LM.  ACc.  vmga. 

32)  49.  ACc.  add.  kring. 

33)  LMNO.  43.  madkan. 

34)  ECGKQRSXa.  ACc.  byaman*  M.  om.  bya- 
men  ella. 


35)  NO.  ACc.  oe. 

36)  B.  bffamenz.  DCGRQR.  ACc.  byamanz. 
LMNO.' ACc.  tkera.  ESXa.ACc.  kans.  100. 
Xa.  add.  Gåste  eller.  S.  ACc.  add.  gmste  (Bi- 
ler hans. 

37)  GQ.  26.  swen. 

38)  BGGKQ.  ACc.  kumw  vtlendis  (G.  add.  fa- 
ra  eller)  vara.  tka  ACc. 

39)  R.ACc.  vara. 

40)  LMNO.  hnstmn  eller  oc  tken  (M.  add. 
som)  tkera  goodz  ACc. 

41 )  EMNO.  ACc.  forestander.  LMNO.  ACc.  add. 
nokra. 

42)  43.  add.  på  kans  wegna. 

43)  BGK.  borgkamestara  eller  radkmanne. 
36.  skvtmannum  vp  a  ACc. 

44)  SX.  ACc.  oe. 

45)  DELMNORSXa.  ACo.  skutmannom.  92.  Xa. 
skattmannom. 

46)  DELMNOS.  ACc.  vp  a  vel  vppa. 

47)  28.30.  antwardka. 

48)  1).  hon  eller  kan  ey  weet  kans  godz  al- 
laledkis.  oc  ACc. 

49)  LMNO.  ACc.  tvita  ey  alstingx  kuru  my- 
kyt  tkera  (NO.  ACc.  kans)  godz  ter,  oe  ACo. 

50)  E.  ACc.  aiztkingis.  B.  wlleghings.  CQ. 
ACc.  (Blligkens.  K.  elleggkes.  G.  kellas.  Q. 
57.  add.  aff. 

51)  BCEGKQRS.  ACc.  sic.    AHX.  ALc.  add.  at. 

52)  BGGKQ.  ACc.  tka. 

53)  LM.  ACc.  sielfne.   E.  ALc.  add.  tker  eptev. 

54)  G.  44.  ACc.  nar  vel  når. 

55)  LM.  tke  kem  koma. 

56)  DLMNO.ACc.  om.  ok. 

57)  DER.  ACo.  Samuledk.    S.  ACc.  samaledes. 

58)  S.  ACc.  sn)enen  for  kusbondanom  aller 
gmstken  vidkir  boot  ACc. 


40 


Konungx  B.  XX. 


widh^r  boot  som  for  «r  saght.  $.5.  Nw^*)  kan  ok*^)  (®'nokor  (® ♦byaman 
C^^ella  (®®byamanz  swen  swa  laenge  wara  wtlaendis,®^)  al  (**eet  skut  (®®el- 
la^^)  annat  vmganger'*)  (^^ella^^)  laenger,  ok  haffu^  han^*)  engin^*)  (^*i 
stadhenom^^)  som^^)  skut^^)  före  han  gör,  tfaa^^)  göre  (^^hans  borgbana 
man^^)  peninga^^)  före  ban  (^♦a  raekinskap,  aen^^)  han  ma,^^)  ella  bote 
(®'XL.  marker^  (®®swa  före  et®®)  skut®*')  som  före  annat;  (^^aer®')  han 
eig®^)  moghande,®*)  (^*tha  göri  sielffuév  tha  ban  hem  komber,  (*®swa  före 
eet  skut®^)  som  före  annat,  widh^r  boot  som  for  aer  saght  $.6.  Nw  (^^then 
tiidh^®)  skut  vm  gaar,*^^)  tha  sighia  byamen  ('elia  byamenz^)  swena  sit 
godz  wtlsendis  wara,  ok  eig  wita  hura  (^gnt  th^^  ser,  (ha  skuln  the  (♦th^r 
swa  mykit*)  före®)  skinta  som  godzet')  war*)  tha®)  Xhet  (*®bort  fordhis.^^) 


59)  BCDEGKLMNOQR.  &c.  före. 

60)  N.  6Cc.  snenom.  55.  ACc.  add.  thå  han 
bufih  får, 

61)  fiCEGKLMNOQRS.  ACc.  om.  Nw. 

62)  BDGQRS.  6Cc.  om.  ok. 

63)  l)LM.28.  nokors  byamandz  swen  6Cc. 

64)  ENOXa.  iCc.  om.  byaman  ella, 

65)  46.  Xa.  iCc.  gästher,  eller  swen, 

66)  S.  (/(Bster  swa  ACc. 

67 )  no'.  iCc.  vte.    LM.  6Cc.  borto. 

68)  S.  iCc.  skot  vmgar  een  tiidh  (46.  iCc. 
gångh)  wJhr  thöswcer,  oc  hauer  ACc. 

69)  M.  iCc.  oc.  E.  iCc  om.  ella  annat,  P. 
post  lacunam  (vide  not.  11  pag.  35)  hic  ite- 
ram  incipit. 

70)  N.  add.  skott. 

71)  G.  6Cc.  ofwir  gangher,  BCKQ.  6Cc.  gaar 
orrer.     H.  50.  kan  vmganga. 

72)  LMNO.  &c.  om.  ella  Iwnger, 

73)  E.  iCc.  add.  oc. 

74)  BCDEGKLMNOQRS.  iCc.  om.  han. 

75)  R.  95.  add.  thwn. 

76)  BCGKQ.  iCc.  om.  i  stadhenom. 

77)  E.  iCc.  add.  then. 

78)  BCDGKQ.  iCc.  then. 

79)  BCDEGKLMNOORS.  «c.  rw€Bt. 

80)  DQR.  äCc.  om.  tha. 

81)  GQ.  80.  om.  hans,  Xa.  sielfwer  thå  han 
heem  k  omber  (pro  hans  borghana  man). 

82)  L.  borghanz  man.  NO.  43.  borgaz  man. 
BGMQR.  Jlc.  borqhaman.  G.  borghammn. 
S.  iCc.  borghandhe  man.  C.  add.  rwt  före 
hans. 


83)  DLMNO.  &c.  rwt.    E.  iCc.  add.  wt. 

84)  BCDEGKLMNOQ.  iCc.   om.  a  rmkinskap. 

85)  M.  ACc.  vm. 

86)  DELMNORSX.  6Cc.  formaa. 

87)  S.  Atc.  then  XL  mzrk  som  medh  skot  het 
j  gen  står,  swa  6Cc. 

88)  LMNO.  6Cc.  före  hwart  skoth,  Forma 
han  eg  rasth  göra  före  han,  tha  göri  sielf- 
wer rcBth  före  hnart  skoth  tha  han  hem 
kombir  widher  samu  both  Nu  iCc. 

89)  B.  annat. 

90)  BCKQ.  äCc.  om.  sktä. 

91)  CH.  4Cc.  om.  cer  —  annat. 

92)  RS.  Atc.  add.  ok. 

93)  D.  add.  thes. 

94)  A.  Litt.  o  rec.  man.  mutata  est  in  å. 

95)  ERS.  iCc.  om.  tha.  BKQ.  34.  simlwer. 
göre  tha  han  &c. 

96)  PS.  6Cc.  om.  swa  —  saght, 

97)  BGKQ.  &c.  om.  skut. 

98)  BQ.  iCc.  Ma  ^^//^  ACc.  EXa.  6Cc.  /Aa  e<?^ 
^A-f/f  6Cc.    CK.  &c.  Met  ^ ^t^f  ACc. 

99)  LMNO.&Cc.  add.  nokot. 

100)  DELMNOR.  &Cc.  gånger. 

1)  CGKQR.  &c.  oAr.  S.  iCc.  om.  ella  byamenz 
swena. 

2)  BG.  iCc.  bynmanna.  HCDKPQRX.  6Cc.  Aj^a- 
manz.     ELMNO.  &c.  thera. 

3)  BC.  iCc.  ^o/.     S.  iCc.  oi»  gotzeth  (Br. 

4)  BG.  om.  ther.  S.  6Cc.  skiulha  (46.  fiCc. 
schatta)  aff  sino  goze  swa  myklo  som  Äc. 

5)  R.  iCc.  om.  mykii.    30.  dycsrfft, 

6)  LMNO.  éCc.  fl)f. 
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Nw  kan  ihet^^)  i  skip  bruti  wara,  (^^skiote  tha**)  (*Mhcr  swa  mykitaff*®) 
som  han  wilde^^)  peninga  thar  före  taka,^^)  ok  göre  sin  edh  th^r  epter; 
kan*«)  thet^^)  tima  at^i)  th^/2  2)  godzet  ater^^)  komber  oskadhat,^*)  skiu- 
te^s)  tha»6)  ther  aff^')  (^^epfer  thy^«)  tU  bör^^)  ok  godzet  mykit  »r.^^) 
$.7.  Ok  skal  skiwtas^»)  aff^')  (^♦ihy  gardhcr  manz^s)  skulder^»)  vm  (^^a- 
ret  (^®»n  han^*)  wardhw*®)  legho  salder,**)  som  thet  redho*^)  (^SpeniQ. 
ga**)  (**ell«r  godz  ware.*®)  Hwar*')  som  skip  aegh^*»)  (♦^större  ella 
smaerre,*")  han**)  skal  thcr  swa*^)  aff^^j  göra**)  som  (**thc/  redho***)  godz 
ware/*)  (*^swa  opla*®)  skut  a  stadhinlaegs.*^)  $.8.  (®®0k  («*skal  man  skiwta 


7)  BGEGEQS.  &c.  thei.  G.  fiCc.  add.  wiBrt.  ther  (46.  iCc.  siither)  som  aff  redha  goze^ 
R.  iCc.  add.  tha.  Oc  hwar  6Cc. 

8)  BGKLMISOQ.  iCc.  add.  nmrt.  35)  BCRGKLMNOQ.  6Cc.  hans. 

9)  NO.  96.  om.  tha.  36)  DEHX.  iCo.  skiddar.     NO.  iCc.  skyldar. 

10)  S.  iCc.  vtfbrdhis.  BGGKLMQR.  6Co.  skyllmr.   30. 6Cc.  ramther. 

11)  E.  iCc.  sendhis.  37)  M.  om.  ar<?^  —  /«^Ao  salder. 

12)  S.  ftc.  gotzHh.  38)  NOR.  iCc.  om.    L.  om.  ifti  —  legho  sal- 

13)  46.  6Cc.  schatta,  et  sic  in  sequentibus.        der. 

G.  oÅ  é*^  m/Aa  hwru  goth  thet  mr,  tha    39)  P.  om.  han. 

sktdu  the  srra  mykyth  skwywtha  som  the   40)  NO.  6Cc.  add.  aa. 

wilden  6Cc.  41)  G.  &c.  sather.  BGDEGKMNOQR.  ACc.  add. 

14)  BCKQ.  6Cg.  om.  /An.  swa. 

15)  S.  iCc.  <r7i^a  myldt  han  iCc.  42)  CKLP.  &c.  r^c^^a. 

16)  E.  ACc.  före.  43)  E.  &o.  om.  peninga  eller. 

17)  M.  30.  wil.    LM.  add.  r^cfAn.  44)  BGK.  &c.  add.  vare.    G.  add.  waren. 

18)  BGKQ.  iCc.  gifwa.  45)  LMNOQ.  &c.  om.  eller  godz. 

19)  BGDGKQRS.  6Cc.  add.  oc.  46)  BGDEGKLMNOQR.  6Cc.  add.  Ok. 

20)  S.  iCc.  om.  thei.  ENO.  iCc.  add.  oc.  LM.    47)  E.  ACc.  add.  man. 
add.  o^  <r7t?a.  48)  G.  ACc.  hafwir. 

21)  L.  om.  at.  49)  BGGEMQ.  ACc.  om.  st&rre  ella  smcerre. 

22)  BCGKMNOQ.  ACo.  om.  the%.  50)  S.  ACc.  minne. 

23)  LM.  hem.    G.  add.  Ai?m.  51)  G.  then. 

24)  BGDEGia.fiiNOQRS.  ACc.  oskat.  52)  EMS.  ACc.  om.  swa. 

25)  G.  skypthe.  53)  LMNO.  28.  /bre. 

26)  BGGKQ.  ACc.  om.  tha.  54)  BGEGKLMNOQS.  ACc.  skyuta. 

27)  G.  80.  om.  aff.    DLMNO.  ACc.  före.  55)  BGGKQ.  ACc.  aff  (GKQ.  ACc.  om.  aff)  adh- 

28)  LMNO.  ACc.  som  hoikom  bör  ceptev  tku  ro  godze  hwath  thei  (Q.  add.  cm)  ar  min- 
godzsit  ar.  S.  ACc.  swa  mykit  ther  til-  na  skip  eller  mera.  Swa  opta  ACc.  S.  ACc. 
bör  aff  skiuta  oc  ACc.  aff  anaTO  redha  goze  a  hwru  opta  ACc. 

29)  G.  ACc.  add.  thet.    R.ACc.  add.  som.  55a)  49.104.  rörligit. 

30)  DK.  19.  bar.  56)  M.  add.  hwat  heller  the  aru  större  el- 

31)  S.  ACc.  add.  til,  ler  smare. 

32)  BCEGKLMNOQ.  ACc.  man  skyuta.  57)  R.  ACc.  om.  swa  —  skiwta. 

33)  GK.  ACc.  apther.  58)  DELMNO.  ACc.  add.  som. 

34)  S.  ACc.  thöm  gardhe  man  aa  leghe  sa-   59)  G.  add.  rath  aff  göra. 
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aff  allo  insatto  godze,  som  ser  silffo^r  ella®^)  kdpeoskatter^^)  som  (^^plaegha^ 
aff  skiwtas,  (®*tha  skal  (®®han  th«r*')  r»t  aflf®*)  göra,  som*®)  ('®vndi  han- 
dom  haffa^r.  Ok  skaP^)  hwar  mao^^)  tryswaer^^)  skiata  aff  thy  godze^^) 
honom  vte  ständer,^  ^)  ok  hwarrio^®)  sinne^^)  han  ther  aff  skinter^^)  skal 
(^^thé*^  skutmannomen  konnokt^®)  göras.  $.9.  Nw  tba  nokrom  ssndis  bndh^*) 
en  tima  (^^ok  annan  tima^^)  vm  sknt,  (^^ella  byamoot  kunnoghas  th^  vm, 
ok  komber  eig  tridhia  sinne ^^)  göra  th^n  rset  han  skal,^*)  (^^ella  trydz- 
skas««)  widhcr,»*)  bote  Hl  marker,^ ^)  (»*Gör  han»»)  eig  rået  innan» 3)  åtta 
dagha  (»^th^r  naest^^)  (»«aff  thöm»^)  tridhia  bndz  daghenom,»^)  bote»»)  XL 
marker \  wiP^^)  han  eig  aen^  tha  rset  göra,  misetes»)  tha  wt  aff  godze  hans. 


60)  DELMNO.  6Cc.  om.  Ok  —  skhvta.    68.  therlikit  (LRS.  He.  kunnokt;  6.  kwmock) 
Xa.ACc.  om.  hane  $.  göra. 

61)  BCGKQ.  &c.  om.  skal  man  skhvta.    S.  80)  O.  witerlikt. 

iCc.  aff  allo  Jn  satio  gote  then  skal  iker  81)  S.  103.  add.  om  skoth, 

aff  skhita  som  thet  kända  mallom  kaff-  82)  LM.  om.  ok.    S.  &c.  (Biler.   BCGKQ.  ACc. 

uer  swa  som  wr  sihier  oc  annor  köpen-  om.  ok  annan  tima. 

skatter  som  plmghas  aff  skiuta,  Oc  hwar  83)  DX.  6Cc.  om.  tima. 

man  skal  tryswtJer  ACc.  84)  LMNOXa.  ACc.  om.  ella  —  vm.    Gfr.  not. 

62)  G.  ACg.  ok.    GE.  6Cc.  add.  annar.  90  infra. 

63)  BGKQ.  6Cc.  köpscatter.     DELMNOR.  &c  85)  BGDEGKNOQS.  6Cc.  sin.  DELMNOSX.  He. 
köpinskaper.  add.  at.    Q.iCc.  add.  oc. 

64)  B.  plcBgks.   LMNO.  ACc.  man  plwgkar  aff  86)  R.  dCc.  mgker.    S.  ACc.  add.  göra. 
at  (NO.  ACc.  om.  at)  skvuta.  87)  E.  ACc.  om.  ella  trydzskas  nAdker. 

65)  BGDEKQR.ACc.  om.  tha.  G.  om.  tha  skal.  88)  BCGKQ.  ACc.  add.  th»r. 

66)  DEMNOR.ACc.  then.    L.  then  man.    BK.  89)  P.  add.  both. 

ACc.  oc  then  (K.  ACc.  add.  ther)  som  ACc.  90)  LMNO.  ACc.    add.    Oc  (NO.  28.  bote  oc) 

CACc.  ok  then  thet  vndi  ACc.    Q.  oc  thei  samuledhis  (M.  28.  samuledh)  tha  byamot 

then  ther  nmdi  ACc.  ktinnoghas  ther  vm. 

67)  G.  ACc.  om.  ther.  91)  58.  Xa.  ACc.   Och  huar  tidh  sedan  som 

68)  LMNO.  ACc.  före.  (Xa.  ther)  effter  honom  budh  komber  el" 

69)  BDEGKLMNOR.  ACc.  add.  thei.  ler  budit  warder,   Och  han  thett  eg  giör 

70)  ELMNO.  ACc.  handhamellan  hafuer.  (pro  Gör  —  hans  pröffua). 

71)  Q.  add.  oc.  92)  R.&Cc.  add.  oc. 

72)  BGGK.  add.  oc.  93)  BGK.  ACc.  t. 

73)  BCGKQ.  ACc.   om.   trystvmr.     DEXa.  ACc.  94)  ELMNO.  ACc.  om.  ther  nast.   C  om.  ther 
t  hr  em  sinnom.    H.  41.  thrgswan.  32.  trö-  —  thöm. 

sa.    26.  //  resor.    74.  ACc.  twenne  sinne.  95)  Q.  ACc.  add.  epter.    S.  add.  kärnande. 

74)  BG.  ACc.  om.  godze.    EM.  ACc.  add.  som.  96)  M.  aat. 

76)  BCDGKQS.  ACc.  staar.  ^V  BGKQ.  ACc.  om.  thöm. 

76)  DELMNOS.  «c.  huart.  l^,  ^.stemninges  daghen. 
;  _^____-,-  -.  99)  S.  ACc.  add.  tha. 

77)  BENORS.  ACc.  sm.  ^qq)  BCDGKLMNOPQRSX.  ACo.  sic   AH.  add. 

78)  ERS.  ACc.  add.  tha.  asn.    E.  ACc.  add.  oc. 

79)  EGLMNORS.  ACc.  han  thei  (0.  om.  thei)  1)  K.ACc.  om.  mn. 

skutmannom   (N.  ACc.  skotmannenom)  ttd-  2)  DEGHNQRSX.  ACc.  matis.    LM.  ACc.  mmti. 
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hwat  han  wil  ella  eig,  {^medh  saköranom,^)  epter  thy  man^)  (^kan  godz  hans 
pröffaa.^)  $.10.  Th^n  tiidh^)  (^stadzens  swen  biwdh^r  nokrom  til  radzstuffw 
koma^^)  vm  sknt/^)  tha  skai^^)  (^^tweggia  manna  witne  widfei^r^^)  wa- 
ra.**)  Hwilken*®)  som*')  eig  gaar**)  medk  swenenom*®)  vm  witne' ^)  tha 
(2*han2')  honom'')  tU  sigh^r,  bote  III  markera '^)  $.11.  Hwilken  ('»man, 
('»tha  han  skiuter,'')  som'»)  eig  r»t  gör'»)  aff  sino  godze,'»)  ('»ok  löner'')  27 
nokot  vndan,  haJBTai  forgiorf)  th^*'*)  han  vndan  löner'*)  ok  ('*böte  ("ther 
til  XL  mavker^  ('^ok  wari  orthiwffna.  Löner  ok'^)  nokor^^)  sik^^)  vndan, 
(♦'ok  gör  eig  som  saght  »r,  (♦'antiggie  at**)  han  (♦*eig**)  skiuter,  el- 
l«r*7)  sik*«)  eig*»)  skriiOraa  låter,  böte*^)  XL  marÄ^r;  ok**)  tho*')  göre*') 


3)  S.  iCo.  sama  skotit  oe  ther  medh  sakö^ 
ren  tic.  LMNO.ACc.  swa  mykyt  man  hans 
godz  prdfwar  (N.  43.  man  pröffuar  hans 
ffooz  wr)  oe  sakörin  meåh  Oc  then  tidk  fiCo. 

4)  R.  33.  sakårom  hans. 

5)  G.  han. 

6)  R.  95.  om.  kan.  BGK.  &c.  goUet  pröva. 
CQ.  6Ce.  godzset  pröfuar. 

7)  BDEGKQRS.  6Cc.  add.  Ok.  30.  add.  at 
iheX  w€drth  ar  oc. 

8)  DB.iCc.  tynuB. 

9)  S.  ACo.  bysens  swena  bivdha  nokon  före 
om  skot  &c. 

10)  M.  ACc.  om.  koma. 

11)  36.  add.  <F//er  annat. 

12)  D.  iCc.  sculu.  BGDGKQRS.  iCc.  add.  ther. 

13)  LMNO.  iCc.  han  thet  g&ra  meåh  twaggia 
manna  witne,  (NO.  28.  witnom)  Bimlkin  (Co. 
E.  ACo.  han  tiveggia  manna,  witne  ther  til 
kafua  Oc  holkin  man  ey  wil  fblghia  swe^ 
nenom.  til  rvitne  iCc.  I.  post  laconam  (vide 
not.  41  pag.  37)  hic  iterom  incipit. 

14)  BCGK.  ACc.  til.    HIQS.  fiCo.  nser. 

15)  S.fiCc.  add.  oc. 

16)  L.  ACe.  add.  man. 

17)  BGDGKLMNOQS.  iCc.  om.  som. 

18)  DLMNO.iCc.  gånger. 

19)  GQS.  6Cc.  swennomen.  LMNO.  ACc.  Aonom. 

20)  BCDGKLMNOQRS.  ACc.  sic.  AHIPX.  ACc. 
Tuitna. 

21)  S.  ACc.  the  hanom  til  sighia. 

22)  D.  36.  add.  widher  thorff.  oe  han. 

23)  NO.  28.  them. 

24)  S.ACC.  add.  Oc. 

25)  DS.ACc.  om.  man  —  som. 


26)  BCGKLMNOQ.  ACc.  ey  (NO.  ACc.  som  ey) 
skyuter  råtet  aff  ACc. 

27)  E.  ACo.  skiuta  scal.  49.  skat  vtgiöra 
skall. 

28)  E.ACC.  ther. 

29)  36.  Xa.  ACc.  add.  (Bpter  thy  til  bmr  oe 
stadgat  mr  (58.  61.  Xa.  til  bör  och  stad- 
gas). 

30)  D.  add.  epter  thy  till  bör.  tha  han  skyU" 
ter.    S.  ACc.  add.  iha  han  scal  skiutha. 

31)  LMNO.  ACc.  (Bpter  thy  honom  til  (NO.  ACo. 
om.  til)  bör,  ha/wi  ACe. 

32)  R.33.  löne. 

33)  LMNO.  ACc.  add.  godzsit, 

34)  S.  ACc.  thy. 

35)  BGK.  ACc.  löne.    HGL  ACc.  lönte. 

36)  BGGKQS.ACc.  aa  .XL.  ACc.  B.ACc.  medh 
XL  ACc.    LMNO.  43.  ther  meåh  XL  ACc. 

37)  R.  ACc.  om.  ther.    D.  ACc.  om.  ther  til. 

38)  S.  ACc.  om.  ok  wari  orthiwffua. 

39)  DELMNORS.  ACc.  om.  ok. 

40)  P.  nagat.  GKQ.  ACc.  om.  h.  v.  BEG.  ACc. 
han. 

41)  ELMNO.  ACc.  add.  sielfuan.  40.  add.  oc 
sith  godz. 

42)  LMNO.  ACc.  om.  oA  —  ar. 

43)  BGK.  ACc.  om.  antiggie.  GQ.  om.  antig- 
gie  —  skiuter. 

44)  S.  Met. 

45)  BG.  ACc.  om.  eig.  E.  ACc.  låter  sik  ey 
scnfua  eller  skyuter  ey  rmth.  bote  oc 
XL  ACc. 

46)  LMNO.  ACc.  add.  rmt. 

47)  LMNO.  ACc.  add.  han. 

48)  NO.  add.  sieluan. 
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falt^^)  aff  allo^^)  sino  godze  (^^som  han  aa^^)  skiata  aff,^^)  ok  wari  (^^man 
thes  werra.  §.12.  Aff  alla^^)  XL  (^' märka  sak  i  (^^thesso  maleno®^)  ta- 
ki^^)  skntmen^^)  tio  taavker^  ok^®)  ihet  andra^^)  taki^^)  koDangen  ok 
stadhin^^)  til  tweskiptis;^®)  ('*ok  samaledhis^ ^)  th^^'^)  som'*)  vndan'*) 
war'®)  löönt  (''til  tweskiplis,'®)  ok  ('®thcr  taki*®)  engte  skntmen^^)  aff.^') 
(s^Ok  hwar^*)  triggia  märka  sak  (^^»r  i  thesso  maleoo,  g^oge  til  treskip- 
tiSy  (^^en  tridhiung  (^'konungenom,  en  stadhenom  ok  en  skntmannomen.  $.13. 
(ssFramledhis^^)  maerkiande,  at  alle  the^'*)  swena  som®^)  til  XL  marka 
(^^peninga  rörliket  godz  haffwa,®^)  sit^*)  ok  sina®^)  widher  lagning,  the  skala 


49)  BGDGKQRS.  &c.  om.  eig.   LM.  add.  sielf-  79)  P.  6Cc.  om.  ther.    NO.  43.  taki  skotmen- 
jvan,  nencB  engte  aff  ty,  Oc  &c. 

50)  D.  iCc.  add.  oc.  80)  BCGKQR.  fiCc.  tcJdn.    E.  ACc  fae. 

51)  LMNO.ACc.  om.  ok.  81)  ER.  &c.  skutmennene.     P.ACc.  add.  vt. 

52)  S.  6Cc.  om.  tho.  82)  G.  add.  thy  som  nmdhan  war  lödntk  tho 

53)  B.  giffvL    LMNOS.  6Cc.  skyute.  gange  thet  til  thraskyptis. 

54)  E.  kc.  rwt.    S.  ACc.  sydan.  83)  LM.  39.  om.  Ok  hivar.     BGKQ.  ACc  om. 

55)  DLMNO.  iCc.  om.  allo.  Ok  —  skntmannomen;  at  B.  habet  haec 

56)  S.  &c.  om.  som  —  aff.  rec.  man.  in  märg.  addita.  S.  iCc.  Aff  hwar- 

57)  LM.  atte.     BDGKQR.  &c.  seal.    CENO.        ia  triggia  marka  sak  i  thcsssom  malom 
fiCc.  skulde.  taghi  en  ttidhiungh  konungen,  en  stadken, 

58)  ELMNO.  fiCc.  före.  (46.  iCc.  add.  och)  en  skotmten.  C.  aff  alla 

59)  CS.  6Cc.  ey  man  thes  betre  aff  ftc.  thrigia:  marka  sakj  thesso  maUno  takin 

60)  BDGLMNOR.  fiCc.  alle.    E.  iCc.  huarre.  til  /Ari^skiptis  kunungen  stathen  ok  skut- 

61)  CS.  fiCc.  marker  j  iCc.  mennenw  alle  the  XX  marker  agha  g&ri 

62)  S.  6Cc.  thessom  ootum  taghi  Ae.  halpt  forskut  the  som  minne  agha  sculu 

63)  B.  add.  tha.  enkte  forskut  göra. 

64)  CKM.  iCc.  taka.    G.  takyn.    33.  takin.  84)  E.  6Cc.  af  huarre. 

65)  DELNOR.  6Cc.  skutmennene.  85)  DLMR.  iCo.  om.  ift.    E.  iCc.  taki  en  lut. 

66)  LMNOQ.  iCc.  om.  ok.  honungen,  annan  stadhin.  oc  thridia  skut- 

67)  BCGKQ.  &c.  meer  wr.  mennene. 

68)  ERS.  ACc.  om.  taki.  86)  DLMNO.  6Cc.  Aonungenom  oc  (LMNO.  6Cc. 

69)  Q.  add.  enskylt.  om.  oc)  stadhenom.  oc  skntmannomen. 

70)  BKQS.  iCc.  tAreskiptis,  at  in  B.  rec.  man.  87)  R.  iCc.  taki  koTumger.  en  stadhin.  tkri^^ 
mat.  in  tweskiptis.  dhia  skotmmnnine. 

71)  LM.  om.  ok.   G.  6Cc.  om.  oA  —  tweskiptis.  88)  Q.   Jf^m.     LMNO.  iCc.  om.  Framledhis 

72)  CDNOR.  6Cc.  samuleth.    S.  samaledhins.       markiande  at. 

73)  Q.  om.  ^Aet.  89)  BGQS.  fiCc.  add.  I9r. 

74)  BCEKLMNO.  6Cc.  om.  som.  90)  BGKQ.  4Cc.  om.  the. 

75)  R.  6CC.  om.  rwrfow.  IXl  onS^Vn^ic^T  mcic/. 
'  j,  -^  92)  BDEGKQRS.  4Cc.  om.  peninga.    LMNO. 

76)  b.  öcc.  ar.  jtp   ^„j  p«i//ijra  rdr/tAé?^  godz. 

77)  DNORS.  fiCc.  om.  til  tweskiptis,     ELM.  93)  bKQ.  6Cc.  agha.    SXa.  4Cc.  hantera.    S. 
éCc.  om.  /i7  —  ok.  JCc.  add.  AacfA^. 

78)  BKQ.  ACc.  threskiptis,   at  in  B.  mat.  in  94)  E.  iCc.  add.  «^A//.    O.  add.  ok  mghith. 
tweskiptis.  95)  D.  annars. 
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göra««)  forskut;^^)  (»«ok  alle««)  the*<^^)  (Mil  tiaghu^)  marka  haffaa,')  (^sit 
ok  sina«)  widh^ldegning,®)  (^göre  halflfl^)  forsknt;^)  alle^<>)  the^^)  minoa  haff- 
wa/*)  (^'skulu  engte  forsknt  göra. 

XXI. 

llingin  g^ningis  man*^)  ma  (^^ella  skal  flere  aembete  vppe  halda  (^^élla 
idhkna^^)  sen  (^^enne  hända  gerning,  ok  enga  andra^^)  köpslaghan,  (^^vtan 
han  bote  III  marker  swa  opta  han  thet  gör,  ('^halflfl  konnngenom  ok  halflft 
stadhenom;  vtan  hwar  laeti  sik  nöghia  at  (^^sino  aembete,  vtan  han^')  wil^^) 
(^*eno  widhCT"  saeghia  ok  annat'®)  ('^vp  taka,  ('®epter  thy'®)  for  saght  ser; 
ok'®)  (3M  samn^')  laghnm  waren  embetzmanna^')  konur.'*)  ('^Nw  orkar 
han  eig  botum,  gange  tha'®)  til  aernodhis  före  konnngenom  ok  stadhenom. 


96)  LMNOP.  fiCc.  add.  fiät. 

97)  P.68.  sehut. 

98)  BKQ.  &c.  om.  ok.  G.  om.  ok  —  forskut 
alle. 

99)  DELMNO.  fiCc.  om.  alle. 

100)  BLMNOS.  &c.  add.  som.  E.  &c.  add. 
suena  som. 

1)  KQ.  6Cc.  X  mt^re  «Co. 

2)  40.  6Cc.  X    42.  sex. 

3)  BKQ.  &c.  agha. 

4)  KQS.  fiCc.  om.  sit  —  jvidherlaffning. 

5)  D.  annars. 

6)  LMNO.  6Cc.  add.  tke. 

7)  B.  23.  ACc.  gyrin  vel  gdrin.  ELMNO.  &c. 
sculu  göra.  R.  iCo.  skulu  hälft  forskut 
göra.  Alle  &c. 

8)  Hl.  58.  halff". 

9)  S.  ACc.  add.  oe. 

10)  BKQ.ACc.  om.  alle. 

11)  E.  add.  suena.  GKQ.  ACo.  add.  som.  PX. 
99.  add.  tAer.   LMNO.  ACc.  add.  swena  som. 

12)  KQ.  ACc.  agha. 

13)  BS.  ACc.  i^or^n  (vel  göre)  enkte  forskut. 

14)  BI.  ACc.  gemings  man. 

15)  BCGKQ.  ACc.  flere  hända  geminga  vppe 
halda  ACc. 

16)  BCGKLMNOQXa.  ACc.  om.  ella  idhkna. 

17)  DEP.  ACc.  idhkw.  R.  33.  idhna.  GKQ. 
ACc.  add.  mer. 

18)  EDLMNPR.  ACc.  ena.    SXa.  ACc.  eth  (pro 


tfiti?<?  hända  geming).    BCGKQ.  ACc.  eena. 
00  ACc. 

19)  E.  ACc.  om.  andra. 

20)  LMNO.  ACc.  widher  hatis  I/i  marA  til 
tw(Bskipt\%  konugenom  oc  stadhenom  siva 
opta  han  thei  gör,  Oe  hwar  man  lati  ACc. 

21)  Hl.  halff.  S.'ACc.  oe  Met  haffui  halfth 
konunger  oc  halfth  stadhen. 

22)  BCGKQ.  ACc.  sinne  hända  geming.  vtan 
ACc. 

23)  B.  22.  om.  han. 

24)  BCEGLNO.  ACc.  vfli. 

25)  30.  thet  ena  nidher  lieggia  oc  thet  an- 
dra op  taka  nw  wilhis  thei  honom  jvtere 
sik  sicelfF  trgdia  orkar  ACc. 

26)  CKQ.  ACc.  atman. 

27)  BCKQR.  ACc.  om.  vp.  LM.  ACc.  widher. 
SXa.  ACc.  vppehalla  (pro  vp  taka). 

28)  EM.  ACc.  som  för  ACc.  S.  ACc.  om.  epter 
—  ar. 

29)  NO.  ACc.  add.  som. 

30)  BEGLMNO.  ACo.  om.  ok. 

31)  DE.  ACc.  sami  (E.  Samu)  lagh  wari  vm 
(Bmbetzmannas  ACc.  LMNO.  ACc.  Om  am- 
bitzmttnna  gwinnor  wari  lagh  samu  Nu  ACc 

32)  BCPQSX.  ACc.  sama. 

33)  BCGKQ.  ACc.  gemingis  manna.  23.  ACc. 
add.  eller  gerninges  manna. 

34)  Q.  qninnor. 

35)  58.  ACc.  om.  Nw  —  stadhenom. 

36)  BCEGKLMNOQRS.  ACc.  om.  tha. 
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xxin-') 

Aff3  8)  (^^waghenne,  saköra*®)  (♦^ok  klaedhis  hwse,**)  ok*')  androm**) 
stadz*^)  ingeldom  (*^soiii  (*^konangenoiii  ok  stadhenom  (*^til  böra,  (*^sb- 
gh^r  haifft  hwar^®)  thera  vp  bsera.  $.1.  Ok  skal  i  hwariom  stadh  hwar^^) 
borghamestare  (**vm  sik*^)  (**haffaa  hwart  aar  siex  marker  peninga,^^)  ok 
hwar  radhman  fyra*®)  marAr^r,*^)  (*®til  radhmanna*®)  klaedhe;*®)  ok  («Uh^ 
skal  wt  giJBTaas  (« ^haifft  a»')  (•*konungxens  (»^waeghoa  ok  halffl««)  a«^) 
stadbzens.®  ®) 

xxrii.^) 

lOtadzens  iagb  book^)   skaP)   Isesas*)   (*en  tina  bwart  aar,  (^daghen  naest^) 

37)  78.  Folio  deperdito  desont  ea  qoae  in  hoc    50)  P.  hwart. 

libro  seqauntar,  una  cam  XV  titulis  priori-  51)  BGK.  ACc.  om.  hwar. 

bos  in  indice  capitam  libri  GB.  52)  27.36.  som  sitta  ok  dåme  (36.  siter  oe 

38)  K.  42.  AL  dömer)  haffua  sex  marker  ffore  wrivodhe 

39)  R.  6Cc.  a/iom  stadha  ingmtlom  som  wr  sith  ok  huar  radman  ACc. 
saköre.  vaghiru  ok  annor  som  för  mr  saght  53)  S.  fiCc.  add.  til  klwdhe, 
som  konungenom  ACc.  54)  G.  om.  haffua  hivart  aar. 

40)  72.  Xa.iCc.  saachörom.  55)  BCGKQ.  iCc.  om.  peninga. 

41)  DELMNOXa.  6Cc.  om.  ok.  36.  om.  okklm-  56)  EXa.iCc.  thre. 

dhis  hwse.  57)  S.  6Cc.  add.  pamänga. 

42)  GDEGKNOQXa.  6Cc.  klethes  huseno.    LM.  58)  30.  &c.  om.  til  —  klmdhe. 
kleedhahuse.   B.  kladhahuseno.  S.  fiCc.  klw-  59)  S.  fiCc.  om.  radhmanna* 
dhis  hwsom.  60)  44.  fiCc.  klädher. 

43)  LM.  6Cc.  add.  aff.  61)  B.  om.  thet.  S.  iCc.  the  sculuvtgiffuas  iCo. 

44)  GQ.  athra.  62)  Hl.  ha/ff.   56  ACc.  å  Stadsens  uegna  (pro 

45)  DEGLMNO.  &c.  stadzens.  BGKQ.  iCc.  sta-  haifft  —  stadhzens). 
dha.  63)  BGKS.  6Cc.  aff. 

46)  KBCGQ.  iCc.  skal  (G.  thet  skal)  kunnn-  64)  GEGKMQR.  iCc.  kunmgs.    S.  iCc.  vaghe- 
genom  (B.  radrnrnnnum,  at  loco  litt.  raeU  na  oc  halfth  aff  saköromen. 

nuBn  rec.  ut  videtur  man.  scriptarum,  aliae  65)  B.   Loco   verboram   ivisghna    ok,  si  ita 

qnaedam   litterae    antea  scriptae  faernnt)  scriptum  faii,  extritorum,  rec  man.  scripsit 

oc  stadhenom  til  höra.  halpt  (G.  halp)  weghenum. 

kuariom  oc  skal  ACo.  66)  Hl.  halff. 

47)  EXa.  iCc.  hälft  horir  (44.  Xa.  He.  hörer)  67)  BGO.  6Cc.  aff. 

til  konungenom  oc  hälft  stadhenom  oc  (56.  68)  DLMP.  ACc  add.  wegnm. 

Xa.  iCc.  om.  oc)  scal  ko.  1)  19.  Folio   deperdito  seqnentia  desnnt  os- 

48)  S.  fiCc.  tilöör,  höre  a  halfth.  Aronange-        que  ad  verba  till  prtBskiftis  fiCc.,  GB.  2:  pr. 
nom  oc  halfth  staden  til  Oc  skal  6Cc.  2)  BGDEGiiXMNOQRSXa.  kc.  booc,  om.  lagh. 

49)  DR.  fiCc.  hälft  huarom  therm  (R.  6Cc.  om.  3)  23.  fiCc.  add.  oppenbarlika. 
therce)  scal  6Cc.   LMNO.  iCc.  hwariom  the-  4)  27. 36.  ffore  allmoganum  vpkesas. 
ra  haifft  j  hwariom  köpstadh   (NO.  fiCc.  5)  DELMNOS.iCc.  om.  en  tima. 

statS)  hwar  borghamestare  skal  hafiva  VI   6)  GQ.  27.  om.  daghen.   DELMNO.  iCc.  nestm 
mark  (Ce.  daghin  epte  ftc. 
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epter  sancti  Johanoesa®)  (^baptista  dagh,*'*)  (*M  hwariom^^)  stadh^^)  (**vm 
(^^medhian  somar.^^) 

XXIlll'') 

é  allom  leydha  breffwam^^)  skal^^)  skriffaat^^)  sta^^)  före  hwat  haa  ley- 
dadh^r^^)  wardb^r,^^)  swa  at  wil  ban  rået  aff  nokrom  baffaa  (^^vm  gield 
ell^r^^)  aonat,^»)  tba  skal  ban  rot  göra  (^Uhöm^®)  tU  hans^^)  kaerer^^o)  ella 
(^'godz'*)  bans  besaetis.^^) 

xxr^  ♦) 

J^^)  thöm  köpsfadh^®)  wagb  »r,  (^^tba  skal  bon  kluiTwsegbin^^)  wara,  ok 
(^^pnndaren  forlikadb^r^^)  widb^  wagbena.*^^)  (^^En  pnndare,  etb  bisnian 
ok* 3)  en  spän  skal  gänga* ♦)  vm**)  alt  riket.*®) 


7)  P.  iCo.  om.  niBsU    K.  iCc.  nesta. 

8)  CDEMNQRS.  iCc.  Johannes.    36.  Jönisa. 

9)  BDEGKMNOQ.  ftc.  om.  baptista.  L.  om. 
baptista  dagh. 

10)  G.  add.  hwarth  ar. 

11)  56.  fiCc.  om.  t  hwariom  stadh, 

12)  KQ.  Auam. 

13)  LM.iCc.  köpstadh. 

14)  BCGKQ.  ACc.  om.  vm  medhian  somar, 

15)  DELMNORSXa.  6Cc.  midhsomar. 

16)  69.  add.  i  allés  å  höra.  73.  &c.  add. 
Tff  huar  Borgare  bör  rveta  stadsens  lagk 
och  råUh. 

17)  Xa.  om.  hoo  eaput.  58. 61.  66.  om.  hoc 
capnt  nna  cam  daobas  seqaentibas. 

18)  DEN.  6Cc.  ledhe  brefuom.  BGKQR.  fiCo. 
ledhis  brefnm.  O.  leyydhys  Brefwom.  S. 
ACc.  legdis  breffuom. 

19)  LM.  add.  scripvas  oc.  NO.  43.  add.  scriiff- 
ua  oc. 

20)  G.  add.  ?vara  ok. 

21)  DE.&c.  standa. 

22)  G.  &c.  leydher.  BCDEKQR.  iCc.  ledher. 
LNO.  fiCc.  leyghdhadher. 

23)  BCGKQ.  &c.  ar. 

24)  M.  om.  vm  gield. 

25)  ENOQ.  &c.  add.  nokot.  LM.  add.  om  no- 
kot. 

26)  K.  42.  aman. 


27)  S.  &c.  om  nokor  kmrer  til  hanom  wller 
(Cc. 

28)  EQX.  6Cc.  add.  som. 

29)  KQ.&c.  han.    D.  add.  ^a/ar  oc. 

30)  LNO.  ACc.  ^a/or.    M.ACc.  tala. 

31)  ELMNO.  ACc.  i$4?a/  hans  gots  besathias. 

32)  Xa.  add.  eller  ting. 

33)  PX.  ACc.  besathias.  G.  83.  beswtia.  C. 
bisetties.  Q.  42.  biisathis,  BK.  bismtia. 
R.  95.  biswtias.  73.  Xa.  ACc.  Bysettias.  DS. 
ACc.  jra/  bescetias. 

34)  Xa.  om.  hoc  caput.  21.  om.  hoc  caput 
una  com  proxime  seqaente.  39.  om.  haec 
dao  capita  ana  cum  indice  capitam  libri 
GB.  ac  cap.  1  dicti  libri;  at  haec,  excepto 
cap.  26,  add.  recc.  mann. 

35)  S.  103.  Thm  stad  waagh  mr  i,  t  ha  ACc. 
BCGKQ.  ACc.  Thcen  (Q.  22.  Thöm;  K.  / 
t  hem)  stad  som  (G.  83.  ther)  waagh  itr 
ij.  hoon  fCK.  ACc.  han)  scal  vara  klnfvrn- 
ghin.  oc  ACc. 

36)  DELMNOR.  ACc.  stadh.  DENO.  ACc.  add. 
ther.    B.  ACc.  add.  som. 

37)  LMNO.  ACc.  hon  skal  twwklufivin  wara  ACc. 

38)  DE.  ACc.  UvfBklufuin. 

39)  DER.  ACc.  förlikat  widher  pundaren  .J. 
them  stadhenom  hon  (R.  ACc.  han)  ter.  Een 
ACc.  MLNO.  43.  förlikat  (43.  licka)  wider 
pyndaren,  j  stadenom  scal  wara  en  pyn- 
aara  (L.  om.  pyndara)  et  bisman  ACc. 
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XV il.   Nw  döör  bonden  vtan  barn,  ok  qmnnan  kende  sik  haffnande  wara. 

XVIII.  Nw^^)  vm^^)  fadh^r  ella  modh^r  gör  barne  sino  bryllöps  kost,  ella 
gijBTa^^^)  bryllöps  klaedhe  ella  annat  tholikt,  hwrn  i^et  skal  rseknas  barna 
maDllan,  ella  th^r  syzskene  giffter  annat  aff  oskipto  boo.^^) 


Ui 


(l.p^) 


il^^)  man  sik^^)  konn  bidia  ella^®)  fsesta,  tha  skal  han^^)  henne^'^)  skyl- 
dasta^i)  fraBDder^»)  (5  3aat  hitta")  ok  böön  sina  böria.'*)  Fadh^r  ('»ok 
modhCT  seen'^)  giftoman'®)  ('®aat  sinne  dotter.  (♦'»^Eru  eig  the  til  tha  »- 
rn**)  (♦^oÄste  frsender  henne,*')  som  wrskils**)  i  arffda**)  balkanum,*®) 
ella*^)  then  som  fadher  eller***)  modber  (^^medh  fnllom  (*^^witnom  til**)  for- 
man henne* ^)  ella*')  henna**)  godz**)  taker*®)  i  dödhra  daghom*')  sinom.**) 


/,  cfr.  MELL.  GB.  1. 

20)  I.  om.  wr.  P.  kan  ey  wara  ther  til  fallen. 

21)  99.  X.  om.  Njv. 

22)  HIX.  99.  sic.    AP.  om.  vm.    41.  ån. 

23)  P.  om.  oiffuer. 

24)  Hl.  ffodze. 

•  25)  6.   habet   rabr.   Bar  Byrias  gypto 
bal  k  er.    X.  tit.  Gifftomåfa  Balker. 

26)  ELMNO.  iCc.  Nv  wtlL 

27)  M.  om.  sik. 

28)  ELMNO.  &o.  oc. 

29)  K.  iCc.  om.  kan.    LMNOR.  iCc.  man. 

30)  BDEGHLNOQS.  iCc.  kanna  vel  kennm. 

31)  DGG.&o.  sky  Idasto. 

32)  MR.33.  frende. 

33)  LM.  iCc.  til  sigkia,  oc  iCo.   Xa.  leta  (pro 
aat  kitta).    SXa.  fiCc.  finna  oc  fiCc. 

34)  P.  letka. 

35)  R.  6Cc.  bidkia. 

36)  S.  wller.   LM.  ar  giptoman  iCc.    NO.  6Cc. 
see  gifftoman. 

37)  BCEGKQR.iCc.  see.    S.fiCc.  vari. 

38)  CK.27.  giptaman.    E.36.  giptamen.    B. 
giptman. 

39)  S.  ACc.  /brev    DENOR.  fiCc.  dottmr  sinnm. 

40)  LMNO.&c.  JEr  ey  kan  til  6Cc. 

41)  BGDEGELMNOQRS.  iCc.  sic.   AHIPX.  iCc. 
add.  tit. 

42)  E.  kenna  frendker  tke  neesto.  siva  som 
iCc. 


43)  BD.  ACc.  kenna  vel  kenna.  R.  iie.  om.  h. 
v.    DLMNOR.ACc.  add.  swa. 

44)  BS.iCc.  wtskih.    ELMNO.  fiCc.  sigs. 

45)  CD.&c.  erfdka. 

46)  BG.  6Cc.  balkenum. 

47)  DLM.52.  add.  oc. 

48)  DENOP.  6Cc.  oc. 

49)  E.  iCc.  taker  kenne  til  formen  medh  fvl- 
lom  witnom.  eller  tken  som  kenna  gotz 
iCc.  LMNO.  43.  tker  til  skipa  oc  taka 
medh  fullom  witnom  eller  tken  kanna  goda 
ACc.  S.  6Cc.  tagker  til  kanna  formyndan 
före  kanne  oc  kanna  got^e  i  sinom  yter- 
sta  tkima  medh  fnllom  vitnom. 

50)  27. 36.  breffuum.  Xa.  Brefwom  til  för- 
myndare taker  före  kenne  (pro  witnom 
—  taker). 

51)  R.ACc.  tilskipar. 

52)  BGR.  21.  kenna.    CD.  add.  taker. 

53)  R.  ACc.  ok.     D.  26.  add.  tken. 

54)  K.  42.  kans. 

55)  BGGKQ.  ACc.  goM.    R.  ACc.  add.  til. 

56)  G.  26.  om.  taker.  E.  44.  ACc.  add.  til  siin 
(vel  sick). 

57)  BEGKR.  ACc.  dödkadagkum.  D.  dödka 
dagka.  23.  ACc.  dödz  dagki.  27.Xa.ACc. 
ytkersta  tima. 

58)  LMNO.  43.  Mera.  60.  add.  kan  bidier 
som   t&rf  kan  giffuer  som  kaffuer,   ku- 
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iiw  ('»D  man  wil  sik  kona  festa,  tha  skal  giftoman^)  henne^)  naer  wara 
oc*)  (*tolf  witne,  (®siex  aff^)  manz^)  oc  siex  aff^)  qainnona  waeghna,®)  (*^oc 
tha  «r  (^Maghlika  faest.  (* ^Faster  nokor»^)  man*^)  eila  gifter**)  vtan*®) 
raetter  målsman,  (*^som  nw*^)  «r  saght,  tha*^)  bote  XL  marker  (^^til  tr»- 
skiptis  (^^mals»ghandenom,  konuogenom  ok  stadhenom,  ella  witi  loff^^)  (^^aff 
raettom  giftomanne^^)  benna^*)  medh^^)  siex^^)  witnom,  ella  dyli  (^^medh 
siex  manna  edhe  at  [^^Xhet  war  eig^^)  hans  gaerdh.^^)  §.1.  Hwilken  man^^) 
som^^)  faesler'*)  twem^*)  ena  konw,'®)  bote  XL  marker^  (^^halfft  konnn* 
genom  ok  halfft  stadhenom;  ok  th^n^^)  som^^)  hona  sidh^rmer  thigg^r^'') 
bote  biscope^^)  thre  marker^  ella  dyli  medh  tw»ggia  manna  edhe,^^)  sielff- 


U=MELL.GB.2. 


Hrjvn   skal  medh   lagom   bidias,   och  ei  21)  BCGKQ.  tic.  om.  malsafgAandenom  —  sta- 

wåldiagas;  cfr.  Ö6L.  GB.  1.  dhenom. 

1)  DELMNO.  fiCc.  will  man  sik  iCc.  22)  B.  6Cc.  orloff. 

2)  BCDKQ.  ACc.  giptaman,  23)  S.  6Cc.  för  sik  medh  F/mannom,  mllir  ACo* 

3)  BD.  iCc«  Aenna  vel  hennw.  24)  CD.  giptamarme.    B.  gipiermatme.   B6. 

4)  S.  iCc  add.  FHI  (Biler.  iCc  malsmanne. 

5)  BGDEGKLMNOQXa.  iCc.  åtta  witne.    (LM.  25)  G.6Cc.  om.  henna. 
add.  medh  hordom)  fiugkur  (GEGKLOQ.  4Cc.  26)  B.  om.  medh. 

fyra)  a  manna  (DLMNO.  6Cc.  manzins;  EK  27)  DEGLMNOR.  iCe.  add.  manna. 

Xa.  iCc.  mans)  vegkna.  oe  fyuqhur  (GEGK  28)  D.  om.  medh  siex. 

Q.  ACc.  fyra)  a  quinna  (GEGKQXa.  iCc.  gnm-  29)  BLMNO.  &c.  han  thei  ey  (LHNO.  iCo.  aU 

no;  DLMNO.  iCc.  qmnnonnm)  ACc.  regh)  giordhe  Bolkin  6Cc. 

6)  S.  iCc.  halfth  a  hans  vagna  oc  halfth  aa  30)  BGDGKQ.  6Cc.  äldre, 
hanna  oe  tha  ACc.  31)  D.  6Cc.  geming. 

7)  R.  iCe.  a.  32)  BGGKQS.  ACo.  om.  man. 

8)  23.  X.  6Cc.  manzins.    R.  iCc.  add.  vteghna.  33)  LMNO.  fiCc.  om.  som. 

9)  BGK.  fiCc.  om.  wmghna.  34)  CDELMNOQSX.  6Cc.  sic.    BGKR.  ACc.  />- 

10)  G.  &c.  om.  or.    R.  ACc.  at  ther  ar  ACc.  ste.    AHIPXa.  41.  gifter.    Gfr.  MELL.  GB. 

11)  L.  laghfest  /faster  ACc.  2:2. 

12)  S.  ACc.   Giffuir  nokor  man  aller  faster  35)  BGGKQS.  ACc.  add.  mannum. 
wth  mö  aller  kono  vtan  ACc.  36)  S.  ACc.  add.  aller  mö. 

13)  DELMNO.  ACc.  add.  annar.  37)  LMNO.  ACc.  til  twaskiptis,  konungenom 

14)  BGGKQ.  ACc.  om.  man.  oe  stadhenom. 

15)  23.  ACc.  add.  qoinna.  38)  Hl.  50.  han. 

1^)  i?*- 5?-    ^                           ,.  39)  DNO.  ACc  om.  som. 

V2  JKSr  ir":  r;  '"""^  ~  *0)  DELMNORXa.  ACc.  sic.  ABGGHIKQX.  Atc 

S    SeSc  om  W  Z*^*^^^-    PS-  «^«-  /^^^'^-  Cfr.  MELL.  GB.  2: 2. 

20)  R.  ACc.  om.  til  traskiptis.    19.  post  lacu-  ♦!)  DENORS.ACc.  biscopenum. 

nam  (vide  not.  1  pag.  46)  hio  iteram  iaoipit.  42)  BGEKQ.  ACc  add.  oe. 
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ner  thridhi,  a  t  han  wiste  eig  at  hon^^)  £»st  war.^^)  $.2.  Nw  sidhan  hon 
laghlika  faest  ser,  tha  skal  sokna  prester  (^^th^r  hon  boor^®)  lysa  thre  hael- 
gha  dagha*^)  före  giftomalom^^)  henna,  (^^ok  sidhan  ma  (^^han  hona'') 
saklööst'2)  wighia.  $.3.  ('^Affla  the'«)  barn  i  faestning^')  saman,  (<^^tha 
»ra  the  barn  adhnlkonn  barn.  $.4.  ('^Afflar  man  barn^^)  i  lönskalaeghi,'^) 
ok  taker  man«®)  sidhan®')  the  samo®^)  konu®^)  til  (® ^adhulkona,  (**tha  ta- 
ker^®)  th^^  barn  arjBT  som  adhulkonu  barn,  (®^thy  at®^)  tha  han  bsetradhe 
quinnona®^)  tha  (^^baetradhe  han  ok^')  barnet.^  2)  $.5.  Nw  skil  biscoper 
fsBstning  aat,^^)  th^^  th^rra  tha^^)  skilnadhe  walder,  bote  biscope  (^'thre 
marker  p»ninga;^®)  walda  the^^)  badhen,  böte^®)  hwart^®)  thcrra®®)  Hl  mar- 
ker  pseninga.®')  $.  6.  Nw  (^^aen  thra®')  XL  marker  bota  skal  orkar^*)  eig 
30  botnm,  gange  tha^')  til  »rwndis.^®) 


43)  EMNO.  fiCc.  add.  for.  65>  8.  (Cc.  tket  barn  tagkir  arff  6Cc. 

44)  B.  vare.  66)  C.  71.  takt. 

45)  S.  iCc.  kanna  lysa  fiCc.  67)  D.  tkyt  tha  fiCc. 

46)  E.  fiCc.  byggher.  68)  GN.  fiCc.  om.  at. 

47)  BGHILQR.  iCc.   helghodagha.    SXa.  iCe.  69)  BGDEGHILMNORS.  fiCc.  kunma.  27.  Ht. 
synnedagha.  modhema. 

48)  BGDEHIKLINOPQ.  fiCc.  giptamalum.     8.  70)  £.  betradhen  oc  tic 
(Cc.  giptama!.  71)  BCER.&c  om.  ok. 

49)  DLMNOS.  fiCc.  om.  ok.    30.  finzs  tker  ey  73)  M.  27.  barnen. 

skylskaper  j  mellom  oppenbar  tha  ma  iCc.  73)  NO.  iCc.  om.  aat.    BGKQ.  4Cc.  add.  tha. 

50)  S.  &c.  hon  saklösth  vighias.  74)  GDEGKLMNOQS.  &c.  om.  tha.    B.  thy. 

51)  D.  om.  hona.  75)  G.  mark,  waULha  iCc. 

52)  EGLMNOR.  6Cc.  saklös.  76)  BCDEiiXMIVOQRS.  iCc.  om.  pwnmga. 

53)  43. 6Cc.  om.  Affla  —  adhulkonu  barn.  77)  B.  th&n.    G.  83.  then.    R.  4Cc.  add.  thei. 

^*^  5*^5,^^* .      ^  "^S)  LM.  «Cc.  add.  tha. 

55)  BCGKQ.  «Cc.  festum.  '  ^  ^^    .^ 

56)  LMNO.  &c.  the  barn  mro  adhalkono  barn.  ^^^  "'  ^^\  '^^^'     ^ . 
BCGKO.  «Cc.  ^Aet  «r  (G.  om))  adhalkunu  80)  NOR.  «Cc.  add.  biscope. 

barn.  81)  BGDEOKLMNOQRS.  fiCo.  om.  pwninga.  D 

57)  S.  iic.  Afla  the  barn  iCc.  ELS.  fiCc.  add.  biscopenum  vel  biseope. 

58)  NO.  43.  om.  barn.  82)  BGGKQS.  6Cc.  om.  mn.    R.  6Cc.  t?iii.    DE. 

59)  BCDEKLNO.  4Cc.  löskalmghe.  GS.  &c.  lön-       jcc.  orAar  ^A«i  (E.  Ht.  han)  ey  botum.  som 
skolwghe.    R.  löskio  laghe.  ftfritighi  marker  böt€B  scal.  tha  gange  till 

60)  BCDEGRLMNOQS.  iCc.  om.  man.  wrfuodhis. 

^^^  «>.^?: J??;,.fÄ?'  1.  83)  BCGKMQS.  &c.  add.  som. 

62)  BCDGKLMNOORS.  4Cc.  om.  samo.  ..;  ^^r^T^^Jl  j^        ,,    . 

63)  ER.  4Cc.  add.  sik.  ®*>  GKLMNO.  fiCc.  add.  han. 

64)  Xa.  /ayAa  Hwsfru.  LMNO.  43.  laghgipta  85)  C6LMN0RS.  fiCc.  om.  ^Äa. 
itono^  the  bom  asro  adholkono  barn.  86)  LM.  add.  som  för  mr  sakt. 
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ni 

Jtlwilken  mö  mao  taker  möte  fadhers  eller*)  mfpidhers^)  wilia,  hwat^)  (^hon 
taker  han^)  til  laghgiflio^)  ella  lönska  Iieghe,^)  baJBTai  forgiort  ftdähevne  ok 
mbåhernej^)  ok  engo®)  aodro  aerffue.*^)  WiP*)  fadher  ok**)  modher*^)  for- 
lata henne*^)  sak  sina,  (*Mha  taki*«)  hon  (^^fallan  arffda  lutJ^)  Nw  (*^de- 
las  the  widher  hwat  thet  war*^)  henne  förlätet  ella  eig,  tha  skal  hon**) 
(**the^  {^^medh  siex  (*^manna  witnom  wita  ok  swseria*^)  a  t  the^  henne  förlätet 
war*^)  $.1.  Hwar  som  ok*^)  lokkar  manz  dotter*®)  som  »r  mö,  ella  hans 
frsndkonw,  sM-a  at  (*®hon  skaemd^^')  wardher'*)  (^*qwinsko  sinne,' ^)  löse 
Diesa'^)  sina  medk  XL  markorn  til  traeskiptis  malsaeghandenom,  konungenom 
ok  stadhenom,  ok'^)  flye  ('^»n  ther  medh  stadhin,  vtan  malsaeghanden  ('^wil 
bidhia  före  honom;  ella  waeri  sik  medh  tolff  ('^manna  edhe.'^) 


///;  pr.  =  MELL.  GB.  3.  $.  U  cfr.  BjR.  13: 1. 


1)  BCDE6KN0QRS.  6Cc  sic.    AHILMPX.  iCc.  20)  S.  iCc.  ar. 
ok.    Cfr.  MELL.  GB.  3.  21)  C.  han. 

2)  DGEKQ.  ACc.  modhor.  22)  S.  ACe.  haffua  simx  manna  vitne  oe  snxBij 

3)  M.iCc.  add.  heller.  6Cc. 

4)  19.  iCc.  han  tahir  hwnnte  till  iCc.  23)  DLM.  wita  iTiedh  swx  mannum.  oc  ACc. 

5)  S.  add.  antikie.  NO.  weta  medh  VI  manna  sivomom  etSe. 

6)  S.  laghagypto.    43.  äckta.     46.  &c.  lag-  at  6Cc. 

giptan  man.  24)  BCGKPQ.iCc.  mannum  vita  6Cc. 

7)  DELNOQ.  äCc.  löskalceghe.  GK.  löskeleghe.  25)  LM.  swomom  edhe. 

G.  lönskolaghe.   B.  &c.  l&scoleghe.   R.  lö-  26)  P.  6Cc.  wart.    S.  6Cc.  <er. 

skiolaghes.  27)  BDELMNOR.  fiCc.  om.  ok. 

8)  NO.  ACc.  add.  sino.  28)  N.  43.  add.  som  nw  er  sagt. 

9)  BQ.  om.  engoy  at  in  B.  rec.  man.  supra  29)  30.  han  skwndher  qwindom  henna  bote 
lineam  add.  enga.  K.  ey  supra  lineam  minio  XL  marker  konimgenom  oc  stadenom  oe 
scriptom.  malstjpg^nåenom,  ok  fly  ACc. 

10)  BD.  iCc.  arffue.    C.  arfua.  30)  DEP.  skiend. 

11)  NO.  ACc.  add.  /Aet.  31)  G.  add.  ok  warther.    G.ACc.  add.  til.  LM. 

12)  GELMNOR.ACc.  eller.  ACc.  add.  ;.    E.  sapra  lineam  add.  mbrum 

13)  L.  add.  hmnna.  a.    RS.  ACc.  add.  a. 

14)  E.  v.  henne  omisaam  snpra  lineam  minio  32)  DG.  quindom  sinom  (G.  syn). 

add.  rec.  man.  33)  BGQ.  ACc.  om.  sinne.    K.  sina  sapra  li- 

15)  B.  ACc.  taki  fullan  ACc.    Xa.  rådhe  hon  neam  minio  scriptum. 

fullo  Arffwe  sino  (pro  tha  —  arffda  lut).  34)  BD.  näsa.    GKQ.  ACc.  mesu. 

16)  S.ACc.  radhe  hon  fulle  mrffdh  sinne  Nu  35)  K.  oc  lineola  inductum  et  aller  minio  in 
dela  sydzkanj  hjvath  ACc.  margine  scriptum. 

17)  NO.  26.  allan.  36)  S.  ACc.  om.  an.   BCDEGKLMNOQ.  ACc.  om. 

18)  CD.  ACc.  erfdhalut.  B.  ACc.  arffua  luih.  M.  an  ther  medh. 

erfua  lut.    P.ACc.  arfflut.    G.  arfdo  deel.  37)  BEGK.  ACc.  ftiVfAi /or^  ACc.  GDLMNOQRS. 

19)  DELMNOR.  ACc.  delis  ther  vm.  huat  ACo.  ACc.  bither  före  ACc. 
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Ull. 

iiw  haffu^  man*^)  konw  fost  ok  wil^^)  hionalagh^^)  byggia,  tha  skal  han 
giflomanne^^)  henna  til**)  sighia  siex  wikor**)  för  (*®«n  bao  (♦'wil  bröl- 
lop göra.  Syas  hon*^)  honom* ^)  förfalla  löös,^^)  bote  then  XL  marker^  ^) 
(^^malsseghandenom,  konangenom  ok  stadhenom,  som'^)  th^^  gör,^*)  ok  fyl- 
le^^)  honom  äter  kosten  epter  (^^thy^^)  godhe  maen  han^^)  mseta,  twe  aff^^) 
hwars  th^rra  waegbna.®^)  Thet^^)  ser^^)  lagha  forfal  aen^^)  hon  siwk  ser, 
ella  nokor®*)  the^^)  qwal^®)  i  kornen  at  the®^)  magho  eig  hionalagh  byggia 
medh  gudz^^)  orlojBTue®^)  ok  kirkionna^^)  r»t.  $.  1.  Kan  hon  honom^^)  sen^^) 
sy  nias,  tha^^)  gange  före  foghatan,^*)  borghame^tara^^)  (^®ok  radbmen,  ok 
taki  dom  aff^^)   thöm    (^^frsendom   sinom    sampna    ok  winom,^^)   (®^ok  ta- 


////  =  MELL.  GB. 


38)  LM.  77.  mannom  (pro  manna  edJie).  57)  S.  iCc  add.  *om.    EXa.  ftc.  add.  fyre. 

39)  44.  45.  49. 56. 59. 60. 65. 74.  76. 80. 84. 87.  58)  P.  om.  kan.     S.  6Cc.  kosten. 
88. 97. 98. 100. 101. 104.  Xa.  ex  Ghr.  LL.  GB.  59)  BCDEGKLNOQR.  Hc  a. 

3: 1.  add.  Hwilken  som  locker  4Cc.,  v.  hmra-  60)  S.  ACc.  add.  oe. 

dhe  (excepto  87.)  mutata  in  Stadhen;  98.  61)  LMNO.&c.  Thetta. 

porro  add.  UplL.  iSB.  6,  v.  pinx  mutata  in  62)  CLMNO.  &c.  eru. 

liådstuffgu.  63)  DR.fiCc.  at. 

40)  E.  ACc.  add.  sik.  64)  8. 27.  annor. 

41)  S.  &c.  add.  brödlöp  oc.  65)  BGGKQ.  &c.  add.  forffal  eller. 

42)  LM.  27.  add.  medh  Awnne.  66)  DfiXa.  6Cc.  fall.    M.  qwasln. 

43)  BGD.  &c.  giptamanne.     E.  27.   gifter-  67)  LM.  28.  tkön. 
månne.  68)  ES.  om.  gudz. 

R.  95.  om.  til.  69)  LM.  6Cc.  lofme. 

GDEGNOQR.  fiCc.   wikum.     BK.  4Cc.  da-  70)  GLM.  42.  the  helgha  kirkio. 

ghum.  71)  B.  26.  om.  honom. 

DLM.  ACc.  then  dagh  (LM.  add.  at)  han  72)  DLMNO.  &c.  add.  tha.    23.  6Cc.  add.  eet 

iCc.  sinne. 

BGGK.  6Cc.  bryllöp  gör.    Q.  Atf/m^  6r^/-  73)  S.  6Cc.  om.  tha. 

öp  gör.  74)  DELMNO.  4Cc.  add.  oe. 

uf  *  *HH  ^/T'  *^'  '^^^  "^^  f^orghartemestaranw.     N.  30.  Äorya- 

HL  add.  fÄfl.           ^-^   ^    -  ,,    ,,  ,    „^  mestarminm. 

B.  /br<?  fallalöst.   CK.  förfalla  löst.  BG  ^^v  ,.«,  mm/^  jl.               t       jl 

DEGKQRS.  6CC.  add.  /Aa.  76)  DELMNO.fiCc.  om.  o*  rarfAm^i. 

DELMNO.  «Cc.  add.  till  thrmski^l\&.  77)  G.  a. 

E.  fiCc.  om.  malswghandenom  —  stadhe-  78)  R.  95.  Sampne  sinom  frandam  ok  iCo. 

nom.  BGGKQ.  iCc.  oc  sampne  frwndum  oe  vt- 

DLMNO.  6Cc.  om.  jom.  iitiiT»  sinum  oe  taghi  iCo.    DLMNO.  iCc.  a/ 

S.  6Cc.  valder.  sampna  (N.  ACc.  stempna)   iCc.  ut  B.    E. 

E.  /tt//«.    PXa.  flye.  ACc.  /iler  ^i7.  at  sampna  &c.  at  B.  S.  Samp- 

D.  iCc  godha  manna  metzordhom.  twe  na  tha  saman  vinom  oc  frandom  oc  ta- 

ACc.  ghi  fiCc. 


44 
45 

46 

47 

48 
49 
50 

51 
52 
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56 
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ki^^)  wt  toste  kona  sina.^')  (^^J  hwilkom®^)  stadh  hon  skal  wt  takas,  (^^i 
sama  stadh  skal  han  twa^®)  radhmen®^)  medh  sik  bedhas,^®)  (®*som  skula 
see  ok  wita*^)  hwat  th^  giors,®^)  (®^ella®^)  andra  twa  godha  m»n;**) 
(»sgora^*)  eig  the  ihet^'^)  tiP®)  naempde  wardha,®®)  bote  hwar  th^rra  Ihre 
marker  peninga^^^)  til  thr«skiptis  (^malssghandenom,  konnngenom  ok  sta- 
dhenom.^)  $.2.  Kan  han  hona  eig  (^aen  tha  ffa  vtan  dör  brytes,^)  wari  sak- 
löst.^)  Komber  ther^)  ok^)  nokor  skilnadher®)  aff  thy  at  han  wil  hona^)  wt 
taka,  (i<>ok  komb^  th^^')  dräp  ella  saar^^)  i,  (^^wari  th^/^^)  ogilt^^)  the 
ffa^^)  hona  wseria^^)  wilia;  (^^wardha  the  draepne  (^^ella  sare^^)  hona  taka^^) 


79)  BCDEOKLMNOQRS.  &c.  sic  (cfr.  not.  78  98)  DRS.  6Cc.  om.  til. 
praecedentem).    AHIPX.  wiinom.  99)  S.  ACc.  add.  tha. 

80)  R.  6Cc.  at  taka.  100)  BCDEGIKLMNOQRS.  iCc.  om.  peninya. 

81)  D.  36.  add.  siva.  1)  BCGKLMNOQ.  fiCc.  om.   matsiBghandenam 

82)  BC.  fiCc.  sic.  AP.  66.  sina.  DE.  iCc.  add.  oc.       —  stadhenom. 

83)  S.  &c.  om.  J  —  wt  taka^.     E.  ACc.  tha  3)  LMNO.  &c.  add.  Nu. 

han  hona.  wt  taker  ther  sculu  twe  men  3)  Q.  89.  om.  if/i.    LMNO.  &e.   om.  wn  tha. 

(44.  fiCc.  Rädhmen)  neer  wara.  eller  oe  twe       E.  ftc.  armars  faa  ACc. 

adhre  yodhe  men  som  sculu  see  oc  sku-  4)  BELMNOQRS.  &c.  brytas.   ELMNOXa.  iCc. 

dha  kuat  ther  görs,  Buar  som  ther  til       add.  epter  henne. 

wardher  nempdir^  oc  wil  ey  medh  honom  5)  GMNOR.  iCc.  saklös. 

gäng  ha.  bote  iCc.  6)  S.  ACc.  om.  ther. 

84)  BCGKQ.  &c.  kwat.    DLMNO.  6Co.  them.  7)  DLMNO.  ACc.  om.  ok. 

85)  D.  6Cc.  om.  i  sama  stadh.     LMNO.  ACc.  8)  E.  ACc.  add.  therra  mellan. 

Tbith  (M*  om.  Thith)  skulu  koma  twe  radh-  ^\  £^  honom. 

men  medh  honom,  oc  (NO.ACc.  the  skulo)  .^.  ivi?y  AJie/\  At  s  j  n 

wita  ACc  *^^  BELMNO.  «c.  antygge  draap  eller  saar. 

86)  BCGKQ.  ACc.  add.  godha.  ^^^  ^^: 

87)  BCKQ.  ACc.  men.  11)  B^S.  ACc.  om.  ther. 

88)  SXa.  ACc.  haffua.  1^)  36.  add.  (Biler  blanather. 

89)  G.   ok.     S.  ACc.   the.     R.  ACc.   om-  som  ^^)  ^'  ®"-  ^^^  —  ^^^^^  ^«'»«- 
skulu.  14)  BCKQS.ACC.  add.  alt. 

90)  G.  ACc.  skodha.  15)  DR.  ACc.  add.  thei.    NO.  ACc.  add.  som. 

91)  BCACc.  görs.  16)  EMNO.ACc.  add.  som. 

92)  BCKQ.  ACc.  om.  ella  —  mmn.  17)  23.  ACc.  neka. 

93)  LMNO.  ACc.  add.  take  medh  sik.  ig)  LMNO.  ACc.  oc  thei  wari  j  tivoibötö  (N. 

94)  R.  ACc.  byamim.  NO.  28.  add.  oc.  BC6  twebote;  O.  43.  tweböte;  M.  26.  twwbo* 
RQ.  ACc.  add.  o^  o^Ara  frt^a  ther  quarra  tum)  som  them  görs  som  hona  hafwa  wil- 
lata.  ia  hwat  thei  wr  Saar  eller  draap,   Oe 

95)  LMNO.  ACc.   Hwilkm  ther  til   nempder       **'«  *^c- 

wardher  oc  folgher  ey  honom  bote  /T/ACc.  19)  BG.  83.  om.  ella  sare. 

96)  R.  ACc.  add.  ok.  20)  ERSXa.  ACc.  add.  som. 

97)  DR.  ACe.  add.  som.  BCGKQ.  ACc.  add.  som  21)  DERXa.  ACc.  hafua.  SXa.ACc.  medh  ratth 
ther.    S.  ACc.  add.  tha  the.  vttagha. 


66  Gifftomala  B.  Ull 

wilia,  wari^^)  alt^^)  (2  4}  twaDbote^"^)  ihet  (höm  ^ors]  ok  hete  sidhan^»)  the*^) 
kona  laghtaken  ok  eig  waldtaken^^)  ella  rient.^^) 

V. 

IMw  bedhis  brudgumme  giftomal^^^)  tha  skal  giftoman^^)  honom  ('^faeste 
kono  hans  giffua  ok  i  hsender  ssetia^^)  medk  thessom  ordhum:  iak  giffu^^^) 
tik^^)  mina  dotter^^)  til  hedh^r^^)  ok^»)  hasfrw  ok^^)  halffna  slaeng,^'^)  laas 
ok**)  nykla,  ok*^)  (♦^alz  halffs**)  wnnet  ok  ownnet**)  i**)  paeningom  ok*') 
lösörom,  (♦»ok  hwat  th^«*»)  ddv^^)  (»Mordh  ok**)  lösöra  (^^a  lande  («*the 
som**)  i  boskapenom  seru,  skiptas*®)  epter  (*'landz  laghum,  (*»i  nampn  fa- 
dhers  ok*^)  sons  ok  thaes®^)  hselgha  anda.^*)     $.1.  (^^Rsener  man^^)  foste 


r^MELL.GB.S.    Cfr.BjR.24. 


22)  DER.  £c.  add.  the%.  S.  fiCc.  tha  ligge  th^i.  47)  NO.  fiCc.  om.  ok.    D.  elhr.   BCXQXa.  fiCc. 

23)  D.  om.  alt.  add.  ij. 

24)  B.  twebota  thei  fiCc.  G.  tiviBgylth  tket  fiCc.  48)  LMSXa.  6Cc.  om.  ok.  D.  husom  eller  gar- 

25)  GD.  fiCc.  tweböte.    Q.  fiCc.  twebotom.  dhum.  J  fadhers  nafn  sofis.  oe  thes  hel- 

26)  R.fiCc.  om.  sidhan.  gha  andw.  amen.  Jordh  6Cc. 

27)  5. 21.  om.  the.  49)  ELMNOXa.  fiCc.  add.  helst. 

28)  S.  fiCc.  medh  valle  taghin.  50)  BCGKQXa.  fiCc.  add.  i. 

29)  DELMNORS.  fiCc.  raantakin.  51)  ELMNOXa.  fiCc.  om.  iordh  —  landsi  la- 

30)  BGKQ.  fiCc.  giptamaal.  ghum;  cfr.  not.  61  infra. 

31)  BGDK.  £c.  giptaman.    E.  gipthertnan.  52)  G.fiCc.  om.  ok.    BGPRSXa.  fiCc.  eller.   K 
ELMOS.  fiCc.  add.  henna.  QXa.  fiCc.  add.  /. 

32)  BCKQ.  fiCc.  giptakunu.    G.  gypto  hvnw.  53)  S.  fiCc.  otr  Mot  a  lande  ar  skiptes  fiCc. 
S.  fiCc.  brudh  sina  i  hmndev  sathia  oc  giff-  54)  82.  Xa.  om.  the  —  mru.    29.  Xa.  ella  j 
ua  medh  fiCc.  kopstadh  skiptis  hwart  epther  sinum  la- 

33)  E.  fiCc.  /a.  ^Aiim  /  fiCc. 

34)  Q.  58.  giptir.  55)  R.  fiCc.  om.  ^oift. 

35)  EXa.  fiCc.  add.  ^/i^^^a.  56)  BDGKPRSXa.  fiCc.  skiptis.    CQ.  j%to. 

36)  ELMNORXa.  fiCc.  add.  eller  frendkonu.  57)  81.57.  gamble  Lagum. 

37)  BCGKQ.  &c.  hedhers.  58)  D.  om.  i  —  anda;  cfr.  not  48  supra.  E. 

38)  DELNO.  &c.  add.  till.  fiCc.  Jn  nomine  patris.  et  filii  et  spirittis 

39)  E.  &c.  om.  ok.    DELMNO.  fiCc.  add.  till.  sancti. 

40)  R.  fiCc.  add.  oc.     DEGLMNOS.  fiCc.  add.  59)  B.  &c.  om.  oA. 
till,  60)  NO.  om.  /Aa?j. 

41)  M.  &c.  add.  til.  61)  P.  &Cc.  add.  ^in^it.     CG.  83.  add.  amen 

42)  S.  4Cc.   om.  ok.     BCDEGKLMNOQRSXa.  ^nv.   BKQ.  &c.  add.  iVw.   E.  «Cc.  add.  Amen 
&c.  add.  til.  Tho  skiptis  iordh  oc  lösöra  a  landhe  ep- 

43)  DELMNOSXa.  fitc.  alt  hälft.  ^^^w/^^^^Ä"?*   ^*:/^^-  ^*^i*^''ff^  ^fjf* 
**x  r.  ir      A  /  -      1  IL  /iT-r  «t  E.     LMNO.  4Cc.  add.  amen  Tho  (N.  43. 

44)  C.  fiCc.  Aa//?^  vel  ha/ffth.  y^^j  ^^^^;^  ^^yy^ ^  ^.^^^^  .^^^  ^  f^^^ 

45)  D.  add.  huat  thei  wr.  qc  the  lösöra  ther  mro  j  boskapenom  ep- 

46)  RSXa.  fiCc.  om.  i.  ter  landalaghum. 
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kona  annars  (^^manz  laghlika  f»$ta,  (^^han  haffu^  forbrutet^®)  LXXX.  mur- 
ker^'')  (®®til  trieskiptis  (^^malsseghandenom,  konungenom   ok  stadbenom,   ok 
flye^®)  stadben  ok  kome  aldrigb  ater^^)  i  ban^^)  (^^för  »n  netter^^)  mals-  31 
legbande^^)  bidber^^)  före  bonom  ella   (^^arffua  benna   aen^®)   (^^fssteman 
henna  dödb^r  »r.     (®^Nw  orkar®  ^)  ban  eig  bolum.®^) 

VI. 

l\w  baffa^  brwdgnmme  brwdb  sina*)  fanget,  ok  wil  bona  beem  fora,  (^kan 
bon  dö  för  aen  bon  beem  (^til  bans  komber  ella^)  i  siaeng  medh  bonom, ^) 
tba  skal  liik  benna  ater^)  til  fadbers^)  benna®)  föras  ella^)  aerwingia*^')  ben- 
na,**) ok  alt^^)  ^et  medh^^)  benne  war*^)  giffuit  aff  fadbers  gaardbe  ella*^) 
fr»nda,  ('®ok  brwdgumme  taker*^)  äter  förninga*®)  sina  tbe*^)  som^^)ban^*) 
benne  föördhe.     §.1.   (^'Engin'^)  ma«*)  böghre^*)  förninga^^)  föra  brwdb 


VI,  cfr.  MELL,  GB.  6, 7:  pr. 

62)  BCGK.  6Cc.  viBne.     S.  fiCc.   Huilken  som 
röffuar  fmstakona  fiCc. 

63)  LMNOR.  6Cc.  nokor. 

64)  DNOR.  fiCc.  om.  manz.   E.iC6.  af  honom, 
laghlica  &c. 

65)  ÉLMNO.fiCc.  bote.  LXXX  «Cc. 

66)  BCDGKQRS.  fiCc.  forgiort. 

67)  R.  ACc.  add.  pmninga. 

68)  S.  fiCc.  om.  /}/  traskiptis. 

69)  BCGKQ.  iCc.  om.  malsaghandenom  —  sta-^ 
dhenom. 

70)  M.  add.  sua. 

71 )  LM.  fiCc.  optare.    NO.  opiarmer. 

72)  KS.  fiCc.  siadhen. 

73)  DELMNO.fiCc.  vtan  retter  iCc. 

74)  R.  fitc.  om.  rmtter. 

75)  58.  fiCc.  må/zman. 

76)  DE.  (Cc.  bidhi. 

77)  Xa.  Arfwe  hans. 

78)  DS.  fiCc.  vm. 

79)  Hl.  om.  fwsteman  henjia. 

80)  BGDEGKLMNOQRX.  fiCc.  om.  Nw  —  bo- 
tum. 

81)  S.46.  fiCc  formagh  vel  förmå. 

82)  SXa.  fiCc.  add.  miste  litff  sith. 

Corp.  Jur.  Sv.  G.  Ant.  Vol.  XI. 


1)  BCDEGKLMNOPQRSX.  fiCc.  sic.    ÄHI.  om. 
sina.    Cfr.  MELL.  GB.  6:  pr. 

2)  S.  &o.  dör  hon  för  6Cc. 

3)  BCGKQ.  fiCc.  om.  til  hafu. 

4)  D.  fiCc.  add.  oc.     E.  fiCc.  add.  oe  för  en 
hon  komber. 

5)  LMNO.  fiCc.  add.  gaar. 

6)  R.  fiCc.  add.  heem. 

7)  DEGLMNO.  fiCc.  fadMr. 

8)  BGGKQR.  fiCc.  om.  henna.  40.  Xa.  fiCc.  add. 
gardh. 

9)  LMNOS.  fiCc.  add.  til. 

10)  CB.fiCc.  arfvinga. 

11)  E.  fiCc.  om.  henna. 

12)  LMNO.&C.  om.  alt.    E.  fiCc.  Jifa. 

13)  Q.  fiCc.  om.  medh.    LM.  fiCc.  add.  som. 

14)  C.  34.  om.  n^ar. 

15)  E.  iCc.  add.  neesta. 

16)  23.  &c.  om.  oA;  —  föördhe. 

17)  CBDEGKLMNOQRS.  fiCc.  /oib'. 

18)  EMNO.  &c.  fÖming. 

19)  M.  fiCc.  om.  M^. 

20)  DELNO.  &c.  om.  tfom.    K.  fiCc.  ^aifin. 

21)  LM.dCc.  add.  til. 

22)  58. 61. 64. 66.  Xa.  om.  hane  $.   29.  om.  %%. 
1,2. 
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sinne  aen  fil  siex  märka,  widher  (^^boot  XL  mcrrka  (^^til  trieskiptis  ('^malS"* 
leghandenom,  konnngenom  ok  stadhenom.  $.2.  Döör  ok^^)  brwdgamme  wari 
lagh  samu,  (^^vtan  brwdh  haffai  förninga^^)  sina^^)  the^^)  som^^)  han  henne 
föördhe.  §.  3.  Nw  asr  brwdh  heem  kornen  (^^beel  ok  helbrygdo,^^)  tha  (^^skal 
bryllöp  göras  ok  (^^morghon  gaffao  giffwas,  ok^^)  sidhan  skal  hon  i  siaeng 
gänga* ^)  medh  (^^brwdgamma  sinom. 


FIL 

l\w*')  (♦♦»n  man  (♦*ell<5r  kona  skal  faestninga  öll,**)  (♦^bryllöps  öU,  barns 
ÖU,  kirkiogangs  öll/^)  wtfaerdhi^  öU*^)  epter  th^n^^)  dödha,  ella  »rffdha 
öli^^)  göra,^')  han  skal  thenna  stadghan  halda^^)  som^*)«nw^^)  ssegx:  twe 
(^^skuiu^^)  m«n  wara  ok  twa  konur,^^)  som^^)  folke  skuin  bindha  til  th«s- 


Flf,  cfr.  MELL.  GB.  8. 


23)  B.  add.  man. 

24)  E.  fiCc.  add.  oe. 

25)  EXa.  fiCc.  större. 

26)  M.  &c.  foming,     G.  paninga. 

27)  E.  fiCc.  sina  XL  »tarker.  LMNO.  fiCc.  XL. 
märka  sak. 

28)  ELMNOS.  &c.  om.  til  trwskiptis  mals- 
(Bghandenom.  DR.  fiCc.  X:iinaageQom  oc  sta- 
ahenQm  till  trvmsld^ii^. 

29)  BGGKQ.fiCc.  om.  malswghandenom  —  sta- 
dhenom. 

30)  LMNO.fiCc.  om.  ok. 

31)  B.  om.  vtan  —  föördhe. 

32)  M.  &c.  förning.    N.43.  penninga. 

33)  R.  fiCc.  om.  sina. 

34)  GEGKQS.&c.  om.  the. 

35)  LMNO.  fiCc.  om.  som. 

36)  S.  fiCc.  om.  heel  ok. 

37)  MQR.&c.  helbrygda.  NO.fiCo.  heellbrig- 
tSa.    41.  ACc.  helbregda.    P*  hubröghda. 

38)  LM.  göris  bryllöp  oc  morghongafwor  gif- 
wis  Sidhan  fiCc. 

39)  DEHOQ.  fiCc.  marghongafua.  IP.  30.  mar- 
ghongaffua.  S.  fiCc.  morghongaffuor.  R.  6Cc. 
sidhan  skal  hon  medh  brudh  gömma  si- 
nom i  swng  gänga,  oc  morghin  gafmor 
gifwas. 

40)  S.  fiCc  om.  ok. 

41)  LMNO.fiCc.  gaa. 


42)  BCGKQ.  fiCc.  honum  (pro  brwdgumma  si- 
nom). 

43)  S.  fiCc.  Ten  man  aller  kona  som  scallCc. 
D.  &c.  Then  man  eller  kona  festninga  öl 
—  erfdha  öl.  will  göra  tLc.  ELMNÖ.  6Cc. 
Hulkin  man  eller  kona  (M.  fiCc.  add.  som) 
festninga  öl  brullöp  barns  öll  kirkiogang 
(LM.  fiCc.  kyrkiogangx  ööl;  NO.  &c.  add. 
eller)  wtferda  öl.  epter  then  döda  eller 
(LM.  fiCc.  add.  oc)  erfue  wil  göra  fiCc. 

44)  R.  iLc.  thwn  man  ACc  ut  D.  (vide  not.  43 
praecedentem). 

45)  BCGKQ.  fiCc.  om.  eller  kona. 

46)  Hl.  add.  göra. 

47)  S.  iCc.  om.  hryllöps  öll  barns  ölL 

48)  D.  kirkiogang y  om.  d//. 

49)  BCDGKS.&c.  wtferdha  öl. 

50)  G.  om.  then. 

51)  S.  fiCc.  iFr^M6  öl.    P.  om.  d//. 

52)  B.  gör. 

53)  E.  j^dra. 

54)  BCGK.  &c.  om.  ^om. 

55)  DE.  fiCc.  Aier. 

56)  D.  fiCc.  Ull?»  ^A:ti/t£  Tt^ora  iCc.  ELMNO. 
fiCc.  172^71  #>//er  twa  konu  (LM.  iCc.  konor* 
NO.  6Cc.  Q^wi/iTior)  ^^m/ii  /b/Ae  biudha  fiCc. 

57)  R.fiCc.  add.  the. 

58)  DQ.  fiCc.  quinnor. 

59)  BCGKQ.  iCc.  om.  jom. 
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sa^^)  fornempda  öU  gaerdh^r;^^)  maBn  (^^biudhen  mannom  ok  qauinor  qain- 
Hom.®^)  $.  1.  Faestninga  öll  ma  engin®^)  göra  medh  kost  nakrom.  §.  2.  (^^Bryl- 
löps  öll  skal^<^)  haldas^^^)  twa  dagba,®^)  hwar®»)  daghen  til®^)  (^^en  dagh- 
ward/*)  mera  eig,  ok^')  (^^Ihcr  (^♦tii  bindhis^^)  traetighi  diska  mat^^)  ba- 
dhe^^)  maBD  ok  konnr.^®)  Wil  han^^)  mera  folke®^)  biudha,  tba  maa^*) 
foghatin,  (^'borghamestara  ok  radhmen^^)  loffaa  honom  (^^th^r  til^^)  tio- 
gha  diska  mat;®^)  mera  ma  han^^)  eig  haffaa^^)  vndan  taknom  aembizman- 
nom,®^)  (^^swa  som  kökomaestarom®^)  ok  androm  thöm  (^^thar  före  standa 
(^^ok  (^^aerwodhe  th^  til  göra.  $.  3.  Bryllöps  klaedhe  maa  engin  man®^) 
(»«til  («'sins  liiffs*8)  flsBre®^)  (^^^sksera*)  vm  eth  aar  sen  thu  par,*)  wi- 
dber^)  thre  marker  (^til  tweskiptis^)  {^konunffenom  ok  stadhenom.  §.4.  Barns 


60)  ELMNO.  fiCc.  thenna. 

61)  BDGKR.  &c.   ölgerdha.    S.  fiCc.  ö/gerdh. 
LMNO.&c.  budhöL    94.  gestebud. 

62)  DELMNOS.  fiCc.  sculu  mannom  byudka. 
oc  fiCc.    R.  fiCc.  om.  biudhen, 

63)  S.  fiCc  add.  oc. 

64)  LMNO.  add*  mati. 

65)  BCEGKLMNOQ.  6Cc.  bryllop  seal  iCe. 

66)  B.  add.  göras  oc. 

67)  E.50.  ghras. 

68)  BGK.  fiCc.  hwam.    Q.  fiCc.  hwan. 

69)  P.  medh. 

70)  SXa.  fiCc.  ene  maltidh. 

71)  49.  iCc.  add.  eller  måitijd  och.    BCDEG 
KLMNOQ.  6Cc.  add.  oc. 

72)  BLMNO.fiCc.  om.  ok. 

73)  S.  fiCc.  biudis  til  XKK  «Cc. 

74)  P.  6Cc.   om.  tiL     R.  fiCo.  skulu  til  biu- 
dhas  6Cc. 

75)  B.  biudhz.  DELMNO.  iCc.  sculu  byud/ias. 

76)  S.  fiCc.  add.  oc  mer  eg. 

77)  E.  fiCc.  om.  badhe. 

78)  BGDEGRLMNOQRS.  6Cc.  qninnor. 

79)  DE.  6Cc.  nokor.    S.  fiCc.  add.  oc. 

80)  B.  fiCc.  om.  folke. 

81)  R.&0.  fAa/.     S.  fiCc.  magho. 

82)  DLMNOR.  fiCc.  om.  6or(^/ia;7i«<r^ara.  E.iCc. 
oc  6or^Aamestare  lofua  iCc. 

83)  D.  fiCc.  radhit. 

84)  BCEGKQ.  &c.  om.  ther  til    89.  /^V/  .^tf. 
diska  maatt  6Cc. 

85)  27.  add.  (Bn. 

86)  Hl.  50.  </ijA:a^  om.  mat. 


87)  DE.  fiCc.  add.  oc. 

88)  R.  &c.  halda.    MNO.  fiCc.  add.  7%o. 

89)  BCDBGUIKLMNOQRSX.fiCc.sic.  AP.orm- 

90)  R.  fiCc.  om.  ^i7*a.  S.  som  aru  hoftnasta' 
ra  oc  fiCc.  LMNO.  fiCc.  stekarom  och  an- 
drom (NO.  fiCc.  add.  them)  ther  fiCc.  D. 
jom  th4Br  wrfuodha  oc  före  standw.  27. 
36.  som  ffore  kostenum  standha  fiCc.  BGG 
KQXa.  fiCc.  allum  them  ther  til  (CKQXa. 
fiCc.  wither)  bör.  Bryllöps  kladhe  fiCc. 

91)  46.  fiCc.  /iooffmestare. 

92)  E.  fiCc.  som  t  hor  till  thiena  oc  (sr/Uodha. 

93)  DLMNO.  fiCc.  om.  ok  —  göra. 

94)  S.  (Bruadha  ther  til  Bryllöps  kbedhe 
fiCc. 

95)  BCDEGLQRS.  fiCc.  om.  man. 

96)  L  om.  til.  S.  latha  skara  sik  til  sith 
liiff  om  eth  aar,  mer  wn  fiCc. 

97)  ELMNO.  fiCc.  sit  liif.    D.  sit  eghit  lijf. 

98)  P.  add.  mera  ok. 

99)  BC.  fiCc.  flere.    DLMNOQ.  fiCc.  add.  latm. 

100)  Xa.  ett  sin  skära,  än  £c. 

1)  E.  fiCc.  add.  lata. 

2)  S.  fiCc.  add.  kladhe. 

3)  DELMNORS.  fiCc.  add.  hans.  G.  fiCc.  add. 
sina. 

4)  LM.  fiCc.  om.  til  tweskiptis. 

5)  GQS.  fiCc.  thrcBskifptis.  B.  87.  threskiptis 
mutatum  in  tweskiptis. 

6)  D.  fiCc.  sic.  Ä.  kO'  in  fine  lineae  scriptum, 
ceteris  litteris  omissis.  BCGKQ.  fiCc.  om. 
AroTinngenom  ok  stadhenom. 
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ÖU  maa^)  haldas®)  til  (^eens  (^^mal  ell^r  daghwardh;  ther  mogha  toUf  diska 
mat  til  biwdhas,  (^^badhe  oi«n  ok  quinnor,  ok^^)  eig  mera.*^)  (^^Kirkio-- 
gängs  öU  haffae^^)  sama^^^)  lagh.'?)  $.5.  Wtfierdhis  öIP«)  tha  iuk'«)  ior- 
dhas,  (^^ok  (^^»rffais  511  som  kallas^  ^)  åars  moot,'')  tiaghn'^)  diska  mat 
medh  klaerkom  ok  alio^^)  andro  folke.  $.6.  Tha  (^»tbessa  öölgSDrdlie^^)  aern 
giordba,^^)  tha  skal  han'®)  (^^thöm  (^  Wppe  hiolt  gänga  (^^a  radzstawu  före 
foghatan  ok^^)  borgbamestara,^^)  swaeria  (^^a  gudb  (^^ok  ('^alla  ('^helgha 
msen,  (^^bidhia  (*^sik  swa  hielpa  som  han  thsenna^^)  stadghan^')  haldit  haff- 
xaer  (♦'ok  eig  fraemmer**)  giortb.**)     (♦•Gör*^)  nokor  annarledhis^^)  »n**) 


7)  DLMNO.  fiCc.  scal.  a  radzstughttna,  ga  til  jfoghaten  Aorgha- 

8)  R.  fiCc.  man  halda,  miestaren  oc  Aadhmien^  snywria  oc  bidhia 

9)  BCDEGKLMjVOQS.  iCc.  eei  maal  tker  fiCc.  siA  snm  gud  hmlpa  oc  al  halgkon,  aih 
23.  fiCc.  en  daghward  fiCo.  han  tkenna  fiCc. 

10)  49.  101.  X.  måltijd.     R.&C.  maals  alla  31)  CQ.  vp  hiolt.   LMNO.iCc.  haldit  hafivw 
daghuardz.  gaa  oppa  radzstowona  fiCc. 

11)  ES.  6Cc.  om.  badhe.   LMNO.  28.  om.  ba^  32)  R.  &c.  oppa.    E.  om.  a  radzstumu. 
dhe  —  quinnor.  33)  GPQ.  92.  om.  ok. 

12)  R.  fiCc.  om.  ok.  34)  DOR.  &c.  borgharamestarcma   vel  bor- 

13)  LMNO.  fiCc.  add.  Om.  gamestaransi.    DENOR.  fiCc.  add.  oc. 

14)  N.  bryllöpgangsöll.   D.  om.  Eirkiogangs  35)  DR.  fiCc.  at.     LMNO.  iCc.  vm.     51.  och 
ött  —  lagh.  bidia   sigh    Gud  kielpa  iCc.     74.  94.  ai 

15)  CLMNO.  fiCc.  wari.  hann  &c. 

16)  BCEGKLMNQR.  fiCc.  samu.  36)  60.  fiCc.  ath  han  fiCc. 

17)  LMNO.fiCc.  add.  7¥/.  37)  G.  helghon  hans  bidhia  «Cc.     ELMNO. 

18)  DEGKLMNO.  fiCc.  Wtferdha  öl.  iCc.   all  'helghon.   hielpe   (NO.  43.  ai  the 

19)  DLMNOP.  fiCc.  add.  scal.  hielpa)  honom  swa  som  ACc.    85.  86.  altt 

20)  E.  ther  man  kallar  ars  mot.  thei  ma  heligtt  som  fiCc. 

haldas  fnedh  thiugu  fiCc.  38)  P.  &c.  helghon  bydia  fiCc. 

21)  R.  fiCc.  arfua  ölL    DR.  fiCc.  erfdhaöL   Q.  39)  DR.  fiCc.  hielpe  honum  swa.  som  fiCc. 
arffue.    LMNO.  fiCo.  til  åars  moth  magho  40)  BCKQ.  &c.  honum  hielpa  fiCc. 
byudhas  til  (M.  43.  om.  til)  XX  fiCc.  41)  ER.fiCc.  t  hen.  DERS.fiCc.  K&A.fomemdm. 

22)  D.  ara  manadhamoot  oc.  42)  BGDEGKQS.  fiCc.  stadhga. 

23)  S.  fiCc.  add.  magho  til  biudhis.  43)  LMNO.  &c.  om.  oA  —  giorth. 

24)  23. 93.  XXX.  44)  D.  /ram  itm»^.    HIS.  fiCc.  add.  m««r. 

25)  CELMNOQRS.  4Cc.  om.  allo.  45)  e.  om.  giorth.    G.  add.  i?«  honom  ratt- 

26)  LMNO.  fiCc.  thenna  budhöU  (N.  48.  iuS)  ren  wiiste. 

o^fXin'Ä  ^'i''-  *^f;       o  ;;/      ^  .    OA  *ö)  ^-^NO.  fiCc.  ^/»a  som  annarledhis  gör 

27)  GEKQX.  öCc.  olgterther.  F.  ölgardar.  94,  ^^  j^^                                                      ^ 

gestebudh.  *-,v  »^  ir       jj      # 

28)  E.  17/orra.  *^)  "•*^^-  •^°-  ^^• 

29)  BCDEGKLMNOOS.  fiCc.  thm.    ELMNOS.  W)  CHIMPQRX.  4Cc.  annorlethis.  KS.fiCc.ait- 
fiCc.  add.  som.  draledhes.    Et  sio  hi  aliique  passim.     G. 

30)  ELM.  &c.  om.   thöm.     R.  iCc.  om.  thöm  androledhis. 
vppe  hiolt.    S.  fiCc.  kosten  haffuer  hallith  49)  S.  52.  add.  som. 
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nw  ser  sakt,  ok  wardb^  th^^^)  medh  twem  mannom  tiP^)  wannen,  bote 
tolff  mark^  (^^peninga  til  tweskiptis^^)  kon^ngenoiii  ok  stadhenom.  Witis 
honom  th^/,  ok  sera^^)  eig  witne^^)  til,^^)  wseri  sik^^)  medh  siex  manna 
edhe;  faeldz  (*«han  at  edhe,*«»)  («ofeUis«^)  (^Mil  sakinna*')  («*the  som  ho- 
nom skuld  före  giffs. 

nu  32 

iiw*)  sidhan  bonde  ok^)  husfrw  (^gifft  aeru,  ok  haffaa  nat  saman  (^i  siaengh 
lighat,^)  tha  aer  han^)  henna  malsman,  ok  »gher^)  sökia  ok  swara  före  hen- 
ne®) (®ok  eig  fyr. 


IX. 


jyiorghongaffwo^®)  (**hwar  som**)  giffuer  brwdh*^)  sinne,**)  skal  wara  fyra 
marker   ok    tiiigba    (*^swsenska   pseninga,*^)    mera*^)   eig;*®)    minne,    (*®den 


rjII=MELL.GB.9. 


50)  DEAS.  &e.  om.  ther. 

51)  B.  medh. 

52)  BCDKGIKNOQRS.  fiCc.  om.  peninga.   LM. 
30.  om.  peninga  til  tweskiptis. 

53)  BS.  fiCo.  threskiptiSy   at  in  BS.  matatum 
in  tweskiptis. 

54)  BKS.  &c.  mr.    E.  om.  h.  v. 

55)  GR.  &c.  mitnen. 

56)  NO.  43.  add.  tha. 

57)  G.  om.  sik. 

58)  B.  edher  fellis  fitc. 

59)  DENORSX.&c.  edhenum. 

60)  GLM.  fiCc.  böthe  som  for  €bt  sakth  (pro 
fellis  —  gfffs)' 

61)  BGKQS.  fiCc.  add.  oc. 

62)  BS.&c.  alh  sakerme. 

63)  CEKPQ.fiCc.  sakerme. 

64)  DNOR.  fiCc.  om.   the. 


tåe  —  giffs. 

~       I.  Nw. 


29.x.  sakensL. 
BCEKQS.  &o.  om. 


1)  E.  om.  ...^. 

2)  BCDEGiOJMNOQRSX.  fiCc  sio.    ÄHIP.  fiCo. 
el/er. 

3)  E.  30*  om.  gifft  ieru  ok. 

4)  DE.  ficc.  om.  I  simngh. 

5)  EBGGKQ.fiCc.  n;arjV. 


6)  D.  19.  om.  kan. 

7)  BG.  fiCo.  jrra/.     C  add.  styra. 

8)  BCDEGKLMOQR.  6ic.  hona.  SXa.  fiCc.  add. 
badhe  aa  thing  oc  stwmpno. 

9)  RS.  iCc.  om.  oÅ.  eig  fyr. 

10)  EGRS.  &c.  Morghongafua.  Q.fiCc.  Jfor- 
gongaffiior.  LMNO.  fiCc.  Esngin  man  ma 
gifwa  sinne  brudh  til  morghingawor  (M 
NO.  morgongafuo)  meer  <Bn  XXIJ/I  mark 
swenska  pwninga.  Minne  ma  hoon  wara 
mn  (NO.  fiCc.  om)  brudhgomme  forma  ey 
sn?a  stora  morghingawo  gifwa. 

11)  E.  6Cc.  som  man  gifaer  fiCc. 

12)  BG.83.  om.  som. 

13)  BCGQS.  fiCc.  hustru.    K.  kusfro. 

14)  D.  fiCc.  add.  hon. 

15)  S.  om.  swmnska.  G.  fiCc.  om.  swanska 
pmninga. 

16)  BGKQ.  fiCc.  om.  p^eninga.  DEGR.  fiCc.  add. 

17)  23.  fiCc.  add.  ok;  male. 

18)  RS.  fiCc.  add.  ok. 

19)  R.  &c.  t7i79.  DE.  ACo.  ma  hon  wara.  vm 
(E.  iCc.  ^i)  brudhgume  will.  eller  Ht. 
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bradhgome  wil,  ma  hon  wara,  (^^ellar  sigh^r^^)  sik  eig  swa  stora  morghon* 
gaffwo^^)  orka^^)  giffaa.  Aff  hwariom  disk  mat  (^^skal  giffnas'^)  twa^^) 
öra*^)  peninga;  (^^wiP^)  nokor^^)  mera,^*)  Xhet^^)  ma  han  eigi  widher^^) 
(3^sak  traeggia^^)  märka  (^^til  twaeskiptis^^)  (^  ^konnngenom  ok  stadhenom. 
§.  1.  (^^Engin  brudhgome  sellé^r  brwdh  ma^^}  nokra  hända**)  gaffuo*')  giffaa 
nokrom  tha  th^rra  bryllöp  görs,*^)  (**ok  eig  före  ella*^)  epter,  widher 
boot*^)  triggia  märka  ok  gaffwona*')  konnngenom  ok*^)  stadhenom  (*^til 
twaeskiptis,  sen  (^^han  wardher^*)  laghlika^^)  til  wnnen.  $.2.  Thenna^^)  mor- 
ghongawor^*)  ok^^)  andra  gaffwor  skola  wtgiffoas^®)  första^ ^)  bryllöps  dagh, 
ok^^)  (^^morghongaffaa,  (^^swa  myken^*)  (^^nw  sagd^^)  »r,  ma  giffnas  i 
redhom®*)  peningom,®*)    iordh,®*)   gaardhom  ella®')  hwario®^)   man®*)  wii. 


20)  44.  Xa.  fiCc.  oc  förmå  ey  så  stora  mor-  43)  BG.  <Fr. 

gongåffuo  fffffua.  44)  BGGKNOQS.  &c.  om.  ot.    D.  antyge  for 

21)  D*  om.  sig/ter.  eller  fiCc. 

22)  R.  fiCc.  morghon  gafwor,  45)  CQ.  &c.  ey.     BGRNOS.  &c.  oc   ey.     E. 

23)  E.  fiCc.  forniagha.  ey  oc. 

24)  DELMNO.  &c.  sculu.     19.  Dnobus  foliis  46)  CQ.  hnit.    DENO.  fiCc.  sak. 
deperditis  seqaentia  perierunt  usque  ad  ver-  47)  DENOR.  fiCc.  add.  medh. 

ba  taJifB  gt(Bld(B  sipmn  fiCc,  cap.  17:  pr.  48)  E.  om.  ok. 

25)  BKQ.  gifva.    S.  add.  aff.  49)  BCGKQ.fiCc.  om.  til  tnxBskiptis. 

26)  DR.  &c.  twe.    68.  fiCc.  <y.  50)  27.  36.  Xa.  tucBggia  (Xa.  treggia)  manna 

27)  59.  add.  suennska.  vitne  eru  til  thenna  &c. 

28)  LMNO.  fiCc.  oc  ey  meer  rvidh  fiCc.  51)  D.  (Le.  add.  ther.    R.  6Cc.  €Blla  kon  var- 

29)  C.  add.  ok.  dha. 

30)  R.  &c.  add.  man.  52)  NO.  fiCc.  oro.  laghlika.    EMNO.  iCc.  add. 

31)  DER.&c.  add.  giftia.  ther. 

32)  BCGKQS.  &c.  tha.  53)  LMNO.  6Cc.  Thessa.   30.  Xa.  fiCc.  om.  h.  v. 

33)  S.  om.  widAer.  54)  B.  morghongauona.   MNOQ.  6Cc.  morgon- 

34)  RP.  6Cc.  boot.    ELM.  £c.  hans  trw  mar-  gafuo.   R.  &c.  morghon  gafma.   D.  gafua. 
ker  iCc.  55)  E.  &c.  eller.    49.  Xa.  4Cc.  add.  alla. 

35)  BCGKQS.  fiCc.  tweggia  ve!  //.  56)  DLMNOQX.  &c.  add.  a. 

36)  LM.  &Cc.  om.  /27  twmskiptis.  57)  LMNO.  fiCc.  androm.    49.  fiCc.  rettan. 

37)  BGS.  &c.   threskiptis,  at  in  B.  fiCc.  ma-  58)  BCEGKLMNOQ.  4Cc.  om.  oÅ. 

tatum  in  tweskiptis.  59)  M.  &c.  Morgongafuor  magho  gifuas  fiCc. 

38)  BCGKQ.  6Cc.  om.  konungenom  ok  stadhe-  60)  LNO.  fiCc.  om.  swa  —  wr. 
nom.  61)  R.  fiCc.  niykyt.    C.  iCc.  add.  som. 

39)  L.  00  gawona  medh  om  Aan  wardher  62)  E.  4Cc.  Aon  iFr  fiCc. 

^/7  nmnm^  Thessa  morghqpgawor  fiCc.    M.  63)  DGUIS.  &o.  sic.   BCKPQRX.  ACc.  ^oA^  vel 

00  j^A7t7ona  medh  (Bn  han  warder  ther  til  sagt.    A.  40.  sagh. 

nmmien    Tofsse  morgongafuo   éLc.    29. 58.  64)  HDER.  fiCc.  redho.    S.  &c.  om.  h.  v. 

60.  61. 64. 66.  Xa.  om.  hane  $.  65)  ELM.  &Cc.  add.jF. 

40)  D.  add.  eller  scal.  66)  ELM.  iCc.  add.  j.     S.  &Cc.  iordhom. 

41)  HLiCc.  TtoArra,  om.  Aan^ia.  67)  ELMR.  &c.   oo.      CDEGLMNOQRS.  fiCc. 

42)  DEUINORS.  &c.  ^a/uor.  add.  ;. 
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$.3.  Döör  bradbgome,  ok  brndh  liffaer  epter  barnlöös,^^)  taki^^)  morghon- 
gaffao^^)  sina'')  ('♦som  saght'*)  »r,  ok  ('•ther  medh'^'')  ('^kirkio  kl»dhe 
sin  the'«)  baezto,»®)  som»*)  mantol,*')  strik,»')  kiwrUI**)  (««ok  (»»hwat 
kirkio  bonadh»')  {^H\\  böre;  smidhe  takis»^)  vndan,»^')  (^^som®^)  baeite  ok 
(® 'annor  tholiken,®^)  v(an  sp»nger^^)  som  ktrkio  kliedhe^^^)  benna®')  til  böra; 
ok»»)  (•«si«ng  sina  tbe*»«)  b»zto*)  taki  busfrw^)  ('aff*)  oskipto^)  («wi- 
dher  skiptis  lagba  sina.  §.  4.  Döör  busfrw  barniöös')  (»för  »n  bonden,  ta- 
ki») SBrwingia^^)  benna  alt**)  balflft  widber*^)  bao,'')  ok  enga  morgbon- 
gawo**)  eila**)  annur^»)   tbing  nokor*')  som*»)  för  (*»waro  sagdb,  ok*'*) 


IX.  3-5,  efr.BiR.27. 


68)  E.  iCc.  huaria  handha. 

69)  D.  add.  heizt. 

70)  E.  fiCc.  bamalös.  42.  fiCc.  om.  h.  v.  EP. 
fiCc.  add.  tha. 

71)  DE.  add.  hon.  LMNORS.  fiCe.  9iåå.brudh. 
49. 88.  add.  tå  brud  f&rst  aff  oskipto. 

73)  ELM.  fiCc.  morghongafiwr. 

73)  0.42.  om.  sina. 

74)  LMNO.  6Cc.  om.  som  saght  (bt. 

75)  Hl.  sagdh. 

76)  BGGKLMNOQR.  6Ce.  om.  thfv  medh.  E. 
iTiedh  siin  best  ho  kirkio  kledhe. 

77)  S.  add.  oc, 

78)  27.  kirkio  bonadh  sin  then  bwdsta  fiCc. 

79)  R.  iCc.  om.  the. 

80)  CNOPQS.  fiCc.  bestå.    D.  fiCc.  add.  sna. 

81)  CEHILMNOQ.  &c.  om.  som.  GS.  fiCc.  add. 
€Br. 

83)  LM.  add.  oc. 

83)  BE.  fiCc.  add.  oe. 

84)  DLMNO.  (iCc.  om.  kiwrtil. 

85)  30.  howosilff  ok  allom  bonadh  ok  smi- 
dhe om  thoi  mr  til  som  hon  plmjha  medh 
til  kyrkio  athganga  ok  smngh  iCc. 

86)  S.  kyrkiobonade  t  het  hmlzt  mr  Smidhe 
tLe. 

87)  BGDEGKLMOQRS.  fiCc.  kirkio  bonadhe. 

88)  ENORX.  6Cc.  til  h&rir.  S.  &c.  Met  A^/s^ 
a^r  Smidhe  6Cc. 

89)  DENO.  &c.  /a^a^.    CBGKQ.  fiCc.  /aA^2. 

90)  NO.  &c.  add.  swa. 

91)  D.  fiCc.  om.  som.  LM.  or.  E.  om.  som 
balte. 

93)  GS.  fiCc.  add.  <rr. 


93)  LM.fiCc.  annat  tholkit. 

94)  C.  42.  thölik.  GKNOS.  fiCc.  Mo/tit.  BCG 
KQS.  fiCc.  add.  M//i^. 

95)  49.  éLc.  spenner. 

96)  BDIDGKLNOURS.  &c.  i^/ri^/o  hledhnm.  G. 
kirkio  klethomen.    23.  iCc.  kirkiobonadh. 

97)  CQ.  fiCc.  om.  henna. 

98)  RLMNO.&com.  o^.  D.  fiCc.  add.  thertilL 
LMNO.  fiCc.  add.  Mer  medh. 

99)  E.  34.  henna  best  ha  seng  take  af  tCe. 

100)  LMR.  &o.  om.  the. 

I)  CMQSX.(iCc.  bestå.    R.  &c.  add.  Met. 

3)  DLMNO.  ^c.  hon.     BCGKQ.  &c.  add.  wt. 

3)  GBKQ.  fiCc.  a^  LMNO.  fiCc.  Met  (NO.  &c. 
Thetta)  skal  hon  aff  oskipto  taka  tvidher 
fiCc. 

4)  D.  &Co.  add.  <i//<?. 

5)  E.  fiCc.  add.  golze. 

6)  BGGKQS.&c.  medh  skiptis  laghum  (S.fiCc. 
sk^ptelaghom)  sinum. 

7)  ON,  éCc.  barnalöss. 

8)  E.  iCc.  o^  ///y/pr  bonden  epter  taki  fiCc. 

9)  CDLR.fiCc.  tak  in. 

10)  GB.  fiCc.  arfuinga.     D.  fiCc.  arfuw. 

II)  D.  6Cc.  om.  a/^ 
13)  BS.iCc.  medh. 

13)  DELMNOKS.  &Cc.  bondan.   B.fiCc.  Aoni/m. 

14)  E.  fiCc.  morghongnfuor. 

15)  LNO.  4Cc.  oc  engin  (N.  engo). 

16)  S.  iCc.  om.  annur. 

17)  BGEGKLMQRS.  &c.  om.  no^or.  NO.  fiCc. 
the. 

18)  O.  om.  A*om. 
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tho^*)  lake*^)  bonden^')  (^24aff  oskiptö^"^)  (^^steng  sioa  the^^)  baDzto,^») 
klsedbe  boDadh  sin^^)  tban^^)  bsezta,  sadol,^^)  wapo^^)  (^^siin  ok^^)  kisto 
sina*  $.5.  Fa  the  fornempda^^)  (^^barn  saman  ok  hnsfrwn  liffa^r  epter  bon- 
dan, take^')  enga  morghongaffwo,^®)  (^^vtan  döödb*^')  wari.**)  Tho**)  ta- 
ki*^)  (**si»ng  sina  the**)  baezto,*®)  kirkio  bonadh*')  sin  th«i*«)  b»zta,*^) 
vtan*^)  smidhe*^)  som  for  ler  saght,  (*^aff  oskipto  godze,  ok  sidhan  skipte 
hon*^)  lii  halffs  (**widh  barn  siin.  $.  6.  Framiedhis**)  taki  ok*^)  bonden 
alian  fordeel,*^)  (*^som  kl»dba  bonadh  sin  th^n*®)  baezta,®^)  ok  annnr^') 
thing®^)  som^^)  (®*saght  war,®*)  epter  (®®hnsfrw  sinna  dödh,®^)  sen  (*^tho 
at  barn  (^^iiffoa  epter.     Ok  skipte  sidhan  i  tw  widh^r  barn  siin,  ok  taki^^) 


19)  LNO.  iCo.  wro.  GBKQS.  fiCc.  war  saki. 
GMR.  iie.  (BT  sakth. 

20)  G.  fiCc.  om.  ok. 

21)  LMNOP.&c.  om.  tho. 

22)  R.34.  add.  först. 

23)  G.  add.  först. 

24)  Q.  om.  aff  oskipto. 

25)  G.  26.  om.  oskipto. 

26)  E.  34.  gotze  sina  bestho  seng  sin  bestha 
kledebonad.  sadul  6Cc. 

27)  NOR.  iCc.  om.  the. 

28)  GS.iCo.  bestå.    DNOR.fiCc.  add.  oc. 

29)  21.  add.  hast  sin. 

30)  GGKNOQR.  fiCc.  om.  Men. 

31)  B.  add.  sin.  GDQ.  äLc.  add.  ok.  80.  add. 
och  häst.    92.  add.  och  hast  sin  bästa. 

32)  BR.  95.  waken. 

33)  ER.  iCc.  om.  siin.    S.  om.  siin  ok. 

34)  BGGKQ.  fiCc.  om.  ok. 

35)  GBGK.  fiCc.  fomempdo.  DLM.  He.  om. 
h.  v. 

36)  20.  in  principio  mutilus  hic  incipit. 

37)  D.  tha  taki  hon. 

38)  E.  fiCc.  morghongafuor. 

39)  D.  fiCc.  om.  vtan  döödh  Tvari. 

40)  LMNO.  fiCc.  qwit. 

41)  E.  34.  add.  barnen.  PXa.  add.  alstinghes. 

42)  GDELMOR.  (Cc.  sic.  ABGHIENPQSX.  iic 
Tha;  cfr.  $.  4. 

43)  DRLMNO.  &Cc.  add.  hon.   29.  add.  hustrn. 

44)  E.  34.  sina  bestho  seng  oc  sin  bestho  kir- 
kiobonadh  vthan  fiCc.  44.  &c.  aff  oskipto 
then  fordel  som  for  är  sagdher.  Sidan  fiCc. 

45)  DNOR.  6Cc.  om.  the. 


46)  GKPOS.fiCc.  bestå.    BGGKQSX.fiCc.  add. 
oc. 

47)  LMNO.  fiCc.  kyrkioklmdhe. 

48)  LM.  &c.  the.    NOR.  ACc.  om.  h.  v. 

49)  LM.  iCc.  betzsto. 

50)  Q.  oc. 

51)  BGGKQS.  6Cc.  skipte;  male. 

52)  BCKQS.  (Le.  om.  aff  oskipto  godze.    GL 
MNO.  fiCc.  om.  aff  —  ok. 

53)  Q.  &c.  han. 

54)  BGGKQS.  £c.  medh  barnum  sinum. 

55)  DELMNO.  fiCc.  Samtäedh.    RS.  fiCc.  iSa- 
muledhis.    Q.  J^em. 

56)  ELMR.  &c.  om.  oAr. 

57)  BGGKQ.  &c.  add.  ^m.    D.  add.  ^^er  hus- 
tru sinna  dödh.  swa. 

58)  BGEGKQS.  fiCc.  om.  som.   LMNO.  fiCc.  om. 
som  —  saght  war. 

59)  EGR.fiCc.  om.  then. 

60)  BD.  &c.  sic.   A.  öojcto.    G.  beste.   P.  fiCc. 

61)  E.  all.    D.  add.  the.    S.  add.  /o/iA. 

62)  R.  iCc.  om.  thing. 

63)  GEQR.  fiCc.  add.  for. 

64)  HL  iCc.  sagd/i.   B.  7t;aro  jo^ctt  ^^er  fiCc. 
D.  ^a^flf  <pra.  an  iCc. 

65)  R.&C.  ipr. 

66)  BGGKQ.  fiCc.  hustruna   (ve!   husfrunné) 
dödh. 

67)  LMNO.  iCc.  add.  iFO^er  %  ^om  (M.  28. 
om.  som)  för  ar  sakt.     27.  ACc.  dödha. 

68)  R.  thot  barn  (Cc. 

69)  LMNO.  4Cc.  lifwer,  oc  (Le. 
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(^^manz  arffwa  manz  deel  (^^i  th»sso  maleno  (^^ok  quinno^^)  (^^arffiia  ben- 
na^^)  deel.  §.7.  MorghoDgawa  skal  wfgiflTaas^^)  först^^)  aff  allo  oskipto,^®) 
tho  at^®)  hwarest®^)  hasbonden®^)  benna^^)  baffdbe  (^^Dokrom  (^^eller  ok^^) 
henne  hwarn  tridbia  pening®^)  giffait,  (^^ella  ok®^)  mera,  (^^som  vrskils®^) 
1^2)  testamento,®^)  aen  ban  baffde  tber®^)  rået  tiL^^) 


liw^)  kau  kona  boor  göra,  ok  (^madh^r^)  taker  bona^)  inne  medk^)  bor-* 
karlenom^)  {^medh  siex  manna  witnom,  (^baffni  (^<Uha  bon  forgiort  morghon- 
gaffno  sinne,  ok  bonden  haffni  tba^^)  wald  vm^^)  liiff  tberra  bttggia.^')  War- 
dher  bon^^)  aff  dagbum  taken, ^^)   (^ ® taken '^)   arffua  godbz  benna;  wardher 


Ä,  c  fr.  BjR.  15:  pr. 


70)  GBGKQ.  &0.  takin.    P.  om.  h.  v.    D.  add. 

71)  MNO.  iCc.  manzins  del  kons  arfiie  (NO. 
deel)  i  fiCc. 

72)  BCGKQS.  fiCc.  om.  i  tkwsso  maleno. 

73)  R.ACc.  om.  ok  —  iieeL 

74)  A.  quitma  primnm  scriptnm  est.    PQS. 
fiCc.  quinna,    DLMNO.  fiCc.  quinnonna. 

Ib)  LM.  26.  deel  hmrma  arfwa. 

76)  BGE6KQS.&C.  qtdnno. 

77)  P.  6Cc.  giffuas, 

78)  LMNO.  (iCc.  om.  först. 

79)  ER.  ACc.  add.  goUe.   LMNO.  fiCc.  add.  ten. 

80)  Q.  om.  ai. 

81 )  BDGR.  33.  hwarost.    ELMNO.  fiCc.  om.  h. 
v.    BGGKQRS.fiCc.  add.  at. 

82)  DE.  ACc.  husbonde.    LMNO.fiCc.  bondin. 
.83)  BGLMNO.  fiCc.  om.  henna. 

84)  LMNO.  dCc.  om.  nokrom  eller  ok.   E.  fiCe. 
henne  eller  nokrum  andrum  huan  iLe. 

85)  G.  om.  eller  ok  henne. 

86)  S.fiCc.  om.  ok. 

87)  I.  pmninga.     G.  add.  henne  heller  an- 
dröm. 

88)  E.  34.  som  framdelis  sigx  (pro  ella  — 
til). 

89)  LMNO.  fiCc.  om.  ok. 

90)  LMNO.  fiCc.  eller  (NO.  fiCe.  add.  oc)  hok- 
rom  androm  ten  (Le. 

Corp.  Jur.  Sv.  G.  Ani*  Vol.  KL 


91)  GS.fiCc.  wth  skyls  vel  vtskils. 

92)  X.  om.  i. 

93)  DSX.  &c.  testamentena. 

94)  BCGKQ.  fiCc.  om.  ther. 

95)  LMNO.  fiCc.  add.  som  framledhis  (MNO. 
43.  framdelis)  vrskils. 

1)  26.  invertit  ordinem  hnins  capitis  ac  pro- 
xime  sequentis. 

2)  E.  34.  Gör  gipt  qnmna  hoor  oc  iCc. 

3)  RS.  fiCc.  man.  G.  bonden.  DELMNOXa. 
(Le.  henncB  man.  Q.  med  henne  taks  har- 
karlen  jnne  med  Vi  (Le. 

4)  BGGKRS.  (Le.  add.  henna. 

5)  BCDEGKLMNOR.  (Le.  sic.  AHIPSX.  (Le. 
henne. 

6)  G.  add.  androm  månne. 

7)  E.  34.  add.  oc. 

8)  S.  (Le.  vidher  fwrska  gerningh,  oc  haf- 
uev  f/iedh  sik  subx  manna  vitne,  haffwj  Åe. 

9)  D.  t  ha  hafuier  hon  (Le. 

10)  E.  om.  tha  hon. 

11)  BCDEGKLMNOQRS.  fiCc.  om.  tha. 

12)  DLM.  ifuer  vel  ofwer.    S.  oc. 

13)  S.  fiCc.  Itmnna  oc  hans. 

14)  R.9Ö.  add.  oc. 

15)  OS.  (Le.  add.  tha. 

16)  S.  (Le.  hafive.  G.  warin  lagh  samw  wm 
henna  godz  ok  hans  goz  ok  hans  arfua 
takin  hans  ok  henna  arfua  henna  fVil  (Le. 

9 
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83  ok^®)  mannen  aff  daghum  taken,  wari  samn^^)  lagh  (^^'vm  hans  godz  ok 
(2  1  hans  arffua.  WiP^)  bonden  böter  taka,  bote' 3)  tha  badbe'^)  horkarlen 
ok  horkonan,  ('^halft  hwart'»)  therra,  ('^fyritighi  marker  ('^peninga  ('»lil 
traeskiptis,^^)  (^'ok  XIIP')  morA:^  ok  åtta  örtngh^  biscopenom.  $.1.  En- 
gin  man^^)  ma  (^^hnsfrwnne  ella  bondanom  hoor  vita,  vtan  hwart  th^ra  an- 
dro,  widh^r^^)  boot  som  vrskils^®)  i  (^^radhstuffno  mala  balkenom.^®)  §.3. 
Gör  ok^®)  (^^ogifft  kona*')  hoor  medh  giflftom  månne,  haffni^')  han^^)  for- 
giort*^)  then  fordeel^^)   han   sknlde  haffua  aff  oskipto  godze  eptec  konu^^) 


17)  DLMNO.  fiCc.  add.  kerma.  scopenom  malsaffhandenom  oc  stadAenom 

18)  ELM.  28.  om.  ok.  swa  mykyt  (NO.  add.  oe)  hvariom  ikera 

19)  CN0Q8.&C.  sama.  Eengm  jcc. 

20)  BDLMNO.  fiCo.  om.  vm  —  arffua.  E.  at  29)  R.  fiCc.  oc  III  markir  oc  VIII  örtofher 
hans  arfua  taken  gots  hans  Pil  fiCc.  til  fiuyher  skiptis.  XIII  mark  oc  Filt  or- 

21)  S.  4Co.  arff.  Fil  fiCc.  togher  kommge.  XIII  mark  oc  FIII  ör- 

22)  DLM.  &c.  add.  oc.  /ogher  bucopenom.  malsighiande  oc  sta- 

23)  EGM.  &c.  böten,  dhenom.  oc   hwariom  swa  mykyt.  /Enyin 

24)  S.  &c.  om.  badhe.    GLMNO.  (Le.  badkin.  fiCc. 

25)  BGEGHIKLMNOPQRSX.  &c.  sic.  A.  57.  30)  G.  thrmkyptis  rec.  man.  mat.  in /^ii^Aor- 
halff.  D.  thre  mwker  oc  femtighi.  oc  attm  skyplis.  S.  6Cc.  add.  iCfalsaBghande  Aonan- 
yrttigher.  hälft  huart  thera.  till  fgugher-  ge  oc  j^adhenom. 

skiptis    konungenum.    åtta    yrtugher   oc  31)  G.  konungenom  thrmttan  ma^rk  ok  åtta 

threttan  marker,  malspghdinåenum.    bisco-  örtogher,  Éiskoppenom  malsmghiandenom 

penum.  oc  stadAentim  kuariom  therm.  oc  ok  stadhenom  hwariom  thera  swa  mykyth 

stva  mykit.  Engin  fiCc.  ^ngein  &c. 

26)  IM.  &Cc.  huar!  32)  A.  thre^  ut  videtar,  antea  scriptum  fait. 

27)  A.  femptighi,  ut  videtur,  antea  scriptum  S.  iCc.  ///. 

fult.   BCGKLMNOQRS.  &c.  L  vel  femtighi.  33)  BCDEGKLMNOQRS.  fiCc.  om.  man. 

E.  fiCc.  thre  marker  oc  femtighi  oc  åtta  34)  LM.  27.  wita  bondanom  sak  for  hoor  el-- 

årthoger  (35.  add.  pcenyngha)  til  fiughur-  ler  Ansfrune,  vtan  &c. 

skiptis  konungenom  Flll  örtoger  oc  tret-  35)  DLMNO.  fiCc.  add.  the. 

tan   marker   biscopenom   malsegandanom  36)  BS.  ACc.  wtskils.    G.  ath  skyls.    LMNO. 

oc  stadhenom  huariom  thera  swa  mykit.  fiCc  sigx. 

Engin  &c.  37)  BCEGKLMNOQS.  fiCc.    radzstuw    balke- 

28)  GS.  de.  om.  peninga.  BKQ.  tLc.  thre  mark  mim. 

och  åtta  örtogher  biscopenum  (K.  ACc.  add.  38)  NO.   minio   add.    Capitulo    XXX   et 

til  sinne  X  wiarr)  oc  .XL,  marker  til  t  Are-  XXXI 

skiptis.  (Bngen  6Cc.   C.  ///  marker  ok  åtta  39)  DELMNOR.  &c.  om.  ok. 

drtugher  biscopenom  til  firasciptis.  kunun-  40)  G.  &Cc.  giipt.  LMNO.  43.  giptir  man  hoor 

genom  åtta  örtugher  ok  XIII  marker  bi-  medh  ogipte  kono  (MNO.  43.  add.  hafui) 

scopenom  maUeghnnåenom  ok  stathenom  forgiort  6Cc. 

huariom  thera  ok  sua  mykit  A  tAa  Aauer  41)  E.  89.  qmnna. 

Auar  tAera  åtta  örtugher  ok  XIII  mvr--  42)  C.  &c.  add.  tAa.    Q.  add.  oc. 

ker  tAei  er  aldt  tAre  mv^rker  ok  femtigAi  43)  EGR.  fiCc.  om.  Aan. 

ok  åtta  örtugAer  Engen  tLc.    LMNO.&c.  44)  D.fiCc.  add.  allan. 

XIII  (M.  ok  XIII)   mark  oc  åtta  orto-  45)  DLMNO.  iCc.  add.  som. 

gAer  til  fyra  skiptis  (N.  fi^erskiptis)  ko-  46)  DB.  &c.  sic,  vel  kunu.  AHIOSX.  Äc.  kona. 

nugenom  XIII  mark  oc  åtta  ortogAer  bi-  ELM.  (Le.  hnstru  vel  Ausfru. 
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sinna^^)  dSödh,  ok  böten^^)  (^^badhen  (^^konungenom,  (^ ' biscopenom,  mals^ 
aeghandenom  ok**)  stadhenom  (*^brut  siin**)  som**)  (*®f5r  »r*')  sagt,  ok*«) 
(**bQsfrr9  hans  taki  malsseghanda  r»t.®^)'  (^^ Orkar  han  eig  botnm,  tha  skal' 
snaera^*)  laeggias^^)  vm^^)  skap^*)  hans,®®)  ok  a^^)  hona  stadzens  stena,  ok 
swa®®)  (^^skal  (^^hon  han  vm  stadhen  ledha,  ok  sidhan^^)  stadhen^*)  for- 
swaeria.  (''Böter  ok  annat  th^rra'*)  siin  brut  som  ('*for  war'®)  saght,  wari 
saklööst,'')  ok  stadzens  swen'®)  ledhe  ('^hana  ella  han  (^^vm  stadhen^*^) 
som  eig  (®'böta  maa,®')  ok  foghaten  ella^^)  radhmen^*)  giffoi  honom^^)  ena 
halffua^^)  mörk  peninga®®)  for  »rwdhe  sit.**) 

XL 

l\w  boor  bonde  medh  busfrw^)  sinne,  ok  (*afla  barn  saman;  döör  bonden,') 
XI  =  MELL.  GB,  15. 


M)  L.  satna.  70)  D.  iCc.  han  oc  hon,  vm  stadhen  ledhas. 

48)  BDGLMNOS.  fiCc.  bdte.    BG.  83.  add.  mn.  71)  UH^O.  (Cg.  sku/n  sidhan  badhin.  Xa.add. 
D.  add.  t  ho.  skulu  the  bådhen, 

49)  B.  30.  bonden.   G.  bondanom  ok  konun-  72)  DER.  fiCc.  byen. 

genom  ok  maUcBghiandenom  fiCc.     LMNO.  73)  BG.  33.  bdte.     E.  Forma  annat  thera 

iCc.  om.  badhen  —  brut  siin.  bota.  som  fiCc. 

50)  D.  om.  konungenom  —  stadhenom.  74)  G.  om.  therra. 

51)  C  stathenom    biscopenom  brtit  sin  ok  75)  LMNOQ.  &c.  sakt  ar,  wari  fiCc. 
sua  malseghandanom  som  sakt  er,  hustru  76)  BCDEGKRS.  6Cc.  orr. 

fiCc.  77)  EGNO.  fiCc.  saklös. 

52)  K.  20.  om.  ok.  78)  BGEQ.  fiCc.  srvena. 

53)  E.  fiCc  om.  brut  siin.  79)  BO.  fiCc.  hona.   DLNO.  43.  the%  thera.  vm 

54)  K.  om.  siin.    DS.  fiCc.  add.  eptw  thy.  Äc.    M.  Met  andre  vm  ACc. 

55)  S.  fiCc.  om.  som.  80)  R.  fiCo.  om.  vm  stadhen. 

56)  GLMNOQ.  iCc.  sakth  mr.  81)  E.61.  stadheuQm. 

57)  BCfiCc.  sic.     A.  ar.    S.  fiCc.  var.  82)  D.  botum  orkar,  epter  thy  som  för  mr 

58)  BEGKQ.  ACo.  om.  ok.  sakt.   oe  fiCc.    LMNO.  43.  forma  at  bota, 

59)  R.ACc.  hustrun  taki  fiCc.  oc  iCc.    S.  böth  gyter,  Oc  fiCc. 

60)  LMNO.  fiCc.  add.  aff  botum.  83)  E.  &c.  förmå.   K.  Hc.  add.  som  saght  ar. 

61)  E.  34.  Forma  huarke  thera  botum  iCc.  84)  DELMNOQRX.  &c.  oc: 

62)  BGDGHIKLMQS.  fiCc.  snara.  85)  D.  radhit.    30.  fiCc.  borghomestara. 

63)  LM.  kastas.    23.  fiCc.  bindas.  86)  E.   honum   mntatum  in  thöm.     DR.  fiCc. 

64)  DELMNO.  fiCc.  a.  sivenenum. 

65)  N.  skoge.    73.  Redskapi.  87)  BDGK.&c.  half.     E.  &c.  om.  h.  v. 

66)  G.  A.  honom.  88)  BCGKQS.  &c.  om.  peninga. 

67)  BCDEGKLMNOQRSX.  iCc.  sic.  ÄHIP.fiCc.  89)  D.  &c.  hans.    E.  thera. 
om.  a.  1)  DLMNOR.  dtc.  A:<mf<. 

68)  EG.  fiCc.  om.  ^tto.  2)  LMNO.  fiCc.  i7/f/ar  6arn  medh  henne  döör 

69)  LMNO.  fiCc.  skulu  the  (NO.  43.  add.  ba-  tLc. 

Sen)  vm  stadhin  tedhas.  3)  S.  iCc.  add.  tha. 
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haffui  hnsfrwn^)    witz  ordh^)  see^)  fore^)  barna  godze  medh  uaesta  frsnda 
radhe  ae  msedhan  hon   ogifft  »r.     Mv^)  hon®)   sidhan^^)  fallen  ther  til,  ra- 
^dhe   swa  sidhan  som  för^^)  medh  n«sta  fraenda^^)  (^^wilia  (^^ok  ia,^^)  el- 
las*^)  eig. 


XII. 

(jaar^^)  kona  a^®)  andra  giffto,*®)  ok^^)  barna'')  faedherne  »r  inne  medk 
henne,  tha  skal  {^^Xhet  vndan  skiptas;  ('^tha  skal  hon  faka  först  ('^aff  o- 
skipto'5)  (*«si»ng  sina  the^')  baezta'»)  medh  allo  thy  ther'*)  tiP»)  hörer,^») 
(3 'som  for^^)  »r  saght;^^)  sidhan  skipte^^)  i  tw,  (^^taki  halfft  hon  ok  halflTt 
barn  henna,  hwat  iheO'')  ser  hselzt^®)  gardha  ellar  andra  »ghor;^®)  ok 
(^ '^haffui  engin  wald*')  gifftas^')  i  barna  faedh^ne,  for  aen  ilaet  aer^^)  vn- 
dan skipt.**) 


XU,  cfr.  MELL.  GB.  16. 

4)  C.  fiCc.  add.  tvald  ok. 

5)  DLMNOQ.  fiCc.  add.  al.  E.  34.  add.  ok 
wald  at, 

6)  CEGQ.  20.  sea. 

7)  DE.  add.  sinna. 

8)  DOS.  fiCc.  add.  oe, 

9)  LMN.&o.  add.  oc.    E.  iCc.  add.  een. 

10)  LM.  fiCc.  om.  sidhan. 

11)  S.  add.  mn  tha. 

12)  EGHI.  add.  radhe. 

13)  ELMNO.  fiCc.  ia  oc  godhwilia  oe  ey  el- 
iars (LMNO.  43.  annars).  G.  tho  åelUr 
wilia  eller  ey. 

14)  BGKQ.  &c.  om.  ok  ia. 

15)  SX.  fiCc.  om.  ia.    D.  6Cc.  add.  oc. 

16)  BGIKQR.  fiCc.  elhr.  23.  ellighis.  41.  fiCc. 
ellies.    S.  &c.  annars.    K.  51.  add.  oc. 

17)  Q.  6Cc.  Gånger.  P.  Naar,  miniatoris  er- 
rore.  ES.  ACc.  Nu  gaar.  G.  fbrr  Aomia 
athra  iCc.    G.  add.  nakor. 

18)  L.  57.  om.  a. 

19)  G.  add.  eller. 

20)  DLMNO.iCc.  add.  hennm. 

21)  ER.  fiCc.  add.  Ai?yiiia. 

22)  D.  om.  the%  —  skal. 

23)  ELMNO.  fiCc.  o<;  /a^t  Aon  fiirst  6Cc. 

24)  GGKQ.  fiCc.  o/.  M.  /Am  /br^«/  ajf  o  skip- 
to  som  för  fiCc. 


25)  S.  fiCc.  add.  gojte. 

26)  LNO.  fiCc  /Aim  fordel  (NO.  fiCc.  add.  #001) 
för  fiCc. 

27)  DERS.fiCc.  om.  the. 

28)  BDEGKR.fiCc.  6«;&j^o. 

29)  ES.  AenTitf. 

30)  C.  om.  til. 

31)  DGR.23.  Ad/yr. 

32)  S.  fiCc.  om.  som  —  saght. 

33)  GQ.  fiCc  om.  /9r. 

34)  NO.fiCc.  sagHer.    DRS.fiCc  add.  oc. 

35)  BEGK.  £c.  ^Ar/p/tJ. 

36)  E.  34.  hälft  nenne  oc  hälft  bamanen. 
(34.  barnomen)  huat  &c.  S.  fiCc.  medh  bar^ 
nom  sinom,  oc  taghi  halfth  hwarth  thera 
hwat  SCc. 

37)  PR.  fiCc.  ther. 

38)  BGGKQ.  fiCc.  om.  hwUt.     R.  &c.  Aortfir. 

39)  BK.  fiCc.  £P^Ao.  26.  egadela*  M.  nXBrdh- 
öra. 

40)  HL  om.  haffui.  37.  in  piincipio  mntilos 
incipit  verbis  äldre  kona  i  barna  mödher- 
ne  för  en  thei  wndan  skiptk  Gånger  bon-- 
den  eller  husfrw  a  flera  giffthor  warj  fiCc, 
cap.  13. 

41)  BGEGKMNOQS.  &c.  add.  at. 

42)  S.  &c.  gipta  sik. 

43)  P.  om^  ar. 
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XIII. 

Ijifftes  kona  i  manz  bo,  ok*')  sera*^)  th«r*^)  bara  före,  tha  skal***)  vndan 
skiptas  tberra**)  mödbeme,  ('<>ok  gifftes'*)  aldre^')  kona  i  barna  mödha*- 
ne.'')  Tha**)  taker'*)  ('^forst  bonden  ('^kirkio  klsedhe  siin  the*')  b»z- 
to,<*)  (^<*ok  alf)  annor  the^')  (^'i  morghongaiTwnne  stodho;**)  sidhan  taki 
("halflfl  fadhcr««)  ok  balfft  barn  hans,  («^som  för  war««)  saght.  (»»Kan'") 
bonden  eller  hasfrwn  a  flere^*)  giffto^')  gänga,' 3)  tha'*)  wari  lagh  sama. 


jr////.') 

Ivan^)   eig  barna  godz   (^f5r  wara  vndan   skipt  som  for  aer^)  saght,^)  »ra 
flere  gtfftor^)  inne  medh'')  bondanom   (^«n   een,   (®hwat  the  aera  een^")  ella 


XIII  cfr.  MELL.  GB.  17. 


44)  S.  skilih.  56.  8Cc.  add.  vid  sina  trij  march 
'  thill  ireesehiples. 

45)  BGEGKLNOQR.  &c.  om.  oA. 

46)  BCGKQR.  (Cc.  wr. 

47)  N.  43.  tkera. 

48)  S.  fiCc.  add.  ftrst. 

49)  RS.  iCc.  barna. 

50)  EKLMNOQ.  fiCc.  om.  ok  —  mödheme.  S. 
4Cc.  om.  ok  —  Tha. 

51)  G.  jtkiptes;  male. 

52)  P.  andra. 

53)  DXa.  fiCc.  add.  fSr  an  t  het  ar  vndan 
skipt. 

54)  D.  eher. 

55)  CBDfiGKLMNOPQS.  fiCc.  taki. 

56)  E.  bondhen  a/f  först  siin  beestho  kirkio 
kledhe  oc  fiCc.  LMNO.  fiCc.  bondin  then  for- 
del  aff  oskipto  som  for  mrsakt,  Oc  sidhan 
skipten  j  tw  taki  &Cc 

57)  S.fiCc.  kimdhen,  om.  kirkio. 

58)  6.  then.    R.  8Cc.  om.  b.  v. 

59)  GQS.iCc.  bestå. 

60)  G.  om.  ok  —  stodho. 

61)  D.  om.  all. 

62)  ER.  fiCc.  om.  the.    R.  fiCc.  add.  som. 

63)  DE.  fiCc.  thing.  som  för  ara  (E.  mr)  sagd. 
sidhan  fiCc. 

64)  HLfiCc.  add.  ok. 


Xllll,  cfr.  MELL.  GB.  18. 


65)  S.iCc.  barn  alt  halfth  vidh  fadher  sin, 
kkan  (Ce. 

66)  LMNO.fiCc.  bondin. 

67)  ELMNO.  fiCc.  om.  som  —  saght. 

68)  DGQR.  6Cc.  ar. 

69)  E.  fiCc.  Gaar  bonde  eller  hustru  a  flere 
giptur  wari  tic.  LMNO.  (Ce.  Oc  giptis  äl- 
dre kona  J  barna  mödheme  för  an  thei 
ar  vndan  skipt  Gaar  bondin  eller  hus- 
trun a  flere  gipto  (NO.  fiCo.  gifftor)  wari 
(Ce. 

70)  D..add.  oc. 

71)  R.  fiCc.  andra. 

72)  CDQS.fiCc.  giptor. 

73)  R.  (Cc.  ga. 

74)  BCDGKQRS.  (Cc.  om.  tha. 

1)  48.  om.  hoc  capat. 

2)  DLMNO.  (Cc.  Nu  kan. 

3 )  G.  (Cc.  om.  för.  D.  wara  S7va  vndan  skipt. 
som  nu  ar  (Ce. 

4)  E.  war. 

5)  E.33.  add.  oc. 

6)  IX.  (Ce.  gifter.    N.  gipar.    68.  (Ce.  kulla. 

7)  M.  29.  ner. 

8)  E.  30.  om.  an  een. 

9)  C.  om.  hwat  —  een.  S.  (Ce.  om.  hwat  — 
flere. 

10)  DEORXa.  Ue.  twa.   N.  tw.  LM.  30.  fare. 
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flere,  aghin  alle  halflft  (^^widh^r  bondan,  ok  taki^^)  slikt ^^)  (*^barn  som  barn; 
C^aeru  ok*®)  flere  giffto*^)  inne  medh  hnsfrwne,  wari  lagb  samu. 


XF. 

l\w*®)  »r*«)  fadhé?r  ok  modhi?r  döödb,  radhe  tha^*')  then  som**)  skyldaster 
ar,  (**som  for  aer^^)  saght,  (^♦vm  gifftomaai*^)  före  barnom*®)  ok*^)  bar- 
na-®)  godze;  ok*®)  ae^")  hwar^*)  barna  godz  haflTa^^*)  hända  mellan,^^) 
(^^fadh^r  ella  modh^r,^^)  (^^han  skal  thet  wissa  nxedh  fullo  widhergielde 
34  ok^')  borghan  före  saetia,^®)  at  ihet  godz^®)  skal  swa  (*^got  (♦^ok  swa  my- 
kit  ater^*)  antwardas  barnomen ^^)  (^^ella  barnsins  arffwm,  f^^som  Wket  war 
tha  han  ihet  til  sik*®)  tok,*')  (^^Ok  X\iet  (♦»godz  (»^barnanna  (*M.  th^rra 
fornempda^*)   walde   ok  gömo,    som   swa   (^^taket  wardh^r,   ihet  ma  eig^*) 


XF:  pr.,  cfr.  MELL.  GB.  21. 

11)  LMS.  fiCc.  medh  bondanom. 

12)  GBGK.  fiCc.  takin. 

13)  ELM.  tholkit  vel  tholikt. 

14)  72.  yiffta  som  giffta.  åru  fiCc. 

15)  LM.  wm  hustru  (M.  husfrunä)  wari  fiCc. 

16)  E.  &c.  om.  ok, 

17)  CDEOQRSX.  4Cc.  giptor.    N.  giffter. 

18)  E.  Ttha  fadher  oe  modker  dödh  mru, 
Radhe  then  före  bamomen.  oc  barna  got- 
ze  som  skyldaster  asr  Oe  see  huar  iic. 

19)  LM.  dCc.  (Bro. 

20)  S.  ACc.  om.  tha. 

21)  DS.  fiCc.  om.  som. 

22)  S.  fiCc.  for  ggptama/a  barna,  oc  fiCc. 

23)  L.  om.  (Br. 

24)  LMNO.  fiCc.  om.  vm  qifftomaal. 

25)  BCKQ.&c.  giptamal 

26)  CDELMNO.  6Cc.  sic,  vel  barnomen.  ABG 
HIPQRX.  6Cc.  barneno  vel  bame.  K.  barna. 

27)  NO.  fiCc.  add.  före. 

28)  D8.  6Cc.  thera. 

29)  CR.  6Cc.  om.  ok. 

30)  G.  &c.  om.  CB. 

31)  CLMNOS.  fiCc.  add.  som. 

32)  D.  om.  hnffnev. 

33)  G.  71.  73.  75.  78.  83.  add.  jvtan.  S.70. 
supra  lineam  add.  v  t  an. 

34)  30.  43.  sidhan  fadher  wtler  modher  Ofrw 
dööd  tha  (43.  han)  scal  &c. 

35)  SXa.  tCe.  add.  mllér  annor  som  nxBrd^ 


skyllogher  mr  aff  nwsta  (Xa.  om.  nästa) 
friendom.     R.  fiCc.  add.  som  for  mr  saght. 

36)  S.  6Cc.  tha  skal  thei  vissas  medh  fullom 
vidher  gwilom  fiCc. 

37)  DLMNO.&c.  add.  Mer. 

38)  S.  &c.  scBtias. 

39)  LMNO.  fiCc.  om.  godz. 

40)  R.  iCc.  om.  got  ok  swa. 

41)  BGGKQ.  fiCc.  om.  ok  swa  mykit. 

42)  R.  ACc.  om.  äter. 

43)  BCGKQS.  &c.  bamum.    D.  fiCc.  om.  h.  v. 

44)  30.  fbrsta  the  arw  til  sin  aar  komttn 
och  fiCc.    G.  om.  ella  —  antwardas. 

45)  LMNO.  fiCc.  j  swa  måtto  som  han  iCc. 

46)  CKQRS.  &c.  sin. 

47)  NO.  fiCc.  tager. 

48)  S.  fiCc.  om.  Ok  —  antwardas;  cfr.  not. 
18  pag.  72. 

49)  DERXa.fiCe.  barna  goz. 

50)  LMNO.  &c.  om.  barnanna  —  gömo.  G. 
sua  bamomen  takit  &c. 

51)  DXa.  fiCc.  om.  t  —  gömo.  BKQ.  fiCc.  om. 
i  —  som.  E.  SCc.  som  siva  nardher  ta- 
kit J  thera  formanna  rvaldh  oc  gömo  Ihei 
ma  6Cc. 

52)  29.  Xa.  fiCo.  formanna. 

53)  NO.  ACc.  taks  maa  dCc.  LM.  tax,  thei  skal 
eg  iic. 

54)  44.  Xa.  dCc.  add.  t  watne. 
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sionka  ella**)  brinna**)  (*^fore  barnomen/ ^)  vtan*®)  alt*^)  folt**)  ath«r 
antwardas.*^)  HwUken*^)  som**)  (•*barna  godz  eig**)  (®'wil  swa*®)  til 
sik*®)  taka,  fha^^)  göri  nsestom^^)  (^^fraendom^^)  hwart  aar  rfiekenskap  aff^*) 
hwat  barnsins^*)  godz  skyldar,'*)  ella^^)  hwat  Ih^r^*)  wt^«)  aff  giffs.*®) 
$.  1.  Mm  eig*^)  frsender  til,  tha  sknla  (^^borgamestara  ok  radhmen  (^^til 
skipa  twa  godha  (®*men  (**aff  stadhenom,**)  (*^ella  swa  mänga**)  widh^r- 
thorff,*®)  (•»som  barnomen®^)  ok*^)  barna*^)  godze®*)  skulu  fore®*)  see,^*) 
ok®^)  göra®*)  borghamestarom®®)  (*®®ok  radhmannom^)  räkenskap  hwart 
aar  hwat  the  aff  barna^)  godze  vpbaera')  ella  wtgiffwa.     (^J  hwilkom  stadh 


55)  MR.  ACc.  ey.    LN0.33.  oc  ey.    DXa.ACc.  79)  S.  ACc.  om.  wt. 

add.  J.  eelde.  80)  S.  ACc.  gaar,  wUer  görs. 

56)  CEKLMNQ.ACc.  brenna.  81)  LMNO.'28.  add.  barna. 

57)  DRLMNOXa.  ACc.  om.  före  bamomen.  82)  D.  borgharamestarmne  oc  radhit  skipa 

58)  BCKQ.  ACc.  barnum.  D.  add.  mtBdhan  fhet  ACc. 

(tr  .;.  therw  formannm  watde.  oc  gämo.  83)  NO.  &c.   om.  til.     LM.  skipa  ther  twa 

44.  Xa.  ACe.  add.  J  thera  wolde  som  th%i  mmn  til,  fii/er  ACc. 

haffun  hända  meliom.  84)  26.  ACc.  by  amen  (pro  men  aff  stadhenom). 

59)  DLMNO.  ACc.  add.  th^i  scaL  74.  ACc.  add;  85)  BCGKQ.  ACc.  i.   DNO.  ACc.  om.  aff  stadhe- 
n€sr  Barnene  mogande  warda.  nom. 

60)  BCDEKLMNOQRXa.  ACc.  ee.   dO.Jw  bar-  86)  R.  bynom. 

nom  mller  thera  arffwom.   44.  Xa.  ACc.  add.  87)  ES.  ACc.  om.  ella  —  rvidherthorff. 

skall  thei,     LMNO.  &c.  add.  bamomen.  88)  KLM.  ACc.  margha.     R.  ACc.  add.  som. 

61)  DE.ACc.  add.  bamomen.  89)  LMNO.  Hc.  the  rvidker  thorftva.    N.  43. 

62)  57.  81.  add.  lUedh  mindhre  wtt  lensker  add.  srva. 

heer  kommer  å  landhe^   Och  thet  barna  90)  S,  iLc.  the  sculu  barna  got}^  förre  see  tCc. 

godz  bort  t  tagher,   medh  sitt  egitt  godz*  91)  R.  ACc.  barve. 

63)  E.  Then.  92)  DELMNORX.  ACc.  sic.    ABGGHIKPQ.  ACc. 

64)  BDEKLMNOQS.  ACc.  om.  som.  ella. 

65)  Xa.  swå  Bamagotz  til  sik  taker,  Tha  ACc.  93)  LMNO.  ACc.  thvra. 

66)  D.  eg  deletum  est.   S.  ACc.  om.  h.  v.  Male.  94)  D.  gozom.    G.  add.  sna. 

67)  S.  ACc.  swa  til  sin  (46.  ACc.  sich)  tagker  95)  LMNO.  ACc.  add.  standa  oc  före. 
han  scal  barnsens  ncesta  fr<Bndhom  ther  96)  CGKQ.  ACc  sea. 

aff  rcekinskap  göra  hwart  aar,  hwat  (Le.  97)  DLMNO.  ACc.  add.  the. 

68)  E.30.  oro.  swa.  98)  BDEGKLOQRS.  ACc.  görin  vel  göri.    21. 

69)  BGfiGKQ.ACc.  siin.     G.  add.  swa.  ACc.  add.  ther  visso  före  som  sakt  wr  asller 

70)  LMNO.  28.  oro.  tha.  oc  göri. 

71)  BG.  ACc.  nwsto.    DEKLMNOQS.  ACo.  na-  99)  NX.  ACc.  borgamestarm. 

stw.    C.  ACo.  om.  h.  v.  100)  EL.  ACc.  om.  ok  radhmannom. 

72)  R.  barnanna  frendom  rekinscap  ACc.  1)  LM.  add.  ther. 

73)  BGIXiKQR.  ACc.  add.  bamsins.  2)  S.  ACc.  barnsens.    E.  thg. 

74)  DELMNOR.  ACc.  om.  aff.   LMNO.  43.  add.  3)  R.  ACc.  intaka. 

Oc.  4)  LMNO.  ACc.  Nu  wardher  thei  nokrom  man- 

75)  ELMNOS.  ACc.  thera.  ne  budhit  aff  borghitmestaromen   oc  ra^ 

76)  Btl.  ACc.  scuilmr  vel  sculdar.  50.  förökas.  dheno  at  han  skal  (NO.  ACc.  add.  bamo^ 

77)  LMNO.  ACc.  oc.  men  oc)  barna  godze  före  staa  som  för 

78)  NO.  om.  ther.  (NO.  28.  om.  för)  mr  sakt  oc  gör  ACc.    fi. 
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th^tta  nokrom  bndhet  wardher  aff^)  radhmanna^)  waeghna,^)  barnomen*)  ok^) 
(^^barna  godze^^)  före  sea  som  nw  sagbt  »r,  ok  (^^gör  tiiet  eig,  bote  lU 
marker^ ^)  til  twseskiptis, ^ ^)  (^^swa  opta  hao^^)  ihet^'')  gör,  konungenom  ok 
stadhenom.  ^  ®) 

xri.^^) 

Nw  ser  th^Q'»)  litet^*)  bitande  ella^^)  offgamaP^)  ella^^)  ('Hvanf5ör  el- 
la^^)  barna  widh^  deloman,  som  thöm^^)  skaP^)  före  sea,^^)  (^^'fha  sko- 
lo^ ^)  fraendh^r  th^rra  (^^til  fara  ok  dom  taka;  (^  ^bittes «th«r  sant  vm,  tha 
»gh^r  tb^D^^)  före  radha,  som  (^^giter,^®)  kan  ok  w£eP^)  wil,  aff  fr^ndom 
(^^ther  naest  skyldastom. 


Xri  =  MELL,GB.22. 


Huem  borghame%ivt9i  iheita  biudha  stva  23)  30. 43.  forghamaL    52. 100.  dffwer  gam- 
före  see  bamom  oc  borna  goize  oe  gör       mal.    21. 36.  ofivermaghu 

han  thei  ACc  24)  BCDEKLMNOR.  ACo.  om.  e/la. 

5)  BCGKQR.  &c.  a.  25)  BCDEGKLMNOQRS.  ACc.  sic  (cfr.  not.  26 

6)  S.  6Cc.  radzens.  sequentem).  AHIPX.  fiCc.  borna  widher  cie» 

7)  DR.  ACc.  add.  at.  loman  ello  wanföör  som  &c.    Cfr.  MELL. 

8)  BGDGKQRS.  ACc.  bamum.    I.  add.  eller.  GB.  22. 

9)  DG.  ACc.  eiler.  26)  G.  som  ar. 

10)  D.  ACc.  ihera  goze  före  sta.  som  <Cc.  27)  SXa.  ACc.  bamom  aller   (100.  Xa.  ock) 

11)  GQ.  ACc.  add.  sua.  thera  gotze. 

12)  S.  ACc.  vil  thei  eg  göra,  böihe  ACc.  28)  DELMNORSX.  ACc.  sic.  ABGGHIKPQ.  ACc. 

13)  DNO.  ACc.  add.  Auari  sin.    LM.  add.  /b-        skulu.    S.  ACc.  add.  första^  oc. 

re  hwart  sin.  29)  MXa.  ACc.  sta.   44.  Xa.  ACo.  add.  och  thera 

14)  BGKQS.  ACc.  threskiptiSy  at  in  BS.  ACc.  ma-        godze. 

tatum  in  tweMiptis.    E.  add.  m.  30)  E.  hiltis  ther  sant  vm  tha  sculu  fren- 

15)  DLMNO.  ACc  om.  sn)a  —  gör.     RS.  ACo.        der  thera  ther  til  dom  taka,  at  han  a» 
hwario  sin  (S.  ACc.  hwarth  sinne)  han  ACc.       gher  före  ACc. 

27.  malstBgandanum  konungenum  ok  stade-  31)  LS.  ACc.  add*  neste. 

num  s?va  thei  honum  wardher  budhit  ok  32)  GS.  ACc.  om.  til  fara  ok.    D.  ther  doom 

gör  thei  ekke.  till  taka.  j  srva  mato.  at  hittis  ACc.    LM 

16)  E.  ACc.  add.  ey.  NO.  ACc.  ther  dom  til  taka  ai  then  radhe 

17)  CR.  ACc.  add.  ey.  for  them  oc  thera  godze,  som  ACc. 

18)  G.  add.  ok  barnommen.    S.  ACc.  add.  Oc  33 )  S.  ACc.   aa,  (46.  ACc.  ther  a)  Ath  hittis 
barna  gotz  ma  engom  lundhom  forgaas       ther   (46.  ACc.  then)  aff  nästa  frwndhom 
hwarthe  brinna  wiler  sinmka  vtan  medh       som  giter,  formagh,  han,  oc  vwl  vil,  han 
fullom  vidhergallom  äter  antwardhaSy  oc       skal  for  bamom  oc  thera  gotze  rad/ta. 
STVomom  eedh;  cfr.  not.  48  pag.70.  34)  R.  ACc.  han. 

19)  48.  om.  hoc  caput.  35)  LM.  wil  oc  kan,  oc  w<bI  giter  afffrmn^ 

20)  P.  ACc.  thei.  dometi  (M.  add.  then)  nest  skylaster  ter. 

21)  BCGK.ACC.  litins.  36)  ENOQR.  ACc.  add.  oc. 

22)  ELMNOQ.  ACc  om.  ella.  37)  BKQ.  ACc.  om.  wml.    N.  43.  ivara. 
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XVII 

i\w'*)  döör  bondcQ*^)  ok  (♦*«ru*')  eig  barQ  epter,*^)  komber  th«n  (♦♦til 
gardz^*)  (♦^arffue  wil  skipta  ok  radba;  (♦^swarar  tha  busfrwo  (♦«fore  sik:^®) 
iak  »r  medh  (^"barne  ok  byrdh^^)  booda  miins,  tha  legh^r^^)  godz^^)  sy- 
nas^ ♦)  ok  i  isempaadha^^)  hinder  saetias,  ok^®)  tho^^)  radbe  husfrw^®)  fore^^) 
fodho  sinoe.  Tha^^)  skal  hon^*)  siex  manadha  dagh  haffaa;  synes^^)  th^^^^) 
(^♦a  henne  at  hon  haffoande  »r,  tha  skaP^)  henne^^)  före  teggias  »n^^) 
fyre»«)  manadhe.««)  Födhis^®)  barn'*)  innan^^)  tio^^)  manadha^ ♦)  ok  faar 
kristendom,  tha  taki^^)  iheV^)  arff.^^)  Födhis  iheV^)  sidh^rmeer,^^)  tha 
»gh^r   ihet^^)  eig**)   arff   (**taka,    ok® 5)    giaelde  sidhan®^)   husfrw  äter®*) 


XVII=MELL.GB.23. 


38)  E.  then  neesi  ar  skyldastAer. 

39)  S.  ACc.  om.  Nw. 

40)  BCDGKLMNOPQS.  ACc.  bonde. 

41)  LMNO.  ACc.  hafwet  ey  barn  apier  sik, 
Tha  komber  tCe. 

42)  D.  add.  ther. 

43)  E.  add.  Ma.    S.  ACc.  add.  oc. 

44)  E.  om.  ill  ffordz. 

45)  BGDEGKLMNOQR.  ACc.  add.  som. 

46)  GDLMNOQRX.  ACc.  sic.  E.  ACe.  arf.  A. 
arffuas.  Hl.  (Brfiie,  BGKP.  ACc.  (trfua.  S. 
ACc.  ther  bondan  vil  wrffua,  Tha  swarj 
(46.ACc.  swarar)  hustrun  ACc. 

47)  GDGKR.  ACe.  swara.  B.  sware.  E.  htistrun 
swarar  iak  ACc. 

48)  DLMNOXa.  ACc.  som  före  siter.  Jek  ACc. 

49)  S.ACo.  add.  oe  sigher. 

50)  E.  mins  husbonda  bame.  tha  ACc. 

51)  DBCGKNOQ.ACc.  byrdhe. 

52)  S.  ACc.  add.  t  ket. 

53)  DLMNOX.  ACc.  ffozet. 

54)  BGDEGKLMOQRSX.  ACc  sic.  N.  synis. 
AHIP.  ACc.  syniass  at  in  A.  litt.  i  fere  de- 
leta  est. 

55)  51.  andra  månne. 

56)  LMNO.  ACc.  om.  ok. 

57)  KPS.ACC.  om.  tho.     ILNR.ACc.  tha. 

58)  S.  ACc.  siafff. 

59)  ELMNOS;  ACc.  om.  före. 

60)  D.  sidhan. 

Corp.  Jur.  Sv.  G.  Ant.  Vol.  XI. 


61)  Q*  om.  hon. 

62)  G.  add.  tha. 

63)  DELNORS.  ACc.  om.  the%.    BDELNORS. 
ACc.  add.  tha. 

64)  S.  ACc.  akoma  ath  ACc. 

65)  DLMNO.ACc.  skulu. 

66)  E.  36.  om.  henne. 

67)  R.  ACc.  om.  <Bn.    S.  ACc.  add.  tha. 

68)  BKQ.  ACc.  fem,  at  in  B.  rec.  man.  mat. 
in  fyra. 

69)  BbEGMPQRS.  ACc.  manadha.    BGEGKQ. 
ACc.  add.  dayher. 

70)  DEQR.  ACc.  add.  the%.     LHNO.  ACc.  add. 
tha  thei. 

71)  E.  om.  barn. 

72)  E.  21.  ;. 

73)  S.  ACc.  the  I  III. 

74)  E.  ACe.  add.  dagh. 

75)  R.  ACo.  takir. 

76)  S.  ACc.  om.  thei.    P.Sl.  add.  barn. 

77)  49.  ACo.  add.  effter  fader  sin. 

78)  S.ACo.  add.  barn. 

79)  E.  senarmeer.    S.ACc.  senare. 

80)  S.  ACo.  hon. 

81)  D.  enkte. 

82)  19.  post  laconam  (vide  not.  24  pag.  62) 
hic  iterum  incipit. 

83)  LMNORS.ACC.  om.  ok.    E.  Tha. 

84)  BGGKQ.  ACc.  om.  sidhan. 

85)  E.  add.  kostin  oc. 
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ihet^^)  hon  haffo^  forgiort®^)  aff  thy®^)  godzeno.^^)  {.1.  Nw  sigh^r  hon 
sik^^)  haffoa  waret  medh  barne,  ok  ihet  forfoors,  (®'tha  »gh^r  hon  Wket  wita 
medh  twem  qi^tnnom  ok  siex  manna  edhe;  felz  hon  at  edhenom,  giselde  äter 
koslen;  git^r  hon^^)  edhen  gänget,  wari  saklöös  före  kosten,*^)  ok^^)  (®^tho 
»«<^)  skad«^)  widhr««)  arffmt.««) 


XVllV) 

IMw  (^kan  fadh^r  ella^)  modh^r  bröllop  göra  at  sinom^)  son  ella  dotter,^) 
th^n  koster  aegher^)  eig  til  räkenskap ^)  gänga*)  syskena  msellen,  tha  the®) 
framledhi^  ("^ept^  fadher  ok^^)  modher  skuiu  aerffua,^^)  vtan  (^'all  annnr 
(^^thing  som^^)  kostadhe^^)  a  han  (^^ella  hona,  som**)  kisedhe,  smidhe/^) 
gaardha,^^)  ok^^)  annnr  medhgifft^^)  som  fadh^r  ella^^)  modh^r  medk^^) 
honom  ella^^)  henne  (^^gaff;  (^^ok  thy  allo  som  fadh^r  ella  modh^r^*)  medh 


Ä  Fil  Is  cfi\  MELL.  GB.  24. 


86)  49.&C.  kosten.    Xa.  then  Kosten. 

87)  SXa.  &c.  fortmrth. 

88)  DLMS.  ACo.  om.  thy. 

89)  E.  iCc.  gotze. 

90)  E.  om.  sik. 

91)  ELMNO.ACc.  the%  offAer  Aon  witha. 

92)  BGGKNOQ.  fiCc.  add.  then. 

93)  BGDEGKNOQR.  ACc.  kostenum. 

94)  LMNO.  ACc.  om.  ok. 

95)  S.  ACc.  om.  tko.    E.  ACo.  om.  tko  m. 

96)  BG6KQ.  &c.  om.  as.    LM.  39.  mr  han. 

97)  G.  add.  hon. 

98)  S.  frän. 

99)  G.  add.  som  sakth  mr.  SXa.add.  oc  alle 
arfsens  rasttogheth. 

1)  27.  Polio  abscisso  seqaentia  desant  asque 
ad  verba  arffwe  halfflh  ffadher  ACc,  iBB. 
2:  pr. 

2)  E.  ACo.  gör  fader  eller  modher  brullåp  at 
ACc. 

3)  S.  ACc.  oc. 

4)  BGGKQ.  ACc.  om.  sinom. 

5)  BGGKQS.  ACc.  add.  sinne. 

6)  M.  ACc.  scal. 

7)  GKL.ACc.  rekenscaps. 

8)  MRS.  ACc.  ga. 

9)  DG.  om.  ihe. 


10)  BCGKQ.  ACo.  om.  epter.  E.  erfua  fm-- 
dheme  eller  mödheme  skipta.  vtan  ACc. 

11)  BGDLMNOR.  ACc.  elfer. 

12)  DLMNORS.  ACc.  arfue  skiptm. 

13)  Q.  til.  LMNO.  ACc.  alt  annat  thei  medh 
henne  eller  honom  gifwit  roar  oc  €tr  Nu 
witis  thei  honem  eller  htenne  at  the  haf- 
wa  mera  vpöurit  mn  han  eller  hon  wi- 
dher  kcmnis,  ivmri  sik  utedh  siex  manna 
edhe,  vm  sydzke  (MNO.  ACc  sidiUcené)  ACc. 

14)  D.  om.  thing  —  annur. 

15)  59.  add.  fader  och  moder. 

16)  BG.ACc.  kosladho.  42.  X.  ACc  kostadhes. 
R.  kastadhe.    S.  ACc.  kostat  wru. 

17)  BGKQ.  ACc.  om.  ella  hona. 

18)  ER.  ACc.  om.  som.    QS.  ACc  add.  <rr. 

19)  KQ.ACc.  add.  oc. 

20)  S.  ACc.  gardh. 

21)  ES.ACC.  eller. 

22)  G.  medhskypth. 

23)  KQS.  ACc.  oc. 

24)  B.  modher  mutatam  in  madher. 

25)  GQ.  ACc.  add.  medh. 

26)  G.  ACc.  gafwo.  S.  ACc.  vtgaf  Tha  skulu 
sex  m(Bn  mmllom  sydzskanom  Jämka  En 
(46.  ACc.  om)  ey  viiia  sydzskan  hans  ml" 
ler  honmiB   latha  sik  ther  aath  nögkia^ 
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honom  ella  henne  gaff,  (^^skal  han'<>)  ella^^)  (''henna  man  medh  siex  manna 
edhe  widh^ganga,  »n^^)  syskene  hans  ella  henna  wilia  (^^sik  eig  annarle- 
dhis^^)  lata  (^^at  (^^ordhnm  th^rra  nöghia,  ok^^)  sidhån^^)  isemka^^)  thet^^) 
th^ra  maellen;^')  (^^th^^  ser  swa  vnderstandande  at  faedh^ne^^)  ok^^)  mö-  35 
dh^rne  skal  i^mkas  th^rra  maellen,  (*^at  haffu^  han  ella  hon  mera  opburit 
»n*^)  hwart*®)  syskene*^)  (*<*hans  ella  henna  faar**)  aff*^)  fedh^rne  ella 
mödherne,^^)  giffuis**)  wt;^*)  (5«ok  aer»^)  mera  godz  til  aen  (*»hon  ella  han 
fik,*®)  (®®taki  Wiet  thera**)  lot®*)  (^^iiempnan  widh^r  annat  som  minna 
(^^haffuer  fanget,    ok    bsetris    swa,^*)    ok   gange    eig  skipte   (^^th^rra  m»l- 


thei  mr  stva  vndherstandandAe   om  (46.  lineola  inducta  ok'  ipse  in  märg.  adposuit 

ACc.  ath)  fadher  oc  modher  om  tke  ara  scriba.     DX.(Cc.  4?//er. 

til  gkulu  jämka  thera  i  mwllom  ath  Aaff-  46)  6.  ACc.  oc.    D.  vm  han  eller  Aon.  Aafiier 

uer  ACo.  meer  &c.    LMNO.  ACc.  Aafwer  nokot  syda- 

27)  CQ.  ACc.  om.  ok  —  ffoff.  23.  Xa.  ACc.  om.  kene  meer  vpborit  aff  foBdkeme  eller  mö-- 
ok  —  widAerganga.  E.  ACc.  TAa  scal  ACo.  dherne  mn  annor  tAes  (N.  ^Äet)  sydzkene 
44.  ACc.  Nw  vites  tAei  Aanom  eller  Aenne  gifwi  tAei  aier  (NO.  ACc.  add.  vt)  til  skip" 
att  tAe  Aaffua  mera  vpburit,  an  Aan  el-  tis  (pro  at  —  giffuis  mt). 

ler  Aon  vidAerkennis,  wåri  sig  A  medA  sex  47)  S.  ACc.  add.  annat. 

manna  edAe,  vedAergongA.  giöra,  om  sg-  48)  D.  om.  Awart. 

skane  ACc.  49)  87.  Xa.  annat  af  Sytzskomen  (Ka.  Sg- 

28)  6.  om.  modAer.  skenom). 

29)  R.  !fö.  om.  skal  —  man.  50)  S.  ACc.  om.  Aans  —  faar. 

30)  21.x.  ACc.  8ic.  ABGDEGUIEPQ.  ACc.  Aon,  51)  Q.  fik. 
at  in  A.  h.  v.  rec.  man.  mutata  est  in  Aan.  52)  G.  a. 

Cfr.  nött.  13, 26, 29, 32.  53)  BCDGKQ.  ACc.  add.  tAa. 

31)  A.  Rec.  man.  add.  r,  ut  legeretar  ellar.  54)  DKRS.ACc.|7i/iii.  BGDGKQS.  ACc.  add.  Met. 

32)  B.  Aennar.    D.  Aan  (pro  Aenna  man).  55)  D.  äter. 

33)  B.  ai.    R.  ACc.  vm.  56)  N.  ACc.  om.  ok.    M.  om.  ok  —  fik. 

34)  N.  43.  kera  tAera  mellan.  TAei  er  ACc.  57)  NS.  ACc.  add.  ey. 

35)  G.  annarsledAis.    LMOQ.  ACc.  annars.  58)  LNO.  ACc.  Awart  sydzkene  fangit  Aafwer 

36)  B.  ACc.  om.  at  ordAum  tAerra.    G.  sik  at  (pro  Aon  —  fik). 

ortAom  at  nögAia.  59)  DS.  ACc.  Aafuer  fangit.    DLMNO.  ACc.  add. 

37)  GKQ.  ACc.  om.  ordAum  tAerra.  tAa. 

38)  LM.  ACc.  om.  ok.  60)  LMNO.  ACc.  jmmkis  tAera  mellan  siva  at 

39)  D.  add.  scal.  tAe   all  lika  Aafwin  j  tAera  skipte,   Oc 

40)  E.  inmke.    LMO.  ACc.  immkis.  ey  skulu  tAe  mera  mellan  siin  (MNO.  ACc. 

41)  DLMO.  ACc.  om.  tAei.  sik)  skipta  aff  nyio  ACc.   S.  ACc.  jamke  tAei 

42)  GM.  j  mallom.  tAera  vidAer  annat  (46.  ACc.  add.  som)  me- 

43)  Q.  51.  om.  tAei  —  mmllen.     R.  ACc.  om.  re  Aanev  fangit  oc  gange  ACc. 
tAei  —  mmllen  at.     B.  fmdeme  oc  mo-  61)  BGGHI&Q.  ACc  mera. 
dAerne  at  tAera   syzkane   meer  upburit.  62)  D.  add.  sin. 

tAet  gifue  wtA  tAem  som  minna  fingko.  oc  63)  BCGKQ.  ACc.  iemnadA  som  minna  fik  medh 

swa  taki  siin  lut  iampnan.  oc  yangAe  ACc.  Aino  oc  bmtres  ACc. 

67.  in  principio  mutilas  hic  incipit.  *  64)  R.  ACc.  fik,  ok  ACc. 

44)  UIP.41.  add.  ella.  65)  D.  add.  tAera  mellom. 

45)  A.  ella  primnm  scriptum  est,  at  hac  v.  66)  S.  ACc.  om.  tAerra  mmllen. 
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len^^)  aff  oyo.^®)  f.  1.  Boa^^)  syskene  samao  i  bo  oskipto,  gifftes  eet 
(^^th^rra  aff  Xhem  (^'ella  flere,^')  then  kosler^^)  »ghar^*)  til  r»keiiskap^^) 
gänga.  ^•) 


{'jErfda  halker^)  {Haffwer  {^flokka  XXI. 

1.    Um  byaman  döör  ella  husfrw  hans,  hwilkaledhU  brystarff  skal  serffaas.^) 

//.   Hur  a  bakarff  »gh^^)  »rffaas  ok  skiptas. 

///.   Nw^)  deles  widh  brystarff  ok  bakarff,  hurn  thet  skal  »rffuas  ok  skiptas. 

il  IL   Um®)  dödbburins  barns  arff. 

F.   Um  laghgifft  kona  wardh^  bort  taken  fra  bonda  sinom  medh  waldh. 

FL   Um  man  ella  kona  kunno  aff  misfallom  dö,  hurn  th^<  arff®)  skiptas.^®) 

FIL    Um®)  snnderkuUa  ok  samkulla  arff. 

FllL   Um  bonde  dör  frän  husfrw  sinne  för  »n  hon  wiste  sik  haffwande  wara. 

IX.   Um  syskene  bo  saman  i  bo  oskipto,  huru  th^rra  m«llen  ^  ^ )  skal  skiptas. 

X    Huru  syskene  skulu  »rffue*')  skipta. 

XL   Nw^')  delis  vm^^)  arff  ok  kalla  badhe^^)  sik  medh  r»tto  »gha.<^) 


67)  G.  30.  /  mmllom. 

68)  BGGKQ.&c.  add.  Jfiu. 

69)  E.  Bygghia. 

70)  LMNO.  &c.  om.  tktrra.  S.  om«  tkerra  aff. 

71)  S.  fiCo.  iAen  koH  saU  til  skiptes  gänga 
mlhr  sydzskan  /fere  gypiis. 

72)  E.  29.  fleren. 

73)  36.  Xa.  add.  oc  alt  annat* 

74)  E.  (Co.  add.  eg;  male. 

75)  CLM.(Cc.  rekenscaps.  30.  skipthw*  Xa. 
skiptes* 

76)  LM.  gaa.  E.  add.  thera  mellan.  66.  novo 
capite  add.  UplL.  ^B.  6. 

1)  DGR.  ACc.  habentrnbr.  HtRr  byrias  mrf- 
dh(B  balkar.  B.  Her  bgrtas  arfwa 
balker  medh  sinum  flukkum.  Tabu^ 
la.  K.  Hmr  byrias  arfda  balker  vm 
byiaman  dör  ok  om  brgst  arff.  LMS. 
mer  byrias  erfdha  balker  oc  ttelias  i 
konom  flokka  XXIII  (M.  XXI;  S.  XX). 


N.  Her   börias  tabula   aff  ErffHa 
balk.    EHIOP.ACo.  careni  rabrica. 

2)  C.  /Erfua  Aa/ker. 

3)  GQ.&o.  om.  haffwex  flokka  XXL 

4)  X.  XXL  Capitei 

5)  DX.99.  add.  elhr  skiptas. 

6)  P.  schal. 

7)  99.  X.  om.  Nw. 

8)  A.  Litt.  V  haic  titnlo  ac  proxime  seqaeati 
est  commanis. 

9)  Hl.  add.  scah 

10)  P.41.  add.  schal. 

11)  HIPX.ACC.  sio,  vel  mellan.    A.  mallen. 

12)  PX.6Ce.  arffue. 

13)  A.  Litt.  N  haic  titalo  ac  proxime  se- 
qaenti  est  commmiis.    99.  X.  om.  Nw. 

14)  P.  vidher. 

15)  HL  om.  badhe. 

16)  41.  erffua.    P.  add.  arffuit. 
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Xlh    Nw  ler  nokor  skyllare  len  then  arff  haffn^,  ok  qwel*^)  innan  nat  ok  aar. 

XllL    Hwrn  frillobarn  «gha^^)  vpfödhas. 

XlllL    Um^)  frillobaros  arff,  hnra  the^  »gber  aerffaa  ok^®)  »rffwas.^^) 

XV.   Um  horbarn^^)  ok  annar  tholik,^')  hurn  the  »gha  »rffwa  ok  »rffaas. 

XVh    Nw  klandas  ('^th«£  i  skipte  »r  komet 

XVII.    Hwrn  dödz  manz  giaeld  »gha  giaeidas. 

XV 111   Um  dana  arff.'*) 

Ji[/X    Hwrn  man   ella  kona  skal  testament  göra  ella  Wiet  wtgiffna,   ok  an-  36 

nat  ^et  liiksins  wtfaerdh  aer,   ('^som  kost^  ella  »rffdha  ööl  ok  annur 

tholiken. 

XX.  Um   nokor  giffter  skyldmanne^^^)  sit  medh  sino  godze  ella  oskylt,   ok 
döör  eig  barna  bundet,  hnrn  \\iet  skal  aerfwas. 

XXI.  Nw^^)   vm  the  peninga  som  gudfadh^r  ella  gudhmodhier  giffu^  gndh- 
barne  sino,  ella  annar^^)  nokor,  hnrn  Wiet  skal  skiptas  ok  serffnas. 


D 


W) 


öör  (^ ^byaman  ella  husfrw  (^^hans  ok  liffna^^)  barn  epter,^^)  son  ok^*) 
dotter,  lerffwe  ('^swa  son  som  dotter^ ^)  ok^^)  swa^^)  dott^  som  son,  ok 
(^^(aki  slikt ^^)  sona  barn  (^^aff  arffue  som  son,  ok  slikt* ^)  dotter  barn  som 
dotter,*')  »n  tho**)  at  nokor**)  liffui*®)  aff  th^m*^)  syskanom.*^) 


h  cfr.  MELL.  jEB.  1;  BjR.  25. 

17)  PX.99.  add.  th^%. 

18)  dO.X.  äger. 

19)  99.  X.  eller. 

20)  P.  add.  epter  i  hes  Dödh, 

21)  Hl.  horobam. 

22)  41. 99.  X.  tolken  vel  tholiken. 

23)  P.  skypthe  (pro  thei  —  komet). 

24)  P.  add.  huru  t^i  skal  cnrffuas. 

25)  Verba  som  kostar  delenda  esse  videntor. 

26)  HL  skyldmmnne.    P.  skyldamanne. 

27)  99.  X.  om.  Nw. 

28)  P.  om.  annar. 

29)  DNX.  hie  habent  titalam  JErfdhm  bal- 
ker. 


30)  Q.  man.  BMNORS.  (Cc.  bandhe.  L.  bon- 
din  el/er  hustrun. 

31)  BNOKS.  ACo.  om.  hans.  LM.  26.  om.  hans 
ok. 

32)  BO.ACc  hafua.    DE.iCc.  add.  ther. 

33)  G.  81.  add.  sfk. 

34)  BEGLMPR.ACC.  eller. 

35)  DELMNORXa.  (Le.  hälft  san.  oe  hälft 
dotter,  oe  takt  tLe.  S.  (Le.  om.  swa  — 
dotter  ok. 

36)  36.  Xa.  add.  bathe  Jampt  aff  arwe. 

37)  G.  om.  ok. 

38)  BCKQ.  (Le.  om.  ma.    S.  (Le.  slikth. 

39)  S.  (Le.  om.  taki.   G.  om*  taki  —  ok  slikt. 

40)  BCKQ.  ACc.  swa. 


78  ^rffda  B.  IL 

II. 

i\w*®)  (*^«ru  eig  the  fornempdo**)  til,  tha  aer  fadh^r  ok  modh^r,  (**tha 
(»naki  fadh^r  halflft^^)  ok  halfft  modh^r.*^)  Msn  eig  the  til,  tba  aer^»)  bro- 
dher  ok  syster;*^)  taki*«)  tha«»)  (»»brodhcr  halfft  ok  halfft  syster,  ok«*) 
slikt  (^^brodhers  barn<^^)  som  brodhar,  ok  slikt  systerbarn  som  syster.^*) 
(**iEn  eig  aeru  the  til,  tha  »r**)  (*^fadh«*fadhcr  (•^ok  fadh^rmodher;  (*®taki 
(^»fadhers  fadh^r   halfft   (^^aff  aerffui^^)   ok  halfft  fadh^rs  modh^r.^^)     Mvn 


II,  cfr.  MELL.  jEB.  2. 

41)  LS.&C.  om.  aff  arffue.  61)  LMNORSX.  6Cc.  add.  taki. 

42)  BCKQ.  ACc.  om.  slikt.  63)  BCGKMN.  (Cc.  brodher  barn.   L.  brodher 

43)  O.   dottAer  doiiAer.     DELMNORXa.  28.  sam  ACc. 

33.  37. 43. 44. 45. 57. 81. 84.  95.98.  add.  ait  63)  DRKX.  ACc.  add.  aff  arfae. 

innan  (LM.  Hl)  femptm  man.    41.  habet  64)  Xa.  add.  allt  innan  fämpte  man*   DELM 

haec  rec.  man.  in  marg.  addita.    Xa.  add.  NOR.  ACc.  28.  33.  37.  43.  (49.)  56. 57. 59. 65. 

ey  må  fämpte  man  årfwa.  73.  79.  80. 81. 82. 85.  86.  87.  (88.)  94.  95.  97. 

44)  S.  ACc.  om.  tha.  100.  (101.)  104.  add.  alt  innan  (LM.  til;  49. 

45)  DBCEGKLMNOQS.  ACe.  nakot.  ACc.  m  thill)  femptm  man.  mn  tha.  at  an- 

46)  CLMQXa.  ACc.  lifiur.  G.  hafwi.  S.  ACo.  tyge  liftier  (ER.  ACc.  Ufne)  bradher  eller 
add.  athir.  systir.    41.  76.  habent  haec  rec.  man.  in 

47)  DELMNORSXa.  ACc.  om.  them.  marg.  addita. 

48)  DELMNOR.28.33.37.43.44.45.49.56.57.  65)  DELMNORSX.  ACc.  ^ra  ey  the  ACc.  BC 
59. 65.  80. 81. 84.  87.  88. 95. 97. 98. 100. 101.  GKQ.  ACc.  Nu  aru  ey  the  ACc. 

104.   add.  Ey  ma  fempte  man  arff  taka.  66)  BGDEGKLNOQRS.*  ACc.  sic.    M.  ACc.  mru. 

41.  habet  haec  rec.   man.  addita.    82.  85.  AHIPX.ACc.  add.  til. 

86.  add.  Jnnan  fempte  man,  Ey  må  fempte  67)  IS.  ACc.  fadhers  fadher  ac  fadhers  ma- 

man  Arf  taga;  76.  vero  haec  habet  rec.  dher. 

man.  addita.  68)  LM.  ellir  madher  fadher,  taki  ACc. 

49)  D.  En.  69)  59.  ACc.  mader  fadren  aeh  madr  mada- 

50)  BC.  ACc.  sic.  A.  aru.  Hl.  «r.  B.  83.  mn  renn,  take  halfft  fader  fader  ach  fader 
ey  wru  the  ACc.  G.  an  ey  wru  aff  t  hem  mader  aff  ärffue,  ach  halfft  moder  faderenn, 
farnwmpdha  ACc.  och  mader  mader,  Äre  ey  the  till,  tå  är 

51)  lUP.  He.  far  nempde.  S.tCe.  famiBmda.  fader  bräder  ACc.  76.  Moder  fader  ach 
DELMNOR.  ACc  om.  h.  v.    P.  add.  ani.  madermadher   the   wre  Samarjfiia,    Tagi 

52)  DELMNORX.  ACc.  om.  tha.  HL  50.  om.  halfft  huar  thera  aff  arffue,  /Era  ey  de 
tha  —  modher.  tu/^    Tå   mr   Faderörader  ach  Fadersy- 

53)  27.  post  lacunam  (vide  not  1  pag.  74)  hic  ^t^^  maderhrader  och  madersyster,  the 
iterum  incipit  verbis  arffwe  halffth  ffadher  ofra  Samarffua,  Skipte  ach  arffue  sam 
ok  tic.  pir  ar  Sagtt,    /Era  ey  de  till,   tå  mre 

54)  DXa.  ACc.  add.  aff  arfue,  Bryllunga  ACc. 

\l\  f'i?^*  •'*'^'  ^f^rfve.    ILiCc.  add.  nv.  ^^j  SX.iCc.  fader  fadher.  BCDEGKLMNOQR. 

56  R.  ACc.  orm.    L.  add.  ttl.  ^^   ^^/^^  ;^^,^  (CDEKLMNOQ.ACc.  huart) 

57  G.  add.  /!/,  ak.  ^^^^^  ^        f^^^ 

58)  E.ACc.  erfae.  «4x  o  jl»                jp       ét  - 

59)  DEGLMNOR.  ACc.  om.  tha.  ^^^  ^'  ^*-  ®'"'  ^ff  ^^11^^' 

60)  DE.  ACc.  hälft  huart  thera.  oc  taki  slikt  "72)  HIX.  ACc.  arffui. 

ACc.  73)  23.  X.  ACc.  fadher  madher. 
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eig  Ihe  lU,  tha  ler^*)  (^^modh^r  fadher  ok^®)  modh^r  modber;^^)  (^^taki^*) 
halflft  {^^moåYiev  fadh^r  (^'aff  lerffae®')  ok  balfft  modh^r  modh^r.  Mm  %ig 
the  til,  tha  »r«')  (•♦fadh^s  brodhcr  ok**)  (••fadhérs  sysf^.*^)  (®®iEra 
eig  tbe  til,  tba  »r®*^)  (••»modhCT  brödbi  ok  modher  syst^;^*)  (**take**) 
halffl  bwart»*)  th^rra.»*)  iEru«»)  eig  tbe»^)  til,  tha««)  »ra»»)  (^^obröl- 
longa^)  ok  systlnDga;^)  (Maki  ok^)  balflPt  (^bwart  thi^rra  (<^aff  arffwe.^)  §.  1.  iG 


74)  BGDEGKMNOQRS.  ACc.  sic.    L.  (Cc.  an-o.  94)  CG.  ACc.  huar. 

AHIPX.ACC.  add.  til.  95)  LMNORXa.  28.  33.  87.  43.  (49. 5&  57. 59. 

75)  Hl.  50.  modhers  fadAer  ok  tnodhers  bro-  65.80. 81. 87.)  88. 95.  (97. 100. 101. 104.)  add. 
d/ter.  Q.  ACc.  om.  modher  fadher  —  ihamr.  Oc  (RXa.  ACc.  om.  Oc)  am  hwar  (M.  hwat; 

76)  LM.  53.  <?//er.  49.  Xa.  ACc.   add.  som)  fndhw  (MNORXa. 

77)  BCDEGKLMNORS.  ACc.  sic.  A.  add.  thr.  ACc.  faderhroder)  oc  (MXa.  ACc.  eller)  fa- 
PX.  add.  ther.  dher  syster  (NO.  43.  add.  moSer  broSer  oc 

78)  Hl.  50.  om.  taki  —  modher  modher.  moSprsystir)   thes   dödha   (Xa.  add.  Mo- 

79)  BK.  ACc.  add.  oc.  dherbrodher  eller   Modhersyster ;  R.  ACc. 

80)  BGDEGKLMIVORS.  ACc.  hwart  (GGN.  ACc.  add.  modher  brodher  oc  modher  systor 
huar)  ihera.  wru  ACc.  th(es  dödha)  kunno    til  arff  koma  wptev 

81)  P.  ACc.  om.  aff  arffue.  sit  brodher  barn  eller  (NOR.  ACc.  add.  sit) 

82)  41.  X.  ACe.  arfftte.  Si/ster  barn,  tha  skulu  the  a  sinom  bro- 

83)  BCDEGUIRLMNORSX.  ACc.  sic.  AP.  ACc.  dlierbarnom  oc  (R.ACc.  add.  sinom)  syster 
add.  tIL  barnom  arff  (M.  aff;  NO.  43.   aff  arfftte) 

84)  BCDEGKLMNORS.  ACc.  fadherbrodher.  medh  sik  ylfwa,  them  brodher  lut  (NOXa. 

85)  LM.  eller.  ACc.  add.  som)  aff  brodhernom  komin  (M. 

86)  BCDEKLMNOQRS.  ACc.  fadher  syster.  G.  om.  komin)  mr,  oc  (NORXa.  ACc  komo.  oc) 
om.  fadhers  sf/ster  —  modher  brodher  ok.  them  st/ster  lut  (NOXa.  ACo.  add.  som)  aff 

87)  BCDEKLMNOQR.  ACc.  add.  tae/hi  oc  (DE  systernne  mr  (NORXa.  ACc.  komo)  alt  in- 
LMNOQR.  ACc.  om.  oc)  hälft  ar/*  (DELMN  nan  fasmpta  man  (80.  Xa.ACc.  Ledh).  41. 
0^.  Hg.  om.  ar f)  hvart  ({^.Hic.hturr)  t hera.  eadem   fere  habet   rec.  man.  in  märg.  ad- 

88)  S.  ACc.  om.  jEni  —  modher  syster.  ditå. 

89)  BCDEKMNOQRX.  ACc.  sic.    BIL.  ACc.  (Bru.  96)  B.  add.  oc. 
AHIP.  ACc.  add.  ///.  97)  H.36.  om.  the. 

90)  \.  41.  modhers  brodher  oc  modhers  sy-  98)  M.  48.  om.  tha. 

sther.  99)  BKL.  ACc.  iBr.    P.  add.  til. 

91)  L.  add.  oc.  100)  CGIKL.  ACc.  bryllunaa.     BMNOPQ.  ACc. 

92)  DE.  skipten  oc  the  samuledh.  jE.  huar  bryllinga.  ED.  ACo.  bruilingha.  R.  28.  brul- 
(K.  add.  som)  fadherbrodher  oc  fadher»  lonya.  S.  55.  brödlinyia.  20.  brödlunga, 
syster  thes  dödhm.  modhorhrodher  eller  19.  broperlungw. 

(É.  oc)  modhorsystir  thes  dödha.  (E.  om.  1)  BCDEGKNOQRS.  ACo.  sic.    AHIX.  ACc  add. 

thes  dödhiB)  kunno  Ull  arfs  koma.  epter  til.     Cfr.  nött.  99, 2. 

sit  brodhersbam.  eller  epter  sit  syster-  2)  GKLNOQR.  ACc.  sydzlunyha.   P.  systlinga. 

barn.   tha  skulu  (E.   add.   ee)  the  sinom  BEMS.  ACc.   syzlinga.    33.  systronya.     19. 

brodhers  barnom  oc  sinom  sysierbarnom  sisterlungm.    LM.  add.  til. 

arff  medh  sik  gifua.   them  brodhers  lut.  3)  E.  t  a  kin  hälft  a  huaria  sidho  ^  ACc. 

(E.  brodherhU)  aff  brodhrenum  komo  (E.  4)  CDGKLMNOQRS.  ACc.  om.  ok.    1.  aff. 

koma)  oc  them  systerlut.  aff  systrinne  ko-  5)  GGOR.  ACc.  huar.    D.  brullunga.  oc  hälft 

mo.   (E.  A:oma)   alt   innan  femptm   man.  systlunya.  ^  ACo. 

jEra  ey  ACc.  6)  LMNOR.  ACc.  om.  aff  arffwe. 

93)  BCKQ.  ACc.  add.  oc.  7)  LMNO.  add.  Oc. 


80  ^rffda  B.  U. 

(^hwat  (^stadh  som^®)  (^^delis  widh^r^')  aff'')  f»dherne  ok<*)  mödh^rne, 
(^>»  hwat  i\ket  ler  man^^)  eller  kona/^)  ok^®)  »ra^®)  (^^badhen  ismskyld 
(2*thoiii  dödha,*^)  taki  ae")  halfft  (»♦hwart  therra  (»'^aff  arffue,*«)  Mr  an- 
nar^^)  naeiiier,^^)  taki  alt  saman,  ok  giffcii^^)  »nkte'^)  wt  (^^aff  arffoe  i  an- 
dra^*) stektena.^^) 

iiw^^)  delis^^)  widh  brystarff  ok  bakarff  (^^badhen  ittmskyld,^^)  gange 
tha^®)  brystarff  til  ok  bakarff'®)  fra.  Hhet  ser*®)  brystarff**)  aff  mannenom 
(*' komet  »r/')  ok  bakarff  at^**)  i  sl»ktena. 

iMw  sigbia  barnsins*^)  (^^faedh^nis  fraender  (♦^barn  wara**)  döt  f5t,  tha  si- 
///  ==  MELL.  JEB.  3.  Ull  =  MELL.  ^B.  4. 


8)  DEHILMNOQRS.  ACc.  huar.  BGG.  ACc.  kivar  27)  BCDEGKLMNOQRS.  Hc.  annat.  DfiLM 
staz.     K.ACc.  Auars  stan.  NOPRS.  ACc.  add.  thera. 

9)  LMNOQR.  ACc.  om.  stadA.  S.  om.  stadh  28)  DEKLMNOR.  ACc.  ntBrmeer.  G.  nerman 
som.  (sic).    LMNO.ACc.  add.  s/rylt. 

10)  C.  ACc.  om.  som.  29)  P.  add.  altz. 

11)  S.ACc.  thwe  dela  om  arff  aff  ACc.  30)  M.  om.  iBukte. 

12)  LM.  om.  widAor.  31)  BCDEGKLMNOQRS.  ACo.  om.  aff  arffue. 

13)  G.  ACc.  om.  aff.    BCDEKLMNOQR.  ACo.  a.  32)  S.  om.  andra. 

14)  M.  ACc.  eller.  33)  82. 85. 86. 94.  add.  EAuar  som  faderbro- 

15)  DELNOR.  ACc.  om.  cs.  S.  ACc.  om.  m  —  dertie.  fere  ot  L.  ACe.  (videDOt.95  pag.79); 
iona.    M.  om.  (B  —  aff  arffue.  in  85.  vero  haec  minoribus  litteris  scripta 

16)  GKQ.  ACo.  madAer.  sunt. 

17)  NR.  ACo.  quinnw.  34)  DERS.  ACc.  om.  Nw. 

18)  L.  19.  om.  ok.  35)  BQ.  delas.    N.  ACc.  add.  tAe. 

19)  BC.  ACc.  aru,  et  sic  passim.     DER.  add.  36)  C.  batAe  Jemskylde. 

tAöii.    LNOS.ACc.  add.  lAe.  37)  GLMNOR.ACc.  add.  tAem  dötAa. 

20)  DENOR.  ACc.   om.   badAen.    C.  49.  batAe  38)  S.  ACc.  om.  tAa. 
Jemskylde.  39)  BG.ACc.  sic.    A.  bakarff. 

21)  S.  &c.  om.  tköm  dodlia.  40)  G.  om.  mr. 

22)  LNOR.  ACc.  add.  tAa.  41)  ENOS.ACc.  add.  som. 

23)  BCGKQS.ACc.  om.  m.  42)  ENO. ACc.  it^/AomiY.  D.ACc.  wtkom.octLo. 

24)  CGS.  ACc.  Auar.  DELNOR.  ACc.  a  fmdAvr-  43)  87.  Xa.  add.  Anar  fram  af  androm  (Xa. 
ne.  oc  Aalft  a  mödAerne  (pro  Awart  tAer-  om.  af  androm)  t  SlecAtenne.  59.  add.  Buar 
ra).  fr  ann  anndrom  i  släcAtenne. 

25)  BCDKGKLNOQRS.  ACc.  om.  aff  arffue.  44)  49.ACc.  add.  till  ryggia. 

26)  S.  ACc.  add.  Oc.    58.  ACc.  add.  ocA  skipte  45)  S.  ACc.  om.  bamsins. 

fädemis  fränder   sin  dell  effter  ty  som  46)  36.  Xa.  arua  (pro  fmdAemis  frmnder). 

för  är  saydtA,  ocA  mödemis  samaletUs.  47)  LM.  ACe.  at  barn  war  ACo. 
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gh^r  hon**)  som*®)   (*^widh«r  swar  staar,**)  at*^)  barn**)  war  qwikt  fot 
ok  fik  cristendoom ;  tha**)  (*^baer  qartnna*^)  twseggia  manna*®)  witne,**)  ok  37 
tha*®)  komb^  modh^r**)  (•^at  arffiie  barnsins.*^) 

V. 

iiw  kan  kona^)  medh  walde  wardba  bort^)  taken  fran^)  bonda  sinom;  kan 
bon  faa  barn*)  innan*)  XL  wikr/r  (^fran  thy^)  at®)  hon  war  i  sseng^)  medh 
('^bonda  sinom,  i\iet  barn  (^^skal  arff  taka.^^) 


FA 


^etias^^)  alP*)  saman  i^*)  skip,  man/^)  kona  ok^^)  barn  thi^rra  VBLedh)^^) 
drunkna  all^*)  saman, ^^')  weet  engin  hwar  först  (^^dödh^r  bleff  eller  se- 
nest,^^)  tha^^)   aerffue^*)   manz^*)   arffna  mannen  ok  qoinnona  arfi'na^®)  ko- 


MELL.  ^B.  5. 


48)  BCDEGKNOPQRSX.  <Co.    sic.      AHI.  tCe. 
jvar.    Gfr.  not.  47  praecedentem. 

49)  BK.ACc.  han,  at  in  B.  rec.  man.  mut.  in 
kon.    LM.  &c.  modher. 

50)  GLM.  6Cc.  om.  som, 

51)  SXa.  ACe.  sidharst  vidAer  war  ai/i  &Cc. 

52)  BCDEKLMNOQRXa.  ACc.  siiher.   G.  siiiA. 

53)  LM.  ACc.  add.  tåei. 

54)  DENO.ACc.  thei. 

55)  BCDEGKLMNOQRS.  ACo.  ther. 

56)  S.  fiCc.  ma  qninna  bara  (46.  fiCo.  bära) 
twwffffia  ACc. 

57)  CDGKLMNOQ.ACc.  Aoita.    B.  quona.   Xa. 
add.  som  midher  war. 

58)  P.  add.  tyghe  for. 

59)  S.  ACc.  add.  medh  rmito. 

60)  BGKLMQ.  ACc.  om.  tha. 

61)  N.  26.  om.  modher. 

62)  30.  ok  (Brffue  bamsens  fmdheme. 

63)  DQ.  ACc.  barns  sins.    R.  95.  sins  barns. 

1)  R.  ACc.  qMinna. 

2)  ELRD^OS.  ACc.  om.  bort.   S.  ACc.  add.  fordh 
oe. 

3)  N.  for. 

4)  S.ACc.  add.  ther  apther. 

5)  BCGQ.ACe.  i. 

Corp.  Jur.  Sv.  G.  Ant.  Vol.  XI. 


Fl  =  MELL.  ^B.  6. 

6)  LMNOS.  ACc.  apUr  theX. 

7)  E.  ACc.  ihem  aagh. 

8)  GLMS.ACc.  om.  a/. 

9)  E.  add.  komin. 

10)  G.  honom  bonda  sins  kan  hon  faa  barn 
thei  ACc. 

11)  ELMNO.  ACc.  agher.    S.  ACo.  tagher  arff. 

12)  G.  add.  som  sakt  ar.  27.  add.  ok  ey 
eUes. 

13)  K.  42.  SmtU.    G.  Satis. 

14)  M.  ACc.  alt. 

15)  R.95.  a. 

16)  GGS.ACc.  add.  ok. 

17)  BGDEGELMNOQSX.  ACc.  sic.  AHIPR.  ACc 
om.  ok. 

18)  EHILMNO.  ACc.  om.  medh.  G.  ACc  add. 
thbm.  S.  ACc.  add.  thbm,  oe.  LMNO.  ACc. 
add.  oc. 

19)  BGGM.  ACc.  alt. 

20)  S.  ACc.  i  s(Bndher.  Xa.  add.  i  sänder. 
LMNOS.  ACc.  add.  oc. 

21)  DELMNORS.  ACc.  dör  eller  ACc. 

22)  BGDGHIKPQR.  ACc.  senast.  S.  seensth. 
E.  senarst.    LMNO.  36.  sidharst. 

23)  S.ACc.  ther. 

24)  BDGLNORS.  ACo.  lerfua. 

11 
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nana.^^)  {.1.  Ssetias^»)  the''»)  i  stodha  all  saman,  ('<>ok  (^^aaka  (^M  wak 
ena,  ok^^)  weeth  eogin  hwar^*)  forst^*)  (^^dödhtfr  bleff('^ eller  senast,  wari 
lagh  samu.  §.2.  (^^Brinder  alt^*)  inne,  bonde,***)  hasfrw  ok**)  barn  ther- 
ra;**)  (*^ganger  haer  a**)  land,  driepir  eller**)  braenner,**)  weet  engin  hwar 
tongst  liffdhe;*^)  wari  lagh  samu.*»)  $.3.  (*9Skilias  m«n*»)  liffoande**)  ok 
spönas  dödhe,**)  (^^weet  engin  hwar**)  kenger**)  liffdhe,*^)  wari  lagh  sa- 
mu. §.4.  (*^Liggia  twe*»)  siuke  innan*®)  eno  hwse,  ok  «r  hwar*®)  ther- 
ra®*)  annars  arffue,  ok®*)  dö®^)  the®*)  badhe  i®*)  synder,  wari  lagh  samu. 
Liffuer  annar*®)  Iherra  epter  annan®  ^)  swa  laenge  at®®)  han  (®®ma  widher^®) 
gudzlikama    taka,    tha    wari    han^*)   arffue   bans,  sen  tho   at^*)   han  githi^^) 


25)  BCEGKLMNOQS.  (Cc.  manzins. 

26)  BCDEGHIKLMNOQRSX.  ACc.  sic.  AP.  fiCc. 
(Brffua. 

27)  CDEGHILMNOQRS.  ACc.  qwinnona.  BK. 
iCc.  quirmo. 

28)  K.  smtis. 

29)  LMNOR.  &c.  om.  the. 

30)  98.  loco  eoram  qaae  in  hoc  capiie  se- 
quuntar  habet:  Consiile  plura  ex  Legiste- 
rio  Rurali  in  tractatu  de  hmreditaie  ca- 
pitt,  6.  (iege  7)  nam  ibi  habes  verbum 
ex  verbo  vsque  ad  finen  (sic). 

31)  S.  (Cc.  for  gängas  the  swa  i  wakj  vari  ACc. 

32)  E.  ^7170^'  wak  oe  ACc. 

33)  D.  ACc.  om.  off. 

34)  P.  ACc.  add.  som, 

35)  M.  för. 

36)  BCDEGKLMOQS.  ACc.  dör  (pro  dödåer 
bleff).    R.  ACc.  doo.    N.  dödh  eller  ACc. 

37)  BCGKQ.  ACc.  om.  eller  senast. 

38)  LM.  Brmnnir.  S.  Brmnna  the  oc  inne 
al  bonde  ACc.  23.  ACc.  om.  Brinder  —  ther- 
ra. 

39)  BCGKQ.  ACc.  om.  alt.  EH.  ACc.  add.  sa- 
man. 

40)  GEL.  ACe.  add.  ok. 

41)  PR.  ACc.  om.  ok.    BG.  33.  eller. 

42)  P.  add.  inedh.  DELMNORSX.  ACc.  add. 
wari  lagh  samu.    Q.  add.  oc. 

43)  59.  om.  gånger  —  samu. 

44)  G. ACc./ 

45)  BCGKQ.  ACc.  om.  eller.    S.  ACc.  oc. 

46)  LM.  ACc.  add.  oc. 

47)  GLMNOS.ACc.  lifwir. 

48)  74.  Xa.  ACc.   add.  Döö  nuenn  i  Stridh, 


weeth  ingen  huem  lenast  leffde,  (Xa.  hwar 
först  doör)  wari  och  (77.  Xa.  om.  och) 
lagh  samma.    Cfr.  MELL.  i£B.  6:4. 

49)  23.  ACc.  om.  Skilias  —  samv. 

50)  G.  om.  mwn.     LMNO.  ACc.  add.  ath. 

51)  S.  ACc.  add.  aath. 

52)  MS.  ACc.  add.  oc.     L.  add.  oc  engin. 

53)  BCGKQ.  ACc.  om.  weet  —  liffdhe. 

54)  DLMNO.  ACc.  kuilikin  thera. 

55)  ES.  ACc.  lenkx  vel  Iwnkxt. 

56)  LS.ACC.  lifweT. 

57)  G.  om.  Liggia  —  samu. 

58)  E.  30.  om.'  twe.    ELMS.  ACo.  add.  mmi. 

59)  BCDEKLMNOQRS.  ACc.  i. 

60)  N.  hwar  t. 

61)  BCKQ.ACc.  om.  therra. 

62)  DENORS.  ACc.  om.  ok. 

63)  BGEKQ.  ACc.  döia  vel  döa. 

64)  R.ACc.  om.  the. 

65)  BCDK.  ACc.  om.  i. 

66)  K.ACc.  annat. 

67)  K.  ACc.  annat.    S.  ACc.  om.  h.  v. 

68)  BCDEGKLMNOQR.  ACc.  sic.  AHIPSX.  ACc. 
om.  at. 

69)  P.  72.  om.  ma.  ENO.  ACc.  matte.  LM. 
faar.  Xa.  taker  Gudz  likarna,  ock  giter 
tho  eigh  talat:  Arfwe  han  ACc.  S.  ACc. 
tagher  gudz  likarna  oc  giter  tha  ey  ta-- 
läthy  han  (trffuir  om  thei  kan  pröffvas 
meåh  thom  ther  nan*  ara  wn  tha  ath  the 
badhe  döö. 

70)  BCGKQ.  ACc.  om.  widher. 
7i)  NO.  ACc.  om.  han. 

72)  P.  ACc.  om.  at. 

73)  BCDEGKLMNOQR.  ACc.  giter. 
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eig^^)  talat  eller  gudzlikaoia  takit;^^)  ligge  ihet  til  tw»^ia  manna^^)  tha^^) 
n«r  waro. 


VII. 

l\w  «r  fadh^r  ok  modh^r  dödh,  okM  Hffuir  epter  badhe^)  swnderkalie^)  ok 
samknlie;*)  (^döör  et  aff  samkullenom,^)  taki  tha^)  samknile®)  (^thre  lyti  ok 
sunderknlle ^ ^)  fiserdhongh  (*^aff  arffiie,^')  hwat  Xhet  aer  syster  ell^r  brodh^r, 
ok  »^^)  hwat  the^^)  era  hselder^^)  i  kulieaum  flera  eller  faerre,  ('^the  ffa 
eig  meer  aen  fiserdhangh.  ^ra  kulla ^^)  tM'e,  ok  aer  alt  döt  epter  annan, ^^) 
tha  serffue'^)  kuller  knli,  ok  engin  annar  man  eller  kona.^®)  §.1.  Döör  bar- 
nitj^*)  ok*»)  liffuer*')  epter  fadher  ellCT**)  modher  (^»ok  annat'^^)  thera*^) 
IN*  döt,  serffae^^)  halfft  fadher  eller'®)  modher  ok  halflft  samsyskine.^^)  $.2. 
Döör  enda^')  barn,  ok^')  liffoer^^)  epter  fadher  eller^^)  modher,  taki  alt 
saman,  sen  tho^*)  at  (^^sunderkuUe  «r^')  til.'«)     Mv^^)  eig  samsyskine^®) 


rn  =  MELL.  JEB.  8. 


74)  P.  om.  eiff. 

75)  B.  &c.  takn. 

76)  BCDEGKQ.  ACc.  add.  som.  LMNO.  ACc.  add. 
witne  som. 

77)  L.  ACc.  om.  tha. 

1)  BCDEGKQR.  ACc.  om.  o&. 

2)  BCGKMQRS.  iCc.  om.  badhe. 

3)  BCKQ.&c.  svnderkuliir. 

4)  BCGKQ.  ACc.  samkuHir. 

5)  S.&CC.  om.  döör  —  samkullenom. 

6)  B.  ACc.   samkulle.     GGKQ.  ACc.  samkulla. 
P.  samkuUomen. 

7)  MS.  ACc.  om.  tha. 

8)  BCKNO.ACc.  samkuller. 

9)  D.  thridhiung.  oc  Acc. 

10)  C.  20.  sunderkuller.    S.  ACc.  add.  een. 

11)  BCGKQS.ACC.  om.  aff  arffue. 

12)  S.  ACc.  add.  jEn  eth  dör  aff  samkulla. 

13)  E6MS.ACe.  om.  a. 

14)  Hl.  50.  thei. 

15)  BCGKNOQRS.  ACc.  om.  hmlder. 

16)  BGDEGKLMNOQRX.  ACc.  sic.     AHIP.  ACc. 
tha,    S.  ACc.  om.  the  —  fitBrdhungh. 

17)  Q.  kullar.    G.  ACc.  kullane. 

18)  EQR.ACc.  annat. 

19)  DELMRS.ACc.  cerfuir. 


20)  E.  68.  gninna. 

21)  BCDEGKLMNOQRS.  ACc.  barn.  BCGKQ. 
ACc.  add.  eet. 

22)  CGQ.ACc.  om.  ok, 

23)  E.  ACc.  lifua.    S.  ACe.  mr. 

24)  ELM.ACo.  oc. 

25)  LM.  om.  ok  —  döt. 

26)  N.  annar. 

27)  S.  ACc.  om.  tkera. 

28)  S.  ACe.  taghi.    BCGKQ.  ACc.  add.  tha. 

29)  S.ACc.  oc.  GQ.21.  ok  halfth;  at  in  21. 
haec  lineolis  sunt  indacta,  et  ^//er  ab  ipso 
scriba  in  margine  adpositnm. 

30)  GLMNOS.  ACo.  sydzkene.    8.  ACc.  add.  Oc. 

31)  BGKQR.  ACc.  cnga^  at  in  R.  mniatam  in 
enda.    C.  34.  endga.    B.  engda. 

32)  BGKQ.ACe.  om.  ok. 

33)  S.  wr. 

34)  RS.ACc.  oc. 

35)  G.  om.  tho.    K.  thy. 

36)  C.  76.  sunderkuller.  M.  sttnder  kulla  teru 
til. 

37)  ENO.ACo.  tvari. 

38)  S.  ACc.  add.  liffuande. 

39)  GLMNOS.  ACc.  ipm*. 
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til,«^)  tha  aerffae^^)  fadher  ell^r^^)  modher,  ok  giffai^^)  »nkte  wt  aflf,^^) 
vtan  brystarff*«)  «r*^)  til.  Ok*«)  thc«a*«)  wari  lagh*«)  ae  hwat  (^<h»lder 
fadharin  aeller  modherin  ser^^)  gipt  ell^r  ogipt^^)  (^^epter  anoat. 


Flll 

IMw  (^giptis  bonde  ok  boor  medh  konu^)  sinne  ok  afflar^)  barn  {^medh 
haenne,  döör  bonden  för  sen  hon^)  wiste  sik^)  haffoande  wara;^)  (®nw  (^fara 
til  arffua  bondans^ ^)  ok  taka^^)  (^^arff  (^^haenna,  oc  sigia^^)  at  the  eig  barn 
saman  haffna,  ok'^)  (^^thy  ma^^)  thn  eig  »rffwa  han,^^)  nw  wet^^)  hon 
eig^oj  al  hon^»)  haffoande' ^j  aer,  (''ok  giffu^r  wt  arfluit,  nw'*)  taker  thei 
talas  at  hon  haffnande  »r,  ok  ('^faar  han'^)  ihet  höra'^)  som  arffuit  haff- 
u^,'«)  ok'«)  (3''far5*)  til  ok  drapir  hona,'^)   ok^')  wil  nödhughcr'*)  arff- 


VIII  =  MELL.  ^B.  9. 


40)  D.  fiCc.  samkulle.    LMNO.  (Cc.  samkulla* 
Xa.  add.  eller  SunderktUla. 

41)  29.  ACc.  add.  (Biler  sundAerkolle. 

42)  D.  fiCc.  mrfuir. 

43)  EPS.&c.  oc. 

44)  E.  iCc.  add.  ther. 

45)  BCGKQ.  iCc.  om.  aff. 

46)  N.  ACc.  brystharffue. 

47)  ELMNO.&c  waru 

48)  LMNO.&c.  om.  Ok. 

49)  D.ACc.  thei. 

50)  G.  om.  lagh. 

51)  CS.  ACc.  om.  hmlder.   DELMNOR.  ACc.  om. 
hmlder  fadhurin  (Biler. 

52)  G.  ACc.  (Brw. 

53)  LM.  add.  eller  annat. 

54)  D.  om.  epter  annat. 

1)  S.  aAar  bonde  barn  medh  Austm  sivne, 
dör  ACc. 

2)  ELMNO.  ACc.  hustru. 

3)  R.ACc.  afla. 

4)  E.  ACc.  saman.  där  ACc. 

5)  S.  ACc.  hustrun. 

6)  CK.  ACc.  add.  medh  bame. 

7)  B.  add.  medh  bame. 

8)  DLMNOS.  ACc.  oro.  nw.  E.  ACe.  oc  far  til  ACc. 

9)  R.  ACc.  far  til  arfme  ACc.    D.  /ar  sidhan 
till  arfue  ACc.   LMNO.  ACc.  komiet  til  bon- 


dans arfive  oc  taker  ACc.    S.  ACc.  komber 
til  arjfue  bondans  oc  sigher  ACo. 

10)  HL  50.  om.  bondans. 

11)  DER.  ACc.  taker.     QXa.  add.  wt. 

12)  R.  ACc.  af    QXa.  arffuet,  oc  ACc. 

13)  BCGK.  ACc.  om.  htsnna.  DELMNOXa.  ACc. 
hans.  A.  h(Bnna  at  ACc.  primom  scriptam 
foit,  8C.  litt.  h(Bn  in  fine  prioris  ac  na  in 
sequenti  linea  scriptis;  at  litt.  na  deletis, 
ea  quae  omissa  erant  in  mare.  add.  seriha» 

14)  DLMNOR.ACc.  sigher.   NO.ACc.  add.  han. 

15)  LMNO.ACo.  om.  ok. 

16)  S.  ACc.  tagher  arffuith  til  sin,  Nw  ne- 
kar hon  ACc. 

17)  K.  ACc  mat. 

18)  Q.  21.  om.  han. 

19)  DLMNO.  ACc.  sic.  E.  ACc.  sigher.  ÄBGG 
HIKPQRSX.  ACc.  nekar.   Gfr.  MELL.  iSB.  9. 

20)  P.  ecke. 

21)  G.ACc.  add.  ey. 

22)  S.  ACc.  medh  hame. 

23)  BGKQ.  ACc.  om.  ok  —  haffuande  mr.  G. 
om.  ok  —  (BT  ok, 

24)  LMNOS.ACc.  Sidhan. 

25)  S.  bonden  fanger  thei  spöria  som  ACc. 

26)  HL  50.  om.  han.    D.  98.  then. 

27)  LMNO.  ACc.  7mta. 

28)  ELMNO.  ACc.  add.  takit.  S.  ACc.  add.  vp 
burith. 


jErffda  B.  rin.  86 

nit  mista,  ellar'^)  förgör  (^^liiffue  haBnoa  medh  forgerninghom,  nw^^)  iordhas 
hon,  ok  wardher  sidhan  openbart^®)  (^^hon  iordhat^^)  »r,  at^*)  han  for- 
kom^')  liiflfue  haenna;^^)  hittas^ ^)  th^r  (^^til  siex  manna  witne,  tha  skal  hon 
^46yp  y  iordh  takas^^)  ok  haenna  liiff^^)  vpskaeras;  hittis^^)  ther  barn  eller 
liikoilse'^)  nokor  til  barns,^^)  tha  »rflfu^^^)  barn  (^^fadh^r  sin,  ok  modh^  38 
erffue^^)  barn  sit,  ok  b»nna^^)  arffaa  hona;  ther  (^^aerffaer  dödh^r  ok  he- 
dhin,,  ok^^)  quikkir  ok  cristen  gaar^®)  frän,  (^^thy  at  sengin  ma  (^^annan 
dr«pa  sik®*)  til  arflEs.®^) 

/X 

INw  boa  syskini  saman®^)  i  boo  oskipto,  hwat  the®^)  aflTla  medh  thiaenist®^) 
ellé?r®®)  androm®^)  slöghdom,  taki  slikt® ^)  brodh^r  som  brodher  ok  slikt®®) 
syster  som  syster.  Nw®«)  sidhan^®)  skipt  »r,^*)  taki'*)  hwar  thef^)  som'*) 
('*han  ('®winder  medh  thiaenist")  elli?r'®)  nokrom'®)  slöghdom. 


IX  .-=  MELL.  JEB.  10. 


29.)  S.  &c.  om.  oA.  50)  BC.  ACc.  sic.    A.  19.  liiknisse. 

30)  LMNO.  ACc.  om.  far  til  ok.  51)  E.  ACc.  barn.     LM.  om.  h.  v* 

31)  D.  add.  sidhan.    P.  add.  tha.  52)  BEG.ACc.  wrfue.    S.ACc.  add.  theX. 

32)  LMNOR.  ACc.  add.  sidhan.  58)  E.  fadherin.  oc  ACc. 

33)  LMNOS.  ACc.  thy  at  han.  54)  DR.  ACc.  erfuir.    BCGKLMNOQS.  ACe.  om. 

34)  G.  nödher.  h.v. 

35)  M.   add.  oc  han.     LNO.  Atc.   add.  oc  at  55)  P.  om.  hwnna. 

han.  56)  G.  hafwir  dödher  ok  hedhin  esrfth,  ok 

36)  S.  ACc.  om.  liiffue  hmnna.  qwikir  ACc. 

37)  S.  tha.  57)  EM.  ACc.  om.  ok. 

38)  G.  ACc.  jvppenbarath.   DELMNO.  ACc.  add.  58)  CDMNOQ.  ACc.  gånger.  LR.  ACc.  add.  bort. 
tha.  59)  E.51.  om.  /A//  —  arffs. 

39)  S.  ACc.  om.  hon  iordhat  (bt.  60)  DLMNORXa.  'ACc.  sic.  BGGKPQS.  ACo.  om. 

40)  HIMNR.  ACc.  Jordhadh  vel  iordath.  annan.    AUX.  ACc.  sik  annan  til  arffs  drw- 

41 )  EN.  oc.  pa.    Cfr.  nött.  59, 61,  62. 

42)  LMNOS.  ACc  forgiordhe.  61)  I.ACc.  om.  sik. 

43)  NLO.  add.  medh  ogerninghom.    M.  add.  62)  GLNOS.ACc.  arff. 
medh  forgemingom.  63)  BCGKQ.  ACc.  om.  saman. 

44)  BCDEKPQRS.'ACc.  hittes.   LMNO.ACc.  JS-  6«)  LMNO.  43.  add.  thiwna  eller, 
ro.  65)  S.  ACc.  add.  sinne. 

45)  fi.  san  witne  til.  siex  men  tha  ACc.  66)  LMNOP.  ACo.  add.  medh. 

46)  S.  ACc.  vpgrmffvm,  oc  ACc.  BCGKQ.  ACc.  g^^  g  j^^^  ^„,  androm. 
om.  vp  —  Uiff.  ÄQ^  Q  xf     ^  Ii '4 

47)  LMNO.  ACc.  grafwas.  *®'  ^'^®-  '^^^*^' 

48)  LR.  ACc.  lik.  69)  LMNO.  «c.  jEn. 

49)  N.  Hitler.  70)  NO.  43.  add.  thei. 
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Uwilken^)  stadh^)  syskine  ella  andre  aerwingia^)  wilia  arffae  sino  skipta,  tha 
skala^)  therra  naste*)  frander  siex®)  n»r^)  wara,  ella®)  ok*)  andre  siex  go- 
dhe  byamen*^)  the**)  borghamestara^')  ok  radhmen^^)  th^r  tU**)  skipa**) 
(*^a  radzstuffwu;  ok*^)  th^n  (ima*®)  XYiet  skipt  »r  th^rra**)  mallen,  ok  hwar 
(^^sigh^r  sik  (^*at  skipte^^)  nöghia  lata,  tha  skola  (^^the  sama  arwinghia- 
ne^*)  {^*a  radzstuffwu  gänga*®)  ('^fore  (^^borghaniestarö  ok  radhmen,  ok**) 
(^^kunnoght  göra  at  swa  skipt  «r,^*)  ok^*)  sidhan  taka^^)  th^r  falP*) 
stadzens^*)  breff  a^*)  ok  incigle,^')   (^^fore  thy  at  {^^iher  epter  ma  engin 


71)  EXa.fiCc.add. /A^ra  m«//a/t.  LMNOS.fiCo. 
add.  tha. 

72)  LMNO.  fiCc.  hafwL    E.  fiCc.  add.  tha. 

73)  EMS.fiCc.  om.  Met. 

74)  GLNO.  &c.  om.  som. 

75)  N.  hon.  D.  honum  aa  fadheme  eller 
mödheme  bör.  oc  ey  thei  the  medh  slög^ 
dhom  rvnno. 

76)  S.  fiCc.  hauer  meåh  slögdom  (46.  fiCc.  add. 
el/er  tmnisth)  wnneth. 

77)  L.  add.  sinne. 

78)  LM.  oc. 

79)  ENOR.  fiCc.  om.  nokrom.  BCGRLMQ.  fiCo. 
adhrum. 

1)  BCGKQ.fiCc.  Hwar.  EU/LNO.«Lc.  Nu  wilia 
syskane.  eller  adre  (Brfninyia,  arfiie  fiCc. 

2)  Q.  om.  stadh.    BCGKQR.  fiCc.  add.  som. 

3)  CKPR.  &c.  arfuinga  vei  arfnnngia. 

4)  ELMNOS.  fiCc.  add.  ther. 

5)  BG.  fiCc.  nezsto.    R.  30.  om.  h.  v. 

6)  E.  add.  men.  30.  add.  at  mynzstho.  DG. 
fiCc.  add.  ther. 

7)  DELMNOR.fiCc.  widAer. 

8)  E.  om.  ella. 

9)  BDG.  fiCc.  om.  ok. 


10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 


BCGKQS.  fiCc.  mwn. 

LMNO.  fiCc.  som.    S.  fiCc.  add.  som. 

BKQ.  fiCc.  add.  wru;  maie. 

C.  add.  eru. 

S.  fiCc.  add.  nwmpna  oe. 

BCKQ.  fiCc.  skipadhe. 

LMNO.  fiCc.  oc  tha  som  skipt  fiCc. 

S.  fiCc.  om.  ok, 

S.  fiCc.  tidh. 

S.  fiCc.  add.  I. 


20)  CBGKQS.  fiCc.  sik  at  sino  skipte  (S.  fiCc. 
sinom  deel)  nöghia  låter,  tha  fiCc. 

21)  LMNO.fiCc.  om.  at  skipte. 

22)  D.  om.  skipte.    E.  fiCc.  sinom  lut. 

23)  LMNO.  fiCc.  om.  the  samu. 

24)  CP.  fiCc.  arfuinifa  vel  arffminghiane.  40. 
Xa.  fiCc.  add.  på  både  sidor. 

25)  23.  Xa.  fiCc.  til.  LM.  oppa  radzstowona. 
Xa.  ock  Rådhmån  til  Rådhstughu  gånga, 
ock  kunnugha. 

26)  DELMRXa.  &c.  gaa.  E.  53.  add.  oc.  D. 
add.  oc  ther. 

27)  S.  fiCc.  oc  kunnokt  göra  Aorghamsestare 
oc  Radmannom  ath  fiCc. 

28)  EDR.  ACc.  borghamestarom  oc  rådhmån^ 
num. 

29)  DEPR.  fiCc.  om.  ok.    LNO.  fiCc.  add.  ther. 

30)  EN.  fiCc.  kungöra,  at  fiCc.  LMO.  fiCc.  kun- 
nogha  at  fiCc. 

31)  30.  add.  ok  hwar  tather  sik  at  sino  skip- 
the  wcbI  nöf/a. 

32)  LMNO.  fiCc.  om.  ok. 

33)  CDELMNOQSX.  fiCc.  taki. 

34)  DELMNORS.  fiCc.  om.  full. 

35)  DES.  fiCc.  stadhz. 

36)  R.  fiCc.  oppa.    S.  fiCc.  före. 

37)  E.  add.  at  swa  (gr  skipt. 

38)  S.  fiCc.  om.  före.  30.  swa  lydhandhe  ath 
enghin  a/f  tkem  skiptis  bröddhrom  scal 
aldregh  mera  thei  skipte  q^uBlim. 

39)  S.  fiCc.  engen  ma  annan  thera  ther  mp^ 
ther  hindra  mller  qwwlia  opthermera,  kan 
fiCo.  LMNO.  fiCc.  engin  thera  skal  annan 
ther  om  qwwlia  optare  om  t  het  sama  skip- 
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Iherra*®)  aonan^M  ella*^)  skal  optare*')  (♦♦vm  thi?<**)  skipte*»)  qwelia.*') 
$.1  Kan  ok*«)  thet*»)  swa  wara/^)  at  the  dela*')  siia*^)  (*M  maellen  («*vm 
Inttin**)  ('^ella  skiptet,  ok  sighia*^)  (^^th^^  eig  isempt*^)  skipt  wara,  tha 
skula  XYieT  til  twe  radhmen  (^^koma  (®^ok  skodha^^)  (^^Ivti  therra,  ok  iaemka 
medh  thöm  siex®*)  for  waro  (iP*)  nempde.^^)  Wilia  the  eig  »n  tha^^) 
8ik««j  nöghia  lata  aat»»)  ('^thy  the  åtta'*)  haffaa  C^thet  likaf )  therra 
mellen,  tha  skulu  the  åtta  ('^swaeria  XheV^)  a  radzstofwu,  at  the  konno'®) 
eig  isBOipnare  Cskipta  th^rra'®)  mellen,  ('^ok  haiTwi  sidhan  (^^hwar  {^^Wiet 
han  haffn^  fanget,  ok  giffnes^')  sidhan^^)  stadz**)  breflF**)  a  at««)  swa  »r 


te  Nu  kan  tkei  (NO.  43.  add.  ^)a)  tima  62)  G.  sAodki. 

at  the  dela  fiCc.  63)  A.  lyti  forte  primam  scriptum  est.    BC 

40)  E.  &c.  om.  therra.  GK.  fiCc.  lyti,     R.  ACe.    lut.     D.  oc  iamka 

41)  KQ.  fiCc.  om.  aiman.  sculu  thera  lut  oe  skipte.  medh  fiCc. 

42)  CKQ.  fiCc.  ok.  64)  BCGKQR.  ACc.  add.  som.   E.  ACc.  add.  som 

43)  G.  optaren.  Q.  optarmerei.  R.  ACc.  op*  ther.  D.  add.  godho  mannom.  som  ther. 
tarmeer.  65)  CGQ.  om.  til. 

44)  E.  ther  vm  qtielia.  66)  DER.  ACo.  takne. 

45)  DR.  ACc.  add.  sama.  67)  E.  ACc.  om.  tha. 

46)  Q.  add.  noyon.  68)  G.  om.  ^lA^.     K.  ACc.  add.  at. 

47)  49.  ACc.  add.  eller  Clandra.  69)  ELMNO.ACc.  om.  aat. 

48)  RS.ACc.  om.  ok.  70)  DELMNOR.  ACc.  ^om.    S.ACc  om.  thy  — 

49)  BCG.ACc.  om.  thei.  mellen. 

50)  DE.  ACc.  tyma.    S.ACc.  vardha.  71)  LMNO.  ACc.  om.  a//a. 

51)  27.  ACc.  A^?)ff/a.  72)  Q.  giart  thera  ACc. 

52)  DEGKMNOR.  ACc.  sina.  73)  MLNO.  ACc.  add.  oe  giort. 

53)  DENOR.  ACc.  om.  i.    X.  emillan.  74)  S.  ACc.  <?/f  (46.  ACc.  å)  radzstftghu  gänga 

54)  S  ACc.  oc  lata  sik  (46.  ACc.  add.  ey)  ath  oe  bidhia  sik  swa  gud  til  hiielp  at  the 
nögAia  om  loth  wller  skipte,  tha  scal  ther  ey  rattara  kundo  jämka  thöm  (46.  ACc. 
ACc.  add.  /)  mallom,  Oc  ACc. 

55)  M.  bytet.  75)  E.&c.  om.  thei. 

56)  LMNO.  ACc.  om.  ella  skiptet.  76)  CELQ.ACc.  add.  thei. 

bl)  CQ.  om.  siffhia.     G.  add.  sik.  77)  N.  ACc.  mellan  them  skipta.  oc  ACc. 

58)  LM.  ther. '  BCKQ.  ACc.    ey  thei  skiptet  78)  R.  ACc.  add.  i. 

iempt  wara.  79)  LM.  30.  om.  ok.     G.  om.  ok  —  mellen. 

59)  NO.  ACc.  iamligcB.  80)  R.  ACc.  thei  hwar  som  han  ACc. 

60)  E.  ACc.  skipas,  som  sculu  skudha  oc  see  81)  S.  ACc.  som  fcmgxt  hauexy  Tag  ht  sidan 
lut  thera  ACc.     LMNO.  ACc.  nempnas  medh  ther  aa  stadz  bre/f,  at  ACc. 

them  siex  som  för  waro  ther  til  takne,  92)  DELMNOR.  ACc.  sio.   AHIPX.  ACc.  giffuen. 

(NO.  ACc.  add.  oc)  The  skulu  (NO.ACc.  add.  BCKQ.  ACc.  gifui.    D.ACc.  add.  ther. 

the%)immka  thera  {M.^åå.j)  mellan,  mU  33 j  lMNO.  ACc.  om.   sidhan.    ELMNOR.  ACc. 

61)  R.  ACc.  om.   ok.     D.  som.    S.  ACc.  medh  ^.,  ^i^i»^  \.       ^  j    - 
thöm  sex,  ther  för  öffuer  waro,  Oc  jam-  ®*)  ^^^^^  *^c-  ^^^dz^ns. 
ka    thera  (46.  ACc.  add.  j)  mcsllom,  Vilia  85)  37.  add.  oc  jnzigle. 
ACc.  86)  21.99.x.  add.  thei. 
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(^^skipt^®)  th^rra  mellen,  (^^ok  (^^gange  sidhan  äldre® <)  iftmkan  mera®*) 
thörra*^)  mellen**)  eller  th^rra  bania  vm**)  th^^  sama®^)  godzet.®') 

XIJ) 

Uela^)  nokre  vm  arff,  ok  kalla^)  (^sik  medh  raetto^)  badhe^)  aegha  aerffaa^ 
tha  ser  ihet  badhe  r»t  ok  lagh,  at  th^n^)  openbarane^)  skylskap®)  (^^ep- 
ter^O  (^^kirkionna  raet*^)  (•♦til  haffn^r,  han»*)  skal  (*«arff  haffoa.*^)  iEr»«) 
(••nokot  iaeff^»)  (**i  ok  eig  openbar  skylskapcr,^»)  (ha  skaP^)  foghaten  ("ok 
borghamestaraoe  a  radhstwffwu  lata  redha'^)   skylskap   tharra  före  sik,   ok 


ÄI=MELL.JEB.13. 


87)  S.  ffiort,  gange  äldre  jamkan  tköm  asU 
ler  ikera  barnom  i  tnmlom  om  tkei  goz 
oc  skipte. 

88)  E.&c  add.  oe  likat. 

89)  Q.  fiCc.  om.  ok  —  me/len. 

90)  LMNO.  fiCc.  qn^wlis  Sidhan  aldregh  til 
iwmkan  ACc. 

91)  E.  add.  til. 

92)  EP.  fiCc.  om.  mera. 

93)  N.79.  om.  therra. 

94)  G.  j  mmllom. 

95)  LM.  vtan. 

96)  BGGKLMNOQXa.  &c.  om.  sama.  GGKQ 
Xa.  (Co.  add.  skipteth  eller. 

97)  E.  iCe.  gots.    G.  add.  merh. 

1)  74.  inveriii  ordinem  huius  capitis  ac  pro- 
xime  sequentis. 

2)  LMNO.  iCc.  Nw  dela  nokre  man  vm  tic. 

3)  E.  6Cc.  sighia. 

4)  S.  &c.  badhe  sikjamnmr  {¥i.  iLe.  jåmpne) 
kompna  vara,  tha  iCc. 

5)  G.  iCc.  rcBtta.     E.  iCc.  rat. 

6)  LMNO.  43.  add.  thei. 

7)  E.  add.  thera.  NO.  &c.  add.  theras  som. 
DR.  iCc.  add.  som.    LM.  fiCc.  add.  ther. 

8)  DELMNOR.  fiCc.  vppenbarare.  G.  &c.  wp- 
penbara.  29.  Xa.  vpenbaren.  S.  iCc.  rmth. 
Xa.  råttan. 

9)  G.  rmkinskap. 

10)  Xa.  om.  epter  —  til.  E.  hafuer,  epter 
bierko  rast  oc  kirkionna  laghum.  han  fiCc. 
LM.  hafwer  ther  til,  cepter  gudz  laghum, 
han  (Ce.  S.  ACc.  hauer  asptMr  thg  Uyrkio^ 
na  lagh  oc  rett  til  sigher  han  iCc. 


11)  NO.  ACc.  add.  gudz  lagom  oe.  Xa.  add. 
Biörkoö  Rätt  och. 

12)  N.  kierköö  rett.     0. 29.  bierköö  rmt. 

13)  HIXa.  lagh.  NO.  ACc.  add.  thar.  D.  add. 
oc  biiBrkö  lagh  ther. 

14)  G.  hwa  kafua  skal  ar/f  JEr  ACc. 

15)  BCKQ.  ACc.  om.  han. 

16)  DELMNO.  ACc.  arfuet.  BCKQ.  ACc.  arfua. 
asr  ACc. 

17)  LMNO.ACc.  taka. 

18)  D.77.  add.  ther. 

19)  DBCKLMNOQRS.  ACc.  sic.  AGHIPX.  ACc. 
nokor.    E.  ACc.  om.  nokot  —  ok. 

20)  77.  twifuelssmåll.    92.  tuifuell. 

21)  LMNO.  ACc.  ther  innan.  S.  ACo.  ther  t. 
at  ey  mr  rmttir  skylskapir. 

22)  ELMNOR.  &c.  add.  til. 

23)  S.  ACc.  scuIm. 

24)  LMNO.  ACc.  fnedh  borghomestarom  oe 
radJimannom  thera  skylskap  lata  for  sik 
räkna  oc  vthleta,  (NO.  ACc.  vtredha.  Oc) 
Sidhan  skal  thei  (NO.  om.  thei)  them  till 
{lomas  ACc.  E.  ACc.  borghamesitira  oc  rad- 
men, latha  redha  oc  rekna  skyldschap 
thera.  före  sik  a  radhstufuonne.  oc  them 
sidan  arfuet  döma  som  beestha  skell.  ther 
til  hafuer  oc  bestha  ACc.  S.  &c.  ^orgha- 
msestare  oc  Radmsen  a  radz  stugu  r<Bkna 
skyhkap  thera  Oc  thöm  til  döma.  bwtre 
skcel  oc  beuisningh  hauer,  Oc  sidhan  scu- 
lu  the  fulla  ACc. 

25)  BCGKQ.  ACc.  rekna. 
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them^®)  tildöma  som  mera^^)  skael  (^®ok  baesta'^)  maana^^)  nferwarande^^) 
(^^wisar,^^)  (^^ok  sidhan'^)  fulla  borghaa  före'®)  s»tia  at  (' ^ engen  komber 
r»ttane'«)  arffue'®)  »n  Xhea^^)  aer.  (♦^Tho  swa  fore  in^fsins^^)  skald,  (♦'at 
(♦♦th^n  som^^)  arffoet  taker  epter  radhmaana  dome/®)  witi^^)  skylskap  sin 
sannan^^)  (♦•ok  eig*^)  osannan^')  medh  siex  maoDa^^)  edhe,*')  twe**) 
aff  th^m'^)  (^® innan  faedh^net  ok  twe  (^^aff  them  innan  mödh^rnet  innan 
(^^siaetta  man.  (^•Haffner  han  eig  the^®)  fraender,  taki  tha  andra  godha 
men**)  som  ther  aff  (**wita,  ok®')  (®*wtlet;e®*)  hwar®®)  skylskap  sin*')  för 
aen  ens  åars*®)  heffd®^)  a  komber,  ella'^)  haffni  than  arff^')  i  handom  haffar. 


26)  BCDGKQR.  fiCc.  sic.     AHIPX.  &c.  Men.  47)  S.  fiCc.  seal  vitha. 
Cfr.  not.  24  pag.  88.   D.  fiCo.  add.  arfuet  si-  48)  S.  ACc.  rwttan. 

dhan.  49)  B.  30.  om.  ok  eig  osannan. 

27)  G.&c.  biBtrm.  50)  P.  om.  eig. 

28)  LMNO.  ACc.  Mer  til  hafww  Oe  then  som  51)  S.  ACc.  oo  rattany  oe  sannan  medh  alle 
arfwit  taker  sate  ff ullan  (NO.  fiCc.  fulla;       visso, 

M.  fuUelica)  borghan  at  engin  fiCc.  52)  S.  fiCc.  add.  vitne  oe. 

29)  R.  ACc.  boftre.  53)  ER.  ACo.  add.  oe.    D.  add.  fSr  ofn  Aon 

30)  BGKQ.  ACc.  men.     27. 36.  Xa.  add.  witne       arfuet  taker.  oe. 
ok.  54)  LIklNO.ACc.  Twem. 

31)  BCGKQ.  ACc.  sic.    AHRX.  ACc.  nttmjaran.  55)  D.  add.  sculu  wara. 

1>E.  ACc.  nmnvara.  P.  ACc.  nerwaru.  I.  ner-  56)  LM.  a  (M.  som  a)  fiBdhemit  skulu  wit- 
warin.  Cfr.  nött.  24,  28  supra,  et  MELL.  na,  oe  trvem  aff  them  aff  (M.  som  a)  mö'- 
M^.  13.  dhernit  skulu  witna  til  suetta  ACc.    NO. 

32)  BCGKQ.  ACc.  wisa.  D.  them  wisar.  tho  ACc.  a  fiBSerne  skulo  witna  bera.  oe  twe 
seal  han  som  arfuet  taker.  fulla  ACc.  R.  aff  them  aa  möSema  skulo  witna  innan 
ACc.  beuisar.  sietta  ACc. 

33)  Q.  add.  sannare  wara.  57)  R.  ACc.  om.  aff  them. 

34)  E.  ACc.  them.  oc  then  som  arfwit  taker.  58)  R.  ACc.   VI  man. 

sa  ti  fulla  borghan:  at  engin  ACc.  59)  B.  lathe  huar  sin  skyldscap  sannan  ep- 

35)  49. 88.  Xa.  add.  M^n  arffuit  tager.  ter  thy  som  godhe  men  ther  af  witha. 

36)  BCDGKRXa.  ACc.  om.  fore.    QS.  ACc.  add.  60)  D.  add.  samu. 
sik.  61)  S.  ACc.  add.  twa. 

37)  S.  ACc.  ey  kombet  nokor  arffue  rattara  62)  M.  om.  wita  ok. 

em  the  ara.  63)  DELNO.  ACc.  om.  ok. 

38)  DELMNOR.  ACc.  rättare.  64)  S.  ACc.  vtleta  kunno  hwars  thera  skyl- 

39)  C.  add.  at  erfua.  scap  for  ACc. 

40)  DELMNO.  ACc.  lian.  65)  G.  ACc.  add.  tha. 

41)  D.  oc  fore  ACc.  66)  B.  hwat. 

42)  LMNO.  ACo.  iaff.   27.  thuakith.   92.  trvif-  67)  HL  50.  om.  sin.    LM.  add.  sannan. 
uelszmål.  68)  A.  arfs  primum  scriptum,  forte  rec.  man* 

43)  D.  seal  han  wita  skyldskap  ACc.  emendatam  est. 

44)  LMNO.  ACc.  han  aptev  ACc.  69)  S.  ACc.  add.  Mer. 

45)  E.ACc.  om.  som.  70)  BGK.20.  eUas  vel  elles.    G.  Hellas. 

46)  I.  ACc.  dvma.  71)  ER.  ACc  add.  som.    P.  add.  tha. 
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xu. 

iiw  »r  (^nokor  skyldare  »n  then')  arff^)  haffu^r,*)  (*ok  talar*)  th^r'')  a*) 
f5r  aen  ens^)  ars  heffd^^)  a  komber  epter  th^  dagh  th^^^^)  fallet  aer/^)  taki 
30  arff  slt  epter  lagha  witnom  ok  (^'dome,  aen  tho  at  {^^ihet  see^^)  framdelis 
i  arff  fallet;* •)  for* 7)  thy*«)  thrt  «r  atergangz  arff  som**)  oskylder^<>)  ta- 
ker,'*)  »n^^)  (^^laghlika  a  talas  som  för'^)  »r  sagbt 


xiir 

Modher  skal  fodha  frillobarn  sit  (^^th^r  tiP*)  ihet  ser  thriggia  ara  ga- 
malt;^^)  (^^sidhaa  fddhe  Xhet^^)  fadh^  {^Hher  tiP*)  ihet  ser  siw  ara  ga- 
malt;^^)  (^^ligge  tho  bftggia  therra  warnadher'*)  a,^*)  ('«th6r  tiP')  ihet 
»r  siw  ara  gamalt.^®)  §.  1.  Nw  leghis^^)  barne*®)  fostermodher,^*)  ok**) 
(♦^fordaerffuas  ihet  barn**)  i**)  wanrökt;  (*®thcf  (*^aghör  biscoper  skodha 
hwar**)  ihet  barn  skal  äter  fasta. 


XU  =  MELL.  jEB.  14. 


1)  G.  om.  nokor.    M.  tAen  til  som  skyldare 
wr  cm  6Cc. 

2)  DLNORS.&c.  add.  som. 

3)  BGDEGKLMNOQR.  fiCc.  arfuit. 
^)  E.  taker.    S.  iCc.  add.  vpburit. 

5)  L.  om.  ok  talar  thw. 

6)  G.  30.  taker. 

7)  D.  73.  add.  laghliccB. 

8)  EXa.fiCc.  add.  laghlica. 

9)  BGKQS.  iCc.  om.  ens. 


10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 


DES.fiCc.  add.  /Aer. 

BCGKQS.  &c.  arfuit. 

S.fiCc.  war. 

S.  fiCc.  domom,  T/tei  mr  &c. 

E.  thf.  framdelis  aruj  Ht. 

LMNO.  &c.  mr. 

Q.  iCc.  komet. 

BGDEGKQR.  &c.  om.  for. 

CBDEKNOQR.  &c.  add.  at. 

S.  Mer. 

36.  Xa.  oskyldaren. 

N.  43.  Aauer. 

ES.  fiCc.  add.  Mer. 

S.  &c.  vardhir  laglica  a  talath  dto. 

E.fiCc.  nu. 


XIII  =  MELL.  ^B.  16. 

25)  BGK.  &c.  om.  Mer.   GQ.  4Lc.  <//  Me^  (Q. 
fiCc.  add.  at)  th<Bt  fiCc. 

26)  LMNOS.  fiCc.  add.  a/. 

27)  BCGKQ.  &c.  om.  gamalt. 

28)  E.  ACc.  om.  sidhan  —  gamalt. 

29)  LMNO.  fiCc.  add.  Me^. 

30)  BGK.  &C.  om.  Mer.     GQS.  iCc.  til  thes 
(QS.  6Cc.  add.  aO  Me/  iCc. 

31)  LMNO.&c.  add.  at. 

32)  BCGKLMQS.  &c.  om.  gamalt. 

33)  Q.  iCc.  om.  //(7<^«  —  gamalt. 

34)  BCDGHILMNÖSX.  fiCc.  wardnad/ier. 

35)  R.  95.  Mer  o/7/;a.     G.  rvidher  ok  ther 
wppa.    DELMNOS.  4Cc.  add.  bameno. 

36)  S.  iCc.  til  t/uBs  Met  4Co. 

37)  LMNO.  &c.  add.  a^ 

38)  BGDGKS.  4Cc.  om.  gamalt.   30.  add.  Mer 
til  seal  fadherren  Met  fodha. 

39)  R.95.  leghia  the.    E.  add.  Mi/. 

40)  DL.  &c.  bameno.  35.  86.  add.  kosther  oc. 

41)  74.  &c.  add.  £;//<?r  Amma. 

42)  G.  om.  oAr. 

43)  S.  iCc.  barnit  fordarffuas  j  He. 

44)  ELMNO.  fiCc.  om.  6ant.   D.  ^ama  barnet.. 
56.Xa.  fiCc.  add.  sidan. 
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iMw  kan*®)  frillobarne  pseningha  waexa;  (* ^faller  thet  barn**)  fra,*^)  ok  «• 
ro*^)  paeninga  epter,**)  taki  halft  fadh^  ok  halfft  modher  (*®aff  arffue.*^) 
Mr^^)  annat  th^rra  epter,*®)  taki  alt  saman.  Mm  eig  the^®)  til,^0  g^Qg® 
swa®^)  Ihet  arff  som  all  annar  arff.^^)  $.  1.  iGn  eig  ma  (^^th«^  barn<^*) 
meer  aerffua  epter  fadh^r  (^®»n  thre  marAr^,  ok  thre  marker^'')  epter  mo- 
dher. Faa®®)  adhnlkono  barn»»)  (^^til  siex  marka,^^)  tha^*)  taki  frillo  barn^^) 
C* thre  marker 'y  (^*hwat  the^®)  »ru  flere  ella  faerre,  Cthe  fa'*)  eig  meer 
«n  ('»thre  marker,  Mv  arffuit  minna,* <>)  taki»*)  alzenkte.**)  (^^iEr**)  arflf- 
wit  mera,  taki  tho**)  eig  meer  »n  (**thre  marker. 

XF. 

^flFlar')    man   barn   i  hordom,*)    fraensimio   spiael,^)   gndzsiaolagh^)   ell^*) 


ÄIIII  =  MELL.  jEB.  17.  Xr,  cfr.  MELL.  j^B.  18, 

§.1,  cfr.BjR.28. 


45)  DELMNOR.  fiCo.  aff.  66)  S.  fiCc.  mlltr  modher  mn  tre  nuirk  mpter 

46)  DER.  6Cc.  tAa.    S.  He.  tha  scal  biseoper  hwarth  thera,  fa  (46.  ACc.  fåår)  iCe. 
ihet  skodha  hwar  bamit  scal  fasta  j  gen.  67)  BNOR.fiCc.  om.  marker. 

47)  BCGKQ.  fiCc.  scal.  E.  scudi  biseoper  huar  68)  BCDEGKLMNOQ.  &o.  Faar. 
Ac.  69)  DM.  iCc.  add.  arff. 

48)  C.  huo.  70)  G.  fiCc.  siax  mark  fiCc. 

49)  96.  loco  haiuB  eapitis  inserit  cap.  19  MXL  71)  NO.  ACc.  add.  arff. 
Chr-  LL.  72)  DNORS.  fiCc.  om.  tha. 

50)  ELM NO.  &c.  kunna.  73)  S.  fryllakonabam.    LMNO.  <Cc.  add.  /{/. 

51)  C   falla  the  barn  4Cc.    LM.  dö^  thei  74)  G.  om.  thre.    NO.  triffgim  markm. 
barn,  oc  ACc  75)  P.  om.  hwat  —  marker. 

52)  S.  6Cc.  om.  barn.  76)  I.  Met. 

53)  R.  95.  om.  fra.  77)  QS.  ACc.  tha  faa  the  ey  ACc.    DER.  ACe. 

54)  DELMNO.  ACc.  add.  tber.  om.  the  —  marker. 

55)  D.  ACc.  add.  oc  fadher  oc  modher.    LM  78)  BGK.  ACe.  add.  tho. 

SOKXsi.  (Ce.  2id6.  oe  fadher  oc  modher  liwa.  79)  MLNO.  ACc.  sagt  ar  Mr  (L.  om.  Mr) 

56)  M.  ACe.  at.    BCGKQ.  ACc.  om.  aff  arffue.  arfuit  He. 

57)  R.  95.  add.  ok.  80)  K.ACc.  add.  tha. 

58)  30.  add.  ey  vthan.  81)  D.  49.  add.  frillobam. 

59)  S.  aff  fallit  thet  thera.  82)  S.  add.  Oc. 

60)  G.  om.  the.  83)  E.  ACc.  Far  adelkonu  barn  meer  en  siex 

61)  LMNO.  ACc.  add.  tha.  marker,  taki  tho  frillobam  ey  ACc.   R.  ACc* 

62)  L.S.  om.  sn:a.     Q.  ACc.  tha.  om.  ^r  —  mark^. 

63)  DE.  ACe.  om.  arff.  84)  DLM.ACc.  add.  oc. 

64)  S.  23.  ACc.  fryllabam  vel  frillobam.  85)  LM.  ACe.  om.  ^Ao. 

65)  BCDEGKLMNOQR.  ACc.  om.  barn.  86)  LNO.  ACc.  nu  wr  sakt.    M.  sagt  mr. 
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syskinspiael,®)  (Mhe  barn  see')  skild  widh^r^)  (^<^aU  arff;^')  kan^^)  th^m^^) 
peninga  waexa,  tha  ('^giffuis  en  later^^)  fore  hans^®)  sieel,  (^^ok  taki  aen^*) 
lot^^)  (^^biscopen,  ok^^)  annan  konungen,  ok  en^^)  stadhen  epter  hans^^) 
döödh.  (2^Vm  presta  barn  wari  lagh  samn.^^)  $.1.  (^^Kan  nokot^^)  giftas 
(2«aff  thessom*»)  fornempdom^^^)  (^^ok'*)  barn  affla,'^)  gange  tha")  swa^*) 
Xhet  arff^^)  som  al  annur  arff.'^) 

J\w  kan  nokot^^)  th^^  klandas^'')  tiM^)  arff  »r  komet;  klandas^')  ihet  fore 
JKr/=  MELL.  JEB.  19. 


1)  S.  &c.  Nrv  kan  man  a/la  barn  fiCc.  16)  DGLNOQ.  &o.  thera.    M.  thes.    P.  add. 

2)  LMNO.  ACc.  add.  /.  ellw  hennes. 

3)  GBKLMNOPRS.  £c.  frandsemio  spiml  D.  17)  BCGKLMNOQ.  &c.  om.  ok.  D.  51.  sidhan. 
iCc.  frendsmmis  spield.  Q.  fiCc.  fr^^nzmmi  E.  en  konungar  en  öiscoper.  en  stadhm. 
spield.    E.  frendzemi.    S.  fiCc.  add.  tf//er.       Kan  &c. 

LMNO.  fiCc.  add.  /  18)  CB.  fiCo.  en. 

4)  'DP.  fftidzifuio  laffM.    E.  gudssiui  laghi.  19)  R.  fiCc.  om.  /o/. 

M.  qudzefualagh.    Q.  gudzöffw  lag.   ONS.  20)  DLMNOR.  fiCo.    konungen,   een   biseopin 

gudj^öjfuio  laghi.   L.  oCc.  gudtsofwo  lagh.       oc  (R.  95.  om.  oc)  een  ACc. 

K.  guaksöfmim  laghi.  G.  gudzöfiia  spiledh  21)  BCGKQ.  iCc.  om.  o£. 

(lege  spieldh).  22)  G.  51.  /riMt^.    BGKQ.ACc.  add.  lut. 

5)  S.  fiCc.  om.  eHer.    LMNO.  6Cc.  add.  ;.  23)  LGMNOQ.  fiCc.  Mera.  P.  add.  eller  henna. 

6)  BCDEGKLMNOQRS.  iCc.  syzskene  spiel.  24)  NO.  ftc.  om.  Fm  —  samu.   M.  habet  haeo 
41.   sypskapsspield.     50.  68.   skyldschap       in  summo  margine  ab  ipso  scriba  addita. 
spield.    Lege  sifskapsspmi.    Cfr.  MELL.  25)  C.  iCc.  ^amir. 

jBR.  18.  26)  BGGKQ.  &o.  /En  (G.  34.  nit;  «n)  nojrAo^ 

7)  Q.  thei  barn  se  skilt  fiCc.  giptes  iCc. 

8)  EGR.  fiCc.  J^^fi.     LM.  fiCc.  rt^ar/ii.    S.  fiCc.  27)  N.  fiCc.  nokor.    ELMNO.  fiCo.  add.  /A«ra. 
(BTU.  28)  LMNO.  6Cc.  om.  aff  thessom  fornempdom. 

9)  NO.  43.  fra.  29)  DER.&C.  Mmme. 

10)  BGDEGKLMQRS.  ACc.  a//.   O.  o/fo  arfwe.  30)  DR.  fiCc.  fornemdo.    E.  ACc.  bamum. 

11)  E.  fiCc.  add.    Fm  prestabam  icari  samu  31)  EXa.  &c.  om.  ok  barn  affla. 
lagh  Nu.  32)  36.  Xa.  add.  laghlikm. 

12)  DLMO.  fiCc.  Kunna.    N.  ^n9i«.  33)  G.  iCc.  add.  saman. 

13)  LM.  %.     E.  fiCc.  710/b-o  Mera.     S.  fiCc.  34)  DELMNO.  He.  om.  tha. 
nokrom  aff  thmssom  fommmda.  35)  BGR.  fiCc.  om.  swa. 

14)  S.  tLc.  thei  affaller,  giffui  en  del  far  36)  DE.  fiCc.  add.  till  skiptis. 
thws  siml,  een  Aonangenom  en  biseopenom  37)  DE.  29.  om.  arff. 

oc  en  stadmom  Vardha  the  gipt  oc  afla  38)  Q.  invertit  ordinem  haius  capilis  ac  pro- 

the  bom  vari  swa  om  thera  arff  som  om       xime  seqaentis 

al  ^orm-jt  Om  ptestabarn  värj  lag  sa-  39)  ^5,  ^^   ,,„   „„^^,, 

ma,  an  (46.  öCc.  om)  nokot  gtptts  aff  thtes-       '  „„„„,  tMKt^nna  «,       jj 

som  fommmdom  oe  barn  Ma.  *•)  BE6KLMN0PQS.  «Cc.  add.  som. 

15)  BGDEGKLMNOQR.  iCo.  sic    AHIPX.  fiCc.  ♦!)  CDELMNORS.  fitc.  ;. 
Ivt.  42)  S.  add.  nokot. 
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eoom,  tha*5)  klandas^^)  thet^^)  fore*«)  allom,*')  hwat  h»lder*«)  the*«)  skulu 
thet^^)  wtgiffaa  ella  (^^qnart  halda,  ok  waeren  Ihet^^)  arffaana^^)  medh^^) 
(^^stadzens  raet^®)  ella  wtgiffaen. 


ÄFll 

JJör^)  man^)  ok  »rn  giseld  epter,^)  tha*)  (^giaeldes  giseld®)  aff  ('beggias 
therra  oskipto,®)  ok^)  sidhaa  (^^giffues  wt  morgongawo,^^)  testament,  ok 
{^Hhet  ther^^)  tilhöre,^*)  (^^ok^^')  aff  oskipto  godze;  sidhaa  skipten^')  arff- 
na*«)  thet^^)  äter  »r^o)  (^lepter  thy  som^^)  tilbör,»')  Mv  eig  godzet  mera 
»n  giseldet^*)  ('^»r,  tha  giaeldes^®)  giaeldet,^')  ok^^)  testament  ok  morghon- 
gaffwo^^)  (^^kome  th^  til,   ok  (^^giffwis   enkte  wt  th^m  thser  aff  som  thet 


XFil:  pr.,  cfr.  MELL.  ^B.  20. 


43)  B.  36.  om.  tha. 

44)  BCKQ.fiCo.  klandes.    G.&c.  add.  ok. 

45)  DLM.  fiCc.  add.  oc. 

46)  G.  39.  add.  androm. 

47)  S.  ACe.  add.  androm. 

48)  A.  hiEller  primam  scriptam  est.  NO.  fiCc. 
om.  h.  v. 

49)  E.  ACc.  erfuinaiane. 

50)  E.  ACe.  om.  /Aet. 

51)  DER.  &c.  om.  quart.  LMNO.  ACc.  be- 
halda. 

5a)  S.  ACc.  add.  or^. 

53)  P.  om.  arffuana. 

54)  LMNO.  fiCc.  add.  ^itom. 

55)  ELMNOS.  &c.  stads.  96.  LandsLagotn 
eller  wtgiffuen. 

56)  R.  fiCc.  orefwe. 

1)  E.  iCc.  iVu  c&)r  bondke  oc  iCc. 

2)  SXa.  fiCc.  add.  aslhr  kona. 

3)  DELMNO.  iCc.  add.  hem. 

4)  BEGR.fiCc.  om.  tha. 

5)  LMNO.  ftc  ^At^ti  tåe  gisldin  gwldas  aff  iLe. 

6)  D.  27.  gieldin.    GP.  om.  h.  v. 

7)  D.  fiCc.  beagm.  BCGKQ.  ACc.  a//o  oskipto. 
S.  4Lc.  oskipto  oc  (46.  ACc.  ajf )  biBggias 
deel,  Oe  fiCc. 

8)  G.  52.  add.  goz^. 

9)  LM.  om.  oAr. 

10)  DE.  &c.  om.  giffues  wt.  LMNO.  tLe.  skip-^ 
tis  aff  morghingafwor.  S.  fiCc.  ^a^At«  mor- 
gkongaffuor. 


11)  W.tCc.  morgkengaffuor.  BDGR.  fiCc.  mor- 
ghongafua.    BDELMNO.  ACc.  add.  or. 

12)  LMNO.  iCc.  annor  /Aiitjr  ^om  ther  til  kö- 
ra, Sidhan  &c. 

13)  L  &c.  om.  ther. 

14)  EPQSX.fiCc.  ^f7  AdrfV.  BCGK.  fiCc.  til  bår. 

15)  BCKRS.  iCc.  om.  oA:.  G.  a/^  D.  ^/i«if 
n;/  a^  oskipto.  Sidhan  fiCc.  E.  ^ra/  a/T 
oskipto  wtgifuas.  sidhan  fiCc. 

16)  Q.  add.  6ör. 

17)  B.fiCc.  skipta. 

18)  DELMNO.  fiCc.  arfuane. 

19)  BCKQ.  fiCc.  add.  jom.    S.  add.  swa  som. 
20)'  NO.  om.  €Br. 

21)  S.  4Cc.  om.  epter  —  tilbär. 

22)  DELMNOR.  fiCc.  om.  som.    GLM.  iCc.  add. 

23)  LM.  bör. 

24)  GLHNOS.  4Cc.  gimlden. 

25)  LMNO.  &c.  (9ro.  BCGKQ.  tLc.  om.  h.  ▼. 
S.  om.  iBr  —  ok. 

26)  LMNO.  fiCc.  add.  w. 

27)  DEGLMNO.&c.^iWi^.  LMNOR.  dtc.  add. 
först. 

28)  BCEGKQ.fiCc  om.  ok. 

29)  LMNOP.  JCc.  morghingamar.  BDG.  &o. 
margkongafiia.  R.  &c.  morghin  gafwan. 
S.  Morghongaffuanar. 

30)  BGGl^LMNOQ.  fiCc.  om.  A:o«7t6  ^Aer  /i7.  R. 
&c.  oc  andra  gafwor  the  han  förra  gaff. 
hafnm  mnga  makt  oc  tvtgifivis  asnkte  thöm 
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war32)  giffait  (^^Wintz  eig  godzet^*)  til,'*)  tha  er  ther'»)  want'^)  pe- 
ninga  taka  som'»)  enge'®)  til*^)  »ro,  (♦^ok  arffoa**)  »ren*')  saklöse,**) 
(^*ok  engin  haffni  wald  nokro^®)  arffui^^)  skipta  for  en^®)  giaeld  goldin  aera 
(^<»the  han  giselda  attae.  (^oRsekker  eig  godzet*^)  (^^tU  falla  giaelda,*')  tha 
fiaelles  (*^aff  (^^allom  gseldom  swa*^)  (*^aff  mark  som  aff  andre.**)  §.1. 
(5  9^r6  0)  nokor  panter  forstanden  epter®*)  (^^^manz  dödh,®')  («*tha  (®*skal 
than**)  som  panten®^)  aer  sätter,  haffoa  wald  han  »gha  ell^r  saelia  epter  la- 
ghum,    ok  (®*enkte  (^^wtgiffoas  (^^ellar  faellas  aff  honom,  vtan  han   baetre 


fiCc.    S.  fiCc.  om  the  koma  ther  tilj  ffindz       da,    Xa.  efier  tken  dddhe^  the  som  han 
oc  ey  iic.  fiCc.    E.  &c.  epter  t  hen  dödha.  RekAer  fiCc. 

31)  LMNO.  fiCc.  andvsi  gamor  the  han  gaf  j  50)  LMNO.  JCc.  oro.  Hmkker  —  andre, 
sin  ytersta  tyma  eller  oc  (NO.  fiCc.  om.  oe)  51)  CDEKQS.  (Co.  godz* 

f&r,  (28. 37.  add.  hafvi  angå  makt)  Rek-  52)  S.  fiCc.  aath  fullom  gicsldom,  fallis  ACc. 

ket  eg  (Cc.  53)  52. 100.  Betalning. 

32)  G.  ter.  54)  R.  95.  om.  af  allom  galdom. 

33)  D.  Winder.  IP.  &c.  ffinz.  EXa.  &c.  Rek-  55)  E.  om.  allom  —  aff. 
ker.    30.  för  mn  gitBld  mnv  guldhen  kan  56)  DRS.  iCc.  sUkt. 

tha  ey  thei  finnas  tha  (er  4Cc.  57)  G.  mark  som  mark  aff  slaas^  JEr  ACc. 

34)  DES.  &o.  goz.  58)  BCDEKQRS.  &c.  mark. 

35)  LM.  iCc.  om.  til.    BGGKQ.  fiCc.  aat.    M.  59)  29. 58. 61. 64.  66.  Xa.  om.  haoc  $.    27.36. 
add.  epter  gieldin.    LNO.  iCc.  add.  (Bptet       habent  hane  $.  post  $.2. 

geldomen.     DE.  fiCc.  add.  fullm  gieldiB.    S.  60)  DELMNOS.  fiCc.  add.  oc. 

qCc.  Bida.  fulla  gimldhaj  oc  annat  som  for  61)  S.ACc  add.  nokors. 

wr  sakth.  62)  BGGKQ.  ACc.  then  dödha.  tha  fiCc. 

36)  EXal  ACc.  om.  ther.    P.  add.  ont.  63)  A.  dödha  scriptum  est,  at  litt.  a  deleta. 

37)  ELMNORXa.  ACc.  ont.  30. 36.  Ut.   R.  ACc.       UI.  ACc.  dödha. 

add.  at.  64)  S.  ACc.  haffw;  vald,  then  panthen  smt- 

38)  R.  ACc.  om.  som.    pi.  ACc.  ther.  ter  (Br,  at  scelia,  (46.  ACc.  add.  eller)  egha 

39)  M.  ACc.  inqen.    N.  ACc.  engte.  mller  borth  giffua  cepter  laghum^  hwem^ 

40)  BGGKQ.  &G.  om.  HL  (46.  ACc.  add.   han  vil)  vtan  panthen  an* 

41)  MLNO.  ACc.  warin  tha  (N.  the)  arfuane       bcetre  an  gialdit^  tha  scal  then  som  pan- 
saklöse.  then  hauer  hända  mallom  fulla  thtes  dö^ 

42)  DE.  &c.  arfuane.  dha  mansens  arffwom  alt  thei  panthin  mr 

43)  DR.  ACc.   ara  vel  aru.    BCEGKQS.  ACc.        batre    mn    giwldit    apter  godha    mmma 
warin.  mwtzordhom^  wller  androm  thom  han  skyl'- 

44)  LMNO.  ACc.  add.  oc  fellis  slikt  aff  mark       logher  ar  som  d^dher  bleff,  /Er  oc  fiCc. 
som  aff  mark  j  allom  gwldvm.  65)  DE.  ACc.  agher.    LMNO.  ACc.  agher  then 

45)  C.  ACc.  om.  ok.     LMNO.  43.    Tho  hafwe       wald  som  pantin  ar  sätter  han  agha  ACc 
engin  makt  (NO.  43.  add.  eller  walU)  nok-  66)  R.  ACc.  han. 

46rDBCEGHILMNORS.  iCc.  sic,   vel  mUiro.  JIJ  JJ^:  ^-  ^""""t"-      ^ 

47)  A.  fm  additum  est  at  lineolis  inductum.       '*'"*  *"*'*  "«  *•"• 

HIP.  41.  add.  /8r.  69)  ER.  &c.  wtgiftus  eller  fellis.    D.  gifuis 

48)  DEO.  6Cc.  add.  all.  '»'  «/f  lionum.  eller  aff  fellis.  vlan  6Co. 

49)  LMNOS.  fiCc.  som  then  dödhe  atte  gal-  70)  BCKQ.  (Le.  om.  elier  fallas. 
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»r^^)  ept^  godra  manna  mtttzordhom,^^)  tha  skal  (^^th^^^^)  han  baetre  aer 
(^^arffwm  hans  antwardas,^^)  ella^^)  th^m  han^®)  skyldoghar^  *)  aer.  Mr  o\i 
(®^then  sami^')  panter®^)  eig  forstanden,  (^^»ghen  tha  alle  the^^)  (^^han  40 
(«ogiaeldskyldogher  »r®')  wald®*)  «gha  (^•ella  swlia®^)  swa  fast®*)  som 
then®2)  (93||3||  vndir<^^)  handom  haffn^,®^)  (®®ok  faellls  slikt  (»^aff  mark  som 
aff  miirk.«8)  $.2.  (^^Kunno  ok  nokot  arffna  thaes  dödha^^^)  ('aff  arffae') 
haffaa^)  taket^)  for  aan  ihet^)  skiptis,  (^ella  ok^)  sidhan,  ok  (^lönir  ihet^) 
tha  giaeld*'')  kraeffuias,  *  * )  ok**)  wardher*^)  til  wnnen,**)  giffui  vt  (*^altgittl- 
det  dd  maen*®)  baeggia  therra  raekker,  ok  wari*^)  eig  man*^)  thaes  baetrL*®) 


71)  D.  ycarL    LMNO.&c.  kunne  wara.  95)  R.95.  hafdhe. 

72)  LMNO.  iCc.  add.  j^r  han  brntre  wn  geU  96)  LMS.  fiCc.  om.  ok  —  som  aff  m^rk. 

din  asro  (M.  gellit  atr;  NO.  (Cc,  tkei  gieU  97)  80.  Xa.  för  enotn  aff  marchj  som  för  on- 

det  wr)  som  han  ständer  före»  dröm  aff  march. 

73)  LMNO.  &c.  swa  mykyt  som  han  fiCc.    B.  98)  48.  88.  add.  så  för  enom  som  (88.  så) 
&c.  han  ihet  bwtra  mr  arfwm  hans  and-  får  androm, 

uardha  (Cc.  99)  EDLMNORS.  fiCc.  Nu  (DRS.  fiCe.  om.  Nu) 

74)  G.  add.  sonu  kan  (RS.  fCc.  add.  ok)  nokor  arfue  &c. 

75)  MLNO.  fiCc.  thms  död&a  arfuom  (N.  om.  100)  DKR.  fiCc.  add.  nokot. 
arfuom)  ätet  antwardas*  1)  LMNO.  iCc.  om.  af'  arffue. 

76)  GK.  iCc.  and/iwarda.  2)  S.  thg  arffda  gotzena.    R.  05.  add.  taka 

77)  NO.  iCc.  add.  oc*  mlla. 

78)  GK.  6Cc.  om.  han.    B.  ther.  3)  S.  iCc.  add.  nokot.   L.  add.  vndan.   MNO. 

79)  DENOR-fiCc.  gieldskyldogher.  43.  add.  nakat  vndan. 

80)  LMNO.  iCc.  om.  thm  sami.    E.  pantrin  4)  LM.  add.  oc  lönt. 

then  eg  fiCc.  5)  E.  30.  om.  Met.    LMNO.  fiCc.  arfwit.    R. 

81)  DRS.&c.  om.  sami.  95.  thy. 

82)  DLMNOS.  (Ce.  paniin.  6)  S.  fiCc.  om.  ella  ok  sidhan. 

83)  LMNO.  &c.    Tha  hafwe  allé   (MNO.  fiCc.  7)  DE.  &c.  om.  ok. 

add.   the)  wald  (NO.  iCc.  add.  som)  han  8)  S.  iCc.  vil  thet  vndan  skiptena  löna,  tha 

gw/skglogher  asr  han  cegha  ACc.  fiCc. 

84)  G.  han.    GS.fiCc.  add.  som.  9)  LM.  JCo.  om.  thei. 

85)  E.  wald  som   han   skgldogw  mr  wald  10)  GDS.  fiCc.  gieldet.    ELMNO.  fiCc.  geldvu 
«Cc.  11)  BGDKQR.'fiCc.  krefs.     S.fiCc.  vtkrefs. 

86)  E.  iCc.  skgldoger.   K.  51.  giellogher.  GQ.  12)  LMNO.  &c.  om.  ok. 

gielda  agher.  wald  fiCc.  13)  DE.  ACc.  add.  ther.   LMNO.  fiCc.  add.  han 

87)  S.  iCc.  war,  oc  haffåä.    D.  add.  htm.  ther.    S.  fiCc.  add.  ther  meåh  laghum  {A9. 

88)  £S.  &6.  add.  han.  fiCc.  laglige). 

89)  Xa.  sälia  eller  bortgifwa  (pro  e//a  sml-  14)  DELMNO.  fiCc.  add.  tha. 

i^)'  15)  R.  &c.  om.  alt.    G.  Met   L.  fiCo.  a//  ^r^?/- 

90)  27.36.  add.  then  sama  panth.  din. 

IV.  nc**v^?^'  "'re  ir       ^^  *«)  BCDEGKLMNOQRX.  «tc  wiFrfÄan. 

92)  QS.  OCc.  han.    GS.  fiCc.  add.  som.  a^\  c  fw       jj      •jZ 

93)  S.  «Cc.  om.  han.    LM.  /Aer  dom  pa  (M.  *^)  ^-  *^^'  »*^-  ««ä«w- 
r;?;ia)  Aa»  hafwer.  ^8)  111.50.  om.  man. 

94)  BG.  4Cc.  I.  19)  CB.  fiCc.  sic    A.  ia/rt. 
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JNw^^)  dör^')  thffl  man  som^')  ('^e%  haffaer^^)  arffaa^^)  inrikis,  komber 
netter  arffae^^)  innan  nat  ok  aar'^)  medh  fnllom^*)  skxlam  ok 2^)  breff- 
wum^^)  at  ban  »r  hans  r«tter'^)  arffae,  taki  tha'^)  arff  bans.  Komber  han'') 
eig  innan  nat^^)  ok  aar,'^)  taki  tba^^)  konnnger  arff  hans,  ('^hwat  ihet 
«r^*)  iordh  ell^  lösöra;  i\ket  ('^kalladhes  fordhom^^')  dana  arff.«<)  $.1.  Nw 
(^'«n  gardha/^)  iordb^^)  ella  andra  aeghnr^^)  aern  giffna^^)  honom,  tha^^) 
taki  th^n  (^'th<?m  ater^^)  som  (^^thöm  vtgaff,  (^Mho  swa  at  thet  witerliket 
«r^^)  medh^^)  stadzens^^)  (^'breffwe  (^«ok  incigle  at  han  (^''ihet  vtgaff. 
$.2.  (^*Nw  aen  man  inlaensk^  »r  ok  (^^weet  man  hans^^)  arffua,®^)  tha  skal 
arffuit  standa  (®'swa  laenge  at^^)  han  komber  som^^)  aerffua  skal.  Nw  aen 
(^^man  weet  eig  hans  arffua,  ok  komber  eig^®)  bodh  aff  (®^honnm  ella  san 


XF1U  =  MELL.jEB.21.   Cfr.BjR.26. 


20)  S.  fiCo.  om.  JSw. 

21)  K.  33.  dö. 

22)  L.  fiCc.  om.  som. 

23)  S.  4Cc.  arffua  hajfuer  vtrikis,  komber  tten 
man  kans  arffue  mr  jnnan  iCc. 

24)  B.  add.  sina* 

25)  LMNO.  fiCe.  add.  (Bptet  sik. 

26)  L.  om.  arffue. 

27)  SXa.  fiCc.  add.  mpiker  ihei  han  (80.  Xa. 
hin)  dödher  mr. 

28)  LMNO.  fiCc.  sjva. 

29)  MNO.  fiCc.  elhr. 

30)  S.(Co.  godhe  visso. 

31)  S.fiCc.  visse  oc  rcdtte. 

32)  BES.&c.  om.  tha.    BNO.iCo.  add.  han. 

33)  CKQ.fiCc.  om.  han. 

34)  N.  om.  nat. 

35)  B.  &o.  add.  eptw  thei,  hin  €Br  dödher. 
8.  iCo.  add.  som  sakt  €tr. 

36)  DER.fiCc.  om.  tha. 

37)  LMNO.fiCc.  om.  hwat  —  lösåra. 

38)  S.  27.  fiCc.  add.  aslhr  vel  helhr. 

39)  G.  fiCc.  kattas  dana  arf. 

40)  K.  51.  add.  daghom. 

41)  DE.  iCc.  danar  arff. 

42)  S.  fiCc.  kanjordh,  gardha,  wller  andra 
csghor  vara  giffuith  nanom  4Co. 

43)  29.x.  &c.  gardhar. 

44)  LMNO.&c.  om.  iordh. 


45)  M.  27.  gafuor. 

46)  D.  gifmn. 

47)  DELMNORS.  6Cc.  om.  tha. 

48)  S.  t  |7«Ai  f /jra/f  &c. 

49)  E.  om.  äter. 

50)  NO.  fiCc.  honom  t  hem  gaff. 

51)  LMNO.iCo.  otn  thei  fiCc.  O.  om.  tho  — 
vtgaff. 

52)  DE.  rvari. 

53)  LMNO.  fiCc.  add.  witnom  eller. 

54)  BGKQS.  fiCc.  j/adc. 

55)  S.  jnciglom  oc  breffuom  ath  iCc. 

56)  D.  om.  ok  incigle.    LMNO.  fiCc.  om.  ok 
—  vtgaff. 

57)  BCKURSX.&C.  sic.  AHIP.41.  thy.  DE. 
ftc.  honom  thei  gaff.   Cfr.  nött.  51, 56  sapra. 

58)  Q.  72.  om.  Nw  —  arffua  skal. 

59)  59. 65.  Xa.  sic.  ABCDBGHIKLMNOPRSX. 
fiCc  om.  weet  man.    Cfr.  MELL.i£B.  21: 1. 

60)  BGGK.  ftc.  manz. 

61)  S.  add.  oc  vet  man  ey  hans  arffua. 

62)  BCDEGKRS.  <Cc.  Mer  til  at  (GDEGRS. 
(Cc.  om.  at)  iCc.    LMNO.  43.  ^tV  thes  at  (Cc. 

63)  P.  ftc.  om.  o/. 

64)  BCGKR.  &c.  om.  ^om.  DLMNOR.  &o.  add. 
thei. 

65)  6.  om.  man.  DELMNO.  ACc.  «;t|^  it^év/ 
hans  fiCc.  S.  (Cc.  mannin  asr  eg  inrikis  (A9. 
Ho.  add.  som)  arffuith  skal  vpbmra  mller 
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wissa  hwar  han  »r,  ella  komber  eig  siaelffa^r  urnan  nat  ok  aar^*)  epter 
{\ket^^)  arffuit^o)  ftol,7i)  tha^')  taki  konanger^^)  hälft  ok  (^^halfft  giffuis  före 
hans  si»L 


XIX. 

Uill  (^nokor  man  ella  kona  göra^)  testament  heeP)  ella  siwker,  (^haffu^r 
han^)  barn  epter  sik,  haffai  tha^)  walcT')  giffua  hwarn  tianda  paening^)  aff 
allo®)  sino  godze,^^)  rörliko  ok  orörliko.  Haffwer  han^^)  eig  barn,^^*)  vtan^^) 
haffner^^)  tho  andra ^^)  arffua  inlaendis,  haffni  tha  wald^^)  giffua  hwarn  thridhia 
paening  aff  allo  thy  som^^)  (^^han  legher,  som  (*^för  »r  saght.  §.1.  Haff- 
jker  han  (^^ella  hon  hwazke^^)  barn  ella  inl»nzka  arffua,^  ^)  vtan^^)  haffwir 
tho  arffua  vtlaendis  byggiande, ^ ^ )  (^  ^haffni  tha^"^)  wald><»)  giffua  alt  halfft^^) 
Häet  (^^han  agher,  som  (^^för  »r'^)  saght.    Haffwi  tho  engin  wald'*)  giffua 


XIX,  cfr.  BfR.  29. 

man  spor  ey  far  visso  hvar  konom  csrff- 
ua  scal  jnnan  nath  ACc. 

66)  LMNO.  fiCc.  enkte  wisU 

67)  G.  &c.  thöm.  LMNG.  fiCc.  hans  arfivam 
eller  erwrnge  (MNO.  ACe.  arfuin)  sielfwet 
&c 

68)  F.  om.  aar. 

69)  S.  ACo.  thy.     MNO.  (Cc.  add.  at. 

70)  6.  om.  drffnit. 

71)  41.x.  fiCc.  föll.    ELBfNOS.<Cc.  fallit  mr. 

72)  LMNOS.  fiCc.  om.  tha. 

73)  DELMNOS.  konungen. 

74)  S.  fiCc.  giffui  halfth  for  thas  dödha  siml 
af  hans  goi^e. 

1)  S.  fiCc.  nian  göra  sith  testament h  iCc. 

2)  G.  om.  göra. 

3)  D.  Ho.  ieelbrygde.  G.  hawlbrogdho  man» 
niskya. 

4)  LMNO.  fiCc.  hafnn  wald  at  gifwa  hwarn 
tyonda  (37.  ACc.  tiughundä)  pwnig  om 
han  hafwer  barn  wpter  sik,  rörlikit  (N. 
retteligit)  oe  orörlikit.  S.  som  barn  haff- 
uer  (Bpther  sik  oc  hauer  tho  wrffingia  j 
rikena^  giffui  tha  hwan  tridhia  tLc. 

5)  PR.  &c.  om.  han. 

6)  E.  ACo.  om.  tha. 

Corp.  Jur.  Sv.  G.  AxU.  Vol.  KL 


7)  G.fiCc.  add.  at. 

8)  I.  pwnmga.    49.  tLe.  add.  effier  sigh. 

9)  R.  ACc.  om.  allo. 

10)  G.  fiCc.  om.  godze. 

11)  R.  05.  add.  alla  hon. 
Ila)  27.  ACc.  add.  epther  sik. 

12)  BCGKLMNOQ.  ACc.  oc. 

13)  M.  om.  haffuer. 

14)  LMNO.ACc.  om,  andra. 

15)  GMNO.ACc.  add.  ath. 

16)  BGDEGKQRS.  ACc.  om.  som. 

17)  LMNO.  ACc.  nu  (bt  sakt. 

18)  E.  ACc.  sakt  mr. 

19)  S.tiie.ey  arffua ;nrikis,  Oc  harvar  tho  iLe. 

20)  BCDEGKLQ.  ACc.  hwarte.  NOX.  ACe.  Auor- 
ken. 

21)  LMNO.  43.  add.  elhr  frander. 

22)  LMNO.ACc.  oc.    E.  add.  han. 

23)  LMNOS.  ACc.  om.  byggiande. 

24)  S.  ACc.  giffui  tha  att  halfth,  Haffwe  tha 
engen  ACo. 

25)  BCGKQ.ACc.  om.  tha. 

26)  EGLMNOR.ACO.  add.  at. 

27)  87.  Xa.  om.  halfft. 

28)  LMNO.  43.  the  agha,  badhe  (NO.  48.  om. 
badhe)  rörlikit  oe  orörlikit  hafwi  ACo. 

13 
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dfras'*)  the  p»ainga'')  ella  nidhras,'^)  Xhet^*)  wari  barnsins  gagho,'*)  ok 
(»•take  (»'the»«)  pseninga  barnet'»)  först* •)  aflF*')  oskipto;**)  sidhan*') 
skipte^^)  syskene  faedh^rne  sino^^)  ok  mödh^rne.^^)  §.1.  (^^Kan  (^^ookor 
thraetta  mselleD  th^rra  koma  (♦•om*^)  godzet,  at**)  annat^^)  thcrra*')  (**si- 
gh^r  ihet^^)  swa  wara  ok  annat^^)  eig,  ligge  i\iet  til  th^rra  manna^^)  ntev 
waro,*®)  ellOT  ok**)  til  (^^fodh^ais  eller**)  mödh^rnis  breffue  «n®*)  the*^) 
dödh  »rn,  (*^at  swa  war  giort  Nw  sighar  (** annat  th^ra  Xhet^^)  mera 
wara  ok  annat* ^)  minna,**)  swaeri  {^Hhet  til  siin^*)  (^Uhra  XheV^)  hända 
maellen  haffa^r,  medh  siaex  (^^manna  edhe^^)  at  {'^^Xhet  godz^*)  war^^)  swa 


31)  EHINRSX.  fiCc.  sic.  BCDKLMOQ.  fiCe.  t//*- 
ras.  A.  offuras.  P.  offueras.  6.  (Cc.  ympn- 
nas.  23.  Xa.  &c.  vexa.  50.  6Cc.  ökiu.  105. 
koffras» 

32)  MS.  tLt.  om.  pmninga. 

33)  SXa.  ACg.  minskas, 

34)  D.  om.  ^Aet.     E.  tha. 

35)  ELMNO.  &c.  om.  ^éi^rAii.  40.  Xa.  <Co.  add. 
«//er  skada, 

36)  S.  ficc.  bamitk  (46.  fiCc.  Met  öotii)  #ra/ 
^A«  pamninga  kafwa  ath  ooskipto» 

37)  E.  fiCc.  ikem  bamit  fiCc. 

38)  DNO.fiCc.  add.  samu. 

39)  0.64.  om.  barnet. 

40)  NO.  fiCc.  add.  wU 

41)  BGGKQ.  fiCc.  at.     DLMNORXa.  fiCe.  add. 

42)  DELMNORS.  fiCc.  add.  oe. 

43)  S.  sen. 

44)  BCDEGKLMO.  fiCc.  skipten. 

45)  LMNO.  fiCc.  f iV.     S.  iCc.  om.  h.  v. 

46)  ES.  &c.  add.  iVti. 

47)  LMNO.  &c.  Komber  nokor  t  kratta  tker- 
ra  me/lan  iM.J  mel/om^  j  oe  (NO.  fiCe.  om. 

j  oc)  siffkir  annar  wara  swa  oe  fiCc.  S. 
fiCc.  kttnno  tke  kiiffua  om  gotz,  Standke 
tket  til  tkdm  mannom  nmr  fiCc. 

48)  R.  95.  nakat  tkera  mmllan  koma  vm  go- 
zit  at  tkrmtta.  Annat  ACc. 

49)  BGKQ.iCc.  om.  om  godzet  at. 

50)  D.  64.  add.  tkettm.    E.  (Cc.  add.  théi. 

51)  CDE.  ftc.  om.  at. 

52)  DEGKQ.fiCc.  annar. 

53)  ER.ACC.  om.  tkerra. 

54)  G.  om.  sigker  tkei. 

55)  BGKQ.  (Co.  om.  <Aet. 


56)  GDEGKLMNOQ.  &c.  aitmir.  P.  52.  add. 
tkerra. 

57)  BCGKO.  fiCc.  add.  tker.  DENO.  &c.  add. 
som,    LM.  fiCc  add.  som  tka. 

58)  LMNO.  fiCc.  add.  /Aa  tkei  gafs  oe  tker 
aff  jvita. 

59)  RS.  iCc.  om.  ok. 

60)  E.  fiCc.  fadkers  brefua  oc  moders  en  &c. 
D.  fadkursens  brefua.  eller  modkorintia. 
at  tkei  swa  giort  war.  vm  tke  dödk  mra. 
Au  6Lc,  S.  fiCc.  fadkers  oc  modkers  breff- 
ue kwat  tker  om  santk,  (46.  fiCc.  add.  år, 
om  tke  are  döda,)  Nv  sigker  annar  mere 
oc  annor  minne,  tka  srtHBrj  kan  til  sin 
(46.  ACc.  add.  som)  kandha  &c. 

61)  GLMR.&C.  ok. 

62)  R.  iCc.  vm. 

63)  G.  tken. 

64)  LMNO.  &c.  JEro  eg  tke  witne  til  eller 
breff,  tka  switri  iCe. 

65)  E.  fiCc.  tkei  een  wara  mera  oc  annor 
minna  iCc. 

66)  BGR.  &c.  om.  tkei, 

67)  CD.  ACc.  annar. 

68)  0.  iCc.  add.  wara. 

69)  BCGKQ.  &c.  tka  tken  fiCc.  D.  fiCc.  tken 
till  sijn  som  kända  He.  £.  ACc.  tka  kan 
som  tkei  kända  mellan  kafuet  til  sOn 
medh  fiCc. 

70)  LM.  sik. 

71)  LMOR.  iCo.  som,    N.  fiCc.  om.  tken  tkei. 

72)  BGKLMOQR.  (Cg.  om.  tkei. 

73)  S.  &c.  godkom  mannom  atk  fiCc. 

74)  N.  om.  edke. 

75)  LMNO.  fiCc.  swa  mykvt  war  konwn  eller 
hanne  gifwit  Oc  skal  man  pröfwa  kuru 
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myket;  ok^^)  tho  (^^skal  thet  pröffaas  för®<^)  haru  (^Mher  medh  »r  köpen- 
skaper^') driff^in.  Ok  ihet^^)  giffait  godz  ok  swa  afflat^^)  gange  swa^^) 
ta  arffs«»)  som  all  annur»^)  (»»arff  »n»»).  thé^»«)  barnit  döör.»*) 


{^Jordha  balker  {^haffmv^)  {^flocka  XVll^) 

primum. 

Hwra  »rffda  godz  skal  vpbiudhas,^)  saelias  ella  pantssetias. 

//.    Hwru  byrdhamaea  magho  thompt  ella  gardh  återlösa. 

III.    Nw  deler  then  som  sålde   ok  byrdham^n  som  åtar  wilia  (^lösa,  ok  si- 

gh^r  the  tompt  ell^r  gardh   eig   wara   laghlika   vpbudhna  ella  sik  hem 

bttdhna. 
////    Hwru  aflTlinga  tompt  ella  gardha  aegha  saelias. 
F.    (^Nw  medh  hwilkom  waerdhörum^)  man  ma  tompt  ella  gardh  återlösa. 


AåptTiskaper  mr  ther  medh  drifwin  thei 
godz  swa  wardher  gifwit  oc  aflai  skal  til 
arff  gänga  sam  fiCc. 

76)  ES.  ACc.  om.  godz. 

77)  DRS.  fiCc.  wr. 

78)  DE.  fiCo.  om.  ok. 

79)  S.  fiCc.  pröffue  huru  thei  medh  köpen- 
skat  driffmit  mvy  atk  thei  mr  giffuit  gotz 
som  for  sagdes  oc  siva  a/lathy  oc  (46.  iCo. 
om.  oc)  gange  thei  gotzeth  til  arff  som 
alt  annat. 

80)  DE.  JCc.  om.  f&r. 

81)  BGGKQR.  6Cc.  Met  <pr  i  (C.  34.  om.  t; 
QR.  95.  medh)  köpinscap  drifuith. 

82)  E.  köpslaghan. 

83)  DE.  Hc.  thetttB.    G.  33.  ath  thet  mr. 

84)  E.  add.  or. 

85)  E.  ACc.  om.  swa. 

86)  G.  fiCe.  arff. 

87)  B.  annat. 

88)  S,  om.  ar/f  —  döör. 

89)  R.  6Cc.  vm.    DLMNO.  iic.  tha. 

90)  B.  fiCc.  om.  ^Aet. 

91)  LMNO.  He.  add.  som  thei  godzsit  gif- 
wit war.    6.  add.  som  för  csr  sakth. 


1)  EBDGK.  ACc.  hahent  rabr.  Her  byrias 
Jordha  balker  (B.  add.  Tabula).  LS. 
Husr  byrias  iordha  balker  oc  twliasj  ho- 
nom  fiokka  XVII.  SL  Her  börias  ior- 
da  balkir  medh  flokka  XVII.  N. 
Her  börias  tabula  aff  Jorda  bakll 
(sic)  Akta  honom  granlegte.  huru 
han  aatskils  etcetera.  O.  Har  bör- 
ias Jorda  balker  fforst  huro  man 
skal  gord  saslia  oc  vpbywda  oc  nä- 
sta frandom  hembyuda.  HIQ.  ACc.  ca- 
rent  rnbrica. 

2)  C.  fiCc.  om.  haffuex  flocka  XVII.    R. 

BÖRIAS   NER. 

3)  P.  add.  /  sich. 

4)  X.  XVll  Capitel 

5)  P.  X  VIII. 

6)  99.x.  add.  och. 

7)  72.  Foliis  deperditis  segnentia  desunt  us- 
qae  ad  verba  eller  tompter  som  fiCc.  in  flne 
cap.  4. 

8)  99.  X.  om.  N7V.  P.  Hwru  man  ma  thompt 
eller  gardh  atherlösa  medh  hwat  werao- 
rom. 

9)  HIX.  fiCe.  sio.    A.  warordhom. 
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VL   Nw^^)  huro  man  ma  sik  aff  haenda  ('  ^tompt  ella  gardh  medh  köp  ella^') 
skiple. 

VII.  Nw^^)  sen  köpt  tompt  ella  gardher  klandas. 

VIII.  Nw*^)  ddn  ihea  som  ssel  giter  eig  hemolt  giort  köp  ella  skiple. 

IX.  Nw*^)  huru  man  ma  saelia  anners^^)  manz  tompt  ella  gardh. 
X    Hwru^^)  owi^magha  ella  iumfru  tompt  ma  saelia^  ella  återlösas. 
XI.    Um  tompt  ella  gardh  skiptes  a  landet  i  iordh. 

XIL    Nw  gör  man  badhe  köp  ok  skipte  aff  stadhenom  ok  a  landet. 

XIII.    Nw**)  vm  lagha  iordh,*®)  tompt  ella  gardha.*') 

XII1L    Nw   vm  man  far  iordh  före  affradz   dagha,^®)   ok  gardh    ella  tompt 

före  fardhagha. 
XV.    Hwru  barn  segha  födha  fadh^r  sin*^)  ok  modh<?r  sina.^^) 
42  XVI.    Hurw  bondin  ma  husfrw  sinna  iordh,  tompt  ell^r  gardha  förgöra  (^*el- 

l^r  saelia,  ell^r  husfrw  bondans. 
XVII.    Hurw   the   forskael  man   ella  kona  gör  i  sinum  ytarsta  tima^^)  skulu 

stadhgas. 


N 


ar') 


w   wil  nokor^^)   sselia   tompt  (^*sina  ell^r  gardh  sin'^)  then  han  hafuir 
medh  arffue  fangit,  tha  skal  han  (^^then  sama  gardh^^)  (^^a  threm  (^^ma- 


/,  cfr.  BjR.  1. 

10)  99.x.  om.  Nw. 

11)  G.  Folio  abscisso  sequentia  desant  nsqae 
ad  verba  th^i  ey  jnnan  sama  dagh  fiCc, 
oap.  2:  pr. 

12)  P.  ock. 

13)  HIX.  fiCc.  annars. 

14)  P.  Nw  hurw. 

15)  09.  X.  om.  Nw. 

16)  DES.  iordha  hefd.  BGKQR.  fiCc.  iordh 
hefdh.  Legendum  videtor  hmfdh  a  iordh. 
Cfr.  MELL.  EgnB.  ind.  25. 

17)  P.  gärd. 

18)  HIPX.  &c.  sic.    A.  affwrad%  dagha. 

19)  P.  om.  sin. 

20)  P.  add.  pa  theris  aller  eller  mothegang. 


21)  Hl.  om.  el/er  swlta. 

22)  P.  add.  vppa  soita  sangh. 

23)  DHX.  hio  habent  titalum  Jordha  bal- 
kar. 

24)  S.  ACc.  man. 

25)  S.  fiCc.  mller  gardh  the  han  iCc. 

26)  EKLMNO.  ACc.  om.  sin. 

27)  E.  ACc.    fhem  a  radhstufw  laghlica  vp-- 
biudha  thrm  manadagha  Oe  ACc. 

28)  LMNO.ACc.  add.  eHir  tompt. 

29)  LMNO.  ACc.  thre  manodagha.  R.  ACc.  thre 
manadha  a  ACc. 

30)  27.  36.  Xa.  radstughu  daghum  laglieha 
vpbiudka  (Xa.  lysa). 
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oadaghnm  a  radzstufw  laghlika^^)  vpbiadha,  ok^')  sidhan  (^^biadha^^)  (^^thra 
sama  gardh^®)  nsestom^^)  fradndom,'®)  fisedh^rnis  frsendom  fodhérnis^^)  gar- 
dha/»)  ok**)  mödh^rnis  fr«ndhom*^)  (♦'mödh^^nis**)  gardha,**)  eH^r(*«hwat 
tompt*^)  the/**)  basist  ler;  wilia  tbe  fore  (♦®lhra*'^)  gardh  (**ellm*  tompt 
swa*^)  giffua  (*^som**)  annar**)  biudher,  (•^köpin  tbe;  wilia  tbe  eig,  tba*^) 
s»li^®)  (^^fiB  (^^*bwar  ban  baest  maa;^*)  ok  »  skal  (^^tben  same^^)  gardher 
ella  tompt  osalder®*)  (®*wara  fiortan®^)  dagba  epter  ihet^'')  tbe  «ra  lagb-* 
lika  opbudhne  (^^oskyldom  manooin,  at^^)  skylde^  ^)  magbo  sik  vm  prof-* 
na^*)  bwat  Ibe  wilia  (^^tb^n  gardb  ell^r  tompt  köpa^^)  ell<?r  eig.^*)  $.  1. 
WiP*)    nokor  aerfdba  godz  til  pant'®)   vt'^)  s»tia,   biudbe'®)   först' ^)  n»- 


31)  S.fiCc.  om.  laghlika.  56)  ELMNO.&c.  t  ha  mru  the  neeste.  (LMNO. 

32)  BCKLMNOQ.  &c.  om.  oA.  6Cc.  next)  tVilia  6Cg. 

33)  BGDKPQR8.  ACc.  öiudhe.   LMfiO.iCe.skal  57)  «BCKO.  ACc.  om.  tka. 

Aon  then  (iNO.  6Ce.  add.  sama)  gardh  eller  58)  S.  27.  add. /lon.  D.  add.  then  sama  gardh. 

tompt  byudha  nesta  fiCc.  eller  tompt. 

34)  A.  Litierae  qaaedam  hic  additae  at  de-  59)  DU.&c.  sic.   AP.  a.  BCKLNOQR.  iCc.  om. 
ieiae  sant.  h.  v.    E.  &c.  han  bort.  m  huar  the  best 

35)  BCKQ.  6Co.  om.  then  sama  gardh.   £.  6Cc.  kunno  Oc  &c. 

them  neestom  tio.  60)  BCK.  &c.  ther.    S.  6Cc.  hwru.    30.  them 

36)  D.  6Cc.  add.  eller  tompt.  som  honom  mwst  biudher  ther  opa*    LM 

37)  BCKQS.  6Cc.  nezsta*  NO.  &c.  hwem  han  wil,  oc  6Cc. 

38)  M.om.  frmndom.  S.6ic.9idå.smasomar.  61)  D.  giter.    23.  iCc.  han.    S.  6Cc.  add.  oe 

39)  BG.  6Cc.  sic    A.  fadhernis.  aath  hombir. 

40)  BCKMNOP.  &c.  gardh.    Q.  iord.    S.  fiCc  62)  LM.  the  sama  tompt  eller  gardher  osaU 
arff.    M.  60.  add.  eller  tompt.  der  (M.  osald)  &c. 

41)  CKR.  6Cc.  om.  ok.  63)  S.  6Cc.  om.  same. 

42)  BC.  &c.  sic     A.  frandhom.  64)  EDS.  &c.  osald  vei  osald. 

43)  LML  mödherne,  rilia  fiCc  65)  S.  &c.  bliffua  aptev  aal  vpbudh  aat  mm" 

44)  Q.  Sidd.  jord  eller.  sta   XII  1 1  daga  aat  skylmmn  magha  iCc 

45)  BCKNOQ.  fiCc  gardh.    S.  &c  ar§.  66)  B.  fiorghtan.    D.  6Cc.  fyughertan. 

46)  E.    tompt.    huat    thet  &c    49.  Xa.  6Cc  67)  l.MNO!  ACc.  at. 

tompt  eller  hwad  thett  fiCc   NO*  43.  tompt  68)  DE.  6Cc.  om.  oskyldom  mannom. 

tViliw  tCc.  69)  A.  Loco  v.  at  aliae  qnaedam  litterae  an- 

47)  ¥^.  iic.  om.  tompt,  S.89.  didd.a  I  ler  gardh.  tea  scriptae  faenint. 

48)  Q.  om.  the%.  70)  DLMNO.  6Ce.  add.  hktii.   E.  iCc  add.  m«;t 

49)  S.  6Cc.  ^A«  tompt  wller  gärd  giffua  swa  oc  neesthe  frender. 
mykit  som  6Cc.  71)  LMNO.  27.  thwnkia. 

50)  D.  add.  sama.  72)  E.  &c.  /A^m  köpa  6Cc.    LMNO.  fiCc  Am 

51)  LM.  fiCc.  om.  eller  tompt.  lösa  eller  ey. 

52)  LMNO.  6Cc  add.  mykyt.  73)  BCK.  ACc  /djra.     Q.  Aa/ftia.     S.  ACc  til 

53)  B.    Ma    köpen  the  som  annor  biudher  sin  (46.  ACc  sieh)  lösa. 
fare.  vilia  ACc  74)  Q.  add.  lösa. 

54)  LM.  ACc  add.  een.  75)  8.  ACc  add.  oc. 

55)  M.  57.  add.  fore.     ELNO.  ACc  add.  ther  76)  S.  ACc  ponta. 
fore.  77)  BCEKQ.  ACc.  om.  vt. 
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stom®^)  frendom^^)  vm^')  the  inrikis  »ra,  fodhérnis  frsBadom  (^Taedh^mes 
gardh,®*)  mödh^nis  fr»ndom  (^^mödh^rnes  gardh,*^)  (^^som  for««)  war®*) 
sakt.  Wilia  the  eig  lana^^)  honom^')  pseninga  a^^)  {^^Xhet  godzit,  tha  s»li 
thc*^*)  vt«*)  hwar»«)  han»^)  aia;»«)  (««gitlh«r  han*^»)  eig  löst*)  (Hhet  god- 
zit^)  a^)  then  dagh  the^)  före  lieggia,  tha  skal  then^)  (^laant  haffair  ihet^) 
vpbiadha  thre  manadhaga;^)  sidhan  bindhe*^)  niestoin**)  fraDDdom  hans  {^^ihet 
återlösa,  aen  the  (*  ^inrikis  »ra,  ok  halde  ihet^*)  epte*^)  them^^)  finghnrtan 
dagha.  WiUa  the'')  eig  thé?^  återlösa,'»)  tha  haffni''')  (^"»framledhis^')  (^^til 
Xhet  arff25)  enga^*)  tiltalan,**)   ok  then^»)  pseningha^')   a")  l»nte,  löse'«) 


78)  DELMNOS.  6Cc.  add.  thet.  pemngha  uppa  lenthe  (75.  Xa.  länt  haf- 

79)  BG.  iCc.  sic.    A.  fösL    E.  om.  h.  v.  uer)  thet  &c.     B.  Met  laant  Aawer  tha 

80)  BGKMNOQS.  <Cc.  nex^ta.  vpbiudka  <Cc. 

81)  S.  &c.  arffuom  oc  byrdhamarmam.  *  8)  S.iCc.  then  pant  hen, 

82)  fi.  6Cc.  en.  9)  R.  iCc.  ra^Mtofwo  dagha, 

83)  BGKLMNOQ.&c/iei^Aemé?.  oe  (G.  34.  om.  10)  DS.&c.  add.  thei. 

oc)  mödkernes  fiCc.  11)  B.  iie.  nezsto.   CKN0Q8.  iCc.  nwsta.  LBL 

84)  DEUIR.  &c.  gardha.   S.  &c.  a?/.    DERS.  om.  h.  v. 

(Cc.  add.  oe.  12)  D.  <s;t  /Ae  wilia  thei  äter  lösa,  vm  the 

85)  BGKQ.  fiCo.  mödheme  som  (Cc.  iCc.    S.  fiCc.  til  ather  lösn  wn  6Cc. 

86)  DEHILR.  fiCc.  gardha.    S.  ACo.  orjf.    LM  13)  DEXa.  &c.  instadhis.    LMNO.  6Cc^'  ^/o- 
NO.  43.  add.  é!//er  tompt.  dhenom.     80.  Xa.  iniian   Stadz.     ^.  &c. 

87)  BLMNOS.  &c.  om.  som  —  sakt.  Jräendes.    S.ACc.  t  stadhen  ara  aller  jn^- 

88)  P.  om.  /or.  riAiV  or  fiCc. 

89)  BCDKQ.  &c.  <er.  14)  D.  add.  sidhan. 

90)  BGDEKLMNO.  6Cc.  tena.  15)  P.  om.  epte. 

91)  BCDEKLMNOQS.  6Cc.  om.  honom.  16)  LM.  Aonom.    LMS.&c.  add.>. 

92)  NO.  &c.  t;j9;7a.  17)  EXa.  fiCc.  add.  eller  han  (59.  Xa.  &c.  add. 

93)  LMNO.  43.  then  gardh  eller  tompt,.  Tha  som)  thet  wthsatte.    27.  add.  innan  then 
fiCc.  eUiqh, 

94)  BGEUiMNOQ.  He.  om.  Mat.  18)  SXa.  &c.  add.  isn  (Xa.  om)  /A<9  t  sta- 

95)  R.  iCc.  add.  a.  dhen  ara. 

96)  BGKQ.  fiCc.  hrvem.  19)  BCKQ.&c.  iion^ift. 

97)  ELMNORSXa.  <Cc.  add.  6<?6^/.  20)  S.  &c.   AiVAa;t.    Xa.  intet  wåld  at  tala 

98)  DLMNO.  fiCc.  giter.    23.  ACc.  han.    EXa.  ä  farna  Arfivegotz  oek  Pant  (pro  /)-am- 
iCc.  giter  oc  kan.    SXa.  6Co.  redho  faar,  ledhis  —  tiltalaii). 

99)  S.fiCc.  Ma/»  Aon  /Aet  gotz  ey  återlösa  21)  GQ.  add.  arfuinga. 
a  fiCc.  22)  Q.  om.  til  thet  arff. 

100)  P.  add.  thei.  23)  G.&c.  om.  arff.    SXa.ACc.  gotzeth. 

1)  R.  6Cc.  atirlöst.    BGKQ.  6Cc.  add.  a/^r.  24)  HL  ella. 

2)  L.  fiCc.  om.  Met  godxdt.  25)  BGDEKQ.  6Cc.  tiltalu, 

3)  EMNO.  &c.  om.  godzit.   DE.  6Cc.  add.  a/er.  26)  P.  om.  then.    LMNO.  iCc.  add.  Mim.    E. 

4)  NO.  at.  59.  add.  fom  ther.    D.  add.  /Aer. 

5)  M.  52.  som  the  AoDom.   S.  6Co.  add.  badhe.  27)  LMNO.  iCc.  add.  Mer. 

6)  DELMNOXa.  &c  add.  jom.  28)  E.  fiCc.  ttj9/?a. 

7)  DLMO.  (Cc.  Imnt.    N.  feo^.    EXa.  ACc.  ther  29)  DELMNO.  £c.  add.  thet. 
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til  SID,  »n^'*)  han  th^^^^)  »gha  wil,  Cepte  fira^')  godha  maniia  iii»(hzor- 
dhojD,  thwe  ('*a  hwars  tbera  waegna,^^)  eller  bort  saeli  (^^som  Ihet  »r  waert; 
ler  godzit  b»tre,  giffni  til  (^^epter  (^^thera  msetzordhnm;^^)  »r*^)  godzit 
w»rra/')  giffui  then^^)  til  som*^)  wtsatte^*)  (^^epter  (^^msetzordhum  sama 
manna.^^) 

//. 

JMw  (*^kan  {^^ihet  swa  wara,^^)  at  nokor  bort  ssel  fraan  byrdhamannoiii^^)  43 
tompt  eller  gardh^')  obndhnan*')  vp^*)  a  radzstuw,  eller^^)  (^^frsndom  eig 
heembadhnan, ^ ^ )  tba^^)  bote   (^^then  ihet^^^)  gör  thre  marki^r  (^>p»ningha 
til  tneskiptis  malsnghandenom,  konangeoom  ok  stadhenoni,  ok  nseste^')  fr»n- 
der  lösin  (^^atir  (^^til  siin   (^^the  samu®^)  tompt  eller  gardh,   swa®^)  som 


30)  R.  ACc.  vm.  fiCc.    E.  sml  nokor  bort  tompt  e/ler  gärd 

31)  C.  add.  lösa  wil  eltes,  frän  byrdhamannom  obudhnan  ACc. 

32)  DB.  ACc.  eller  smli  thei  bort.  epter  thy  49)  LMNO.  6Cc.  nokor  (NO.  43.  add.  man)  bort 
theX  7V€Brt  <pr.  eptir  fyra  godka  manna  smlia  frän  iCc. 

metzordhum.  twe  a  mara  sidho.  (E.  4Cc.  50)  S.  21.  vardka. 

a  kuars  tkera  wegna)  Mr  gozet  6Co.   LM  51)  BCDHIKLMNOPQR.  ACc  sic.  AX.ACc.  byr- 

NO.  ACo.  Eller  —  wert  mr  (at  D.)  oc  fyre  dkismannom.  S.  ACc.  nmsta  frmidkom,  add. 

godhe  men  tkei  mata  (MNO.  ACo.  add.  twe)  gotz.    R.  ACo.  add.  sinom. 

a  kwars  tkera  wegna,  Mr  godzsit  ACc.  52)  S.  ACc.  add.  oc. 

33)  BC.  ACc.  fyra.  53)  D.  ACc.  obudkin*  .  S.  ACc.  oobudkena.    P. 

34)  S.  ACe.  aff  kwario  sidko,  aller  ACc.  ACc.  o  vpbudknan. 

35)  R.  95.  om.  wwgna.  54)  PX.  ACc.  om.  vp. 

36)  S.  ACc.  aptker  mattordkom  godkraman^  55)  LMNO.  43.  add.  nesta. 

na  JSr  tompten  al  ler  gardken  bmtre  ACc.  56)  S.  ACc.  for  gärd  kembudkena. 

37)  Q.  tken  som  wtsatte  eptet  fyra  metz-  57)  ENOR.ACC.  sic.   AHILPX.ACc.  keembudk- 
manna  ordkom  (pro  epter  —  manna).  nom.    D.  ACc.  keem  budkin.    M.  kema  bu- 

38)  S.  ACc.  matzmanna  ordkom.  den.    CBKQ.  42.  tkem  butknan,  at  in  B. 

39)  C.  add.  twe  a  kuars  tkera  wegkna  som  v.  tkem  soalpro  mulata  est  in  kem. 
sakt  mr.  5d)  DELMNO.  ACc.  om.  tka. 

40)  LMNOS.  ACc.  add.  oc.  59)  DE.  ACc.  om.  tken  tkei  gör. 

41)  S.ACO.  add.  tka.  60)  BCHIKLMNOPQRX.  ACc.  sio.  AS.  om./Aet. 

42)  C.  om.  tken.    S.  kan.  61)  BCDIKLMNOQR.  ACc.  om.  pmmngka.    E. 

43)  B.  ACc.  om.  som.    DE.  ACc.  add.  tket.    R.  om.  pmningka  til  trwsAiptis. 
ACc.  add.  gozit.  62)  E.dS.  neestko. 

44)  S.  &c.  vtk  kaffuer  satk.  63)  DE.  ACc.  tkei  äter  till  sijn.  swa  ACo. 

45)  E.  104.  oc  epter  tkera  metsordkom.  64)  LMNO.  ACo.  gardkin  eller  (NO.  43.  add. 

46)  BCLM.  ACc.  sama  miezmanna  ordkum.  samw)  tompt  innan  Xllll  dagka  af  tkem 

47)  49.  65.  add.  så  myckit  (65.  add.  til)  som  dagk   tke  finao  tkei  wita  at  tkei  saalt 
tkett  war  ivärre,  war,  oc  tko  ACc. 

48)  BCKQ.  ACo.  wil  nogkor  bort  lata  fraan  65)  S.  ACc.  tken  gärd  ACc. 

Corp.  Jur.  Sv.  G.  Ant.  Vol.  XI.  14 
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(<^^han  salder  war,  innan  fiortan^^)  dagha  aff  thöm  sama^^^)  dagh  han  thtf« 
wita  fik,  ok  tho^^)  innan  sama^^)  arith^^)  (^^arffnit  (^'^saU  war;  ok^»)  tha 
skal  han  genstan^^)  til  radzstuw  koma^^)  ok^^)  (®^p»ningha  sina^')  til  biw* 
dha,  eptw  thy  {^^Xhet  salt  war,®^)  ok**)  skal®*)  han*«)  sw»ria  siaeluir  tri- 
dhi  at  han  eig  för  Xhet  wita  fik;  lösir*^)  han»*)  eig*^)  (^"innan^^)  sama 
dagh»^)  atir,»5)  som  nw  sakt  »r,»*)  tha«*)  haffui««)  engha  til  talan»^)  til 
the^^*)  sama»®)  godzit.^<'<>)  §.1.  (^Kan^)  th^^^)  tima,  at  (^nokor  (»»rffwinge 
hafu^  vtlaendhis  warit,  ok  kombir*)  innan^)  nat  ok  aar  (*ept^  (»at  (^»then 
gardh^r  eller  tompt  salder^  ^)  war,^')  haffui^^)  tha^^)  si»x  wikna  dagh  ept^ 
iYiet^'^)  han><^)  heem  kom/ 7)  (^*thra  gardhen^»)  atir  lösa,   C^som  han  sal- 


66)  CP.&c.  sama.  89)  DR.  add.  /Aet. 

67)  BCKQ.  fiCc.  om.  swa.  90)  S.  6Cc.  t.    LMNO.  tLt.j  swa  iyma  som  &c 

68)  ED.&c.  t  het  salt  (Cc.  91)  K.  6Cc.  add.  than. 

69)  BD.  6Cc.  fioff horton  vei  fyughertan.  92)  P.  om*  dayh* 

70)  DEP.  6Cc.  dm.  sama.  93)  G.  fiCc.  om.  alir, 

71)  R.  6Cc.  om.  tho.  94)  S.  fiCc.  add.  jnnan  sama  arit. 

72)  A.  Rec.  man.  add.  notam  abbreviationis,  95)  DELMNORS.  6Cc.  om.  tha. 
ut  legeretar  samma.  96)  44.  X.  6Cc.  add.  sidan. 

73)  EXa.  &c.  add.  som.  97)  DEMNO.fiCc.  till  talu.    E.  add.  meer. 
ii)  E.  iCc.  ^Aet.    LMNO.  tCe.  Oc  then  som  sik  98)  B6KQ.  6Cc.  om.  thei. 

ther  til  byudherkome  genast  (JHO.iie.ffen'  99)  A.  Rec.  man.  add.  notam  abbreviaUoaiSy 
stan)  til  radzstowo  ok  byudhe  sina  pa-       ut  legeretur  samma, 

niffa  ther  fram  swa  mykyt  som  Met  (NO.  100)  BCDGKLMNOQ.  &c.  add.  Nu. 

add.  sama)  godzsit  saldis  fbre,  oc  sw4tri  1)  BCGKQ.  fiCc.  hawer  noghor  wrfingewtlen^ 
thei  sielfrver  iCc.  dis  tie. 

Ib)  EDRSXa.  &c.  sic,  vel  swlt  war.    AGHI  2)  E.&c.  add.  oe. 

KPQX.  &c.  fiol  ok  6Cc.  B.  Litterae  quae*  3)  LM.  49.  om.  tkei. 

dam  deletae  sunt,  qnarum  looo  rec.  man.  4)  LMNO.  fiCc.  han  hafiver  ACo. 

scripsit  såld,  supra  lineam  addens  war.  5)  P.  &c.  arffwinge.    D.  fiCc.  om.  b.  v.   S.  &o. 

76)  DS.  6Cc.  om.  ok.  aff  arffuingia  kan  vtl€m€Us  Tvara. 

77)  D.  genstCB.    S.  fiCc  om.  b.  v.  6)  LM.  kom  heem.    S.  ACc.  add.  äter. 

78)  S.  &c.  gänga.  7)  6.  om.  innan. 

79)  RS.  6Cc.  om.  ok.  8)  S.  6Cc.  sidhan  then  6Cc. 

80)  E.&c.  biudha  ther  sina  peningha  fram.  9)  CDEGR.&c.  ^Aet.    LMNO.iCc.  then  dagh 
epter  tLe.  oc  tyma  at  thei  godzsit  saali  war  iCc 

81)  D.  add.  ther.  10)  EQ.  the  iordh  (Q.  tompt)  eller  gardher 

82)  R.  95.  saght  var.  ok  tLe.  saldher  6Cc. 

83)  S.&c.  OfiBr.  11)  GDS.fiCc.  saldh  vel  såld. 

84)  DERS.  fiCo.  add.  rAet.  12)  GS.  6Cc.  <9r. 

85)  B.  add.  thei.  13)  LM.  add.  Aon. 

86)  CKQ.  6Cc.  add.  /ii^M.  14)  BCGKQ.  fiCc.  om.  tha.   NO.  &c.  add.  Aon. 

87)  R.  /d^i?.  15)  S.  fiCc.  thwn  dag. 

88)  ENO.  &c.  add.   thet.     G.   post  lacnnam  16)  B.  add.  salder  war,  at  haec  linea  In* 
(vide  not.  11  pag.  103)  ab  b.  v.  iterum  in-        ducta  sunt. 

cipit.  17)  BGGKQRS.  &c.  konAer.    E.  komin  war. 
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der  war.  Er»>)  {^Hhet  godzit^^)  Dokot**)  baetrat,  giffwi^*)  at^r*»)  eptir'') 
fyra  godhra  manna  msedzordhom.'^)  Lösir^^)  han  eig^^)  ('Ubra  fornemp- 
da^^)  gardh  elli^r  tompt  i^^)  sama^^)  si»x  wiknm,^^)  (^^wari  lagh  samu^^) 
soBi  för  aor  sakt.  Ok  haffui  sb^®)  then^^)  vdaDndis  8er^<^)  s\»x  vikna^^)  dagh 
ept^r  th^^^^)  arit  »r  vmghangit/^)  aflf  thöm  dagh^*)  godzit  (^^saalt  war,  sina 
b3nrdh  atir^^)  lösa,  »n  han  eig^^)  för^®)  i  landit  kom.^^)  Sama^^)  lagh  wari 
vm  iomffra^')  ok  offuermagha.^^)  $.2.  Boor^^)  nokor  inan^^)  vtan  stadhin,^^) 
tho  intendis,  ok  wiP^)  (^^th^^  godzit  atir  lösa,  tha  skal  han^*)  ihet  wita^^) 
medh  (riggia^^)  manna®  ^)  edhe,®^)  at  han  Xhet  aldrigh  wita  fik  (®^fore  siex 
wiknm  aff®^)  th^n®^)   dagh   han  fore^®)  kombir,®^)  at^®)  (^^\het  godzit  salt 


18)  50.  Xa*  6Co.  thti  godzitt  återlösa  ACo.   L       tnagha  goiz  Oc  Jamfru  gotz,  Oc  gardha, 
M NO.  6Cc«  Met  sama  goodz  återlösa,  swa       hoor  6Cc. 

sam  théi  saaldis  Er  godzsit  &c.  37)  ER.  iCc,  om.  samu, 

19)  27.  Xa.  fiCc.  add.  eller  tampth.  38)  L.  mn. 

20)  S.  &c.  €BlUr  tompt  hwai  Amller  wr  som  39)  DNOR.  iCc.  add.  som. 
salih  (46. 6Ce.  hon  sålder)  war.  40)  LM  NO.  iCc.  hafwer  tvarit. 

21)  BC&c.  ^r.  41)  B.4CC.  rviku. 

22)  S.  ACc.  tAen  gärd  medh  nokro  brntradhw.  42)  ER.  42.  at.    MNO.  6Cc.  add.  at. 

23)  E.  om.  godzit.  43)  ER.  &c.  wthgangith.  BC6KLMQ.  ACc.  ivte. 

24)  DELMNOQR.  fiCc.  sic.     ABCGHIKPX.  &c.  44)  fi.  add.  at.    LNO.&c.  add.  som. 
nokor  medh.  45)  LMNO.  43.  saldis  j  sina  fiCc. 

25)  BCDEGKLNOQ.  6Cc.  add.  ^Aet.  46)  BGGKQ.  &c.  oro.  atir. 

26)  DLMNO.fiCc.  till.  47)  BGDEGLMNORXa.&c.  sic.  AHIKPQX.6C6. 

27)  BGKS.&C.  medh.  om.  eig.    G.  add.  (Bt. 

28)  BOD.  &c.    mietordkum  vel  mezordhum.  48)  23. 6Cc.  add.  on/er. 
L.  ordhum.    M.  ordha.     S.  &e.  add.  ^Aet  49)  E.  4Cc.  add.  oir. 

oa  koostat  mr.   21.  add.  /dj^r  kan  oc  tAen  50)  BCDGKLQR.  4Cc.  Samu.    E.  28.  .rami. 

gardken  aiker  löse  som  kan  saldker  var.  51)  ELMOR.  fiCc.  iomfrur.    D.  95.  iungfrwr. 

29)  R.  95.  /d^«.    E.  &c.  add.  oc.  BCKQ.  6Cc.  add.  i^oo;^. 

30)  CGKQ.&c.  add.  an.  52)  G.  51.  add.  goz. 

31)  S.  fiCo.  sama  gardk  6Co.   G.  6Cc.  om.  Men  53)  23.&C.  Dör;  cfr.  not.  56  infra. 

—  tompt.  LMNO.  6Cc.  a^er  tket  sama  godz-  54)  C.  &c.  om.  rnnit.     LMNOR.  ACo.  bgrdka 

sit  innan  the  sama  4Cc.    BCKQ.  fiCe.'/A«m       man. 

i  (K.  ACc  Jnnaif)  ^'«ar  &c.  55)  BCGKLMNOQRS.  fiCc.  add.  oc. 

32)  DER.  6Cc.  ^ama.  56)  23. 6Cc.  add.  ;}oA:or  Aait^  arffue. 

33)  S.tlic.  jnnan.    E.  add.  |7^«n  t  /A«.  57)  S.  (Cc.  Aan  gärd  aller  tompt  återlösa. 

34)  R.  23.  ^amo.     G.  33.  om.   h.  v.     D.  36.  58)  G.  om.  kanl 

t  kem.    S.  fiCc.  tke.  59)  LMNO.  &c.  swaria. 

35)  BGEGKLMNOQS.  6Cc.  jviktir.   DR.  28.  ti;/-  60)  LMNO.  4Cc.  twasggia. 
kumen.  61)  Q.  96.  add.  withne  oc. 

36)  LMNO.  fiCc.  ^a/7£;2  Mer  /tV  (M.  om.  til)  62)  LMNO.  fiCc.  witnom. 

enga  til  talu  meer.   Ok  fiCc.    S.  4Cc.  som  63)  LM.  /8r  ^t«:r  wikor  lidbna  waro,  afftLo. 

for  wr  sakt  k,  kaffui  tker  til  engen  til  ta-  64)  S.  6Cc.  tepter. 

lam   ytermer   (46.  &c.   optermeer)   Sama  65)  CDEGKLOQR.  4Cc.  tkem. 

lagk  vari  oc  (46.  ACc.  om.  oc)  om  öffuer-  66)  LMNOR.  ACc.  add.  rwttin. 
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war'**)  eller^*)  vts»t,'«)  (^'ok  f  ♦tho  innan^^)  sama^®)  arit'')  the^  (^^war 
vtsset^^)  ell^r  salt  $.  3.  Takir  nokor^^)  flere  paeninga  (*'ther  före,®')  am 
th^r  war®')  före  gifftiit,  ok  wardher  ther®*)  til  wannio  medh  twem*^)  man- 
Aom,  bote  XL.  marker  pieningha®^)  til  trseskiptis  (^'malsieghandenom,  konan- 
genom  ok  stadbenom,  for  thy^®)  han  lögh  sik*^)  Xher^^)  til,^>)  vtan^')  han 
kan«3)  wisa®*)  at»*)  godzit««)  (^^bsetrat  «r. 

/// 

liv  (^dela  the,')  sighir  annar  the  tompt  ell^  gardh^)  laghlika  wara^)  op- 
budhna^)  .ok  annar  eig,  tha  skal^)  foghatin,^)  borghamestara  ok  radhmen^ 
som  tha  a®)  radzstuw  waro  ok  (*a  hördho,  ('^then  sama  gardh  wita^')  op- 


67)  LM.  gaar.  92)  BGKQ.  20.  add.  thei.    NO.  6Cc.  add.  ath. 

68)  BCGKNQR.  (Cc.  oe.  93)  R.  fiCc  kunne.    LM.  &c.  add.  thtX. 

69)  B.  om.  Met.    S.  fiCo.  th^n  gärder  saldtr  94)  ELMNOS.  tLe.  betcisa. 
mar  wtler  vtsaiter,  95)  CL.6Cc.  ihet. 

70)  O.  fiCc.  (Br.  96)  D.  thei  godtet  noiot.   CK.  &c.  add.  tkH. 

71)  LM.  oc,  E.  51.  add*  ^wa  mykit. 

72)  CBEGKOQRX.  6Cc.  wtsai.   LM.  vthsatiis.  97)  30.  wr  nw  ma  mgkitk  bmlkra  mn  tha 
E.  add.  war.  han  /Aet  aiinamaiitf. 

73)  GQ.  &c.  om.  ok  —  salL  1)  LMNO.  6Cc.  sightr  nokor  (N.  43.  kan  no- 

74)  B.  iCc.  om.  ^Ao.     G.  om.  tho  innan.  kor  sigim)  tompt  eller  gardh  eg  laghlika 

75)  BK.  iCc.  f.  wara  vpbudhna ,  (NO.  vpbtttinan)  witi  th9% 

76)  B.  samy.  foghotin  oe  radhmen  &c. 

77)  DLMNO.  <Cc.  add.  som.  2)  BG.  iCc.  toe. 

78)  LMNO.  fiCo.  siUdis  eller  vthsattes.    Ta-  3)  C.  om.  gardh.   D.  «y  additam  at  deletnm 
Arer  fiCc.  esl. 

79)  BEGKRSX.  &c.  it;/^<?/.  4)  G.  69.  om.  wara. 

80)  S.  6Cc.  add.  oe  nokra.  5)  D.Si.  vpbudhin.    ER.  ACc.  vpbudhnan, 

81)  S.  om.  ther  före.  6)  S.  iCc.  tf^ti/u. 

82)  E.  t^ipiy.  7)  S.  ACc.  om.  foghotin.     Hl.  50.  add.  oifc. 

!?^  «;,^T'*            .^          o   it.        ..         .^  8)  P-82.  om.  a. 

84)  BER.  öCc.  om.  ther.     S.  fiCc.  add.  medh  ^.  ,  ^^^  ^     ^l  ^  l^  jjl           fi^rk  om 
teuthum.  ^  LMNO.  fiCc.  thei  hördho,  oe  (NO.  37.  om. 

85)  LM   «>x  hördlio  oc)  hört  hafwa  hmat  haller  ar, 

86)  BCDEGIKLMNOORS.  «Cc.  om.  pmänqha.  ^''  .*f ?  ''^®''  ^^^^ ''S?*''*''  vpbudhin,  Thu 

87)  BCGKQ.  fiCc.   om.    maUmghandmom  -  ^''^'•^  i^^/\.^'^  .<N®- J^^-  "'^  '*«»)  f  *'^1 
stadhenom  *^"*  skuldm  gtfs.  Er  eg  the  sama  tompt 

88)  BCDGKLMNOORSXa.  fiCc.  thei.     E.  om.  f('*''  Ä^arrfAer  %*/«*«  vpbudhin,  tha  bote 
h.  v.    DEMNOR.  fiCc.  add.  at.  '^^  ^^^^  yiorrf^e  thre  JCo. 

89)  BCGKQ.  &c.  om.  sik.  ^^)  S.  fiCc.  at  then  sand  gärd  aller  ton^t 

90)  LMNOS.  fiCc.  om.  ther.    49.  Xa.  4Cc.  ;i«-  vpbudhin  war,  oc  &c. 

ningar.  11)  GE.  6Ce.  om.  it>//a.   GDE6.  iCe.  add.  fMfo. 

91)  DLMNOR.  tLe.  add.  paningm.  R.  fiCc.  add.  laghliea  vara. 
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badhnan,^^)  ok  th^f )  (^^mellen  thera  vrsktlia;  sighia  the  han^^)  wara  op«- 
biidhoaD/<»)  wari  saklös;^^)  neka  the  thet^^^)  böte'^)  (^^'thre  marker  (''mals- 
ttghandenom,  konnngenom  ok  stadheDom  (^^til  thraeskiptis,  ok'^)  haffai(^*wald 
atirlösa  ('^the  samu'^)  tompt  eller  gardh,  (^^epter  thy^^)  förra  war'*)sakt. 
$.  1.  (^^Dela  the  (^Wm,^^)  (^'sighia  byrdhamen  (^^then  sama^^)  gardh  eller 
tompt^^)  eig  wara^^)  laghllka  heembadnan,^^)  ligge  thel  til  tw^ggia  man- 
na^*)  som***)  naeaer**)  waro,  (♦^at  (♦'then  sami  gardhir  eller  tompt  (♦♦thöm 
nserwarandom*^)  war  honom  laghlika  heem  badhin;  (^^sighia  the  the^*^)  sant 
wara,**)  ware  wardher;**)  neka  the  the*,*^)  bote*.*)  (*'thre  marker  (*^til 
traeskiptis'*)  (^^mals»ghandenom,  konongenom  ok  stadhenom,  ok  löse^^)  atir 


12)  BGK.&c.  inbudhnan.    Q.  inöwndnan.  37)  R.fiCc.  add.  sik. 

13)  E.  ther.  38)  D.fiCc  Aeem  budhin.    8.tLc.  budna  hem 

14)  S.  medh  tkera  edk  vrskilia  iCc.  til  hans. 

15)  S.  t  hen  gardh  lagliea.  39)  DfiLMNORXa.&c.  Aj/amariita.  LMNO.  (Cc. 

16)  D.  6Cc.  vpbudhin.  add.  witne. 

17)  D.  tken  saklös.  som  sålde.  40)  BCDfiKQR.  &c.  add.  tka.  LMNO.  43.  add. 

18)  S.  &c.  om.  /4et.     DS.  fiCc.  add.  tha.  ther  tha. 

19)  E.  add.  tha.    D.80.  add.  kan.  41)  LM.  o/hyer.    NO.iCc.  wiSer. 

30)  59.  Xa.  &c.  tkenn  3:  marek  som  soUde  42)  LMS.  (^c.  om.  cU  —  keem  budhin. 

(pro  thre  marker).  43)  ENO.&c.  the  sami  tompt  eller  gardher. 

21)  BCGKQ.  iCc.  om.  malsaghandenom  —  sta-  44)  NO.  6Cc.  om.  thdm  narwarandom.  B.  iCc. 
dhenom.  J  thera  merwaru. 

22)  S.  6Co.  om.  til  thrwskiptis.  45)  BKQ.  fiCc.  nerfarande.    G.  nerwarandes. 

23)  BGGKQS.  &c.  add.  han.   D.  fiCe.  add.  bgr-  46)  LMNO.  fiCc.  /£r  thei  byrdhamannom  (M 
dhaman.    LMNO.  43.  add.  byrdha  mmn.  NO.  byrdamanne)  laghlika  hembudhit,  wa- 

24)  G.  ok  löse  ather  som  for  ier  sakt.  ri  han  saklös  som  sålde.  Er  thei  ey  (NO. 

25)  NOS.  6Cc  then  garH  eller  tompt.  6Cc.  add.  tha)  bote  iCc 

26)  CEPQ.  fiCc.  sama.    BLM.  &c.  om.  h.  v.  47)  BCDEKQRSX.  6Cc.  sic      AHIP.  41.   om. 

27)  LMNO.  fiCc.  om.  eptev  thy.     S.  &C.  om.  thei. 

epter  —  sakt.  48)  S.  6Cc.  add.  ath  lagliea  heembudhit  mr. 

28)  DLMNO.  6Cc.  add.  som.  49)  BCKQS.  (Le.  saklös. 

29)  LMNOR.&c.  wr.  50)  S.fiCc.  oro.  thei.    D.&o.  add.  tha. 

30)  Q.  0e/aj  Me  7t;/cf^  ^////a  &c.     DLMNO.  51)  DNO.  öCc.  ådd.  han. 

iCc.  ^Vm  sigher  byrdhamannen  (L.  byrdha-  52)  67.  Xa.  /A«n  ///  marÅ  ^///  Treskijptes, 

men)  &c.    O.  oro.  />«/a  —  för  war  sakt,  szom  han  skulde  honom  (Xa.  them)  haff- 

at  haec  in  snmmo  margine  add.  man.  patillo  ua  heembuden  (Xa.  hembudhit)  Och  Nä- 

rec  sta  fränder  lösza  thet  (Xa.  lösen)  godz- 

31)  E.    ther  vm.  oe  sigher  byrdhaman  en  szet  åter  till  szijn  szom  för  war  (Xa.  är) 
(lege  ey)  wara  6Cc.  szagt. 

32)  S.  tLc.  add.  oc.  53)  S.  &c.  om.  ftV  traskiptis. 

33)  RS.  &c.  sigher  byrdhaman  fiCc.  54)  DNO.  (Cc.  add.  som  för  (er  sakt. 

34)  LMNO.  fiCc.  a/  Me  sama  tompt  ellir  gardh  55)  HL  &c.  sic.   A.  malsaghande  in  fiae  lineae 
mor  Aonont  ey  laghlika  heem  budhm  iCc.  scriptum  est,  at  litt.  nom  ia  seqnenti  linea 

35)  S.  fiCc.  om.  fofiia.  addendae,  oroissae  sant.    BGDKQ.  fiCc.  om. 

36)  D.&c.  add.  sik.  mahmghandenom  —  stadhenom. 
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(« ^80111  för  war^^)  sakt.^«)  $.  2.  {^^M  hwar«>)  tompter^')  ell»  gardhar 
skola  »ghandhom^^)  (^^ell^  byrdhemannam®^)  (®^atir  biadhas,  (^^ell^r  aa« 
dra^^)  panta,  th^<  skal^^)  medk  twem  byamanoaoi^'')  göras  (^^ok  testas.^  ^) 

Jtiwilkm^)  aflinga  tompt^)  saolia  wil  ellar  gardh,  han  toHF^)  eig  them')  l«i«- 
gir  epter^)  »rflfwinginm^)  balda  tha®)  the^)  vpbadhne^^)  »ra,  »n  åtta  dagba; 
wilia  the^^)  eig^^)  (^'then  gardh  eller  tompt  atir^*)  lösa  (^^som^^)  sakt  »r, 
(^Mha  s»ll^«)  86^»)  hwar^^')  haa^^)  baast^^)  iiia,^^)  (^^vtan  ban  bona'"^)  köpt 
hafu^  aff  »rfwingtam^^)  sinam;  baffoer  ban^^)   (^^tbe  tompt  ell^  gardb^®) 


inU  cfr.  MELL.  EgnB.  11. 


56)  Hl.  löser.  D.  lösts.  LM.  byrdka  men 
lösin  iAet.    NO.fiCc.  byrHaman  löse  the%. 

57)  LM.  om.  som  —  saAt. 

58)  DENOS.  6Cc.  wr. 

59)  E.fiCo.  add.  Oc. 

60)  S.  tCe.  the  gardha  <bIIw  tompt  {M.  fiCc. 
tompta)  wller  andra  pantha  sctuu  hem* 
biudhas  thel  scvJu  göra  twe  byamen  oe 
festas. 

61)  B.  hwat,  ENO.&o.  add.  som.  LM.  add. 
panta. 

62)  DOQR.  6Cc.  tompt. 

63)  ENOQ.  fiCc.  mgandanom. 

64)  EQ.  82.  om.  ellw  byrdhemannmn. 

65)  NO.  &o.  byrSamanne.  G.  tLe.  byaman- 
nom;  male.  * 

66)  ELMNO.  6Cc.  heembiudas. 

67)  NO.  fiCc.  om.  eller  andra.  LM.  om.  e/- 
/er  andra  panta. 

68)  D.  noAr^. 

69)  P.  add.  alt. 

70)  LMNO.  fiCo.  mannom. 

71)  LMNO.  6Cc.  om.  oA  fwstas. 

72)  P.&c.  stadhfestas. 

1)  30.  om.  hoc  oapat.  DLMNO.  6Cc.  inver- 
tunt  ordinem  huias  capitis  ao  proxime  se* 
quentis. 

2)  BG6K0.  &e.  Hwar.  LMNO.  ACc.  C/i//  tio- 
Äror  smila  afflinga  tompt  eller  &o. 

3)  S.  fiCc.  afflingis  tompt. 

4)  S.  om.  /or^. 

5)  S.  fiCo.  Me/I  9#7r<I  ie//er  tompt. 

6)  69.  Xa.  fiCc  add.  sinom. 


7)  GB.  6Co.  arfuingom. 

8)  S.  &c.  sidnan. 

9)  ELMNOSXa.  6Cc.  add.  laghlica. 

10)  MNO.  43.  o;ei  oc  A«m  budne. 

11)  E.  arfuingia.    M.  fiCc  add.  /iba. 

12)  GK.&c.  add.  Ma.  B.  add.  tka  mn.  CQ. 
add.  a?n  tha. 

13)  BLS.  fiCc.  om.  then.  EM.  34.  /ic  ^om/»/ 
eller  gardh  atker  lösa. 

14)  BGKNORS.&c.  om.  atir. 

15)  LM.  om.  som  sakt  mr, 

16)  DS.  &c.  add.  m^. 

17)  S.  ftc.  «$<F&'  sidhan  m  fiCc. 

18)  D.  add.  Aan  «//er  hona.   LMNO.  6Cc.  add. 

19)  ELMNO.  &c.  om.  «. 

20)  BGLMNOS.fiCc.  hwem. 

21)  S.  ACc.  add.  vil  oe. 

22)  G.  hmlst.    D.  add.  A-oif  oc. 

23)  EG.  &c.  /-o/i.     LMNO.  iCc.  i/iVer. 

24)  LMNO.  &c.  Haffvet  han  thei  köpt  af 
anrfrvingiom  eller  frwndom  sinom,  wari 
ther  om  lagh  som  for  ar  sakt.  28.  Polio 
deperdito  seqaentia,  exoepto  cap.  5,  qaod 
in  illo  codice  ante  cap.  4  insertam  est,  de- 
sunt  ii3qae  ad  verba  tha  hafid  then  af» 
radh  &c.,  cap.  14. 

25)  S.  6Cc.  thöm. 

26)  GK.&c.  arfiängom. 

27)  Hl.  om.  han.    *E.  fiCc.  add.  oe. 

28)  D.  then  sama  gardh  eller  tompt  aff'  si- 
nom erfuingiom  köpt.  tha  wari  ther  vm 
samu  lagh.  som  (Ce.    S.  fiCc.   then  gardh 
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C^swa  köpt,    wari  sami'^)    lagh  (^^vm   ('^th^n  gardh  (^^eller  tompt  som 
VBi3  5j  andra  tompt'*)  cUct  gardba'^)  som  f5r  «r'®)  sakt.'^) 


i  hetta  »ra  the  w»rdhöra*»)  man^>)  (♦'skal  (♦'aiirlösa  (♦♦tompt  sioa^^) 
ell^r  gardh  sin  medh:^*)  gull,  silfair,  redhopseninga,^^)  korn,^®)  nöt,  fliesk/*) 
smör,  si»l,^^)  wadhmal,^^)  l»rnpt,^')  klaedhe  oskarit,^')  ok  aldra  handa^^) 
wserdhöra,  ept^  t  hy  som^^)  (**th^f  w»rt  »r  ok*')  gangir  ler  a,  ok»*)  fyre 
ghode**)  m»o**)  maeta,  twe  a**)  hwars  thera  waeghna;*^)  ok«')  swa  (^♦dyrt 
skal  (* »tompt  eller  gardher  atirlösas**)  som  (*'han  saldis;**)  (*®ok  swa'*) 


F.pr.,  cfr.MELL.EgnB.9. 

(Biler  tompt  köpt  aff  €grffuingiom  sinom, 
vari  lagh  swa  ther  om  som  om  aldrä  (46. 
ftc.  andra)  gardha  aller  tomptherj  the 
man  medh  ratte  mrffd  (M.  &e.  arff)  fan- 
git  hatMT. 
39)  P.  om.  qardh. 

30)  E.  &c.  kåpt  af  them,  wari  fiCc. 

31)  BCEGHIKQX.  6Cc.  satnu.    It95.  swa, 

32)  BCGKQ.  iCc.  om.  vm  —  tompt. 

33)  R.  iCc.  the.  tompt  mlla  gardha.  (28.  &c. 
gärd)  som  iCo. 

34)  72.  post  lacanam  (vide  not.  7  pag.  101) 
hie  iternm  incipit. 

35)  K.  add.  alla. 

36)  BDE.  &c.  tomptir. 

37)  D.  add.  eptw  thy. 

38)  E.  4Cc.  war. 

39)  DR.  &c.  wrskilt.  71.  in  parenthesi  add. 
Jngen  må  någre  hända  éCc,  qoae  ad  cap. 
5  pertinent,  ac  in  illo  codice  sno  loco  ite- 
rnm legnntnr. 

40)  C.  fiCc.  add.  som.   DLMNO.  4Cc.  add.  ther. 

41)  LMN0.43.  add.  maa  oe. 

42)  S.  6Cc.  ma  gärd  mller  tompt  sina  åter- 
lösa medh^  gul  fiCc. 

43)  LMNO.  tompter  oc  gardha  (NO.  tompt 
eller  garS)  återlösa,  medh.  gul  fiCo. 

44)  BG6KQ.  &c.  medh  tompt  eller  gardh  sin. 
gull  4Cc. 

45)  E.  fiCc.  om.  sina. 

46)  DERX.  4Cc.  sic.  AHIP.  om.  medh.  €fr. 
nött.  42-44  sopra. 

47)  GLS.tCc.  retha  penninga. 


48)  R.  &o.  iordh. 

49)  E.  om.  /Imsk. 

50)  30.  Xa.  ke.  sUd.    49.  «Cc.  Sielsnei. 

51)  EK.  4Cc.  wanmaal.  26.4Co.  vaimal.  41. 
iCc.  walman.    52.  6Cc.  walmar, 

52)  R.  iCc.  om.  Iwrupt. 

53)  E.  add.  ogior  kopar, 

54)  BCGKQ.  4Cc.  adhrahanda  vel  andhra  han^ 
da. 

55)  BCDEGKLMNOQR.  4Cc.  om.  som. 

56)  DLMNO.  6Cc.  the  werdhe  mra. 

57)  DELMNORS.  &e.  add.  ther. 

58)  DLMNO.  fiCc.  add.  epter  thy. 

59)  LMNO.  iCc.  om.  ghode. 

60)  DLMNORS.  &c.  add.  ^Aet.  E.  29.  add. 
setdu  thet, 

61)  BDS.fiCc.  aff. 

62)  S.  &c.  j/<fAo. 

63)  LMNO.  43.  om.  ok. 

64)  G.  dyr  skal  tompt  war  a  eUer  gardhar 
fiCc. 

65)  BCDEQR.  4Cc.  sic.  LMNO.  iLe.  om.  tompt 
eller.  AHIPX.  fiCc  tomptir  ok  gardhar. 
K.  tompter  eller  gardher.  S.  4Cc.  Met  a- 
terlösas. 

66)  E.  add.  swa. 

67)  BGGKO.  &c.  M<?  saldos. 

68)  S.  ^a/c{«.  D.  add.  eller  wtswttis.  LMNO. 
43.  add.  oc  (NO.  43.  eUer)  vthsattis  oc  ey 
dyrare.    R.  6Cc.  add.  oc  ey  dyrare. 

69)  LMNO.  &c.  om.  ok  —  lita. 

70)  ERS.  ACo.  om.  swa. 
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som  the  fyre  C^lhet  mellom  thera  göra,  swa  skala  the  at  lita.  $•  1.  Engin 
ma^')  ookra  handa^^)  (^^tompt  ell^r  gardh  at^lösa,^^)  vtao  han  will^^)  bo- 
na^') siaelfa^  (^*hafiia  ('•ok  («®vty  boa  at  minsto® ^)  thry  aar,  vtan**) 
ban®^)  wardb^r®*)  (^^tbraengdb^  (®^tben  sama  gardh  ell^r  tompt®')  s»l- 
ia;»«)  thet  sama^^)  (»»rönis»»)  for,*^)  (»'for  bwi  han  {^Hhet  at«-löser.»*) 

n. 

ÅHb  stadha')  ther  man  gör  medh  gardbe^)  sinom')  ell^  tompl  sinne^)  köp 
ell^  skipte,,  {^thet  »r^)  ftst,  (^ok^)  (•the  tompt  (^"eli^r  gardh  (^'mogbo  eig 
byrdhamen  at^lösa;  ok  {^^thet  skal  göras  openbarlika  inne^')  a  radhstuw 
före  fogbalenom,^ ^)  borgham»starom^  ^)  ok  radbmannom, '  ^)  ok  (^'ther  ('  ^ska- 


71)  E.  ther  mellan  them  göra  fiCc.    S.  fiCc.  92)  E.ACc.  om.  för. 

godhe  mfBn  ih»i  maUom  thöm  mmtit  haf-  93)  DG.  iCc,  om.  for.    RS.  fiCe.  an  han  fiCc. 

ua  swa  &e.  94)  G.  Mer  aierlöse. 

72)  DE.  &c.  add.  oe.  95)  E.  fiCc.  add.  eUer  medh  åwat  sieeL    49. 

73)  LMNO.  &c.  nokray   om.  hända.     S.  &c.  6Cc.  add.  med  hmad  skäll  thetl  giörs. 
om.  nokra  hända.  1)  DE.  tCe.  Allm  stadhL    NO.  Allte  stmdhi. 

74)  fi.  37.  tompter  eller  gardha.  L.  Alla  stadher.  M.  Alla  stader.   41.  &e* 

75)  LMNO.  43.  til  sik  lösa.  Allasiädz.   46.  Xa.  6Cc.  Allan  then  stadga 

76)  BGGHIQ.  &c.  wili.    DR.  fiCc.  add.  han  el*  man  gör  med  garde  (Xa.  add.  sinom)  eller 
ler.  tompihj  köp  6Cc.   8.  Nw  lather  man  lian 

77)  Hl.  hanom.    ELMNO.  &c.  them.    S.  ACc.  (lege  allan)  then  stadga  man  gör  medh 
thei,    74.  Xa.6Cc.  thenn.  gardh  mller  tompt  i  köp  tLc. 

78)  BGGKLMNOQ.  fiCc.  at  minzsto  agha  thry  2)  E.  tLc.  gardhom.    GQ.  gartha. 
fiCc    SXa.  &c.  agha  oc  behålla  aat  minz-  3)  BGGKLMQ.  4Cc.  om.  sinom, 
sta  iCc.  4)  ENO.  tCc.  om.  sinne. 

79)  HIPR.  &c.  eller.  E.  (Le.  om.  ok  vty  boa.  5)  Xa.  stånde  fult  och  fast. 

80)  DHIPR.  fiCc.  agha.  at  fiCo.     Xa.  ågha  i  6)  LMNO.  fiCc.  j/anc20. 

Mrjy  åAr.  7)  SXa.  fiCc.  som  man  gör  vppenbara  (46.  ACc 

81)  E.  &c.  add.  ^\  yppefibarliga)  pa  (46.  Xa.  å)  radzstughu 

82)  NO.&c.  add.  at.  &c. 

83)  HL  om.  han.  8)  LM.  add.  giilt.    NO.  fiCc.  add.  ^i/^.  Or. 

84)  BGGK.  fiCo.  wardhe.    ER.  tCe.  kan  war-  9)  BGGKQ.  fiCc.   /Aem  mai/Ao  fiCc.     LM.  4Ce. 
dha.  DMNO.  fiCc  kunne  wardha.  L.  Atiitn^.  7%«ii  gardher  (M.  fiCc.  gardh)  eller  tompt 

85)  LMNO.  iCc.  Mer  thrtBngder  til  at  han  ma  fiCc. 

skulde  (NO.  43.  ^Ao//)  M«m  salia  (Le.  10)  E.  om.  eller  gardh. 

86)  HL  om.  then  sama  gardh.   Q.  the  sama  n)  DNOR.  fiCc.  ma  ey  byrdhaman  fiCc. 

J^A^^^V  ^^f"  ?'  ^^  *^^J-.    A    .A  12)  LM.  om.  Met.    G.  skal  göra  «Cc. 

87)  BCDK.4CC.  add.  at.    S.&c.  add.  ftorM.  (  urririMNOo  /^--   «m   ,w 

88)  D.  &c.  add.  Oc.  *^'  BGGKLMNOQ.  öCc.  om.  mnéf. 

89)  B.  4Cc.  om.  sama.  1*)  BGMP.  fiCc.  foghotan.    ESXa.  &c.  om.  h. 

90)  LMNO.  skulde  vthrönas   (N.  vtgiffivas)  v.    G.  add.  ok. 

för  an  han  thei  återlöste.  15)  GKPQ-  iLe.  borghamestdirB.    LM.  4Cc  om. 

91)  S.  fiCc.  add.  ocr  pröffuas.  h.  v. 
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la  the  fridhskilingh*^)  göra'<')  ept^  gamblnm  stadhga,  ok  {^^medk  fallom'^) 
stadzbrefwm  (^'ok  incigle^^)  sladzins^^)  a  swensko  skrifwat  (^^ther  stadh* 
ghas  ok  Ifestas,*^)  eller  scrifwas*®)  i  stadzsius  book,^*)  ok^®)  vrskilias^*) 
håra  manga^^)  alna  (^^tbe^^)  tompt  eller  gardher^^)  (^^aer  (^^bredh  ella 
laogh,  elia^^)  hwar  the  (^^tompt^^)  ligger/*)  (*^swa  een  tompt  som  annur^ 
ok*^)  hwat**)  tima  arsens**)  Xhet^^)  skipte*^)  giordhes,  (*®okhuru*^)  mänga 
paenioga  (^"hwar  andrum  tilgaff.  $.1.  Ok^*)  the  garddha  (^^ella  tomptir^^) 
man    köpir,    (^^ther    eig    komber   skipte^^)   i^^)    eller   (^^giaeldgolne   »ru,'^) 


16)  CP.  iCc.  rathmm.   E.  radhe.   LMNO.  iCc.  32)  LM.  iCc.  margha. 

radheno.  33)  NO.  fiCc.    then  garS  (O.  gardher)  eller 

17)  SXa.  &c.  t  ha  the%  (er  a  radtstughu  lagh        tompt. 
giorth   (82.  Xa.  &c.   Laifliga  giordt)  som  34)  D.  add.  samu. 

tiiöör,   tha  ma  thei  engen  bifrdha   man  35)  BGDEGKLOQRS.  &c.  sic.    AHIMMPX-fiCc. 
vpbrgta,  (46. 6Cc.  bryta)  Oc  ther  före  seal       gärd  k. 

fridskylningh  {\%,Xsi.iLe.  frid^killingk)  giff'  36)  O.  aara.     R.  bredher  ar  wlla  langer* 

nas  apter  &c.  37)  DELM.  4Cc.  bredåer  eller  (E.  6Cc.  oc)  lan- 

18)  Xa.  skal  Frldkskilling  gifwas.  ger.     BK.  bretk  eller  långt.     S.  lankt  oe 

19)  CGK.  iCc.  frithskilmng. '  LM.  6Cc.  add.  a.        breetk. 

20)  B.  add.  a.  38)  LM.  &c.  oc. 

21)  BCGKQ. iCc.  om.  inedh.  \M.  (31 .)  tker  skal  39)  NO.&c.  liggi(B.  swa  iCe. 
stadzsrns  breff  a  gifwas  meéh  stadzsins  40)  LM.  add.  eller  gardker. 
insif/kle,  Tket  breff  skal  a  smenska  skrif-  41)  DES.  &c.  add.  oc. 

woéf,  eller  tkei  skal  scrifwas  f  iCc.    NO.  42)  LM.  &c.  om.  swa  —  annur. 

iCc.  ^iiet  skall  staSfestas  meåh  stafizens  43)  G.  add.  a.    LM.  add. /• 

brpff  oc  Jncigle.  ock  toligh  breff  skulo  aa  44)  NO.  fiCc.  kidken. 

swenskom  (O.  ACc.  swensko)  skriffwas.  el'  45)  LM.  äCc.  om.  arsens.    S.  ACc.  add.  oe  kwai 

ler  oc  thei  skal  J  staSzens  book  (49.  (Cc.        dag. 

tenkebook)  scriffwas.  oc  skall  vrskiliasdc.  46)  HL  the.    D14N0S.&C.  add.  köp  eller. 

22)  D.  fiCc.  om.  fullom.     E.  add.  skelom.  oc.  47)  LR.  Hc.  add.  eller  köp.     36.  27.  tomp^ 

23)  D.  a  swensko   vnder  stadzens  incighle        ta  skipte, 

skrifnom.  stadhgas  fiCc.  48)  R.  fiCc.  om.  ok.    LM.  eller  huru  marghe 

24)  E.  fte.  insiglom.  piBninga  ther  före  gaffvos  Samuledhis  wari 

25)  ES.  ACc.  om.  stadzins.    BCGKQ.  &c.  add.        vm  the  tompt  eller  gardh  man  &c. 
oc.  49)  S.  4Cc.  om.  huru. 

26)  ER.  ACc.   om.   ther.     BP.  theX.     S.  ACc.  50)  S.  ther  före  gaffs,  om  thei  skipte  oc  om 
sttidgis   oc   fastis   ther,  mller  scriffuis  i       the  gardha  oc  tomptev  ACc. 

stadzens  bok,  Oc  vrskUies  ACc.  51)  DNO.  ACc  om.  Ok.    E.  Sidhan. 

27)  BG.  festis.  52)  E.  om.  ella  tomptir. 

29)  52.100.   Tenchiebook.  .   '  i^ptw/^dc  at  m*    ^       ^l 

30)  M.  X.  add.  **ö//.  5*)  DENORS.  ACc.  oc.    LM.  om.  ther  -  an- 

31)  K,  ACc.  wrskilia.    LM.  (37.)  ip  skal  thei       ^^^^  ^•^• 

yterlika  vrskiUas  (M.   w<?/  **//iVi*)  /iwa/  5^)  S.  ACc.  add.  (p//er  gaffua. 

thei  9r  j  brefwe  eller  (M.  add.  /)  book.  56)  DNO.  ACc.  innan. 
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(^^ellOT  ihet^^)  annar®*)  andrum  giffaer,  skalu  (^ ^samnledhis  stadhgas^^) 
(^^soin  nu  zdT^^)  sakt  {^^medh  stadzens  brefuum,^^)  ok  annars® ®)  eig,®*) 
for^ö)  ('*thy'2)  (^^kombir  nokor  p*dela  Iherra'*)  msellen^^^)  (^'som  the^«) 
(^^tomptena  ella  gardhana  (^^hafna  köpt  ("'ok  (hem^^)  n«r  bygger,  ella 
("^the  tompt  klandas^^)  före  honom,  tha  (^^ma  han  eig  dylia^®)  som  sålde 
(^^eller  huru  (""mänga  alna"^)  han  sålde  honom;  ok  gifui  stadzins  skrifuara 
(ootwa  öra  pseningha^^)  (^^at  (^^han  skreff  th^^  i  stadzens  book. 


Ka 


FIL') 


öpir^)  man  gardh  ella  tompt  aff  androm,   ('wardhe  then  tompt^)  som  sal- 


VII  =  MELL,  EgnB.  U. 

57)  Q.  gieldbundne.  ES.  &c.  geldh  guldkm 
wardher, 

58)  BGDCiKNOQR.  «Cc.  wardka. 

59)  S.  fiCc.  om*  eiler  —  fftffmr. 

60)  DfiNOR.fiCc.  on.  thét. 

61)  DNO.  ACc.  nokor . 

62)  BCDGKiVO.  He.  samuledk.  Q.  42.  sama- 
/edk,  S.  &c.  all  medh  sama  stadga  göras 
som  6Cc. 

63)  ENO.  &c.  stadhfestax. 

64)  E.  iCc.  om.  som  —  sakt. 

65)  R.  &c.  var. 

66)  D.  om.  medh  stadtens  brefuum.  S.  &c. 
om.  medh  —  eig. 

67)  ENO.fiCc.  brefue  oc  insigle. 

68)  DNO.&c.  annarledkis. 

69)  C.  om.  eig. 

70)  B.  om.  for. 

71)  D.  t  ken  seuld.  vm  nokor  tkrmttw  kan 
koma  thera  iCc. 

72)  BCKLMNOOR.  ACc.  add.  al. 

73)  LM.  nokor  tkrasta  kan  koma  thera  nuBl- 
lan  som  swa  hafwa  fangit  tompt  eller 
gardh  oe  mmllom  them  (M.  then)  som  nmr 
Aonom  bgggia,  (M.  hyager)  Eller  oe  thet 
gotUsit  kan  klandas  öCc. 

74)  NO.  &c.  trmttiB  eller  kiiff  mellan  them 
som  fiCc. 

75)  S.  105.  thöm.     GRS.  6Cc.  add.  j. 

76)  D6KMS.  &c.  mellom. 

77)  R.  vm  then  tomptena  wUa  gardh  6Cc. 

78)  S.  &c.  om.  the. 

79)  DENOS.  ACc  tompt  eller  gardh. 


80)  DER.  fiCc.  hafuer.   NO.  &c.  köpte  oe  iCc. 

81)  S.  ACc.  ip//er  <Aeit  ^om  ^aM  (4é.  ACe.  Men 
^ä///i)  haff^uer,  oc  klandas  then  gärd  ml-- 
ler  tompt  tha  ACc. 

82)  BCEGHIKNOPQR.  ACc.  then.  D.  thes.  O 
NO.ACo.  add.  som. 

83)  D.  tomptin  klandas  ACc.  NO.  ACc.  klan^ 
9as  thet  före  ACc. 

84)  G.  kianda. 

85)  LM.  magho  the  ey  dyfia  som  nu  saldo 
huru  lankt  oc  breth  the  saldo,  oe  ACc. 

86)  NO.  ACc.  add.  eller  ney  sigim. 

87)  8.  ACc.  om.  eller.  DNO.  ACc.  oc.  BCEG 
KQ.ACc.  om.  eller  —  honom. 

88)  36.  Xa.  myket  mller  huru  lethu  han  ACc. 

89)  S.  ACc.  add.  then  gardh  aUer  tompt  itr 
som. 

90)  69.  4.  52.  100.  Een  daler  för  breffwet, 
och  (52.  spatium  heic  relictam  est;  halfvel 
orts  forte  additam  at  deletam  est)  merk 
(100.  och  en  ortz  daler)  för  thei  han  sereff 
thei  f  Stadsens  Tenckebook,  Och  thet 
kallas  FrijdLskillingk. 

91)  NO.  ACc.  om.  pteningha.  GBGQ.ACc.  add. 
före.    BDKS.  ACc.  add.  firi  thei. 

92)  BE.  ACc.  om.  at.  LMNO.  före  sit  arwo- 
dhe. 

93)  E.  thet  serefs  j  ACc. 

1)  95.  in  fiae  huios  libri  habet  capp.  7  et  8  hoc 
loco  omissa. 

2)  G.  Köpe. 

3)  DENOR.  ACc.  warne.  27. 36.  wwme.  SXa. 
ACc.    Then  som  sålde  scal  hemola  thöm 
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de,  ok  hemole  then^)  wasrd  som  köpte;  klandas  nokot^)  i  (^tluessoiii  köparn, 
tha  skal  fangoman^)  fram  koma;  ^ter  han^)  hemolat ^^)  som  sålde,  stande 
köp  (^Uhass  som  (^^köpt  bafde;  komb^r  e%  fangoman^^)  hans^*)  fram,  el«- 
la^^)  kombi^r  fram  ok  giter*^)  eig  hemolat,^^)  (^®tha  gange  hwar  til  sios,^®) 
ok  bote  thre  marker  then^^)  ohemolt  salde^^)  (^^til  traeskiptis  ('^mals»-  45 
ghandenom,  kooungenom  ok  stadheoom;  ok  swa^^)  wari  i  allom ^^)  köpam.^^) 

FUL 

JMw  låter  man  bort  ('^toropt  (^^sina  ella  gardb,  (^^hwat^^)  h»lder  mai/A'^) 
köp  ella^^)  skipte,^^)  faar  sidhan  hwar^^)  aff  androm  (^^til  thridia  manz^^) 
(^^the  sama  tompt  ella  gardb  ella  Isenger;^®)  klandhas  (^^th^n  sami^'*)  gar-* 


VIII  =  MELL.  EgnB.  16. 


som  köpt  Aauer,  kUmdasiLc.   LM,  hemole  21)  S.  &c.  såld  (46.ACc.  såltk)  Aaffuer, 

ihen  tviBrdk  som  köpte,  oc  then  tompt  el-  22)  RS.  6Cc.  om.  til  traskiptis. 

ler  gardh  som  salae  (M.  add.  Kan  thtt)  23)  BGDGKNOQ.  6Cc.   om.  maUmghandenom 

Klandas  iCc.  —  stadhenom. 

4)  1^0. 6Le.  add.  eUer  gartS.  24)  NOS.  6Co.  same  lagk. 

5)  E.61.  om.  then,    C.  add.  Met.  25)  E.  fiCc.  adhrum.    DNORS.  tLe.  add.  adk- 

6)  LMNO.  43.  add.  thera.  rom, 

7)  LM.  fiCc.  thesso  köpe.  26)  E.  6Cc.  add.  ther  ohemuU  smels.    R.  &c. 

8)  BCDEGIKMOX.  &c.  fangaman.    SXa.  &o.  add.  Sidhan  gange  hwar  til  sit. 
hemolsman.  27)  D.  36.  garM  sin.  eller  tompt  sina. 

9)  S.  (Cc.  then.  28)  S.  6Cc.  om.  sina.     BCEGKQR.  4Cc.  eller 

10)  BCDGKLMNOQR.  &c.  sic.  E.  hemtat.  AH  gardh  sin. 

IPX.  &c.  hemoiU    S.  hemloth.  29)  G.  42.   om.  hwiU.     QRS.  &o.  om.  kwai 

11)  E.&c.  hans.    S.  6Cc.  som  köpt  mrj  gitev  hielder. 

fangaman  ey  köp  thei  hemolt  giorth  thom  30)  99.  X.  add.  thett  år. 

som  köpt  hauer,  tha  gange  fiCc.  31)  S.tCc.  i. 

12)  ELNOPR.  &c.   köpte,   komber   (Ce.     M.  32)  G.  add.  meth. 

skipte.  Komber  &c.  33)  E.  iCc.  add.  oc.     S.  tLe.  add.  mller  be- 

13)  BGDEGIKMNOX.  fiCe.  fangaman.  redheningh  oc. 

14)  ELMNO.  fiCc.  om.  hans.   *  34)  G.  hmart. 

15)  GQ.  ok.    LM.  tio.  add.  oc.  35)  E.  the  sama  tompt  eller  gärd  til  trig- 

16)  Hl.  50.  om.  giter.  gia.  manna  hefd  komber  a.  eller  lengher. 

17)  DLMNOR.  fiCG.  sio.    E.  hemlat.   GG.  add.  36')  DLMNO.  fiCc.  man. 

giort.    AHIPX.  hemolt.    BKQ.  fiCc.  hemolt  37)  BGGKLMQS.  &Co.  om.  the  —  ^oriM.   NO. 

giort.    Cfr.  not.  11  snpra.  fiCc.  Meit  jama  (^arS  e//er  tompt. 

18)  LM.  6d^«  ///  mark  til  thrmskiptis  then  38)  B.  lengra.    GKQ.  lengre. 

ohemolt   saaUe   Sidhan  gange  hwar  til  39)  E.  fiCo.  M«   ^ama   tompt  eller  gardher 

sit,  oc  wari  samu  lagh  j  allom  köpum.  före  fiCo.    S.  ACc.  the  tompt  mller  gärd  oc 

19)  NO.  (Cc.  sitt,  giter  iLe. 

20)  DENORS.  fiCc.  add.  som.  40)  DLM.  6Cc.  om.  sami. 


116 


Jordha  B.  VIII. 


åher  ella  tompt  före  (hem**)  han*^)  först  (♦^bort  fik,**)  ok  giter**)  (♦^eig 
ivarf/^)  bote  thre  mark^  (*^til  trseskiptis  (^^malsaeghandenoiii,  konangenom 
ok  sladbenom  före  obemolt,*'')  ok  the  (**andre  ware*^)  saklöse,  ok  (*'th«i 
gaoge  ater^*)  til  pieninga  (^^sinna  som^^)  pseoinga^^)  vtgaff,^®)  ok  th^n  ta- 
ki*«>)  tompt  ella  gardh««)  som®')  («»vtgaff  («^ok  atthe.**) 


IX. 

lliDghin')  ('haifui  wald^)  sselia  (*ella  pantsselia  annars  manz^)  tompt  ella 
gardb  (^maedhan  han^)  siselfuir  eig^)  nserwarande^)  aer,  vtan  han^^)  hafui 
fulla  makt  (^^ok  open'^)  breff  aif  honom' ^)  (<*the  tompt  ella  gardh'^)  he- 
rnola'^)  them  som  köpir.^^)  $.1.  (^^AUa  gardha  ok  tompta'®)  (2<>skal  man 
pantsaBtia  a  radzstufwone  ok  eig  annarstadz.^') 


IX:  pr.y  cfr.  MELL.  EgnB.  17. 

41)  DKiNOR.&c.  add.  som. 

42)  ER.  &c.  tomptetidi  eller  yardhen.  D.  add. 
eller  hona. 

43)  LM.  6Cc.  sålde  oc  &c. 

44)  DEGRXa.  6Cc.  Imt.    NO.  &c.  låter. 

45)  D.  han  ffiter  thet. 

46)  S.  iCc.  ihen  ey  til  hemols  standit  som 
först  vtsaldhe  bote  &c.  Xa.  han  eigh  he- 
mult  för  them  han  sålde.  Bote  fiCc 

47)  LM.  &c.  hemolat.  NO.  43.  add.  eller  he- 
molat.   BCEGEQR.&c.  add.  tha. 

48)  RS.  iCc.  om.  til  trmskiptis. 

49)  BCGKQ.  (Cc.  oro.  malswghandenom  — 
stadhenom.  LM.  fiCc.  om.  malswghande- 
nom —  ohemolt. 

50)  DN0.36.  ohemulldewB. 

51)  S.iCc.  sidan  aff  honom  köpto,  oc  hwar 
aff  androm  värj  &c. 

52)  BGDEGKLMNOQRX.  &c.  warin. 

53)  LM.  &c.  gange  sidhan  hwar  til  sit  atir 
(pro  then  —  atthe). 

54)  G.  34.  om.  äter. 

55)  ENOPRX.  fiCc.  sina.  GQ.  6Co.  om.  h.  v. 
BCK.  6Cc.  om.  sinna  som. 

56)  S.  fiCc.  om.  som. 

57)  DER.&C.  them. 

58)  8.  &c.  hau9iT  vtgiffuith. 

59)  NO.  43.  till.    E.&C.  add.  äter. 

60)  RS.fiCc.  add.  äter. 

61)  BCDEGKNOQR.  &c.  add.  Met. 


62)  E.  bort  leet,  G.  fiCc.  om.  t^tgaff  ok.  S. 
ÄCc.  rwtter  ner  (pro  vtgaff  ok  atthe). 

63)  B.iCc.  eller.   DENOR.(^c.  om.  ok  atthe. 

64)  34.  add.  ok  alla  tompter  ok  gardha  (Cc, 
qaae  ad  cap.  9  pertinent;  cfr.  not.  18  pag. 
117.  100.  add.  vtan  t  hett  oklandratt  stått 
hafuer  i  try  åhr. 

1)  EKN0Q.6CC.  add.  man, 

2)  BG.  fiCc.  ma  hawa  wald  tompt  eller  gardh 
annars  manz  stBlia  honom  ey  weruaran- 
de.  vtan  iic. 

3)  S.  ACc.  add.  at. 

4)  CDEKLMNOQR.  6Cc.  om.  eJla  pantsmtia. 

5)  CfiCc.  om.  manz. 

6)  LM.  &c.  tha.  ON.  43.  ther.  S.  29.  medh. 
GKQ.  6Cc.  honom  eg  nenvarande  wtan  iie. 

7)  LMNOR.  6Cc.  aghandin. 

8)  E.  19.  om.  eig.' 

9)  LM.  6Cc.  nar. 

10)  G.  95.  om.  han. 

11)  LM.  aff  honom  medh  hans  opno  brefwe 
at  han  giter  thet  hemolat  fiCc. 

12)  E.  fiCc.  öppet. 

13)  D.  them.    DNO.&c.  add.  som. 

14)  C.  om.  the.  NO.fiCc.  thet  aager  at  han 
maae  thet  hemulm  fiCc. 

15)  G.  add.  atthe.  D.  add.  agh^.  at  han  ma 
thet. 

16)  E.  hemla. 

17)  GM.  6Cc.  köpte. 
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flaffaP^)  engin  wald  ('^ofwérmagha  ella^*)  iomfrw^*)  ella^*)  vitwillingia ^ ' ) 
tooipt  ella^«)  gardha'^)  ella  (^'»hwat  them  tilhörir^^)  bort  sa^lia  (^^ella  skip* 
ta,  vtan  (^^the  wardha^*)  b»ter  skipt;  vtan'*)  thca  tima^®)  ow^maghe  war- 
dhir^^)  moghande  man^®)  (^^ella  mö  gifft  aT,*'')  hafai^^)  wald  hwat  tbe 
wilia  Xhet^^)  skipte*^)  halda  ella  eig,**)  tho  annars*^)  eig  vtan*^)  (♦Mhe 
wardha**)  (♦•waer  skipt;  ok*")  (^^borghamaestara  ok  radhmaen^^)  (^^lete 
th#?^**)  görlika**)  tha  tholikt  hapnder,*^)  at  th^*  eig  timar*^)  vtan  {^^medh 
fullom  skiaelum,  ok^®)  (^"Isegge  th^r  for  »ogin  stadhga  aa. 


X  -=  MELL.  EgnB.  18. 


18)  BDEGia.MNOQRXa.  ACc.  om.  Alla  —  an-  35)  E.  44.  Oc.    DLM.  &c.  add.  ma.  at. 
narxiadz,    at  in  BR.   haec  in  märg.   add.  36)  M.  75.  add.  nt, 

recc.  mann.     Cfr.  not.  64  pag.  116.  37)  NO.  worde. 

19)  C.  tompter.  38)  E.  fiCc.  om.  man. 

20)  G.  htvilke.n   them  wil  pant  satia:   tha  39)  LM8.  &c.  oe  iomfrxm  gipt  (Cc. 

scal  Ikon  the.m  pantsetia  fiCc.  40)  ES.  &Cc.  om.  iBr.    DNO.  6Cc.  rvardlier. 

21)  P.  annorstädes,    46.  X.  &c.  annor  statz.  41)  BCDKQ.  fiCc.   hawin.     S.  &c.   tha  haffua 
2^)  LMNO.  iCc.  add.  oc.  the,     ELM.  &Cc.  add.  tha, 

23)  LM.  at  bort  swlia  ofmwmaghay  iomfmr  43)  27.  4Cc.  add.  kfiph  eller, 
witwillingar  tompt  el/er  gardh  oc  enkte  43)  NO.  6Cc.  om.  skipte.    LM.  sielff. 
thei  them  til  hörey  vtan  the  iCc.     NO.  at  44)  K.  fiCc>  ndd.  oc. 

borth  selliw  f/arSw  eller  tompter  thet  o-  45)  BCGKQ.  &c.  om.  annars.     R.  fiCc.  mller. 

iiermagw  (O.  owermagom)  till  horir  iom-  46)  S.  fiCc.  add.  theK  kan  pröffuas  ath. 

frowm  ellir 'vtwillinifom  {O.  witnnllingiom)  47)  BCfiKQ.  iCc.  thet  wardhe. 

eller  nokot  thet  them  tilhörer.  vtan  han  48)  DLM.  6Cc.  warin.     NO.  &c.  mr(B. 

S€Blli  eller   skipte  them  till  betro.    Vtan  49)  G.  heller  mr  skipt h^  entheX  sknlle.  Bor- 

swa  at  then  tim(B  &c.  ghamiestara  iCe.  LM.  7i4B(Br  skipte.,  (M.ree. 

24)  BCDEKQS.  iCc.  om.  ella.  man.  mat.  in  iver  skipt)  thei  letin  oc  prof- 

25)  D.  äCc.  iungfru.  win.  borffhomestardi  oc  radhmen  tha  thoU 

26)  QS.  om.  ella.  kit  tymar  at  6Cc. 

27)  CKRX.  &c.  7viiwHlinf/a.     B.  34.  vilinf/a.  50)  BCDKNOQS.  iCc.  om.  ok. 

G.  wanwithlingga.  51)  BC.  fiCc.  sic.  A.  borghamastara.  NO.  To- 

28)  S.  fiCc.  om.  ella.  lif/t  skulo  boryameslarm  oc  raSmen  görli^ 

29)  BGKQS.  fiCc.  gardh.  ga  letha  tha  thei  timar.  at  fiCc. 

30)  S.  iCc.  gotz  bort  salia  6Cc.  52)  E.  52.  raad. 

31)  DGR.  6Cc.  tillhöre.     G.  add.  eg.  53)  BCEGKQ.  fiCo.  leeten.    S.  &c.  sculu  thei- 

32)  R.  fiCc.  om.  ella  skipta.  ta  görla  (46. 6Cc.  görliga)  vt  letha  tha  &c. 

33)  BCGKQ.  fiCc.  thei  wardhe  (G.  fiCc.  war-  54)  HL  50.  om.  Met.    DER.  &c.  thettm.    Q. 
ther)    til   bcetra   skipt.     80.  Xa.  &c.  han  add.  wt. 

.sålier  heller  schipter  thåm  (Xa.  om.  thäm)  55)  G.  6Cc.  görla.  58.  (Le.  graneliga.  30.  meåYi 

till  båttringh,  Vthann  iCc.    S.  &c.  til  bat-  fullom  skwlom.     P.  add.    Itantzake. 

ring,  for  ig  ath  (46.  &c.   om.  ath)  then  56)  BGK.  fiCc.  hende. 

tiidh  öffuermaghi  6Cc.  57)  LMNO.  fiCc.  wardhe. 

34)  DLM.  fiCc.  wardhin.  58)  G.  ^Ae/  fullom  skalom  (bt^  ok  iCc. 


118 


Jordha  B.  XI 


XI. 

liw  skipter  man  (Mil  leghn^)  a  landU,^)  (^lakir  iordh  a  lande  fore^)  tompt^) 
i  köpstadhenum, ^ )  takir^)  fult  a  lande')  ept^  märka  tali  som  iordhen  guel- 
dir;^'')  tha  dömis  X\ier^)  fast  ok  falt.'^)  $.1.  Görs' 3)  badhe  köp  ok  skipte 
(^^a  lande,' ^)  gange'^)  \\ieV)  köp'^)  som  all  annur  köp  ok  skipte/')  (^^ok 
gifais  ther  breff  a  badhe  a  landeno^')  ok  i^^)  sladhenom/^)  (^^som  a'^) 
all  annor  köp  ok  skipte.^  ^) 


XIL 


Nw  gör  man  badhe'^)  köp  ok  skipte  aff  stadhenom'^)  ok  a'')landit,  (^^el- 
l^r  aff  landeno  ok^')  i  stadhen/^)  aer  skipte  meer  ok  köp  minna,  tba^^)  giffs 
skiptes  fastnm'^)    wald    ok  wizordh/^)  aer'^)   köp   mera  ok  skipte  minna, 


XI  =  MELL.  EgnB.  24. 


59)  E.  om.  ok. 

60)  BCKQX.  &o.  leggin.  DGLMNO.  &c.  ther 
leffffin  (N.  äCc  l^ggid)  the  (GLM.  äCc.  om. 
the)  etiffin  stadhga  (6.  add.  före)  för  vp  a. 

1)  43.  ägo  nna  aff  stadenom  oc  wppå  landz- 
bygden,  tager  iic. 

2)  b(:£GKQSX.  &c.  wgho.  R.  eghit.  NO. 
add.  vp. 

3)  BGKLMQ.  iCc.  land.  CS.  fiCc.  lande.  GL 
MS.  äCo.  add.  ok. 

4)  S.  fiCc  giffuer  gärd  ielter  tompt  före  j 
kåpstadhenom. 

5)  fi.&c.  add.  gardh  eller.  DNOR.£c.  add. 
gardh  (N.  godz)  sin.  eller. 

6)  LM.  37.  gardh.  BCGKQ.  &c«  add.  eller 
gardh.    DR.  äCo.  add.  sinw. 

7)  BCDGKLMNOQ.  iCc.  köpstadh.  ER.  4Cc. 
stadhenum. 

8)  S.  äCc.  add.  han. 

9)  DERS«4Cc.  landeno. 

10)  E.  add.  til. 

11)  ER.&C.  ther. 

12)  LM.  tCe.  giilt.    S.  iic.  add.  som. 

13)  BCDEGKLMNOQR.  4Cc.  add.  ther, 

14)  BCDEGKLMNOQRS.  fiCc.  om.  a  lande. 


XU  =  MELL.  EgnB.  23. 


15)  S.  äCc.  add.  oc. 

16)  GLMNO.&c.  add.  swa. 

17)  DLMNO.  the. 

18)  BCGKQSX.  &c.  om.  köp.    DELMOR.  &c 
add.  oc  skipte. 

19)  BCEGKQRS.  &o.  add.  a  lande.  DNO.fiCc. 
add.  a  lande  vppe. 

20)  E.  öppen  breff  gifues  ther  a  badhe  fiCo. 

21)  BCDGRLMNOQS.  4Cc  lande. 

22)  BCKQS.  iCc.  om.  i. 

23)  BCDGKLMQRS.  &c.  köpstadh. 

24)  LMS.  äCc.  om.  som  —  skipte. 

25)  CEKPQXa.  &c.  om.  a.    N.  43.  J. 

26)  Xa.  add.  å  Lande. 

27)  ELM.&c.  om.  badhe. 

28)  M.  köpstadenum. 

29)  LMNOS.  &c.  o/^a. 

30)  S.  fiCc.  om.  eller  —  stadhen. 

31)  LM.  iCc.  add.  in. 

32)  E.  stadhenom.    M.(Le.  köpstadin. 

33)  DER.fiCc.  ther.    NO.ACo.  ^Ae^. 

34)  BCEGHIKLMPRS.  4Co.  jib^fé?  /o^^tim.   Q. 
82.  skiptom  fast. 

35)  G.  add.  ;  byrdh. 

36)  LM.&c.  add.  oc. 


Jordha  R  XII. 
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tba  dömis  iordh^^)  i  byrdb,  ok^®)    giffs^^)   köpfastnm*^)  wald  ok  wizordb. 
iEr**)  badhe  iaBinpt,*^)  gange*^)  ater**)  (♦*!  byrdbena. 

XIII. 

JxUa  tbe  iordh^^)  man  skipter^^)  i  stadhin^^)  ell^r  sael,^^)  gange^^^)  epter 
lanz  laghum;^*)  ok-*^^)  alla  the^^)  (^^tompt^  etter  gardha  man  skipter  a  lan- 
dit,  gange**)  ept^  stadzins^^)  laghum.^^)  $.  1.  Ok  »*®)  hwar**)  twe®^) 
dela  vm  iordh,®^)  tba  (^'aegber  then^^)  afradh®^)  som  iordhena  (^'legbir 
ell^r  wioder,  aen^^)  bon  saen^^)  aer,  vtan  ban  raene^*')  sik  til  witzordh.^^) 
Ok^'')  bwar^  ^)  som^')  byaman  winder  aflT^^)  landz  manne^^)  gardh  etter 
tompt  til  siin,  ok  hafuer  (^^i  bonum  bygbt  ell^r^^)  legbo  salt,^^)  gifui  bonum  46 
hwsalegbo'**)  al^r.'^) 


XIII:  /,  cfr.  MELL.  EgnB.  25:  1. 


37)  M.  om.  iardh. 

38)  G.  om.  ok,  D.  (Co.  add.  tha.  LM.  (Cc. 
add.  ther. 

39)  NO.  43.  add.  tha. 

40)  DENOR.  iCc.  sic.  99.  X.  Köps  Fastum. 
LM.  iCc.  köpe  fastom.  AB6HIKPQS.  tLe. 
köpeno  fastum.  C.  köpom  fastum.  37. 
köp.  oc  fastom.    43.  kåpeno,  om.  fastum. 

41)  S.  iCc  add.  oc. 

42)  99.  X.  add.  tå. 

43)  L.  23.  add.  badhe. 

44)  M.  add.  både. 

45)  E.  till.  byrdhenne. 

46)  ELMNOS.  äCc.  iordher. 

47)  SXa.  äCc.  add.  a/f  landena  oe. 

48)  BGGKQ.  &c«  stadhenum. 

49)  S.  iCc.  add.  ^Ael. 

50)  SXa.&c.  add.  alt. 

51)  NO.  &Cc.  add.  o£;  rip//. 

52)  BGGKQ.  iCc.  om.  oiSr. 

53)  E.  iCc.  om.  <A«. 

54)  Q.  tompt.  SXa.&c  gardha  man  köper 
aller  skipter  i  stadhenom  gange  fiCc 

55)  D.  gangin. 

56)  EGSXa.  6Cc.  stadjt. 

57)  OELMNORSXa.  iCc  r«er. 

58)  BGGKS.&c.  om.  m. 

59)  ELM.  fiCo.  add.  ^oni. 

60)  N.  /t^tf  mnlalum  in  dhe. 


61)  NO.  &c.  add.  enm.  SXa.  &o.  add.  gardh 
wUer  tompth. 

62)  Xa.  Aa/Tt?!  then  Affgiäld.  S.  äCo.  j^a/  m 
then  haffua  affguBidit  som  gardh  wller 
tompt  vindher  an  thei  besatith  csry  vtan  fiCc. 

63)  NOR.&C  han. 

64)  NO.  affratiet  vpbmra. 

65)  BGDEGKLMNOQR.  &c.  om.  mghir  eller. 

66)  R.  fiCc.  t;m. 

67)  NO.  &o.  saad.    BGGKQ.  ACc.  /iirm. 

68)  RS.  ACe.  r€mir. 

69)  BCDEGKLMNOQRS.  &c.  witzordha. 

70)  DNOQ.&c.  add.  <p. 

71)  S.&C.  huilken. 

72)  LMS.  äCc.  om.  ^om. 

73)  BGDEGKLMNOQRSX.  &c.  sic.  AHIP.  iCc. 
a. 

74)  BGGKQ.  &c.  landeno.  S.tCe.  landzman- 
nom. 

Ib)  DELMNO.  &Cc.  ther  .j.  bygt  S.  (Cc.  hona 
bykth, 

76)  CGKQR.  &c.  add.  Aan.   LMS.  <Cc.  add.  a. 

77)  A.  Litt.  /  deleta  est  ut  legeretar  sat. 
GPX.  &c.  ^aa^/i.  DLMNOSXa.  fiCc.  /a/}7.  L 
faalt;  male.    NO.  äCc.  add.  Ma. 

78)  DLNOR.iCc.  husaleghona.  M.  iCc.  husle- 
gho. 

79)  NO.  tLe.  om.  o^er^  add.  som  gaarSen  win- 
ner.    E.   eadem    habet  roe.  man.  addita. 
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Hwar')  som  (^köpir  iordh^)  ell^r  medh  skipte  faar  aff  andrum  före  affradz 
dagha,  ell^r^)  medk^)  waedhsaBtning, ^ )  (^tba  (^hafToi  han ^  *^ )  affradh  som  iordh 
tha'*)  «gh«r.**)  (■^Samu  lagh  wari  vm  lompter**)  ok**)  gardba,  soiii*^) 
man'^)  (^^köper  eller  medh  skipte  faar*^)  före  fardhagha.^^) 


XF. 

Jjarn^*)  sknlu  fadh^r  sin'*)  ok*')  modb^r  sina**)  vppe  halda  (**ok  fo- 
dha**)  vm*^)  (*®the  (*®siwk  wardba  ell^r  wanföör,  vm^^)  barn^")  (^»rao- 
gbande  aera;^^)  fodbe  tha^*)  först  thet  »Ista  barnet^*)  fadb#?r  sin^^)  ok'^) 
modh^r  sina, 5®)    (^®ok    (♦««    sidhan    hwart**)    eptéjr  thy**)   (♦^th^f  gamalt 


ÄWi  =  MELL,  EgnB.  26. 

SXa.  iCc.  add.  som  tompt  of/ter  gärd  t  gen 
vindAer, 

1)  88.  invertit  ordinem  hoiuA  capitis  ac  pro- 
xime  sequentis. 

2)  DNO.  /E  huar. 

3)  R.  kåpe.  GQ.  34.  uteth  köpa  eller  skipte 
iCc.  LM.  winder  iordk  aff  andram  eller 
ffaar  hona  medh  skipte  före  äCo.  S.  fto. 
köp  (Eller  (46.  SCc.  kiöper  eller  ined)  skip- 
te far  ^  al/er  medh  vitswtniny  (46.  äCc.  våd- 
sättninyk)  aff  androm  gardh,  celler  tompt 
före  affradz  dagha  tha  agker  tAen  aff- 
rad  vpbcera  som  gärd  mller  tompt  tha  a- 
gher,  vtan  thei  'ar  medh  vilkor  for  vn- 
dan  skiith, 

4)  BGK.  iCc.  om.  iordk. 

5)  DNOR.  äCc.  add.  faar.  E.  add.  oc  faar 
iordk. 

6)  G.  om.  medh. 

7)  BGGKQA.  tCe.  waldfestning.  fi.  wtkfes- 
ning* 

6)  28.  post  lacnnam  (vide  not.  24  pag.  110)  hic 
iteram  incipit. 

9)  NOQ.&c.  giffue  them  (Q.  &c.  then;  male) 
affraS  iie. 

10)  BCDRGKLM.  fiCc.  then. 

11)  ELM.  äCc.  om.  tha. 

12)  BCGKO.  4Cc.  händer.  NOXa.  iCc.  vinSer. 
E.  iie.  add.  oc.  76.  Xa.  &c.  add.  vt  hann 
thett  <BT  med  wilkor  för  undann  skilt. 


XF,  cfr.  MELL.  EgnB.  34. 

13)  CO.  äCc.  sama.    E.  sami.    L.  Samuledh 
wari  äCc. 

14)  BCGKQR.  &Cc.  tompt. 

15)  E.4Cc.  eller. 

16)  LM.  iCc.  the.    R.  &Cc.  vm. 

17)  R.  &Cc.  han,    E.  them.    G.  add.  tha. 

18)  LM.  iCc.  faar  aff  androm  före  fardagha. 

19)  BG.  faa.   N.  som.  C.  71.  add.  affathrum. 

20)  48.  &Cc.  add.  wtan  thei  är  med  welkor 
for  nmdan  skiltt. 

21)  BGGKQ.&Cc.  Nu  huru  barn. 

22)  LS.  &c.  om.  sin.    L.  add.  eller. 

23)  BGK.  &c.  eller. 

24)  MQS.  iCc.  om.  sina. 

25)  LMS.  iCc.  om.  ok  födha. 

26)  E.  fordha. 

27)  NO.iCc.  €m.    S.&o.  tha. 

28)  30.  them  kan  aldher  hendha  ok  fatigk 
dom  ok  soothy  ok  om  äCc. 

29)  S.iCc.  gamol.    Xa.  gamble  warda,  shvk 
eller  äCc. 

30)  S.  äCc.  add.  mn.    D.  add.  the  samu. 

31)  LM.&c.  barnin.    BGGKQ.fiCc.  the. 

32)  LMSXa.  iie.  thet  formagha  (pro  moghan- 
de  ara). 

33)  NO.  &c.  mr.    DENORS.  4Cc.  add.  oe. 

34)  DELMNORS.  iCc.  om.  tha. 

35)  BGGKUS.  &c.  om.  barnet. 

36)  ENO.iCc.  om.  sin. 

37)  DELMNO.&c.  eller. 

38)  LM.  iCc.  om.  sina. 
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aer,^^)  ok  taki  fore^^)  hwaria  arsfSdhnna^^)  thre  markir  paeniDga^^)  aff  lös- 
örom  hans;^^)  rsekkia  eig  the  «!,♦•)  taki  aff*^)  arffwe  hans.**)  (**WraB- 
ka*^)  the  fadher  ell^r**)  modhar,**)  (*®ok  (*'»ra  the*®)  moghande/')  bote 
hwart*®)  (®*thera  (^^fore  hwart  aar®^)  (**in»n  the®*)  willeradha*®)  fara, 
thre  mark^,  ok  wari  th^^®^)  (®  ®fiedhernis  ok  mödh^nis  ensak.  $.1*  (®®Nw 
wilia  eig  the  widh^®)  fadh^r  (^^sinom  ell^^^)  modh^r  sinne  taka,  tha  (^^skulu 
n»ste^^)  »rffwingia^*)  (^®thein  taka,  hwat  barn  (^^»r  döt  eller  liffwande,^®) 
('^aept^  Ihy  the*®)  offwer  eno  koma;®*)  liffuir®^)  han®^)  tenger®*)  «n  (®*arff 


39)  S.  fiCo.  om.  ok  a.  63)  E6.  <Cc.  add.  a. 

40)  DEGLMQR.  fiCc.  om.  w.  80.  halte  them  64)  BCEGKQRX.  tCc.  methan.  D.  ther.  NO 
therafödha  först  et  A  aar  ok  haffue  ther  Xa.  iie.  sjva  lenge.  LM.  iic.  om.  man  — 
före  III  marker  oe  sidhan  take  Awart  sy-  fara, 

skene  tåem  at  haldha  Awart  tic.  65)  G.  then. 

41)  S.  Awan.   87.  Xa.  add.  tAera  efter  annat.  66)  D.  willeradh,    E.  68.  fiCc.  wil  vel  wild. 

42)  G.  fiCo.  om.  tAy,    DNOXa.  fiCc.  add.  som.  47.  Xa.  &c.  wille. 

43)  S.  Aan  gamal  ar.  67)  NO.  &c.  om.  théi.    E.  t  Are  marker. 

44)  ELMNO.  iCc.  addf.  tiU.  68)  DR.  &Co.  fadAersins  oc  modAorinM.   EG 

45)  LM.  aff.  LMNOS.  iCo.  fadAers  oc  modAers. 

46)  DHKNORX.  &o.  sic.  GLMQS.  4Cc.  ars  fö-  69)  LM.  ivilia  bamin  ey  widAer  fadAer  oc 
dAo.     C.  ares  fötAo.    B.  aar  fddho.    E.  modAer  toka  äCc. 

orfödAona.    AIP.  arffödAuna.  70)  N.  medh. 

47)  BCDGKLMNOQ.  fiCc.  om.  paninga.  S.  71)  NOS.  iie.  om.  smom.  CBDEEQ.  &c.  eller 
denariomm.  (Q.tCc.  ocA)  motAer  taka.    G.  ok  modAer 

48)  LMS.  fiCo.  tAera.  23.  fiCc.  add.  eller  Aenna.  tAa  iCc. 

49)  DNOR.  fiCc.  om.  ^i/.     CKLMQR.  fiCc.  add.  72)  RS.  &Cc.  ok. 

tAa.  73)  37.  Folio  deperdito  sequentia  desunt  us- 

50)  S.  ACo.  add.  /o^^o.  qae  ad  finem  huius  libri. 

51)  LMS.  &Cc.  tAera.  74)  M.  add.  frende  eller.   30.  &c.  add.  fren- 

52)  G.  Wrsaka.   LM.  iCc.  AwilkitA  barn  som  dAer  ok. 

wrwker  vth  fadAer  äCc.  75)  CK.  äCe.  arfuinga.    DS.  fiCc.  frender.   D. 

53)  E.  fiCo.  add.  oc.  56.  add.  thera. 

54)  S.  &c.  or.  76)  LM.  sic.    DENORSX.  &Cc.  oro.  tAem  taka. 

55)  E.  add.  sina.  ABCGHIKPQ.  iic.  nnta   (pro  tAem  taka). 

56)  ES.  äCc.  /Aa  M«  imi  (S.  fiCo.  add.  rAivj)  Cfr.  not.  79  inf  ra. 

mogAande  (49.  förmögne;  88.  förmågne)  77)  CDEGNOQRS.  &o.  eru  ddtA  tCe.   LM.&C. 

fiCc.  éFro  lifivandis  eller  dödA  ceptev  fiCo. 

57)  LM.  4Cc.  <Fr  ^A^^  mogAande  tAem  at  Aal-  78)  ES.  iCc.  ey. 

da  oc  födAa  bote  iCo.  79)  S.  &c  M«  gambla  til  sik  tagAa,  oc  /3- 

58)  DNOR.  fiCc.  om.  tAe.  dAa  som  for  ar  sakt  a  medh  tAet  (46. 

59)  NO.  iCc.  add.  tAem  atA  föfia.  R.  95.  add.  tLe.  mådan  tAem)  rakker  tAöm  gambla 
tA&m  födAa.    BCGKQ.  fiCo.  add.  tAa.  oc  wanföra  tilAörer,    Vilia   the  ey  som 

60)  6.  iCc.  An>ar.  nast  arw  skylle  göra  som  saktA  ar,  tAa 

61)  NO.  om.  tAera  före.  bote  III  mvrker  tAöm  wanföra  til  en  sak, 

62)  BGEGKQR.  Hie.  om.  före.    S.  om.  före  SidAan  se  sik  fiCc. 

—  fara.  80)  P.  68.  om.  tAe.    LM.  add.  tAa. 
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hans^^)  raekker,»^)  födhe»^)  (^^ban  eller  hona^^)  swa^^)  sidhan  som  f5r, 
(»»eller  (ö^wari  boot  som  (»♦f5r  war«*)  sakt  Wilia  eig  the««)  widhérr«') 
taka,*®)  tha  see®»)  (^^osit  före*)  (»hwar  the  (5b«st  magho^)  {^medh  sino*) 
godze,  ok  haffain^)  (^aBrflfwingia®)  sidhan*®)  »nga  til  talan'*)  epter*»)  tbef*^) 
godz,**)  at  the**)  mogho  eig  (*«lher  medh  göra  hwat  the*')  wilia.* •) 

XVI. 

£iig*®)  ma  bondin^®)  husfrw  sinna  tompt,»*)  iordh  eller  gardh'»)  (»^förgöra 
eller»  ^)  sselia,  vtan  (»'thessen  maaP^)  thraengia»')  som  (»®nw  vptaelias.  Kan 

XVI,  cfr.  MELL.  EfffiB.  32. 

81)  G.  komo.    DELR.  fiCc.  wardha.  M.  wor-    1)  E.  add.  sielff. 

din.  2)  G.  hwarth  then  bmdzst^  konno  ok  kafmm 

82)  DNO.&c.  add.  oc.  iCc. 

83)  LMNOXa.  &o.  add.  e//er  hon.   E.  add.  oc.  3)  LM.  wilia  elhr  kunno  medh  iCc. 

84)  BD.  &Cc.  sic.     A.  langer.    GQ.  längre.  4)  E.  65.  githa. 

85)  23.  Xa.  iCo.  thera  godz  eller  mrffue  (Xa.  5)  BGEKQ.  &c.  om.  medh  sino  godze. 
Arff)  rakker.    G.  hon,  heller  langher  en  6)  M.&c.  therre. 

thera  nskker,  hwat  thet  wrj  Swa  fodhe  7)  LM.  &Cc.  add.  thera. 

them  sidhan  &Cc.  8)  CK.  äCc.  arfuinga.   P«  &Co.  arffuingana.  E. 

86)  LMNO.  fiCc.  thera.  engha   til   talan  til  thet  arff  erfidnghia 

87)  D.  &Cc.  add.  tha.  thera.  At  {the  infra  lineam  add.  rec.  mao.) 

88)  GRQ.  &Cc.  add.  tha.  magho  4B  ther  tic. 

89)  NO.&c.  them  siva  ftc.  9)  DR.  äCc.  add.  thera. 

90)  BC.&Cc.  sic.    A.  41.  hono.  10)  BCDGKLMQRS.&c.  om.  sidhan. 

91)  B.  om.  swa.    LM.  add.  Iwnge.    30.  add.  11)  DMR.  fiCc.  ////  talu. 
iviBl.    27.  add.  ffasth.  12)  DGLMRS.&c.  till. 

92)  NO.  43.  viti  samcs  boot  tie.    E.  73.  om.  13)  G.  iCc  thera.    X.  ^Aer.    B.  add.  til. 
eller  —  för.  14)  BGLM.  gozet.    DRS.  &c.  ar^.    LM.  add. 

93)  DLM.  fiCc.  bote  som  &Cc.    BC6KQ.  fiCc.  bö-  eller  arff,  swa. 
te  thre  marker,  vilia  tLc.  15)  6.  then. 

94)  M.  oro.  för  war.   LNO.  fiCc.  ^o^/  ar^  Wil-  16)  S.  a^  thy  gotze  (pro  /Aer  medh). 
ia  &Cc.  17)  G.  Mtfii. 

95)  D.  iCc.  ar.  18)  D.  add.  som  thet  fangit  hafua.    E.fiCc. 

96)  G.  then.    NOXa.  äCo.  barn  eller  wrwin-  add.  oc  swa  then  thet  fangitk  hafiier.   S. 
gia  thera  (Xa.  om.  thera).  fiCc.  add.  m/^/er  then  dag. 

97)  NO.  6Cc.  add.  them.  19)  S.  6Cc.  Nv  ma  ey  bonde  iic. 

98)  E.  add.  eller  erfuinghia.  20)  G.  &c.  bonde. 

99)  BCEGKLMQ.&c.  seen.  21)  NO.  43.  om.  /omj9/. 

100)  R.  95.  om.  j/A.    NO.  43.  före  sik  sielff   22)  B.  6Cc.  gardha. 

medh  sino  gotSze  huar  the  best  kunnm.  Oc  23)  E.  wthsethi  (sic).    LM.  iie.  om.  förgöra 

thar  haffue   iBrwingim  siSan  wnga  makt  eller. 

moot  sigim  oc  angå  till  talu   (43.  inga  24)  S.  4Cc.  add.  bort. 

tali)  till  thet  gotSzit  eller  arffiveth.  At  the  25)  LM.  äCc.  them  thrwnger  til.,   fförst  mn 

mago  ey  medh  tky  göra  hwat  the  wilia  vthlanzker  har  laggir   til  landz  hedhin 

oc  swa  then  thet  fongit  haffwer.  äCc. 
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vtlaBDsker  b»r  til  landz^*)  Iseggias,'^)  hedbin  ell^r  cristin,^^]  fanga^^)  bon- 
dan ellOT  hustrwna^^)  ok  bort  föra;'*)  koma^*)  eptcr^®)  budb  ok'^)  bidhia 
bondan  ('•ell^r  bnsfr^vna  återlösa;  nw'®)  »r  eig*<^)  annat  til  sen**)  iordh,**) 
tompt  ellCT  gardba*3)  («*hsenna,  tha  (♦*nia  bondin**)  (♦Mhe  (♦«tompt  (^«el- 
ler  iordh  saelia,  (*^ell^r  bwat  th^^  «r,  ok  sina  hnsfrw**)  återlösa;  (*^ok  swa 
ma*^)  busfrw  bondans^  ^)  iordb,**)  (*® tompt  ella  gardb*')  saelia*®)  ok  bon- 
dan*®) återlösa-®^)  §.1.  Nw  (^^knnno  the*^)  wara*')  barna  bunden^*)  »1- 
Iw»*)  eig,«ö)  ok«')  them«»)  tnenger»»)  hung^-^^)  (' ^elli?r  fatikdomber,  ('^ok 
C^kombir  eig  ('Mil  aff  ('*forgörilsora,'«)   som  ('^aff  dobeP«)  ok'«)  andro 

26)  DNOS.  &c.  add.  Ull.  52)  S.  &c.  om.  ok  —  återlösa;  cfr.  not.  87 

27)  BCGK.  &c.  threngm.    BG.  &Cc.  add.  han       pag.  124. 

HL  53)  G.  fiCc.  om.  ma. 

2d)  NO.  43.  hmr  sigias.  Kan  6Cc.   S.  ACc.  hmv  54)  LM.  &Cc.  bonda  sins. 

wpter  sighiasy  kkofnber  vtliBnsker  hwr  til  55)  30.  Xa.  CBghor.    G.  add.  eller, 

landz  hedhin  iLt.  56)  LM.  iCc.  om.  tompt  ella  gardh. 

29)  fi.  landha.  57)  DGR.  fiCc.  qardha. 

30)  E.  8Cc.  legghia.  58)  E.  add.  elhr  wtlisethia. 

31)  DNO.&c  add.  oc.  59)  BDGK.fiCc.  bonda.   NOQ.  &c.  sin  bouSa. 

32)  DLMNO.  &Cc.  fångar.    S.  (Ce.  add.  the.  LM.  iCc.  han.   BCGK.  iCc.  add.  sin.  E.  add. 

33)  DHIKPQX.  iCc.  Åus/runa.    S.  <Cc.  hustrn  medh. 

hans.  60)  LMR.  iCc.  add.  <Bn  (R.  iCc.  vm)  han  fan- 

34)  E.  fdrer.  gin  (bt. 

35)  CS.  äCc.  komber.  61)  LMNO.  iCc.   thrtenger  them  hunger  ath 

36)  DELMNOR.  &c.  n/er.  halse  oc  (NO.  &c.  e/Zer)  fatighdom  &c. 

37)  R.  &Cc.  om.  ok.  62)  B.  23.  thön.    G.  /Äé?;t. 

38)  E.  oc.    S.61.  om.  «//er  husfrwna.  63)  BCGKQ.  &c.  wardha. 

39)  E.  om.  »17?.  64)  CDKQS.  &Cc.  bamom  bunden.  G.  83.  medh 

40)  S.  93.  om.  eig.  bamum  bunden. 

41)  NO.&c.  vtan.  65)  D.  add.  oc. 

42)  N.  iortier.  66)  BGKQ.  iCc.  om.  eig. 

43)  LNO.  43.  gardher.     MS.&c.  (/^ttc/^.  67)  CGKQ.  &Cc.  add.  a>. 

44)  CEGKLMNOQS.  iic.  om.  Aipnna.    B.  33.    68)  S.  iCe.  om.  them. 
om.  hwnna  —  iordh.  69)  B.  20.  threnge. 

45)  G.  magho  the  jordh  tompt  elhr  gardh    70)  Q.  om.  hunger.    30.  ^oo/.     DS.  iCc.  add. 
selia  6Cc.  a^  Aa/^^.    Xa.  add.  å  halse. 

46)  GKQ.fiCc.  oro.  bondin.  71)  BCDGKQR.  &c.  or.     SXa.  fiCc.  om.  eller 

47)  ENO.  &Ce.  Met  scelia  oc  sina  tLc.  LM.       fatikdomber. 

hwnna  iordh  swlia  oc  sina  fiCc.  72)  BCGO*fi^c.  om.  ok.    E.  til  oc  ey  af  iLe. 

48)  D.iCc.  om.  tompt  eller.    KQ.iCc.  Jordh  73)  BGGKQ.iCc.  eg  tho  aff  iLc. 
tompt  eller  gardha  swlia  &c.  S.  iLe.  jordh.  74)  NX.  iCc.  om.  /itV.     O.  om.  til  aff. 
gardh  celler  tompt  borth  stelia,  oc  hwart  75)  LMNO.  fiCc  dobil  eller  (NO.  43.  add.  aff) 
annat   återlösa   som  fangit  wr   (46.  iCc.  androm  forgörilsom,   tha  iCc.     30.   dryk 
wardher).  mller  dobbeel  wller  andhrom  fullom  for- 

49)  G.  iordh  ok  gardha  salia  &Cc.  görilsom  ther  maa  hwart  medh   anahro 

50)  Q.  om.  eller  —  gardh  saUa.  nöthia  ok  haffua  til  sinna  nödhtorffi  ther 

51)  E.  add.  ther  medh.  bliffue  jordh  iLe. 
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toliko,  tha  ma"<*)  hwart")  ("'thera  aanars  förgöra;*^)  ("*tho  wari  iordh 
(®^a  lande  epter^^)  landz  laghuin^^)  {^H  thesso  maleno.  (^^Annarledhis 
ma®®)  hwarte®')  thera  annars®^)  förgöra,®^)  vt  an  thet  se'^)  wili  bseggia 
therra  ok  ia  nsesta®^)  fraenda  thera. 


XFU. 

^It  thet  man  eller  kona  i^)  ytarsta  tima^)  (^kssnnis  (^ok  talar^^)  ok  gör^) 
sin  edh  (^epter®)  som  til  bör,®)  hwat  han  aegher  nokot^®)  giielda  andrum 
eller  (^^annar  honom,  eller  ok^^)  vm  (^^annnr^^)  maal,  thet^^)  skal  wara 
fnlt^^)  ok  stadhnkt,'^)  tho««)    swa   at   thri<®)  maen  at  minsto'^»)  (^'warin 


76)  DXa.^.  ådd.  srva. 

77)  SXa.  tCe.  (Bt  (Xa.  om.  mr;  46.  ACc.  add. 
aff)  oofmykin  dryk,  oc  dobel  wller  an- 
nai  toukt. 

78)  E.  dombel. 

79)  BCDGKQ.  iic.  eller.    G.  ke.  add.  aff. 

80)  E.iie.  add.  oc. 

81)  M.  ACc.  A7i;ar. 

82)  43.  medt  adro  nyttia  oc  haffua  till  si- 
na nbdtorfft  ther  må  hwart  thera  annars 
f&rg&ra  hwad  the  äro  bambundna  elle 
ey;  tåå  wari  4Cc. 

83)  LMNO.  fiCc.  add.  kwat  the  ar  o  banta 
bundin  eller  ey. 

84)  E.  27.  Oc.  S.  &c  saklösth,  Oc  tha  var- 
de  Jordh  4Co.  M.  om.  tho  —  malenoj  at 
haec  in  märg.  add.  rec.  man. 

85)  L.  72.  om.  a  lande. 

86)  G.  fiCc.  j. 

87)  SXa.  &c  add.  Oc  gardher  o  (46.  (Le.  och; 
Xa.  eller)  tomptev  mptev  siadz  raih,  oc 
tho  MBsta  friBndhom  til  aterlösn;  ac  S. 
porro:  oc  swa  ma  hustru  bondans  jordh^ 
tompt  aller  gardh  swlia  oc  bondhem  a- 
tevlösa  (cfir.  not.  52  pag.  123). 

88)  S.  &c.  om.  j  —  frmnda  thera. 

89)  DE.  sic.  A.  j^nnarledhis.  BCQ.  annars. 
LM.  Tho  maa  ey  hwart  (M.  hwar)  thera 
4Cc. 

90)  B.  4Cc.  add.  ey. 

91)  BCGKSOQK.kc.  hwarghit.  E.  44.  Atiar^e. 

92)  B.  4Cc.  om.  annars.  tQ.  add.  ey.  R.  95. 
add.  swlia.  oc  ey. 

93)  NO.&c.  add.  arn  nw  er  sagt. 

94)  BGDGIKLMNOQRX.  4Cc.  sic.    AH.  si^  in 


A.  rec.  man.  mutatum  in  se.    P.  sy.    E* 

iCC.  AT. 

95)  GNO.  43.  om.  nästa. 

1)  GDEN0RX.4CC.  add.  sinom.  BGKLQS.fiCo. 
add.  sin.    M.  add.  sit. 

2)  PXa.  add.  a  sin  soitha  sengh.  Xa.  add. 
thet  som  ährUgit  Folck  är;  cfir.  not.  5  inf  ra. 

3)  NO.  43.  om.  kwnnis  ok. 

4)  CGS.  4Cc.  om.  ok  talar. 

5)  BK.  iCc.  to/a.  ELMNO.  4Cc.  sigher.  87. 
add.  thet  som  åhrligit  folk  åhr. 

6)  G.  göra.    LM.  4Cc.  add.  STva. 

7)  L.  oppa  hwat  &c.  MNO.  28.  ther  vppa. 
(NO.  28.  e/fter)  hwat  4Cc 

8)  S.  &c.  add.  CBpter  thv. 

9)  Xa.  add.  meah  skåéU  och  beskedh. 

10)  NOS.  &c.  om.  nokot. 

11)  L.  om.  annar  —  ok.  S.  4Cc.  vpbwra, 
wller  om  4Cc. 

12)  DMNO.  4Cc  om.  ok. 

13)  LM.fiCc.  nokot  annat,  thei  iCc. 

14)  P.  add.  tyng  eller. 

15)  R.  4Cc.  om.  thei. 

16)  LM.  4Cc.  giilt. 

17)  S.  &c.  /iifM. 

18)  DELMNORSX.  4Cc.  sic.  ABGGHIKPQ.  fiCc. 

19)  GD.  4Cc.  thre.    E.  82.  twe. 

20)  GPQS.4CC.  mm/a. 

21)  R.  4Cc.  om.  tvarin  ther  widher.  S.  4Cc. 
sculu  ther  vidher  uara,  en  som  sealgimld 
hans  gitelda  mller  vpbanra  om  (46.  4Cc.  add. 
så)  tarffuas  vidher  oc  twe  som  hans  ed 
betygha  scula  oc  til,   thei  (46.  4Cc.  och 
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ther^^)  widher,^^)  (^^en  th^  som  (^^gi«ldit  skal  giielda^^)  a^^)  hans  waegna 
eller  nokot^*)  vptaka,'')  twe  the^^)  som  ('^edhin  skula  göra  »a^^)  X^eO^) 
widhér  torff,^^)  sighia  ok  swaeria  hwat  the  hördho.'^) 


{^Byghninga  balker  {^kaffver  (^fiokker  XXUL  47 

primum. 

1  we  (^sknla  the  wara  i  hwariom  stadh  som  bygning  sknlu  sea  ok^)  skudha 
ok  skilia  manna  mellom,  hura  the  skula  byggia  eller  sin  hans  nidher 
taka,  eller^)  ok^)  om  thera  brnt®)  brnllike  wardha. 

//.    Horn  (^hemelika  hws  skal  byggias. 

///    (^^Nw  hwar  annars  tompt  bygger^')  oloffwandis. 

////.    Um  nokor^^)  bygger  offwer  annars  tak. 

F.    (^^Um  nokor  gör  wsegh^^)  (^^aff  annars  mans  hnsum. 


tilstååy  kwadh;  47.  4Co.   oeh  thei  Utstå,  add.  om  sn?a  widher  thorff.    M.  add.  mn 

kfvad)  the  aff  th&m  dödAa  hårt  haua.  swa  kan  7vider  tärfiie.    95.  hoc  loco  add. 

22)  P.  add.  neer  ock,  capp.TetSsapraomissa;  cfr.not.1  pag.  114. 

23)  BC6LM.  &c.  namr.    M.  add.  oc.  1)  BDGERS.  iic.   Her  by  r tas  bygninga 

24)  NO.  &c.  far  hans  skuK  som  thei  skal  balker.  Ta  bula  (DGÉS.  ACc.  om.  Tabu- 
gielSw  eller  vpbera.  twe  (Co.  87.  Xa.  /3r  la).  LM.  Hter  byrias  byaninga  balker  oc 
—  vpbära,  (nt  N.)  Een  å  hans  wegna  twUas  J  honom  flokka  aXmIL  N.  Her 
(pro  en  —  vptakä).  börias   tabula  aff  bygninga  Balk. 

25)  LM.  &Co.  nokot  skal  a  hans  wegna  vp-  O.  Bmr  börias  Bygninga  balker 
basra,  (M.&c.  add.  eller  gieldä)  oc  twe  som  fförst  huro  huar  skal  nter  androm 
witna  skolu  oc  swwria  fiCc.  oc  vm  Drupa  rwm.    EI.&0.  oarent  rn- 

26)  E.äCc.  bethala.  brica. 

27)  D.  af  2)  GHQ.fiCe.  om.  haffver  —  XXI IL 

28)  BD.  &c.  om.  nokot.  3)  X.  XX///.  CapiteL 

29)  E.  &o.  Tvpbera.    DE.  iCc.  add.  oc.  4)  99.  X.  män  skola  wara  iCc. 

30)  L&6.  om.  the.  5)  HL  om.  ok. 

31)  NO.  äCo.  siin  eeiS  skulo  thar  till  görm  oc  6)  99.  X.  om.  eller, 
witne   berm  (Bn  swa  viSertorff  oc  sigim  7)  P.  om.  ok. 
huat  the  h&rdo.    82.  Xa.&c.  hans  eed  be-  8)  41.  add.  som* 

tyga  skola,  än  iCc.  9)  P.  hemelhus.    DE.ACc.  hemelik  hws  skulu 

32)  R.  iCc.  vm.  byggias. 

33)  D.  36.  om.  thei.    E.  &Cc.  swa.  10)  P.  Hwar  som  annars  ACc. 

34)  B.  kan  thorfua.  11)  I.  ligger. 

35)  G.  håra  heller  hårdho  ok  wisto.  P.  aff  12)  P.  t  hen  som. 

hanom   eller  henna  hårt  hadho.    L.  fiCc.  13)  AHIP.  iCc.  habent  hano  titulam  post  ti- 
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VI.   Hurn  bredba  almaana  gata^^)  skalii  wara. 

FIL   Hnrn  swalar  sknla  byggias. 

FW.    Um  broa  bygning. 

lÄ.    Huru  tbe  inaen  sknlu  byggia^^)   badhe  aegba  ena  tompt  saman,  ell^r  an- 

nar  bygger  vnder  ok  annar  ofwan.^®) 
X    Um  nokor  legh^r  gardh  aff  androm,  ok  wil  sidban  eig  halda. 
Xi.    (^^Um  »gbanden  s»P^)  gardh  a  legho,^^)  ok  wil  sidban  eig  halda. 

XII.  Um  nokor  man^^)   far  i  annars  mans^^)  gardh  ok  wil  sidban  bort  v 
honom  fara,  ell^r  hwsbonden  wraekir  gSBStin. 

XIII.  Huru  man   skal   widh^r  sighia   gardhum  tha    man  wil  bort^^)  v  thöm 
fara,  ell^r  aen^^)  bonden  wil  i  thöm  fara. 

XIIIl    Um  bonden  lofuar  gaestenom  hws  thaekkia^^)  ok  vmboa,  ok  gör  th^f  eig. 
XV.    Um  nokor   nytiar  nokors^^)  mans  fae,   eller^^)  laegger^^)  maerke  a  an- 
nars mans.  fae,^^)  ell&r  twe  dela  vm  ef  b  maerke. 
XFI.    Um  nokor  draepir  annars  mans  fae  medk  wilia.^^) 
XFII.    Um  nokor  draepir  fae^')  mans^^)  medh  wadha.'*) 
XFIII.^^)    Um  nokor  sargbar  fae  annars  mans  eller  lyt  gör. 

XIX.  Um  fae  draepir  annars  mans  fae.^^) 

XX.  Um  nokor  legher  haest  aff  andrum  eller  takir  til  lans,  eller  nokot  an- 
nat fae. 


tulum  proxime  sequentem,  at  in  A.  lustus 
ordo  rubris  litteris  a,  b  in  margine  posi- 
tis  indicatur;  litteras  numerales  V,  VI  in 
F/,  F  mutavit  man.  ut  videtur  rec.  X, 
hac  emendatione  non  observata,  retinet 
perversum  ordinem  horum  titulorum. 

14)  99.  X.  wägg. 

15)  P.  offuer  annars  liusum. 

16)  41.99.x.  gatur. 

17)  41.  add.  som. 

18)  PX.  99.  add.  .A. 

19)  DEX.  iCc.  sic  (cfr.  nött.  20,  21  sequen- 
tes).  ABCGHIPQRS.  &c.  om.  hunc  titulum, 
quo  factum  est  ut  in  sequentibus  titulis 
pro  XII  scriptum  sit  XI,  et  sic  porro 
usque  ad  titulum  XVIII;  cfr.  not.34infra. 

20)  E.  lather, 

21)  39. 99.  X.  sic.    DE.  &Cc.  leeqh. 


22)  P.  om.  man. 

23)  Hl.  om.  mans. 

24)  Hl.  &c.  sic.    A.  bort. 

25)  P.  om.  €B7i. 

26)  P.  iCc.  tceckia. 

27)  HL  om.  nokors. 

28)  P.  ock. 

29)  HL  iCc.  sic.    A.  lägger. 

30)  NOX.  99.  &Cc.  mevke. 

31)  P.  add.  synom. 

32)  L  add.  annars. 

33)  23.99.x.  annars. 

34)  BC.  fic.  sic.  AHIP.41.  add.  titulum:  Um 
nokor  sargkar  fm  (H.  om.  fiB)  annars  mans 
medh  waäha. 

35)  A.  xiij  scriptum  est. 

36)  NOX.  99.  add.  elUr  sargar. 
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XXI.    Hurn  man  skal  legho  bion  leghia. 

XXIL   Um  eld,  huru  han  skal  gömas,  ok  brat  thaes  som  tb^  eig  gör. 
XXI II.   Huru  norrabro  nsest  stadhenom  skal  byggias,  ok  the  andra  twa^^) 
ther  aera. 


T 


f/.;")  48 


we^^)  skulu  (♦^i  hwariom  stadh*^)  the**)  wara  som*^)  (♦♦bygningh 
manna  mellom  skulu*^)  see,*^)  skndha  (*^ok  vrskilia,  swa*^)  at  hwilkin 
man**)  hws  (*®riffner  (**ok  nidh^  tak^  ok  wil**)  sidhan^^)  äter**)  vp- 
byggia,**)  tha  skal  han*«)  (*nhe*«)  fornaempdo*»)  msen<^<>)  tU  kalla <^^)  ok®*) 
(6  3Qagranna  sina  som   Ih^®*)   aff  wita,   ok®*)   (®®opbyggia®')  ept^  thy®®) 

1,  cfr.  BjR.  2:  pr;  33:  1. 

37)  P.  add.  broar.  55)  E.  &Cc.   bygghia.     LMNO.  ACc.  vpswthia. 

38)  GN.  hio  habent  rubr.  Hter  byrins  by  g-  D.  add.  oe  vpswtia.  G.  add.  aspther  thy 
ninga  balker.  DX.  Bygninga  bal-  som  rai  wr  ok  gamwl  laga  sighia.  47. 
k  er.  äCc.  add.  eller  aff  ny  o  opbyggia. 

39)  DLMNO.  &o.  add.  m€Bn.  56)  G.  om.  kan. 

40)  LM.  &Cc.  skipas  /  kwariom  stadh  som  57)  LM.  &c.  ihem  til  sigUa  oc  sinom  na- 
see  skulu  och  skodha  bygning  mellan  man-  grannom  som  tCc.  S.  iic.  thwssa  trva  m(tn 
na,  oe  the  skulu  wita' at  hwilkin  äCc.  S.  til  sik  kalla  oc  andni  godha  minnigis 
tCc.  vara  i  hwariom  stadh  tilskipadhe  aff  (46.  47.  mynningis;  49.89.  minningz;  103. 
i?orghamffiSlare  oc  Radm^nnomy  the  scu-  mynningia)  mim  som  aff  gamblom  hmf- 
lu  hwarth  aar  j  stadhenom  see  oc  sko-  dhom  vwl  vita  som  rat  hwfdh  sigher  til 
dha  bygning  manna  mcsllom,  ath  huilken  Oc  lata  (46.  &Cc.  om.  lata)  masllom  fiCc. 
iCc.  58)  D.  add.  twa. 

41)  B.  34.  köpstath.  59)  GKPX.  &c.  fomempda.     NO.  43.  sanuB 

42)  BDEGNO.fiCc.  om.  the.  tw<B. 

43)  R.  ACc.  om.  som.  60)  D.  om.  mwn.    D.  iCc.  add.  ther. 

44)  B.  iCc.  bygninga.    30.  före  thimbermwn  61)  G.  72.  taka. 
sculu  före  stanaha  ok  nmdher  skilia  at  &c.  62)  P.  medh. 

45)  BC.  äCc.  sic.    AP.  skula.  63)  B.  nergranna.    Xa.  andra  godha  min- 

46)  G.  tCc.  om.  see.     DENO.  &c.  add.  oc.  ningis  män,   som    aff  gamblom  Båffdom 

47)  DNO.  fiCc.  om.  ok  vrskilia.  wita,  som  rätt  Bäffd  til  sigher;  cfl*.  not. 

48)  E.  iCo.  om.  swa.    NO.  43.  Oc  the  skulo  57  snpra. 
witiB.  64)  B.  thei. 

49)  NO.  ACc.  add.  som.  65)  D.  add.  sidhan. 

50)  S.  iCe.  vil  riffua  oe  nidhertagha  oc  äter  66)  LM.  äCc.  bygge  thei  äter  vp  cepter  gamb- 
iCo.  le  hmffdh  fiCc.    NO.  43.   efftir  ty  som  (43. 

51)  BCGKQ.  &Co.  eller.  L.  60.  nidher,  oe  wil  om.  som)  ratt  mr,  och  gammallt  (0. 43. 
ACc.  gamul)  haffS  skall  han  thei  ätter  vppbyg- 

52)  LMNO.  &c.  add.  thet  gia.  Oc  latm  jE  ätter  tie. 

53)  DBR.&c.  add.  thei.  67)  G.  add.  ok. 

54)  LMNOP.  &c.  om.  äter.  68)  B.  &Cc.  om.  thy. 
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som^^)  vzdV^)  aer^^)  ok  gamnl  hieffd,^^)  ok  lata^^)  ater^^)  mellom  sin^^) 
ok  sins^*)  nagraana^^)  hase'*)  ena^')  alin  bret*^)  drapram.*^)  (•*Hwa 
annarledhis®^)  bygger,^^)  bryte  vp^^)  ok  böte®^)  s»x  marker  (®^til  traaskip- 
tis  (®^mals£Dghandenom,  koaaDgenom  ok  stadhenom. 


£ingin  bygge ^}  (^hemelikt  hws  naesta^)  (^sinoai  granna^)  eU^  widh^^)  (^al- 
dra  manna  gatn,^)  vtan^)  han^^)  later^^)  äter ^2)  mellan  (^^hans  hws  ok 
(**8ins  eghins**)  (*®gardh  ell^r  hws  thriggia  fota  drnprum;*^)  hwar**)  an- 
narledhis  bygger/®)  (^^bryte  vp  ok  bote  ssex  mark^  (^^til  traeskiptis  (^'som 
för  war*^)  sakt. 


n^BjR.2:  1. 

69)  R.  fiCc.  om.  som. 

70)  EQ.  fiCo.  retter. 

71)  G.  om.  €Br. 

72)  D.21.  add.  mr. 

73)  L.&C.  lati. 

74)  G.  fiCo.  om.  äter.  LM.  altidh.  BGEQ.  ACc. 
wara. 

75)  MNOS.  4Co.  sik. 

76)  G.  69.  sirma.    M.  fiCc  sm.    S.  ACc.  sinom. 

77)  BG6KMQS.  &c.  granna. 

78)  BCEGES.  &Cc.  kusa.    LM.  &Co.  om.  h.  v. 

79)  S.  om.  ena. 

80)  BCEGKLMQXa.  iie.  om.  året. 

81)  CMFQ.  Hc.  druppa  mm.  DEXa.  iCc,  ibiti- 
tw  rwm.  NO.  43.  add.  eller  knwta  rnrni. 
LM.  &c.  add.  wara.  SXa.  iCo.  add.  a/f  bag- 
yias  tAera  tompt  Oc  (Xa.  om.  Oc). 

82)  BCDEGUIKQRSX.  4Cc.  An;ar.  NO.  43. 
Bygger  han  annarleSis  bryte  iie. 

83)  S.  37.  andraledis.    Q.  add.  jrdr  oA. 

84)  BL.  bygge,  S.  &Ce.  add.  ivn  nti  €Br  sakth 
andrvLm  til  skadha.  Xa.  add.  andrum  til 
skadha. 

85)  S.  &c.  add.  o<r  bygge  i  gen  (46.  ACc.  om. 
I  gen)  annan  tiidn. 

86)  S.  ACc.  add.  Mer  til. 

87)  S.  &c.  om.  til  trmskiptis. 

88)  BCGKQ.  äCc.  om.  malswghandenom  —  sta- 
dhenom. 


1)  LMNOS.&c.  maa  byggia. 

2)  DEGLNOQS.  fiCo.  hemelik. 


GM.  42.  Ae»i«- 


&'A:ef  Ati^.   30.  hemelsshus.  27.  almenningx 
huus. 

3)  BGGKQ.  &c.  nip&f^.    DELMNO.  iCc.  lu^. 

4)  LM.  siön,  eller  iie. 

5)  E.  iie.  grannom.    D.  tie.  nagrannm. 

6)  G.  om.  widher. 

7)  BG.  &Cc.  o//  manna  gatu.  E.  ACc.  a/m^n- 
ningx  gathu.  MLNO.  fiCo.  almenningx  ga- 
tur. 

8)  R.  ACc.  gatur. 

9)  L.  add.  a/. 

10)  GQ.  tLe.  om.  Aon. 

11)  BNOQ.  4Cc.  /a^é?. 

12)  DGM.ACc.  om.  äter. 

13)  LMNO.  &Cc.  sith  hws  oc  sins  granna  (N 
0. 43.  nagrannm)  hws  eller  gardh  thriggia 
iCc.  S.  ikc.  sina  hwsa  oe  sins  granna 
treggia  iie. 

14)  D.  iCc.  sit  eg  hit  hws  eller  gardh.  thrig-- 
gia  tic. 

15)  C.  93.  eghin.    KQ.&c.  eghno. 

16)  BGGKQ.  iie.  om.  gardh  eller  hws.  Verha 
gardh  eller  delenda  sant. 

17)  BCGKQSXa.  &c.  ruum.  DELMNO.  iCc. 
knuta  rwm.  Xa.  Knuthrum.  S.  4Cc.  add.  oe. 

18)  ELMS.  &Cg.  add.  jc»m. 

19)  B.  bygge. 

20)  BGGKQ.  4Co.  om.  bryte  vp  ok. 

21)  Hl.  50.  om.  til  trwskiptis.  S.4Co.  iKfals- 
»ghandenom  Aronungenom  oc  stadhenom. 

22)  BCGKLMQS.  4Cc.  om.  ^001  —  sakt. 
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Uwar  som  annars  mans'^)  tompt  bygger  oloffwandis,^^)  bryte  vp  ok  bote 
s»x  marker  (^^til  traeskiptis  ('^som  for  war'®)  sakt 

lli^ilkin^®)  som  bygger  vppa^*)  annan,^')  swa  at^')  drypir  a^*)  annars'^) 
thak^^)  ok  röter^^)  {^Hhet^  skaeri  aff^')  ok  bote  saex  marker  til  tr»skip- 
tis*®)  (♦^som  for  war*^)  sakt.  $.  1.  Hwar*^)  gardha**)  gänga*»)  badhe*^) 
saman,  bygge  hwar*^)  sith,*^)  ok*')  s»ti»®)  knwt  widher  knat»^)  (»^at  sak- 
15so.*^) 


V. 


llwarM  som^)  gör^)   (*w»gg  aff»)  annars  mans^)  hasnm^)  vtan  »ghandins 


III,  cfr.  BjR.  33:  pr. 
nu  =BjR.  33:1,3. 


23)  DNOR.ftc.  mr. 

34)  76.  habet  hoc  oapnt  post  cap.  in  textn  5. 

35)  DELMN0R8.  iCc  om.  mans. 

26)  G.  om.  oloffwatidis.    E.  olofliea. 

27)  ER.  &e.  om.  til  trmskipth.  S.  fiCo.  ilfals- 
»ghandenom  Åonungenom  oe  stadhenwn. 

38)  CS.  4Co.  om.  som  —  saiL 

29)  BDEGKLMNOQR.  «Co.  4Br. 

30)  D.  fiCc.  Htior*  R.  &Cc.  add.  man.  NO.  ACc. 
Nv  (En  nokar  bygger  4Cc.  LH.  ftc.  Pfw 
btfggw  nokar  a  annan  &Co. 

31)'BCDEGKNQRS.fiCc.  a. 

32)  N.  annars  manz  thak. 

33)  LMN0S.4Ce.  add.  /Ael. 

34)  S.&C.  aff. 

35)  BCDEGKLMNOQS.  fiCc.  hans. 

36)  EM.  fiCc.  tak.     S.  <Cc.  toA:A:io. 

37)  G.  33.  röthe.    M.  r^r. 

38)  EL.  iCc.  om.  /ilet.  S.  iCe.  annars  mänt 
hws,  bryte  vp  oe  bygge  annat  sin  wH^r 
late  aff  hugga  oe  böthe  sex  mwker  iV ais- 
»ghandenom  itonongenom  oe  iff^adhenom 
(46.  4cc.  add.  til  treskiptls)  Nu  om  gar- 
dia  byggias  hvar  om  sik,  tha  magho  tke 

Corp.  Jur.  Sv.  G.  Ani.  Vol.  XI. 


r=:BfR.33:3. 


smthia  knwth  vidher  knwt  aat  saklåso, 
oe  engen  androm  til  skadka. 

39)  E.  wp. 

40)  E.  add.  malsegkanAefiovDi  konung  oe  sta^ 
dhenom. 

41)  LM.  ftc.  om.  som  —  sakt. 

42)  BCDGRLNOQR.  4Cc.  mr. 

43)  EQ.  iCc.  add.  som.   LMNOR.  4Cc.  add.  twe. 

44)  30.  gagfta.    Reote;  cfr.  BjR.  33: 2. 

45)  G.  gängen.    LM.  ar  o. 

46)  BCKGKLMQ.  4Cc.  om.  badke. 

47)  D.  huart. 

48)  R.  iCo.  vm  sik. 

49)  HLiCc.  om.  ok. 

50)  B.  (Co.  Imté. 

51)  P.  om.  knut.  Xa.  add.  oek  engin  andrum 
til  skadha. 

52)  BLM.  saklöst. 

53)  P.  add.  hwar  t  ket  saa  kender. 

1)  S.  tCe.  Nv  hwar. 

2)  DRS.  &c.  add.  sik. 

3)  LMNOXa.  4Cc.  add.  sik. 

4)  SXa.  fiCc.  vmgh  öffuer  annars  (46.  Xa.  ACo. 
add.  mans)  kws;  male. 
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orloffy®)  (^bryte  vp  ok  bote  s«x  marker  (^^'til  tr»skiptis  ('^sodi  for  war^') 
sakt,  ell^r  bliffwe^^)  i  »ghandins^^)  minae. 

FA 

^lla^^)  almaenningis*^)  gatnr*^}  skolo  wara  åtta  aloa  bredha,^*)  at  man 
ma  (*'at  thöm  badhe  aka  ok  ridha;  hwar^^O  som^')  (^'aonorledhis  byg- 
ger,*^) bry  te  vp  ok  bote  8»x  marker^*)  (^^til  tr»skiptis  (**soni  !Är  war*') 
sakt.^») 

FIL 

Jtlwar  som  bygger^®)  swalar^^)  oSvfer  (^*tw»rra  gator,'*)  bryte'')  vp  ok 
bote  s»x  mark^  ('^til  trseskiptis  ('^som  för  ser  sakt.'^)  {.  1.  Eogin  man'^) 
ma'*)  swalar'*)    l«ng«r*®)   byggia**)    (♦'a  alauenniagx^')  gator**)   (♦*el- 

V  I  ^  BjR.  33:  4.  VII:  pr.  =  BjR.  33:  5. 

5)  EN.  «Co.  a.    LM.  at.  25)  DENOR.  &c.  om.  til  tr€BskipHs.    LM.  72. 

6)  BG.  &Cc.  om.  mans*  om.  til  —  sakt. 

7)  N.  om.  kuswn*  26)  BS.  iCc.  om.  som  —  saki, 

8)  LM.iCc.  loff.  27)  CDGHIKNOQR.  «Co.  orr. 

9)  S.äCc.  tha  scal  han  vp  bryta  oc  iCc.  28)  29.  Xa.  add.  novam  capvt:  Pramlmdkiå 

10)  S.  fiCo.  )tfab»ghaiidoDon  ionaagonom  oe  mmrkiande  ACc,  qaod  in  Add.  D.  1.  legitiir. 
«$/adhenom  mller  fiCc.  29)  G.  33.  bygy^* 

11)  BCGKLMQ.&c.  om.  som  —  sakt.  30)  BCDfiGKLMNOQR.  fiCc.  swala. 

12)  DENOR.  fiCc.  mr.  31)  LMOR.  fiCc.  twargatwr.   GN.  &Cc.  thwar- 

13)  E.  fvart.  gatw,    S.  &c.  atmtenfdngx  gathor, 

14)  E.  malseghandans.  32)  BCDKQ.  &c.  gatu. 

15)  LM.  &Cc.  om.  Alla.  33)  D.&Cc.  rj/ifi^. 

16)  BGDGLNOS.  iCc.  almeanings.    P.  a^m-  34)  BGDEGHIKNOQR.  iCc.  om.  til  trmskiptis. 
nygx,    K.  &Cc.  almenninya.  S.  &c.    Aonungenom    J/alssghandenom  oe 

17)  DNOXa.  &c.  add.  inn€m  mwr  oe  vtan.  ^^adhenom  Engen  fiCc. 

18)  E.  breedh.    LMNOS.  fiCc  add.  swa.  35)  LM.  6Cc.  om.  som  —  sakt. 

19)  B.  &Cc.  aa,    S.  fiCc.  o/fuer.   66.  6Co.  åkai^  36)  E.  om.  ^aA/. 

de  oeh  Rifdande  mötas  å  tkem  then  som  37)  BGDEGKLMNOQRS.  iCc.  om.  man. 

iCc.  38)  D.  fiCc.  add.  oc. 

20)  BCGKNOQ.  iCc.  /A^n.  39)  BCDEGKLMNOQR.  iCo.  swala.    S.  m?a. 

21)  N0.4CC.  om.  som.  ^)  BCDKMNOQR.  ÖCc.  lenyra  val  lengre.   E. 

22)  BEGKLNO.  fiCc.  annar  ledhis.   D.  89.  an-    ^^f ^^  ^^^'  ^^ 

mirfcrfA.    S.  «Cc.  <Aem  yör  ^nF»^^  bryte    ^^  j  ^ii  jcc:  oZ-^er.    S.  mn.  R.  4Cc.  om.  a  - 

,  almmnninyia. 

23)  BG.  33.  Äyflryc.  43)  c.  fiCc  almanna. 

24)  S.  &c.  add.    j/lfals8BghandeDom  Aonange-    44)  BDGKQ.  8Cc.  gatu. 

nom  <»c  «S/adhenom.  45)  B.&c.  om.  emr  almmmdngia. 
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IfT^^)  almsnningia,^^)  am  halffua^®)  iiadra  alin,  vtan  jhan  sk«ri^^)  aff  ok^^) 
bote**)  (*2sex  marker  (^^som  fBr**)  «r  sakt,  vtan**)  thcr*«)  (*^nimi  al*» 
masnningia  aera;*®)  (**skadhin  thet  foghotio  (^^ok  borgbamaestaraDne®^)  bura 
ihet^^)  ma  wara. 


FtU. 

.lb»n')  man 2)  a  watae   bygger,')   (^aegb^*)  broa  byggia  f5rst  aff  alle^)  49 
sinne ^)  byggning,  »n  han  eig  ma^)  andra  sina')  bygningh  swa  brat*^)  vp*» 
byggia,*M  före  thy*«)  at*')  (t*the  (**offwan  han*«)  byggia*^)  (^«aff  watna 
wseghna,*')  (^^sen  tbem  (^Mh^  nokot  {^^\het  bsendb^r^')  som  skadblikit  aor 
elli?r'^)    eig,    mogho^*)    renlika    ell^^^)    oskadblika^^)    til    watns^®)    koma. 


FUL  cfr.  BjR.  41:  pr. 


46)  E.  iCG.  add.  a. 

47)  ES.47.  almetminff. 

48)  6DRLMQ.  iie.  ha/f. 

49)  S.  &Cc.  hugger. 

50)  M.  om.  ok. 

51)  S.4Cc.  böier. 

52)  LM.  äCc.  om.  sex  marker. 

53)  B.  8Cc.  oro.  sam  -^  sakt.  S.  äCo.  Aonan- 
genom  ^abttghandonom  oc  ^S/adhenom  v- 
tan  äCc. 

54)  CGQ.  57.  om.  f&r. 

55)  LM.fiCc.  tkoö  ma  thei  wara. 

56)  GM.  6C6.  add.  som. 

57)  G.  rtvm  almenningh.  52.  iCo.  ruma  al" 
meningz  gatuur  ära. 

58)  M.  om.  €sra.    BGGEQ.  iCe.  add.  oc. 

59)  S.  iCc.  Thw  (46.  &c.  /Aet)  seal  faghu- 
then  ^orghamffistare  oc  radmmn  skodha 
huru  4Cc.  LM.  iCe.  i»odh  foghoiOTU  och 
borghomestaranna  lofwe. 

60)  E.  horghamesiara  oc  raadh  huru  4Cc. 

61)  R.  95.  radhmmn. 

62)  D.  fiCc  ^Aer  t7m. 

1)  27.  primo  loco  habet  ea,  quae  in  $.  1.  le- 
gnnlar;  deinde  in  novo  capite  sequuntur 
ea,  qoae  textus  in  principio  capitis  coa- 
tinet. 

2)  BCGKQ.  iCc.  om.  man. 

3)  G.  33.  bygge.    D.  4Cc.  add.  han. 

4)  E.  ella  iggghia  wil.  bggghe  broa  fth^st 
&Cc.    S.  bggge  fbrsi  bro  aff  iCa 


5)  LM.  fic.  add.  sina. 

6)  BCGKQ.  &c.  om.  alle. 

7)  E.  iCc.  om.  sinne. 

8)  LMRS.  iCc.  forma.     DNO.  fiCo.  ^t/or. 

9)  G.  om.  sina. 

10)  27.77.  snarth. 

11)  DNO.  &Cc.  vpbygL    E.  n^  legghia. 

12)  LM.  iCe.  /A«n  ^Aii/d. 

13)  GQ.  4Ce.  om.  at. 

14)  LM.  dCc.  kan  them  nokor  madhe  hmnda 
som  ofwan  före  honom  byggia.  at  the  ma- 
gho  koma  til  watnit,  kombir  nokor  kwra 
a  han  at  han  hafwer  ey  swa  bygt,  bötö 
(M.  fiCc.  bote)  VI  fiCc. 

16)  S.  iCe.  mom  han  bygger  nmr  a  (46.  fito. 
aff)  vatns^ens  4Cc. 

16)  BCGRQR.&CC.  om.  han. 

17)  E.27.  om.  byggia. 

18)  BCGKNOQR.  6Cc.  a.  D.  36.  om.  aff  watns 
wwghna.    é6.Xa.  4Cc.  d  watnet,  än  8Cc. 

19)  G.  wteag.     R.  95.  vwgha. 

20)  E.  ey  nödh  hafuin  oc  en  ther  nokot 
hendhir  ther  skadhelikit  fiCc. 

21)  R.  &c.  om.  ther.  DNO.  &Cc.  kan  nokot 
henda  thet  (NO.  43.  add.  thar)  skadhelikt 
iCc. 

22)  S.  tu.  hinder  thimar  som  6Cc. 

23)  BG.  fiCc.  hmde. 

24)  D.  add.  <7r. 

25)  D.  moyhin. 

26)  DENO.  &Cc.  oc. 
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C^Hwilkin  (^^eig  swa  bygger  som^')  nn  sakt  »r,  ok  komber^^)  k»ra  a 
han^^^)  bote  s»x  mmker  ('^til  trieskiptis  (^'som  för  sakt  ler;^^)  (^^ok  tho^®) 
(^»skal  haa  för^^)  a^^)  radhstaw  kallas,  (^'ok^')  fogfaotio,  (^^borghame- 
stare  ok  radhmaeii^^)  dagh^^)  före  laeggia^^)  (^®the  sama^^)  brona^^)  byg- 
gia.  Ok^^)  kwnDugha^')  (^^foghotio,^^)  (^^borgbamestarene  (^®ok  radhni»ii 
the<^^)  almenlika^®)  tba  the  lata  almogban  saman  (^^koma,®^)  (^'okgörs^^) 
eig  ionan  thai  manadh,  tha^^)  bote  som  for®^)  ser  sakt.  §.1.  Hwar®^)  som 
eig  rensar*®)  sina*')  gatwr®*)  (®*thai  dagb  foghotin^^^)  ok  radbm»n'^)  före 
liBggia,    bote    thre'^)    öra    paenioga'^)   til    twaeskiptis' ^)    ('^konungenom   ok 


27)  NO.  43.  skäliga.     R.  iCc.  oskadde.    49.  51)  RX.&Cc.  om.  Ok,    S.&C.  Tha. 

8Co.  ohindrade.    94.  obehinndrat.  52)  BGHIKS.  iCo.  kunnughe.     G.  konno,    R. 

28)  BC.  &Cc.  sic.   R.  watz.   Q.  fiCc.  watn.   DB        &Cc.  kunnoghar.    HL  äCc.  add.  theL 

NOS.  &Cc.  watnet.    A.  19.  Tvans.  53)  D.  the  tkei  &Cc.   NO.  43.  thei  honom  fo- 

29)  NO.  43.  om.  Bwilkin  —  (bt  ok.  gaten  oc  borgamestarm  allmenneliga.  oe 

30)  P.  eeke.    fi.  som  ey  bygger  tLe.  görs  eg  innan  then  dagen  som  the  före-- 

31)  R.  iCc.  om.  som.  leggid^.  bote  äCc. 

32)  DNO.  43.  add.  nokor.  54)  GGQ.  &Cc.  add.  ok. 

33)  NO.  43.  add.  tha.  55)  27.  och  radhet  thei  &c. 

34)  6.  ACc.  om.  til   trmskiptis.     B.  iCo.  om.  56)  BCGKQ.  iCc  om.  ok  radhnuen  thei. 
til  —  sakt  anr.  57)  S.  &Cc.  om.  ^Aet. 

35)  LM.  om.  som  —  ok.  S.  iCc.  ilf alssghan-  58)  C.  34.  almanneiiga. 

denom  Aronongenom  oc  AVadhenom  oc  4Cc.  59)  BGKQ.  icc.  kalla,  oc  gör  han  ey  fiCc. 

36)  NO.  43.  add.  om  han  hauer  ey  swa  bggt  60)  35.  äCc.  add.  wm  brobpgnyngh. 

som  nw  er  sagth.  61)  30.  tha  scal  hwar  sma  broo  foBrdugha 

37)  DNO.  iCc.  om.  ok.   E.  om.  ok  —  för  mr       göra  innan  en  manadh  ther  nast  eptet 
sakt.  wller  bote  iic.    S.  6Ce.  ath  hwar  tie. 

38)  G.  om.  tho.  62)  G.  iie.  gör  han  thet. 

39)  LM.  skulu  foghotin  oc  borghomestarane  63)  DR.  &o.  om.  tha. 
före   honom   a   radzstowo   dagh   l^ggia,  64)  BCGK.äCc.  om.  fÖr. 
Hwar  &c.  65)  BCGKQ.  &c.   Then. 

40)  R.  iCc.  först.  66)  G.  rensa. 

41)  19.  iie.  til.  67)  fi.  om.  sina.     S.  iic.  add.  almmngia  ml- 

42)  D.  at.     S.  fiCc.  om.  oÅ  foghotin.  ler  sina. 

43)  R.ACo.  add.  honom.  68)  BGQ.iCc.  jra/u. 

44)  GDNO.  <Co.  oA  borghamestevt:  (DNO.iCc.  69) 'LM.  som  foghotin  oc  borghomestarane 
add.  sculu  honum)  aagh  CCo.  honom  före  liggia  iCo. 

45)  S.ACe.  add.  j<?tf/tf  Aonom.  70)  S.  iCc.  add.  Åorghamffistare. 

46)  R.  95.  &srÄ.  71)  ENO.  «Cc.  borghamestara. 
47)BGGeKQ.&c   /.yy.«  72)  E.&C.  ^;.a. 

48)  C.  ^*fl.    D.  85.  om.  the  —  bygata.    G.  ^ox  nnrx^n^w  ^nj^r,  ^ 

^Aem  *am«;  broa  byggia.  NO.  ÄeTom.  Mé  ^^>  BGDEGKLMNOQ.  «c  om.  /iieitm^a. 

—  Ok.     37.  fiCc.  om.  the  —  sakt.  '^♦)  BGKNQRS.  «c  tkreskiptis,  at  in  B.  mn- 

49)  BGKQRX.  &c.  jamii.  ^tum  in  tweskiptis. 

50)  S.  &c.  add.  aM.  75)  EQ.  om.  konungenom  ok  siadhenom. 
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stadhenom.^®)    ('^Broar'«)  han^»)  8ina»<>)  gatwr**)  eig«»)  th«i  dagh  («^ho* 
nom  före  l»gs,  bote  tbre®^)  öra  (^^pseninga  tiItw»skiptissoniför^^)»r®^)sakt 

IX. 

1  her^)  twe  byggia^*)  badbe^)  saman,')  annar  bygger^)  vndi  ok^)  aonar  off- 
waD  a,®)  tha  skal  th^n^)  vndi*)  bygger^)  byggia  vndi  gsersP^)  ok  alt  th^^^^) 
ther*2)  tilhöre,»^)  (^♦ok  th^»*)  offwan*®)  ser^^)  thak»«)  ok  (^»alt  Hxet 
ihev^^)  tilhörir.^^)  Faar  annar^')  thera^^)  skadha  före  annars  thera^^)  for- 
samilse^^)  skold,^®)  antiggia  a^^)  sinne^®)  bygningh  ell^^^)  (' ^sinom  ingia^l- 


76)  CR.  fiCc.  add.  enskylt.  S.  iCc.  add.  Oc. 
35.  add.  Huar  som  kastar  eller  skottar 
aff  syna  gatw  oppa  annars  manz  gatu 
eller  tompt.  bote  VI.  öra  til  traskiptes 
malsagiandenom  konungenom  oe  stade- 
nom. 

77)  B.  Pro  Broar  antea  scriptnm  fnit  Ren- 
sar.  C.  Broa.  LMNO.  fiCc.  Bötö  (M.  iCc.  Bo- 
te) then  samuledhis  (M.  fiCc.  add.  som)  ey 
broar  sina  (NO.  43.  add.  gator  oe)  broo  in- 
nan then  dagh  (M .  37.  add.  som)  konom  före 
legx;  qaibus  NO.  add.  ///  öra  som  för  4Br 
sagt.  8.  iCc.  broa  the  ey  sina  gathur  then 
dagh  them  lakx  före,  bote  mn  tha  III 
öra  til  treskiptis  (46.  6Cc.  tweskiptis)  kko- 
nangenom  oc  Stadhenom. 

78)  DQIL  iCc.  add.  oc. 

79)  CKQ.  ACc.  om.  han. 

80)  R.  92.  oro.  sina. 

81)  BG.  6Cc.  gatu. 

82)  56.  Xa.  tCe.  add.  Jnnan. 

83)  BC6K.  &c.  före  han  legx.  27.  ffogthen 
ok  borgamestara  honum  ffore  Imggia,  bö^ 
the  ok  III  <Cc. 

84)  E.  iCc.  twa. 

85)  DE.  iCc.  om.  paminga.  BCGKQ.  iCo.  om. 
paminga  til  twwskiptis. 

86)  G.  om.  får. 

87)  E.  42:  war. 

1)  LM.  Nw  kunna  twe  mwn  byggia  fiCc.  S. 
jCc.  Hwar  twe  saman  byggia  annar  fiCc. 

la)  35.  add.  ena  tompt. 

2)  Q.  om.  badhe. 

3)  R.95.  add.  oc. 

4)  BCEGKLMNOQS.  «Cc.  om.  bygger. 

5)  B.  fiCc.  om.  ok. 


6)  ELMNO.iCc.  om.  a. 

7)  DLMNO.  fiCc.  add.  som. 

8)  29.  wndibygningiana. 

9)  B6K.  20.  bygge.  LM.  <Cc.  add.  f»rst.  8. 
de.  add.  at. 

10)  BCGKQR.  <Cc.  vndegerdh.  D.  vndegier- 
dhw  balka.  ELMSXa.  iCc.  vndUgerdhis  (v. 
vndigerdhz)  balka.  NO.  43.  mS^r  ^orSz 
bietka.  28.  Xa.  wndergerdz  bimlka.  Xa. 
vndigiård,  Bielka,  ock  alt  annat.  GR. 
ACc.  add.  balka. 

11)  S.  ACc.  annat. 

12)  LM.  ACc.  ^Atf97i. 

13)  BGEKLMNOQSX.  ACc.  ^tV  Adrtr. 

14)  S.  ACc.  om.  ok.  Q.  ACc.  om.  ok  —  til- 
hörir. 

15)  DLM.  ACc.  add.  som. 

16)  S.ACc.  öffmv.  G.  add.  a.  DLM.ACc.  add. 
tilL 

17)  DLMNOS.  ACc.  bygghr.  BGDKS.  ACc.  add. 
bygge.    LMNO.  ACc.  add.  skal  byggia. 

18)  EL  ACc.  tak. 

19)  GRS.  ACc.  om.  alt.  ENO.  ACo.  huat  ther  ACc. 

20)  LM.ACc.  thy. 

21)  GR.  ACc.  tilhöre.  DE.  ACc.  till  bör.  19. 
ACc.  til  basr. 

22)  23.ACC.  nokor. 

23)  S.  ACc.  om.  thera. 

24)  NOQ.ACc.  om.  thera. 

25)  S.  forskyllilse. 

26)  BK.  ACc.  j>(.v/rf.    E.ACc.  om.  h.y. 

27)  BCDEGKNÖQRS.  ACc.  sic.  ÄHIPX.  ACc.  aff. 
LM.  ACc.  j. 

28)  LM.  sama. 

29)  BEGLNO.  ACc.  add.  a.    M.  82.  add.  j. 

30)  NO.  ACe.  sino  ingielde. 
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dam,^^)  Cfiartan  n»ter'^)  eptor'*)  at^*)  (**han  haffu^r^')  hoDom 
tiisakt  (^^medh  (^^twem^'^)  mannom,  böte^<)  bonom^')  allan  skadhan  äter, 
(^^th^n  han  haffwir  fangit  (^^a  bygningh  sinne^^)  ell^r^^)  (^^iDgiaelduin  si- 
num,  ept^r  fira^^)  godbra^®)  manna  maetzordham,  twe^^)  a^^)  bwars  thera 
w»gbna.  (^^Ok  (*^vm  Ibe**)  tbw**)  aegba*®)  badbe  ena  bygningh*')  sa- 
man,^^)  antingia^®)  tompt,®^)  kaellara^^)  eller* *)  stenbws,®')  (®*warui  samv 
lagh  (*^som  för  war**)  sagdb.*^)  $.  1.  Nw  kan  annar  tbera*^)  fatigber  wara^ 
ok  orkar  eig  (^^vmboa  (^^eller  byggia,  eller  tbryskas  widher  ok  wil  eig 
vmboa,^^)  ok'*)   then  som'^)  offwan'*)   bygger'*)   wU  aff  steen  byggia  ok 


DR.  iCc.   daghum. 


31)  S.  iCc.  add.  oc  batrar  ey  jnnan. 

32)  BD.  fiCc.  fioffhorian  vel  fyugherian.  69. 
Xa.  innan  14  dagar,  effter  ac.  LM.  bo- 
te konom  allan  skadhan  i  gen  itpUt  fyra 
metzmanna  ordhum  twe  OCc.  NO.  (28.  &c.) 
böthe  honom  allan  skatian  ätter  epter 
IIII  mannan  metsiordom,  twe  a  hwars  the- 
ra  wegnm.  Tha  (O.  iCc.  Tho)  skall  han  ho- 
nom lagliga  tiUsigiw.  medh  twem  man- 
nom.  thatr  effter  haffue  han  XIIIl  dagha 
(28.  &c.  nätta)  dagh  at  radha  böter  a 
the  sam(B  bygningh.  Aagha  twe  saman  enm 
tompt.  kieilara  ACc. 

33)  BCGKQ.  fiCc.  natum. 
ES.  6Cc.  dagha. 

34)  S.&c.  add.  ///et. 

35)  DGKQ.fiCc.  ///et. 

36)  B.  ACc.  honom  war  laghlica  &Cc. 

37)  BCGKQ.  &c.  hafde. 

38)  R.  ACc.  om.  medh  twem  mannom. 

39)  23.  ACc.  tweggia  manna  vitnom,  bote  iCc. 

40)  S.  &c.  add.  godhom. 

41)  R.  ACc.  giBlde, 

42)  R.  ACc.  om.  honom. 

43)  BCGKQ.  ACc.  som.  R.  ACc.  om.  tken  — 
sinum. 

44)  CEGKQS.  ACc.  sic.  AHIPX.  aff.  BD.  36. 
om.  a  —  sinum.    Cfr.  nött  32,  43  snpra. 

45)  GK.  ACc  sina. 

46)  E.  add.  a. 

47)  CGKQ.  Atc.  Jngield  sit. 

48)  BC.  4tc.  fyra. 

49)  BCGKQS.  ACc.  om.  godhra, 

50)  R.  ACc.  twem. 

51)  DS«AC€.  aff, 

52)  DELMR.  ACc.  om.  Ok.  S.  ACc  om.  Oi  vm. 


53)  BCGKQ.  ACo.  om.  vm.  D.  Samu  lagh  wa^ 
ri  vm  them  ther  ACc.  LM.  tho  skal  han 
honom  laghUka  til  sighia  medh  twem  iwon* 
nom,  oc  ther  wpter  ACo.  nt  N.  (vide  not 
32  supra). 

54)  ER.d5.  them. 

55)  E.  som* 

56)  S.ACc  haffua. 

57)  R.  ACc*  tompt. 

58)  E.  ACc.  om.  saman. 

59)  BCGKQ.  ACc.  om.  antingia. 

60)  R.  ACc.  bygning.   BEGRS.  ACo.  add.  eller. 

61)  E.  kmlgardha  (sic).  R.  ACc.  gärd  ha.  36. 
kalgarda. 

62)  M.  64.  oe. 

63)  DM.  stekerhws.  D.  add.  eller  huat  theX 
helzt  mr. 

64)  BCEGIKLMNOQR.  ACc.  ware.  D.  om.  wa- 
rin  —  sagdh.  S.  ACo.  om.  warin  —  stenr 
hws  saman. 

65)  BLMNO.  ACc  oro.  som  —  sagdh* 

66)  ECGKQR.  ACc.  wr. 

67)  CEGIKPQR.  ACc.  sakt. 

68)  R.  ACc.  om.  thera. 

69)  ELMNO.  ACc.  om.  vmboa  eller.  DR.  ACc 
vmbyggia.  (R.  ACc.  opbyggia)  eller  ihry- 
zkas  ACc 

70)  BGKQ.  ACc.  om.  eller  byggia.  C.  om.  el- 
ler —  vmboa. 

71)  LMNO.  ACo.  byggia.  23.  ACc.  vmbyggia. 
DLM.  ACe.  add.  e£^er. 

72)  ENO.  ALc.  eller. 

73)  CLNOQ.  ACc.  om.  som. 

74)  NO.  43.  add.  ////. 

75)  B.  bygge. 
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th^n'*)  eig  ('^som  vndir'*)  bygger''^)  eller» <>)  orkar  eig;»^  («»»lUr»5)  thw 
twe  aegha»^)  ena  tompt,  kaallara  elkr  stenhws  saman,  annar»^)  wil  byggia 
aff  steen  ok  aonar»^)  eig  (»^ellir  orkar»»)  eig;  tha  skal  foghotin/')  borgha- 
m^starene  (^^ok  radhmien*^)  naempna  th^*')  til  fira^')  godha  m»n,  (*^soiii 
radhmsen  ella^^)  (^^byamsBn,  som  ihet  skula^^)  (^^th^ra  mallen  skipta**) 
iQQioa^  swa  (*rnm  »r  til,  ('tho  swa  at  hwar')  ma*)  (*vm  sik  byggia  an- 
drom^) oskaddom,  ella  ok^)  laeggia»)  paeningba^)  tberra  maellen'^)  (^'som 
(**falt  »r*5)  ok  liikt**)  »r**)  (»»gen  fullo,»')  som  the  wilia  the/*»)  taka  a 
(^^sannindb  sina^^)  ok  edh  sin  epler^^)  göra,'^)  at  the  knnno  (^^eig  b»- 
ter^*)  skipta  ihet^^)  ella  wyrdha;*»)   (»'waeli  sidhan  thra^»)  til  liikningh^^) 


76)  EGP.  &e.  amar.    LMNO.  fiCe.  add.  tvil. 

77)  D.  iCc.  om.  som.  O.  om.  sam  vndir  byg- 
ger. 

78)  NO.  tCc.  mtan. 

79)  B.  4Br. 

80)  R.  &c.  oe. 

81)  LM'  add.  byggia.  37.  add.  a/f  steen  byg- 
gia. 

82)  GLMQR.  ACc.  om.  mllw  —  orkar  eig. 

83)  E.  ACc.  add.  oc. 

84)  C.  add.  badhe. 

85)  S.iCc.  add.  tk%ra. 

86)  NO.  43.  add.  wilL 

87)  NO.  oe.    E.  ACo.  om.  eU^r  orkar  eig. 

88)  S.  (Cc.  forma  th^i. 

89)  LM  Q.  ACc.  add.  oe. 

90)  LM.&c*  om.  ok  radhmmn. 

91)  E.  raadh. 
93)  E.  om.  ther. 

93)  B6.  fiCc.  fyra.    D«  om.  b.  v. 

94)  DS.  iCc.  om.  som.  LMNO.  4Ce.  om.  som 
—  byamosH.  E.  afradhit  eller  amlra  go- 
dha men.  sotn  sktäu  iCe. 

95)  HL  add.  ok.  GX.  Hc.  add.  andra.  BCD 
KQRS.  iCc.  add.  odAra  gotha. 

96)  S.  iCc.  iTi^/t.  G.  ^a  godha  mmn  j  sta- 
dhenom  thet  skwlw  mmUan  thera  skipta 
de. 

97)  N.iCc.  skal. 

98)  S.  (Cc.  miellom  thöm  skipta. 

99)  LMNO.  (Cc.  add.  o^;  lika. 
109)  DLMNOS.  fiCe.  vm. 

1)  S.  iCc.  éPT  «7^/  nt^m  ^i7. 

2)  NOR.  (Le.  ok.    DELM.  ICe.  on.  tho  swa. 

3)  DLMNO.  iCc.  add.  ^m». 


4)  S.  fiCc.  add.  t*<9/. 

5)  LM.  iCc.  byggia  sit  androm  iCc. 

6)  LMNO.  6Cc.  add.  thera.  G.  add.  m/nf»  ^Ao* 
dha  ok. 

7)  DGLMNORS.  <Cc.  om.  ok. 

8)  BGKQRS.&c.  %^i9.    DLMNO.  fiCc.  Uggis. 

9)  ML.  penningom.    E.  om.  h.  v. 

10)  G.  &c.  y  mallom. 

11)  LM.  #;i;a  a/  /i<//  <?r  geen  fuUo,  oc  likt 
mr  geen  liko  swa  som  tbe  oCc 

12)  NO.  43.  liikt  wr  oc  fult  moth  fullom  (O. 
fullo)  som  (Cc.  59.  Xa.  fiCc.  lichtt  år  och 
fulltt  germ  fullo. 

13)  A.  v.  <Br  deleta  est.  DERSX.  iCc.  om. 
h.  v. 

14)  S.  gilt. 

15)  G.  iCe.  om.  (Br. 

16)  S.  fiCc.  om.  jT^Ti  fullo. 

17)  C.  /w//a. 

18)  E.iCc.  om.  theX.. 

19)  50.  &c.  samuet  sino. 

20)  LM.ACc.  Mera. 

21)  DLM.fiCc.  ther  a.    NO.  &c.  thar  till 

22)  DNOS.  &c.  gifua. 

23)  DLM.  <Aet  <9^  bater  thera  mellom  skip* 
t<B  eller  ACc. 

24)  BCMP.  betra  vel  biBtre. 

25)  P.  om.  thei. 

26)  BCDGK.  6Cc.  77;/r€fAa.  PS.  «Cc.  7t;drda.  E. 
fiCc.  wwrdha.  LM.  forlika.  NO.  fiCc.  /t^éF 
M^a  mellan.    R.  ACc.  add.  tha. 

27)  E.  ^fV  sidhan  then  sik  til  bygningh  biu- 
dher  bygghia.  bygghe  thet  iCe. 

28)  NO.  &c.  add.  som.    G.  83.  add.  som  sik. 

29)  GS.iCc  bygningh.    LM.  add.  budhit. 
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biader,  ok  bygge  sidhan'<^)  th^  bazta  han  ma,'^)  ok  ('^takes  th^r  stadz^^) 
breff3«)  a,''')  ok  (^»gange'^)  ('^aldre'»)  liikDiDgh«<>)  th^rra  ni»lleii««)  («'eUa 
th^rra  barna^^)  vm  (^^the  (^^samn  tompt  eWet  bwat  th^  ser.  $.2.  Eogm^^) 
ma^^)  (^^ihet^^)  som^^)  vndir  aodrnm  ligger,  (^^widher  sina^^)  thre  mar- 
ker (^^malssghandenom^  konangenom  ok  stadheoom  til  trieskiptis,  (^^ella 
iaempt  widher  aonars/^)  (^®»n  i\iet  romet'^)  swa  (^^»r  laght^^)  ok  go- 
50  dhe  m»n   knnno    ihet^^)    skudha,®^)    ella    {^^ihet^^)   offwan^^)   androm  »r, 


30)  BCDGELM NOQRS.  <Cc.  om.  sidhan.  LMR. 
&Co.  add.  vm  sik. 

31)  E.&c.  forma.    LMNO.fiCc.  giter. 

32)  EGKNOS.  «Cc.  taki.  LM.  «Cc.  ther  gif- 
wis  a  stadzsins  fiCc. 

33)  BGNO.&c.  stazins. 

34)  G.iCc.  add.  rvp. 

35)  MLNO.  43.  add.  ai  (L.  a;  NO.  <Cc.  add. 
ihei)  thera  mellam  sua  skipt  mr  oc  far- 
likat. 

36)  LM.  (28.  &c.)  thei  skal  aldregh  optaren 
(M.  optara)  amBlias  mmllan  thera,  (M. 
iCc.  them)  eller  thera  barn  (M.  bama) 
Engin  man  ma  nokrom  swlia  nokra  (B~ 
ghor,  tompt  eller  gardh  kwUara  mrm  el- 
ler steenhws  vtan  widherboandenom  atn 
han  thet  kbpa  wil.  thei  hovkom  vndev  lig- 
ger eller  onvan,  eller  oe  swa  widher  han 
göra  (28.  QCc.  om.  göra)  at  godhe  men 
kunno  theX  skodha  oe  pröfwa  at  thei  sa- 
ma  (M.  om.  samä)  rumit  kan  eg  honem 
byggias  vtan  skadha,  vtan  swa  at  then 
same  (M.  om.  same)  widher  boandin  ma 
(Le. 

37)  D.  iCc.  add.  sidhan. 

38)  NO.  43.  thet  siHan  aldrigh  till  likningh 
{Le. 

39)  S.  4Cc.  add.  sidhan.  K.  in  märg.  add. 
mera. 

40)  S.  byningh.    29.  bygning. 

41)  G.  iCc.  j  misllom.    BG.  6Cc.  add.  mera. 

42)  E.  om.  ella  therra  bama. 

43)  GNO.  &c.  barn. 

44)  G.  om.  the.  B.  thera  tompt  (Le.  NO. 
ftc.  thei  samm  goSzit.  Engen  (Le. 

45)  CGI.  (Le.  sama.  S.  (Le.  vilia  -  theX  opta^- 
ra  qwwtia  antikie  bygning  mller  (46.  (Le. 


add.  annath)  hwath  thet  hmlzt  (bt,  Engen 
(Le. 

46)  BG.  6Cc.  sic.   A.  Egin.   NO.  43.  add.  man. 

47)  29.  X.  (Le.  add.  ok.  S.  (Le.  add.  oc  byggia. 

48)  NO.  43.  nokrom  seliw  nokra  mghor  thei 
wiSer  (O.  wnder)  aUrom  ligger  eller  immpt 
wifier.  (43.  om.  wiSer)  som  ar  tompt  el- 
ler gartSer.  kiellara  rwm  eUer  stenhws. 
vtan  viSer  boandenom  mn  han  thei  köpa 
wilL  huat  théi  ligger  viSer  (O.  wnder;  43. 
nider)  eller  ouan  eller  oe  swa  ViSer  han 
at  goSe  (Le.  ut  L.  (vide  not.  36  snpra). 

49)  E.  add.  rwm. 

50)  DRS.  iCc.  om.  som. 

51)  DER.fiCc.  om.  widher  —  trmskiptis. 

52)  BCGKQS.  (Le.  sic.  AHIPX.  (Le.  sama.  Cfr. 
nött.  36,  48  snpra. 

53)  GGKQ.  (Le.  om;  malsmghandenom  —  sta- 
dhenom.  B.  om.  malsmghandenom  —  trte- 
skiptis. 

54)  S.  6Cc.  Oc  ey  thei  jampt  vidher  andnim 
ligger  wn  (Le. 

55)  DER.  ACc.  atman. 

56)  E.  selia  oc  godhe  men  hmno  thei  prof- 
ua  ath  thei  rumith  swa  liggir  til  vthan 
widherbyggiandanum  vm  han  wil  &c 

57)  R.  fiCc.  thera  mmVan, 

58)  44. 45.  Xa.  ligger  till.  D.  skipat  wr  oe 
ligger  swa  tiu.  at  {oc  primnm  soriptum 
est)  godhe  (Le. 

59)  BGGKQ.  (Le.  långt.  H.  Imght.  R.  96.  likt. 
23.  fiCc.  UBghet.    SXa.  (Le.  IwghelilAt. 

60)  S.iCc.  om.  thei. 

61)  D.  add.  oe  pröfum. 

62)  R.  (Le.  owan  adhrom  som  (Le.  S.  (Le. 
om.  thei  —  sakt. 

63)  23.  (Le.  add.  rwnL 

64)  BGGKQ.  <Cc  add.  aa. 
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(^^som  för  »T  sakt,  nokrom  6»lia,  vtan  (^  ^  widharboande  manDenuoi)*  ®)  an 
han««)  wil  th^*  köpa;'®)  vtan'*)  han'*)  som'^)  widharboanden'*)  »r,'*) 
ffla'^')  th^/")  äter  kalla'^)  innan  dagh'^)  ok  aar,®<>)  («<som  byrdh  wari,^*) 
aff  thy  som*')  thet^*)  war  salt,*^)  vtan  (*^the  seen  honom  laghlika  vpbo- 
dhen  ok  heem  budhen  medh  twem  mannom,*')  vtan  hans**)  fraender  wilia**) 
thet"^^)  («^til  sin*')  lösa  ok  byggia  som*')  tttbör;  wUia  the  eig  eUa  (*«wi- 
dh^rboanden  thet^^)  köpa,**)  tha  (*'loffwas  (**honom  thet  s»lia  hwem**) 
han**o)  wil.*) 


l^eghar*)  man  ('ella  kona  gardh  aff  andrnm,  heelt  aar  ella  hälft, ^)  wil  (*han 


X,  cfr.  BJR.  30:  pr. 


66)  B.  fiCe.  om.  sam  —  soAt  82)  BGGKQ.  fiCo.  om.  wari. 

67)  CQ.  27.  witherboandam.    D.  widherbya*  83)  R.  fiCc.  om.  som. 
giandenum.  mi  fiCc.   R.  fiCc.  vidkerboande-  84)  CQ.  fiCo.  om.  thei. 

nom,    vidAer    111  mark,   til  thrwsAipiis  85)  A.  saAi  primom  scriptam  est.    B.  sacUt 

malsighiande.  honunge  ok  stadhenom^mn  mutatom  in  saakt.    KQ.  fiCc.  sakt. 

(Cc.    S.  &c.  aaboanom  om  han  forma  (46.  86)  DELNORS.  fiCc.  Met  see  honum  lagUiea 

fiCc.  må)  thei  hopa  mlhr  (46.  &c.  och)  a-  vpbudhit  oe   (EL.  iCc.    om.  vpbitdAit  oc) 

ter  kalla  fiCc.  kembudhit  medh  ACc     H.  théi  se  Aonom 

68)  BG.  fiCc.  månne.    CE.  fiCo.  moimom.  laglica  hembudit  oc  vp  budit  vtan  iCc. 

69)  23.  ftc.  widherboanden.  87)  BGKQ.  6Cc.  add.  oc.     L.  add.  /Aa  Met 

70)  30.  add.  ok  ey  dyrrane  mn  the  /bmem-  war  laghlika  heembudhit  oc  vpbudhit. 
do  haffua  thet  j  mellom  them   laght  ok  88)  EN0.43.  mans  neestha. 

scodhat.  89)  DGQ.  36.  wilin. 

71)  DR.ACc.  add.  at.  90)  BK.iCc.  om.  Met. 

72)  DEGQ.  6Cc.  then.  91)  LM.  6Cc.  om.  til  sin. 

73)  EG.iCc.  om.  som.  92)  EGNOS.  iCc.  sik. 

74)  BGGKQ.  4Cc.  widher  boande.    D.  widher  93)  E.  epter  thy.    NO.  43.  effter  thet. 
byggianden.     BCGK.  fiCc.    add.  man.     35.  94)  E.  widherbyggianden  sek  huar  han  wil. 
byrdaman.  95)  G.  6Cc.  add.  lösa  eller. 

75)  G.  add.  wili  thet  ather  lösa  ok.  96)  LMNO.  6Cc.  godzsit  til  sik  lösa. 

76)  BGGKQ.  ACc.  maghe.  97)  S.  &c.  dömis.    LMR.  «Cc.  saU  thet  (R. 

77)  B.  ACc.  add.  äter  lösa  eller.  iCc.  om.  thet)  hwem  han  wil. 

78)  E.  ACc.  atherlösa.     LMNO.  ACc.  add.  0£^  98)  6.  thet  smitas  ACc. 
a/er  lösa  (MNO.  ACc.  add.  «iia)  som  thet  99)  DNO.  ACc.  huar. 

saalt  war.  100)  NO.  &c.  add.  ^tY/^r  oc. 

79)  LMR.  ALc.  nat.  1)  P.  add.   ok  kan.     21.  hic  inserit  eap.  in 

80)  G.  ACc.  add.  swa.  texta  23. 

81)  DRLMNO.  ACo.  ag^  them  dagh  (M.   add.  2)  DNO.  ACc  Nu  leghir. 
at)  thet  ftc  3)  S.  ACo.  om.  ella  kona. 
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eig  balda  (®som  legde,  ok  (^f»ste  p»ningh^  ler  a  giffwin*)  medk  tweggia*) 
maona  witnom/^)  tha  giCwi  vt  halfaa^^)  husalegbo^')  ok  fari^')  hwart 
han  wil. 


XI 

liw  (^^wil  eig  aeghanden  halda  leghona,^*)  (^^tha  dömes  honom  som  legde, 
i  (^'gardhdenom  wara/^)  ella  giffui^*)  honom^®)  halfaa^')  husalegho^^)  ok 
gndz  pieningh'3)  äter,  ok  haffat  sidhan^*)  siaelf w^r, ^ ^ )  vtan^^)  (^ ^bränder 
(^^offw^  gånger,^ ^)  wari^®)  tha  badhe^')  bondin  ok  gaesten^  ^)  i  gardhenom 
saman,  ok^^)  taki^^)  halfaa  bnsalegbo'^)  aff  gaestenom.^®) 


XIL 


liw  far  man'^)  i  annars^®)  gardb   ok  wil  sidhan  bort  v  honom  fara,  giffoi 
iBghandenom^*)  falla^®)  bnsalegho/^)   ok^^)  fari  sidban^^)  bwarl  han  wfl; 


XI,  €fr.BjR.30:pr. 


4)  DNO«  &c.  add.  oc. 

5)  DENO.&e.  thti  sidhan  ey  kaldm. 

6)  D.  om.  sam  legde.  NO.  43*  han  eller  hon 
leekt  hauer  oe  feste  petmmgh  thar  aa  giff^ 
uU  &c. 

7)  D.  6Cc.  hafiier  ther  festepaning  a  gifuit 
iCc.  S.  fiCc.  tho  €Br  fmstapmmunger  via 
(46.  fiCc.  å)  gffuen  fiCc. 

8)  G.  30.  ffifwidh. 

9)  30.  add.  bolfasta. 

10)  S.  iCc.  vitne. 

11)  Q.  om.  halfua. 

12)  DLQ.  fiCc.  husalegkona.  H.  iCo.  huslego. 
E.  husleghono  (sic).  23.  fiCc  leg  hona.  S. 
iCc.  legho  aff  gardhe, 

13)  DHP.  <Cc.  add.  sidhan.  S.  <Cc.  add.  «i- 
dhan  éF. 

14)  NO.  iCc.  kan  ey  eganden  wiUm  holdm  iCc. 

15)  DNO.  ACc.  Met  han  legho  sålde. 

16)  NO.  43.  om.  tha  —  ella. 

17)  G.  gardh  fara  ok  J  honom  wara. 

18)  S.  ke.  bliffua. 

19)  D.  add.  wghanden.  NO.  43.  add.  tha. 
GK.  fiCc.  add.  wth. 

20)  NO.  (Cc  add.  som  legHe.  BCQ.  fiCc.  add.  wt. 

21)  30.  fulla. 


XII,  c  fr.  BjR.  30:  1. 

22)  BGEGKQ.  iCc.  husaleghona.  S.  iCc.  le- 
ghona. 

23)  BD.  58.  gudi  pwningin.  NO.  &a  /éf^e 
penningen. 

24)  NO.  6Cc.  om.  sidhan. 

25)  DNO.  (Cc.  add.  sin  gardh. 

26)  S.  &c.  Om.    LM.  21.  add.  a^. 

27)  NO.  tCc  honom  trenqer  for  brand  skuld 
t  ftardenom  warm.  tvirin'(Cc. 

28)  D.  ku7me  ifuw  gangm. 

29)  BGEKLMQRS.  &c.  gaar.  G.  gardhm.  R. 
95.  add.  ok. 

30)  B.  fiCo.  warin. 

31)  Q.  ACc.  om.  badhe. 

32)  BCEGK.  iCc.  gestren. 

33)  NO.  6Cc.  add. '6oit<f<?it. 

34)  D.  add.  aghanden.  56.  Xa.  ACc.  add.  bon- 
den.   S.ACc.  add.  Ma. 

35)  EKQ.ACc.  husaleghona. 

36)  SXa.  ACc  add.  tlifL  mr  stadzens  rmth. 

37)  E.  nokor. 

38)  ENOR.  ACc.  add.  mans. 

39)  BCGKQS.ACC.  bondanum. 

40)  DELMNO.  ACc.  o/Af.  R.  ACo.  heela,  al  in 
R.  litt.  eela  reo.  man.  sunt  scriptae.  92. 
halfua. 
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gor  ok  bonden  th^^^^)  gsDstennm,  wari  samu  lagh.^^)    (^^Sama  lagh  wari^^) 
vm  all*®)  hws  som*^)  man**^)  legher.**) 


XIII 

liw  wil  bondin^)  siielfnir  radba  före')  gardbe  sinom,  3)  tha  (*wari^)  a  t  ma- 
nadb  före  fardagb,®)  ok  sigbi  gaestenom  til  medh  twseggia^)  manna  witnom; 
ok®)  swa^)  sigbi^^')  gsesten  bondanum  til.^^)  (^'Sigb^  eig  swa*^)  bonden 
gsestenom  til,  tba  dömes  gsestenom  i  gardbenum^*)  wara*^)  til  (^^annars 
staempnodagx.  (^^Sigb^r  ok^®)  eig^^)  swa'^)  gsesten^^)  bondannm  til,  C  tba 
bliffui  gSBsfer'^)  qwar'*)  til  ('^annars  staempnodagx,  ok  giffui  bondannm  swa 
mänga'®)  paeninga  som'^)  ('®han  ('^stadgadbe  m^</A  bonom  förra'^)  aret^^) 


Xm  =  BjR.  30:  3. 


41)  ELNO.  6Co.  husaleghona. 

42)  G.  om.  ok. 

43)  DELMNO.  fiCc.  om.  sidhan.   Q.  03.  add.  w. 

44)  P.  iCc.  add.  samma. 

45)  GR.  <Cc.  add.  Ok. 

46)  BGEGKLMNQ.  <Cc.  Samu.  D.  28.  Samt 
R.  iCo.  om.  Sama  lagh  wari. 

47)  G.  iCo.  warin.    NÖX«  iCc.  add.  oe. 

48)  C.  om.  all. 

49)  BDEGKLMNOQRS.  fiCc.  ther.  C.  <Cc.  ihem. 

50)  B.  add.  /  liggher  eller, 

51)  B.  plagkar  iegkia.    P.  add.  t  staden. 

1)  BCEGKMQRS.  &c.  bonde. 

2)  BG.  iwir. 

3)  S.  (Cc.  add.  oe  vil  gwsten  a/f  driffua. 

4)  E.  wame.  DNO.  6Cc.  sigki  till  giestenum 
manath  före  fardagh  (NO.  farSaga)  medh 
6Cc.  S.  iCc.  scal  kan  manadk  för  farda- 
gka  gestenom  til  sigkia  medh  twem  man^ 
nom  Oe  samaledis  sigkie  gesten  iCc. 

5)  23.  iCc.  add.  gesten. 

6)  EP.  &c.  fardagka. 

7)  E.  om.  twaggia. 

8)  NO.ACc.  om.  ok. 

9)  DENO.  iCc  samuledk. 

10)  G.ICc.  add.  ok. 

11)  R.  iCc.  om.  til.  SXa.  ACc.  add.  om  kan 
vil  eg  til  fardagka  bliffua. 

12)  C.  68.  hoc  loco  om.  Sigker  —  sttempno- 
dagx;  cft*.  not.  31  infra. 

13)  b.  iCo.  om.  swa. 


14)  CB.  iCc.  sic.    A.  gardkenun. 

15)  NOS.  fiCc.  bliiffum.    S.  add.  qwarrom. 

16)  DGNOS.  iCc.  annan  stempno  dagk. 

17)  ER.  fiCo.  om.  Sigker  —  stcsmpnodagx. 

18)  BCGKQS.  iCc.  om.  ok. 

19)  1.84.  om.  4>ij^. 

20)  DLMNO.&c.  om.  swa. 

21)  BKQ.iCc.  gestren. 

22)  S.  icc.  som  nu  mr  sactk,  tka  giffui  gm- 
sten  bondanom  fiCc. 

23)  BCEQ.  &c.  gestren.  DLMNO.  fiCc.  om.  h. 
v.     O.  add.  tko. 

24)  G.  ftc.  om.  qwar.  BGDGKLMNOQ.  <Co. 
add.  i  gardkenum. 

25)  DLM.fiCc.  annan  stempno  dagk. 

26)  E.fiCc.  margka. 

27)  BS.46.  om.  som. 

28)  E.  kans  stadgke  war  medh  iCc.  R.iCo. 
^/i^  /3rra  iir//  stadkgadko. 

29)  G.  6cc.  stadde.  B.  iftoTtum  /Srra  lofuade. 
D.  honum  f6rrr<B  (sic)  ar**^  «//er  /8rr« 
stempnontB  lofuat  kafdke.  M.  iCc.  stadga 
förre  arit  medh  Aonom  giorde.  NO.  &c. 
A^jfife  konom  förrm  loffuatS  före  (O.  /Aen 
förre)  stetnpnofiagen.  S.  iCc.  A«7/l&9  iianom 
loffuatk,  wller  medh  kanom  stadgat  (46. 
47.  stadtt)  förra  arit  k. 

30)  G.  50.  flk^sta. 

31)  P.  add.  offuer.  C.  68.  hic  add.  verba  aa- 
pra  omissa:  sigker  —  stempnodags;  ofr. 
not.  12  anpra. 
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iiw  loffwar^^)  bonden  g»stenam^')  hws  taekkia,  ok  weP^)  vmboa  panno 
ella^^)  kölno  ella  hwat  ihet^^)  »r;^^)  fyller^»)  han  Xhet^^^)  b»ri  vp  alla^<>) 
husalegho^^)  sina;*^)  fyller*')  han**)  eig,*«)  (*«lha  f»lle*^)  swa  myket  aff 
hnsalegho*®)  hans*^)  som  ('^radhmaen  ihet  m»ta;  sen  g»sten^^)  bygger*') 
ihet  siaelfw^  (^'ella  vmbor  medh  twseggla  manna  witnom,**)  stande  (**i  hans 
husalegho.*^)  Pordarffwar*^)  gaesten  hws**)  bondans/*)  {•®m»lto  gulf)**) 
panno®')  ella®')  hwat  ihet  haelzt®*)  aer,  (^^giselde  äter®®)  skadhan  ept^  fy- 
ra (®^godhra  (®®manna  maetzordhnm,®*)  (^^twe  aflP*)  hwars  th^ra  waeghna. 


Xnil=BjR.30:J. 


32)  23.  fiCc.  iwteher. 

33)  E.  add.  lata.    S.  6Cc.  add.  sin. 

34)  B.  de.  om.  wel.    NOQ.  iCc.  wilL 
85)  DNO.iCc.  om.  el/a.    S.tic.  oe. 

36)  G.  ther. 

37)  S.  fiCc.  add.  hmhth.  NO.  43.  add.  som 
byggiw  torff. 

38)  D.  Pallar.  NO.  4Cc.  byggir.  R.  fiCc.  hal- 
dir. 

39)  DS.  &c.  add.  tha. 

40)  Q.  ful/a. 

41)  ENO.  iCc.  Ausaleghona.    M.  huslegho. 

42)  LMNOS.  fiCc.  om.  sina. 

43)  L.36.  FyUe.  D.  Pidlar.  NO.fiCo.  Byg- 
ger.   R.  iCc.  haldir. 

44)  CDEGKNOQS.  &c.  add.  ^Aet. 

45)  B.&C.  add.  tkéi. 

46)  E.  ACc.  om.  tha.  27.  ok  biggher  gesther 
medh  thvmggia  godha  manna  witnum  ffelle 
sua  mikitk  aff  i  kusalegko  kans,  sum  kan 
a  bigningk  kostadhe  eptker  godka  manna 
mmthy  Fordarffumv  iCc. 

47)  K.  iCc.  add.  kan. 

48)  E.  iCc.  kusalegkonne.    B.  legko, 

49)  S.iCc.  om.  kans. 

50)  BGK.  radsmen.  44.  iCe.  twe  men.  66. 
Xa.  iCc.  fn^d  godemån.  NO.  43.  ^oStf  m«n 
kunno  pröffum  at  mögkeliget  4sr.  twe  a 
kwars  tkera  wegnm  om  gester  bygger  tkeX 
sie/ffuir.  Forderffuar  4Cc.  28.  ke.  godke 
—  wegna  (at  N.)  bygger  oe  gestin  simlf- 


tier  nokat  j  bondans  qardke  medh  tweg- 
gia  manna  witnum  tha  fel/e  swa  mykit 
af  kans  kusalegko  som  kan  tker  a  kostar, 
fordarfwar  4c. 

51)  BCKQ.  &c.  gestren. 

52)  BCGE.  6Cc.  bugge. 

53)  M.  iCc.  oc.    S.  ACc.  om.  ella  vmbor. 

54)  S.  6Cc.  vitne.    DSX.  fiCc.  add.  oe.    R.  fiCo. 
add.  t  ka. 

55)  S.  ACc.  f Aet  i  bondans  kwsalegho. 

56)  E.  add.  En. 

57)  LM.  &c.  add.  oe. 

58)  E.  om.  kavs. 

59)  S.  iCc.  add.  kölno.    39.  add.  mmltelawa 
wller. 

60)  E.  6Cc.  mé;//A^  90//:    N.  maltogolff.    G. 
iCc.  miBltkolagha.  C.  om.  malto  gul f  panno. 

61)  BG.  6Cc.  add.  /ro&to. 

62)  S.  iCc.  om.  panno.    NO.  iCc.  add.  Ad/ito. 
S.  iCc.  add.  rdtkis. 

63)  NO.  fiCc.  add.  nogot  annat. 

64)  DELMR&fiCc.  om.  kwht. 

65)  NO.  43.  som  garSenom  tilhårer.  gielde 
tkei  aatter  bondanom.  effter  fiCo. 

66)  Q.  add.  allan. 

67)  BGGK.  fiCc.  om.  godkra.  Q.  m«/j&m«it  (pro 
godkra  —  mwtzordkum). 

68)  BK.  fiCc.  mietzmanna  ordkum. 

69)  P.  metzordkan. 

70)  BGKQ.  ACc.  om.  /;t;0  —  wtegkna. 

71)  GDELMNORS.  4Cc.  a. 
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Molkar')  kona  annars  mans^)  fae,^)  faar  ella^)  geet,*)  wardher^)  takin  wi- 
åher^  bote  ena^)  mirrk  (®til  trseskiptis  (^malssghandenom,  konongenom  ok 
sfadhenom;  (*<>wardhOT**)  cig**)  takin  widh^r/^)  vtan**)  witis*»)  tho**) 
haanne,  (^^w«ri  sik  medh  (^^sislfra  sinne^*)  edhe.^^)  Molk^sr  kona^^)  ko^^)  61 
mans  (^'ok  wardh^r  widb  takin,  bote  thre  mark^  ('^til  traeskiptis  som  f5r 
war^^)  sakt;  orkar  bon'®)  eig  botum,  wardhe  slaghin  widh^'^)  stnkkin,'*) 
swa  före  eth  som  före  annat;'*)  (^^wardh^r^*)  with  haenne,  ok^')  eig^^) 
widher'^)  takin  medh  twiggia^^)  manna  witnum,  waeri  sik^®)  (^^siself  tridhi 
medh  sinom' ^)  edhe;'*)  fabldz  hon^^)  at  edhennm  (^^ok  orkar  eig  botom, 
gange  tha^')  til  serfwdhis  först ^')  före  mals»ghandenom,^^)  (^^swa  före  ko- 

XF:  pr,  h  cfr.  MELL.  BB.  32. 

1)  E.  add.  nokor.  kon  vardher  ey  til  nmnen   medh  twem 

2)  R.  iCc.  om.  mans.  mannom.  Nu  UBgger  man  m<Brke  iCe. 

3)  Vox  fm  delenda  est;  efr.  MELL.B&  32:  pr.  24)  BCK.  &c.  om.  til  trmskiptis.    Q.  71.  om. 

4)  S.äCc.  om.  eila.  .    til  —  sakt. 

5)  KGLM.  ACc.  gether.    ELMS.  iCe.  add.  oe.  25)  BCDE6KLMN0R.  &c  wr. 

6)  S.  6ie.  add.  ther.  26)  B.  dtc.  om.  Aon.    HP.  (Le.  kan.    E.  add. 

7)  Q.  98.  ///.  eller  kan. 

8)  S.&e.  om.  ///  trmskiptis.  27)  BD.  til.    6.  hudk  additum  est  at  mbra 

9)  BCGKQ.  ACc.  om.  malswgkandenom  —  sta^  lineola  induetum. 

dhettom.  28)  28.  ACc.  stmpona.    74.  add.  oeh  fly  Sta- 

10)  NO.fiCc.  Vites  théi  henmcs  oe  warSer  ey       denn, 

taken  7viS.  wofri  6Cc.  29)  D.  add.  .j.  thesso  maleno. 

11)  BDGRS.  fiCc.  add.  hon.  30)  NO.  ACc.  Vites  thti  henrne  oe  mr  ey  ACe. 

12)  S.  ACc.  add.  ther.  31)  BDEGLMPRX.  ACc.  add.  Met. 

13)  BG.34.  om.  fpidher.  32)  BCG.  ACo.  add.  wardher. 

14)  BCDGKQS.  ACc.  oe.  33)  K.  42.  om.  eig. 

15)  ELMS.  ACc.  add.  tket.  34)  BG.83.  om.  tvidker. 

16)  LM.  ACc.  om.  tko.  35)  BC.  ACc.  twegia,  et  sic  in  seqnentibus. 

17)  S.  ACc.   tha  ma  hon  sik  saklöst  vmria    36)  E.28.  om.  åk. 

medh  ACc.  37)  27.   medh   thuem  mannum  syal  thripe 

18)  ES.  ACc.  sielfs  sins.    DLMNOR.  ACc  sia/f-       ffaltz  He. 

sins.  38)  E.  105.  sielfzsins.   G.  36.  tivmgghia  man- 

19)  BGK.  ACc.  sinna.  na. 

20)  S.  ACo.  add.  vardker  hon  oe  ther  til  n^-  39)  LMR.  ACo.  edhum. 
nen,  oc  orkar  ey  öotkom^  (46.  ACc.  add.  40)  E.  honum. 

varde  stupa  slagin)  swa  for  eth  som  for  41)  LM.  ACc  om.  ok  —  botum. 

annath.  42)  CDEGKLMNOR.  dto.  om.  tha. 

21 )  DENO.  ACo.  hon.     S.  dto.  nokor.  43)  BNO.  ACo.  om.  fårst. 

22)  BGGNOQR.  ACc.  add.  annars.  44)  EG.  ACc.  add.  oe. 

23)  BCDGKLQR.  ACc.  om.  ok.   S.  ACc.  bote  III  45)  DGLMR.  ACo.  sidhan.   BNO.  ACe.  om.  erna 
marker  mtler  vmri  sik  simlff  tridhi  om       före. 
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nungenom  ok^®)  stadhenom.  $.1.  Laegger  man^^)  m«rke  a^^)  aonars  mans^*) 
maerke/^)  hwaria  banda*  ^)  thioge*^)  ihet  hadbt  »r,  döt  eller  qaikt,*^)  mt 
ikket  b»tra  aen  halfaer*^)  öre  ok**)  (^^miona  «n*^)  mark,  (*^ok  wardher*') 
(<^^bar®^)  a  takln,®^)  bote  thiagha^')  marker  (^^til  traeskiptis  (®*mals«ghan- 
denom,  konangenom  ok  stadhenom.  Orkar  han®^)  eig®^)  botom,  wardhe  sia- 
ghin  Vidher^  ^ j  stapuna,  ok  ryme  stadhin;  (^^wardher^^)  eig  bar^')  a  takin, 
vtan^^)  (^'wardher^^)  with  honom  (^*eller  hsenne,^®)  waeri  sik  medh  sex 
manna^^)  edhe;^»)  fsellis^^)  (»^han  (''^eller  hon  at  edhenam,  faellis^')  til«^) 
sakinna;^^)  orkar  (^*han  (®^  eller  hon  eig  bo  tum,  gange  tha®^)  tfl  serfwdhis 
(^^forst  före  malsseghandenom,®^)  (*^swa  före  konungenom  ok*^)  stadhenom; 
«r  the/  märka  w»rdh,^^)  ok^^)  wardher  (®^bar^*)  a  takin  medh  twiggia 
manna  witnnm,  bote  XL.  marA^er^®)  (*^som  for  war®^)  sakt,  (^^ok  hete  man 


46)  P.  add.  swa  före.  73)  BC6KQ.  iCc.  wites  hanum  6Cc.   R.iCc.t^- 

47)  D.  nokor.    NO.  ACc.  add.  sUL  tis  t  ho  hanne  (Bila  honom,  vmri  fiCc. 

48)  P.  om.  a.  74)  DELM.  iCc.  add.  tho. 

49)  ER.  iCc.  om.  mans.  75)  E.  iCc  om.  eller  hmme, 

50)  E.  thinff.   87.  Xa.  booting.   65.  IM.  add.  76)  D.  om.  hwnne. 

eller  boting.    G.  add.  a.    '  77)  G.  mannom  oc  thera. 

51)  M.98.h7varia^  om.  hända.  NO*  fiCc.  Aiva/.  78)  30.  add.  wwr  kan  sik  ware  osaktr. 

52)  BCGKQS.  (Le.  om.  thinge.  79)  BCDEKLMOQS.  <Cc.  falz. 

53)  R.  6Co.  add.  oe.  80)  R.  iCc.  om.  han  eller.    S.  fiCo.  om.  han 

54)  EP.  (Cc.  Aalfiian.  eller  hon.    B.  eMer  faUis  6Cc. 

55)  G.  om.  ok.  81)  ENO.  6Cc.  om.  eller  hon. 

56)  DEM.  iCc.  innan  ena  mark  6Cc.  82)  E.  wari  felther.   G.  iCc.  wardhen  foRldh. 

57)  NOR.  6Cc.  add.  een.    G.  6Cc.  add.  half.  QS.  iCc.  add.  oe. 

58)  DNOQ.  &c.  om.  ok.    BS.  iCc.  om.  ok  —  83)  L.  om.  til.    S.  iCc.  aM. 

^a^/n.  84)  CDEKQ.  fiCc.  sakenne.  BNSX.  iCc.  sakena. 

59)  NO.  fiCc.  add.  Aon.  85)  R.  6Cc.  om.  Aan  eUer.    B.  fiCc.  om.  Aon 

60)  CBGKNOQ.  fiCc.  takin  wither  bote  iCc.  eller  hon. 

61)  DLM.(Cc.  add.  oc.  86)  ENOS.ACc.  om.  eller  hon. 

62)  S.  (Le.  add.  Ma.  87)  DRGLMNOQRS.  6Cc.  om.  tha. 

63)  CD.  6Cc.  tiwghu.    E.  104.  JITL.  88)  BS.  iie.  om.  /Sr«/.    ER  (Le.  som  för  ar 

64)  RS.  ACc.  om.  ^i7  trwskiptis.  sakt  jEr  (Le. 

65)  ^CGKQ.die.  em.  malsaighandenom — sta-  89)  M.21.  add.  oc. 

dhenom.  90)  DLO.  (Le.  sidhan.     BNPS.  fiCc.  om.  swa 

66)  S.  &C.  Aon.  /br^. 

67)  G.  om.  eig.  91)  B.  om.  ok. 

68)  BEG.  20.  til.  92)  BCDEGKNOR.  fiCc.  werdhe. 

69)  NO.  ACc.  n72V«f  thei  nokrom  oe  ar  ey  bar  93)  B.  57.  om,  ok. 

a  taken,  vari  (Le,  94)  NO.  ACc.  taken  wiSer  medh  (Le. 

70)  BDEGR.  ACc.  add.  han.    8.  (Le.  add.  hon.  95)  BCEKLMQS.  ACc.  add.  oe. 

71)  LM.  ACc.  om.  bar.   CDEKQS.  ACo.  add.  ok.  96)  BCDGKLMNOQRS.  ftc.  add.  Ht  threskip^ 
B.  add.  eller.  tis.    E.  ACc.  add.  til  threskipiis  mtUsegh^k* 

72)  D.  om.  vtan.    LMS.  ACo.  oe.  deaom  Aronongenom  oc  stadhenom. 
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poo^jg  th»s^)  b»(re,  (^ella^)  ryme  stadhio  ok  miste  (^öron  sin  badhin. 
('Wardh^r  honom  (^ella  bsenne  th^^ta^)  witb,^)  wieri  sik  medh  s«x  manna 
edhe;  (^falz  (^^han  (^'ella  hon  at  edhennm,^^)  (^^ok  orkar  eig  botnm,  (^^wari 
ihev  vm  lagh  som  förra**)  war**)  sakt,  (*'at  (*«han  (*^ell«r  hon  til  »rfw- 
dhis  gange.  $.2.  Skaer  man^^)  ella  hugger  annars  mans'*)  merke  aff,  ok 
saeter^')  sith  merke'^)  aa,'^)  ok'*)  kan  eig  redha'®)  fran'^)  sik  aff  hwem 
han  iliet^^)  ('^fik,  ok'^)  wardhw^^)  takin^')  medk  s^x'^)  manna  witnom, 
wardhe  h»ngdbar  »n'*)  i\ket  (^•aer  (^*half  ('^ märka  waerdhe;^®)  »rth^f^*) 
jninna,^^)  gange**)  som  (♦'annar  tinfnadhar.     Wardh^r*^)  eig  (♦♦bar**)  a 


97)  BCEOKQ.  <Cc.  om.  sam  —  sakt.    S.  ACc.  20)  E.  hm. 

om.  som  —  biBtre.  21)  GDEKLMNOQR.  iCc.  om.  mans. 

98)  DLMNOR.  fiCc.  an*.  22)  S.  ACc.  add.  atker. 

99)  LM.  21.  om.  ok  —  biBtre.  23)  BCDEGKLMQRS.  ACc.  om.  merke.  ER.  iLc 

100)  NOXa.  6Cc.  tkes  werre  (pro  eig  ihws  bwi-       add.  aiher.    LBfX.  fiCc.  add.  tker.    B.  fiCe. 
re).  add.  vp.     GNO.  6Cc.  add.  tker  atker  op. 

1)  BOK.  <Cc.  tky.  D.  ACc.  add.  Mer  vp. 

2)  ENOP.  ACo.  oe.     56.  ACc.  Orekar  kan  ey  24)  GKQRS.  ACc.  vppa.    S.  ACe.  add.  oe  var^ 
botum.    Varde  slagen  widk  Stupona  ock       åker  tagkin  tker  vidker. 

Ryme  ACc.  25)  P.  oro.  ok. 

3)  R.  ACc.  add.  ok.  26)  K.  afredka.    R.  radka.    S.  ACc.  ratta. 

4)  G.  ACc.  badken  öronnen.  27)  BCKQ.  ACc.  aff. 

5)  NO.  43.  Vites  tkei  nokrom  oe  <pra  ey  wit-  28)  BCGKQ.  ACc.  add.  merke. 

ne  till  wari  tLc.  S.  ACc.  vitkis  tkei  kanom,  29)  S.  Hcfanyit  kauer,  vardke  kwngdker  ACe. 

vari  ACo.  30)  DNO.  ACc.  om.  ok. 

6)  £.  om.  ella  kanne.  31)  D.37.  add.  kan  tker.   EMR.  ACc.  add.  wi^ 

7)  DELMR.  ACe.  tkei.  dker.    L.  add.  tker  widker. 

8)  E.  add.  oc  ey  bar  a  takin.    44.  ACc.  add.  32)  NO.  ACc.  add.  wifi  oc  till  nmnen. 
oc  äro  ey  witkne  till.  33)  28.37.  tweggia. 

9)  S.  ACc.  om.  falz  —  gange.  34)  R.  ACc.  vm. 

10)  R.  ACc.  om.  kan  ella.   B.  ACc.  om.  kan  ella  35)  L.  kalff  mark  cer  wwrt. 

kon.  36)  CQ.  34.  kalua.    NO.  43.  wert  kalff  mark 

11)  DELMNO.ALc.  om.  ella  kon.  eller  meer.  Mr  ALo.     S.  ACc.  wmrtk  kalff 

12)  CQ.28.  edkum.  mxtk,  mr  ACc. 

13)  B.  35.  om.  ok.   LM.  gange  tker  om  som  37)  E.  ACc.  mark  wert. 

for  ar  sakt,  eller  gange  til  arwodkis  an  38)  M.  wardk.    R.  ACo.  add.  alla  meer. 

kan  ey  botum  giter.,  Skar  ACc.  39)  S.  add.  oc  an  tka. 

14)  GBCKQ.  ACc.  gangke   tka   (B.  om.  tka)  40)  NOQ.  ACc.  add.  wert.    D.  71.  add.  tka. 
til  arfnodkis  som  för  ar  (CKQ.ACc.  war)  41)  ES.  ACc.  add.  tka.     NOP.  ACc.  add.  tkar 
saktk  Skar  (C.  selar;  Q.  Siar)  ACc.    30.       om. 

miste  öron  sin  ok  rymestadkin,  SkartCe.  ^^j  jjo.ACc.  om  annan  tiwffnat. 

16)  DENokXJ^orr.  ^^\  »»K^NOX.  «c.  add.  kan.     S.  ACc.  add. 

17)  NO.  ACc.  om.  at  —  gange.  ^^  ^^• 

18)  R.  ACc.  om.  kan  eller.  ^)  NO.  43.  taken  viS  medh  ACc. 

19)  DE.  ACc.  om.  eller  kan.  45)  BGDBKLMQS.  ACe.  add.  oe. 
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takin  (^^m^itt  witnom,  (^^vtan  withis  tho^*)  honom,  w«ri  sik  medk  tholff^*) 
maoDom^^^)  ell^*')  köpwitnum  sinum*')  al^^)  han  ihet  (^^medk^^)  köpe^^) 
fik  (^^ok  annars  eig;    (<^«feldz«*)    han  at  edhenam,^^^^)   f»llis<»^)  fil^')  sa- 

.6  3) 


XVL 

Jtlwilkin^)  man^)  som  dneper  annars  manz^)  fae  {^medh  wilia,  (*ko  ella^) 
haest  ella  hwat  ihet  (^h»lzt  aer,  (®»r  ihet  bsetra  »n  twe^)  öra,  gielde  ihet^^) 
ater^^)  {^^medh  swa  godho  f«  ella^^)  swa  mänga ^^)  pseningha  som'^)  ihet 
war^^)  waert  ept^r  twaeggia  ('^manna  maetzordhnm,  aen'*)  til  aern^^)  tw»g- 
gia  manna  witne,^^)  ok  medh^^)  thre  mark^r^^)  (^^malsaBghandanom,  ko- 
nnngenom  ok  stadhenom,^^)  ok^^)  swa^®)  före  annat^^)  ella'®)  tridhia,  ella 


Xri  =  MELL.  BB.  33:  pr. 


46)  ERS.  fiCc.  om.  medh  witnom. 

47)  NO.  (Le.  oc.  BGGKQ.  <Cc.  om.  vtm  — 
honom. 

48)  E.  (Le.  om.  tho.  LMP.  fiCc.  thei.  R.  95. 
add.  hcenne  wtta. 

49)  BG.  ftc.  tolf. 

50)  BELMPRS.  iCc.  manna  edhe. 

51)  ENO.iCc.  add.  medh. 

52)  G.  09.  om.  sinum. 

53)  R.  fiCc.  add.  hon  mila. 

54)  H.  köpa  fik.  G.  köpthe  sik  ok  fiCc.  S. 
fiCc.  köpte,  fmh  6Cc. 

55)  NOXa.ACc.  add.  retto. 

56)  Q.  iCc.  köpom. 

57)  R.  iCc.  om.  ok  annars  eig. 

58)  E.29.  om.  faldz  —  sa/änna. 

59)  LMR.  6Cc.  add.  hon  eller. 

60)  Q.  37.  p.dom. 

61)  I.  6Co.  add.  tha.    BGGKPQ.  <Cc.  add.  oc. 

62)  S.  fiCc.  at. 

63)  GDKQ.  (Cc.  sakenne.  BMSX.  (Le.  sakena. 
Xa.  add.  Deela  twe  vm  ett  Märki,  fVåri 
then  handamellum  hafwer. 

1)  NO.  43.  Nv  kan  man  eller  konm  drmpa  ACc. 

2)  BELM.  iCc.  om.  man. 

3)  DELM.ACo.  om.  manz. 

4)  S.  (Le.  koo.  mller  hwsth,  al/er  hwath  theX 
mr  fnedh  vilia,  thmt  bmlre  ar  mn  (Le. 


5)  D.  om.  ko  ella.    NO.  hest  vxa.  koo  eller 
hwaria  hanSa  fmm  theX  (Le. 

6)  BGGK.  (Le.  om.  ella. 

7)  DR.  (Le.  om.  hmUt.    ELM.  ar  bethre  em 
twa  (Le.  ' 

8)  D.  huat  thei  ar  batra  (Le. 

9)  30.  XX    50.  3. 

10)  LM.  skadkan. 

11)  GDEGKNOQR.  fiCe.  add.  sua  got. 

12)  E.  om.  medh  —  fa,     LM.  om.  medh  — 
n)€Brt, 

13)  NO.  (Le.  add.  medh. 

14)  E.  iCc.  marffha. 

15)  ERS.  &c.  om.  som. 

16)  B.  iCc.  ar. 

17)  M.  miatz  manna  orda.  an  fiCo. 

18)  R.  fiCc.  vm. 

19)  BN.&o.  ar. 

20)  S.(Le.  add.  ath  swa  r/iorth  ar.* 

21)  LM.  a.   R.  &c.  /Aer  til.    ENOS.  &c.  M/4i^. 

22)  BCDEGKLMNOQRS.  (Le.   add.    ///  /Ar^ 
skipiis, 

23)  BGGKQ.  fiCc.   om.   malsaghandanom   — 
stadhenom. 

24)  NO.  43.  add.  Bote. 

25)  DS.  fiCc.  om.  ok. 

26)  B.  iCc.  om.  ^17'a. 

27)  S.&C  add.  /Ifip. 

28)  BGDEGKLMNOQRS.  fiCc.  oe. 
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w»ri  sik  medh  siaax^®)  (^ ''manna  edhe;  ok^^)  th^n^^)  (^^ater  giaelder  taki 
\\k€i  dödha.  Dr»per^^)  sidban^^)  flere  (^^medh  wilta,^^)  Xhet  heler'^)  hior- 
dha  hog;'*^)  gialde^^)  äter  skadhan  ok  a^^)  XL.  marker  til  traeskipti$  (^^mals- 
»ghandanom,  konungenom^^)  ok  stadhenom  sen  til  aeru  twsggia  manna  wit- 
ne/^)  ella^^)  wseri  sik  medh  siaex  manna  edhe.  $.  1«  (/^Drseper  man  an- 
nars*^) manz*^)  fie  medh  wilia  w«rra*®)  »n  twa**^  öra,  gia»lde^^)  »ghan-- 
denom^^)  twaBgilt,^^)  ok  wari^^)  saklös.  §.2.  Slaar  nokor^^)  annars  manz^^) 
hnndh  i  h»l,  bö(e^')  sisex  öra  malsseghandenom,  konnngenom  ok  stadhenom 
(^^til  tra^skipHs. 


XFIL 

llwilkin^)   (^man  som')   manz^)  f»  drseper   (^eig  medh  wilia, ' giaelde  (®swa  52 
got  äter  ept^^)  twseggia®)  (^manna  roseiz  ordhnm,  ok  wteri  sik  medh  twseg- 


XVII  =  MELL.  BB.  33:  U  S. 


29)  LM.  tiiHBffgia.    21.  iCc.  thriggia, 

30)  R.  95.  mannom.  ok  fiCc. 

31)  M.  om.   ok. 

32)  DRLMNORS.  fiCc.  add.  som. 

33)  NO.  fiCc.  skatSan  giorfie  taki  fiCc. 

34)  BDGLMNO.  <Cc.  add.  han.    ES.  iCc.  add. 
man. 

35)  BCBGKQ.  &c.  om.  sidhan. 

36)  G.  om.  medh  wilia. 

37)  E.  iCc.  add.  sinom. 

38)  G.  29.  hete. 

39)  OQS.  fiCc.  hiordhug.    N.  43.  hiortSAugger. 

40)  LM.  fiCc.  bote.    S.'  fiCc.  add.  tka. 

41 )  D.  &Cc.  medh.    NO.  43.  ther  medh.    8.  tLe. 
böthe. 

42)  BCGKQ.fiCe.  om.  malswghandanom  '—  sta- 
dhenom. 

43)  A.  Loco  litt  k  alia  qnaedam  littera  an- 
iea  foit  scripU. 

44)  A.   add.   ella   tiå  wru  tmmggia  manna 
witne,  at  haec  nibra  lineola  sant  indncta. 

45)  LMR.  iCc.  JEru  eigh  witne  til. 

46)  B.  om.  DriBper  —  saklös. 

47)  CKQ.  iCc.  om*  annars. 

48)  LMNO.&c.  om.  manz. 

Corp.  Jtir.  Sv.  G.  Ant.  Vol.  XL 


49)  S.  ACc.  théi  vwrre  mr. 

50)  49.  ///. 

51)  LM.&e.  bote.    NORS.  fiCc.  add.  ätter. 

52)  S.  fiCc.  om.  wghandenom.  C.  iCc.  add.  äter. 

53)  DNOB.  ACc.  add.  före.   LM.  iCo.  add.  äter. 

54)  S.  fiCo.  add.  sidhan. 

55)  DGS.fiCc.  ifia/t.    HIL.  ACc.  add.  man. 

56)  BCDGKQS.  ACc  om.  mcmz. 

57)  NO.  ACc.  add.  före. 

58)  S.  ACc.  om.  til  tneskiptis. 

1)  DNO.  ACc.  Nu  dräper  (NO.  43.  add.  no- 
kor)  man  fm  annars  medh  wadha.  gielde 
thei  (NO.  ACc.  annat)  äter  swa  got  eptir 
ACc. 

2)  BES.  ACc.  om.  man.  LM.  ACc.  om.  man  som. 

3)  CGKQR.  ACo.  om.  som.  S.  ACc.  add.  an- 
nars. 

4)  EX.  ACc.  annars. 

5)  BGEGKLMQRS.  ACc.  medh  watha.  gielde 
ACc. 

6)  8.  ACc.  om.  swa  got. 

7)  BG.  dtc.  medh. 

8)  R.ACc.  add.  godhra. 

9)  Q.  ACc.  mettmanna  ordom^  oe  ACc. 
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gia*o)  manna  edhe,**)  at*^)  (^^{\iet  war  wadhP^)  ok  eig  wili/*)  (»»ok*^) 
wari  saklös  före  allom  ^®)  sak&ra.  $.1.  Bidb^r*^)  man  annan  hielpa  fse  sino, 
(^^haeste  iilodh  lata  ella  andro  £»  sino,'')  kan  wser^^)  at'^)  koma'^)  »n 
han^^)  wilde  som^^)  (^^hand  (^^a  bar,^^)  waeri  sik  medk  thriggia^^)  manna 
edhe  at  Xhet  war^^)  eig  wili^^)  hans  (^^at  ihet^"^)  skadha  fik,^^)  ella  böte'«) 
swa  got^')  äter. 

XFUl. 

i\w  sarghar  man  f»  annars^®)  ella  slaar,^^)  ok**^)  liuler**)  eig**)  dödh  aff; 
»r  th^^  haBSter,*^)  hors  ella**)  oxe,**)  aer  eigh  (*^wserknadha  fört,  laki  then 
som*')  (*«hiog  Xhet  sära*»)   ok   Iseki,   ok  fa*")  honom*»)  fort»^  fore*^)  til 


XVIII.  cfr.  MELL.  BB,  33:  4,  6. 


10 

11 

12 

13 

14 
16 
16 
17 

18 
19 
20 

21 
22 
23 
24 
25 
26 

27 

28 

29 


30 
31 
32 
33 


DORXa.  6Cc.  thriggia.     E.  fiCc.  siex. 

L.  witne. 

G.  om.  at, 

B.  medh  tvadha  war  giort  oc  ey  meåh 
wiiia, 

GKQ.  fiCc.  fnedh  wadha. 

GGKQ.4Ce.  meåh  wilia. 

BGKQ.  ACc.  om.  ak  —  saköra. 

P.  add.  sydhan. 

EM.iCc.  allan. 

NO.  43.  add.  nokor* 

S.  ACc.  antike  laata  blodh  mlitr  annat 
oc  komber  thy  fmiB  värre  aaih  wn  (Le. 

B.  om.  sino. 
CHILX.  6Cc.  wéfrre. 
G.  &c.  a.    Dfi.  &Cc.  till. 
NOR.&G.  beras. 
NO.  om.  han. 
BCDEGKLMNOQRS.    <Ce.    sic.      AHIPX. 

hen. 

G.  gör  wwrj  4Cc. 

A.  Verba  a  bar  omissa  in  märg.  add. 
scriba 

BLMNO.  6Co.  bmr.  NO.  <Cc.  add.  at  tkei 
^irvter  döS  aff.  S.  &c.  add.  thm  (46.  &c. 
iiä). 

EGLM.  &c.  tueggkia.    DNOXa.  fiCe.  swx. 

R.  ACc.  add.  vaake  ok. 

BLM.  ACc.  medh  wilia. 

C.  4Cc.   om.  at  —  fik.    BKQ.  fiCc.  om.  at 


—  äter.     G.  nakrom  skadha  (pro  at  ^^ 
äter). 

34)  S.  &c.  add.  fa.     NO.  ACc.  add.  nokan. 

35)  S.  (Cc.  add.  kivat  thei  mr,  hors,  (Biter 
hwster  (Eller  annat. 

36)  D.  add.  t/iei. 

37)  NO.  6Cc.  add.  f(B(B  (Bgendenåm. 

38)  MQR.ACc.  add.  mani. 

39)  fi.  flaar. 

40)  CQ.  65.  om.  ok. 

41)  R.  éCc.  faar. 

42)  CDCNORSX.  «Cc.  sie.  AB6HIKLMPQ.  ACc* 
om.  eig.     Cfr.  MELL.  BB.  33: 4. 

43)  KS.&c.  add.  eller. 

44)  S.  ACq.  om.  ella. 

45)  DNOX.  ACc.  add.  oc.  S.  ACe.  add.  mller 
koo  oc. 

46)  23.  ACc.  yrknadha  fört.  30.  (trffuade^ 
förth.    N.  Wr^ii^^^  om.  ^rl. 

47)  BL.  om.^om.     B.  65.  add.  thei. 

48)  S.  ACe.  sargadhe  ooförtk  fém,  oc  giffaf 
honom  förth  fas  ather  i  gen  til  sita  sm, 
mtier  sadhwl,  oc  é&ie  bondanom  som  a* 
gker  sex  ACc 

49)  NO.  43.  om.  sära. 

50)  BDEGINOQR.  ACc.  fae. 

51)  NO.  ACc.  hinom. 

52)  NO.  ACc.  add.  f(B(B. 

53)  CP.  Ate.  om.  före. 
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(^♦syslo  sinna,**)  ok  bote**)  bondanom*^)  siaex  öra*®)  enskylt.  Wardhar 
thrf*®)  (»»hugget  («*ok  »r»*)  olyt,««)  taki  bonden^*)  sit«*)  äter.®»)  («'War- 
dh«r  (»®the<»')  lyt  aff,^»)  taki  th^n^^)  som  hiog,^^)  ok  fae  boodannm'^)  o«- 
lyt^^)  före  ept^r  twaeggia  (^*manna^»)  maetzordhum  »n  til  aera  twseggia^^) 
manna  witne/®)  »Ha  w»ri  sik  smMner  Iridhi  (^®at  han  \\iet  aldrig  giordhe. 
$.  1.  (»»Siar  (»*nokor  annat»^)  f»  före  andram  ella  kaslar,»^)  swa»*)  at  the* 
skadha  aif  faar  ok  eig  dödh,»*)  bote  (»»bondanum  thre  öra  fore»^)  enskylt 
(»»»n»^)  (^»witne  aero  til,  (^^ella  waeri  sik  (^^medh  twaeggia^^)  manna  edhe. 
{^^Mr  ihet^^)  aff  wadha  tilkomit,  (^»böte  (»^swa  före  eth  fsa®»)  som  före 
annat,  twa  öra  bondannm,^^)   ok   edh   sin,'»»)  ('som  för  war^)  sakt,  at  th^ 

54)  Xa.   Sila   sin   eUer   Sadhel   (pro   syslo    78)  D.  om.  witne. 

sinna).  79)  DELMNOR.ACc.  om.  ai  —  giordhe, 

55)  CEKMQ.  6Cc.  sinne,  80)  S.  6Cc.  Kastar  man  fm  annars  (Biler  siar 

56)  NO.  ACc.  add.  tker  till.  swa  ACc. 

57)  D.36.  wgkandenum.  81)  BK.  noghot.     D.  fiCc.  man  nokot  feg  iLt. 

58)  B.  add.  til.  82)  ENO.  (Cc.  om.  annat.    GLM.  6Cc.  annars. 

59)  L.  om.  ^Aet.  83)  C.  selar, 

60)  S.  6Cc.  om.  hugget  ok  ter.     B.  oc  olyt    84)  ELMR.  6Cc.  om.  sjva. 
taki  iCc.     D.  6Cc.  olyt.  som  huggit  rvar.    85)  NO.  iCc.  add.  aff. 

taki  6Cc.    NO.  43.  fwiB  olytt  som  hugget  86)  S.  6Cc.   eghandenom  II  öra  an  fiCc 

war.  eller  slagit,  taki  iCc.  87)  BCDEGKLMNOQR.  &c.  om.  före. 

61)  R.  ACc.  om.  ok  wr.  88)  29.  ok  wceri  sik  medh  tryggia  manna 

62)  LM.  blifuer.  edhe  ath  thei  wadhe  ivar  oli  egh  wili  falji 

63)  BG.  &c.  add.  af.  han  ath  edhenum  wller  thei  ar  skamlika 

64)  DS.  tCe.  aghanden.  iCc. 

65)  ELM.  fiCc.  add.  eghit.  89)  RS.  ACc.  add.  twceggia  manna. 

66)  S.  ACc.  add.  vtdn  thom  kan  om  seemia  90)  C.  52.  witnen.     NÖ.  ACc.  thar  wru  tueg- 
at  hwar  hauev  som  fangit  hauer  om  thei  giB  manna  witne  till  ACc. 

(Br  i  vadha  til  komith  ailer  vwri  sik  meåh  91)  S.  ACc.  om,  ella  —  edhe. 

sex  mannom  ath  han  äldre  thei  giordhe  92)  NOR.  ACc.   sieluir  trifiiiB   (pro  medh  — 

inedli  sinom  vilia.  edhe). 

67)  S.ACc.  om.  Wardher  —  giordhe.  93)  DLM.  ACc.  thriggia. 

68)  KQ.  ACc.  om.  thei.    Hl.  ther.    C.  lyte  af  94)  BCGKQ.  ACc.  at  thei  aff  wadhh  til  kom. 
ACc.  R.  ACc.  kombir  thei  af  vadha  bote  t  ha  bon- 

69)  E.  ACc.  add.  oc.  danom  twa  öre.  oc  edhin  meåh.  at  ACc. 

70)  ELMNO.ACc.  om.  a/f.  95)  NO.  43.  add.  swa. 

71)  I>.  thei  han.  96)  G.  om.  bote  —  bondanum. 

72)  49.  add.  thett  sååre.   66.  add.  thått  såm  97)  S.  ACc.  tha  for  eth  fa  annat  oc  tridh- 
lytth  ähr.  ia  II  öra  bondanom  som  agher  oc  edh 

73)  D.  aghandenum.     G.  add.  ather.  ACc. 

74)  B.ACc.  add.  äter.  98)  DELMNOP.  ACc.  om.  fa. 

75)  DLMNO.  ACc.   byamanna.  ^  Q.  ACc.   metz^  99)  27.  ensak  bondhans. 

manna  ordom,  an  ACc.  100)  DELBfNO.  ACc.  om.  sin.    G.  add.  epter. 

76)  G.  add.  witnom  ok.  S.  add.  gange. 

77)  BG.  ACc.  sic.    A.  twaggia.  1)  BCGKQ.  ACc.  om.  som  ^  sakt. 


148  Bygkninga  B.  XVIII 

war  wadhe  ok  eig  wili.  {^Mr  XYiet^)  skemmelika^)  haldnat,^)  at^)  (^godhe 
msen  kunno  ihet^)  vrskilia^^^O  böte^^)  (^^swa  got^^)  äter,  (^^ok  taki  Xlket 
ater*^)  (^^som  hugget  war  til  sin.  $.2.  Hagg^  man  rampo  aif  h»ste/^)  el- 
\er^^)  stinger  vt  öghon^^)  medh  wilia,  tha  «r  han^^*)  lytter  ok  og»ffa«r^*) 
giordber;^')  taki*^)  (^♦Ihpn  hästen'*)  {'^HW  sin  som  th^/'^)  giordhe,  ok 
psgypi  (? »honom  falt  ater*'^)  ept^^')  godhra^')  manna  msetzordhnm,  twe 
aff^^)  hwars  th^rra  w»ghna,  »n  twaeggia  manna  witne  (^^sera  til,  ok^*)  ena 
mark^ö)  bondanum  enskylt  ^Eru  eig  witne^^)  til,^«)  w»ri  sik  ('^ept^  thy*") 
haesten**)   (♦'«r  godh^r   til*^)   ell^  war  för  aen**)  han**)  lytter  wardh.**) 


a)  DELMNOS.  fiCc.  wr.  22)  BCGKQ.  fiCc.  gör.    NO.  fiCc.  om.  h.  v. 

3)  S.  fiCc.  om.  /fJr  —  til  nn.  23)  LM.  fiCc.  add.Aan. 

4)  NO.  fiCc.  add.  oe.  24)  R.  han,    D.  Met  till  sijn.  then  tåei  tie. 

5)  DMNORXa.fiCc.  skamlica.  25)  LMNO.&c.  sama  hest. 

6)  BCDGKLMNOQRXa.  fiCc.  hannat.    23.  Xa.  26)  ES.  &c.  om.  til  sin. 

&Cc.  handlath.  27)  E.  fj/eminghena.     S.  &Cc.  skadhan. 

7)  ER.fiCc.  oc.  28)  BCEHILMNOPQRS.  &Cc.  yore.    27.X.&0. 

8)  30.  han  kan  ey  gittha  thei  nöthiath  til       giffue*    1>-  f€ie  bondanum  fult  fiCo. 

sina  thorfft  ge/le  ather  bondanom  sn)a  goth  29)  S.  6Cc.  eghandenom  fult  fyri  sith  wpter 
epter  trvegia  godha  manna  myoezordhom        ACc. 

ok  take  ather  thei  fordaruaäa  (pro  go-  30)  DELMNOR.  &Cc.  om.   äter.     E.  fiCc.  add. 
dhe  —  til  sin).  som  atte.    NO.  43.  add.  som  hesten  aatte, 

9)  B.  ther.  31)  D.  add.  fyra. 

10)  LM.&c.  vthskilia.  32)  BG.  fiCc.  twegia. 

11)  BCDGKQ.  fiCc.  add.  thei.     NO.  fiCc.  add.  33)  BCBGKLMNOQR.  fiCo.  a. 
mgendenom.  34)  E.  tH.  eller  weri  fiCc. 

12)  BCGKQ.  &Cc.  om.  swa  got.  35)  NO.  &Cc.  add.  bote.    S.  fiCo.  add.  giffui. 

13)  NO.  &c.  add.  fasce.  36)  NO.  &c.  add.  petmingw.    D.  add.  pamin' 

14)  P.  94.  om.  ok  —  äter.    LM.  then  sum       ga  ther  utedh. 
hug  oc  take  til  sik  thei  huggit  mr.  Bug-  37)  D.  29.  the. 

ff^^J^^'         ^  ,  38)  S.  fiCc.  add.  tha. 

15)  BCDGKNOQ.  fiCc.  om.  äter.  '  «   ^^    ^^^  ^^  ^  ^^, -.  .  ^^  ^^ -  ^ 

16)  BCDEGKQR.  fiCc.  til  siin  som  hugget  war.  ^^)  ^'j^^,^  ^^'^  ^"^  ^  *^*'*  ^P'^  ^P^^"^  " 
iSTttljf^^r  fiCc.    NO.  43.  til  sik  som  huggit       ^^J"^^)- 

wart  then  som  hug.  eller  illa  hannade.  *0)  DEMNO.  ÄCc.  add.  som. 

Hugger  &Cc.  41)  BCGKQ.  34.  hestren. 

17)  3b!  koo  hest  mller  oxsa.   S.&c.  add.  wU  42)  GEKQ.fiCc.  war  godher  til.  f&r  (Le.    BD. 
ler  hors  annars  mans.  jCc.  war  godher  för  fiCo.     NO.  nHBrtir  war 

18)  G.  add.  hugher  eller.  for  4Cc. 

19)  BCDGKNOQS.  fiCc.   bgha.    SXa.  fiCo.  add.  43)  ^r  5^^    ^„,  ^^ 
eeth  ml  ler  badhen.  ^^^  n 

20)  S.  fiCc.  hmster.  **>  ^'  ^^-  ^• 

21)  K.  ogmfua.    E.  ogengher.    S.  fiCc.  oyiY-  *&)  P- 10^-  om.  han. 
dher.  46)  B.  6Cc.  war. 
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iEr  ok*')  tUet  wadhe,*®)  bote*®)  half  mark,  ok  (*^tw«ggia  manna  edh 
(^'at  (h^^  war  wadhe  ok  eig  wili. 

XIX. 

jJraepir  f»  annars  mans^)  fae,  {^ihet^)  eig  ma  aeta,*)  som*)  (®«r  haester  el- 
la')  hors,*)  wardhCT*)  ('**m^e/A  (*Mwem  mannom  laghlika*^)  fil  wnnin,'^) 
(^♦giaölde  äter**)  halfgiaelde * ^ )  epter  fira*')  godhra'®)  ('^manna  mselzor- 
dhum.2'0  Drsepir^i)  (^»vxe  eller  ko  eller  annat^^j  tlie<2  4j  aeta^*)  ma,  gi»l- 
de^®)  fiserdhang  aff  fallo  gialde,")  ok  han^*)  haffui''^)  ihet  dödha  som^'') 
förra  atle.    Nw  kaeris  the^ta^*)  ril  hans,^')  ok  «ra^^)  eig^*)  asyne  witne'*) 


XIX  =  MELL.  BB.  34. 


M)  DELMNOR.  6Cc.  om.  ok. 

48)  DNOS.  ACc.  till  komit  aff  wadha. 

49)  NO.  ACc.  add.  Iha  bondanom.  D.  6Cc.  add. 
en€B. 

50)  DLMNORXa.  fiCc.  thriggia.  E.  tvasri  sik 
iTtedh  triqghia  manna  edhe  fiCc. 

51)  BGGKQ.ACc.  om.  at  —  nnli. 

1)  BCDEGKQ.  &Cc.  om.  mans. 

2)  E.  hest  eller  hors.  tkei  fm  som  eg  ma 
mtkns,  warder  &c. 

3)  S.  37.  add.  som.     NOX.  &c.  add.  man. 

4)  S.  fiCc.  wthas.     NO.  &c.  add.  sfva. 

5)  DLM.  36.  om.  som. 

6)  DLMNOR.  &c.  hest  elhr  ACc. 

7)  G.  83.  om.  ella. 

8)  DNO.  ACc.  add.  oc. 

9)  N.  ACc.  add.  han. 

10)  K.  ACc.  om.  medh  twem  mamwm. 

11)  DLMNO.  ACc.  tweggia  mam\a  witnum  (pro 
trvem  mannam).  E.  withnom  til  wutmen 
laghlica.  geldhe  ACc. 

12)  NO.  ACc.  om.  laghlika.    O.  ACc.  add.  ther. 

13)  S.  ACc.  wnnethl 

14)  b.  then  som  thei  fa  (sic)  ayher  som 
skadha  giordhe.  bote  halfgilde  ACc. 

15)  GK.  20.  epter.  S.  ACc.  add.  fm  eghande- 
nom. 

16)  CKQR.  ACc.  half  gilde.  B.  hälft  gelde. 
E.  hälft  fpldhe.  GLM.  ACc.  hälft  gmldh. 
23.  59.  hdlfuo  gieUe.  21.  half  gmldh.  29. 
/bra  halfiio  gimlde.   27.  ACc.  halffth.  S.  Aa/- 


fo  vmrdhe.  46.  ACc.  med  halffmo  wärde. 
74.  ACc.  Aa/)f/  r/jf  /?i//a  //(p/efe.  DENO.  ACc. 
add.  före. 

17)  BD.  ACc.  /]yri7.     S.  ACc.  om.  h.  v. 

18)  BE.  ACc.  öoi#  godhra. 

19)  E.  metzmanna  ordhom. 

20)  CR&.  ACc.  add.  twe  a  (S.  ACo.  aff)  hwars 
thera  rvee/hna. 

21)  60.  99.  X.  Dräpes.  NOR.  ACc.  add.  théi 
fm.     D.  add.  thei  sama  fm. 

22)  BGDEGKMNOQRS.  ACc.  vxa.  23.  ACc.  fm 
annat  fm  thei  mthande  mr  som  vxe  eller 
ko.  gielde  ACc. 

23)  NO.  ACc.  nokat.    DE.ACc.  add.  fm. 

24)  G.  ther.  E.  ACc.  som,  NO.  ACc.  add.  fee 
man.     44. 99.  X.  add.  man. 

25)  S.  ACo.  mthas. 

26)  ELMNO.  ACc.  bMe.  LM.  21.  add.  fäl- 
lan. 

27)  SXa.  ACc.  vmrdhe.     S.  ACc.  add.  atev. 

28)  BCDBGKLMNOQS.  ACc.  then. 

29)  G.  ACc.  taki. 

30)  (iQ.  ACc.  om.  som.    D.  ACc.  add.  thei. 

31)  D.  57.  om.  MeUa.  BCEGKLMNOQRS.  ACc. 
thei. 

32)  S.  ACc.  hanom.    G.  33.  annars. 

33)  BGGK&ACc.  iBr. 

34)  6.  add.  ympna  heller. 

35)  BC.  ACc.  a.r^/ia  rvitne.  DNO.  ACc.  witnen 
vel  witne,  om.  asyne. 
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ta,  w»rp6)  (3Uha5«)  {^^medh*'*)  edhe**)  (♦'ept^r  Ihy*^)  f»**)  wördhis*») 
til.  §.1.  Nw  aen*^)  fe*')  sarghar  f»,  {^^ihet  »r*^)  ogilt  Wardhw  wserk^ 
nadha  fae^^*)  sarghat,*')  swa*^)  at  (^^bondin  gither  ihei  eig  nyliat**)  vndir 
ook  ell^r^*)  sila,  tha  skal  thm^®)  (^^som  (^^th^^  fse  atte'®)  som  wSkadhaD 
giordhe,  (®''honum^*)  sila  fylningh*')  faa,^^)  (^♦ok**)  («*tre  öra  bondanain 
etiskyU,  sen^^)  til  »ru^®)  twaeggia  raaana  witne,  ella  (^®w«ri  sik  medh  si«&lf* 
sins  edhe.^'^) 


H 


war')  som  legh^r  h»st  aff  andrum,  ok^)  (^kan  han  fordarfwas  i  (^handum 


36)  DELMS.  &c.  add.  sik. 

37)  EM.  iCc.  om.  tha.    D.  om.  tha  medh  edhe. 

38)  BGGKQ.&c.  addT.  sik.   NO.  fiCc.  add.  ihei. 

39)  R.  iCc.  om.  medh  edhe. 

40)  Q.  add.  ttiggia  manna.  S.  &o.  add.  vit- 
ne  aUer. 

41)  NO.  eeSom  sinom. 

42)  S.  äCc.  som  för  <Br  sakt  (49. 88.  add.  Nu 
åhn  fää  sargar  fää,  tketi  ähr  ogilt)  Nu 
sarghar  fm  annars  mans  fam  t/iei  dragha 
ma  swa  ath  eghanden  kan  /Aet  eg  ngtia, 
antikte  vnder  iCc. 

43)  EM.  &c.  add.  som. 

44)  NO.iCc.  theU 

45)  CDEK.  fiCe.  wirdhes.  MNOQR.  fiCc.  wgr- 
dis.     G.  wirdhadhis. 

46)  D.fiCc.  irm. 

47)  G.  add.  Met. 

48)  NO.  fiCe.  wari  ogilt. 

49)  G.  30.  add.  oltL 

50)  23.  fiCc.  grknadha  fm. 

51)  DKLMNÖR.  äCc.  add.  aff  annars  (h.  at^ 
nar;  E.iCc.  adhro;  R.  &c.  add.  mänt)  fm. 

52)  BCGKQ.iCc.  om.  swa. 

53)  BCKQ.  fiCc.  ^/iet  nyter  (G.  ngwter)  eg 
vnder  ÄCc.     G.  Me^  ngtiar  eg  wk  iCe. 

54)  N.  ny/iie. 

55)  R.  iCc.  o/t. 

56)  ER.iCc.  han. 

57)  D.  om.  som  tkei. 

58)  LMS.  om.  thet.  E.  om.  ^Aet  /(f.  BGG 
KQ.  ACc.  om.  Met  —  som. 

59)  ENORSX.  fiCc.  sio.  ADHILMP.  iCc.  add. 
/Aet^  at  in  A.  h.  v.  liaeolis  induxit  rec  man* 
Gfr.  nött.  57,  58  praecedentes* 


60)  DEGNO.  6Cc.  Ainom.  S.  &c.  at  göra  thöm 
äter  ook  fgllo  ml/er  sila  fgllo  som  ska^ 
dhan  löth^  oc  III  öra  eghandenom  en-- 
skglt  om  Met  kan  tgahias  medh  twem 
mannom  mlter  vmrj  sik  madh  simlfs  sins 
edhe  ath  thet  äldre  giordis  medh  hans 
vitu. 

61)  Xa.  add.  ookfglning  eller. 

62)  DGHINO.  fiCc.  silafglling. 

63)  Xa.  add.  epter  —  hwar  thera  at  29. 
(vide  not.  64  seqnentem). 

64)  LMR.  21.  om.  ok.  29.  mpther  twmggia 
bgamanua  mmthordhum  nmmpne  sin  hwar 
thera  til.  mller  böthe  hal/f  mmrk  bonda- 
num  eenskglth  mra  twmggia  manna  with-- 
ne  til  mller  ACc. 

65)  DE.  ACc.  add.  bote.  NO.  ACc.  add.  böie 
(O.  bota)  thar  till. 

66)  BGKQ.  ACc.  öre  bondanum  ACc.  Xa.  en 
halff  Marek  (pro  tre  öra). 

67)  E.  add.  ther. 

68)  E.21.  mr. 

69)  B.  om.  wmri  sik  medh. 

70)  86.  Xa.  add.  at  thei  äldre  giordes  med 
hans  withu.  49.  ACc.  att  theit  icke  gior- 
des  aff  hans  wilie  eller  wetu. 

1)  NO.  ACc.  Nv  leghir  man  hest  (Lo. 

2)  BGGKQ.  ACc.  om.  ok. 

3)  LM.  ACc.  om.  kan  han.  R.  ACc.  mr  thet  snm 
at  han  ACc.  S.  ACc.  fordmrffuas  han  t  ACc. 
E.  mr  thet  han  forderfims,  aff  wanryti 
eller  forsumilsom  hans^  oc  wardher  til 
wunnen  ACc.  D.  forderfuar  han  medh  wan- 
rykt  oe  forsumilsom.  stler  medh  wilia  si- 
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hans,  ok  giffs  honom  sknld^)  at  han®)  fordarfwadhis^)  afF^)  wanrökt^)  ella  53 
forsymilsnm***)  hans^M  ellm***)  medh^^)  wilia  hans,**)  ok  wardher  ther**) 
til  wnnin  medh  {'®tw»ggia  manna  witmim,'^)  böfe*^)  hsesHn*^)  äter  (^^ep- 
ier^^)  godhra  manna  msetzordhum,^')  twe  aff^^)  hwars  therra  w»ghna'*) 
som  (^^ther  aff  wUa,  ok  (^®i  haestins  waerdhe  la^ggis  leghan^^)  som  före  hse- 
stin  skalde  giffwas.  (^^Nögh^r  eig  them  (ha^^)  aat  som^^)  the^*)  mellan 
thera  laeggia,  gange^^)  före  foghatin  ok'')  borghamestara,'*)  ok'*)  then'*) 
som  sakin  giffs  före  haesten,'^)  l»gge  fram  a  disken  fore'^)  ('^foghatan  ok 
borghamestara*^)  redho**)  paeningga  ella  pant/'-')  swa  mykel*')  (♦♦han  k»n- 


nom.  oc  mra  twfif/f/ia  manna  witne  iHL  27)  R.fiCc.  add.  fram, 

gielde  hestin  fiCc.  28)  S.  6Cc.  oc  ther  medh  hmstens  viBrdhe^ 

4)  SXa.  ACc.  kafis  varw  swa  ath  han  dör  ther  vit  er/handen  tha  tagha  vidher,   iha  mr 
affy  ^€  iCc.  thom  goth  saata  göra,   ther  badhom  nö- 

5)  S.  iCc.  ther  seidd  fare,  gher  vil  eghanden  ey  lata  sik  ther  aath 

6)  23.  fiCc.  hesten,  nöghia  som  gode  mcm  haffua  t  hel  ma/- 

7)  BG.  iCc.  add.  i  hans  handnm.  lom   them  lakth,   tha  ganghe  then  fram 

8)  CGKQS.  &Cc.  j.  som  kwris  til  for  /foshaten  0orghaiii»sta- 

9)  BGGKLMNQQRSX.  fiCc.    sic.      AHIP.  add.  ren  oc  radman  oc  lagge.  fram  a  disken 
hans,  at  in  A.  h.  v.  lineola  induota  est.  redha  4Cc. 

10)  BGHIKQRX.  fiCc.  farsnmilsum.    G.  for  so-  29)  C.  fiCc.  om.  tha.    DRHILMNOR.  <Cc.  ther. 
mglsom.    S.  39.  forsymihe.    LM.  21*  före  P.  tho. 

forsumilse.  30)  D.  add.  hestin  agher,  oc  hestin  leegdhe. 

11)  BGGKLMQS.  8Cc.  om.  hans.  swa  som, 

12)  Q.  93.  oc.     NO.fiCc.  add.  oc.  31)  NO.  fiCc.  add.  ////  vel  fira.    D.  add.  fyre 

13)  Q.  &c.  om.  medh*.  Met.     ER.  ACc.  add.  thet. 

14)  BCGKQ.  &Cc.  om.  hans.  32)  BCKQ.  fiCc.  gängen.    B€KQ.  &e.  add.  tha. 

15)  40.  X.  iCc.  om.  ther.  NO.  43.  add.  tha  fram.    E.  96.  add.  fram. 

16)  BR.  iCc.  twem  mannum.  bete  fiCc.  33)  EN.  ACc.  om.  ok. 

17)  GS.  ACc.  witne.  34)  i^Wk.  iie.  borghamesttxranw.  34.  iCc.  add. 

18)  E.  add.  then.  ok  radhmcm. 

19)  G.  add.  hellir  hors.  35)  NOR.  &c.  om.  ok.    B.  add.  raadh. 

20)  G.  Foliis  deperditis  seqaentla  desant.  36)  BCDEKLNOQRX.  (Cc.  sic.  M.  then.  AHIP. 

21)  DES.  &c.  add.  fgra.  (Le.  them. 

22)  P.  metzordan.   '  37)  ENO.  4Cc.  add.  oc. 

23)  BCDEKLMNOQR.  &c.  a.  38)  LMR.  ACr.  add.  the  fomemda. 

24)  D.  add.  the.  99)  ONO.  ACc.  them.  redho  ACc. 

25)  S.  ACc.  aff  hästens  vardh  vitha  It^gge  40)  E.  raadh.    L.  ACc.  radhmennena. 
först  leghona  ACc.  41)  CKL.  ACc.  redhä. 

26)  D.  the  leghan  —  gifuas.  leggis ./.  hestins  42)  S.  ACc.  add.  for  hästen, 
werdh.  Nöghir  ACc.     NO.  ACe.   the  leghan  43)  R.  ACc.  godhan. 

—  giffn.'fis.*  komas  j  sama  werdit  for  he-  44)  Xa.  godhe  Mån  thera  mellan  lagt  haf- 

stin.  Nöghr  4c.    Xa.  lägqe  först  Legho-  ma,  at  Håstins  rätta  wärd  war.    S.  &c. 

na  som  före   Hästin  skulle  gifwas,  *Ock  som   the  godhe  man  malhm  them  läkt 

ther  medh  —  bådhin  nöghir.   (at  S.,  not.  haffma,    ath   hastens  ratta  vardhe  vnre 

28  infra)  Nöghir  ACc.  Oc  varie  ACc. 
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nes  widhé^r^^)  w«erdh  h^stins  wara,  (^^ok  M'«ri  thriggia  märka  sak^^)  medh 
thrsBggia^^)  manna  edhe;^®)  (^''aer  {^^thet  mera  »n  thre  mark  ok  minna 
sen  siaex,  waeri^^)  {^^medh  Ihriggia  manna  edhe;  aeru^^)  siaex  marker  ful- 
la**) ella*®)  mera,  w»ri*')  (*®sialf\ver  siaetlc.  (*^Wilis  ihet  honom,  ok  »ra 
eig  wiine  lil,®**)  bote  lolff  öra®*)  (®^til  ieghunna,®^)  ok  eig®*)  (®*(h»s  mera 
at  h»sten  b»tre^®)  ware,*^')  (^^^ok®*)  thriggia  manna  edh^'^)  at  (^>han  for- 
darfwadhes  medh  wadha  ok  eig  medh''^)  ( ^  ^ forsy milsom  ella  medh''^)  hans 
wilia.     $.1.  Åker  han^*)  i   wak  medh  honom,^®)   ok^^)  fordarfwas^^)  nokot 


45)  DENOR.  &Cc.  om.  widher.  53)  LM.  21.  sielfwer  thridhi  ^ro  (M.  ^r) 

46)  E.  «//er  ther  til  thre  marker  tha  weri        6Cc. 

siA  medh  fiCc.  54)  E.  fiCc.  Er.     DELMNO.  (Le.  add.  theX. 

47)  NO.fiCc.  werS.  55)  BCKQ.  fiCc.  add.  werd. 

48)  BG.  fCe.  thriqia.     E.  fiCc.  trvtfgghia.  56)  ELMNOR.  fiCc.  add.  huat  thet  fBr. 

49)  ELM.  &c.  add.  JSr  thei  mindra  en  thre  57)  DNO.  &c.  add.  thet.    EM.  äCc.  add.  sik. 
mark.  (LM.  iCc.  om.  en  thre  mark)  weri  sik  58)  E.  medh  siex  manna  edhe,    fFithis  iCe. 
(L.  29.  om.  sik)  medh  sielfsins  edhe.  59)  49. 101.  Känn  han  edenn  ey  gånga^  get- 

50)  BCKPQ.  &Cc.  om.  mr  —  edhe.  da  hestenn  åtther  effter  fougttehorgme^ 

51)  S.  fiCc,  hfBstens  vterdhe  sex  mark  (Biler  stare  och  RädmanncB  döma.  Ålir  t  hett 
mer,  oc  vites  thei  honom  vari  sik  siafff  med  wåda  tilkommett,  och  han  fSrmå  wå-- 
siBtte.  kan  han  edhen  eg  ganqa»  galde  da  eedh  f ramkoma ,  Tå  giffue  eg  ågen- 
äter  hwsten  tepter  jfoghatans  Åorgham»-  den  meer  igen,  än  thet  han  shäls  kaff/va 
stara  oc  rac^manna  dom  ^r  thei  medh  i  Legonm  för  hästen  giffuit.  åker  fiCc 
vad4i  komit  til,  oc  forma  han  vadha  eedh  60)  BCKQ.  &c.  add.  tha. 

framkoma,  tha  gffffä  ev  eghandenom  mer  61)  DELMNOR.  &Cc.  add.  pitninga. 

i  gen  an  thei  Han  setude  hafiia  i  iegho^  62)  30.  medh  legkone. 

na  for  hwstin  giffuit  (49.  add.  åker  han  i  63)  CQ.  6Cc.  leghonne.     MN.  &Cc.  leghona. 

wak  fiCc,  vide  $.  1.)  /£r  thei  oc  swa  ath  64)  M.  98.  om.  eig. 

hofsten  var  honom  lasnter,  oc  ev  före  le^  65)  C.  34.  mera  tho  at  (Le.    BKQ.  &c.  meer. 

gho  lathen,  fordaruas  han  i  hans  han-       thyt  (KQ.  (Le.  thei)  hestrin  (Le. 

dom,  m  hwru  thei  kan  hwlzt  vara  Tha  66)  BE.  bastren. 

galle  eghmtdenom  hästen  fullom  gmldom  67)  NOR.  iCc.  war.  LM.  fiCc.  see.  DE.  fiCc.  mr. 

i  gen  (49.  ågenden  ätter  hest  en,  med  ful-  68)  B.  34.  vare  och  thrigia  manna  edher(Le. 

lom   ffieldom)  som  thöm  badhom  a  sam*  69)  D.  add.  gifvi  ther  tilL 

ber   mpter   godha   manna   matzordhom^,  70)  GKQ.  20.  add.  medh. 

Samber  thöm  eg  an  tha,    (46.  iCc.    add.  71)  NO.  &Cc.  theth  war  medh  (Le. 

tha)  gange  then  fram  a  radzstughu  for  72)  NO.  (Le.  aff.    KQ.  (Le.  add.  hans. 

disken    ther   AorghamsBstare   oc    radmnu  73)  BCDHIKLMOPQRX.  &Cc.  forstanilsum.  N. 

sithia  medh  pantixngom  som  för  sagdes       (Le.  forsumeise.    E.  wilia  eller  medh  far^ 

oc  godhe  man  matit  haffua  hastens  var*       sumilsom  hans.  Eller  reedh  han  (Le. 

dhe  aller  fullom  pant  tha  scal  then  som  74)  A.  v.  medh  lineolis  inducta  est.    CDKL 

skcidhan  hauer  fangith  ath  lata  sik  nöghia       MQRX.  &Cc.  om.  h.  v. 

aat  6or^ham»8tara  oc  radmanna  dome  Om  75  v  i^m[^o  j^c   man 

vxa  (Le.  ($.2).  „^.  i^ix  tr'    l    * 

52)  E.  (Le.  add.  sik.    LM.  (Le.  add.  thei.     D.  ^^)  ^^'  *^^'  *^^'^''^"»- 
4Cc.  add.  thei  oc.    X.  add.  ock.    NO.  fiCc.  '^V  öCKQ.  fiCc.  om.  ok. 
add.  thei  samuleSis.  78)  E.  29.  forderfuadhis. 
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aff  godze  hans^^)  medh  h»8tenam^^)  (^^ella®^)  eig/^)  seru  twseggia  manna 
witne  til,  giffai  eig  meer  wt®^)  »n  (^^ hästens  (^^legha  »r.^^)  $.2.  Kan 
ok^®)  swa  tima,  at  (®^han  hsesten  (il  laans®")  taker,  ok  fordarfwas  i^')  han- 
dam hans,  hurw  thet  hselzt  (^'hsenda  kan,  giaelde  äter  h»sten  ept^r  thy  (h^m 
badhum®^)  (^^a  ssember  ella®^)  godhe  maen  ihet^^)  (^^th^rra  maellen  IsBg- 
gj^.9  8j  (o^assember  th^m  eig,  togge  fram  a  disken  före  foghatan  (^^'^ok  bor- 
ghamaBstara ^ )  (^p»ninga  (^som  för  ser  sakt,  swa  myket^)  han  (^wil  hsesten 
godhan  wita  (®ok  göra,  ok^)  gyri^)  sidhan^)  edh  sin,^^)  epti^r  thy  som^^) 
(^^honnm  skuld  före  ('^hsestens  wserdhe'^)  gilTs  som  (^^för  ser^®)  sakf/^) 
(*«fore  th^^  th^r  i  brister.    Um  vxa*®)  wari  lagh  samu.'")    Nw  sighé^r  annar 


79)  NO.&c.  manLem. 

80)  NO.  ^c  honom. 

Bl)  ER.  ACc.  001.  ella  eig. 

82)  NO.  iCc.  add.  oc, 

83)  DBLMNOR.  fiCc.  add.  oe. 

84)  B.  HL 

85)  LMR.  fiCc.  leghona  Aextingf  Kan  thet  oe 
(R.  iCc.  om.  oc)  iCe.  DNO.  43.  hyhona.  Nu 
taker  man  kest  till  laans.  oc  forderfuas  fiCc. 

86)  B.  leffho:  Aon  thei  ey  swa  wara.  eller 
thima  (Cc. 

87)  Xa.  add.  Komber  han  ock  til  Ijandt, 
Ock  forderfwas  sidkan  t  handum  hans, 
huru  thet  hälst  kan  hända:  Giälde  åter 
Båstiny  epter  godha  manna  Mätzordum; 
haec  vero  pertinent  ad  $.  2;  cfr.  not  89  in* 
fra. 

88)  BGKQ.&Ce.  thei. 

89)  LM.  hestin  til  landz  taker  ACe.;  male. 

90)  CE.  lens. 

91)  D.  tha  vndir. 

92)  NO.  fiCc.  till  koma.  D.  till  komber.  yieh 
de  &Cc. 

93)  E.  fiCc.  om.  badhum. 

94)  DR.  fiCc.  vmsamber. 

95)  Q.  iCc.  oc.    D.  fiCc.  add.  oc  epter  thy,  • 

96)  LM.  fiCc.  om.  the%. 

97)  B.  mellam  t  hem  leyyia. 

98)  R.  &Ce.  mmta. 

99)  BCKQ.  ACc.  sic.  E.  JS/t  tkem  ey  vm  sem- 
ber  a  leyyhe  (Le.  DNO.  fiCc.  Osember  them 
mn  (NO.  iCc.  om.  mn)  ther  vm.  leyge  He, 
LM.  fiCc.  Osambir  them  (21.  (Cc.  add.  om) 

Corp.  Jur,  Sv.  G.  Ant.  Vol.  XI. 


legge.  &Cc.  56.  X.  &Cc.  Sämber  them  ey  ther^ 
om,  häqge  &e.  AHIPR.  41.  swmber  them 
eig  (P.  iCc.  om.  eig)  vm  leyho,  (R*  om.  /«- 
gno;  in  A.  h.  v.  lineolis  induxit  rec.  man.) 
liJBgge  fiCc 
100)  E.  6or^/ia/i3estara  oc  raadh  peningha 
iCe. 

1)  BCKQ.  de.  add.  redho  vel  redha. 

2)  LM.  21.  swa  mykyt  som  iCc.  NO.  iCo.  om. 
piBninya  —  sakt. 

3)  BCKQ.  fiCc.  eller  pant.  swa  fiCc. 

4)  Hl.  &Cc.  add.  som. 

5)  BCKQ.  6Cc.  ktennis  widher  verdh  hestins. 
(CKQ.  6Cc.  add.  wara)  oc  yöre  fiCc.  28.  si- 
gher  hestin  wmrdhan  wara  Oc  före  thei 
andra,  gange  lagh  som  för  ter  sakt  wm 
wxa  fiCc. 

6)  DENOR.  fiCc.  om.  ok  gåra. 

7)  LM.  21.  om.  ok. 

8)  BC.  6Cc.  glh-e.  E.  27.  fulle.  LM.  iCc.  fylle. 
NO.  48.  giffwe. 

9)  NO.  48.  swa. 

10)  D.  add.  ther. 

11)  BDKLMNOR.  fiCo.  om.  som. 

12)  BCKQ.  &Cc.  Aon  sculde  firi  hestins  wertk 
giwa. 

13)  LM.  fiCc.  hestrn  gifs  He. 

14)  DENOR.«Cc.  werdh. 

15)  NO.  48.  sagth  ar  for  thei  ACc. 

16)  K.fiCc.  var. 

17)  DR.  fiCc.  sic.  ÄBCHIKMPQX.  iCc  add. 
som.    L.  add.  som  ar.     Cfr.  nött.  15,  18. 

18)  23.  (Le.  vm.    E.  /  thet  som  an  brister. 
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laan^^)  wara  ok  aanar  eig,^^)  aghe  then  wifzordh  som  laate,^^)  medh  twaem 
mannom'^)  thridhi  stolfwir,  (^*at2«)  lanf )  war.»») 

XXl^^) 

J^egher^®)  byaman^*)  (^^man  ella  kono,^^)  ok^*)  giffu^r  th<pm^*)  fiestep»- 
ning^®)  a,^^)  ella^®)  ganga^*)  a  mall*^)  ok**)  mat**)  medh  byamannenom;*^) 
(**skilias  the  sidhan  (*^widher  han  före  stsempnudagh,  (*®giffai  äter  bya- 
mannenom*^)  faestepaening  ok  legho  swa  mykla*^)  han  (^^haffde  honom^^) 
faest.**)     §.1.  Wraeker   byaman^*)   legho  hion*^)  (**vlan  sak,**)  (*<^biadhas 


XXI  =  MELL.  BB.  14. 


19)  27.  add.  ok  hors. 
aO)  D.iCc.  sand. 

21)  SXa.  &c.  lanU 

22)  Xa.  hgho  låiin^  Håsty  Börs,  eller  Vxa. 
S.  fiCc.  legho  taghin,  hmst,  hors,  4Bl/er  vxa 
tha. 

23)  GDEKLMNOQR.  fiCc.  Iwnte.  E.  add.  oc 
withne.  NO.  &c.  add.  oc  witu  LM.  add. 
witne  thei. 

24)  BCEKQRS.  &c.  add.  oe. 

25)  BR.  6Cc.  om.  at  länt  war,  NO.  iCc.  lent 
wara. 

26)  D.  &c.  add.  thei. 

27)  CDELMQ.iCc.  /<pn^. 

28)  S.  tCc.  add.  oc  eg  legih, 

29)  68.70.71.  inveriant  ordinem  bnios  eapi- 
tis  ac  proxime  seqnentis. 

30)  LMNOS.  6Cc.  Nw  leghir. 

31)  L.  ACc.  man.  M.  28.  nakar.  D.  add.  /«- 
ghohion. 

32)  E.  /^i^Ao  /b/^  oc  fiCc.  52. 4Ce.  c/nsitf/  eller 
pigha  eller  hwadh  legehioon  thei  helst  wa- 
ra kan^  Och  fiCc. 

33)  R.  qmnno. 
S4)  D.  &c.  om.  o^. 

35)  S.  6Cc.  om.  ^Aem.    P.  thera. 

36)  DMNO.&c.  add.  Mer. 

37)  ENR.fiCc.  om.  a.    L.    thera. 

38)  S.  52.  add.  oi;. 

39)  BDKLNOQRS.  iCc.  sic.  AHIMPX.  iCc.  j^m- 
.   ge.   CE*  CCo.  gängen*.   D.  add.  /A^.  LMNO. 

ACc.  add.  /A^. 

40)  ES.  6Cc.  ma/n. 

41)  CS.  fiCc.  eller. 

42)  BCK.iCc.  ma/o. 


43)  BGDEKLMNOQS.  iCo.  hamim. 

44)  K.  skilia.  LM.  ;t;27ia  /A«  sidhati  skilias 
frän  honom  före  tLe.  S.  Hc.  Skib  drrnn* 
ger  wller  kana  fra  bondanam  for  mn  the-- 
ra  steempnadagher,  (46.  iCc.  add.  är)  giff- 
ui  &c. 

45)  B.  aat  firi  iCc. 

46)  D.  tha  gifui  honum  äter  hans  festepw- 
ning  ACc. 

47)  BCKQ.  fiCc.  om.  byamannenom.  NO.  tCe. 
honom.  S.  ACc.  bondanom.  56.  Xa.  (Cc.  ikii^- 

48)  BCDKNOQ.  <Cc.  add.  sam.  fi.  35.  add. 
medh  som. 

49)  LM.  them  feste,.  wrmket  (Cc. 

50)  DENOR.  ACc.  /ifti;m. 

51)  S.  &c.  add.  oi?  loffuat  Nu.  98.  add.  Huor 
som  lackkar  —  Sacklöss  Jgen,  ex  Ghr. 
LL.  BB.  15:1;  cfr.  $.  5.  hains  capitis. 

52)  S.  ACc.  bonde. 

53)  DMNO.  ACc.  add.  bort,  E.  50.  add.  wth. 
S.  ACc.  add.  sith  borlh,  L.  add.  bort  frän 
sik.  R.  ACc.  add.  frän  sik.  56.  ACc.  add. 
bårtth  frön  sigh  for  stempno  dagh. 

5^)  L.4ä.  om.  vtan  sak. 

55)  B.  ACo.  brut.  Xa.  add.  förre  ån  Ståmp^ 
nodagh  är  vthe.    LMNO.  ACe.  add.-  oc. 

56)  LM.  ACc.  the  byudha  sik  äter  ACc.  S.  ACe. 
bivdtz  leghahion  bondanom  f  gen,  medh 
twem  mannom,  oc  bondhe  vil  eg  äter  ta- 
gha,  gifftä  bonde  leghohione  swa  mykith 
han  kaffde  (46.  ACo.  haffmer)  vt  loffuat  oc 
vari  sidhan  legho  hion  hwar  thei  vil,  Nu 
kunno  ACc. 
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the'^)  (^'^sidhan  ater  til  hans^^)  medh  (^^tw^ggia  manna  Mitnoin,  ok  han®  ^) 
wil  thcm  eig®^)  infaka,®^)  tha**)  giffwi  byaman®^)  them®®)  swa  myket®') 
han  haffde  mselt®^)  th^m,  ok®^)  waren  sidhan  hwar  the^^)  wiiia.^^)  $•  3. 
Kunno  legho  bion  (^^siuk  wardb^  (^^fore  byamannenom^^)  ok  g^rning^*) 
hans^®)  nidh^r^^)  toggias,^®)  briste  swa  myket  i^^)  legho  therra  som  i^^) 
dagxwaerkum^^)  (^'fore  bondanum.^^)  $.3.  (^^Legho  stsempnnr  skulu  wara 
twa  vm  aret,  annur^^)  aff^®)  paskum  ok  til  michielsmsesso,  ok^^)  annur  aff^®) 
michielsmsesso  ok^®)  til  paska;  ok^^)  (®^swa  skal  byaman^')  (^^leghokonu 
ella^^)  legho  månne  tilsighia  manadh  före  stsempnodi^hen^^)  vm  han  Mril 
th^m^®)  haffua  ella  eig;^^)  samnledhis^^)  (^^legho  kona  elia  leghoman  bya- 
mannenum^^^)  sen^)  the  wilia  honum  (^eig  lasnger  thisena,  (^swasom^)  ware') 


57)  E.  om.  the. 

58)  B.  honum  ater  medh  fiCe. 

59)  N.  ^c.  honom. 

60)  LMR.  ttc.  twem  mannom,  oe  fiCo. 

61)  P.  &c.  om.  han. 

62)  LMNO.  ACc.  add.  ater. 

63)  NOO-  tahm.    D.tCc.  atertaia,   LM.  add. 
til  sik. 

64)  D.  fiCe.  om.  tha. 

65)  BCDKLMNOQ.  fiCc.  om.  byaman. 

66)  B.  om.  them. 

67)  BCRKLMNOQR.  fiCc.  add.  som. 

68)  CBDEKLMNOQ.  fiCc.    fast.     R.  &c.  iwt. 
23.fiCc.  loffuat. 

69)  E.  29.  om.  oA. 

70)  B.  23.  thön. 

71)  DLMNO.iCc.  add.  Ku. 

72)  E.  sn)a  siwk  Uyghia  före  fiCc. 

73)  BCDKQ.  fiCc.  om.  före  byamannenom. 

74)  LEMNO.  ACc.  byamanne  vel  bymanne.  S. 
(Le.  bondanom. 

75)  DLMNO.  ACo.  mrpiodhe. 

76)  BCKQS.fiCc.  bondans. 

77)  EMS.  fiCc.  nidhre. 

78)  PQ.ttc.  legyhis.    DNOR.fiCe.  /^^.^/a.   EL 
MS.  6Cc.  Hyyer. 

79)  P.  #iif. 

80)  LM.  &c.  add.  Aayi#. 

81)  S.  fiCc.  daxu^vke.    27.  mnvodhe.    D.  68. 
add.  brister. 

82)  LM.  fiCe.  om.  /bri?  bondanum. 

83)  R.iCe.  byamannenom. 

84)  LM.  7Vi7a  /^jfiio  stempnor  oro  om  fLc 


85)  DKNO.  iCe.  om.  amtir.  BCKLQRS.  «Cc. 
^e?i.    M.  Ena. 

86)  GLOS.  &Cg.  ^rait. 

87)  BCKLQS.«Cc  om.  ok. 

88)  BCKNOQ.  ACc.  /ram. 

89)  S.  ACe.  o/or.     Q.  add.  »t. 

90)  BGKLMQ.fiCc.  om.  ok. 

91)  DS.  ACc.  om.  .nrn.  E.  ACc  tha.  LMNO.  ACc. 
Manadh  före  stempnodayh  (NO.  ACc.  /ar* 
dagh)  skal  byman  legho  folke  (NO.  ACc. 
honom  eller  hemnB)  til  sighia  om  han  ACc. 

92)  BCKQS.ACo.  bonden. 

93)  CBDKQS.  ACc.  leghehionum  (B8.  ACe.  /«- 
gho  hyon;  S.  ACc.  add.  ^tiro)  til  sighia  i/ie. 
E.  ACc.  /^^/io  månne  eller  konu  til  sighåa 
ACc. 

94)  R.95.  ok. 

95)  WJ)¥.KQK&.iLe.  stempnodagh.  Xa.  /"or- 

96)  S.  ACc.  /Aet  A/oit.  LMNO.  ALc.  add.  Imnger. 

97)  DENORS.  ALc.  add.  oe, 

98)  QS.  ACo.  Samaledis.   DNO.  Atc.  samuledh. 

99)  BGKQ.  ACc.  /p^Ao  Ayon  (pro  legho  kana 
ella  leghoman).  DNO.  ACc.  seulu  Irghohion 
byamannenom  till  sighia.  vm  the  ACo.  B. 
g&ren  leghohion  byamanne.  vm  the  ACo.  IJM. 
sighi  legho  folk  ogamanne  til  om  the  ACc. 
S.  Atc.  legha  hion  sighie  bondanom  til  ma'- 
nadhe  före,  om  the  vilia  ey  medh  bonda* 
nom  Itenger  bliff^a,  Alle  ACc 

100)  BCKCf.  ACc.  bondanum. 

1)  R.  ACcvifi. 

2)  DELMNORXa.  ACc.  lenger  (EXa.  om.  len- 


166  Byghninga  B.  XXL 

vm  (^gardha  legho.  §.4.  (^Alle  maen  ok^)  qwinnor®)  segha^^)  legho  gänga, 
som  (**iBinna*2)  haflfua*^)  «n  (^♦til  thriggia  märka  (^^rörliket  godz.**)  Hwar 
54  soiQ^^)  th^in  hyser^*)  ella  hserbaerghar ^ ^)  sidhan  Xhem  »r  (^^leghopaeningh^ 
badhen  ok  wilia  the^')  eig  widh^r  taka,^^)  bote  thre  marker  (^^til  fraeskip- 
tis  (^ ^malsseghandenom,  konangenoin  ok  sfadhenom,  ok^^)  (^<^the  rymen  sta- 
dhen2  7)  eig  wilia^»)  thiaena.  Komber  (^ohan  (^ »sidhan  (^^ellOT  hon3  2)ista- 
dhen,3^)  (^^ok  wilia'*)  eig  halder'*)  thiaena'^)  tha  «n  för,  \vardhi'«)  sla- 
ghin  widher^ö)  stokken^»)  (**ok  ryme**)  (♦'sidhan  stadhen;  ok**)  sidhan**) 
swa  opta**)  (♦^hon  ella  han  komber***)  ater*«)  i  stadhen  ok  wil*®)  eig  thiae- 
na,**) vtan  honom*  ^)  kunno  paeninga  waexa.     (*'AghCT  (**han**)  til  thriggia 


ger)  tkimncB.  elfer  ey  (pro  eig  Imnger  thm-  27)  BGDEKPQRS.  iCc.  add.  som. 

nä).  28)  I),  add.  nokrum  ./.   stadhenum..   S.&c. 

3)  LMNO.  iCc.  om.  swasom  —  gardha  legko.       add.  legho  gänga  mfhr. 

4)  D.  &Cc.  add.  the%,  29)  S.  ACc.  om.  han  —  hon,    D.  nokor  thera 

5)  E.  &c.  war.  sidhan  äter  J.  iCc* 

6)  D.  hmalegho.  30)  BGKQ.  &c  om.  sidhan.    NO.  iCc.  om«  ^t- 

7)  LM.  Alt  folk  agher  legho  gänga  minna       dhan  fi/ler  hon. 

(M.  add.  gooiz)  wgher  til  in  thre  mark  31)  ER.  ACc.  om.  eller  hon. 

fiCc.  32)  BCEKlNOQRS.  ACc.  add.  äter. 

8)  B.4CC.  eller.  33)  S.  «Cc.  byn. 

9)  BCKQRS.  ACc.  kunur.  34)  Q.  saltom  facit  ad  verba  görs  thei  medh 

10)  D.  89.  sculu.    S.  ACo.  add.  a.  wilia  ACc,  cap.  22:  4;  post  verba  my  thei 

11)  S.  ACc.  ey  agha  til  ACc.  haldher,  $.8.  ibid.,  inserantur  ea,  qöae  ila 

12)  N.  add.  wn.  präetermissa  sant. 

13)  BGKQ.  ACc.  agha.  35)  DENOR.  ACc.  will. 

14)  R.95.  thre  mark  ACc.  36)  S.  om.  hwlder. 

15)  D.  om.  rörliket  godz.  37)  S.  ACc.  legho  gänga. 

16)  DS.  ACc.  add.  oc.  38)  P.  wari.    BGKQ.  ACc.  wardhen  tha. 

17)  DLMNOR.ACC.  om.  som.  39)  B.  til. 

18)  B.  30.  hy  se.    P.  huser.  40)  S.  ACc.  stnpona. 

19)  27.36.Xa.  haldher.    S.  ACc.  dyl  41)  27.36.  om.  ok  —  stadhen. 

20)  NLMOR.  «c.  festppenninger.     S.  ACc.  le-  42)  GQ.  ACc.  rymen. 

gha  oc  fcBstapcmningev.    £•  legho  ptBnin-  43)  ELMNOR.  ACc.  om.  sidhan.    D.  swa.    S. 
gha  bvdhne^.  ACc.  stadhin  (46.  ACc.  add.  så)  sidhan  som 

21)  BGDEKNÖQR.  ACc.  om.  the.  för,  vtan  ACc. 

22)  Q.  ACc.  add.  tha.  44)  N.  ACc.  om.  ok. 

23)  S.  ACc.  om.  til  trmskiptis.  45)  BGKQ.  ACc.  om.  ^iWAan.  LMNO.  &c.  add.  ir. 

24)  BGKQ.  ACc.  om.  malswghandenom  —  sta-  46)  HINO.  ACc.  add.  som. 

dhmom.  47)  DENOR.  ACc.  om.  hon  ella.   LM.  ACc.  thet 

25)  D.  add.  alle.  i  stadhin  komber  oe  ACc. 

26)  G.  the  mutatam  in  tho.     NO.  ACc.   then  48)  B.  ACc.  koma. 
rymcB  staSen  som  ey  will  tiena.    LM.  ACc.  49)  NO.  ACc.  om.  äter. 
thei  folk  ey  jrU  thiwna  rgme  vth  aff  sta-  50)  BGKQX.  ACc.  wilia. 

dhenom  Komber  thei  sidhan  äter  j  siadliin  51)  30.  add.  swa  opta  wardha  slaghin  m" 
oc  wit  ACc.  dher  stnpona. 
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marka^^)  ok  wil  eig  legho  gänga,  wari  tha^^)  medh  byaman^®)  i  fallom  vt- 
skildom.^^)  $.5.  Hwar  som  lokkar  (* ^annars  mans^*)  (®^legho  bion  (*  Syn- 
dan aodrum,  böle  thre  mavVer^^)  (^^malssegbaDdenum,  konaDgenum  ok  sta- 
dhenum  »n^®)  (^^han  wardher^^^)  til  wnnin  medh  (^^tweni  mannom,  el- 
la'^*)  w«ri  sik  siaelfw^  thridhi.  Sama'*)  lagh  wari  viii'^)  (^^thOT^*)  sik 
lokka  låter.'*) 


XXil 

JjiNgen  (MaBW»rnere^)  man  ella  kona^)  (^skal  laeng^r  haffaa^)  lins  ella  nok- 
ra  banda  eld  ella^)  ölsaln')  (^i  sinom^)  busum,*^)  (' ^ ella  nokra  banda  dryk- 
ke,*^)   sen  i   wardh*^)  aer  ringht,**)    ('*vtan   han   (**ellpr  bon   (^'brntliken 


52)  LM.  iCc.  them. 

53)  Hl.  Aghan  (pro  Aghvr  han). 

54)  LM.  «Cc.  Met  folk  til  ///  tnurk  (Cc. 

55)  S.ACc.  add.  t/ta. 

56)  RSXr.  fiCc.  add.  rörlikit  gooz. 

57)  S.  ACe.  add.  han. 

58)  Hl.  byamasn.  DELMNOX.  iCc  byaman'^ 
nom.  BCKQ.  fiCc.  köprnannum.  S.  &c.  sia- 
dhenom* 

59)  A.  Litt.  2  rec.  man.  mntata  est  in  y.  BC 
DHIKNOQS.  &c.  wlskyldum.  PX.  &c.  wU 
skuldham.  ELM.  wthskuthom.  R.  fiCe.  or- 
skutlom.    S.  fiCc.  add.  Oc. 

60)  NO.  fiCc.  om.  annars.  M.  ACc.  nakars.  D. 
21.  om.  annars  mans. 

61)  BCKQ.  6ie.  om.  mam. 

62)  BE.  iCc.  hyon,  om.  leyho.  LM.  &c.  /^^Ao 
/b/Ar  /ron  honom  bote  'fiCc. 

63)  BCKQ.  fiCc.  om.  vndan  andrum. 

64)  BCDfkLMNOQ.  &c.  add.  ^sV  thresktptis. 

65)  BCKQ.  fiCc.  om.  malsmghandenum  —  sta^ 
dhenum. 

66)  S.fiCe.  o«7t. 

67)  LMNOR.  &Cc.  twaggia  manna  witne  mro 
til  eller  fiCc. 

68)  DS.  &Cc.  add.  ther. 

69)  DE.  29.  tn:eggia  manna  witnom  (pro 
twem  mannom). 

70)  S.fiCc.  add.  oc. 

71)  BCDEIKLMQRX.  fiCc.  samu. 

72)  P.  ^itedh. 

73)  E.88.  thöm.  S.  /Aet.  21.  leghohion  om 
the  sik  lokka  lata. 


74)  EMX.  &Cc.  add.  som. 

75)  R.  95.  add.  vm  han  vardher  til  wonmn 
medh  twem  mannom.  27.  add.  som  om 
then  annan  lokkar. 

1)  CKL.  tcBfuernare.  iVQX.  JCc.  taffmemare. 
M.  tanjerner.  B.  tawemarare.  DOR.  iCc. 
tcefuemerare.  30.  4Cc.  twffnerne.  S.  4Cc. 
man  ofZ/er  ^oTta  jom  tafffueme  vppe  hiU'^ 
ler  magh  hoffua  eeld  mler  lims  celler  öU 
smlu  celler  nokra  hända  drykkio  Irniget 
em  ACc. 

2)  60.  add.  eller  herbergare. 

3)  Q.  q^xrma. 

4)  BCKQ.  fiCc.  ma.  LM.  iCe.  oc  engin  annor 
skal  ööl  swlia  j  sinom  gardhe  eller  Att- 
snm  cepter  thei  j  wardh  er  rinkt,  oc  ey 
tyws  kafwa  eller  nokon  eldh  widher  hans 
ill  ära  (Ce. 

5)  R.95.  add.  nakra  hända. 

6)  Q.  oc. 

7)  C.  ölsalur. 

8)  BCKQ.  fiCc.  eller  öidrykio  i  sinum  huswn. 
an  til  i  wardh  &c. 

9)  29.  Xa.  iCc.  add.  gardhe  eller. 

10)  NO.  fiCc.  garfie. 

11)  D.  &c.  om.  ella  —  drykke. 

12)  ER.  ACc.  drykkio.  HIP.  fiCc.  dryekia.  lUfi. 
fiCc.  rfr^/r. 

13)  P.  add.  ringher  eller. 

14)  S.  fiCo.  add.  2  stadhenom. 

15)  D.  widher  sinw  thre  örm.  stadhenom  &o. 

16)  BCKNOQ.  ACc.  höte  thre  marker  CNO.  fiCe. 
driF)  kunungenum  fiCc. 
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wardh^r*^)  tiP^)  Ihrem^^')  örom  konungeniioi  ok  sladhenum  enskylt.^^)  Ty- 
mar* 2)  th^r^^)  nokor  wadhe**)  sidhan'^)  i  wardh  »r  rioght  ('^aff^')  slagh,^») 
böte*^)  taewaerneren^^)  thre  mark^*  (^Mil  (^^ihrieskiptis  (^^iiialsfleghaDdanum, 
konungenum  ok  stadhenum,  ok  then^^)  skadhan  giordhe^^)  (^^sware^")  bru- 
tom  sinom.  $.1.  Koma  ther  wardhmaen  tiP^)  ell^r  stadhsins  swena,^*)  som 
elld^r  ell^r  lius  aer/^)  (^'ok  bedhas  (^^widh^rmaelis  pant  at  Ihe  ia)nger^^) 
sitia  (^^ella  (^^nokra  banda  eld  haffua/^)  ('^^aen  (^^for  aer  sakt,  ok  nekas 
them,^^)  bote  siax  öra  konungenum  ok  sladhenum  enskylf/*^)  sen  til  aera 
(^Uwaeggia  manna  witne,  ell^r^^)  wseri  sik  (^^medh  (^^tbriggia  manna  edhe 
at  han  eig  eld  haffdhe  C^^eller  pant  them^^)  nekadhe.  Koma  Ihe^')  th^r^^) 
nokor  skadhi  timar  ell^r  för^^)   (^^timadhe,   ok   the^^)   skadhan  giordho  »ra 


17)  S.  iCc.  vidher  bot  III  öra  A-onungenom  42)  LM.  ACc.  ther  pant  til  widh^rmmlis  at 
fiCc.  iCc. 

18)  EP.  &o.  wardha.  43)  (^Q.  Imngre.     D.  swa  lenga. 

19)  R.  iCc.  om.  tiL    E.  fiCc.  ath.  44)  S.  oc.   É.  xidhan  j  wardh  mr  rinkt  sam 

20)  X.  twem.  för  6Cc.    ML.6Cc.  mn  th^X  (L.  &c.  om.  Met) 

21)  NO.  fiCc.  om.  enskyltn    LM.  ACc.  til  tww-       stadgat  oc  (L.  eller)  sagt  ar.  oe  iCc. 
skiptis.  45)  DNO.  43.  nokon  eeld,    S.  tCe.  lims  Aa/f- 

22)  BC.  éCc.  timar.  ua  &c. 

23)  BGKNOQ.  iCc.  add.  off.  46)  ISO.  fiCc.  add.  langer. 

24)  KSXa.  4Cc.  skadhe.  47)  D.  ACc.  om.  an  —  sakt.     21.  sidhan  j 

25)  LM.  iCc.  mptir  ^Aet.  vardk  mr  ringt  oe  fiCc. 

26)  BKQ.  6Cc.  om.  af[  siagk.  S.  &c.  antigkie  48)  S.  fiCo.  Möm  rir/  öör  nekas  (Lo.  NO.  fiCc. 
sleu/  ofller  annat  (pro  n/f  slagh).  sagth  mr.  bote  ACc. 

27)  52.  Xa.  ACc.  add.  hugg  eller.  49)  LMS.  ACc.  add.  pantin. 

28)  LM.  ACc.  add.  eller  kiiff.  50)  BCDKLMNOQ.  ACc.  om.  enskylt.    LM.  &e. 

29)  S.  ACc.  add.  tha.  add.  then  som  pantin  nekadhe. 

30)  K.  tamemare.  H^QX.  ACc.  tawemare.  DR.  51)  BC.  ACc.  sic.  A.  tmaggia.  S.  ^o  vitne. 
ACc.  twfuernerarin.  O.  ACc.  tan)emeraren.  52)  RS.  ACe.  ^nt  «jy  vitnin  til  (S.  ACc.  add. 
LM.  ACc.  bondin.   8.  ACc.  /Aen  ^om  taffuev^       tha), 

ne  vppe  halder.  53)  LM.  ACc.  sielfmer  thridhg  at  ACc. 

31)  R.  ACc.  om.  /tV  thrwskiptis.  54)  23.  ACc.  ttvpggia.   S.iCc.tre  mwn  ath  tCe. 

32)  29.  /n?a  skiptis  konnngenom  ACo.  55)  BCKQ.  ACc.  oc  them  eg  pant  nekadhe. 

33)  BCKQ.  ACc.  om.  malsmghandanum  —  sta-  56)  LM.  75.  add.  eg. 

dhenum.  57)  43.  bgsvenna.    30.  byoswena.    LM.  105. 

34)  DELM.  ACo.  add.  som.  add.  MV/A. 

o^^  ?U*^^i ^^1\,        .     A     .X        ..    w  *  .1  58)  L.  om.  /Äer. 

341^)  LM.  ACc.   bote  sun  bruth  tepttr  thei  tke  ^^.  r.„TTm#iio  a^  ^ 

finnas.  Koma  ACo.  ^  ^9)  EHILMI>S.  ACc.  om.  /3r. 

37)  ES.  ACc.  add.  siplfuer.  ^0)  LM.ACc.  hafwer  ty  mat,  oc  ACc.    ES.  ACc. 

38)  LM.  ACc.  om.  til.  thimadher  mr.  oc  then  skadan  giordhe  mr 

39)  85.  timnare.    ELM.  52.  add.  tker.  vndhan  (S.  om.  vndhan)  rymdher.  (S.  ACc. 

40)  S.  ACc.  mra  i  tmffuernom.  flyddet)  taken  ACc. 

41)  E.  om.  ok  —  panA.  61)  DLMNOQR.ACc.  add.  som. 
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vndan®^)  flydde,® 3)  taki  falla  borghan  aff  l«w8Brnarenum®*)  före  (**tbe  sa- 
ma^®)  thre  m^rrk^*.  Orkar  han  eig®^)  borghan  saetia,  (^^ledhis®^)  i  sfadsins 
iaern  ok^^)  gömo.  ('^Finnas^')  the^^)  skadhan  giordho  ('*i  taBw«rnerins^*) 
buse,'®)  (^^göris  swa^®)  meäh  th^m^®)  som  (®**vrskils  vm  taBwaernerin,**) 
(»2 ok  (ö^tho  taki  swa**)  fulla  borgban  afl*  (***ta5wa»rnerenum  före  the  sa- 
mu^®)  thre  mavkei^j  (^^som  aff  t  hem  skadhan  giordho.  (^^Timar  th^r  wardh- 
mannum^^)  eller  stadsins  swenum  nokor  skadbi,  wari®^')  twaeböte.^^)  %.  2. 
Hwar  som  eld  tänder®^)  for  aen®^)  v  wardh  «r  rinkt,®*)  bote  thre  öra**) 
paeninga*®)  konungenum  ok  stadhenam  enskylt.*^)  (^^Komber  th^r**)  no* 
j(Q|.ioo^  skadhi  aff,  bote  (^bondin  w^edh  gsestenum  halft^)  hwar^)  Ihera  (^ep- 


XXII:  2,  3,  cfr.  BjR.  41:  /. 


62)  LM.  fiCc.  om.  vnåan.  samu  thre  marker^   at  haee  linea  sunt  in- 

63)  LNO.  fiCc.  rymde.    M.  rymade,  dncta. 

64)  BHIP.    IcBwerneranum,     QX.  ACc.  taivcBr^  82)  E.  äCc.  om.  ok.     D.  &Cc.  om.  ok  -—  tm- 
narenom.    E.  27.  tcewernarom.  N.  JCc.  taff-  wmrneremim. 

wmmerom,     I).  fiCc.  twfuemerarenum,    R.  83)  K.  fiCc.  the  takln  fiCc. 

95.  taucernerarenom.   30.  thwffuerne  mati"  84)  BCKQ.  iCc.  om.  stia. 

nen.  LM,  (Cc.  bondanom.  S,  Hc.  thom  thiBff-  85)  BCK.  20.  tcBwernara.   Q.  iCc.  tarvwmare. 

uerne  vppe  hallir.  19.  X.  &c.  tawerncerenum.    R.  fiCc.  taumr- 

65)  S.  fiCc.  om.  the,    LM.  &c.  om.  the  sama.  nei*arenom.    E.   t  hem  som  skadhan  yior^ 

66)  BDUIKR.  6Cc.  samu.    E.  CCc.  om.  h.  v.  dhe  som  af  tcswernarenom.  Thimar  ward- 

67)  E.  add.  botum  eller,  manuomeH  fiCc. 

68)  S.  4Cc.  tha  liBfjgls  i  stadt  gömo,  86)  COP.  fiCc.  sama. 

69)  BCKQ.  fiCc.  add.  tha.  87)  BKQ.  (Le.  om.  som.    DNO.  fiCc.  om.  som 

70)  DELMNOR.  4Cc.  eller.  —  giordho. 

71)  LM.Hc.  Samuledhis  the  som  skadha  gior-  88)  46. 6Cc.  om.   Timar  —  twaböte. 

dho  före  thera  bruth  om   (M.  som)  the  89)  BGDKMOPQR.  &Cc.  sic.    EHIL.&C.  ward- 

finnas,  Tymar  6Cc.    S.  &c.  findtt  then  som  mamiomen.  N.  43.  worUwmannom.  AX.  fiCc 

skadhan  yiordhe  i  twffuemis  hwsom.  wardhmannenum. 

72)  NO.  fiCc.  add.  oc.  90)  LM.  fiCc.  IJgye.    DEQ.  fiCe.  add.  .;.    LMR. 

73)  D.  add.  sidhan.  som.    R.  &Cc.  add.  som.  &Cc.  add.  alt  ;.     NO.  iCc.  add.  thei  j. 

74)  NO.  SCc.  om.  i  —  huse.  91)  M.  fiCc.  tweböter.    Q.  fiCc.  twebotom. 

75)  BCEK.  tmwemarans.   QX.  &Cc.  tawmma"  92)  B.  33.  /i?/7c2«. 

r^7i.v.     DR.  tcBfuemerarins.  93)  BGDKLNOQRX.  ACc.    sic.     AEHIMP.  fiCc. 

76)  S.  6Cc.  add.  tha.  om.  (P/i.    MQ.  iCc.  add.  ^om. 

77)  DENOR.  &Cc.  göri.     S.   Foliis   deperditis  94)  DH.  fiCc.  r/n/^^ 
sequentia  desunt  nsqne  ad  verba  Me//i  vit-  93)  C.  6Cc.  marker. 

nom  som  ther  6Cc.,  KpB.  2:2.  96)  BCDEKLMNOQR.  fiCc.  om.  pmninga* 

78)  BCKQ.fiCc.  om.  swa.  97)  DLMNO.ACc.  om.  enskylt. 

79)  E.  honum.  98)  46.  4Cc.  om.  Komber  —  vrskils. 

80)  B.  50.  wtskils.  NO.  fiCc.  medh  honom  om  99)  E.  om.  ther. 

the  sama  fiCc.  100)  NO.  ACc.  om.  nokor. 

81)  BRK.  tiBwernara.    QX.  ACc.  taummaren.  1)  LM.  6ae/A/?  bondin  oc  gestin  ACc. 
DR.  ACc.  tmfuernerarin.     B.  add.  /bre  /Ae  2)  L  ACc.  A<?//f. 
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ter  thy  framledhis^)  vrskiLs.^)  Owinnur,  (^som  waka  iwir  (^brygningham  si- 
nom ella  rosta,  mogho  saklösl®)  waka,^®)  tho  swa,  af)  timar  th^rnokor^^) 
skadhi^^)  aff,^^)  wari^^)  lagh  sama^®)  som  (^^för  war^^)  sakt  ok  framledhis 
vrskOs.^^)  $.3.  Wardh^r  elder  lös  i  hwat  st  adb  th^^  bselzt  »r,  ok  gilb^^^j 
bODdin  ell^r  gsesten'^)  siselfwir^^)  slsekt,^^)  bote  thre  marker  konangenam  ok 
stadhenam  enskylt.^^)  (^^Komber  ihet  aff  gaestenum,^®)  bote  bonden^ ^) 
(^^halfaa  sak  medh  gaestenum^^)  (^^som  for  »r  sakt.  Komb^r  th^r  til^^) 
yxe  eller^^)  »mber^^)  ell^r  (^♦klaeppir^*)  klokko  ella^^)  aarop,^^)  bote  sisez 
mcrrk^r  konuogenum  ok  stadhenam  (^^enskylt,  »n  tho  at^^)  engen^'^)  skadhi 
55  timadhe^^)  th^r  aiT  vtan  honom  siaelfwm.  (^^Komber  th^^  aff  giestenam,  wa- 
ri*^)  lagh  samu**)   (♦^som   for***)  war*')   sakt;  {^^ihet  (♦^aer  swa  forstan- 


3)  KO.  iLc.  kuart.  22)  B.  fiCc.  om.  simlfwir. 

4)  NO.  fiCc.  swa  som  (pro  epiw  thy).  23)  Xa.  add.  eller  hans  Hioon. 

5)  RMNOPQ.ACc.  framdelis.  24)  DLMNO.fiCc.  om.  enskyit. 

6)  HL  om.  vrskils.   LM.  äCc.  sigx.   N.  21.  vt-  25)  46.  iCc.  om.  Komber  —  sakt. 
skils.    46.  47.  49. 69. 89. 101.  103.  hoc  loco  26)  UI.  add.  tii. 

inserunt  Komber  elder  /  stadin,   och  vil  27)  BCKQ.  iCc.  om.  bonden, 

nåyor  sin  gård  ACc.  quae  ad  $$•  6,  7  per-  28)  B.  21.  ha/ft  medh  fiCc. 

tinent  29)  DN  O.  fiCc.  honvm, 

7)  B.  &c.   magho  saklöst  vaka  ywir  bryg-  30)  DLMNO.  6Cc.  om.  som  —  sakt. 
yium  e/ler  rosta  sinum.  tho  fiCc.  31)  LM.  &Cc.  om.  tii. 

8)'N0R.  ACc.  bryqqiom.     D.  iCc.  brygdhom.  32)  DLMRXa.  &c.  om.  «//er.    CKNOQ.  iCc.  oA:. 

E.  21.  brygghio  sinne  eller  iCc.    LM.  Me-  33)  BCKLNOPQR.  6Cc.  mmbar.     87.  Xa.  add. 

ra  bryggiom  eller  rostom  magho  thet  (M.  elter  Kexe, 

om.  thei)  ath  saklöso  waka  &Cc.  34)  DO.  iCc.  klemptir.      N.  kldmpt.     L.  96. 

9)  P.  om.  saklöst.    D.  fiCc.  saklöste.   NO.  ttc.  klwmtas.   M.  ACc.  kicsmtis.   21.  &c.  klwmp- 
at  saklöso.  tar,    23.  &Cc.  klukka  klmppis  eller  ACc. 

10)  27. 36.  eldh  haffna.   30.  iCc.  liws  haffua.  35)  NOP.  ACc.  add.  ;. 

46.  ACc.  med  eldh  oppe  wara.  36)  NO.  ACc   add.    komber.     DLM.  ACe.  add. 

11)  BMR.ACc.  om.  at.  komber  ther. 

12)  BCKNOQ.  Atc.  om.  nokor.  37)  1^0.   aa  roop.     DLM.  28.  roop  a.     23. 

13)  E.  tvadhe,  ACc.  roop.    NO.  ACc.  add.  oe  åkallan. 

14)  B.  ALc.  om.  aff.    46.  ACc.  add.  ath  eldher  38)  DLO.ACc.  om.  enskyit.   M.  Hane  v.  omis- 
warder  löss.  sam  sapra  lineam  add.  man.  forte  rec  N. 

15)  D.  add.  ther  vm.  43.  om.  enskyit  wn. 

16)  BCDEKLMNOQR.  ACc.  om.  samu.  39)  L  49.  om.  at. 

17)  NO.  ACc.  nw.   E.  Foliis  deperditis  sequen-  40)  DLOR.  ACc.  engom. 
tia  desunt  usqae  ad  verba  stadhenom  oe  41)  ML.  ACc.  timar. 

malseghnndenom  oc  stadhenom  (sio)  taki  42)  36.  oc  bote  sua  bonden  sum  gesten  (en 

ACc,  kpB.  15:  pr.  tho  ai  scathin  komber  aff  gestenom  thmt 

18)  BDKLMNOR.  ACe.  mr.  ar  ACc. 

19)  LM.  ACc.  sigx.  43)  DLMNO.  ACc.  add.  ther  vm. 
29)  46.  Xa.  ACc.  add.  ey.  44)  DLMNO.  ACc.  om.  samu. 
21)  46.  ACc.  add.  eller  bondans  hion.  45)  B.  ACo.  om.  som  —  sakt. 
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dandhe,^^)  at^^)  hwar  ('^byaman  skndhi  görlika^^)  hwat  gsest^^)  han  takir 
in  til  sik.  $.4.  Nw  kan  aff  them  (^^fornflBmpda  eldenam  garåher^^)  en  ella^^) 
(^®fwe,  ella  (^^hurn  mange  the  8Bra,  ell^r  alder  stadhin  vpbrinna;  (®^g5rs 
thet  medh  wilia,  (®*ok  (^^bar  wardh^r*^)  a  lakin,  göris  (^♦th^r  vm**)  som*®) 
(^^skils  i*^)  höghmala*®)  balkenum.  Komber  thet  tiP^)  aff  forsumilsom,  gan- 
ge^<)  (^'liff  hans  före  som  (^^wadhin  ok^^)  skadhin  aff  kom,  eller  w»ri  sik 
medh  tolff  (^^ manna  edhe  at  the/^®)  war  wadhe  ok  eig  forsnmilse  eller  wili 
hans.^7)  $.5.  (^^Hwar  stadher  (^^skal  skipta8»<>)  i  fira<*0  fi»rdhanga,  ok^'') 
i  hwariom  fi«rdhange^^)  (^^skal  stadhgas^^)  hwart  aar,  tha  radhmaen  sko- 
la® ®)  waelias,   twe  howzmaen/^)  (^^annar  swsensker  ok  annar  thyzsker,  swa 


46)  NO.fiCe.  nw. 

47)  GDKLMNOQR.  ACc.  wr. 

48)  LM.  6Cc.  tAy  skudhi  hwar  byman  yörla 
(M.&Cc.  yörlica)  hwat  fiCc. 

49)  NO.  43.  skall  man  swa  vnderstanSw  at 
iCc. 

50)  C  DR.  (Cc.  vnderstandande.  B.  fiCc.  vn- 
dirsianda. 

51)  Q.  om.  at, 

52)  BCKQ.  fiCo.  scudAi  hwat  (Le. 

53)  23.  ACc.  gör  la.  41.  grtLnneligha.  R.95. 
add.  sik  vm. 

54)  BDKLMNOR.  (Cc.  geste. 

55)  LM.  de.  om.  fornmmpda.  DNO.  &c.  sa- 
ma.    G.  fortiempdo  elde. 

56)  B.  gordha. 

57)  CDKQ.  fiCc.  om.  ella. 

58)  NO.ACc.  flere  eller  aller  iCc. 

59)  LM.  oc  aller  &c.  D.  flere,  eller  aller  iLe. 

60)  Q.  Sequentia,  nsqae  ad  verba  han  my  theX 
haldhery  $.  8,  errato  inserantur  cap.  21:  4; 
vide  not.  34  pag.  156. 

61)  BCKQ.fiCc.  wardher  bar  oc  ataghin  äCc. 

62)  A.  wardher  bar  legendam  esse  adposi- 
tis  notis  t,  2  indicavit  rec.  man.  NO.  war^ 
tfpr  han  bar  a  taken  iCc.  D.  wardher 
then  man  bar  oc  atakin.  LM.  dCc.  war- 
dher takin  widher  göris  ther  medh  som 
sigx  i  fiCc. 

63)  R.  &c.  add.  ok, 

64)  D.  iCc.  medh  honum  som  &c. 

65)  KX.  iCc.  medh. 

66)  C.  26.  om.  som. 

Corp.  Jur.  Sv.  G.  Ant.  Vol.  XI. 


67)  DQR.  tCc.  wrskils.  NO.  framHelis  sigs. 
Komber  fiCc. 

68)  P.  vt;. 

69)  BCDKLMR.  fiCc.  höghmaslis. 

70)  BCKLMQX.  &c.  om.  til. 

71)  LM.  add.  ther, 

72)  BCKQ.  &Cc.  a  lijJF  hans  som  fiCc. 

73)  B.  fiCc.  om.  wadhin  ok, 

74)  DLM.fiCc.  eller. 

75)  LM.  CCc.  mannom  at  CCc. 

76)  R.29.  ther. 

77)  LM.ACc.  om.  hans. 

78)  29.  31.  Nw  tha  tolkin  vadhe  kan  tima 
ta  skal  almoghin  samankoma  een  man  aff 
hwariom  garde  at  minzto  medh  yxe  (Ce, 

79)  LM.  .35.  skiptis  J  &c. 

80)  R.  &c.  skipas.  ' 

81)  BD.  (Ce.  fyra.  NO.  fiCc.  add.  Iwthi  (N.  fw- 
thi  primam  scriptam  est)  eller  j  Uti. 

82)  BLM.  &Cc.  om.  ok. 

83)  NO.  stadh. 

84)  LM.  skulu  hwart  aar  til  skiptas  twe 
fiCc. 

85)  NO.  80.  staHias. 

86)  BCDKNOQR.  &Cc.  om.  skulu. 

87)  BGLMOPQR.  &o.  höwetzmen.  36.  fier- 
thungs  mcen.    46.  fiCc.  rådmän. 

88)  BCDKLMNOQRXa.  19.  20.  21.  23.  26.  28. 
30.  33.  34.  35.  37.  39.  40.  42.  43. 44. 45. 46. 
47.  49.  51.  52.  53.  55.  56. 57.  58. 59. 60.  61. 
64.  65.  66.  67.  68.  69.  70.  71.  72. 80. 81.  83. 
84.  87.  88.  89.  92.  93.  96. 96. 100. 101. 103. 
104.  sic,  at  in  20.  verba  annar  et  ok  an^ 

21 
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at  (•»Ihirn  (»«lima«*)  elder  wardh^r  lös,  tha**)  skulu  (^^siaex  aff  fhem^^) 
atia,  ok^^)  en  man  aff  hwariom  gardhe  at  minsto  (^^i  (^^them  threm  fi»r- 
dhungom  (^^the  siaex  nra,®^)  koma  medh  yxe,'^^)  sember/)  stigha^)  ok^) 
ksxe,^)  (^th^n  sama^)  eld  vt^)  at®)  slaekkia  vm^)  the  orka/")  ok  th^^  folkit 
i  them^^)  (^^fiserdha  delenam^^)  bygger*^)  (<^aff  stadhenum/®)  medh  sinam 
twem  howzmannam/^)  sino  godze  almennelika  biaelpa  vndan  (^^them  for- 
n»mpda^^)  elde,  ok  thy^")  först  som^^)  naemsest^^)  eldenum  ser.'^)  §.6. 
(^  ^Framledhis  merkiande,  at  tbe  si»x  fornaempde^^)  howzaiaen'^)  ok  thera 
almogbe  som'^)  sakt  »r,  skalu  the  gardha^®)  naest  »ra  eldenam,  ella  hwar'®) 


nar  tyskir  sunt  deleta.  A.  Loco  verbo- 
rum annor  —  thyzsker,  quae  hoe  loco 
sine  dubio  scripta  faerunt  at  deleta  sunt, 
rec..  man.  scriptam  est  sw^nske  ok  eig  vt- 
/enske  Ok.  Hl.  48. 50.  ém  swensker  ok  en 
thydzsker.  27. 36. 74. 75. 76.  77. 78. 98.  om. 
annar  —  thyzsker.  PX.  41.  73.  79.  82.  85. 
86.  94.  99.  swenske  ock  ey  (85.  en)  vt- 
lenske.  Ock  (99.  X.  om.  Ock). 

89)  N.  mn  eelder  kan  wara  löös  iCc. 

90)  LM.  ACe.  tidh.  O.  eelder  kan  worda  löös 
&e. 

9\)  B.  add.  som.    M.  add.  at. 

92)  BCKQ.&c.  om.  tha. 

93)  LMR.  &Cc.  Iwe  radhmen  medh  them  iCc. 

94)  BGKQ.  ACc.  thessnm. 

95)  P.  &c.  oro.  ok. 

96)  LM.  ACc.  aff  threm  (Le. 

97)  BCKQ.  &Cc.  hwarium  fierdhunge  aff  thes- 
sum  (CKQ.  ACc.  them)  threm.  the  stex  ACc. 

98)  LM.  ACc.  om.  the  simx  mra. 

99)  DRX.  ACc.  sic.  NO.  ACc.  boo  innan.  AB 
CHIKPQ.  ACc.  myha,  at  in  A.  hac  v.  lineola 
inducta  ära  supra  lineam  scripsit  reo.  man. 

100)  BCKQ.  ACc.  add.  oc. 

i)  BCHIKLNOPQR.  ACc.  ambar  vel  itmbwr. 

2)  N.  sagdi.    64.  add.  pick. 

3)  BGDKLMNOQX.  ACc.  sic.  AHIPR.  ACc.  om. 
ok. 

4)  N.  kope. 

5)  R.  95.  om.  then  -^  orka. 

6)  LM.  ACc.  om.  sama. 

7)  36.  X.  ACc.  om.  vt. 

8)  BCKQ.  ACc.  om.  at. 

9)  BCDKLMNOQXa.  ACc.  an. 


10)  NOXa.  ACc.  githe. 

11)  B.  the. 

12)  PQ.  ACc.  fierdingenom  (pro  fiwrdha  dele- 
num). 

13)  NO.  ACc.  lutenom. 

14)  BCNOQ.  Atc.  byggia,  D.  om.  b.  v.  P.  add. 
som  wr  fierda  delen. 

15)  BCKLMQ.  ACc.  om.  aff  stadhenum. 

16)  LM.  ACc.  add.  skal  koma. 

17)  BCLOPQ.  ACc.  höwezmannum.  LMNO.  ACo. 
add.  at.    36.  fierthungsmannum. 

18)  LM.  43.  eldenom^  oc  ACc. 

19)  C.  ACc.  fornempdom.    D.  ACc.  sama. 

20)  DNO.  ACc.  them.  LM.  the  skulu  the  (M. 
thy)  godzeno  hielpa. 

21)  NO.  add.  tha. 

22)  BCDLMNOQR.  ACc.  nast.  41.  X.  ACc.  när- 
mest. 

23)  D.  &c.  mra. 

24)  Q.  Jtem  asr  mmtkiande  ACc  LM.  (28. 37. 
105.)  Oc  siex  höfwidzmen  aff  them  nita 
medh  thera  almogha  skulu  om  kul  kasta 
the  gardha  ther  nest  csro  eldenom,  oc 
hwar  the  best  til  koma  oc  beM  midher 
thorff  Ok  hwar  man  skal  man  (M.  ACc. 
om.  man)  til  hielp  koma  oc  hielpa  wpter 
sinne  magho  at  then  eleUn  kome  ey  nji- 
dhare,  Oc  the  gardha  skal  ACc. 

25)  BCKQ.  ACc  om.  fommmpde. 

26)  BCOPQ.  ACc.  höwetzmen.  R.  95.  forman" 
nene.    36.  fierthungxmannene. 

27)  DR.  ACc.  add.  för.    NO.  ACc.  add.  nw. 

28)  DNOQR.  ACc.  add.  som. 

29)  N.  hwru. 
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the  (^^bdBst  at  koma,  swa  mykyt^^)  (^^widh^r  (horff  vm  kul  kasta^  ok  bwar 
eptar  mogho^^)  sinne  vt  slaekkia  ok  til  hiaelpa^^)  koma,  at  Wien  elder  eig 
\mn^er^^)  komb^r;^^)  ok  the  gardha  skal^^)  almoghin  aterbyggia^®)  som  eig 
bran  före,  swa  godha^®)  the*^)  (^^waro  tba  the  nidh^r  kastadhas;  jo^^) 
(^^swa,  at  swa  gi»lde  Ih^n^^)  aff  sino,^^)  som  nidher  kastadhis  fore,^^) 
swa^^)  som  then*^)   (^^qwsert  stodh  före,  ok  giffoi^^)   ban^*)  mera  vt  som 

■ 

mera  baffuer,^^)  ept^r  märka  tali,^^)  ok  (^^swa  giaelde  Xhen^^)  engin  gardb 
haffuer^^)  i  stadhenam,^^)  som  tbra^^)  gardb  baflTair,^^)  alle  the^^')  (®^bya~ 
maen  »ru  i  stadhenom.^^)  (^^Wil  nokor  sin  gardb  eig  lata  vm  kal  kasta, 
bote  XL.  mark^  (^^konnngenum  ok  stadhenura,^^)  ok  (^^kastes  tbo  vm  kal, 
ok  (^^giseldes  enkte  före.  $.7.  (^^Hwilken  aff  tb^nna^*)  sisex^*^)  eig  gör  tb^^^^) 


30)  NO.  fiCc.  kunno  betst  tilkoma. 

31)  30.  dygerth.    BNO.  fiCc.  add.  som. 

32)  CQ.  om.  widAer  thorff. 

33)  NOPR.  fiCc.  mago.    X.  mågho. 

34)  DNOR.  fiCc.  hialp. 

35)  GKQ.&G.  längre.    DNO.  fiCe.  widAare. 

36)  BCDKNOQ.  fiCc  kome. 

37)  NO.  add.  then. 

38)  DVINORXa.&Cc.  aier  gielda.  L.fiCo.  a/er 
betala. 

39)  BCDKLMNOQ.  fiCc.  add.  som. 

40)  LM.  105.  add.  gardhane. 

41)  R.  95.  för  voro  (Bn  the  fiCc. 

42)  BCDKLMNOQR.  fiCc.  tko. 

43)  R.  fiCc.  om.  sma.  LM.  fiCc.  gcslde  swa  then 
som  skadha  fik  som  then  engin  skadha 
fik,  hwar  iBptw  sinne  makt  oe  märka  ta* 
le 9  Ther  skal  engin  vndan  takas  hwat  han 
mr  hatder  gardhmghande,  eller  (28.  fiCc. 
add.  eg  an)  han  wr  (M.  om.  him  mr)  bya- 
man j  stadhenom,  Wil  fiCc. 

44)  BCKQ.&c.  han. 

45)  R.  äCc.  add.  goze. 

46)  CQ.  om.  före.    P.  add.  som. 

47)  LfiCc.  om.  swa. 

48)  BCKNOQ.  fiCc.  add.  som.   D.  53.  add.  ther. 

49)  BCHIKNOPQX.  &c.  qwart.  R.  95.  ey  ni- 
dher  kastadhis  före  oCc. 

50)  R.  fiCc.  add.  tho. 

51)  DNOQ.&c.  then. 

52)  P.  fiCc.  add.  i  stadenom. 

53)  52.  <Ce.  add.  och  som  the  Uggiaj  Schat- 
ten  till. 


54)  DNO.  fiCc.  then  gieldemeåh  som  engin  fiCc. 

55)  BCKQ.  fiCc.  add.  mark  som.  R.  fiCc.  add. 
medh  som.    P.  fiCc.  add.  som. 

56)  DNO.  fiCc.  agher.  49.  Xa.  fiCo.  add.  eller 
äger. 

57)'DN0.  fiCc.  add.  S7va. 

58)  BCKQ.  äCc.  add.  som. 

59)  DNOR.fiCc.  agher.  36.  fiCc.  add.  oe  tham 
fyrst  sum  nwméBst  var  eldenum. 

60)  D.30.  add.  ther.    NO.fiCc.  add.  som. 

61)  30.  burscaph  haffua  j  fiCc. 

62)  NO.  43.  add.  Sw. 

63)  4«.  47. 49.  69.  89.  101.  103.  hoc  looo  om. 
Wil  —  stadhenum  enskylt,  ea  vero  supra 
insernnt;  vide  not.  6  pag.  160. 

64)  BCKQ.  fiCc.  til  threskiptis.  (C.  tweskip- 
t\s)  och  kastes  fiCo. 

65)  R.&0.  add.  enskylt. 

66)  P.  kasta.  21.  kaste  gardhen  m  thy  si- 
dher  oc  (Co. 

67)  RX.  &c.  galde.  NO.  fiCc.  thar  gieldes 
4Bngte  aatter  före. 

68)  ^.  31.  add.  Åtta  skulu  the  wara  sum 
howdzmam  heer  skulu  före  wara  fyure 
sn)€Bnske  ok  fyure  tydhiske  ath  swa  görs 
sum  nw  ar  sakt  o  (31.  ok)  the  åtta  sku- 
lu walias  hwarth  aar  apther  thy  bor- 
ghamestare  ok  radhmen  walde  wardha; 
cfr.  not  78  pag.  161. 

69)  BCKQ.  fiCo.  thessum.  HL  fiCc.  thmsse.  LM. 
fiCc.  them.    Xa.  the. 

70)  RXa.  &c.  åtta.  21.  27.  Xa.  add.  höfuiz- 
mannom.    DNO.  fiCc.  add.  som. 
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honam^^)  Hibör,  Celler  (^♦eig  ser  {^^narwarande  tha  ('^tholiken  wadhe  li- 
mar,^^)  bote  XL  marker  konnngenain  ok  sfadhenum  enskyit.^^)  (^^Komber 
ey  en  man  aff  hwariom  gardh^*')  at  niinslo®*)  (»^fil  hiselp,  («^som  för®*) 
war»*)  sakt,  ella  nokor  therra**)  gör  eig  Xhet  the*')  åtta*®)  wisa  honnm,**) 
(®o»n  nokor  man  aff  them  gardhenum  i  stadhennm  »r,  tha^^)  bölis^^)  aff 
hwariom  gardh^^)  (^^i  stadhennm  tolf  marker  (^^konungennm  ok  stadhe- 
nnm til  tw»skiptis,®^)  ok  swa  myket  höte  gaesten  som  bondin.®^)  $.  8.  Hwar 
man  (^<^som  gardh  haffn^,^®)  han  skal  thenna  redzskap^^^)  haffna^)  (^som 
nw^)  vpnsempnis:^)  (^en  siw^)  alna  längan  sligha,^)  tolf  alna  langht  ksexe,^) 
ena  eld  yxe,®)  eet  »mbar,^^)   ena  tnnno**)   watn'^)    före  sinom   (^^gardhe 


71)  M.  hrvat.  93)  BC.  &c.  gardhe. 

72)  R.  äCo.  som.  94)  BCKNOQR.  fiCc.    om;    t   stadhenvm.     D. 

73)  27.  om.  eller  —  limar.  ther  e,y  nokor  Aomöer  aff.  tiU  läalp.  tolff 

74)  BCKQ.  fiCc.  annar  tha  fiCc.  fiCc. 

75)  LM.  ther  wBr,  tholkin  fiCc.  95)  BCKQ.  fiCc.  om.  konwigeniim  ok  stadhe- 

76)  R.fiCc.  iholkit  hwndir  böle  fiCc.  »tim. 

77)  D.fiCc.  hendir.  96)  NO.  43.  add.  for  Auart  (N.  huart  iieram 

78)  LM.  fiCc.  om.  enskyll.     DNOR.  fiCc.   till  scriptam  est)  t  kem  mn  nokor  sitter  (43. 
twasskiptis.  add.  quar)  j  tkem  gartSenom. 

79)  LM.  wn  nokor  siter  j  t  hem  gardkenom  97)  35.  ACc.  hosbondken. 

oc  bote  swa  mykyt  gestin  &c,  98)  D.  ther.   LM.  fiCc.  /  stadkenom  skal  haf-^ 

80)  BG.  fiCc.  gardhe.  wa  thenna  redzskapin  til  sin  gardh  een 

81)  G.  fiCc.  minzsta.  ACc. 

82)  R.fiCc.  om.  /{/  himlp.  99)  DNORXa.fiCc  agher.    D.iCc.  add.  .j.  sta- 

83)  NO.  fiCc.  om.  som  —  sakt.  dhenom. 

84)  Q.  80.  nw.  100)  27.  add.  i  sinum  gardh. 

85)  BGDKQR.ACc.  (Br.  1)  P.77.  om.  hafftia. 

86)  B.  man.  2)  D.27.  om.  som  nw  vprnempnis. 

87)  B.  om.  the.  3)  NO.fiCc.  har.     P.  add.  hofr. 

88)  DNOXa.  fiCc.  sax.  4)  P.  23.  vpnempnas.    BGKQ.  fiCc.  nempnis. 

89)  NO.&c.  add.  oc  sigia.  ^0.^3.  sigs.  HCDKQ.  tic.  Båd.  fil  sin  gardh. 

90)  D.  ACc.  om.  an  —  stadhennm  ar.    NO.  5)  R.  95.  eet  XII  alna  långt  kaxe,  oc  XII 
fiCc.  om.  an  —  tka.    27.  böthe  huar  gar*  alna  längan  stigha.  ena  eld  yxe  &c. 
dher  enqhen  aff  kom  ok  then  budhei  ey  6)  DLMNOXa.  fiCc.  tolff  vel  XII.   B.  Fil  reo. 
stor  tolff  fiCo.     21.  tha  bote  af  huariom  man.  maiatam  in  XII. 

gardhe  som  ay  komber  til  Malp  an  no-  7)  Xa.  add.  ock  en  Eldtittgho.   DLMNO.  fiCc 

kor  man  i  gardhenom  ar  /Eller  ay  gör  add.  eet. 

som  the  sax  visa  honom  bote  XII  fiCc.  8)  64.  add.  Pick. 

29.  31.  tha  böthis  aff  hwariom  gardhe  som  9)  46.  fiCo.  eidh  tiuffwo.    G.  fiCc.  add.  ok. 

egh  nokor  aff  komber  til  hyalp  an  no-  10)  N.  43.  ankar,   41. 94.  lädher  embar,  och 

kor  man  aff  thöm  gardhenum  j  stadhennm  (94.  om.  och)  ena  watusprtito.   85. 86.  add. 

ar  aller  ey  thei  gör  the  åtta  fomampde  ena  watuspruta,  et  lederåmber.  DLMNOX. 

hanum  wisa  bote  XII  fiCo.  fiCc.  add.  oc. 

91)  P«  om.  tha.  11)  Xa.   add*   som  altijdh  skal   wara  fuU 

92)  G.&C.  bote.  medh.    R.iCc.  add.  medh. 
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standhande.  ^  ^)  (^^Framledhis  ( ^  ^ mserkiande  at  foghaten,  borgbani»stara/^) 
radhmaen  ok  the  åtta  fornsBOipde^®)  skulu  (^^fyarom  sinnDai  hwart  aar  vm 
stadhen  gänga,'®)  (''ok  sea  (''at  bwar'^)  thmna  redzskap  eig  haffuer,  ('^nw 
n»mpder  aer,'^)  böte'^)  thre  marker  konungenura  ok  stadbennm  ('^til  tw»- 
8kiptis  före  hwart' ^)  th^rra,  ('^ok^'')  (^'sidhan  swa  op(a  honam  daghéfr^') 
l«gx  ok  (3  3han  eig  han^«)  balder.^'')  $.9.  (^^Hwar^^)  the  tunno  (^sfnlla  56 
meäk  watn  före  nianz'^)  gardbe*'*)  nidbé^r**)  slaar^')  ixkedh'^^)  wilia  vm^*) 
nat  elia  dagh,  ok  wardh^r^^)  til  wnnen  medh  twem  mannnm,  bote  tolf  mar- 
ker^®) (*^tii  ( * ^ thrseskiptis  (^^malsaeghandanum,  konungenum  ok  stadhenum;^'') 


12)  BCKQ.  &c.  om.  watn.  46.47.  somaUidh  31)  46.  fiCc.  så  opta  the  förnåmpda  koma^ 
schal  medh  vatn  ful  wara.  ath  ther  ey  står  watu  tunna  före  garde 

13)  27.  portke  Sidk»n  skal  ffogthen  rad-  ful,  bote  som  för  år  sagth^  OekhräartLc. 
man  ok  fifmrdungx  men  fyrjim  fiCc.  32)  DLMNOQR.  QCc.  add.  före. 

14)  BCKQ.  &c.  add.  medh  watn.  79. 73.  add.  33)  I.  om.  han.  LM.  fiCc.  halder  thet  ey, 
Eena  watn  spruta.  Hivar  som  slåar  vm  kul  the  twmwr  som 

15)  Q.  Jtem  f ogoten  fiCc.  NO.  43.  Jtem  skal  staä  före  manz  (M.  add.  dör  eller)  gar^ 
fogaten  medh  borgamestarom  (43.  add.  dhe  fulla  medh  watn  medh  wilia  bote  fiCc. 
oc)  raaSmcmnom  oc  them  fornemptSom.  34)  P.  iCc.  om.  han.  D.  fiCc.  daghin.  NOQ. 
VIII  hoffuStmannom  firom  sinnom  äCc.    D.  &c.  thei. 

Hnart  aar  scal  foghaten,  borgharmmesta"  35)  Q.  hoc  loco  inserit  ea,  quae  in  cap.  21: 

rm  oc  radhmen  fyrom  sinnom  vm  stadhin  4, 5.  et  22:  pr,  1-4.  praetermissa  erant;  cfr. 

gänga,  medh  them  aattte.  at  see  fiCc.   LM.  not.  34  pag.156;  not.  60  p.  161.    23.  fiCc.  add. 

iCc  Fyrom  sinnom  om  (M.  om.  om)  htvart  eller  redscap  ey  haffuet. 

aar  skulu  fogholin  borghomestara  oc  radh-  36)  NO.  43.  Nu  slåar  nokor  om  kul  the  watn 

mennene  vm  stadhin  gaa  medh  them  åtta  tunno  som  staar  före  manz  gartSe.  böte 

hö/witzmannomen  oc  see  fiCc.  iCc. 

16)  BK.iCc.  om.  miBrkiande  at.  C.  om.  mwr-  37)  D.  fiCc.  add.  som. 

kiande  at  fog  haten.  38)  R.  95.  om.  fulla.   D.  som  full  staar  medh 

17)  GKR.fiCc.  add.  ok.  fiCc.    BCKQ.  &c.  om.  fiilla  medh  watn.   P. 

18)  GBKR.  fiCc.  fornempdo.  watn  ful  före  Ht. 

19)  46.fiCc.  om.  fyurom  sinnum.  39)  P.  add.  dör  eller. 

20)  HL  oro.  gänga.  40)  BCKQ.  fiCc  add.  staar. 

21)  CKQR.&C.  at  sea  huar  &c.  41)  46.  fiCc.  om  kwl. 

22)  B.  om.  at  hwar.  42)  23.  &c.  add.  eller  vmknlkastar. 

23)  LMNO.  iCc.  add.  som.  43)  BQ.  6Cc.  add.  sielfs.    GK.  fiCc.  add.  sielff. 

24)  LMNO.  fiCc.  om.  nw  nwmpder  mr.    D.  21.  44)  Hl.  fiCc.  om.  vm. 
som  nu  ar  sakt  böte  fiCc.  45)  D.  ACc.  add.  ther, 

25)  P.  om.  ar.    NO.  fiCc.  add.  han.  46)  BD.  ACc.  sic.    A.  mrker. 

26)  R.  fiCc.  bötis  tha.  47)  R.  fiCc.  om.  til  thraskiptis. 

27)  DLMR.  fiCc.   om.   til  twaskiptis.    BCKQ.  48)  N.  43.  tweskiptis.  konungenom  fiCc. 

fiCc.  enskylt  före  fiCc  49)  BCKQ.  fiCe.  om.  malsaghandanum  —  sta- 

28)  P-  i^c.  hwar.  dhenum. 

29)  NO.  43.  om.  ok  sidhan.  50)  NO.  43.  add.  hwat  han  gör  thei  om  dagh 

30)  P.  add.  swa.  eller  natt  (O.  43.  natt). 
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(ftiaeru  eig  witne^^)  til,  ok  withes  tbo^^)  honnm,  waeri  sik  medk  siex  manna 
edhe  (^^at  {^^ihet  war^®)  eig  hans  gserdh.^^)  $.  10.  Hwar  stadher  skal  haff- 
wa  enskylt  stoor  fyugbnr^^)  knxe,  epter  (^^thy  (^^gamal  sCadhge  mr  ok  for- 
dhnm  war.  $.11.  Ok^^)  bwiiken  (^^man,  (^  ^bonden  ella  gaesten,^^)  eld  baff- 
ner  i  tby  huse^"^)  eig  »r  lofflikt  ban<^«)  baffwa,®^)  (««ella  (<^»swa  (^»lagh 
»rn  ella  eig  «r'*)  swa'*)  rwm^^)  i,'*)  aentiggia^^)  a  widz^*)  w»gbna  ell«r 
aodra  tbinga,  bote  tbre  marker  (^^til  twseskiptis^  ^)  (^  ^konnngenum  ok  sta- 
dbenum.^^) 

XXIII.^) 

Oiw  »ra  the   köpstadha^)   som^)   (^norra  bro  sknlu  byggia^)  the  naest  sta- 


51)  BKQ.  fiCe.  ar.     LMNO.  fiCc.  mn  til  mro  fiCc.  och  ey  är  tvel  rum  til,  eller  wel  f9re 

ttvefff/ia  manna  witne,  eller  wmri  fiCc.  bffffH  *om  elder  må  bUffwa  bewarath  j 

53)  li.witnen.  bota  &c. 

53)  IQ.  iCc.  thei.  69)  74.  fiCc.  der  for  lågt  ar,  eller  i  trängz- 

54)  DLMNO.  fiCc.  om.  at  ^  gcnrdh.  lom.  Bote  fiCc. 

55)  23.4CG.  han  thei  eg  giordhe  Huar  fiCc.  70)  BGKQ.  fiCo.  långt  ar.     R.  iCc.  laght  ar. 

56)  R.  fiCo.  ar.  23.  &c.  skipat  ar. 

57)  P.  4Co.  gemyngk.  71)  51.  X.  om.  ar. 

58)  BCDK.  iCc  sic.   N.  IIIL    AHILMOPQRX.  72)  R.  &c.  om.  swa. 
fiCc.  fyra  vel  fira.  73)  BGKQ.fiCc.  rumpt. 

59)  LM!  fiCc.  gamblom  stadhgha  hwar  som  74)  P.  fiCc.  om.  i.    B.  add.  eller. 

hafwev  eela  j  iCc.  75)  HG.  fiCc.  antiggia  vel  antigie.    P.  Anttn- 

60)  NO.  fiCo.  forSom  hauer  varith  aff  gamb-  ge.    29. 72.  antwiggia.   Et  sic  fere  in  se- 
/om  sidh.  Oc  ÄCc.  quentibus. 

61 )  BCDKQ.  fiCo.  om.  OA:.  76)  R.  &c.  vidhlex. 

62)  D.  byaman  eUer  giester  fiCc.  77)  R.  &c.  enskylt  (pro  /t7  twaskiptis^. 

63)  60.  borgare.    NOR.  fiCc.  6oii8«  ^//er  ^e-  78)  BGKQ.  fiCc  threskiptis,  at  in  B.  maUlom 
j^^.  in  tweskiptis. 

64)  BGKQ.  gestren.    NO.  fiCc.  add.  jom.  79)  BGKQ.  fiCc.  om*  konungenum  ok  stadhe^ 

65)  I)LMNOR.fiCo.  add.  jom.    Q.  add.  ther.  num. 

66)  LMP.  äCo.  add.  a/.  80)  I.  man.  paiillo  rec.  add.  oehuar  sam  värd 

67)  N.  Aauer.   NO.  ACc.  add.  tTinan.  Q.  add.^'.  faller  bote  III  mtirc.  48.  fiCc.  add.  och  huar 

68)  D.  antyge  at  thei  ar  laagt.  eller  thrangt.  wårder  f eller  bote  tre  öre  (40.  mark), 
före  wilz  seuld,  eller  adhra  fiCc.  Lfå.kc.  1)  DNO.  28. 33. 37. 43.  60.  71.  om.  hoc  capat. 
antiggia  före  widh  skuld  eller  andra  thin^-  21.  habet  hoc  capat  post  cap.  9 ;  eflr.  not. 
ga,  eller  oc  at  husit  ar  laght  o/f  sik  eU  i  pag.  137.    105.  habet  hoc  caput  in  prin- 
ter  thrankt  bote  fiCc.  NO.  fiCc.  Antigia  theth  cipio  libri  KpB. 

hwset   ar  swa  laagth  eller   thei  ar  ey  2)  B.  fiCc.  köpstadhe.    LMQ.fiCc.  köpstadher. 

swa  rwmt.  eller  ar  trengt  medh  vii  eller  GER.  fiCc  kdpstedhi. 

nokro  anSro.   bote  iie.    87.  Xa.  antingia  3)  BKQ.  fiCc.  om.  som. 

thet  ähr  lagt  eller  trångt  eller  fultt  mådh  4)  100.  fordom  Norra  Broo  bygde. 

t    weedh  eller  (Xa.  add.  noghot)  annat  ther  5)  46.  Xa.  fiCo.    add.  j   stocholm,    oek  oppe 

wåda  känn  af  komma  bote  fiCc.    46.  Xa.  holda  åpter  gamblom  rätth. 
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dhenam®)  »r,  swa  opta  thet  thorff.  §.  1.  Stokholms  mien  skalu  bygning  sina 
byria^)  i  iordhenne  (^naest  sfadheouin,  ok  bygge*)  ower  strömen  Iitla,  (^^ok 
halfft  broa  karet'')  th^^  sunnarsfa  n»st'^)  stadhennm,  som  vndi  tbe'^)  sa* 
ma'^)  bronne  ligger;  wsesteraros '  ^ )  ok^^)  arbogha  tb^^'^)  sama  brokaret'^) 
hälft,  C^swasnm  norradelin  ok  allan  (^^halfaa  delin  a^')  (^^tbe  samn  bron- 
ne moot^^)  vpsalum,  eneköpunge,  siktwna  ok^*)  strsengiansBS,  (^^th^r  til  bön- 
derne  widh  taka;  vpsala  ok  eneköpung  sin  thridhiung,^^)  siktwna  ok  strsen- 
gianaes  sin  ('^thridhia  deel  aff  sama  bronne.  §.  2.  (^^Hwilken  stadher  eig 
bygger^*)  Ihe^^)  sama  brona  tha  foghaten  (^'aff  stokholrae  th^m  til  sigho* 
eila^^)  dagh  före  Isegger,  bote  XL.  marker  til  twaeskiptis^^)  (^^konangenum 
ok  stadhenum.^^)  Vm  (he^^)  andra  twa^^)  broar  i  stokholme  (^^seru,  (^^som 
(^^annur  norra  bro  ok  (^^sudhra  bro,  wari  iagh  samn.^^) 


6)  R.  fiCc.  köpstadhenom, 

7)  LM.fiCc.  oyggia. 

8)  LMR.  6Cc.  widh  stadhin. 

9)  BCKLPX.fiCc.  bygia, 

10)  Cum  sequentia  intellectu  sint  difficiliora, 
et  possint  videri  mendis  laborare,  liceat 
haeo  paucis  verbis  explicare.  Verba  ok 
kalfft  ^c.  agnnt  de  parte  pontis  boreali, 
inter  insalam  Helgeandsholmen  dictam  et 
subarbium  Norrmalm;  caias  partis  dimi- 
diom  arbi  proximam  pertinait  ad  daas  or- 
bes  primo  loco  nominatas;  altenim  vero 
dimidiam  in  tres  partes  divisam  falt,  qna- 
rom  ana  adsignata  fbit  urfoibas  Upsaliae  et 
Eneeopiae,  ana  ceteris  daabas  nrbibus,  ana 
deniqae  (quam  respieiant  verba  ther  til 
böndeme  widh  takå)  rori  adiacenti. 

11)  LMR.&C.  brokarii. 

12)  R.  &c.  TiiBr. 

13)  R.  fiCc.  om.  the. 

14)  G.  om.  samu. 

15)  BCKLR.  ACc.  vestraaros.  M.  wmsiraars. 
Hl.  wfisieraris,    P.  fiCc.   Vestherars. 

16)  G.  om.  ok. 

17)  I.  om.  ^Aet. 

18)  BGKQ.äCc.  broa  karii. 

19)  BGKQ.  fiCc.  om.  swasum  norradelin, 

20)  L.  fiCc.  haifwan.    BGKQ.  fte.  halfdelin. 


21)  BGK.  &o.  8ic.  AHILMPRXa.  fiCc.  om.  a. 
QX.  fiCc.  aff. 

22)  80.  Xa.  och  sedan  all  samman  Brone. 
Bygge  the  af  Fpsalom  tie.  23.  iCc.  #i- 
dhan  at  samu  broonne  byggen  the  aff  vp- 
salom  fiCc. 

23)  BGKQXa.  fiCc.  ntedh. 

24)  GKQ.ACc.  om.  ok. 

25)  BGKQ.  iCc.  oro.  Mer  —  strosngiawBs. 

26)  LM.  78.  add.  oc. 

27)  LMR.  fiCc.  thridhung  aff  fiCc. 

28)  BG.  fiCc.  sic  A.  'ffwlken.  Q.  4tc.  oro. 
Hwilken  —  brona,  40.  fiCo.  om.  Hwilken 
—  Iagh  samu. 

29)  B.  by  ge.     20.  bygge, 

30)  BGK.&CG.  om.  the, 

31)  B.  30.  oc  siokholm. 

32)  GKLQR.<Cc.  add.  them.    B.  add.  Men. 

33)  BKQ.fiCc.  threskiptis, 

34)  BGKQ.  fiCo.  om.  konungenum  ok  stadhe- 
num, 

35)  35.  add.  stokholm.  Q.  fiCc.  add.  cm  the 
thet  forsmma. 

36)  B.  ACc.  om.  the. 

37)  BGKLMQ.  &o.  om.  twa. 

38)  LM.  fBr.  BGKQ.  ACc.  om.  (Bru  —  sudhra 
bro. 

39)  27.  Foliis  deperditis  seqaentia  desont  os- 
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KOpmtda  B. 


{'Köpmala  balker  {^hafver  {^flocka  XÄXfUf. 

Jtlwra  lösöra  köp,  fae  köp,^)  (^klsedhes  köp  skal  stadgas. 

//.    Um  gul  ella  siluer  köpes. 

///.    Um  man  köp^  wax,  salt  ella^)  rökilse,  ella  hwat  \het  ser  bielzt.^) 

////.    Um  man  gör  köp  a  torghe. 

F.    Um  inlagx  f». 

FL    Um  waedh  s»tning. 

Fil.    Hwru  man  segh^r  waedh  fae  vpbiudha. 

Fin,   Um  man  borghar  paenioga   före  annan  ^)  ella  sak  bans,  ella  at  han  fil 

widb^rmselis  komL 
IX.  Um  nokor  taker  lan  aff  andrum,  buru  ban  skal  witne  tber  til  baffua. 
X    Um   pantssetning,   bwaria  banda  ibet  bselzt^)  aer,  buru  medh  tbem  pante- 

num  skal  göras. 
XI.   Um  nokor  saeter  tben  pant  vt  bonum  sa^tter^)  war. 
57  XII.    Huru  man  skal  sin  pant  återlösa. 

XIII.   Medh  hwat  skaelum  man  skal  sin  pant  s»lia  ok^^')  återlösa. 

XII  11.    Huru  byamaen  ok  tb^rra  swena  skulu  köpslagba,  ok  vm  forköp,  ok 

bwilken  twem  sael  eet. 
XF.   Um  nokor  gör  köp  i  skipum  ella  batum. 
XFI.    Hwat  man^^)  ma  i  skipum  köpa  ella  saelia. 


qve  ad  verba:  edhe  som  godteth  iCc,  KpB. 
5:  pr. 

40)  R.  fiCc.  om.  annur.  LM.  oro.  annur  —  ok. 

41)  R.  95.  anfwr  sudhra.  vari  fiCc 

42)  29.  Xa.  novo  capite  add.  Jngken  man  ma 
kåpa  ACc;  vide  Addit.  D.  2.  iOO.  add.  Aär 
the  aff  förnempda  SiådAer  så  bestått  ka f-^ 
ua,  skota  then  fordeel  kafua  igen,  en  må- 
nadh  dagh  att  handla  medh  Jnlåndska 
och  VthtändKka  östan  till  widh  broon  fior- 
ton  dagha  piT  Michaelis  och  fiorton  da* 
gha  efter  michaelis  vthan  a/lan  geensegn 
frijtt  vmbewaradt.  105.  fere  eadem  hoc 
loco  habet  rec.  man.  addita. 

1)  BDKOR.  fiCe.    Her    byrias    köpmala 


balker.  Tabula  (DKOR.&0.  om.  Tabu-^ 
la).  N.  Hwr  börias  tabula  af f  köp-- 
mala  balker.  LM.  £fipr  byrias  köpma- 
la balker  oc  tasliasi  honom  flokka  XXXll 
(M.  XXXIII).     Cl.  &o.  careni  rabrica. 

2)  HQ.fiCcom.  haffver  flocka  XXXI 111. 

3)  X.  XXXIIII.  CapiteL 

4)  99.x.  add.  eller. 

5)  H.  köp  a  klmdhe. 

6)  P.  om.  eUa. 

7)  Hl.  fiCc.  sic.    A.  haltt. 

8)  P.  Androm. 

9)  99.  X.  sätter. 

10)  99.x.  eller. 

11)  Hl.  om.  man. 
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XFII.   r^)  hwat  stadiie  inan  skal  göra  sin  köp  ('^i  stadheaum. 

XFFH.    Haru  kötmangara  skala   köp  sin  göra. 

XJX.^*)  Vm  alla  hända  gerningis  m»D,'^)  kötmangara,  skinnara,  skomaka- 
ra,'^)  skrsedara  ok  hwilke  ihet  haelzt  aeru  i  stadhenam,  hora  th^ra  gärning 
skal  Iffiggias,  ok  vm  brat  IhCTra  som  eig  halda  thet  foghaten  ok  radbmsen 
biudha  them. 

XX.  Håra  marknadha  skulu  haldas  i  waesteraros,  vpsalum  ella  annarsfadz'^) 
som  marknadha  haldas,  ok  huru  the  aff  slokholm  epter  marknadha  skola 
medh  th^m'^)  köpslagha  ok  landzmannum  th^r  til  stadhen  koma,  ok  hu- 
ru the  aff  th^m  forniempdo  köpstadhum  skulu  i  stokholme  köpslagha. 

XÄI.  Um  i»rD  wikt,  ok  vm  annan  köpenskap  i  stokholme  (*^ok  waesterarose 
ok  andrum  köpstadhum  hurn  hon  skal  wara. 

XX/I.  Um  marknadha  i  haelsinga  lande,  ok  hwar  marknadha  skulu  haldas  i 
landeno. 

XXI II.  Um  the  m»n  a  lande  köpslagha,  som  hofmanna  swena,  (^^pr»sta 
swena  ok  bönder  ok  andre  tholike  ma^n,  ok  vm^*)  landzmaen,  the  som 
nokra  hända  köp  köpa  i  stadhenum  ok  saella  ihet  th<?r^^)  äter. 

XXIllL    Um  then  skadha  man  gör  andrum  i  sino  köpe  ella  godze.^^) 

XXF.  Um  nokor  låter  wiin  löpa^^)  falt  medh  stopum  vtan  foghatens  ok  bor- 
ghamaestara  orloff,  ella  låter  thet  dyrare  sselia  »n  thet  sat  war,  hwat 
boot  th^r  tilbör. 

XXVI.  Huru  wiin  skal  saetias,^^)  myödher  ella^^)  annar  drykker. 

XXVII.  Huru  mata  til  wiin,  myödh  ok  andra  drykkia,  som  trampno  ööl  ok 
andre  drykkia  tholiken,  skal  wara,  ok  hwar^^)  the  skulu  wara. 


12)  HL  om.  y.  20)  P.  om.  prwsta  stvena. 

13)  Hl.  oro.  I  stadhenum.  21)  I.  om.  vm. 

14)  A.  Liiterae  nomerales  hoc  loco  deside-    22)  I.  om.  thvr. 

rwinr.  33)  p.  ock  gotM  sino. 

15)  P.  gemingxfnen.  3^j  ip   ^^^ 

16)  41.  om.  skotnakara.  '  „      . ,      ,    .          t 

17)  99.  X.  annorstadt.  **)  *^-  «^^-  ^^  J^^)^'* 

18)  I.  om.  thtm.  36)  P.  ock. 

19)  I.  om.  ok  wwsterarose.  27)  P.  hwat. 
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XX FUL   Um  sak   th^rra  wanmato  ^flToa  a  wiin,  myödh  ok'*)  trampno  oM 
ok  andram  drykkiom. 

XXIX.  Hurn  wiin,  myödh  ok  trompno  ööi  skala  met/k  tannom  m»fas'*)  ok 
s»lias. 

XXX.  Um  hwat  Urna  gseste  skala  koma  in  til  stadhen  ok  hara   the  skala 
th^rra  r»t  sökia. 

XXXI.  Um  alt  Ihet  godz  til  stadhen  komb^,  hara  th^  ma  bort  fftras.'^) 

XXXII.  Hara  g«ste  ok  byam»n  skulu    warna   (^^hwarn  man  medk  ktodhe 
ok  allo  thy  the  til  landet  föra,  ok  th^ra  plagho^')  eig  swa  göra. 

XXXIII   Hwar  g«ste  skala  sin  köpenskap  haffaa  ok  sselia,  ok  hara  the  skalo 

han  s«lia,  ok  vm  plagho  th^rra^^)  eig  swa  göra. 
XXXIIIL   Hura^^)  g»ste  skala  köpa  i'«)  stadhenam. 


Alt 


(i.p^) 


58  J^l^lt  iXiet^^)  man  köper,^^)  £»  hoffwat  ella  klöffwat,  (^^haest,  hors,  gal  el- 
la^^)  silfwer,«<>)  ella«^)  skarin^'')  kl»dhe,  (^^eUa  hwat  \het  »r  Iholikl,^^) 
Xhet  skal  alt^^)  medh  twaeggia  manna  witnum  göras,  ok  samaledhis^^)  sael- 
ias,*')  ok*®)   medh   vpslaghi*^)    ella***)   faBStepaeninge*  *)   stadhgas,^^)   ok*^) 


/,  cfr,  MELL.  KpB.  1. 


28)  P.  om.  ok. 

M)  RX.&C.  sic.    AHIP.  mmtias. 

30)  P.  add.  aff  utadhen. 

31)  41.  huar  annan  medh  fiCc. 

32)  P.  add.  sam. 

33)  P.  Alt?  hurw. 

34)  I.  add.  Stoeholm  ellw  i  andra. 

35)  DX.  hic  habent  tiliiliim  köpmalm  bal* 
ker.    34.  om.  hoe  oapot. 

36)  LM.  fiCc.  add.  godz. 

37)  46.Xa.fiCc.  add.  t  stadin. 

38)  LM.fiCe.  om.  kwst  hors. 

39)  BCKLQ.  fiCo.  om.  ella. 

40)  NP.  söluer.    M.  21.  silff.    L.  sölf    30. 
add.  skmffi  wakn. 

41)  BGKQ.  éCc.  om.  ella. 


42)  29.  Xa.  fiCc.  om.  sktnin. 

43)  30.  Iwst  kws  ok  dorei  thei  fiCc. 

44)  BCDIkLMNOQ.  fiCc.  helst. 

45)  M.  fiCe.  om.  alt. 

46)  QX.  &c.  samaledeB.    BCKNO.  ACc.  samu- 
leth.    DLM.  fiCc.  om.  h.y. 

47)  46.  fiCc.   add.  igen,  om  tker  kan  någiih 
hgnder  eller  qwal  j  koma. 

48)'  BGKQ.  &c.  om.  oi. 

49)  80.  vpslagin  hand. 

50)  D.iCc.  add.  medh. 

51)  CKP.  festa  penning.    I.  fiCe.  fotsle  pm-^ 
niiiifa. 

52)  NO.fiCc.  stafifestas. 

53)  LM.  59.  om.  ok.   46.  fiCc.  add.  tha  så  år 
giorth,  tha. 
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haffai^^)  engin^^)  makt  (*«thy  köpe  widb^sighia  (*'elia**)  aterbryta,**) 
Hwilken®'*)  aoDerledbis^')  köper^')  (^^sen  (^^th^r  komb^r  fiestepsninger  a 
(•*eUa  vpslagb,^^)  (•'wari  atergörande,®*)  (*«»ii  tbo  Bf^)  witne^*)  waro 
widber  thet  köp. 

//. 

JVöper^)  man  gal  ell^r  sylfaer^)  aff  andrum  »n  aff^)  gulsmidbi^)  siielfwm,^) 
(^finder  (^ban  som  köpte  at  th^r  »r  iBierdb  innan,*)  tba®)  taki  tben^^)  a- 
ter  ^  ^ )  som  sålde,  ok  w»ri  sik  medk  si»x  manna  edhe  at  ban  eig  wiste 
tb^r^')  medh  swik^')  wara;'*)  fieldz  ban  at*^)  edbenum,'^)  bote  XL.  mor- 
ker  (^^til  thrieskiptis  ( '  ^malsiegbandanom,  konnngenom  ok  stadbenum.  Dyl 
ban^*)  (^^at  ban  thet  eig  sålde,  dyli  medh  tolf  manna  edbe  »n  eig  »ra  witne 


II^MELL.BB,2. 


54)  DLHNORXa.  fiCc.  add.  ndkan.  70)  D.  80.  add.  ther. 

55)  LM.  add.  nokra.  71)  GR.  iCc.  witnen. 

56)  Q.  thei  köp.  1)  R.  Köpe.    ON.  fiCc.  Nv  köper. 

57)  NO.  fiCc.  om.  eHa  aterbryta.  3)  BG.  fiCc.  silww.    LNOP.  sölfiver.    BL  (Le. 

58)  DM.6C0.  add.  tkei.  xilff. 

59)  46.  Xa.  fiCc  add.  ey  heller  then  som  kiöp-  3)  GK.  fiCe.  om.  af. 

te  (Xa.  köpir)  än  then  sam  sålde.  4)  L.  80.  gulsmianum. 

60)  BCKQ.  He.  hn^ar.    LM.  hwa.  5)  LMNO.  &o.  add.  oe. 

61)  DBG.  fiCo.  atmarledhis  vel  annor  lethis.  6)  NO.  Men  fom  Ad/i^^  /fnner  tkar  flerStCc. 

62)  BGKLMNOQXa.  fiCo.  add.  eller  sal.  7)  D.  <Co.  iken.     LM.  fiCc.  mm  (M.  <Cc.  om. 

63)  BCKNOQ.  fiCc  om.  an  —  vpslagh.    23.       man)  tker  fliBrdk  fiCc. 
72.  vtan  fasthe  pmningh  ok  vpslagh  fiCo.  8)  BGKQR.  fiCo.  y. 

40.  fiCc.  i;/an  handslag  eller  fäste  penning,  9)  DLMP.  fiCc.  om.  tha. 

warj  &c.  10)  Q.  51.  han.    R.fiCe.  Met.    D.  add.  sit. 

64)  P.  Met.    LM.  fiCc.  ntf  a?r  må^  /Ay  kö-  11)  GLMXa.  fiCc.  add.  ftmrdL 

pe  ma  han  widher  sighia  wn  han  wil  wn  13)  BCDKLMNOQRX,  fiCc.  sic  AHIP.  (Le.  tkei. 

tho   ath  (M.  37.  add.  ther)  witne  oro  til  13)  LM.  (Le.  flardh. 

(pro  ther  —  köp).  14)  BGKQ.fiCc.  om.  wttra. 

65)  21.fiCc.  om.  ella  vpslagh.  15)  N.  43.  om.  al. 

66)  Xa.  handslagh.    R.  vpswolgh.  lO)  G.  edhum. 

67)  D   Mei  ma  a/ergröra^.  <Fn  Ve.     NO.  «Cc.  ^^^  ^M.  «Cc.  om.  Hl  tkrmskiptU. 
tkei  maa  man  attergörw  rnn  han  nnll  en  ^^'  nr^tr^^  *•  t      i     j 

tho  at  thar  wan  witne  till.    80.  Xa.  thå  I»)  BCKQ.  «c.  om.  malsmghandanum-sta^ 

må  JUann  thei  åther  göra  än  hann  will,        ähenum. 

ånn  (Le.  19)  !>•  ^o*  add.  o^  sigher.   LM.  add.  Mel  o^ 

68)  CQ.  (Le.  äter  gängande.     BG.  (Le.  add.        ^n^Aer. 

<i(et  kööp.  30)  NO.  fiCo.  »'A  Mei  saalt  hauer  (O.  Ai0ia) 

69)  KQ.  (Le.  om.  cen  —  widher.  dyli  (Le. 
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til;  (^'faldz  han  at  edhenum,  giffiii  9Aer  w»rdh'>)  ok  boo(^')  som  (^^för 
war'*)  sakt  (^•Orkar  han  eig  botum,*')  gange  til  »rfwdhis  ('•forst  före 
malsaegandanum,  ok^^)  sidhan^'*)  före  konungerium  ok  sladhenum.  $.1.  S»l 
gulsmidh^r  (^^falz,  (^^annat  hwart  i  galle  ell^r  silfre,'^)  (^^at  fh^^  »r  eig 
sk»rt,  taki  (^^at^  fl»rdh  sina  ok  bote  XL.  marker  (^^som  för  ser^^)  sakt. 
(3^0rkar  han  eig  botam,  g^nge  til  serffwdhis  som  för  ser^^)  sakt,  ok  taki 
hin**»)  äter*')  pa^ninga  sina  som*')  vt  gaff.*^)  (♦♦Kan  sniidbw**)  dylia, 
(*^ok  wil  eig  äter  taka  fl»rd*^)  (*^the  han  (*®salt  haffwer,  haffui  (^**hm 
witzordh  medk  (^^twem  mannum  han  widh  salu  sina  binda,  ok  boot^')  som 
för  war^^)  sakt^*)  $.  2.  Nw  kan  gulsmidhi  gul!  ell^r  silfw^  (^^i  hiendh^r 
antwardhas    (^^th^^   (^^at   göra,    ihet    skal   (^^skaert    in   antwardas^^)   medh 


21)  46.  &c.  om.  faldA  —  siadAenum,  44)  LM.  Dyl  han  thei  oc  siffAer  sik  (M.  add. 

32)  D.  37.  weräkit.  thei)  etf  saa/t  hafwa,  oc  (Cc. 

23)  BCKLMQ.  ACe.  bdte.   DNO.  fiCc.  add.  medh.  45)  21.  fiCc.  guUmidh. 

24)  NOQ.  <Cc.  sakt  ar.  46)  30.  sik  ey  salt  haffua  tha  hafui  (Le. 

25)  BGDKLMR.  &o.  (Br.  47)  LMNOR/fiCc.  add.  sina. 

26)  Q.  fiCc.  om.  Orkar  —  stadhenum.  48)  BCKLMNOQ.&c.  om.  the  —  haffmer. 

27)  C.  äCo.  add.  tha.  49)  R.  iCc.  sålde  ha  fm  tkan  vitz  ordh  som 

28)  ML.  fiCc.  for  ma&»ghandenom^  Aronunge-  köpte  vnedh  vitnom  sinom*  twem  mannom 
nom  fiCc.    CBK.  fiCc.   som  får  mr  sakt  (B.  han  til  salu  sinna  fiCc. 

sak)  swl  &c.  50)  B.  83.  sin.     23.  Xa.  fiCc.   thm  vidzordk 

29)  DPR.  iCc.  om.  ok.  som  köpte  medh  6Cc.    D.  fiCc.  tha  witzordh 

30)  P.  fiCc.  siva.  t  hen  som  köpte,  han  medh  twem  mannom 

31)  P.  iCc.  falzt.  21.  30.  åmrdh.  LM.  iCc.  till  salu  sinncB  ACc.  NO.  then  witzorH  som 
gul  eller  sölflver  (M.  stlff)  oc  finz  ther  köpte  oc  binde  han  viS  salu  sin(B  medh 
fals  medh^  taki  (Cc.  twem  mannom  oc  boot  medh  som  sagt  (Br. 

32)  BCDKNOQR.  &c.  om.  annat  hwart.  Orkar  han  ey  botom.  gange  till  erffuoHes 

33)  BCDHIKOR.  Ac.  sic.  AX.  silfwe.  N.  söl-  som  sagth  mr,  Nw  kan  (Cc.  LM.  fiCc  then 
were.  P.  sölffre.  23.  fiCo.  silffuer.  O.  iCc.  widzordh  som  köpte,  at  binda  han  nndher 
sylffure.  medh  twem  mannom,  oc  bote  gulsmidher 

34)  NO.  fiCc.  om.  at  —  skmrt.  som  sakt  (Br,  Nw  faar  man  gulsmidhy  gul 

35)  46.  fiCc.  then  åther  peninga  sina  som  eller  silff  at  han  (L.  //an  iteram  seriptam 
kiöpte,  och  gulsmeder  bota  fiCe.  est)  skal  thet  göra  fiCc. 

36)  NO.  43.  om.  som  —  €Brffwdhis  som  för  51)  46.  ACc.  kiöp  withnom  sinom  (pro  twem 
€Br  sakt.  mannum). 

37)  C.  war.  53)  Q.fiCc.  bote. 

38)  DLMQ.ACc.  om.  Orkar  —  sakt;  eflr.not.  53)  BDQR.ACc.  (Br. 

54  infra.  54)  BCDHIKPQRX.  fiCc.  sic,  vel  sagt.  A.  sagh. 

39)  B.  20.  war.  1^^-  &c.  add.  Orkar  han  ey  botum.  gange 

40)  DLMNO.ACc.  then.    R.  fiCc.  han.  ^''^  an-fuodhis  som  för  ar  sakt;  cfn  not. 

41)  B.  fiCc.  om.  äter.  55f  d! Sk^om.  i  hmndher. 

42)  DLNO.  fiCc.  add.  them.  50)  46.  6Cc.   tha  schal  thet  medh  withnom 

43)  D.  ACc.  add.  Nu.  göras  ath  mynsto  tweggia  manna. 


ECpmala  B.  II. 


178 


s«&x^*')  mannnm.^')  Kan  sidhan  then  sighia  som  (^^gul  elli?r  silfw^r  atte,^^) 
at  th^^  »r  eig  swa  skiert  äter  fangit^*)  som  han  {\\et^^)  vtfik,  (®^wari^^) 
tha*^^)  a^®)  (^^Mbera  si»x  manna  witnnm  som^^)  mer  waro  tha  Xhet  vtfiks; 
w»ria^^)  (he  smidhin,^^)  wari  wardher  (^^ok  taki  löön  sin;^^)  fsella  the 
ban,^^)  (^^gange  swa^^)  Iher  vm  som^*)  vm^^)  annan^')  thiwfnadh. 


JVöper')  man  wax,  salt,')  rökilse,  smör,  flut,')  thaigh^}  ell^r^)  bnmbla,^)  m 
hwar^)  man  seer^)  flierdh*)  köpta  eller  sålda,  tha*^)  (^^knnnoghe  tbe/'') 
foghatennm  ok'^)  radhmannam/ ^)  ok  tbe  (*^n»mpnen  tolf  ('^manna  naemd 
('^Iher  a^^)  C^wita  bwat  flierdb  war^^)  såld  eller  eig;  w»ria  the  han  (^*som 


///;  pr,  1.  =  MELL.  KpB.  3. 


57)  I.  han  at  göra  neal  fiCe. 

58)  R.  fiCc.  han  skmrt  in  anduardha  fiCc. 

59)  P.  adel.  t  het  al  ghöra. 

60)  Xa.  tw^m. 

61)  NOXa.  ACc.  manna  witnom.  N.  43.  add. 
som  thar  nar  woro. 

62)  LM.  guUH  eller  sblfrit  (M.  silfrnt). 

63)  46.  iCc.  smedenom  anthwardade. 

64)  LM.  iCc.  aniwardhat. 

65)  P.  om.  Met 

66)  DNO.  6Cc.  siande.  46.  fiCc.  och  kan  thet 
pröfffvas  med  dandemannom^  ath  thei  är 
fnhkath,  och  t  hem  withnom  ACc.  at  S.  (vide 
not.  70  infra). 

67)  Q.  fiCc.  add.  thti. 

68)  DLMNO.fiCc.  /iiet. 

69)  BCK.  fiCc.  om.  a.     R.  &c.  i. 

70)  NO.  fiCc.  om.  thera.  S.  post  lacanaro  (vide 
not.  77  pag.  159)  hic  itcrum  incipit  verbis: 
them  vitnom  som  ther  nwr  waro  tha  sml- 
dhen  togh  silueret  til  sik,  miste  tha  smi- 
dher  lön  sin,  Oc  gange  fiCc. 

71)  NO.&c.  add.  thw. 

72)  B.  fiCc.  werna. 

73)  R.  &c.  han. 

74)  C.  fiCc.  om.  ok  —  sin. 

75)  LNO.  fiCc.  sina. 

76)  49.  iCc.  add.  mista  först  gämingt/ön  sin, 
och. 

77)  LM.  fiCc.  fvari  ther  vm  lagh  som  iCc. 

78)  BDNOS.  iCc.  om.  swa. 


79)  C.  om.  som. 

80)  BKP.  ACc.  om.  vm.    S.  add.  allan. 

81)  IBNS.&c.  annat. 

1)  NO.  ACc.  Nv  köpir, 

2)  DNO.  ACc.  add.  ef/er. 

3)  NO.  43.  add.  oe. 

4)  BCACc.  ta/gh. 

5)  LM.  oc. 

6)  S.  ACc.  add.  oe. 

7)  CO.Atc.  huat. 

8)  D.  ACc.  sef».    NO.  ACc.  finner. 

9)  LM.  add.  wara. 

10)  LMNO.  ACc.  om.  tha. 

11)  8.  ACc.  skal  thet  före  jfoghaten  6orgha- 
masstare  oc  radmwn  kungöras,  (8.  litt.  un, 
in  extremo  margine  scriptae,  resecto  folio 
abscissae  sunt;  46.  ACc.  kwnnogas)  oe  the 
ACc. 

12)  K.  83.  om.  tliei. 

13)  C.  ACc.  eller. 

14)  29.30.  burghames  t  aromen. 

15)  LM.  nempna  ther  a  XII  men,  hwat  iCo. 

16)  NO.  ACc.  men  thar  aw.  httat  thei  (O.  59. 
Iher)  ar  fltErtS  saalS  ACc.  8.  ACc.  masn  iher 
til  som  sculu  skudha  (S.  litt.  u  abscissa 
est)  oc  se,  om  flardh  ACc. 

17)  BCKQ.  ACc.  om.  ther  a.  DR.ACc.  .a.  huat 
ACc. 

18)  Q.  add.  at. 

19)  49.  Xa.  som  see  och  skåda  skote,  hwad 
ther  (Xa.  thet)  ähr  /lärd  såld  ACc. 
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sålde,  wari  saklös ;<^)  f«lla  the  haD,<>)  böte>«)  XL  mafker  (^nil  thiwskip- 
tis  (^^malsaghandanuin,  koDDngeDum  ok  stadhennm;  orkar  han  eig  boCom,'^) 
gange  tU  »rfwdhes  ('^som  ('*för  »r  sakL  Swa  (^<^skal  alla  sfadz'')  bö- 
59  tas  (^nher  flserdh  bittes  i  köpom,  ok  (^'the  samo'*)  terdh,'^)  hwat  i}iet^^) 
ddv  (^^salt,  homble  ella-annat,^^)  skal  briennas,  ok  then  som  köpte  ('^skal 
pseninga  sina  (*^ater  taka.  $.  1.  Engin*^)  ma  (^^medh  bondans  barnam  el- 
la^^)  hionum  köpslagha**)  vtan^^)  (^^bondans  witu,  vfan  the  »ra  til  salu 
s»t^^)  Hwar  som  köper^*)  medh^^)  tb«fm/^)  bote  thre  marker  (^  MU  thr»- 
skipCis  (^^malscpghandanam,  konungenam  ok  stadhennm.  $.2.  (^^Hwar  som 
falskar^^)  nokot  godz  ok^^)  wardher  bar'®)  a  taken,^^)  gange' ^)  ('^som 
annar  tiMrfnadhtfr.  (^^Alt  godz  skal  smlias  epter  thy  i\iel  mr,  ok  hwart 
vm  sik,   ellCT  bote  th^n^*)  sisex  marker  (^^mals»ghandanum,  konnngennm  ok 


30)  DLMRS.  fiCo.  mr.  43)  DLMNO.  fiCc  wiMer  bondans  barn  eller 

31)  P.  vari  tvarder  som  soldke  ok  saeklös.       (LMNO.  21.  add.  Aans)  kion  kåpa.  vtaniLe. 
33)  S.  iCc.  vardker,  43)  R.  fiCc  add.  kans. 

33)  BD.  fiCc.  add.  tka.  44)  R.  fiCc.  nakai  köpa.    S.  fiCc.  köp  göra. 

34)  D.  28.  add.  kan.  45)  NO.  43.  add.  tkei  wari  oiedh. 

35)  LMS.  fiCc.  om.  til  tkrmskiptis.  46)  LMNO.  fiCc.  kans.     S.  iCc.  om.  bondans 

36)  BCKQ.  fiCc.  om.  malsaffkandawim  —  sitt-       wilu  vtan. 

dkenum.  47)  GBKLMORS.  &c.  sat.    N.  fatt. 

37)  CKQ.  &c.  add.  tka.  48)  29.  Xa.  kop  (Xa.  Köp)  gör. 

38)  S.  fiCc.  om.  som  —  sakt.  49)  LM.  &c.  mdker. 

39)  NO.  fiCc.  sagtk  mr.  Swa  fiCe.  50)  NO.  4tc.  add.  annar/eSis. 

30)  S.  <Cc.  seulu  all  stykke  botas  tker  man  51)  LM.  89.  om.  til  tkrmskiptis. 

findker  flwrdk  i  köpom  fiCc.  53)  BCKQ.  fiCc.  om.  malsmgkandanum  —  sta- 

31)  BCKMR.  (Le.  alla  statka.   DLNO.  fiCc.  a/-       dkenum. 

Im  stadkL  53)  NO.  43.  Hwlken  man  nokot  gotz  falskar 
33)  BGKU.  fiCo.  som  flerd  köpis.  oe  fiCc.  oc  worSer  taken  viO  ferskm  giemingk  gon-- 

33)  NO.  fiCo.  om.  tke  samo.  ge  fiCe. 

34)  CKLMQ.  &c.  sama.    D.  28.  samt.    S.  fiCo.  54)  R.  falsar. 

om.  h.v.  55)  BCKQR.  iCc.  om.  ok. 

85)  LMO.fiCc.  add.  Of.  56)  BGKLMQS.fiCc.  add.  oe. 

36)  BCKLMQ.&c.  add.  kwlzst.  57)  36.  Xa.  add.  bote  mnete  vtan. 

37)  BGKLMN0Q.&6.  om.  salt  —  annat.    S.  58)  49.88.Xa.  add.  straff  öffwer. 

fiCc.  kumble  smör,  mller  talgk,  tkbi  seal  59)  &  fiCc.  tkw  om   som  om  annan  tiwff- 
alt  brmnnas  iCc.  nadk. 

38)  D.  kuat  tkei  kelzt  mr.  60)  29.31.  om.  Alt  —  annar ledkis. 

39)  LMNO.  tie.take  sina  pmninga  äter.,  Een-  61)  DLMR.iCc.  add.  tkei  gör.    NO.  Aåd.  gör. 
gin  fiCc.  63)  BGKQ.  fiCc.  til  tkreskiptis  mn  tker  mru 

40)  S.dcj  gen.koffua.  Engen  fiCe.  witne  till  (pro  malsmgkandanum  —  an- 

41)  BKNOQ.&Cc.  add.  man.  narledkis). 
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stadheDum   (•»then   i\kei  gör,    vm»*)   ther  aera*»)  witoe  til,    vtan»»)   (»Uhe/ 
bittes  annarledhis.^  ^) 


iMw  gör  man  köp  a  tborge,^)  hwat  ('h»Ider  man')  köper^)  döt  ella  qwikt; 
klandas  th^^  köp,^)  (®\veet^)  engin  fangoman*)  sin  (^then  swa*®)  klandat  ser 
före,  tba  sw»ri  th^o  til  sin^^)  som^')  klandadhe,^')  meäh  twieggia^^)  man- 
na^') witnnm,  (*^ok  bin^^)  bindb»  torgba  köp^«>  sit  medh^^)  ('^'twem'*) 
byamaonnm,  ^ok  gyri^')  sik'^)  vrtbiofwa;  ok'^)  sidhan  taki  bin^^)  sit  at^r 
som  klandadhe, ' ^ )  ('*vtan  lösn.  §.1.  Köper  man  hors  ella  ko  ella  ('^bwat 
th^^  »r  som'^}  fodbes  aff,  ok  klandas  sidhan'')  tb^<  fo'^)  (''han  köpt  baff- 
w^,  tba  skal   tb^n'^)  aff  födbo  baffua,  som  vpfot'^)  baffw^,  ('^tby  at  en- 


////  =  MELL.  KpB.  4. 


63)  DLMNOR-fiCc.  om.  thm  —  HL 

64)  S.  wn. 

65)  BC.fiCc.  sic.    A.  aru. 

66)  R.  He.  vm. 

67)  DLMNOXa.  fiCc.  thw  findz  (LM.  fiCc.  kiU 
tit)  faU  medh. 

68)  R.  fiCc.  add.  ntedh  falsheet. 

I)  BD.  fiCc.  torffhe. 

3)  BCKQ.  fiCc.  tAei  an-  döt  tLe. 

3)  D.  han. 

k)  R.  &G.  Aöpe. 

5)  DS.  fiCc.  add.  oc. 

6)  LM.  &c.  före  honom  oc  han  rveth  ey  fan* 
go  man  sin,  tha  fiCc. 

7)  S.  fiCc.  add.  man. 

8)  BCDIKOPS.  fiCc.  fangaman. 

9)  NO.  43.  om.  tken  —  före. 

10)  DRS.  fiCc.  som. 

II)  D.  Hk.    G.  add.  then. 
13)  L.  ther. 

13)  LM.  fiCc.  k/andat  Aafwer.    NO.  43.  klan- 
dar  thei  thingh. 

14)  BGKQ.fiCc.  tArigia,  at  in  B.  motatnm  in 
twegia. 

15)  LM.  byamatma. 

16)  M.86.  om.  ok  —  byamannum. 


17)  L.  tken  köpt  hafdhe.  NOXa.  thm  som 
ktandas  före. 

18)  BCKLNOQXa.  fiCc.  torghköp.  DRS.  fiCc. 
torghs  köp. 

19)  Xa.  add.  Köpwitnum.  21.  fiCc.  add.  köp- 
witnom  sinom. 

30)  L.  00.  twmggia  manna  witnom  oc  fiCc. 

31)  S.  fiCc.  add.  mannom  aff. 

33)  NO.  43.  om.  ok  —  vrthiufwa. 

33)  BC.  fiCc.  göre. 

34)  LM.  fiCc.  add.  tker  medh. 

35)  BGDKLMQ.  &c.  om.  ok. 

36)  DLMNOS.  fiCc.  thm.    QR.  &c.  han. 

37)  DLMRSXa.  fiCo.  k/andat  Aafuer. 

38)  29.  31.  Xa.  oc  han^e  halfwan  skadka 
hwar  thetBi  (pro  vlan  lösn).  LM.  Nu  kö- 
per nokor  man  iic. 

39)  N0.4C0.  nokot  thei  som  4Cc. 

30)  LMS.  iCc.  add.  nokot. 

31)  NO.  fiCc.  om.  sidhan* 
33)  LM.  fiCc.  om.  fw. 

33)  S.  fiCc.  for  thöm  (46.  103.  honom)  som 
köpt  &c.    NO.  &c.  om.  han  köpt  haffwer. 

34)  DLMQR.  iCc.  han. 

35)  S.  fiCc.  hända  mwUom. 

36)  D.  fiCe.  /Aj/f  tfii^'it  fiCc. 
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gin  ma  annars  alfosler^^)  wardha;  ok^^)  taki^*)  thai  sit  ater^^)  r»t  ksnt 
haffw^.**) 

r. 

J^iegger  man  p»ninga  (^^in  til  (^ ^annars  manz,^*)  ella  (^^andra  koste/^) 
tha^^)  IflBgge^^)  in^^)  medk  twaeggia  manna  witnom,  (^''ok  taki^^)  vt  af^r^') 
medh  sama^^)  witnnm»  (^^iGru  eig  swa^^)  witne  til,  ok  sigh^r  Wkem  som  in* 
laghde  at  (^^(h^r  war  mera  inlaght  »d  han  vtgaff,^^)  haffni  than^^)  witz- 
ordh^^)  (^^wita^^)  vtgiffait  wara  medh  swa  mangha^^)  manna^^)  (^^edhe 
som  (^^godzet  (^^sigx  wara.  1. 1.  Stisels  (^^th^^,  brinder  ella  waidtaks,^^) 
(^^fölghis  biBggia  therra  saman^'')  (^^wari  ogilt;  fölghis^')  eig  b»ggias^^) 
tberra,'*)  tha'*)  gia?lde'«)  alt'^)  ater.^«) 


V  =  MELL.  KpB.  6. 


37)  NO.  &c.  aalfostre.  BCKLMPQ.  ACe.  njfo-  59)  87.  Xa.  add.  9om  tkel  kandamellam  kaf- 
stfT.     S.  fiCc.  affödho.   Q.  add.  haua  eller.  uer  haft. 

Cfr.  MELL.  KpB.  4:1.  not.  86.  60)  BGKQ.  fiCc.  wtgifuii  ivil  wita  vara  tic. 

38)  NO.  fiCc.  add.  siian.  DLM.  iCc.  som  rvtgaff.  oc  witi  ihei  wtf/tf- 

39)  29. 31.Xa.  /ds(B.  nit  wara  fiCc.    NO.  ^.  som  händas  mellan 

40)  BCDKLMNOQRSXa.  fiCc.  add.  som.  haffSe  wm  swa  myket  war  vtgiffuet  medh 

41)  29.31.  add.  for  hal f  {91.  halfft)  vxrdhe.  trreggia  mamia  nntnom  or  eeoe  som  thar 

42)  Xa.  om.  in  —  manu  mtagSis   Stiels  bort  inlags  fam  brinSer 

43)  R.  tLc.  annan  man.  fiCc. '  S.  iCc.  som  Jn  var  lakth  til,  ath  va-- 

44)  BCDKLMNOQS.  fiCc.  om.  manz.  ra  vtgiffvith  medh  sex  godha  manna  edlie, 

45)  DNO.  fiCc.  annor  thing  (pro  andra  ko-  swa  nn/kit  han  keemds  haffua  til  sik  ta- 
ste).  LM.  nokot  annat  m  hwat  thei  helst  ghit,  åtimls  thet  gott,  brinder  thei,  val- 
(Br»     SXa.  iCc.  hwario  hända   thei  hmht  tagx  thet,  oe  fglghis  Ae. 

vara  kan,  tha  fiCc.  61)  Xa.  add.  thet. 

46)  R.  fiCc.  add.  h7V€U  thei  hwlzt  ar.  62)  CK.  fiCc.  om.  mangha.    LM.  iCc.  margha. 

47)  LMNO.  fiCc.  om.  tha.  63)  Q.  add.  witne  oc. 

48)  G.  51.  leggis.    DLMNOS.iCc.  add.  thei.  64)  27.  post  lacanam  (vide  not.  39  pag.  167) 

49)  8.  ACc.  om.  in,  hic  iteram  incipit. 

50)  B.  om.  ok  —  witnum.  65)  LM.  fiCc.  tha  (M.  han  tha)  widher  thorff 

51)  DNOS.  fiCc.  add.  thei.  LM.  add.  Met  sa-  mpter  thg  hin  tha  mera  krcsfwet  wn  t/ien- 
ma.  ne  kamnis,  Styals  fiCo. 

52)  R.  fiCc.  om.  äter.     S.  ACc.  /  gen.  66)  P.  siger  wara  eller  sigx  At  wara. 

53)  DR.  fiCc.  samu.  67)  Xa.  Jnlagzfä  vel  Jnlagz  gott  bort,  ock 

54)  S.  ACc.  mr.  LM.ACc.  Nu  mro  ther  eg  wit-  fdllies  bdggias  thera:  Wari  ogilt.  Föl- 
ne  ACc.  ghis  eigh  ACc. 

55)  NOR.  ACc.  om.  swa.  68)  30.  röffuasy  bort. 

56)  S.  100.  mere  var  jn  lakth  ACc.  69)  DLMNORSX.  ACc.  sic  (cfr.  nött.  70, 71  se- 

57)  S.  ACc.  äter  vth  togh  i  gen*  quentes.     ABCHIKPQ.  ACc.  om.  fålghis  — 

58)  NO.  ACc.  han.     49.  Xa.  ACc.  tå  hin.  ogilt.    Cfr.  MELL.  KpB.  6. 


Köpmala  B.  Fl.  177 

VI. 

OflBter^)  man  wsedh^)  manne,^)  hwat^}  Xhet  »r^)  minne  lösöre®)  eil^r  mere, 
tha^)  (®s»ti  tb^^^)  medh  twaeggia^*')  manna  witnom.*')  Knnno  the  wsBdh 
brinna  för  sen^^)  sfa^rapnodagb^r!^)  aer  v  te,  brinder  bseggia  thmra,^^)  giff- 
wi^^)  enkte  vt*®)  före.  $.1.  Nw  (*^kan  i\Aet  stiielas  elia  waldtakas,*®)  tha 
skal' th«^  före*®)  foghatanam'^')  (^<ok  radhmannum^^)  (^'with^likit  göras, 
ok^^)  sidhan  (**kirkio  hserra  therra  ('®la1a  th«r  eptcr  lysa,  (^^badhe  epter 
sino  ok^®)  ept^^*)  thy^^)  w«dhsat^*)  war;^*)  (*^»r  eig  bseggias^^)  therra 


FJ=^MELL.KpB.7. 


70)  LMS.  ACc.  aik,  13)  BCACc.  sic.    A.  stampnodagAer. 

71)  LM.  fiCc.  ffelde  enkte  äter,  ffölgkias  fiCc.  14)  L.  fiCc.  add.  saman. 

72)  S.  fiCc.  add.  oc.  15)  NO.  fiCc.  add.  /Aar. 

73)  DNOQR.  fiCc.  ii^i^^ia.  16)  LM.<Cc.  om.  vt. 

74)  D.  om.  therra.    BCKLMQ.  fiCc.  add.  aat.  17)  S.  fiCc.  kunna  tke  HubIos. 
DNORS.  fiCc.  add.  saman.  18)  30.  röffuas. 

75)  DLMNO.  iCe.  om.  ^Aa.  19)  BGRLMQ.  fiCc  om.  /or«. 

76)  NO.  fiCe.  add.  honom.  20)  S.  fiCc  om.  foghatamåm,    DLRS.  fiCc.  add. 

77)  LM.  add.  saman.  borghamestarum, 

78)  DLMNORSX.  fiCc.   sic.     ABGHIKPQ.  fiCc.  21)  21.  radmownom  oe,   kirkiokerra  tkera 
add.  an  swa  brat  wmdh  asm  forstanden       witherlikit  a&ras  oe  latha  fCe. 

tha  Ugge  tkes  wardnadkw  a  them  som  22)  L.  36.  raaheno.    NMO.  fiCc.  borgamesta-^ 

hända  mmllen  (BCKQ.  4Ce.  a  som  i  handum)       rom. 

haffwer;  at  in  A.  v.  an  et  nltimas  litte-  23)  LM.  fiCc.  kunfwkt.   D.  kwmogkas.  oc  fiCc. 

ras  hnias  capitis  ^er  lineolis  indaxit  ree.       NOS.  fiCc.  kungöras  och  4Cc. 

man.  saecnli  XVII,  qnae  in  ftne  capitis  ad-  24)  BCKLMQ.  fiCc.  om.  ok. 

notavit:  referaiur  ad  cap.  seg.    Cfr.'  cap.  25)  59.  80.  Xa.  Kgrckioprest.    LM.  fiCc.  late 

6  in  fine.  (M.  lata)  kyrkio  kerra  ther  iCo.    NO.  4Cc* 

1)  LM.  fiCc.  Nw  sater.  lata  kirkio  prest  thera  t  har  fiCc 

2)  52.  iCc.  pant  g  et  sic  recc.  passim.    S.  fiCc.  26)  G.  42.  lati.     K.  late.     S.  fiCc.  om.  lata 
add.  androm.  ther. 

3)  LM.  fiCc.  androm.  27)  S.  fiCo.  an  (46.  fiCc.  om)  stulit  en',  Mr 

4)  BG.  fiCo.  sic.    AP.  kn>a.  ey  fiCc. 

5)  BG.  fiCc.  sic.   A.  ar.   NO.  fiCc.  iero.    S.  add.  28)  BCKQ.  fiCo.  add.  swa. 

alhr.  29)  BCDKLMNOQR.  fiCo.  om.  é^^er. 

6)  G.  wadh.  30)  KNOQ.  fiCc.  Met.    DLMNO.  fiCc.  add.  ^om. 

7)  DLMNO.  «Cc.  om.  Ma.  3^^  52.  j^c.  jnanf^aW. 

8)  LM.  fiCc.  gbn.     Q.  *ra«  Mot  —  wiJtnom       '  -«      ,  .'^  .^w,,,  .      .^     .      ..^         .^ 
gbras,  kåno  4Cc.  «2)  ^-  fåå. J^Uipes  båggies  thära  giffue 

9)  S.  wt.    NO.  «Cc.  add.  i«.  *''^*^"  ^^'*- 

10)  80.  add.  Botfasta.  33)  LMNOXa.  4Co.  j78fyA£p  ey  beggias  thera 

11)  RS.  fiCc.  add.  Nw.  saman  gifwi  fiCc. 

12)  LM.  fiCc.  add.  thera.  34)  BGDKQR.  fiCc.  i^^ta. 

Corp.  Jur.  Sv.  G.  Ant.  Vol.  XI.  23 
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stulet,'*)  giifwi  »ghandanum  w«dh'«)  sit  äter;'')  ('»»n  ('*swa  brat  w»dh 
»ra  forstandeo/^)  ligge^^)  th»s  wardhnader  a,  (^Hhm  sidhan  banda  m»l«- 
len  baffw^. 

ni 

JMw  »r  staempaodagh^r  tbera*')  vte  (**fore  w«dbiuin;**)  (♦^lösir*^)  eig**) 
w«dh*ö)  äter,  (»»tba  skal**)  (^^ban  w»db*5)  (»♦aler  bindha**)  a  (*«radh- 
stuw  dagb  en,*^)  annaa  ok*^)  tbridbia;  wil  ban*^)  tba  äter  lösa  w«db®®) 
sit,  tba^^)  baffwi^^)  (®'tb»s  wald;  wil  ban  eig,  tba  (^^skulo^*)  waedb  ms- 
tas;  ser^^)  wsedb^^)  baetra  (®®aen  (®^gi»ldit,^^)  tba  giffwi  »gbaodenam  tiP  ^) 
60  swa   mykyt^^)  (^'wasdb  aer^^)   bsetra   (^*ell^r  mera  wsert;  »r  w»db  minaa 


VII  ^  MELL.  KpB.  8;  cfr.  BfR.  37:  pr. 


35)  SXa.  fiCc.  add.  aller  medh  valdztumrkom  dagh,  arman  ftc.     R.  fiCc  radzsiofwo  em. 
bortk  (Xa.  om.  bortå)  taghiL  tima  ok  annan  Urna  ok  ikridhia,  ok  H^ 

36)  LM.fiCc.  om.  wmdh.  dhan  hem  medh  iwem  mannom.  ok  stan- 
Vi)  DLM.  éCc.  add.  tken  som  /Aet  (LM.  fiCc.  de  sidkan  osaldir  wpter  tky  framiedkis 

add.  wedk)  vnde  handom  hafdke,    NOXa.  vrskils,  vil  tka  atMösa  éCe. 

iCc.  add.  tken  som  tkem  (43.  fiCc.  Met;  56.  57)  BGKQ.  iLc.  sic    AHIPX.  tLc.  add.  dagk. 

Xa.  iCc.  tkän  tkått)  kanHw  mellan  kaffde.  Cfr.  not.  56  praecedentem. 

88)  S.  m.    DLMNOXa.  fiCo.   om.  om  —  haff-  58)  C.  om.  ok. 

wer.    Cfr.  not.  91  pag.  179.  59)  D.  mghanden*    S.  iCc  add.  an. 

39)  K.éCc.  sidhan  vadh  fiCc.  60)  Q.  om.  wmdh. 

M)  21.X.iCc.  add.  tha.  61)  MNOS.  iCc.  om.  tha. 

41)  BS.fiCc.  add.  tha.  62)  R.  95.  haiver  han. 

43)  R.  96.  th&m  som  hända  iLe.   S.  fiCc.  som  63)  DLNOR.  fto.  wald  thei  återlösa.    WiU 

handha  fiCc.  (Cc. 

43)  DLMNOS.&c.  om.  thera.  64)  52.  fiCc.    skal  pant  skattas.   Jr  pant 

44)  S.&C.  om  vwdk.  båttre  fiCc. 

45)  DLMNOX.  &c.  add.  oe.  65)  LM.  fiCc.  add.  tke. 

46)  DLMNO.  tLc.  lösas  eg  äter.  66)  DLMR.  iCc.  aira. 

47)  BCKS.fiCc.  add.  kan.  67)  D.  64.  tke. 

48)  Q.  add.  kan.  68)  S.  fiCc.  om.  rni  gimldit  tka. 

49)  RS.  iCc.  om.  wwdk.    99.  X.  add.  sit.  69)  LM.  geld  mroy  gifM  flCc. 

50)  R.  fiCc.  byudke  a  fiCo.  70)  R.  éCc.  add.  <sr. 

51)  LM.  agker.  71)  BCKQX.  «Cc.  om.  til. 

52)  S.  vorcfA  vtbiudkas.  72)  DLMNOS.éCc  add.  <fom. 

53)  D.  tkem.  73)  D.  the  bwtre  wra.  oe  merm  werdh.  j£ra 

54)  LM.  éCc.  vpbyudha.  wedh  minnw  werdh.  om  fiCc. 

55)  74. 78.  add.  wgandenom.  74)  HIR.  fiCc.  aru. 

56)  DLMNO.  iLe.  radhstofw.  een  radhstofrv  75)  NO.  fiCc.  o^.     BCKQS.  fiCc.  om.  «i/er  me- 
do^A.  annan  iCo.     S.  4Ce.  radMtughu  en  ra  nnert.    LM.  éCe.  wn  geldit  /Er  iCc. 


/^ 
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w«rt  (7<^mi  giaeldit  ffir,^^)   tha  fylle^®)  thm  ta^<>)  som  (^^giaDlda  skiilde,^^ 
ok^^)  tho   (^^^iadhins  the^^)  forra®^)    skyldmaonam®^)  hans®^)  (®®»n  the 


nu. 

Jjorghar^)  mao  pieoioga  före  aiman,^)  gi»lde')  {H\iet  sama^)  vth*)  han^) 
borgadhe  före,®)  ell^r  w»ri,^)  epter  thy  som^^)  (^^p»ainga  (^^giield  »ra  til 
{^^medh^'^)  (^^maaaa  edhe,  a  t  han  aldrigh  borghadhe  (^^fore^^)  (^^the  p»* 
niDga,  C^aBD  eig  »ra^^^)  witne^^)  til;  fa]dz  han  at  edhenum,  tha^^)  giielde^') 
Väet^^)  han  borghadhe^ ^)  före,  hwat  ihet  »r  h«ll«r^®)  mera  ell^r  minna,  ok 


nu,  cfr.  MELL.  KpB.  9. 


76)  S.  iCc.  om.  wn  giwldit  ar. 

77)  DLM.  iCc.  om.  wr. 

78)  C.  fiiUe.    LMS.  (Le  giffwi. 

79)  23.  99.  X.  om.  til. 

80)  S.fiCc.  ffwllii  agher  vpbmra  Oc  &c. 

81)  LMNO.fiCc.  aite. 
83)  LM.  fiCc  om.  ok. 

83)  DIQS.  fiCo.  byudhis.  R.  ftc.  biudhis  thei. 
LM.  fiCc.  byud[he  thei.  NO.  fiCc.  «A:a^  Mei 
/8rf^  biwoas  skyllmerme  iCc. 

84)  D.  fiCc.  om.  tke.    QS.  fiCc.  add.  wad. 

85)  DLMXa.  fiCc.  /Sr^f. 

86)  GBKLS.  iCc.  sic.  MQ.  50.  skyldamannom. 
APX.  &c.  sAyldomanne.  HUu.  fiCc  skyld- 
månne*    DNOR.fiCc.  skyldmenne. 

87)  65.  Xa.  om.  An/tf. 

88)  R.  iCc.  vm.  SXa.  &c.  om  the  vilia  them 
Awller  lösa  oc  sculu  vad  hem  biudhas 
som  för  (BT  sakth. 

89)  56.  Xa.  fiCe.  rådh  thått  till  si/hn  (IM. 
om.  sijhn;  Xa.  t  het  at)  lösa. 

90)  LM.  fiCc.  add.  nokon. 

91)  D.  add*  Oe  a  swa  braat  wedh  forstan- 
din  mra.  ligge  thes  hans  wardhnadhwr  a 
them.  som  them  vnde  handom  hafdhe.  Cfr. 
not.  38  pag.178. 

1)  S.  fiCc.  Nv  borg  har. 

2)  30.  add.  ok  wardher  han  kraffdher  tha. 
SXa.  fiCc.  add.  oe  then  vil  ey  gimld  sin 
giwlda  som  borghat  war  före. 

3)  LMNO.  iCc.  gifwi.    SXa.  &c.  add.  tha. 

4)  S.  &o.  then  vth  som  borghade  före  an- 


nan,  wller  vari  sik  meåh  edh  som  for 
ar  sakth  ath  han  äldre  tie. 

5)  BGKLMQ.  &e.  om.  sama. 

6)  NOR.  &c.  add.  som. 

7)  M.  add.  som. 

8)  R.  fiCc.  add.  han. 

9)  BGKQ.  (Le.  add.  sik.  DLMNO.  «Cc  add. 
thet. 

10)  DKNOQR.  (Lo.  om.  som.    LM.  at. 

11)  DLMNOR.  (Le.  paninga  summan  ar  till 
(R.  (Le  om.  till).  30.  peningha  arw  til 
som  han  wardher  skyldadher  före,  fak  (Le. 

12)  UGKQ.  (Le,  gieldit  ar  (Le. 

13)  DLMNO.  iCc.  om.  medh  manna  edhe. 

14)  Q.  add.  XII.  33.  (Le.  add.  swa  mänga. 
Qaod  numerus  viroram  in  texta  non  defl- 
iiito8  est,  id  mendonon  esttribaendam;  de- 
pendet  enim  ille  numeras  a  quantitate  de- 
biti,  ut  in  mox  antecedentibus  dicitor:  ep^ 
tir  t  hy  fiCc,  et  in  seqnentibus:  ok  wari  thre 
marArer  fiCc. 

15)  RXa.  iCc.  edhom  (pro  manna  ed/ée).  23. 
fiCc.  edhe  sinum.    82.  (Le.  sielf  sins  Ede. 

16)  M.  ther  före  an  (Le. 

17)  S.  add.  hanom  aller. 

18)  L.  ^Aet,  an  (Le. 

19)  DNOR.&C.  vm.  S.(Le.  oc  aru  ey  vitne 
til,  ok  faldz  (Le. 

20)  Q.  (Le.  ar. 

21)  GR.&c  witnen. 

22)  LM.  (Le.  om.  tha. 

23)  LMNO.  (Le.  gifwi  vth. 

24)  S.  fiCc.  add.  a^Aer  som. 
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bote  thre  marker  (^^til  thrseskiptis  (^^malsaghandanum,  konnngenDm  ok  sta- 
dheQDin.  Nw  ('^kan  them  atskilia,  sigher  annar^^)  mera  borghat' >)  wara 
ok  annar  minna,  ligge  Wiet  iW^)  Cthera  manna' ^)  Iher'^)  D»r  waro  tha 
('<^han  ('Uok  sik'^)  til  borghamans;'^)  »ru  eig  the«<')  til,«<)  l»gge^^) 
fram^')  före  foghotin^^)  ok  radhmasn^^)  swa  mykyt^®)  han  k»nnis,  paeninga 
ell^r  pant,^^)  ok  wa^ri  (^'^thre  nmrk^  medh  thriggia  manna  edhe;  (^^hwat 
ihet  ser  minna  »n  thre  mork^,^^)  wieri^')  meäh^^)  siaelfsins  edhe;^')  »r^^) 
Viet  siiex  mark^  (^^ella  (^^hwat  i\i€t  »r  mera,  wseri^^)  medh^^)  si»x  ('^man- 
na edhe;^^)  »n®^)  eig  asru^^)  witoe  til  (^'vm  the  paeninga,  (®^tha  före  thöm 
borghadhis.  §.  1.  Borghar^^)  nokor^^)  före  sak  annars,^ ^)  ok  rymer^*')  then^^) 


25)  BC.  ACc.  sic.    A.  hordhadhe.  oc  VI  mark  medh  VI  manna  eHe,  oc  hwat 

26)  BGDKLMNOQRS.  &c.  om.  Awller.  thei  wr  minnw  an  III  mark.  wmri  théi 

27)  LMS.  &c.  om.  til  ihraskiptis.  medh  sie/ff  sins  eSe.   jSr  thei  minnes  om 

28)  BGKQ.  fiCc.  om.  malsaghandanum  —  sta-        VI  marker  oc  mera  €m  III  marker,  weri 
dhenum.  thei  medh  triggia  memnw  eOe.  jEr  thei 

29)  LM.  fiCc.  skit  them  ath  oc  sigher  6Cc.  oc  meer   an  'sex   merker   vari   thei   oc 

30)  DLM.  105.  add.  thera.  medh  VI  manna  etSe  an  ey  ero  witne  tilL 

31)  S.  ftc.  add.  före.  Borgar  &c. 

32)  R.  fiCc.  add.  twaggia.  50)  S.  &c.  add.  tha. 

33)  NOS.  43.  the.    LM.  tweggia  manna  wit-  51)  QS.  &c.  add.  sik. 
ne  som  tha  nar  iCe.  52)  P.  om.  medh. 

34)  D.  36.  om.  manna.  53)  59.  Xa.  iCo.  add.  Jhr  thei  mindre  ann 

35)  G.  fiCo.  om.  ther.    DNO.  tLc.  som.  .6:  marek  och  mera  ån  .3:  marek,  (80. 

36)  NO.  fiCc.  the  (O.  ACc.  ^Aet)  borgaSes.  jEru       87.  Xa.  om.  marek)   wäria  thei  med  .8: 
iCc.  (80. 87.  Xa.  triggia)  manna  eda, 

37)  S.  ACc.  lat.    49.  Xa.  iCc.  lätt.    D.  30.  bor-  54)  D.  /Era. 

ghadhe.  /Era  tLc.    LM.  ther  före  lofwa-  55)  BGK.  ACc.  om.  ella  —  ar. 

dhe  lEro  ACc.  56)  DLMQS.  ACc.  om.  hmat  thei  ar. 

38)  R.  ACo.  add.  han.  57)  D.  add.  them.    LM.  (Cc.  add.  Met.    S.  ACc. 

39)  R.  ACc.  borghaman.     PS.  ACc.  borghans       add.  sik. 
man.    19.  Xa!  ACo.  borghanamanz.  58)  G.  om.  medh. 

40)  LMNO.  ACo.  witne.  59)  S.ACc.  mannom  an  (Le. 

41)  M.  om.  til.    BGKQS.  ACc.  add.  tha.  60)  DLM.  ACc.  add.  /Er  thei  oc  nokot  (LM. 

42)  LM.  ACc.  add.  tha.  om.  oc  nokot)  minna  an  sax  marker  (LM. 

43)  36.  29.  add.  a  disken.  add.  oc  mera  an  thre)  wari  thei  medh 

44)  S.  ACc.  add.  i^orghamsestare.  (L.  om.  medh)  thriggia  manna  edhe. 

45)  LMR.  ACc.  radhmennena.    D.  36.  radhit.  61)  D.  ACc.  vm. 
NO.  ACc.  borgamestara.  62)  R.  ACo.  ar. 

46)  LM.  ACc.  add.  som.  63)  LM.  ACc.  om.  vm  —  borghadhis.   D.  som- 

47)  R*  ACe.  add.  vara.  widher  waro.  tha  ther  före  borghadhis. 

48)  LM.  sik  medh  ACc.  64)  S.ACc  om.  tha  —  borghadhis. 

49)  S.  ACc.  ar  thei  oc  minne  (Le.    D.  oc  alt  65)  R.  ACc.  add.  ok. 
thei  minna  ar.  wari  ACc.     LM.  ACc.  /Er  66)  S.  ACc.  man. 

thei  mvma  wari  thei  medh  ACc.    NO.  ACo.  67)  LMS.  ACc.  add.  manz. 
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vndan  som  borghadhis  före;  swari  th^a^^)  som  borgbadhe,  as»  hwat  han^*) 
»r  tiP^)  ella  borto.^')  (^^Borghar^^)  ban^^)  swa,  at  mannin^^)  skal  före 
(^^raetten  koma,  (^^lati^^)  han  fore^')  koma,  ok  wari  saklös;  korob^r  han 
eig,*^)  swari® 5)  före**)  sak  hans. 


IX. 

llwilken  man^)  nokot  faker  lane^)  aff  androm,  (^han  skal  haffwa  twiggia 
manne^)  witne  th^r  til,^)  ok^)  samaledhis^)  tha  (''han  th^^^)  (^^vth  giaelder; 
görs  th€fta>^)  vtan  witne,  ok  krseffs^')  (^^th^^  giseld  (^^han  eig  kaennis,  waeri 
sik  (**m^rfÄ  (**witnDm,*')  (*®tbcn  (^^som  giseld  krseifs  til,^^)  swa  som**)  vr- 
skildis.""') 


IX,  cfr.  BjR.  5. 


68)  BR.fiCe.  ryme, 

69)  LMQ.&c.  han. 

70)  M.  fiCc.  han. 

71)  LMO.  iCc.  hin. 

72)  60.  fiCc.  tihtädes. 

73)  S.  fiCc.  add.  xom  före  borghadhis. 

74)  P.  Borghan  (pro  Bcrghar  han). 

75)  R.  4Cc.  add.  ok. 

76)  L.  hin.    S.  fiCc.  add.  oc. 

77)  BGKQ.  ACc.  han.     LM.  hin. 

78)  R.  &c.  om.  rwtten.  D.  koma.  till  rmt- 
tin.  late  éCc. 

79)  S.  fiCc.  komber  han  före,  vari  tha  sak- 
lös  thwi  som  borghaahe  komber  han  oe 
ey  swari  tha  borghans  man  til  sakena. 

80)  GNO.  fiCc.  add.  tha. 

81)  NO.  43.  om.  före.  \.  fiCc.  fram,  R.  fiCo. 
add.  rwttin. 

82)  P.  om.*  eig.  NOP.  fiCc.  add.  före.  LM. 
tLe.  add.  fram  tha. 

83)  B.  ACc.  add.  tha.  M.  ACc.  add.  Aan.  L. 
add.  borghanz  man. 

84)  P.  fiCc.  om.  före. 

1)  S.  59.  om.  man.    DNO.  fiCo.  add.  som. 

2)  DNOQS.  ftc.  /t//  lans. 

3)  LM.  fiCc.  <Aet  skal  meåh  twmggia  manna 
wltnom  gårasy  oc  samuledhis  (M.  (Cc.  sa- 
muledh)  atergeldasy  Görs  ACc. 

4)  BG.  ACc.  manna. 

5)  NO.  43.  ouer.    S.ACc.  vidher. 


6)  BGKQ.ACc.  om.  ok. 

7)  DNO.ACe.  samiäedh. 

8)  BGKNOQ.  ACc.  /Aet  a^^  ^iWz.  (NO.  43. 
giffs)  görs  ACc. 

9)  S.  ACc.  honom. 

10)  DRS.  ACc.  atergielder. 

11)  LMNO.ACe.  ^Aet 

12)  LMNO.  ACc.  add.  sidhan. 

13)  DLMNO.  ACc.  meer.  wn  han  kiennis.  wof- 
ri  ACc.  87.  honom  sedann  meehr  ån  han 
kännes  hafuer  tagit,  tå  werrie  ACc.  Xa. 
honom  siahan  meer  ån  han  kånnis  (vel 
taghit  hafwer). 

14)  S.  ACc.  giffui  eghandenom  sith  i  gen  ml- 
ler  viBri  sik  medh  vitnom  som  lanith  wr 
goth  til  som  for  vtskils  (46.  ACc.  år  til^ 
och  som  för  år  vrskilth). 

15)  DNO.  ACc.  epter  thy.  som  för  wr  sakt. 
LM.  som  för  wr  sakt. 

16)  Lege  edhe;  cfr.  cap.  8:  pr.  100.  eedhe 
efter  ty  som  låånet  sågz  wara,  antingen 
een  sammen  eller  sielf  tridhie. 

17)  29.  Xa.  add.  oe  edhe. 

18)  A.  v.  then  lineolis  IndDcta  est.  RXa.  ACc. 
om.  h.  v.     27.  som  geldheth  wr  til  ACc. 

19)  BGKQ.  ACc.  gieldith  krefs.  oe  swa  som 
för  vrskils. 

20)  R.ACc.  add.  oe. 

21)  29.  X.  ACc.  add.  far. 

22)  R.  ACe.  vrskils  för. 
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llwilken^')  man^^)  pant  taker  aff  aDdrnm,  han^*)  skal  han^*)  laghlika^^) 
vpbiadha  tbre  radhstuwa  dagha,^*)  (^^vtan  thet  (^^see  gäll  eller  tompf;'*) 
ser  thet  loos  panter,  staade'^)  sidhan  åtta  dagha;  p^hws,  tompt  ok'^)  gnll 
(3^skal  (^^man  vpbiadha  ('^thre  manodagha,'®)  ok^®)  (^^stande  sidhan  o- 
s»ll**)  fiorlhan**)  dagha.^')  Wardher  eig  tha**)  then**)  panter  aterlö- 
ster,*®)  haffwi*^)  tha**)  then,**)  (***soni  panlin  haffw^,  wald  han  »gha  el- 
la  s»lia  epter^^)  godhra  (^^manna  msetzordhnm/^)  twe  aff^*)  hwars  thera 
w»gna.**) 

XI. 

UiU^)  nokor  then  pant  vtssetia^)  honum  s»tt^')  war/)  s»ti^)  vt  före  (®swa 
mangha^)  p»ninga  som  pantin®)  honnm^)  s»ttis,^^)   ok   (^'göri  thöm^^)  wi- 

X,  cfr.  BjR.  37:  pr.  XI:  pr.,  c  fr.  BjR.  37:  3. 

23)  NO.  43.  Nv  tager  man  pant  af  iCo.  43)  S.  iCc.  add.  oe. 

24)  S.  fiCc.  om.  man.    LM.  &o.  add.  som.  44)  S.  éCc.  sidhan. 

25)  I.  tha.  45)  R.  ACe.  om.  tken. 

26)  LMNO.  iCc.  then  pantin.  46)  BCKQ.  iCc.  löstw. 

27)  S.iCc.  om.  laghlika.  47)  S.iCc.  aghe. 

28)  NOXa.iCc.  add.  /  ene  viku.  48)  K.  42.  sua. 

29)  LM*  fiCc.  oe  AaUe  sidhan  then  pantin  J   49)  L.  the.    R.  tLc.  han. 

åtta   dagha,    Tho  skal  hws  tompt  eller  50)  S.  iCc.  panthen  som  hända  mallom  haff- 
gul  vpbyudhas  tit.  uer.  Oe  hafftij  vaald  (46.  4Cc.  add.  han) 

30)  S.  oCc.  4Br  gul.  gardha  (46.  iCc.  gård)       egha  aller  satta  hwem  han  vil  apter  tCt. 
Of  Uer  «Cc.  51)'N0.4Cc.  add.  I/lt. 

31)  Xa.  add.  Bws,  Gård,  Jord.  52)  LM.  metzmanna  ordhum  twe  iCc. 

32)  89. 99.  X.  add.  thett.  53)  P.  myetzordhan. 

33)  S.  tLc.  som  vpbudhit  ar,  hws.  gardhir.  54)  BGDKLMNOQRS.  iCc.  a. 
tompt  &o.  55)  S.  iCc.  add.  som  för  mr  sakth. 

34)  NS.  éCc.  om.  ok.    BGDEQ.  iCc.  Mer.  1)  NO.  (Co.  Nu  wil. 

35)  S.  iCo.  hiudhis  vp  tre  tLe.  2)  DLMNOS.  fiCc.  add.  som. 

36)  DNO.  4Co.  vpbyudhas  thre  fiCo.  3)  BGKLMOPR.  &c.  sätter. 

37)  36.  thrysuar  oc  (Co.  4)  GDNOQS.  (Le.  mr.    BK.  fiCo.  warther. 

38)  BG.  fiCc.  manadagha.    30.  radzstwo  da-  5)  BGDKLMNOQ.  (Cc.  add.  han  vel  honom, 
gha.    R.  95.  add.  alla  razstofwo  dagha.  $)  R.  4Cc.  samo  pcminga  éCc. 

39)  SXa.  fiCc.  add.  ther  nwst  hembiudhk.  7\  fM  Atp   m^^h^ 

40)  NO.  43.  skal  sidan  osalt  stande  Xllir  P,  Z^^^  '^f  «^*^- 
L^  8)  DNO.  öCc.  han. 

41)  BG.fiCc.  oW/.    MQ.  osaldh.  9)  BCKQS.iCc.  om.  honum. 

42)  IL.  «Cc.  fiortan.    E.  tLe.  fiorton.    B.  fio-    10)  BGEPR.  (Cc.  ^a^/tj.     LMNOS.  tLe.  staar. 
ghortan.    D.  fiCc.  fyughertan.  BGKQ.  tLe.  add.  före.    LM.  iCc.  add.  oc  ésy 
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th«rlikit  som  pantin  agher,  (*'ok  swa  (bea**)  haa  saetter**)  war,  (^'^m.edh 
(^Uwem  mannDm,  ok  löse^^)  äter  »n^^)  han  wil,  (^^ok^^)  (^^lete  r»t  sin 
medh  th^m  (^^ pantin  »gh^r;  wyrdhis^^)  pantin  minna  (ha  (^^rtettin  (^^»r 
medh  honom  gör^^^)  gange  til  thes^^)  han  vtssette^^^)  ok'^)  lete^/)  r»t  sin 
(^^aff  Cth^m  honum  (^^th^n  pant  satte.  Saeter  (^^han  then  (^^pant  vt  före 
mera,^^)  bote  thre^^)  marker  (^^til  thrseskiptis  (^^malsfleghandanam,  konon- 
genum  ok  stadhenom;  (^^orkar  han  eig  botum,  gange  til  »rfwdhis  (^'som  61 
(♦'for  »r  sakt,  (♦♦fÖrst  före**)  (♦^malssaghandannm,^^)  (♦^swa  före  konnn- 
genam  ok  stadhenom.  $.  1.  (♦^Engen  ma^^)  annars  manz^^)  pant  (^^nöta 
(^'ella  vtlana,^^)  widhi^r  thriggia  märka  sak^^)  ok^^)  skadhan  at^. 

meer,    NO.  fiCc.  add.  före  oc  ey  meer.   Xii.  27)  R.  (Le.  giordher. 

add.  eller  står  före,  ock  eigh  meera.  38)  DLM.  iCc.  add.  som. 

11)  LM.fiCc.  siahi  honom  til  som  tLc.  29)  LMR.fiCc.  vthsatte.    BGKQ.  iCc.  satte. 

12)  DNO.  fiCc.  konwn.    Q.  fiCc.  add.  thei.  30)  R.  &c.  add.  han. 

13)  DNO.  43.  medh  twem  mannom.  huem  han  31)  NO.  fiCe.  söke. 

then  pantin  sater.  oc  han  (NO.  43.  wgen-  32)  XMNO.  tLe.  medh  Aonom  Swter  iCc. 

den)  löse  han  äter.  vm  (NO.  cBh)  han  will.  33)  Q.  42.  om.  them.     D.  33.  honum.  Swter 

LM.  iCc.  medh  twem    mannom  hwar  han  ficc. 

siBter  pantin  vth,  oc  ther  löse  iBghandin  34)  R.  95.   om.  then.    P.  parasatte,  Setter 

sin  pant  äter,    ffördhis  tha  pantin  min*  fiCc. 

dra  &c.    36. 4Cc.  om.  ok  —  war.  35)  D.  nokor  pant  tLe. 

14)  R.  fiCc.  thöm.    Xa.  hwem.  36)  BGKQ.  20.  sama  pant  före  4Cc. 

15)  BCKRXa.  tLc.  sätter.  37)  DLMNO.  tLc.  flfd.  mn  han  honum  staar. 

16)  BKQ.  (Le.  om.  medh  twem  mannum.  38)  56.  fiCc.  XL. 

17)  S.  tLc.  twmggia  manna  vitne  oc  tLe.  39)  LMPRS.  fiCc.  om.  til  thrmskiptis. 

18)  Xa.  add.  Aghanden.  40)  BGKQ.  fiCc.  om.  malsmghandanum  —  sta- 

19)  RS.  fiCc.  vm.  dhentim. 

20)  DNO.  (Le.  om.  ok  —  wgher.  41 )  S.  tLc,  om.  orkar  —  stadhenom. 

21)  S.  iCc.  add.  then  som  agher.  42)  INO.  fiCc.  om.  som  —  sakt.    L.  68.  om. 

22)  Xa.    then  som  Panten  ägher  lete  rätt  som  —  skadhan  äter. 

sin  medh  t  hem  handameUum  hafwer.  Ock  43)  P.  til  bör,  först  fiCc.    H.  60.  om.  för. 

göris  medh  them  Pante  som  allom  an-  44)  G.  tLc.  om.  först  —  stadhenum.    BKMQ. 
drompantum,    bådhe  Rådhstufmu  budh       tLc.  om.  först  —  skadhan  äter. 

ock  aeembudli  (pro  lete  —  mgher).  45)  I.  om.  före. 

23)  87.  Xa.  som  Panten  hafuer.   S.  tLc.  han^  46)  P.  om.  malswghandanum  swa  före. 
dammllom  haffuer,    oc  göris  medh  tMm  47)  NO.  tLc.  add.  oc. 

panthe  som  medh  (46.  tLc.  om)  allom  an-  48)  DNOR.  tLc.  sidhan.   I.  fiCc.  om.  swa  före. 

dröm  panthom   badhe  rad:Mtughu  budh  49)  DNO.  fiCc.  om.  Engen  —  skadhan  äter. 

oc  hembudh  Engen  ma  oc  pant  vt  swthia  50)  S.  (Le.  add.  oc. 

dyrare  mn  han  hanom  sätter  wr,  (46.4Cc.  51)  GRS.  iCc.  om.  manz. 

war)  wller  bote  tLc.  52)  R.  tLc.  verra.     Xa.  wärra,  eller  sHfta 

24)  GDK.  tLc  wirdhes.   HILMP.  tLe.  wördhis.  ock  vthlåna. 

25)  LMNO.  tLc.   laghgiort  mr  medh  Aonom^  53)  S.  tLc.  slita  m/ler  bort  låna  vid  I/I  (46. 
gange  tLe.  tLe.  add.  marrA)  iKfalsieghaiidenom  Äonan- 

26)  BGKQ.4C0.  medh  honum  görs.  genom  oc  stadlkenom. 
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Xll.^) 

JMw  wil  man 2)  sin  pant  återlösa,  ok  th^n')  pantin  haffw^  krvSvfer  meer 
sen  (^pantin^)  staar,®)  Isegge^)  swa  mykyt  fram  som®)  han  k»nnis,  före  fo- 
ghatin^)  ok  radhmsennena,^®)  ok  (^^göri  sidhan^^)  sin^^)  edh<^)  aa,^^)  ep- 
ter  thy  honum^^)  (^^sknld  (^^fore  (^^panzins  Stttninga  giffs;  ('^vtan  ther 
»ru**)  witne  til. 

Xlll^^) 

Alla^')  the  panta' ^)  man  skal  s»lia  ell^  at^lösa,  (^^ihet  skal^^)  göras 
medh  twiggia  manna  witnum.'^) 

xnii 

JNw'®)   (^^th^n  tidb^<>)  byamsn  eller^^)  thera  swena  köpslagha,  tha  ('^ma 


Xlh  ^/r.  BjR.  37:  9.  XIII,  cfr.  BjR.  37:  h  3. 


54)  C.  w€BTra.  18)  NO.  iCo.  om.  före  panzins  satninga. 

55)  35.  39.  add.  4Bn  paniken  mr  vwrre,  19)  Q.  fiCo.  pantsmininga.    KB.  ACc.  pantsast- 

56)  23.  fiCc.  add.  gelele.  ning.    R*  ACc.  pantswtningenai.   C.  pennm- 

1)  42.  om.  hoc  capat.  gana. 

2)  LM.  nokor.                   ^  20)  NO.  iCc.  om  ey  cbto  fiCc. 

3)  DLMNO.fiCc.  add.  s(m.  21)  BKQ.fiCc.  w. 

4)  D.  hin  kiennis.  legge  iCe.  NO.  43.  tken  22)  LMNO.  ac  mulii  recc.  codd.  connectant 
tennis  som  han  aiter  kraffuir  oc  Aon  vi*  hoc  oapat  cam  proxime  antecedente.  59. 
swtte.  Legge  éCc.  om.  hoc  capat. 

5)  S.  ACc.  add.  före.  23)  K.  4Cc.  Nw  alla. 

6)  LX.  fiCc.  add.  före.  24)  D.  add.  tker. 

7)  LM.  fiCc.  add.  tha  hin.  25)  SXa.  ACc.  tha  the  medh  rath  arw  vp- 

8)  BGDKNOQR.  ACc.  om.  som.  budhene   a   radtstughu   oc   heembudhene 

9)  LS.  ACc.  add.  borghompstarti.  the  seulu  alle  (Xa.  om.  aUe)  saltas  (Xa. 

10)  HILPRX.  ACc.  sic.    BCKQS.  ACc.  rathmen.  add.  ^e.)  medh  ACc. 
A.  radhmannena.     DNO.  ACc.  radhit.    M.  26)  LNO.  ACc.  add.  alt. 

(Le.  borgamesteme.  27)  MXa.  ACc.  witne,     S.  ACo.  add.  som  rmt- 

11)  D.  wiri  sik  före  thy  adhra.  som  ftr  mr  then  visar  wth. 

sakt.  vm  ey  ara  witne  till.  28)  LM.  ACc.   Bymen  oc  thera  swena  skulu 

12)  LlA.  ACc.  om.  sidhan.  höfwisklika  köpslagha  oc  engin  skal  an- 

13)  R.  ACc.  om.  sm.  dröm  ACc. 

14)  LMNO.  ACc.  add.  ther.  29)  S.  ACc.  tha  byamrnn  thera  köp  g&ra,  gm^ 

15)  LS.  ACc.  om.  aa.    M.  vppa.  ste  aller  svena  tha  ma  engen  thöm  on- 

16)  P.  om.  honvm.  dra  ACc. 

17)  SXa.  ACc  krmfs  gmldkith  (pro  sktdd  —  30)  BCDK.  ACo.  tima. 
giffs).   IM.  mera  krmffs  (pro  skuld  —  wit-  31 )  NO.  ACc.  oc. 

ne  til).  32)  NOXa.  ACc.  skal  hwar  thera  androm  hiel^ 
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eogin  andrum  forköp  göra,  (^^ell^r  sik  til  annars  köp  lata,  vtan  hwar^^) 
köpe  th^^^)  han  a  komber  (^^»n  han  gither;  hwar^^)  (' ^annarledhis  ('^gör 
»n  nw  »r  sakt,  böte^^)  thre  marker  (^^til  thrseskiptis  (^^malsaeghandannm, 
konnngenum  ok  stadhennm,  ok  thm  gange  til^^)  köpit^^)  som^^)  fyr^®)  (^^a 
stoodh,  »n  twiggia  manna  witne  »ru  til;  ella^^)  wseri  sik  {^^medh  (^^twiggia 
manna  edhe^^)  siielffw^  thridhL  (^^Um  g»sta  köp  wari  lagh  samn.  $.  1. 
Then*^)  som**)  twem**)  s»l  elh,**)  bote  thre  marker  (*'til  threskiptis  (*®som 
for  »r  sakt,  ok  then^«)  som«<>)  förra  köpte  (^ 'gange  til  köpit.  $.2.  The 
byamans^')  swena,  som  haffwa  (^^sit  eghit®^)  ok  sina®^)  widh^teghningh 
til  XL.®*)  marArii,*^)  mogho  köpa  (*®ok  s«Iia*®)  som  andre  byamsen  (^^ep- 
Xer  gamblom  stadhga.^^)  $.3.  The  (^  ^byamans  swena,  som^^)  haffwa  (^^sit 
eghit  (^^ok  sina  widherlseghning  til  XX.  marka,^*)  mogho  köpa  hndhir,^^) 


p<g  till  köps  oe  lata  kan  kåpa  thei  han  55 

tingar  oe  akomber  fiCc.  -  56 

33)  LM.  fiCc.  om.  eller  —  lata.  57 

34)  BK.fiCc.  hwat. 

35)  B.ftc.  om.  ther.    DLMRS.fiCc.  tket 

36)  D.  ACc.  vm.    BCKQ.  iCe.  köpe  ee  som  han  58 
&€.  59 

37)  DLM.  iCc.  add.  som.  60 

38)  NOXa.  fiCc.  thar  (43.  Xa.  fiCe.  som)  gör  aS-  61 
rom  forköp.  bote  iCc.  62 

39)  LM.  106.  köper,  bote  fiCc.  63 

40)  Q.  add.  som  för  wr  sagt. 

41)  LMPS.fiCe.  om.  til  thrwskiptis.  64 

42)  BCKQ.  tie.  om.  malsmghandanum  —  sta-  65 
dhenum.  66 

43)  S.  fiCc.  atev  a.  67 

44)  B.  30.  köps.  68 

45)  BCKQ.  ACc.  om.  som.  LMNO.  iCc.  add.  ther.  69 

46)  BGDKQ.  iCc.  förra.  70 

47)  67.  81.  tingadhe  (pro  a  stoodh).  71 

48)  LM.  fiCc.   Iritis  thei  nokrom  oe  mro  eg  72 
witne  til. 

49)  LM.  iCo.  om.  medh  —  edhe. 

50)  D.  sinom  edh  tLe.    S.  (Le.  edh  som  kö*  73 
pit  mr  til  om  (Le.  74 

51)  P.  om.  edhe.    CKNOQ.&c.  add.  ok.  75 

52)  K.  fiCo.  om.  Vm  —  samu.  76 

53)  S.4Cc.  Oc  hwar.  77 

54)  LM.  (Le.  om.  som. 

Corp.  Jur.  iSv.  G.  Ant.  Vol.  XI. 


P.  them. 

BK.iCc.  add.  thinff. 

CKQ.  &e.  om.  ttl  threskiptis.  S.  (Le. 
^alssB^handenom  Aroniingenom  oc  stadhe-' 
nom^  oe  (Le. 

BLMNO.  4Cc.  om.  som  —  sakt. 

GKQ.  ACo.  sami. 

BKQ*  (Le.  om.  som. 

23.  fiCc.  bli/ne  luidher  köpith. 

PX.  (Le.  byamens.    LM*  106.  om.  h.  v. 

LM.  (Le.  widherlegning  oc  sit  eyghit  til 
(Le. 

69. 80.  Xa.  add.  godz. 

S.(Le.  annars. 

2S.(Le.  XX. 

LM.  ACc.  add.  the. 

Q.  ftc.  om.  ok  —  mogho  köpa. 

B.  add.  mogho. 

D.  om.  6j9/er  gamblum  stadhga. 

DNO.  fiCc.  add.  ok. 

BX.  fiCc.  byammnz.  R.  &o.  byamanna. 
DNO.  ACo.  om.  h.  v.  LM.  ACo.  om.  byamans 
swena. 

D.  om.  som. 

ML.  ACe.  widerlwgning  oe  sit  eghit  til  (Le. 

S.  ACo.  om.  ok  sina  widherlmghning. 

LM.  &c.  add.  the. 

BKQ.  ACc.  hundrathj  ai  in  K.  rec.  man. 
mat.  in  hwdaar. 
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bokskin  ok'»)  geetskin,'®)  raa  ok  thör,«<>)  elh,»*)  (»nu,»^)  thry,  (»^halfwm 
dikrom»^)  ok  eig  helom;®^)  graskin,»')  mardhskio,  (»»halfwm  fimbrum  ok 
eig  helum,  (»^ok  eth^^')  skin,  ta  ell^  thry,  (^^ok  bani  tbe  widber  koma, 
ok  eig  beliiin  timbrum.^^)  Vm  talgb,  smör,^')  fl»sk,^^)  (^^wari  lagh  sa- 
ma.^®)  $.4.  (^'Ok  (^»andre  tholike,  tbe^^)  minoa  haffwa,  (^o<»sit  eghit^)  ok 
sina  widhertegning,  (^»n^)  XX.^)  marker^^)  niogbo  (®eig  köpa  hadber,  bak- 
skin ell^  ('geetskin,  dikrom»)  belam  ella  halfwm,  (^ell^r  epti  hadba  tali 
(lo^th  ella  to,  vtan  wari  tb^r  allaledbis  widhar  skilde.  All  annar  skin,^^) 
('^som  mardbskin,  graskin  ok^^)  l»kattaskin,  ok  (^^hwaria  banda^^)  thet 
bielst^»)  ler,^')  niogbo  tbe  köpa  epter^»)  (^^skinna  tali,  ('®etb  (^^ok  tu  ok^^) 


78)  BCKNOQS.  tLe.  om.  ok.  S.  &c.  add.  far- 
skin  lambskin, 

79)  S.tLc.  add.  kal f skin, 

80)  GDQ.  fiCc.  thor. 

81)  Q.fiCc.  om.  eth.    CR.iCc.  add.  ok. 

83)  S.  iCc  stykke  wlier  tw  mller  halffwom 
tLe. 

83)  LMQ.&c.  add.  ok.    P.&c.  add.  eller. 

84)  R.  fiCc.  om.  halfwm  —  thry. 

85)  26.  iCc.  dechrom.  B.  iCc.  timbrum.  S. 
iCc.  add.  w  som  the  a  Aroma. 

86)  S.fiCc.  add.  dikrom. 

87)  L.  iCc.  add.  oc. 

88)  LM.  fiCc  eeth  tw  oc  thry^  oe  ey  helom 
tymbrom  eller  halfmom,  om  taigh  (Cc.  S. 
ac.  oc  annor  skin  samaledhis^  oe  ey  he- 
lom tymbrom^  Talgh  ACc. 

89)  NO.&c.  om.  ok,  BGDKQ.iCc.  om.  ok  — 
timbrum. 

90)  P.  om.  eth. 

91)  R.  ACc.  wlla.  NO.  fiCc.  om.  ok  —  timb- 
rum. 

92)  R.  ACc.  dikrom. 

93)  GKLQ.&c.  add.  ok. 

94)  S.  &c.  fluth.  Xa.  add.  Fluth.  DNO.  ACo. 
add.  oc  annor  thylik  (NO.  ACc.  tolken). 

95)  R.  varin.  Verba  wari  lagh  samu  hoc 
loco  nullam  sensam  praebent.  Cfr.  ea  quae 
de  butyro  ACc.  dicnntur  in  $.  4. 

96)  D.  ACc.  sami. 

97)  Q.  om.  Ok.  LM.  ACc.  om.  Ok  andre  tho* 
like.  DNO.  ACc.  The  swenw  (NO.  ACc.  add. 
som)  minnm  ACc. 

98)  R.  ACc.  annor  tholkin.  S.  ACc.  huilke  swe- 
na   (46.  ACe.  add.  som)  minne  haffua  vi- 


dherlwgninffh,  wlhr  sina  egna  pmnningha 
wn  ACc. 

99)  BQ.  om.  the.    BMQ.  ACo.  add.  som. 

100)  ML.  ACc.  mn  til  XX  /»arber  widerlcBg- 
ning  oc  sit  eghit  the  magho  ACc. 

1)  Q.ACc.  om.  eghit. 

2)  D.  om.  €m  XX.  marker. 

3)  BCKQR.ACC.  add.  til. 

4)  58.  40. 

5)  G.  ACc.  märka.  HL  om.  h.  v.  S.  ACc.  add. 
the. 

6)  BCKQ.  ACc.  a^iga  huthir  eller  bukskin  kö- 
pa, vtan  ACc. 

7)  S.  ACc.  nokot  annat  som  for  ar  sakt  oc 
ey  helom  tymbrom  teller  halffuom  (eller 
(46.  ACc.  om.  wller)  dikrom^  oc  ey  iepter 
hwdha  tal  ena  wller  twa  vtan  var;  thms 
ailaledhis  fra  skildher  Tho  magho  the 
graaskin  oc  mardskin  oc  alla  hända  skin 
köpa  vidher  stykkiom  eth  wllir  tw  som 
the  kunna  tha  (46.  ACc.  om.  thä)  aa  koma 
vtan  ey  ACc. 

8)  26.  ACc.  dechrom. 

9)  M.  ACc.  om.  eller.  LNO.  ACc.  oc  ey  (NO. 
ACc.  add.  hudher)  wpter  ACc.  D.  36.  om. 
eller  —  ella  tu. 

10)  NO.  ACc.  om.  eth  ella  tu. 

11)  R.  ACc.  add.  swa. 

12)  LM.  ACc.  om.  som.  BGKQ.  ACc.  om.  som 
—  hwlst  ar. 

13)  DLMNOR.  ACc.  om.  ok. 

14)  NO.  ACc  huat  skinnom  thet  ACc.  D.  all 
annor  smaskin.  mogho  ACc. 

15)  LMRXa.  ACc.  add.  skin. 

16)  LMNO.ACc.  om.  hmlst. 
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haru  the  M^idh^r  koma,'^)  (^^ok  ey  helum  timbrum  ella  halfwm.^^)  Harskin 
ok")  katskin^^)  ("loffwas  them")  helum  timbrum")  at^*)  köpa,'*)  (''ok 
huru  the  widher  koma;  lamskin  ok'^)  kidhlinga  skin'^)  wari  i  samo  la- 
gbum.3^)  Smör  ('^ok  talgh'»)  ok  ('^annur  tholikin^^)  loffwas  them  eig  kö* 
pa  (^^vtao  (^'helum  markorn  (^'eller  halfwm,  (^^ok  eig  lispundnm^^)  helum 
ellCT  halfwm.  Th^ita*®)  »r  swa  vndirstandande:^^)  alt*«)  \\ket  som**)  (*®»r 
offwé^r»*)  hälft**)  dikra*')  tal,  ellw  hälft**)  timbra  tal,**)  eller* <^)  hälft*') 
lispund*^)  smör  ell^r*»)  talgh,«<»)  ihet^^)  mogho  the  ey^^)  köpa.  $.5.  Kö- 
pir  nokor  annarledhis  »n  nw  »r  sakt,  ok^')  wardher^*)  til  wunnin  medh 
(**twiggia  manna  witnom,  böle  siax®*)  marker^'')  (*®til  (^^tbreskiptis  ('^mals- 


17)  LR.  (Le,  (Bro.    LM.  iCo.  add.  Mel. 

18)  R.&C.  at. 

19)  30.  siykke  tall. 

20)  BGDKQ.  &c.  om.  eiA  ok  tu  ok. 

21)  NO.  fiCc.  ifi\  thry.  oc  hwru  (Le. 

22)  LMR.  ttc.  eller. 

23)  C.  kumu. 

24)  DLMNOXa.  fifc.  ofn.  ok  —  widher  koma. 

25)  S.  (Le.  add.  kidlingaskin. 

26)  BCKQS.ACc.  om.  ok. 

27)  BCKQ.  (Le.  add.  lambskin.  kithskin. 

28)  S.  (Le.  oc  lambskin  magko  the  köpa 
tymbrom  helom  oc  haluom  Smör  (Le. 

29)  R.  4Cc.  honom. 

30)  R.  6Cc«  add.  oc  haluom. 

31)  BCKQR.  (Le.  om.  at. 

32)  Q.  add.  e/ler  halffwom. 

33)  BCKQ.  ftc.  om.  ok  —  laghum. 

34)  DMNOR.  (Le.  om.  ok. 

35)  LDMNORXa.  6Cc.  add.  oc  klippinga. 

36)  23.  fiCc.  add.  som  harskin. 

37)  CDKNOQRS.  (Le.  om.  ok.  LM.  om.  ok 
talgh. 

38)  S.  fiCc.  add.  fluth.  Xa.  add.  Fläsk,  Fluth. 

39)  LMS.  (Le.  annat  tholkit. 

40)  BKNO.  (Le.  iholik  vel  thölik. 

41)  S.  (Le.  liispundhom  oc  markorn  oc  eg 
tunnom  wller  skippundhom,  kköpir  thei 
nokor  vtan  wpter  thenna  fornmmda  stad' 
ga  bote  vidher  sina  sex  mwk,  om  no- 
kor aff  icBssom  vardher  wnnen  ther  (46. 
(Le.  om.  ther)  til  meåh  twwggia  manna 
vitnom,  oc  haffui  (Le. 

42)  100.  biszmans  mBrkom  och  halfuom  bisz- 
mans  mBrkom,  och  (Le. 


43)  CDLM.  (Le.  ok.    R.  (Le.  om.  eller  halfwm. 

44)  BCKQXa.&c.  om.  ok  —  halfwm. 

45)  DR.  (Le.  lifspundom.  36.  72.  skippun^ 
dum. 

46)  BCKQ.iCc.  thei. 

47)  B.  20.  vndrrstanda.  BDLMNOR.  (Le.  add. 
at. 

48)  B.iCc.  om.  alt. 

49)  DLMNO.  fiCc.  om.  som. 

50)  K.  6Cc.  om.  cer.    Q.  mera  wr  (Bn  halfft  (Le. 

51)  G.  mera  ten. 

52)  B.  half    26.  (Le.  om.  h.  v. 

53)  26.fiCc.  thkra. 

54)  DLMNOR.  (Le.  om.  hälft. 

55)  R.  (Le.  om.  tal.    N.  fiCc.  add.  ar. 

56)  DLMNO.  6Cc.  add.  ifiier  vel  ofwev. 
bl)  BKQ.  (Le.  half 

58)  BCKLMNOQ.  (Le.  sic.  AHIX.  fiCc.  lispun- 
dum.    DR.  (Le.  lifspund.   P.  skyppundom. 

59)  L  oc. 

60)  LM.  106.  add.  mr. 

61)  NOR.  fiCc.  om.  thei. 

62)  K.  (Le.  om.  ey. 

63)  Q.  21.  om.  ok. 

64)  LM.&c.  add.  ther. 

65)  BCDKLMNOQ.  (Le.  twem  mannum.  bote 
(Le. 

66)  26. 40.  (Le.  Ill  vel  tre. 

67)  R*  om.  marker. 

68)  LM.  6Cc.  oro.  til  threskiptis. 

69)  19.  Folio  abscisso  seqnentia  desnnt  os- 
que  ad  verba  sakt.  sild  ok  (Le.  in  fine 
cap.  17. 

70)  BCKQ.  fiCc.  om.  malsaghandanum  —  sta- 
dhenum. 
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»ghandanum,  koDQDgenum   ok  stadhennm,  ok  haffWi  forgiort  \\ket  han  köpte, 
62  ok^')  th^^  tak^r^^)  konuogen  ok   stadhen    enskylt.^^)     Orkar  han  eig  bo- 
tnm,  gange^^)  til  »rffwodhis  före  konungenum  ok  stadhenum,  ok  the  lösin^^) 
malsaghanda^®)  vvdV^)  til  siin.^*) 

XV. 

llwilken^)  nokot  köpir  i  batum,^)  ok  wardher^)  til^)  wnnin  medh  twem  man- 
num,  bote  thre  öra^)  (^p»ninga  til  thrsskiptis  (^mals»ghandaniini,  konunge- 
num ok  stadhenum,  ok  (^haffwi  forgiort  ihet  han  köpte,  (^ok  \het  taki^®)  ko- 
nungen ok  stadhen'^)  enskylt*/^)  ella  w»ri  sik  medh  thriggia^')  manna  e- 
dhe,^^)  ok^^)  thra  som  ssP^)  bote  samuledhis, '  ^ )  ella  waeri  sik  {^^meéUi 
siaelffsins  edhe  at  han   eig  (^^aff  them  laghum  wiste.    $•  1.  Fiska  llffwandis 

« 

ok^^)  dödha  skal  man  (^^sselia  a  alm«nings  torghe  ok^^)  köpa,  ella  bote  som 
(^^för  ddv  sakt.    $.2.  (^^Fielaedhe^^)  vnkt  ok^^)  gamalt,  (^^hwariahanda  fi»- 


71)  BDNO*  &c.  om.  ok.  9)  LM.  tLc.  om.  ok.     S.  iCc.  om.  ok  —  «n- 
73)  DLMNORSX.fiCo.  taki.    BKQ.iCo.  agher.       skylt. 

C.  33.  haui.  10)  GQ.  agher. 

73)  LMNO.  fiCc.  om.  enskylL   S.iCc  add.  ba-  11)  B.  add.  til. 

dhe  bot  oc  köpslaghan.  12)  DLM.  4Cc.  om.  enskylt, 

74)  GKQ.  tLe.  add.  tha.  13)  BGKLMNOQS.  iie.  twegia. 

75)  B.  48.  lösa.  14)  S.  fiCo.  add.  oe  simluer  tridhij  at  kan  af 

76)  D.  fiCc.  malseghandem.  thöm  laghom  ev  viste* 

77)  NOX.  &c.  retten.  15)  D.  tLc.  om.  ok. 

78)  DNO.  fiCc.  sik.  16)  BGEKLMNOQ.  fiCc.  sålde, 
i)  LNO.  ftc.  add.  man.    M.  add.  tnan  tker.  17)  BGDEKNOQ.  iCc  samuletA. 

BGKQ.  ACc.  add.  som.  18)  S.  fiCc.  som  for  wr  sakt  A  ath  han  tLe. 

2)  35.  add.  eller  j  skyppwm.  19)  S.  éCc  tks  laghen. 

3)  DMNO.&c.  add.  tker.  20)  LM.&c.  eller. 

4)  L.  106.  add.  tkes.  21)  S.  fiCc.  köpa  a  almwnningx  tkörghe  al- 

5)  LMSXa.  JCc.  murk.  J^\  *f«- 

6)  BGDKNOQ.  fiCc    om    parainga.     LM.  104.  ^3^   ^Sö  &c.  .S^  ^r. 

om.  pammga  ttlthrmskiptts.    S.&c.  om.  24   LMXa.  «Cc. /fe.    2i.  tLc.  ffmnade.    S.  «tc 

7)  BGKQ.  fiCc.  om.  malsmghandanum  —  sta^  a  almemningx  tkörghe,  oc  smlia,  bwar 
dkenum.  K.  post  lacanam  (vide  not.  17  ^om  andraledis  gör  (46.  tLe.  om.  gör)  kö- 
pag.  160)  hic  iteram  incipit  verbis  stadke-       per  aller  sal  bote  tLe. 

nom  oe    malseghanåenom    oc  stadhenom  25)  L.  fiCe.  add.  badke. 

(lege  stadhin)  taki  tkéi  kan  köpte  eller  26)  M.ACc.  eller. 

^^  *^c-  27)  ELMNO.  «Cc.  kuat  fm  Met  «Cc.    BKQ.  «Cc. 

8)  NO.  fiCc.  sta^in  taki  tkei  kan  köpte  eller       hwat  tkei  iLe.    D.  (Cc  om. 
wteri  tLe.  —  ter. 


Köpmala  B. 


189 


tedhe^^)  \het  h»lzt  »r,  (^^ok  ('^annan  köpenskap  som  til  stadhen  fSres,^') 
skal  a  aliii»niiingis^^)  torghe  (^^köpas  ok^^)  ssBlias.  (^^Hwar  som^*)  an- 
narledhis^^)  köper^^^)  bote  thre  marker  (^^som  för  »r  sakt  til  threskiptis, 
ok  ihet  (-^^han  köpte  (^Maki  konungen  ok  stadhen  enskylt,^^)  (^'wardh^ 
han  th^r^^)  til  wnnen  medh  (^^twiggia  manna  witnnm;  (^^wardh^r  han  eig,^^) 
waeri  sik  sisBlfw^r  thridhi;  (^^wardh^r  han  faelder  ok  orkar  eig  bo  tum,  gange 
tha^^)  til  »rfwdhes'  (^^fore  konnngenum  ok  stadhennm,  ok  the^^)  löse^^) 
(^^malsaeghandens  r»t  til  siin;^^)  ok^^)  th«n  som  sålde  bote  samaledhis,^^) 
(^^ella  w»ri  sik  {^^medh  siselffsins  edhe  (^^som  (^^'för  »r®^)  sakt.  $.3. 
(^'^Hwilken  man  som^^)  köp^  nokot  i  skipnm,®^)  (®  ^ bote  thre  mark^  (^^som 
för  »r  sakt^   ok  haffwi  forgiort  th^^  han  köpte,  (^^ok  Ihet^^)  taki  konungen 


28)  C.  fiCc.  fm. 

39)  BKQ.  ACc.  om.  ok  annan  köpenskap. 

30)  C.  fiCc.  annar  kopemcaper.  R.  ACc.  an- 
nar  köpvnskatter.  D.  annat  thei  till  iCc. 
ELMNOXa.  fiCc.  alt  annat  thei  (37.  Xa.  fiCc. 
add.  som)  tit  ACc. 

31)  49.Xa.&Cc.  add.  TAett. 

32)  BCDEKLMOPQR.  (Le.  almenings. 

33)  K.  20.  köpa  oc  salia. 

34)  LM.  106.  eUer. 

35)  D.  Huilikin.  BCELMNOQ.  iCo.  Men.  E. 
fiCc.  ella  bote  (Le. 

36)  BCDKLMNOQ.  fiCc.  om.  som. 

37)  C.  annorleth. 

38)  27.  add.  eller  swl  wn  nw  mr  saktk. 

39)  BGKQ.  iCc.  om.  som  —  sakt.  S.  fiCc.  &o- 
nungenom  oc  stadenom,  oc  tCc. 

40)  LMNO.fiCc.  som  köptes. 

41)  B.  Aawi.  E.  80.  konungh  ok  stadhenom 
en  han  wardher  ther  til  wunnen  meåh 
twem  mannom.  eller  weri  ACc. 

42)  DLMNO.  ACc.  om.  enskylt.  C.  ACo.  add.  ok. 

43)  DLMNOX.  fiCc.  vm  (LMNOX.  ACc  an)  han 
wardher  ther  till  ACc.  S.  ACc.  om.  war- 
dher —  tU  siin. 

44)  BR.ACC.  om.  ther. 

45)  CKQ.  ACc.  twem  witnom.  BDNO.  ACc.  twem 
mannum  (pro  twiggia  manna  witnum). 

46)  DLMNO.  &o.  eller  wasri  ACc. 

47)  Hl.  ACc.  add.  til  wunnen. 

48)  LM.  106.  ffelUs  han  oc  ACe. 

49)  BCDEILMNOR.  ACc.  om.  tha. 


50)  B.  ACc.  som  för  mr  sakt.  oc  then  som 
ACc. 

51)  MNO.ACc.  om.  the. 

52)  CDEKLMOQR.  ACc.  lösen. 

53)  M.  ACc.  i»a/jeghanda  rmttin. 

54)  D.  ACc.  sik. 

55)  DLM.  ACc.  om.  ok. 

56)  QS.  ACc.  samaledis.  BDENO.  ACc  samu- 
leth. 

57)  S.  ACc.  vtan  the  formagho  sik  medh  e- 
dhom  (46.  ACc.  edenom)  oc  vitnom  vwria 
som  ACc. 

58)  BCKQ.  ACc.  om.  medh  simlffsins  edhe. 

59)  LM.  ACc.  oro.  som  —  sakt.  74.  at  hann 
ey  af  denn  lageim  wifste^   Huilkenn  tLe. 

60)  ENO.  ACc.  sakt  (er. 

61)  99.  X.  war. 

62)  BCKQ.  ACc.  Hwar  som  ACc.  LM.  ACc.  Kö- 
per nokor  j  ACc.  S.  ACc.  om.  Bwilken  — 
som  sålde.  Xa.  om.  hane  paragrapham, 
quod  iamen  non  hoc  loco,  sed  inter  varie- 
tates  ad  cap.  20  indioatur. 

63)  DNO.  ACc.  om.  som. 

64)  CKQ.  ACc.  add.  tha. 

65)  LM.  ACc.  hafwi  foraiort  thei  han  köpte^ 
konungeaom  oc  stadhenom,  oc  ther  medh 
llt  marker  til  thrwskiptis  som  för  esr  sakt, 
eller  weri  sik  sielfwer  thridhi,  en  ey  mro 
tweqgia  manna  witne  til,  Samu  lagh  rva- 
ri  &c. 

66)  E.  ACc.  om.  som  —  sakt.  NO.  43.  til  tre- 
skiptis  oc  ACc. 

67)  GDK.  ACc.  om.  ok.     B.  80.  Aonnngenom 
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ok  stadhen  enskylf,^^)  len^^)  til  a^ro  tw«ggia  manna  witne,  ella^^)  w»ri  sik 
{''^medh  tliriggia^^)  manna  edhe.^^)  Lagh  sama^^)  wari  vm  th^n^^)  som 
salde;  (^^ok  tho^^)  »gh^r  th^n^^)  (^^soro  sålde  p»ninga  sina  qwarra  hal- 
da,^0  (^^som  han  fik  fore  köpenskap  sin,  vtan  han®^)  (^^haffw^r®^)  förra 
waret  (^^fangen  th^r  medh  ok  wil  eig  budhet  halda.  $.4.  Ok^^)  th^/ta^®)  (®^»r 
m«rkiande  vm  then  köpenskap^ ^)  mallen  (®Mnl»nska®^)  msen^^)  timar,®^) 
som  haelsingia  (^^ok  andre  tholike,^®)  (^^som  bönder  (^^ok^®)  the^^^)  owan 
affM  köpstadhum^)  koma:^)  (^wilia  (^bselsingia  ella®)  andre  fholike,^)  som^) 
aff  köpstadhum^)  koma,  sselia  sin  köpenskap  (^^i  stadhenum^^)  (^^i  öppen- 
barom  bodhum,  th^^  mogho  the  wsbIL 


oc  stadhenom  en  til  iCc.   36.  oro.  qaae  in  88)  R.  (Cc.  thei. 

hoc  capite  seqanntnr.  89)  ENO.  fiCc.  merkis  vm  fiCc. 

68)  P.  &c.  om.  thei.  90)  D.  &c.  add.  som.    L.  106.  add.  aff. 

69)  DNO.  fiCc.  om.  enskytt.  91)  100.  t Ae  Finlendske  manna  och  the  Swen- 
70>  D.  fiCc.  vm.  ske  och  iic. 

71)  R.  ACc.  ^rti  ey  vitnin  til.  92)  BGKQ.fiCc.  add.  oc  wtlenzka. 

73)  BDENO.  fiCc.  sielwer  thridhi  (pro  medh  93)  BCDEKLMNOQR.  (Cc.  manna. 

—  edhe).  94)  B.  ACc.  tima.    DELMNO.  &c.  add.  swa. 

73)  GKQR.  fiCc.  twegia.  95)  LM.  fiCc.  om.  ok  —  bönder. 

74)  E.  6Cc.  add.  oc,  96)  D.  thylikw.    Xa.  Norlänningia. 

75)  D.  Sami.  97)  Q.  72.'  oc.   ENO.  fiCc.  oc  them  som  ofuan 

76)  R.  ACc.  AoTt.  a/*  köpstadhomen  eller  landheno  koma.  D. 

77)  DLMNO.  6Cc.  om.  ok.    Q.  42.  om.  ok  —        ther   koma   ofuan   aff  köpstadhumen   oc 
salde.  landeno.  Uilia  fiCc. 

78)  S.  &c.  om.  tho.  98)  C.  om.  ok.    Q.  72.  som  offwan  fiCc. 

79)  DELMNOR.  «Cc.  Am.  99)  R.  (Cc.  add.  anc/ra. 

80)  DELMNO.  4Cc.  om.  som  salde.  1^0)  K.  thön.    BLM.  «Cc.  thöm  vel  ^Äi?iii. 

81)  BCDEKNOORS.  4Cc.  hama.  i>  o?*a?*^'  aa^'  landenoeUer. 
Jr.»         ,      .        ^        /.    .-       I          I..  2)  21.  öCc.  add.  CBUtr  landeno. 

82)  S.  fiCc.   the  han  fore  kopit  vpbar  wlhr  ^\  ^^  komo. 

vwri  sik  medh  vitnom  at  han  aff  thom  ^j  l^  ^^  ^^^  ^^^^  ^^^Yi  ««  köpinskap 
layhom  ey  Viste,  hwlsmgia  oc  anåvenor^      j  oppmbara  bodkum  mn  the  wilia. 

Imningia  magho  (46.  Äc.  om.  magho)  stn  ^v  ^    ^a  #•  Ar 

kopenskat  (40.  &c.  kiöpinscap)  at  swlia  j  ^>  "'  ''^*  ^^'^  ^»  ^^' 

stadhenom  i  vppenbara  bodhom.  ^)  CKQR.  fiCc.  ok. 

83)  E.95.  om.  han.  *?)  »•  %/iA<?. 

84)  LM.  4Cc.  ware  ther  för  medh  funnen  oc  8)  23.  fiCc.  add.  owan. 

fiCc.    NO.  43.  war  för  medh  tolko  fnmnen  9)  DCENOR.  &Cc.  köpstadhumen.  Q.  ACc.  A^fp- 
oc;  iCc.  stadenom.    21.  vpstadomen. 

85)  BQ.  Aa/z^i.  10)  L.  ACc.  om.  t  stadhenum. 

86)  DR.  6Cc.  funnen.    B.  gripin.    EXa.  medh  11)  R.  ACc.  stokholme.    D.  ACc.  add.  oc. 
Mo/*o  /MTWié?»  or  ACc.  12)  ENO.  ACc.  thei  magho  the  wel.  oc  tho  j 

87)  DELMNO.  ACc.  om.  Ok.  uppenbara  (NO.  ACc.  openbarom)  bodhom. 
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XVI 

lh»ssa^^)  wserdhöra  ma  man  badhe  köpa  ok  sselia  i  skipam  (^^at  saklöso: 
korn,**)  kalk,*«)  sill,*^)  si»V«)  kopar,*»)  ok^»)  («M«rii  fatath,^»)  ok  (»^en- 
gin  annan  köpenskap,^  ^)  vtan  th^r  före  botes  som  f5r  ser  sakt;  (^^tho  mo«- 
gho  bönder  sselia  sin  rngh'^)  i  skipum.^^) 

XFIl^^) 

Jungin  man^®)  ma  köpa  ella  s«Iia  (^^ella  nokrahanda'')  ('^köp  göra  Ca 
(^^malmomen^^)  norra  ella'^)  sndbra,^^)  (^^vtan  i  stadhenum  mallen  ('^nor- 
ra bro***)  ok  sodhra,**)  vtan  (♦^th^n  som  köpte*^)  bote  si«x*^)  m^rrk^, 
(^^ok  swa^^)  thi?n  som  sålde,  til  thraeskiptis  som  fÖr  aer  sakt,  ok  baffwi  for- 


XFI,  cfr.BiR.8: 1. 


13)  G.  34.  Thessefh  LM.  tLe.  Thetta  godz 
ma  (Le* 

14)  DQ.  om.  at  saklöso. 

15)  23.iCc.  add.  rogk. 

16)  S.  &c.  add.  salt. 

17)  ER.  ACc.  add.  oc. 

18)  BD.&c.  sic.  A.  s4BiL  IHS,&c.  sal.  G. 
(Ce.  om.  h.  v. 

19)  BKQ.  ACc.  om.  kopar. 

20)  LMR.iCc.  om.  ok. 

31)  20.  iCc.  uemfatk  ok  Hc.  29.  fathiern 
oc  &c. 

22)  Xa.  add.  Salt. 

23)  LM.  ACo.  enk^e  annat  widher  both  som 
iCc.  R.  ACc.  mag  ho  böndir  swlia  rogh  sin 
i  skipum.  ok  (Bnkte  annat  vidAer  boot  (92. 
om.  vidker  boot)  som  fbr  ar  saght. 

24)  S.  köpenskat. 

25)  23.  ftc.  om.  tko  —  skipum. 

26)  Q.  add.  sin.    LM.  106.  add.  ok  kom. 

27)  BGKQS.&c.  add.  sinum. 

28)  36.  Xa.  om.  hoc  caput,  qaod  tamen  in  Xa. 
non  hoc  loco,  sed  in  notis  ad  cap.  20  indi- 
catar. 

29)  BGDKLMQ.  ACc.  om.  man. 

30)  B.  a/f.    DLMS.  iCc.  om.  ella  —  gåra. 

31)  £N0. 43.  nokor.    R.  (Co.  nakat  hända. 

32)  23.  iCc.  köpslaahan  drifna  a  ACc. 

33)  LM.  ACc.  j  stadhenom  vtan  a  almeningx 


torghe  oe  eg  a  malmomen,  (M.  malma- 
nom)  vtan  mellan  sudhra  bro  oe  norra 
widher  siex  märka  sak  til  thrmskiptiB 
(28.  add.  som  for  wr  sakt)  Samuledhis 
bote  then  som  swl  ok  thei  som  kåptis 
taki  konungin  oe  stadhin,  en  til  (gro  tLe. 

34)  BGKQS.ACe.  norra  malm  eller  ACc. 

35)  D.  add.  a. 

36)  E.  oe. 

37)  BGDNOQ.ACc.  sgthra. 

38)  NOS.  ACc.  om.  vtan  —  stidhra. 

39)  I),  sythrobro  oe  nårro.  vtan  ACc. 

40)  70.  71.  port. 

41)  CKQ.  ACc.  sgdhra.  B.  sgthro.  R.  ACc.  add. 
broo. 

42)  E.  han  bote  siex  marker  then  som  sal- 
dhe  til  Mr^^Aiptis  oc  siex  then  som  köp- 
te som  för  ACc.  NO.  han  bote  VI  mark 
till  treskiptis  som  för  mr  sagt  swa  wel 
then  som  saalde  som  then  som  köpte.  Oe 
haue  ACc. 

43)  DS.  ACc.  köpir. 

44)  29.  Xa.  ACc.  tre. 

45)  BKQ.  ACc.  om.  ok  —  sakt.  G.  til  twe- 
sciptis  ok  haui  ACc.  S.  ACc.  Aronungenom 
oe  stadhenom  oe  samaledis  then  som  sal" 
de,  hafftä  ACo. 

46)  R.  23.  ACo.  f7  vel  siex.  D.  ACo.  swx  mar- 
ker. 
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giort  ihet  han  (^^ köpte,  (^^ok  swa  ihet  som  (^^salt  war,  til  twseskiptis  ko- 
nnngenam  ok  stadheoDin  enskylt,^^)  «n^')  til  mvn  tw»ggia  manna  witne; 
»Ila  (**waBri  sik  som  (^'för  war*^)  (**sakL*®)  (*'Sild  ok  kalk*®)  ma  man 
(*^at  saklöso  köpa^^')  a  badham  malmomeN. 

xriiL 

63  jA^ötmangara  mogho  msellan  paska  ok  pingisdagha  (*a  lande  köpa')  (^at  sak- 
löso (^th^^  som  thera  köpinskapir  aer,  swa  som  fselsedhe,*)  (^hwaria  hända 
£9el»dhe^)  Hiet  h»Ist  »r.  Hwar  som®)  liengher  (^eller  i^")  andram  tima^^) 
nokot^^)  köpir,^^)  eller  (^^annat  (^^köpir  »n  (^®nu  »r  sakt,  bote  si»x  mur- 
ker  til  thrseskiptis  (^^malssegbandanum,  konongenum  ok  stadhenum,  ok  haffm 
forgiort   ihet   han   köpte,    (^®ok   X\ket  taki^^)    konungen   ok  stadhen  enskylt, 


47)  S.iCc,  köpt  haffuev,  ten  4Cc.  forgiort  4Cc    S.  fiCc.  /fe  oc  faar,  oe  thet 

48)  D.  fiCc.  om.  ok  —  war.  BGKQ.  ACc.  Sa^  thera  köp  a^r,  köpa  the  i  androm  thimom 
mu  lagh  tväre  vm  then  som  sålde,  wn  til  an  nu  mr  sakt  a  landena  bote  VI  nutrk, 
mru  (Cc.  (46.  6Cc.  add.  koninge  ock  stadenom)  oc 

49)  E.  saldhis  til  iCc.  NO.  43.  saaltSes  oc  Aaffui  forgiort  thei  the  köpa  om  the  var* 
thei  taki  konnungen  oc  staHen  mn  till  ero  dha  ther  vidher  /wine,  (46.  iCo.  fangne) 
fiCc.  €eller  varj  ACc. 

50)  DE.  fiCc.  om.  enskglU  5)  49.  Xa.  /aa  och  Fåår.   21.  iCc.  fanadher. 

51)  R.  iCc.  vm.  ENOXa.  iCc.  add.  vnkt  oc  gamalt. 

52)  G.  Folio  abscisso  seqnentia  desant  os-  6)  K.  42.  htuU  faeladhe  fiCc.  BQ.  fiCc.  hwat 
que  ad  verba  rvil  hona  bort  föra  iCc,  cap.  fw  thei  fiCc.  E.  fiCc.  om.  hwaria  hända  — 
21:  pr.  €Br.    NO.  43.  alla  honda  fww.  Hiuir  iCe. 

53)  ENO.  fiCo.  sakt  ar.  7)  I.  éCc.  om.  fmlmdhe.     21.  iCc  fmnadher. 

54)  BDILMQRS.  4Cc.  ar.  30.  &c.  faa. 

55)  19.  post  lacnnam  (vide  not.  69  pag.  187)  8)  B.fiCc.  om.  som. 

hic  iteram  incipit.  9)  D.  köpir  mn  nu  cer  sakt.  eller  nokot  an- 

56)  S.&c.  add.  Tighil.  nat  «Le. 

57)  A.  v.  Sild  lineolis  indncta  est  et  Teghel  10)  Q.  6Cc.  add.  nokrom. 
rec  man.  saeculi  XVI  in  märg.  scriptom.  11)  BKQ.  dCc.  timum. 

41.  X.  fiCc.   Theghel.      BDELMNO.  «Cc.  om.  12)  ENOQ.  6Cc.  om.  nokot. 

Sild  —  malmomeN.  13)  52. 6Cc.  add.  på  landet. 

58)  26.  fiCc.  salth.  14)  ENO.  4Cc.  köper  han  nokot  annat  mn  fiCc. 

59)  S.  fiCc.  saklösth  (pro  at  saklöso).  15)  BDK.  &c.  om.  köpir.    Q.  om.  köpir  mn. 

60)  R.  fiCc.  add.  oc  smlia.  16)  ENOXa.  fiCc.  fmladhe  bote  iCe. 

1)  BKQ.  4Cc.  om.  a  lande.  17)  BKQ.  4Cc.  om.  malsmghandanum  —  sta- 

2)  BKQ.  fiCG.  köpslagha.    D.  add.  fm.  dhenum.    R.  iCc.  som  för  mr  saght.  ok  haf* 

3)  ENO.  fiCc.  loflika  (pro  at  saklöso).  D.  o/-  wi  iCc. 

te  handm  fm.  at  saklöso.  Buar  fiCc.  18)  KQ.  fiCc.  om.  oÅ.   LM.  Aronujrenom  oc  sta- 

4)  LM.  106.  (28. fiCc.)  a//a  Aora^  Apis  é*om  ^A«m  dhenom,  mn  4Cc.    DENO.&c.  Aonnngenom 
tharfwas,  oc  eg  Imngir  mn  sakt  mr  widh  oc  stadhenom  till  tumskiptis.  mn  tLe. 
hans   VI  mark  til  thrmskiptis,  oc  hafivi  19)  R.  83.  om.  taki. 
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»D^^)  til  »ra  twiggia  manna  witne,  ell^r  waeri  sik  medh  siaox  mannnm.^^) 
(^^Falz  han^')  at  edhenam  ok  orkar  eig  botnm,  (^^göri  th^  vm^^)  som  för 
»r  sakt**) 

XIX. 

Toghotin,  borghamestara  ok  radhm»n  sknla  all^^)  aar  ('*en  tima  (^^i  hwar- 
inm  manadhe  (^^i  hwårium  stadh  (^^gsBrniog  (^^thera  fomempdo'^)  man- 
na,^*) som^^)  skr»dara  ok^®)  skomakara'^)  ok  ('^alla  handha  g»rmngi6 
manna,' ®)r  wördha^^)  ok  lieggia  ept^  thy  the  pröfwa  fidhena  wara,  swa  at 
the  som  sftlia^^)  (^^ok^^)  the  som  köpa  faan««)  fult  géen  fuUo.^^)  («<»S»1 
nokor^^)  annarledhis^®)  »n  (^^the  fore^^)  l»ggia,  (^*swa  opta  han  th^^  gör, 
bote  thre  marA:^  til  thr»skiptis^^)  (^'malsaghandannm,  konnngenum  ok  sta- 


20)  R.  fiCc.  vm.  34)  R.  fiCc.  add.  siva. 

21)  BIKQS.fiCc.  marma  ethe.  35)  35.86.  add.  skytmara. 

22)  S.  fiCc.  orka  the  ey  botom  gange  til  mr-  36)  BKFQR.  (Le.  om.  ok. 

Tvodes  for  Åonangenom  oc  ^ /adhenom.  37)  26.  add.  barkara.    40.  fiCe.  add.  bagara. 

23)  K.  fiCc.  om.  han.  35.  86.  add.  bakara  kötmangara.    49. 88. 

24)  ER.  fiCc.  göris.     D.  görU  medh  honum  Skitmare, 

som  fiCc.    LMNO.  Ac.  gange  til  atrwodhis  38)  60.  Xa.  Alla  giemingiB  manna  giemingh 

som  fiCc.    49.  Xa.  fiCc.  gånge  till  årfftvodes  wyrda  och  leggia.    Xa.  Gåmingismanna 

för  konunge  och  staåenom.  gärning  ock  arbetzlöön  rvyrda.    87.  C^er- 

25)  EKR.  &6.  medh.  ninga  mannas  gerning  eller  Arbetis  lödn 

26)  NO.  43.   add.  for  konungen  oe  staden.  rvyrda  fiCc. 

R.  fiCc.  add.  gange  til  wruodhis.  39)  BKQR.  fiCc.  sic.     AHIPX.  fiCc.  gmmingis 

27)  DELMNOS.  fiCc.  huart.  man.    Cfr.  nött.  29, 30, 31  sapra. 

28)  LM.  fiCc.  om.  en  tima.  40)  BQR.  fiCc.  wyrdha.    DE.  fiCc.  ndrdha. 

29)  S.  fiCc.  hwart  (46.  fiCc.  om  hwartt)  mana-  41)  21.  fiCc.  add.  gifui  fidt. 
dhamot  vyrdha  oc  lasggia  gmmingis  man^  42)  ENG.  fiCc.  eller  köpa  fiCc. 
na  geminah  skomakara.  oc  skrmddara  a  43)  BKQ.  fiCc.  add.  swa. 

hva  the  nmlzt  ara  aspttr  thy  fiCc.  44)  D.  35.  fae.    S.  fiCc.  magho  fa. 

30)  ELMNO.  fiCc.  alla  geminghis  manna  ger-  45)  D.  add.  huar  aff  adhrom. 

ning  legghiä  j  huariom  stadh  (LM.  fiCe.  om.  46)  LM.  106.  Salia  the  thei  annarledhis  CCo. 

J  huariom  stadh}  epter  fiCc  47)  S.  fiCc.  add.  gemingis  man. 

31)  D.  wirdha  oe  leggiw  gieming  edla  gier*  48)  30.  dyrane. 

ninas  matmm.  swa  som  skraiddarm.  sko^  49)  B.  87.  thei  leggis  bote  tCe.    23.  fiCe.  /b- 

maKorm.  oc  adhrm  the  .j.  stadhenom  byg-  gothen   borghanuestarti   ok   radman  före 

gia.  epter  thy  (Le.  t^Bggia  fiCc.   S.  fiCc.  nu  mr  sakth  oe  honom 

32)  A.  Loco  litt.  thera  for,  reo.  at  videtar  vardher  före  lakih  bote  fiCe. 
man.  scriptaram,  alia  qnaedam  antea  fae-  50)  DLMNO.  fiCc.  Met. 

ränt  scripta.  51)  LM.  om.  swa  —  gör.    D.  bote  swa  op* 

33)  BKQ.  fiCc.  fomempnda.  ta  thre  fiCc. 
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dheDum,^^)  ok^^)  (»^haffwi  forgiort  tb^^^^)  hao  sidde,  C^ok  thet^^)  taki  ko« 
aoDgen  ok  stadhin  easkylt*^)  $.1.  SibP^)  kötmaiigara  fordarwat*')  köt, 
ella  (^^nokro  haada  köt  fore  annat  »n  th^^  aer,  (^^ok  wardh^r  ther*^)  (^^til 
wnnio  medh  (^^twiggia  manna*  ^)  witnnm,  bote  sisex  marker  (*^til  thneskip- 
tis  (^  ^malsseghandanum,  konangennm  ok  stadhenam,  ok^^)  foghotin^^)  (^^ok 
radhmaon  (^^haffwi  wald  at^^)  göra  medh  thy  köteno^*)  hwat  the  wilia;  ae«- 
rv^'')  eig  witne^^)  tU,^^)  w»ri  sik  {^^medk  s»x  manna  edhe.  $.2.  Falskar 
^okor  sina  gaerning^^^)  (•*s«l  eth*')  (**fore  annat,®^)  elia  gör®*)  annat*^) 
nokot  falz  a  sinne**)  gaorningh,*^)  bote  siaex  marker  (**soni  (*^i5r  »r^') 
sakt,    (^^ok   (^  ^konungs   foghate^^)    (**ok  radhmaen  görin  ther  medh  hwat 


52)  E.  add.  stva  opia  han  tkei  gör.  75)  BDEKNOR.  fiCc.  om.  at. 

5S)  BBKLMOQ.  fiCe.  om.  maisagAandamun  —  76)  Q.  add.  m. 

stadhenum.     N.  43.  om.  tnalsaghandanum  77)  D.  add.  Mer. 

—  siadåenum  ok.  78)  LM.  106.  the. 

54)  S.  fiCc.  add.  srva  opta  som  thet  görs.  79)  D.  fiCc  add.  tha. 

55)  ENG.  &c.  add.  ther  medh.  80)  ENG.  &o.  sielfuer  sieithe  Falskar  tCc 

56)  S.  fiCc.  om.  haffwi.     D.  thti  han  sålde  81)  LM.  tLe.  add.  swa  at  han. 

taki  fiCc.  82)  S.  ACc.  oe  vardAer  ther  til  nmnen  bote 

57)  S.  äCc.  add.  som.  yi  mark  il/alsaeghandenom  Aonangenom  oe 

58)  LMS.  &c.  om.  ok.     E.  ACc.  konungenom       stadhenom  (pro  swl  —  war  sakt). 

00  stadhenom.  83)  DLMNGRXa.  iCc.  add.  Imdher.     E.  add. 

59)  P.  om.  /Ået.  bethre. 

60)  ELMNO.  &c.  om.  ernkylt.  84)  44.  Xa.  ACc.  6a/r«  oit  Met  or^  eller  fte. 

61)  S.iCc.  add.  nokor.  85)  BK.  ofifuiii.    Xa.  thet  andra.    DEMNO. 

62)  A.  Rec.  man.  snpra  prins  a  scripsit  e  at       fiCc.  add.  fBn  theK  ar.  L.  add.  then  theX  mr. 
legeretiir  fordärwat.    K.fiCc.  om.  h.y.  86)  BDEKLMNOQRX.ACcsio.  AHIP.  fiCo.  giar- 

63)  BIKQR.  ÄCc.   noghra   hända  vel  naAra       dhe.    BKQ.  ACc.  add.  or. 
hända.    DELMNOS.  fiCc.  noAo^  Artd/  fiCc.  87)  ELM.  fiCc.  om.  annat. 

64)  LM.  106.  bote   VI  mark   til  thrwskiptis  gg\  bq^  f^^   ^^^ 
an  twaqgia  manna  tvitne  ar  o  til^  oe  fo*  qa\  m  «o 

ghotin  göri  a/f  Met  kötit  hwat  han  rvil,  Hl  !!;!?/^'''''?^^;      , 

65)  BDEKNOQRS.  fiCc.  om.  ther.  91)  SNO.  &c.  sakt  ar  ocfogatten  medh  radA- 

66)  R.^c.  bundin  vidher  medh  iCc.  mannomen  göri  fiCc. 

67)  BKQ.  fiCo.  to^m  mannfim.  id^6  ACo.  92)  Q.  ?{;ar. 

69)  S.4Cc.  om.  til  thrasktptis.  j...  irTiunnv  i/-  a™  i  »v 

70)  BKQ.fiCc.  om.  malsaghandanwn  -  ^te-  »♦)  KLMQRX.  fiCc.  sic.  AHP.  Wwäii.  BXa. 

^Ai^m.     DR.  fiCc.  som  for  ar  sakt.   oe       *^^/^^*^'f?  ^^^  ^''"^^^  f""?^^^]:  ,?• 
foahaten  4Cc  raantt  medh   foghatenom  gori  medh  /% 

71)  I.  fiCc.  om.'oÄ.  ^^'^^^  *"^'  *^^-    Cfr-  °®**-  ®^»  ^*»  ^3  s^^P'*- 

72)  S.fiCc  add.  6orgham»8tare.  ^^)  P-  o™-  foghate. 

73)  DENO.  fiCc.  medh  radhmannom  fiCc.  96)  BKQ.  ^or^  ther  medh  Aj&a#  Aim  W/  oe 

74)  BKQR.  fiCc.  Aara^in.   S.  fiCc.  göre  medh  Åd-       rathmen.  hwilkin  fiCc.    36.  Xa.  göri  medh 
Mt^  &c.  flardhen  huat  han  wil. 
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« 

tiie  wilia.  (^^Hwilkia  eig  orkar*»)  botain,*«)  gange  til  »rffwdhU  ('««b(mi 
(»för  war«)  sakt.') 

» 

^Ua^)  (^dagha  som  marknadha*)  skolad)  haldas  i  (^Aessoni  foroempdom^) 
köpstadham,  som  i^*^)  wsestraros, ^  ^ )  vpsalum  ell^r^^)  hwilkum  stadh^') 
th^'^)  »r,^^)  tha^^)  skal  »ngin  (^^man  (^^nokot  köp  göra  vm  sonnodagh^ 
vtan  en  annan  dagh  (^^fore  han  haffwa  som  th^r^^)  epter  komber.  (^^Alla 
andra  dagha^^)  ma  man  badhe^^)  köpa  ok  s»lia  (^^epter  thy  til  bör;  toa 
dagha  folla^^)  ma"^»)  man^^)  köpslagha,''®)  thridhia  vm^^)  aflfKn^^)  tha^^) 
the  til  stadbin  koma.  $.1.  (^^Framledhis^^)  mserkiande,  at  hwilkin  tima  ar- 
sins,   (3^vtan  marknadha,^^)  stokbolms  msen  koma  (^^til  nokra^^)  (^^thessa 


97)  ELMNO.  fiCc.  Orkar  kan  ey  botum  fiCc.  13)  R.  ACo.  siadham. 

98)  B.  orka.  14)  B.  &c.  add.  helast. 

99)  D.  27.  add.  .j.  thesso  maleno.  15)  KO-  ACc.  add.  åwUt. 

100)  D.  fiCc.  om.  som  —  sait.  16)  LM.  &Cc.  om.  tka. 

I)  B.  sakt  ar.  17)  LM.  fiCc.  smlia  eller  köpa  vm  <Co. 

a)  EKLMNOQRX.  fiCe.  ar.  18)  D.  nokor.    ENO.  ACc  köpslagha  vm  fiCc. 

3)  NO.  43.  add.  for  (O.  uifra  lineam  add.  Itt,  19)  ENO.  &c.  som  mr  manadaghm  Alla  iCo. 
i.  e.  mcJseghanden)  konungen  oe  staSen.  LM.  ther  mpter.  Om  alla  &Cc.   87.  Xa.  som 

4)  ENO.  &c.  add.  the.  åkr  Måndagen  och  (Xa.  add.  alle)  andra 

5)  SXa.  fiCe.   marknadha   dagha   (Xa.    add.  fiCc. 

som)   scubi  hallas  J  thmssom   stadhom,  20)  R.  ACc.  om.  ther. 

swa  som  wr  vpsala,  (46.  47.  /  vpsalom)  21)  S.  Äc.  om.  Alla  —  mwrkiande  at. 

Eneköpungh  vmstars.    (Xa.    Wästeraros)  22)  QXa.  fiCc.  add.  tha. 

arbugha.  oc  andre  ftere,    tha  ma  engen  23)  LMQ.  &Cc.  om.  badhe. 

man  köp  göra  vtan  fridher  före  Ivses,  Oe  24)  Xa.  som  tilbor,  ock  laghUgUt  år.    ENO. 

twa  dagha  magho  alle  mmn  oe  konor  fri  fiCc.  som  lo/likit  mr  Twa  oCo.     LM.  106. 

k&pslagha,   Oc  then  tridhia  medh  engom  vtan  ey  om  sunodaghin  twa  fiCc. 

androm  an  medh  simluam  borgharom,  tho  25)  LMR.  &c.  om.  fulla. 

sculu  the  ey  köpslagha  om  (46.  fiCo.  om.  26)  DELMNOR.  ACc.  scal. 

om)  stmnadaghen  (Xa.  om.  tho  —  sunna-  27)  DLM.  fiCc.  add.  •;.  marknadhum. 

dagken)  fiCc.  28)  LM.  fiCc.  add.  ok.     D.  fiCc.  add.  oc  till. 

6)  Hl.  add.  dagha.  ENO.  &c.  add.  till. 

7)  DELMNOR.  ACa  add.  a.  29)  DELMNOR.  fiCc.  om.  vm. 

8)  ELMNO.  fiCc.  köpstadhom  eller  huar  thei  30)  BKQ.  ACc.  apton.   DEUILMNOPR.  fiCo.  af^ 
wr  fiCc.    D.  nokrum  stadh  skal  ACc.  tonen  vel  aptanen. 

9)  R.  53.  forwempdo.    5&  fiCc.  eptemämpn-  31)  BEKLMNOQR.  ACc.  ^om.    D.  /Aer. 
^om.  32)  BKQ.  ACc.  om.  Framledhis  mmrkiande  at. 

10)  BKPQ.fiCc.  om.  i.  29.68.60.61.66.  om.  hano  $. 

II)  BQX.  fiCc.  vesteraaros.     R.  fiCc.   vestra*  33)  M.  fiCc.  add.  <Br. 

aro#.    P.  fiCc.  vesthraars.    R.  fiCe.  add.  t.  34)  LM.  fiCc.  om.  t^/an  marknadha. 

12)  R.  fiCc.  add.  i.  35)  BKQS.  fiCc.  add.  tha. 
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foroaempda  stadha^®)  sio  köpskat^^)  driffwande,  tba  skala^^)  the  m^i/A(^>th«m 
ok  th^ra  bondom  (^^ok  g»stom  köpslagha,  som  aff  ålder ^^)  haffw«r  waret 
ok  somplika^^)  therra  (^^köpstadha  manna  breff  tilsighia.  Samaledhis^^)  kö- 
pen^ ^)  the  (^^aff  köpsladhnm  owan  sem^^)  ok  vtan^^)  medh  stokholms  bya- 
manniun/2)  (^'bondom  ok  therra  gaestom,  (^^widh^r  bot  XL  märka  (^^a  ba- 
dha  sidhor,  hwar^^)  annarledhis^^)  köpslaghar^  *)  aff  (^^köpstadhum,  (^^'ok 
64  hwars  therra  XL  marker  (*^vm  sik  konongenom  ok  stadhennm,®')  ok*^) 
(^^ther  giffwis®^)  malsseghandannm  aff®^)  tolf  mark^.  (*^J  engom  skipom 
ell^r  a^^)  malmomen®  ^)  (^^sknln  (^Mhe  nokot^^)  köp  göra,  vtan  som  i^') 
laghbokenne^  ^)  staar. 

36)  36.  vp  i  landet  til  köpstadkannw  tha  tCe.  widAer  thera  XL,  mark  til  tArwskiptu  a 

37)  BDKQRS.  fiCo.  om.  noAra.  badha  fiCc. 

38)  BEQS.  fiCc.  therma.  D.  the  köpstadhanna.  54)  Xa.  Hnmr  som  annarledhis  köper  eller 
ther  ofuan  till  ligffim.  sin  (Le  ENO.  fiCc.  säl  aff  Köpstadzmannam,  bote  hwar  the- 
köpstadhi  som  ofuan  till  ligghia  at  drif*  ra  thet  gör  om  sigh  40  Mark, 

ua  sin  köpinschap  medh  them:  tha  ma-  55)  B.  om.  a  —  marker. 

gho  the  köpslagha  medh  thera  bondhwn.  56)  DEKLMNOQS.  fiCc.  add.  som. 

som  <Aet  hafwr  af  aldher  warit  oc  epter  57)  O.  annarleed.    S.  37.  andraledhis. 

thy  somlika  fiCc.  Lflf .  fiCc.  köpstwdher  som  58)  DELMNOR.  fiCc.  köpir  eller  saL 

vppe  j  landeno  liagia,   Tha  magho  the  59)  S.  fiCc.   köpstadhamwn.     DBLMNO.  fiCe. 

lo/leka  medh  them  köpslagha  oe  medh  the-  köpstazmannum.  bote  huar  thera  .XL.  fiCc. 

ra  bondum  som  (M.  &Cc.  add.  aff)  aJder  60)  Q.  wari  wm  hwars  thera  XL  mark  at 

hafwev  warit,  mpter  theX  (M.  fiCc.  thy)  som-  görande  honunge  tLe.     30.  ther  giffwes, 

lika  thera  (M.  om.  thera)  köpstadhanna  aff  malsofghanaenom  XII  marker  ok  theX 

breff  wthwisar  Samuledhis  fiCc.  andra  skipte  konunghen  ok  stadhen  j  en- 

39)  BKPQRS.  fiCc.  köpstatha.  ghin  &c. 

40)  HIX.  fiCc.  köpenskat.   DR.  fiCc  köpinskap.  61)  LMNO.  fiCc.  om.  vm  sik. 
BKQS.  fiCc.  köp.  62)  B.  add.  a  badha  sitho. 

41)  27.  fiCc.  magha.  63)  BKQS.  (Le.  om.  ok. 

42)  S.  73.  om.  them  ok.  64)  ML.  (106.)  ma^^eghande  tagi  (L.  106.  add. 

43)  D.  93.  om.  ok  gwstom.  tho)  ther  aff  (Le. 

44)  56.  arrild.  65)  BKQS.  (Le.  gifs. 

45)  S.Ac.  som.  66)  HIQ.Ac.  om.  aff. 

46)  K.  fiCc.  köpstaz  manna.  B.  33.  stazman-  67)  D.  Tho  seuUi  the  .i.  engom  skipum.  el- 
na.    DR.  (Le.  köpstaManme  breff.    QSXa*  ler  a  malmomen  nokor  köp  (Le. 

(Le.  köpstadzs  breff.  68)  BKNOQS.  (Le.  om.  a. 

47)  SNO.  (Le.  Samuledh.  69)  BKLMQRSXa.  (Le.  malmum. 

^11  55Jj?J^j?*  *^%  ***V^^'.^  A.      -1-1    *  A     *  "^Ö)  3«-  Xa.  sum  vtan  (Xa.  inge)  torgh  mra 

*^l£"?5i5''-  ^^/i^^^^CKNO.  fiCc.  add.  ttt)  aff      '^^^  ^^  köpslaghwvithefboot  JL  för 

köpstadhumen  oe  the  vtan  ttll  koma  medh       ^^  ^^^^        ^     ^  ' 

5of  LM.fitc.  om.  mru.  ^^)  ^'^'''  '^*^''  *^/^  9^^^'  «t^- 

51)  LM.  106.  add.  til.  72)  BDEKNOQRS.  «Cc.  noghur,   nokor^  na- 

52)  R.  fiCc.  mannom.  tar  vel  nakor. 

53)  LM.  106.  oc  thera  bondum  oe  gestum   73)  B.  om.  i. 
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XXL^) 

Å\i^)  ihet^)  i»rn  (^ok  (^annan  köpskat,®)  som  smör,  kopar,  flsBsk^)  ok^) 
(^annat  tholiket,^^)  man  köper  ('M  waesterarose^^)  ok^^)  andram  köpsta- 
dhnm^^)  owan  tiP^)  (^^ella  vtan,  Xhet  skal  ther  waeghas  (^^for  »n  ihet 
ther*»)  vt  ISres.  (^^Köper  nokor^o)  (2ii»rn  fatat^^)  elia^»)  smör  ella^*) 
annat^^)  tholikt,^^)  ok  låter  ihet  qwart  ower  wintren  liggia,^^)  (^^maerkes 
Xhet^^)  medh  stadzens  mserke;  (^^tha  ihet  wseghit  »r,^^)  qw»li  ihet  engih'^) 


74)  BKQ.  fiCo.  bokenne.  DLMR.  fiCc.  add.  serif-  6)  41.  X.  ACc.  köpenskat.    R.  fiCc.  köpinseap. 

uai.  7)  36.  Xa.  add.  talgk.   LM.  106.  add.  oc  talgh. 

1)  19.  Folio  abscisso  seqaentia  desunt  usqae  8)  Q.  eller. 

ad  verba  ai  kan  skal  pet  fiCc,  cap.  23: 2.  9)  LM.  106.  aUer   armar  kåpmskap^t  ther 

2)  S.  46.47.  (69.  89.)  103.  ita  habent  hoc  ca-       man  aff  westevars  köper  eller  j  androm 
pnt:  Allir  t  hen  köpenskattev  (46.  fiCc.  kiö-       fiCc. 

pinscap)  som  ar,  Jmm.  kopzst.  smör.  ftmsk.  10)  BENOQ.  tholikt.   K.  thölikt.   D.  thylikt. 

oc  annat  tolkii.  som  köpes  offuan  stok-       DE.  add.  ther.    NO.  tCo.  add.  Mel. 

holm  i  köpstadhttmen,   som  wr  västars,  11)  36.  vppe  .i.  stathumen.  thmt  fiCc. 

vpsala,  eneköpunah  oc  arbugha  oc  andre  12)  KOR.  &c.  vmstraarose.   Xa.   Wåster  Ar^ 

stmdher  théi  scai  vasghas  för  csn  thei  til       ose.    1.  wasstrarose.   B.  westarose.  E.  we^ 

stokholm  komber,  hallir  thei  (46.  47.  thei-       strares.   N.  westraars.   LP.  westerars.   H. 

ta)  tha  (46.  fiCc.  om.  tha)  ev  sina  fulla       westeraas. 

vikth  som  sakt  mr,  oc  vardher  thei  oo-  13)  DENO.  fiCc.  eller.    ENOXa.  fiCo.  add.  J. 

gilt  vmghit  i  stokholm  före  thöm  (46.  &c.  14)  29.  Xa.  fiCo.  stadhum. 

add.  som)  köpt  hauer,  thei  taghi  Aoniin-  15)  LM.  fiCe.  om.  til. 

gen  oc  stadhen  enskylt,  oc  alt  thei  iwm.  16)  29.  Xa.  fiCc.  om.  ella  vtan. 

kopar  oc  smör  som  fulla  vikt  bör  ath  17)  29.  Xa.  ACc.  oc  medh  stadsinz  merke  mer-- 

(46.  ACc.  add.  haffwa  och)  hälla,  oc  öffuer       kyas,  oc  enghen  hins  adhra  vikt  (Xa.  vel 

scal  föras  til  tydztland  taghi  ther  stadt       engin  vm  ådra   Wikt)  queUa  til  vagan^ 

breff  aa,   ath   thei  fuila  vikt  hallir  aff       dhe  j  them  sama  stadhommen  (Xa.  köp^ 

thöm  stad  thei  vtföris,  oc  vari  saklöss  i       stadhum)  tha  han  vil  fiCe. 

stokholme,  vtan  thei  ther  vp  skipas  oc  18)  DENOR.  fiCo.  om.  ther.  LM.  fiCc.  thadhan. 

sofls,  thei  scal  annat  sin  vmghas,  hwar  19)  Xa.  om.  Köper  —  fotat  Sfc.  (9) 

som  nokot  nmmghit  vtförer  af  thasssa  for*  20)  L.  26.  nokot.    ENO.  fiCc.  man. 

skrighOj  hajfui  forgiort  thei  (46.  fiCc.  add.  21)  BK.  fiCc.  iemfat  (pro  förra  fatat). 

som)  wwBghit  mr  €m  til  ara  tmeggia  man^  22)  E.  add.  ter. 

na  vitne  hwar   thunnobindara   scal  sith  23)  BDKQR.  fiCo.  om.  ella. 

eghit  m»rke  haffua  som  han  skal  thun»  24)  KLMQ.  fiCc.  add.  nakat. 

nor.  sml  fat,  jiBrnfat  oc  andra  sina  aer-  25)  B.  34.  add.  noghot. 

ning  medh  nuerkia,  swa  at  findz  nokoth  26)  D.  thylikt. 

thei  (46.  fiCc.  som)  ey  mr  swa  rwth  som  27)  D.  fiCc.  wara.     ENO.  fiCc.  blifua.    ENO. 

th»i  bör  ath  vara,  tha  scal  ther  om  gö-       fiCc.  add.  tha. 

ras  som  j  konungx  balkenom  vrskils  om  28)  30.  thei  scal  stadzsens  märke  aa  Img- 

(46.  fiCe.  add.  annath)  fals.  gias  medh  hans  egno  tha  CCc. ' 

3)  LM.  fiCc.  om.  thei.  29)  NO.  He.  om.  thei.    D.  Mer. 

4)  DLM.  &c.  om.  ok  —  som.  30)  D.  71.  om.  tha  —  mr. 

5)  ENO.  &Cc.  om.  annan  köpskat  som.    29.  31)  DELNOR.  fiCc.  add.  oc. 
Xa.  kopar.  sum  man  (Le.  32)  D.  add.  meer. 
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di«r  samastadz  vm^^)    andra  wikt  tha'*)  ('*haii  ('^iKril  thet'^)  bort  föra. 

« 

$.  1.  {^^Mt  Xhet^^)  i»rD,  («<^kopar,«<)  smör  («^ella  (^^annat  tholikt,  hwat 
iiket^^)  «r  (^^aff  th^m  (^^foraempdo  stadhum  til  stokholms  komber,  som^^) 
ther  vpskipas  (^®ok  th^r  s»ls/^)  skal  ther^^)  wseghas.  $.2.  (^  ^Seende  no* 
kor  aff  th^m^')  (^^förDempdo  köpstadhum^^)  sin  skip  til  thyskalande/^)  (^®ok 
sit  isern  ther^^)  medh  ella  (^^annat  tholikt  som  för  aer  sakt,^^)  taki  stadz®^) 
breff  ther  a  (®^at  ihet  falt  w»gh^r,  ok  wari  saklös^^)  i  stokholme  vm  (^  ^an- 
dra wikt,  vtan  ihet^^)  Xhev  (^^vp  skipas  (®^ok  (^^th^  s»ls  som  f5r  aersakt.^®) 
%  3.  Alt  iXiet  godz^  *)  vtlaendes  skal  föras,^  ^)  (^  ^som  iaern,  kopar,  (^  ^fl»sk  ok^ ') 


33)  M.  add.  alla.  55)  GSK.  &Cc.  tåyi^kalandz.  BR.  tAyzscolanz. 

34)  P.  fiCc.  nar.  LP.  &Co.  thytUland.    23.  <Cc.  tydzkland. 

35)  LM.  fiCc.  ^Atf^  vthfåris.  56)  D.   medh  iivrit.  o«;  a<iAro  tkyliko.  som 

36)  C.  post  lacanam  (vide  not.  52  pag.  193)  hic  &Cc.  LM.  fiCe.  medh  tholko  goaze  som  nu 
iteram  incipit.  ar  sakt, 

37)  DENOQRXa.  &c.   sic.     ABCHIKPX.  &Cc.  57)  B.  &c.  om.  tAer. 

Aoifn.    Cfr.  not.  35  sapra.    Q.  add.  sama.  58)  B.  aimor  tkolik  tCc.   ENG.  fiCc.  m>A'o£  oit- 

36)  DBLMNOR.  fiCc.  ^ft.  BGKQ.  fiCe.  om.  y£r  nn^.  taki  ke. 

—  tholikt.  59)  29.  Xa.  &c.  add.  merke  the%  medh  ^/otf- 

39)  DLM.  ACc.  om.  Met.  sins  merke  oe. 

40)  R.  &Cc.   oAr  anitaf  tholkit  som  smör.  ko-  60)  DELMNO.  &c.  statens, 
par  ok  fläsk,  ok  htvat  fiCc.  61)  £.  om.  at  —  nnegker. 

41)  ENO.fiCc.  add.  flesk  oe.  62)  B.  saklöse. 

42)  D.  flesk.  huat  &Cc.    LM.  (106.)  talgh  oe  63)  R.  fiCc  viktena.  vtan  &Cc. 
/fe^A:  or  n/^  annat  tholkit  som  aff  stadko»  64)  ENO.  fiCe.  add.  Atmii«. 

men  ofivan  eller  vtan  tilkomber  som  fiCc.  65)  D.  vpskipis.  oe  smlis.  eller  fwkor  näs- 

43)  ENO.  fiCo.  om.  annat  tholikt.  thanke  kunne  ther  innan  wara.  Alt  tCc. 

44)  BGKQ.  ACc.  add.  heizt.  66)  EIVO.  &c.   eller  swlias,   eller  ther  finz 

45)  D.  ther  till  stokholm  föris  aff  fomem-  nokor  mistanke  innan  Alt  fiCc. 

do  käpstadhumen.  ther  swls.  oc  vpskipas.  67)  R.  (Le.  om.  ther.   LM.  106.  (28.  (Ce.)  smls, 

the%  scal  ACc.     ENO.  som  af  köpstadom  eller  (M.  add.  ther)  findz  nokor  misthan- 

til  stokholm  fMsy  oe  ther  upskipas  eller  ke  J,  Alt  &c. 

seels,  thei  seal  fiCc.  68)  29.  &Cc.  add.  aller  misthanke  wr  j.    Xa. 

46)  L  jicc. /bmemifom.  Vi.9&.  fommmpda sta-  add.  vtan  ther  fins  misstanka  innan* 
dhenom.  69)  BCEKNOQ.  &c.  add.  som.   DLM.  fiCc.  add. 

47)  BGKQ.  fiCc.  oc.  ther. 

48)  LM.  tCe.  eller  smls  tic.    80.  eller  slås  i  70)  BC.  fiCo.  sic.    ANP.  foras.    HL  fSra. 
faath  och  tynnor,  thei  sehall  fiCc.  71)  EDLMNO.  &e.  huat  (M.  &c.  €B  hwat)  thei 

49)  GQ.  selia.    MX.  fiCc.  add.  Met.  (D.  add.  helzt)  wr  iem  (Ce. 

50)  C.  alt.  72)  B.  27.  «//er  mdr  &Cc.    LMNO.  <Cc.  mdr 

51)  DLM.  (Ce.  Sendir.  BGKQR.  (Ce.  Srnnda  talgh  (NO.  (Ce.  om.  /oAo^il)  eller  annat  thol- 
noghre.  ENO.  80.  Sendha  the  köpstedine  kit,  thei  skal  (Ce.  Xa.  oek  annur  thol- 
siin  (Ce.  kit  som  man  sal  andrum,    skal  alt  för 

52)  KM.  (Ce.  thessom.    L.  (Ce.  thenna.  wåghas  än  thet  vtföres,  Oek  medh  Stad- 

53)  CKQ.  (Ce.  fomempda.  LM.  (Ce.  om.  h.  v.  sens  Stårkie  mérkias,  ån  thet  märkias 
36.  köpstatkum  ouan  arm  sin  (Le. 


54)  BKQ.  (Ce.  stathum.    G.  stedhumen.  73)  BGDKQR.  (Ce.  om.  ok. 
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smör  ok  (^^annur  tholiken,^^)  skal  alt^^)  förra  w»ghas  »n  th^^  vtfftres.^^) 
(^«Hwar'»)  anoarledhis^o)  gör,  haffwi  forgiort  alt«0  thet^^)  ow»ghit  war,«') 
mn^^)  til  »rn  twaaggia  manna  witne.^^)  Ok®^)  alt®^)  th^/  isBni  til  (^^stok* 
holms  komber,^^)  (^®ok  eig  fiilt  w»gh^r,  th^?^  taki^>)  konungen  ok  stadhen 
enskylt.^^)  $.4.  (^^Hwar  tannobindare  skal  haffwa^^)  eet  maerke,  hwar*^) 
vm  sik,  som  han  skal^®)  sina  tunnor,  seelfat^^)  ok^^)  i»rnfat  medh  m»rkia, 
ok  (^^annur  tholiken,  tha  the  »ru  göra,^^^)  swa  at  findz  nokat  therra^) 
elg  swa  riet  som^)  (^thir^  (^skal,  »r  the^  tunnor  ell^r  annat^)  tholikt,^)  (^tha 
skal  th^r^)  vm  gänga  som^)  vm^^)   annaf )  falz  (^^i  konungx  balkenum.*') 

XXII.^^) 
Jungen  man^^)  ma^®)  (^^i  hselsingalande,  dalum,  iaemtalande  ella  (^^hwar  th^^ 


74)  BGBQR.  fiCc.   annat  tholikt.     D.  annat 
thylikit. 

75)  K.  thöHk.    DB.fiCc.  add.  /Aei. 

76)  ENG.  fiCc.  om.  alt. 

77)  29.   add.  oc  fnedh  stadsins  merke  mer- 
kias  en  thet  merkias  maa. 

78)  DLM.  &c.  eller  hafui  tLe. 

79)  ENG.  &c.  add.  som. 

80)  G.  anmorleth,  et  sic  llle  aliiqae  in  se- 
qaentibas  passim. 

81)  DENGR.&C.  om.  alt. 

82)  LM.fiCc.  add.  ffodz. 

83)  BCDEKLHNGQ.  fiCc.  wr. 

84)  LM.&CO.  add.  ther. 

85)  29.  add.  wller  merkit  mr  ey  til. 

86)  LM.iCc.  om.  Ok. 

87)  Hl.  50.  om.  nit.    N.  4d.  ar. 

88)  C.*statAen  komber  til  stokholms  ok  tCe. 

89)  42*  add.  ok  owegit  är. 

90)  N.  <Br  ey  weget  fult.  theX  (Le. 

91)  BGKQ.fiCc.  ayåer. 

92)  DELMNG.fiCc.  om.  enskylt. 

93)  29.  Xa.  om.  hane  $. 

94)  BCKQ.  ACc.  add.  sik. 

95)  LM.  &c.  om.  Awar. 

96)  Q.  add.  sietffuer. 

97)  BCDELMNGPRX.  fiCc.  sielfat.    Q.  27.  om. 
h.v.    69.Xa.iCc.  Trånfatt. 

98)  BCDEKNGRXa.  fiCc.  om.  ok. 

99)  R.  iCo.  annat  tholkit.    Xa.  andra  sina 


gärning.  ENG.  iCc.  andhra  sina  gemingh 
Oe  fins  ther  nokot  falz  medh  at  thei  ost 
eu  siva  rath  fiCc.  D.  annat  th&likit.  Findz 
tker  .j.  tha  the  ijtra  gör.  at  the  wra  ey 
ratferdbugh  som  the  mgha  wara.  gange 
som  annat  fals.  LM.  fiCc.  annat  tholkit, 
före  then  skuld  at  findz  ther  nokot  fals 
medh^  tha  ganae  thei  som  annat  ftals. 
100)  Q.  ACc.  giord.  I.  giort.  R.  fiCc.  gtordha. 

1)  R.  me.  om-  therra. 

2)  N.  om.  som. 

3)  R.  fiCc.  the  skuhi  vara.,  wr  fiCc. 

4)  ENG.  fiCc.  sculdhe  wara  ganghe  som  an- 
nat falz. 

5)  BCKQ.  <Cc.  annor. 

6)  G.  thölike.    Q.  tolika.     R.  fiCc.  om.  h.  v. 
B.  ACc.  tholick  thing. 

7)  R.  fiCc.  gange  som  iLc. 

8)  P.  thet. 

9)  BCKQR.  fiCc.  add.  vrskils. 

10)  K.  104.  medh. 

11)  KP.fiCc.  annor. 

12)  DELMNG.  fiCc.  om.  i  konungx  balkenum. 

13)  64.  Rådmanna  Balchen. 

14)  36.  Xa.  om.  hoc  caput. 

15)  BGDEKI.MGQS.  Ac.  om.  man. 

16)  N.  ACo.  om.  ma. 

17)  LM.  fiCc.  köpslaghaj  halsingalande  j  da- 
lam  eller  j  iempta  lande  ffår  wn  fiCc. 

18)  ENG.  43.  annarstadz  a  landheno  <Cc. 
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»r  a  landeno,  nokon  marknadh  (^^haffWa,  ella  (^^thmr  nokot^^)  köp  driffwa, 
f5r  »n  konungx  skatter  «r  vt  kornen  ok^^)  vptaken.^^)  Sidhan  ('^loffwas^^) 
('^allom  th^r^^)  i^^)  landeno  fara  ok  köpslagha  i  r»ttom  marknadham  ('^tha 
som  the  »gha'^)  halda^.  Hwar^^)  annarledhis^ ^)  gör,'^)  gange^^)  ('^epter 
thy**)  h»r.'')  n»st  vrskils,'*) 

xxni 

XlwUkea^^)  (^^then  man^*)  konnngx  foghate  eila^')  konnngx  »mbetzmaii 
(^^finder^^)  a  lande^^)  (^^köpslaghan^^)  driffwa,  (^^swasom  (^^hoffinaona 
swena,^^)  presta^^)  swena/^)  bönder  ella  andra  msen,  taki  aff  honum  th^^ 
han  (*^köpte  (**ella  sålde,  ok**)  tU^*)  XL  marker*^)  (*«»n  han  wardher 


19)  S.  driffua  wller  köp  göra  for  fiCc.  alhr  (46.  fiCc.  add.  theras)  mmbitzmmn  som 

30)  B.  köpslaghan  for  iCc.     NO.  köpslagm  finder  nokon  lektan  mller  Iwrdhan  mlhr 

fbr  fiCc.    C.  nakan  marknät  drifua  thcer  thvra  swena  éeller  nokon  Awa  (46.  fiCc. 

elles  köp.  fSr  fiCc.  hwadh)  han  hmht  mr  som  köpslaghar  a 

21)  D.40.  nokor.  landeaz    taghi  aff  i  hörn  thei  the  Aaffua 

22)  LM.ACc.  eller.  köpt  aller  saaUL  oe   ther  mwdher  XL 

23)  ENG.  43.  add.  widh  boot  som  framdelis  marA  om  ther  vardher  nokor  nmnen  til 
(^0.  framleiiis)  sigx.  medh  4Lc. 

24)  S.  fiCc.  ma  hmar  man  köp  göra,  tho  i  41)  R.  fiCo.  add.  som. 

rwttom  fiCc.  42)  ENOR.  fiCc.  add.  nokor.   M.  (Le.  add.  na- 

25)  BM.  4Cc.  add.  them.  kar  annor. 

26)  ENG.  ther  köpslagha  fiCc.  43)  Xa.  som  finner  nokon,  lektan  eUer  lår- 

27)  B.  fiCc.  om.  ther.  dan.  Eller  thera  Swena,  eller  nokon  hwat 

28)  DM.  iCc.  a.  han  hälst  är,  som  köpslaghar  a  Lande- 

29)  ELM.  4Cc.  som  ther  mgha  tCe.    DR.  fiCo.  no,  Taki  Ac. 

som  mgha  fiCc.    S.  iCc.  om.  tha  —  haldas.  44)  E.  add.  nokon  man. 
M.  21.  som  ther  aghas  oe  haldas.   NG.  43.  45)  ENG.  fiCc  Imdheno.   LUNG.  4Cc.  add.  no- 
om.  tha  —  vrskils.  kon. 

30)  DLMR.  fiCc.  add.  at.  46)  LM.  &c.  t  hen  köpinskap  drifwet. 

31)  BGDKLMQS.&c.  add.  som.  47)  B.  köpscap.    ENGR.iCc.  köpinsehap.   C 

32)  Q.  andraledhins.  KQ.  &c.  kopskat. 

33)  S.  om.  gör.    LM.  fiCc.  köper.  48)  E.  om.  swasom.     NG.  om.  swasom  hof- 

34)  DLM.  iCc.  bote.'  manna  swena.    LM.  fiCc.  antiggia  bönder 

35)  B.  om.  epter  thy.  bymanz  swena,  eller  oe  andra  fiCc. 

36)  BQ.  add.  som.    E.  add.  ther.  49)  DXa.  84.  om.  hoffmanna  swena. 

VI  o^S^^'  i*®''"  1./      TUM  .A-j        ^  ^^)  ENGXa.fiCc.  add.  byamanna  suena.    BK. 

l^l  5^^J'  ?''•  &^'    ^-  !"?•  '^Pfl'''  ^^f  «^c.  add.  eUer. 

39)  D.  Fmder  konunx  foghate.  eller  nokor  - -.  ^ 

annar  konunx  embezman  nokon  man  kö*  ^       preste. 

pinscap  drifua  a  lande,  swa  som  (Le.  ^^)  BCKQ.  (Le  om.  swena. 

40)  GKQ.  42.  ther.  EXa.  (Le.  om.  then  man.  53)  LM.  (37.  106.)  köpt  eller  saalt  hafwet, 
BLMNGX.  fiCc.  man  ther  (NGX.  (Le.  som)  oe  ther  meåh  XL.  mark  konugx  enstA  cm 
kunimgx  (Le.     S.  fiCc.  konungx  faghuthe  han  wardher  ther  til  wnnin  mptet  landz 
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laghlika  til  wnnen  meM  landzlaghnm,  ok  (^^the^^)  XL.  marker  wari  ko- 
nungx  ensak,^^)  (^^ok^^)  XYket  han  sålde  ella^«)  köpte.  %.  1.  Wardbar^^) 
nokor  fangen  i  stadhennm®®)  (^^aff  (^^th»ssoin  fornempdom®^)  mannom,  ok 
wardher^o)  til  wnnen^^)  medh  twaoggia  manna  witnnm,^^)  (^^wari  (^Magh 
samn,  ok  taki  halfft  konungen  ok  halfft  stadlien  (^^ok  i\iet''^)  medh  tber^^) 
köpt  war  ell^^^)  salf,  före  thy  at  (^^all  köp  skola  i  stadhenum^^')  göras,® ^)  65 
badhe  landzmanna  ok  köpstadzmanna® ^)  msellen,®^)  (®^ok  eig®^)  a  (^^lande 
ella  annarsfadz.®^)     $.2.  Engin  landzman^®)  ma  köpa  (^^nokra  banda  köp^^) 


laghum  Samuledhis  take  konugin  Met  han  73)  ENO.  fiCc.  bote  XL  marker  (NO.  iCc.  66- 
saalde  eller  köpte.,  wardher  nokor  fiCc.  te  samuléi)   hälft  Åonungenom  oc  hälft 

54)  D.  om.  ella  sålde.  stadhenom  tCe.     LM.  (28.  (Le.)  bote  XL. 

55)  E.  om.  ok.  mark   konuqenom   oc   stadhenom  Oc  sa^ 

56)  BCDEKNOQ.  <Co.  medh.  muledhis  thet  han  köpte  eller  sålde,  ffo. 

57)  R.  fiCc.  add.  pmninga.  re  then  skuldh  at  alle  skulu  göra  thera 

58)  R.  fiCc.  vm.  BCKQ.  fiCc.  oe  (GKQ.  fiCc.  om.       köp  j  köpstadhenom  Eengin  tLe. 
oc)  thet  wari  kunxingx  ensak  mn  —  lanz  74)  D.  sami  lagh.  tho  taki  fiCc. 

laghum.  kununger  taghi  oc  thet  tio.    E.  75)  D.  badAe  saköre.  ok  swa  theX  som  köp* 

konungx  ensak,  oc  samuledh  han  som  köp-       tis  eller  smldis.  före  &c. 

te  eller  saldhe  en  han  nuxrdher  ther  til  76)  G.  om.  thet.    GENOQS.  iCc.  add.  thw. 

wunnen  medh  landzlaghom  Fardher  fiCc.  77)  S.  iCc.  om.  thw.    BCEKNOQR.  (Le.  som. 

D.  till  konunx  ensak,  oc  samuledh  thet  78)  S.  fiCc.  oc. 

han  köpte  eller  smide,  vm  han  wardher  79)  S.  fiCc  köp  scal  i  köpstadhenom  vara, 

laghlica   ther  till  wnnen  medh  landzla*       badhe  fiCo. 

ghum.  Kan  oc  nokor  wardha  fangin  fiCc.  80)  NO.  fiCc.  köpstaSenom.     E.  40.  köpsta^ 

NO.  43.  ////  —  saalSe  (ut  D.)  (Bn  —  landa-       dhum. 

Ictgom.   yorfier  (ut  E.).  81)  DR.  fiCc.  warti. 

59)  30.  thet  wari  fiCc.  82)  BCDKNOQ.  &c.  sic.  S.  fiCc.  köpstadzman^ 

60)  S.  ACc.  add.  sama.  nom.    R.  tCe.  stadz  manna.  AEHIPX.  fiCe. 

61)  B.  add.  kununger  taghi.  köpmanna. 

62)  P.30.  om.  ok  —  köpte.  83)  DENO.  fiCc.  sic.    ABGHIKPQRSX.  fiCc.  add. 

63)  27.  X.  fiCc.  add.  sua.  ok  ther  siin  (K.  20.  som)  köp  göra  (BK. 

64)  B.fiCc.  oc.  20.  göras,    at   in  K.  scalpro  matatum  in 

65)  ENOS.  &c.  add.  oc.  gl^a).     Cfr.  not.  73  sapra. 

66)  M.  köpstadin.  84)  D.  om.  ok  —  annarstadz. 

67)  S.  &c.  oc  til  wnnen  medh  twem  mannom,  85)  Q.  add.  annars  stadz,  oc  ey. 
vari  fiCc.  86)  ENO.  fiCc.  landheno  Enghin  (Ce. 

68)  DELMNO.  ACe.  thennm  (ELMNO.  (Le.  thoU  87)  KP.  (Le.  annorstadz.   R.  (Le.  androm  sta- 
kum)  forköparom.    (LBL  fiCo.   landzköpa'       dhom.    S.  (Le.  nokrom  stadhom  androm. 
rum)  oc  (Le.  88)  49.  fiCc.  bonde  som  å  landeno  boor. 

69)  BR.  36.  fomempdo.  89)  ELMNO.  (Le.  om.  nokra  hända  köp.    8. 

70)  BCDBKLMNOQR.  (Le.  om.  wardher.  thet  fmladhe  ar  mller  annat  i  stadhenom 

71)  DR.ACc.  bunden.  ^  ath  han  (Le. 

72)  K.  (Le.  vitne.  90)  BCDKQR.  (Le.  köpinscap. 

Corp.  Jur.  Sv.  G.  Ani.  Vol.  XL  26 
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i  stadhenum,**)  fwlaödhe^^^)  ella^^)  (94iiwat  Xhet^^)  »r,*«)  (»^at  ha&  ('»skal 
ihet  ther^^)  äter  (^^^vts»lia  i  stadhennm  ok^  mänga,')  \vidh^  bot  som  för^) 
war^)  sakt.  Hwilken^)  i  (^thaesso  maleno  eig  orkar  botam,  gange  til  »rw- 
dhes  (^eptér  thy  tilbör. 

xxmi 

llwilken  man®)  andrum  gör  skadha  a  sino^)  godze  medh^^)  wilia,  swasom^*) 
(^'annar  byggw*^)  vndir  ok  an^iar  offwan  a,**)  (**ok  thaes*®)  godz*')  vn- 
dir  »r,*»)  (*«hwat  ihet  haelzt^^)  aer»»)  {'^"^sdXi  elia  ktedhe,  fordaBrfwas^') 
(i*aff  ('*them*®)  oflFwan  a  bygger,  ok  aerii^')  twaeggia  manna  witne  til,  at 
han  honom  th^n  skadhan  giorde  ('^eiler  swa  storan,  ('^böte  hontrm  (^^allan 


91)  D.  add.  stva  som.    R.  &Cc.  add.  som.  faar  skadha  a  sali  eller  khtdhe,   eller  a 

92)  21.  &c.  fmnadhe.    E.  &c.  add.  kledhe.  nokro  andro  sino  godtey  som  vnder  byg- 

93)  DELMNO.  6Cc.  add.  nokot  annat.  ger  aff  them  ther  ofwan  til  bygger  böib 

94)  ELMNO.  fiCc.  om.  htvat  thei  ter.  (M.  fiCc.  bote)  honom  äter  aUan  skadhan 

95)  D.  104.  add.  helzt.  som  han  honom  giordhe,  om  tweggia  man- 

96)  BG.  fiCc.  sic.     A.  ar.     D.  add.   ./.  swa  na  witne  mro  til,  Dyl  han  ther  före,  oc 
mato.  (Bro  eg  witne  til,  dy/y  wpter  thy  honom 

97)  19.  post  laonnam  (vide  not.  1  pag.  197)  hic  skadkin  witis.  Falt  &e. 
itemm  indpit.  16)  S.  fiCc.  ther  a. 

98)  LM.  106.  wil  thei  j  stadhenom  (M.  sta-  17)  27.  fiCc.  add.  som. 
dom)  swlia  eller  vthmanga  widir  fiCc.  18)  21.  byggher. 

99)  BGKQRS.  &c.  om.  ther.  19)  23.  iCc.  fordarjfwas    salt  eller  klmdhe 

100)  S.  &c.  siBlia.   DENO.  iCc.  salia  oc  wt-  eller  huat  thei  helzt  wr  fordarffwas  fiCo. 
mänga,  widher  ACc.  20)  S.  fiCc.  om.  hwUt. 

1)  BS.  fiCc.  eller.  21)  BG.  &c.  sic.    A.  ar. 

2)  BGKQRS.  fiCc.  wtmanga.    64.  mångla.  22)  D.  om.  salt  ella  kiwdhe.    BNO.  kledhe 

3)  GEQ.  fiCc.  om.  f&r.  eller  annat,  forderfuas  före  hans  seul  of- 

4)  BDELMNORS.  &c.  4Br.  nan  til  bygger  bote  &c 

5)  ELMNO.  fiCo.   Thm.    K.  &c.  add.  som.  23)  S.  &c.  add.  thei. 

6)  S.  fiCc.  tasssom  macdom.  24)  44.  Xa.  iCc.  /8r   hans  skuld   (Xa.  add. 

7)  ENO.  ACc.  om.  epter  thy  tilbör.    BGS.  fiCc.  som)  owan  ACc. 

som  til  bör.   K.  20.  som  til  bar.   DLMQR.  25)  D.  t  hes  wegnw.  som  ofuan  till  byggir. 

&Cc.  som  för  ar  (Q.  tCc.  war)  sakt.  bote  honum  äter  allan  skadhan.  vm  tueg- 

8)  DLMS.  ACc.  om.  man.    G.  fiCe.  add.  som.  gia  mannw    witne  csra  till.  Sigher  han 

9)  1>.  98.  hans.  sik.  honum  then  skadhan  ey  hafua  giort. 

10)  D.  21.  add.  sinom.  oc  ey   ara   witne  till.  wmri  thei.  epter 

11)  LMS.  fiCc.  om.  swasom.     DLNO.CCc.  add.  fiCc. 

ther.  26)  B.ACc.  add.  som. 

12)  L.  fiCc.  een.   M.  then  ene.  BGKQ.  &c.  an-  27)  BQS.  fiCc.  wr.    RS.  fiCc.  add.  ther. 
nor  bygning  iJtr  vnder  oc  annor  tCe.  28)  S.  ACc.  om.  eller  swa  storan. 

13)  Xa.  bygning  wr.  29)  Q.  om.  bote  —  giordhe. 

14)  ELMNÖ.  fiCc.  ofuantil.    R.  fiCc.  om.  a.  30)  S.  ACc.  äter  allan  then  skadhan  han  fik, 

15)  LM.  106.  (28.  fiCc.)  swa  at  then  (106.  han)  wlHr  vwri  sik  medh  edhe  mpter  fiCe. 
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skadhaa  ater.^^)  ('^Dyl  (^^haa^^)  at  han  honam  eig  then  skadhan  gior- 
dhe,  ok  aeru  eig  witne  til,  ella^'^)  bar^^)  a  taken,  w«ri  sik  epter  thy^^) 
honum  saken^^)  witis.^^)  (^^^Faelz  han  at  edhennm,  faelles^')  tiP^)  saken- 
ne.^^)  Orkar  han^^)  eig  (^Hh^n  skadhan  äter  giselda,^^)  lösi  han^^)  medh 
serwdhe  sino  widher  malsaBghandan  (^^som  honam  skuld  gaff.  %.  1.  (^^Nw 
kan  thet  aff^^)  wadha  tilkoma^^)  ok  eig  medh^^)  wilia,  bote  tha  honom^^) 
hwarn^^)  fiaerdha  psening^^)  (^^aff  (^^skadba  hans,  ok  ffi^^)  fällan  edh^^) 
ept^r  thy  honam  skuld  giffs.^^)  (^^F»lz  han  at  edhenum,  (^^^fselles  til  sa- 
kenne;^^)  orkar  han®^)  eig  botum,^^)  gange  til  serwdhes  (^^som  för  »r 
sakt.®^)  (^^Vm  th«n  (^^skadha  man  gör  andrum^  ^)  (^  M  skipum  ell^r  an- 
narstadz,^^)  wari  lagh  samu.^^) 


31)  29.  Xa.    add.  then  (Xa.  add.  som)  kan  50)  S.fiCc.  medh. 

hanum  gyordhe.  E.  add.  wn  ttiegghia  man-  51)  BKQ.  fiCc.  koma.    LM.  fiCc.  wara  til  ko^ 

na  nnthne  aru  tit.  Oc.    NO.  add.  mn  —  mit  (M.  kornen), 

till  (at  E.)  at  han  giordhe  honom  then  52)  BGKQR.&o.  aff.    D.  add.  hans. 

skaSan.  53)  BCKQS.  iCc.  om.  honum.     ELMNS.  &e. 

32)  NO.  43.  ^ru  witne  ey  till  oc  kin  dyll  add.  ather. 

sik  hausL  giort  honom  then  skaSan.  <tyli  54)  8.  ACc.  skadhan  medh  hwar. 

effter  &c.  55)  CDNO.  fiCc.  add.  äter. 

33)  E.  hin  sik  hafua  giort  honum  then  ska-  56)  ENO.  ACc.  om.  aff  skadha  hans. 

dhan.  dyli  epter  &c.  57)  S.  Tribus  foliis  abscissis  seqaeniia  de- 

34)  R.  fiCc.  add.  thei.  sunt  usque  ad  verba  kost  oe  ey  annars 

35)  K.  34.  add.  oe.  vidher  both  JiCo.,  cap.  34:3., 

36)  BE.  &c.  add.  oc.  58)  LM.  &c.  add.  medh. 

37)  P.  oro.  thy.  59)  DEN0.43.  edhin.    30.  wadhe  edh. 

38)  DENOXa.  fiCc.  skadhin.    F.  87.'  add.  giffs  60)  P.  fiCc.  gaffs. 

ella.    S.fiCc.  add.  giffs  oe.  61)  LM.  fiCc.  om.  FbbIz  —  sakenne. 

39)  BGRQ.  fiCc.  gifs  til.  62)  D.  göris  ther  vm.  som  för  fiCc. 

40)  R.  fiCc.  om.  Fwlz  —  sakenne.  63)  BL  ACc.  sakena.    R.  ACc.  sakinna. 

41)  Q.  ACc.  add.  och.  64)  0.27.  om.  han. 

42)  S.  fiCc.  €Uh.  65)  BGEQ.  fiCc.  add.  tha. 

43)  L.  fiCc.  sakinna.     BIM.  fiCc.  sakena.    D.  66)  BGBKVOQ.  &c.  om.  som  —  sakt. 
widher gieldit.    S.  (Le.  add.  oc  ath  bot  som  67)  C.  add.  nv. 

för  mr  sakth.  68)  ENO.  43.    Gör  man  adhrum  skadha  a 

44)  S.  om.  han.  skipum  &c. 

45)  D.&c.  om.  then.    LM.  4Cc.  botnm  gange  69)  BR.  «c.  man  scatha  gör  4Cc.     GELBItt! 
til  atrfwodhts  före  malsteghandanom  fiCc.  «c.  man  athrom  gör  skatha  i  fiCc. 

47)  ENOR.öCc.  thei.  »A  o  xt             •                    *  j 

48)  DENO.  43.  om.  som  —  gaff.  ^*)  ^'  ^«-  ®"-  *  ""  annarstadz. 

49)  ENO.  fiCc.  Thimar  thei  (E.  rec.  man.  8q-  '^2)  R.  ACc.  annarstadh. 

pra  lineam  add.  a/*;  NO.  &c.  add.  medh)  73)  G.  add.  ther  vm  som  för  er  sakt.    EQ» 

wadha  oc  fiCo.  fiCc.  add.  ^om  /8r  ar  sakt. 
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jLlwilken^)  win  (^later  falt  mi»ta^)  medk  stopom  (^ella  vpstinger^)  vtan  fo- 
ghatans  ok®)  radhmanna^)  (*witu  (^ella  orloff,  bote  thre  oiark^  til  (^^thre- 
akiplis  ( ^ '  malsseghandanam,  konungenum  ok  stadhenam/^)  ok  haffwi  forgiort 
fatet,^^)  (i^ok  th^^  taki^>)  konuogen  ok  stadhen  enskylt.^^»)  $.1.  SsbP^) 
han*«)  ihet^^)  dyrane*»)  «n  thrf  sat**)  war,»»)  (^^wari  (^^sama  (^^brut 
ok  bsDtring. 

XXVL 

llwilken^®)  man  win,  hwaria  banda  win  Ihet  haelzt  »r,  myodh^^)  ella  (^®an- 
dra^^)  drykkia,^»)  wil  medh  (^^mato  ella  stopom  falt^')  haffwa,'^)  sighi  til 
fogbatanam    ok**)    borgbamsestaromen,*^)    ('•widhw'')  bot   som  (*«for  aer 


XXF=BjR.38:pr,f. 

1)  DENO.  &c.  add.  man.    LM.  fiCc.  ffw  Aon  22)  ENO.  &c.  wardher. 

nokar   man  wiin  vpstinga  oc  meth  sto-  23)  D.  bote  samuledh  badhe  fat  oc  ptBninga. 

pum  vthmwta  vtan  fiCc.  24)  BGEKNOQ.  &c.  lagh  samu  (pro  samu  — 

2)  E.  hafuer  falt  medh  fiCc.  bmtring). 

3)  Hl.  fiCc.  mmta.    NO.  &o.  om.  h.  v.    BGKQ.  25)  56.  Xa.  laah,  sam  före  åhr  sacktth,  LM. 
fiCc.  löpa.    D.  fiCo.  wtmtBta.  fiCc.  lagh,  Öc  m  hwa  som  wiin  myödh  fiCc. 

4)  ENO.  fiCc.  om.  ella  vpstinger.  (cap.  26). 

5)  DR.  fiCc.  vpstinga.  26)  ENO.  Tnen  man  som  (R.  add.  medh^  at 

6)  BCE.  ACc.  eller.  h.  v.   lineola  inducia  est)  wiin  miod  fiCo. 

7)  D.  iCc.  borghamestara.  D.  Vill  oc  nokor  wijn.  myodh.  eller  adh- 

8)  R«  iCc.  vitzskap.    LM.  iCc.  om.  mtu  ella.  ra  drykke  medh  stopum  (Co. 

30.  miit;t6  M/«  fiCc.  27)  R.  JCo.  miödker.    46.  iCc.  add.  <^^M  d/. 

9)  ENOQ.  fiCc.  o<r.    P.  iCc.  om.  «/2a  or/o^.  28)  Xa.  Tgdskt  ööl  (pro  an</ra  drgkkia). 

10)  30.Xa.  &c.  totfskipds  ^onangenom  OCc.  29)  30.  add.  </^ra. 

11)  BGKQ.  &c.  om.  maUasghandmum  —  jto-  30)  G.  drykkier.    Q.  <Cc  drykker.    DEKMO. 
äA<?7it/m.  6Cc.  driåkke.    N.  fiCc.  drykkio. 

12)  LM.  tCc.    add.  a/  Aon  ja/<f«  theX  olof*  31)  NO.  JCc.  maa/om,  LM.  fiCc.  om.  ma^o  «/&i. 
wandis.  32)  M.  /a/.    K.  fulL 

13)  23.  fiCc.   vOnfatket.     36.  Xa.  add.  ir//er  33)  ENO.  fiCc.    add.   iitia^  ifr^Me   (NO.  59. 
tunnona.  dryk)  thei  helst  ar. 

14)  BGKLMQ.  iCc.  om.  ok.    D.  fiCc.  konunge-  34)  É.  fiCc.  om.  o^. 

num  oe  stadhenum  tCe.  35)  LM.  fiCc.  radhmannomen.      M.  fiCc.  add. 

15)  BGKQ.fiCc.  An/t^t.  ocA  rådmän. 

16)  ELMNOR.  fiCc.  om.  enskylt.  36)  LM.  fiCc.  om.  widher  —  ^a^f.   BGKQ.  &o. 

17)  DR.  fiCc.  add.  oe.  som  för  asr  sakt.  vm  boot  (G.  om.  boot) 

18)  LM.  106.  man.  thera  at  &Co.    D.  at  the  thei  satin,  eller 

19)  80.  stopet.  bote  han  som  för  mr  sakt.  Oc  alle  dryk* 

20)  ELMNR.  ACo.  dyrare.  ke  seulu  sastias  foghatenum  fiCc. 

21)  L  fath.  37)  62.  &e.  add.  3  mreh  (74.  fiCc.  mark). 
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sakt,'*)  at  the  thet  («ofalt  gören,**)  ok«*)  («'8»ti  thet**)  a  foghatanam 
ncrwaraode  ella  hans  vmbudzmanne.*') 

XX  Fn. 

Alh«)  mat,*^)  8om*«)  tU  win,  ("myödh  (««eUa  trampno  öl»*)  ok»«)  an- 
dra»^) drykkia»^)  höra,»»)  skula»®)  maerkias  för  »n»^)  aff»^)  th^m  msdtz 
ella**)  s»ls,*®)  ok  (•Uakes  aff  th^m®^)  th«r  til  sätter  wardher®')  eet**) 
ella  tw,^»)  swa  mang*^)  han  widh^r  thorff/^)  Ok  engin®*)  (^^sin  dryk,  win 
ella  myödh  eller  (^^hwat  th^^  »r,  medh  krnsom  ella  (^^andre  niato  m»ti,^^) 


XX Fil,  cfr.BiR.38:3. 


S8)  BNO.  fiCc.  sidU  ar  at  tLc.  56)  GQ.  fiCc.  seal. 

39)  26.  &c.  add.  ///  mar  A.  57)  LM.  ACc.  add.  nokot. 

40)  LM.  ACc.  sastin,  oe  m  skal  foghotin  nar  58)  BCKLMQ.  fiCc.  medh. 
wara  eller  hans  mmbitzman.     ENO.  ACc.  59)  D.  add.  medh  them  nokot. 

swthin  —  wara  (at  L.)   tha  thti  sett  el-  60)  49.  fiCc.  add.   med  stadtens  merke  och 

ler  nokor  a  hans  weghna.  måtth. 

41)  C.  fiCc.  göra.  61)  DR.  fiCc.  takas.    LM.fiCc.  take  then  ther 

42)  Q.&c.  om.  ok,  (21.  til)  sätter  fiCo. 

43)  BGKQ.  dtc.  satin.    R.  fiCc.  swtis.    49.  Xa.  62)  ENO.  fiCc.  add.  som. 
iic.  ä  skall  fogten  nänvara,  thå  thei  såttt  63)  D.  war.    R.  fiCc.  vardh. 
eller  någor  å  hans  wågne.  64)  27.  add.  stadzens  math. 

44)  BGKQ.  fiCc.  om.  the%.  65)  E.  Ree.  at  videtar  man.  in  märg.  add. 

45)  DR.  &c.  embezmarme.   23.  &c.  budld.  29.  ^^op.     BGDEKNOQR.  <Cc.  add.  eller.    LM. 
add.  vidher  both  sum  for  ar  sakt.  106*   add.   maat  aff  them  eller  (M.   add. 

46)  B.  ACc.  Alla.  R.  &c.  ^/^   46.  Xa.  ACc.  Al-  oc). 

la   the  måtho  som  viin,    miöd,  trampn  66)  M.  fiCc.  margh.    R.  &c.  add.  maat. 

bly  och  andrad  rickia  schula  medh  mätas,  67)  40.  fiCc.  add.  a^  Mem  sama  matom. 

thet  schal  wara  råth  stadz  mååth,  och  68)  D.ACc.  add.  scaL 

engin  krwss  eller  annat h  maåtth,   wtan  ^gj  j^^   4^^    ^j^^j  ,^;^  ^j^^^  ^    j^  ^^^^ 

the  are  tan^ath  vedher  statzsstop,  och  ^^^   gpjo.  4Cc.  nokot  aff  thenna  drykkiom 

9^r    (Xb.   Madhsens  &toop.    Görs)   ther  ^^^^  j^^,    gcKO.  fiCc.  >y*^  (C.  6Cc  drik^ 

?X  Sv if^iJ^                                •  <*e*  ^  ^^fe»-  «»edh  afÄri?  ma/o  «Cc. 

48)  DLM.QCc.  om.  som.  w^x  1^      ji       ^1/          ju  a. 

49)  E.  71.  om.  mydrfA  e//a.  ^Ö)  "^^  ^^^^^^  ^'y***'  '»•^»^  *^«- 

50)  BGDKLMNOQ.  fiCc.  om.  ella.    R.  4Cc.  om.  "^l)  KR.  fitc.  onrfro  maMtf.    LM.  106.  anårom 
ella  trampno  öL  mattorn,  vtan  medh  them  ther  rat  aro 

51)  GKLMO.fiCc.  trampnöl.    DEO.  fiCc.  trafn  ^i^ot  widh  (M.  til)  the  ratta  mattona  som 
öl.    B.  30.  tramöl.    26.4Cc.  traffwen  öl.  stadhenom   til  hörir.,    Hwa  annarledhis 

52)  BGEKINOQ.  Atc.  eller.  9^^^  oc  wardher  han  ther  medh  fangin 

53)  D.  add.  thylica.  (!<*•  fiwnen)  a  farske  iLe. 

54)  DEMO.  fiCc.  drykke.    GNQ.  92.  <2n/^o.  72)  K.  42.  miatin.   DR.  fiCc.  mata.   BNO.  <Co. 

55)  DLM.fiCc.  om.  höra.    BCKQ.&c  bör.  sali. 


2m  Köpmala  B.  ÄXFIl 

vtan  the  (^^rset  aera^^)  ok  likadh  widb^^^)  (^^sama  matona;^^  görs  an- 
narledhis,  ok  wardh^r^®)  fannen  (^^a  faerske  gaeming,  (^^ok  (®^gör^^)  th^ 
medh  enna  märka  skadha,  göris  (®^th«r  medh  som®^)  (^^aDdruin  falsarom;®^) 
(®'wardhCT  ihet^^)  wiit  honum,  (*®göris  (^^^ther  medh^^)  som  vrskils  i  ko- 
66  nuogx  balkenum  (^^vm  annat  falz.  (^^Gör  han  th<?r  minne  skadba  medkj 
gange  th^r  vm^^)  som  annar  thinffnadb^r. 

XXFW^) 

llwilken^)  (^som  giffw^r  wanmato^)  a^)  wine,  bote  thre  mark^  paeninga^) 
til  tbreskiplis  (^malsaeghandanum,  konnngenum  ok  stadhenum.  Före  wanmato 
a®)  myödh   böte^)  ena    mark*<^}   (*Mil  tbrseskiptis  (^^malssegbandanum,  ko« 


XXVIll,  cfr.  BjR.  38:  2. 


73)  ENO.  fiCc.  tvari  förlikat  widh  städrens  logUga  funnen,  å  fårska  gärning,  (Xt. 
matho.     Huar  theX  gör  oc  wardk^r  ACc.  om.  å  fårska  gärning)  göris  tia  medh  ko- 

74)  D.  marin.  nom  som  i  konungz  balckenom  vrskilzj 

75)  R.  ACc.  add.  the.  allo  måttho  som  om  annat  A  fa/si* 

76)  30.  fiCc.  stadzswns   matAa.     49.  Xa.  &c.  88)  P.  59.  om.  Met. 

städrens  måttk.    D.  tke  rmttm  stazins  ma-  89)  ENOXa.  fiCc.  weri  sik  som  för  (NO.  om. 

to.  Gör  nokor  annarledhis  mn  nu  mr  sakt.  för)  mr  sakt  (pro  göris  —  konungx  bal' 

0€  wardher  ther  medh  funnin  fiCc.  kenum), 

77)  BKQR.  &c.  sic.    AHIP.  matono.    G.  ma*  90)  R.  fiCc.  medh  honom  som  &c. 
tor.    21.  99.  X.  mateno.    Cfr.  notl.  71,  7a,  91)  B.  om.  medh. 

76  sapra.    R.  fiCc.  add.  som  stadhenom  til-  92)  DELMNOR.  &c.  om.  vm  —  tkinffnadher. 

höra.  93)  BCKQ.  &c.  om.  Gör  —  thivffnadher. 

78)  99.  X.  add.  han.    R.  fiCc.  add.  medh.  94)  48. 99.  X.  mäd. 

79)  59.  X.  fiCo.  med  färska  fiCc.  BCKQ.  &c.  1)  48.  invertii  ordinem  huias  oapitis  ac  pro- 
wither  falska  geming.  gör  fiCo.  xime  seqaentis. 

80)  D.  om.  ok  —  skaaha.  2)  ENO.  fiCc  add.  man. 

81)  R.95.  görs  ther  medh  enna  märka  ska--  3)  LM.  106.  wanmatto  gifwet  aff  wiin  fiCo. 
dhi.  4)  60.  oråth  måtto. 

82)  LM.  &c.  add.  han.  5)  DENOR.  &c.  aff. 

83)  DELMNOR.  fiCc.  medh  honum.  som  fiCc  6)  BCDEIiOJANOQR.  fiCe.  om.  jHtninga. 

84)  BCDKNOQR.  fiCc.  add.  medh.  7)  BCKLMQ.  fiCc.    om.  malsmghandanum  — 

85)  LM.  fiCc.  för  ar  sakt,  Witis  Met  Aonom^  stadhenum. 

tvari  ther  om  lagh  som  för  mr  sakt  j  fiCc.  g)  DELMNOR.  4Cc.  aff. 

30.  then  wikt  mller  bysman  falska  som  gj  ^^^^  j^c.  om.  bote. 

standherj  4Cc.  ^a\  o     a  a      l 

86)  EXa.  4Cc.  falskarom.     D.  add.  vm  han  ^"^  *^'  "^^^  ^^• 

gör  ther  meåh  eenntB  märka  skadha.  ENO.  11)  B.  om.  /i7.     R.  fiCc.  om.   «/  —  stadhe- 

éCc.  add.  £;//er.  wwm.  .  D.  fiCc.  om.  til  —  jaA/. 

87)  D.  Vitis  thei  honum.  nneri  sik.  som  fiCc.  12)  L  fiCc.  om.  malsaghomdanum  —  stadhe- 
46.  Xa.  fiCc.  om  Aait  orA  humpar  (Xa.  ;i/tMi-  man.  BGEKLMNOQ.  fiCo.  om.  maismghan- 
par)  några  driekio,  och  warder  ther  medh  danem  —  sakt. 
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nnogenuin  ok  stadhenum  som  for  war^^)  sakt  Före  (**wanmato'*)^a**) 
trampno  öl*')  böte^®)  siex  öra  (*^tii  thrseskiptis.  Pore  (^^»wanraato  a^*) 
(2  2sw»Dst  öl   (*5böte  (2*til  fhraeskiptis  (»^soai  for»®)  war  sakt  thre  öra.*') 


XXiÄ. 

rlwilken  (»®noian  som»®)  nokot^'^)  wil  afT  thaessom^ ' )  fbrnsempdo^ »)  dryk- 
kiom  s^lia  medh  iaDnom,^^)  han  skal  alstingz^^)  them  vp  i^^)  sprund^ ^) 
fylla,  ok  i  swsenskom  tannom  ma^ta.  Hwar^')  som^^)  annarledhis  sael,^®) 
(^^wardh^r  til  wnnen^M  oiedh  twem^»)  mannom,  bote  sisex  marker  til  thre- 
skipti^  (^'raalsseghandanum,  konangenum  ok  stadhenum,  ok  haiFvvi  forgiort  the^ 


13)  R.  fiCc.  m-. 

14)  R.  fiCc.  om.  rvanmata  a. 

15)  E.  49.  wanmath. 

16)  BDELMNO.fiCc.  af. 

17)  BGKLQ.  fiCc.  trampnöle  vel  trampnöL 
DEMNOR.  tCe.  trafa  öl.  40.  &c.  traffvin- 
öle.  34.  6Cc.  trauenöL  19.  ACc.  tramöL 
29.  44.  trcmpöL    30.  tystööL 

18)  DLMNOR.  &c.  om.  bdte, 

19)  DLMR.  dtc.  om.  tU  thrwskiptis. 

20)  BCKQ.  fiCc.  om.  tvanmato  a. 

21)  DELMNOR.  fiCc.  aff. 

22)  DX.  ACc.  swenskt.    ELMNOR.  fiCc.  suen- 
'    skQ  öle. 

23)  GK.  fiCc.  om.  bote.  LM.  &Cc.  om.  bote  — 
SiUct.  1>.  thre  örm  tkettiE  bötis  alt  till 
thr<Bskiptis.  som  för  ter  sakt. 

24)  B.  om.  til  —  sakt.  R.  &c.  ///  öre  oc 
som  för  ar  sagkt. 

25)  GEKNOQ.  iC<c.  om.  som  —  sakt. 

26)  P.  til  foren. 

27)  BC.  &c.  sic.     A.  ora. 

28)  CE.  &Cc.  om.  man.   D.  88.  om.  man  som. 

29)  BKLMQR.fiCc.  om.  swn. 

30)  E.  fiCc.  om.  nokot. 

31)  DENO.iCc.  thennw. 

32)  BCKLMQX.  &o.  fomempdom.  ENO.  ACc. 
fomemda.    LM.  106.  add.  stykkiom  eller. 

33)  M.  92.  /imno. 

34)  BDIENOQ.fiCc.  ahstingis. 

35)  P.  &c.  r;i<fi. 

36)  DELMNOR.  fiCc.  sprmdit. 

37)  ENO.&c.  TAen. 

38)  DLM.  fiCc.  om.  som. 


39)  LM.  &c.  |7dr.    BCEKNOQRX.  &c.  add.  oc. 

40)  LM.  106!  bote  VI  mark  til  thrwskip- 
t\%  om  (M.  wn)  han  wardher  ther  til 
rimnin  medh  twem  mannom  oc  Met  som 
saalt  war,  thei  (M.  om.  thei)  taki  ko- 
uufffiH  oc  stadhin,  fFiin,  myödh  pos- 
rvalkf  trafnööl  oc  aldra  (M.  andvA)  han^ 
da  drykkia,  skulu  ste/ias  wptev  thy  the 
(Bro,  oc  satte  wardha  oc  ey  dyrare,  Een- 
gtn  fiCc.  D.  bote  sax  mirker  till  thra- 
skiptis.  oc  hafui  foryiart  thei  han  smide, 
thei  taki  konungen  oc  stadhin  eenskyU. 
vm  han  wardher  ther  till  wnnin  meålk 
tueyyia  manna  witnom.  Alle  drykke.  huat 
thei  ar  wijn.  myödJier.  trafn  öL  pusaualk. 
eller  annat,  sculu  salias.  eptev  thy  the 
godhe  ara.  oc  the  satte  wardha.  oc  ey 
durare.  Enyin  ma  oc  tra/höl.  pusaualk. 
eUer  adhra  tin/lica  drykke.  medh  stopum 
wt  mata.  eller  skenkia  till  salu.  vtan  by  a- 
men  sialfue.  Huilikm  man  ey  låter  löpa 
sin  dryk.  som  han  sätter  wardher.  huat 
thei  är  wijn.  myödh.  eller  adhre  drykke. 
hafui  foryiort  fatith.  eller  huat  thei  ar. 
00  medh  sax  marker  före  olydhnona.  Oc 
ther  ma  han  engom  tunnom  aff  salia.  v- 
tan  han  thei  kunnoghadhe.  a.  radhstof'^ 
wnne  tha  thei  sattts.  at  swa  mykit  för 
forthingatk  war.  oc  thei  scal  han  haida 
medh  sinom  edh.  tha  thei  sattis.  Huar 
annarledhis  ACc. 

41)  R.  fiCc.  bundin. 

42)  R.6Cc.  VI. 

43)  BCEKNOQR.  iCc.  om.  malsaghandamm 
—  stadhenum. 


t08  Eöpmaia  B.  XXiX. 

haa  sålde,  (^^ok  Wiet^^)  taki^^)  konangen  ok  stadhen  enskylt.^^)  {.  1.  (^ ^Sto- 
pet aff  (^^gatnisko  öle  ok  th«s  like  skal  sselias^^)  före  twa  p»ninga;  trampno 
515  ij  C^^ok  th»s  like  före  thre  paeninga;  posawalk^^)  (^'ok  thaes  like  före 
fyra;**)  (**win  ok*®)  myödh*^)  eptw  thy*®)  (*®lhrf  got  aer*®)  ok  eig  dy- 
raoe.®*)  (•^Engin^^)  ma  trampao  öl**)  (**ok  (^.^tholika  drykkia®')  medk 
stopom  maeta*®)  vtan  (^^siselffwe  byam»n.  $.2.  (^^Hwilken^^)  (^^win  (^^ok 
aldra  handa^*)  drykkia  later  eig^*)  löpa  (^*a  sama  dagh^^)  (^^the  satte 
wardha,^^)  hafTwi  forgiort  faten* ^)  (*'ok  (*^drykken  som  sätter  wardh,*^) 


44)  BGKQ.  iCc.  om.  ok.    ENOR.  iCe.  Aonan-  stopom  vthan  sielfue  hyamen.  Huikin  fnan 
genom  och  siadhenom.  som  ey  lather  löpa  (N.  &o.  köpiB)  sina 

45)  P.  om.  thei.  drykke  wiin  miodh  oc  annat  tholikt  som 

46)  Q.  taker.  han  warder  setther  hafui  forgiort  fatidh 

47)  ENO.  fiCc.  om.  enskylt.  eller  huat  thei  mr  oc  medh  siex  (Cc. 

48)  ENOXa.  iCc.  om.  Stopet  —  före  fyra.  Xa.  66)  Q.  thes  like  ntedh  stopom  swHa  oc  to- 
om.  hano  $.   28.  &c.  wiin  myod  pusamalk  liga  drykke  wtan  &c. 

thrafnol  oc  alla  hända  drykke  sciUu  swl-  67)  G.  drykker.   M.  fiCc.  drykke.  P.  48.  drye^ 

ias  epte  thy  the  (Bru  oc  wardha  satte  oc  kio. 

ey  dyrare  amgin  iCc.  68)  BGKLM.fiCc.  salia. 

49)  85.  godt  swensko.    60.  fiCc.  suensktöL  69)  HILMR.  &o.  sic.     BCKQ.  &Cc.  om.  sialf- 

50)  C.  siBtias.  we.  APX.  fiCc.  sialffwer  byaman,  Gfr.  nött. 

51)  BG.  fiCc.  trampnöh    Q.  tranmööl.    B.  fiCc.  40,  65  sapra. 

trafn  öl.   26.  iLc.  traffvinöL   K.  &e.  tramp-  70)  LM.  fiCc.  JE7r  nokor  ihen  som  wiin  eller 

öL    30.  tysöL  annan  dryk  later  &c. 

52)  1.69.  om.  ok  thws  like.  71)  R.  (Le.  add.  man  sin  dryk  som. 

53)  G.  pasawalk.    Q.  Pasmvalks  ööl.  72)  44.  Xa.  ACc.  man  som  ey  låther  köpa  (Xa. 

54)  BGIKPQR.  fiCc.  add.  wjminga.  löpa)  sina  dryckia,  wijn,  miöd  oc  annat 

55)  30.  myödhastopet  for   Vill  pwningha,  tolkit  som  han  wardher  satther  om  sam- 
engin  ACc.  ma  dagh.  (Xa.  om.  om  samma  dagh)  haf- 

56)  GENOXa.  fiCo.  om.  ok.  ui  forgiort  fatet  eller  huad  thet  år,  oc 

57)  ENOXa.  ACc.  add.  oc  alle  adhre  drykke  VI  ACc. 

selis.  73)  BGKQ.  &c.  eller  athra  drykkia   (CKQ. 

58)  P.98.  om.  thv.  drykke)  ACc. 

59)  44.  Xa.  ACc.  the  godhw  dre.  74)  Hl.  andra  lianda.  30.  andra  wthlmndtb- 

60)  ENO.  43.   add.  oc  epter  thy  thet  sath  ska. 

wardher.     &6.Xa.  ACc.  add.  och  epther  ty  75)  BGKQRXa.  ACc.  add.  falt. 

the  sättias.  76)  BLM.  ACc.  om.  a  sama  dagh.   K.  ACc  sa- 

61)  ENR.  ACo.  dyrare.  ma  the  ACc    Q.  swa  som  the  ACc 

62)  Xa.  om.  Engin  —  byammn.  29.  om.  qnae  77)  BGLM.  ACo.  add.  som. 

in  hoc  capita  seqnuntar.  78)  I.  tha.    LMR.  ACc.  han  ar  (R.  ACo.  var- 

63)  R.  ACc.  add.  man.  dher)  sattet,  hafwi  ACc. 

64)  hQXLQ.(Le.trampnöl.  EMNOR.  ACc.  ^ra/h  79)  G.  wurdho. 

öll.    26.  ACc.  traffwinöL   ELMNO.  ACc.  add.  80)  BGKLMQR.  ACc  fatith. 

pusaualk.  81)  R.  ACc  wlla  hwat  thei  wr.  oc  til  VI  ACe. 

65)  LM.  ACc.  eller  andra  tholka  (37.  tydzka)  82)  LM.  106.  ther  medh  VI  mark  til  thrm- 
ACc.   K.  ACe.  om.  ok  thoUka  drykkia.  ENO.  skiptis  före  olydhnona. 

ACc.  eller  nokot  annat  öll  wthskenkia  medh  83)  B.  ACc.  war. 
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ok  medk  siaBx®^)  marker  före  olydhnona.®^)  Ok  (^^aff  thy  ma  (^^haa  en- 
gom^^)  tunnom^®)  s»lia,^^)  vtan  tha  ihet  saettis^^)  han  th^;^^)  saghde  a 
radbstnw  at  swa  (^^mykit  forthingat^^)  »r,^^)  ok  th^^  skal  han  halda^*) 
medh  sinam  edhe.     (^^Hwar  annarledhis  gör,  höte  som  för  war^^)  sakt 


M»dh  första^)  skipum  mogho  (^alle  gseste  in  til  sfadhin^)  ok  Iand«£^)  ko- 
ma,^) (^liggia  ther  ok  köpslagha,®)  ept^  thy  i  laghbokinne  nu^)  sigx.^<^) 
$.  1.  Engin  gaestir  ma  vp  a  land^')  fara  (^^ell^r  ridha  ('^köp  at  driflfwa  el- 


84)  36.  Xa.  t  Are. 

85)  C.  olydhone,  Q.  olydona,  R.  fiCc.  thryz- 
seana. 

86)  BKQ.  fiCc.  om.  aff".  R.  fiCc.  ther  ma  tCe. 
C.  tha  ma  ACc.  X«.  ther  må  han  m- 
gam  aff  sälta,  vtan  han  thet  &e.  ENO. 
(66.  fiCc)  ther  ma  han  engam  tunnom  af 
s4Blia.  vtan  han  sagdhe  för  a  radhstuf- 
uanne  tha  thet  sattis  Äta  swa  mykit  war 
före  thingath  oe  thei  scal  &c.  LM.  106. 
(37.  &c.)  ther  (106.  thei)  ma  han  enga  tun- 
na aff  swlia  vtän  han  sighi  thet  a  radz- 
stawa  tha  theX  war  sath  at  swa  mykyt 
war  thingat,  (M.  ACc.  forthingat)  ac  göri 
ther  sin  edh  tepter. 

87)  B.  amgen  han  i  tunnum  fiCc. 

88)  C.  fiCc'  engen.    GKQ.  fiCc.  add.  / 

89)  R.  fiCc.  add.  o/l 

90)  C.  add.  ther  aff. 

91)  BCKR.ACC.  sattes. 

92)  BCKQ.&Cc.  om.  ^iket. 

93)  G.  thingnt  war  sua  mykit  ak  &c. 

94)  BKQ.&c.  thingat. 

95)  BKQR.  fiCc.  war, 

96)  R.  ACc.  add.  tha  the  thet  softia. 

97)  ELMNO.  &0.  om.  Hwar  —  sakt. 

98)  BCDKQR.  &e.  ar. 

1)  57.  81.  habent  hoc  caput  nna  cam  quat- 
tuor  seqaentibas  in  priocipio  libri  SkB. 

2)  BDENOR.  &c.  första.    M.  21.  firstom. 

3)  LM.  106.  geste  til  stadhin  kama  ac  ther 
köpslagha  fiCc. 

4)  E.  om.  stadhin. 

5)  BX.  (Le.  lanz.    Q.  add.  leggia,  ac. 

6)  ENO.  fiCc.  add.  ac. 

Carp.  Jur.  Sv.  G.  Änt.  Val.  XI. 


7)  QBCK.  ACc.  ;  latghe  (B.  laghe)  ac  ther 
k&pslaga  ACc. 

8)  Xa.  add.  ack  vth  fara  åth  senasta  Wåra 
Prw  Dagh  then  ytersta  normer  Michiels 
mässane,  ack  köpslaga. 

9)  ELMNOR.  ACc.  om.  nu. 

10)  E.  staar.  LM.  ACc.  scnfwat  staar.  29. 
Xa.  add.  Hwilkin  egh  vil  tha  barth  fara 
(Xa.  eigh  tha  bort  far)  böthe  finrathighi 
mstrk  til  tweskipthis  (Xa.  threskiptis)  ka- 
nungenom  ac  stadhenom,  vthan  nan  kam" 
ber  ther  epther  swa  senth  ath  han  egh 
barth  maa  fara  (Biler  han  aff  vedhhers 
nödh  kan  ey  barth  kama  ac  thet  vithi 
fathoghen  (Xa.  Faghatm)  ak  radhmenne^ 
ne  görlika  hwru  ther  vm  ar,  60.  (100.) 
add.  Och  wtfara  åth  senaste  wårfrw  dagh 
närmera  JUichelsmessa,  huilcken  will  ei 
tå  barth  fara,  bote  40:  mark:  til  tue- 
skiptes  kannnge  och  staden  wthan  him 
kommer  ther  efter  så  seenth  att  han  ei 
barth  fara  känn.  Eller  han  för  weders 
nöde  kan  ei  barth  kamma.  Och  thett  skal 
faugten  och  rådmen  ransaka  görliga  och 
weetha  hwra  ther  om  är.  58.  fere  eadem 
babet  maa.  paulio  reo.  in  inferiori  margine 
addita.     Cfr.  not.  35  pag.212. 

11)  DELMNO.ACc  landet.  46.47.  landzbyg- 
dena. 

12)  D.  ac  ther  köpslagha  eller  ther  gield 
in  mana  ACc. 

13)  B.  33.  ther  sin  köp  driwa  ACo.  ENO. 
ACc.  at  göra  nakot  (NO.  43.  nakar)  kopp 
eller  ACc.  LM.  106.  ther  köpslagha,  eller 
nakar  geld  in  krmfia,  widher  hans  XL. 
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ler  dkuld*^)  mana,  widher  (<^boot  XL.  morka  (^^konungenam  ok  stadhennn 
(<UU  tweskiptis,  (^^ok  (^^th^r  giffwis  malssghandanam  affssex  marker,  ok'®) 
forgiort  thet  han  Cköpir  eller ^')  sael  eller  Cin  manar,  ('^konangennm  ok 
stadhenam  enskylt,'^)  sen  han'^)  wardher  {^''medk  twem  manum'*)  ther'*) 
til  wnnin.  $.2.  En  aff  konangx  radhe  skal  in'<>)  tiP*)  stadhin'')  koma  ('M 
twem  timam  (^^vm  arith,  först' ^)  vm  pingisdagha,'®)  annan' ^)  vm  sancta 
iacobs  dagh,'^)  allum'^)  gsestum  ok  byamannam  r»t  skipa  innan^<^)  fiar- 
tan^*)  dagba  (^'epter  ihet^^)  han  haffwer^«)  r»ttin^^)  sitit^^)  En  aff  »r- 
ehebiscops^^)  (^^capitalo  skal  tha  (^^in  til  stadhin  koma  medk  them  sama^®) 
aff  konnngx  radhe^^)   (^'allam  rset  skipa  (^'g»stam  ok  byamannam,  aff^^) 

mark  til  thrmskiptU,   oc    ther  aff  taki  35)  DLM.  fiCc.  om.  först.     ENO.  swa  sam  a 

malsagkandin   VI  marky    Oc  ther  meåh  (NO.  om.  a)  första  dagh.    R.  ACc.  Första 

hafwi  gestin  forgiort  (Le,  dagh. 

14)  BNOifiCc.  add.^n.  36)  R.  fiCc.  add,  dagh. 

15}  E.  71.   XL  marker  fiCc.    DNO.  fiCc.  sinm  37)  DLM.  (Cc  oc. 

fyritighi  msrher.  38)  D.  add.  at.  ELMO.  &c.  add.  at  han  scal. 

16)  27.  Folio  deperdiio  sequeotia  desani  us-  N.  &c.  add.  oc  han  skall, 
qae  ad  verba  <rr  bBripth  kladhe  fiCo»,  cap.  39)  LM.  fiCc.  om.  allum. 

33:  pr.  40)  BCKQ.  ACc  i. 

17)  B.&CC.  om.  til  tweskiptis.   BGKQ.fiCc.  m-  41)  BD.  fiCc.  fioghortan  vel  fyugh^rtan.    46. 
skylt,  ther  (Cc  ACc.  12. 

18)  DBNO.  fiCc.  om.   ok.     Xa.  om.  ok  —  til  49)  LM.  fiCo.  ther  wpter  at  han  (Cc. 
nmnin.  43)  Q.  fiCc.  thy.   R.  95.  o/.   CBQ.  36.  add.  at. 

19)  DENOR.  «Lc.  tho  gifuis  malseghenåenom  44)  DLM.  (Cc.  add.  /or^.     ENOXa.  tCc.  add. 
Mer  ojf  ACc.  /or^  M^tit). 

20)  EINOX.  ACe.   add.  hafui.     D.  add.  ther  45)  DELNOXa.  ACc.  rasttenum. 
hafui  giestin.  46)  ELMNO.  ACc.  add.  Oe. 

31)  GDENO.ACc.  itö/^^i;  eller  sålde.  47)  BGDKPQ.  ACe.  mrkebiscopsens.    LM.  ACc 

22)  LMR.  ACc.  om.  eller.  biscops. 

23)  DENO.  ACo.  in  manadhe.  LM.  ACc.  inkrmf-  48)  48.  ehapelaner.    BKQ.  ACe.  wegna  medh 
7i?er.  M«m  Atiitniij^j:  rwltin  hawer,  ailum  ACc. 

24)  DLM.  ACc.  Met   ^aiti   Aonnngen  oc  sta-  49)  D.  m<><{A  honum  till  stadhen.  koma,  at 
dhin.  allom  ACo.     LM.  ACc.  medh  Aonom  koma, 

25)  ELMNO.  ACc.  om.  enskylt.  oc  the   badhe  skulu  byamannom  oc  ^e» 

26)  DLM.  ACc.  giestin.  stom,  rwt  skipa  aff  ho^mannom  ACc. 

27)  LM.  ACc.  ther  til  wnnen  medh  trvaggia  50)  ENO.ACe.  om.  sama. 
manna  witnom  Een  ACc.  51)  ENO.  ACc.  add.  at. 

28)  BD.  ACc.  numnum.    C.  witnom,  52)  46.  ACc.  både  lektorn  och  lärdom  råttk 

29)  BCKPQR.  ACc.  om.  ther.  siippa,  the  sich  ey  lata  annars  atth  råt- 

30)  BCKQ.  ACc.  om.  in.  te  nöya,  såå  schal  göras  j  hwartt  biscopt- 
81)  N.  om.  til.    LM.  106.  j.  döme. 

32)  BCKQ.  ACc.  stokholms.  53)  Xa.  både  Lektorn  ock  Lärdom,  the  sik 

33)  36.  tysuar  vm  aret.    46.  Xa.  ACc.  om  å-       eigh  låta  annars  åth  rätte  nöghia  (pro 
rith  en  tid  eUer  tyswar.  gmstvm  —  aff  faä). 

34)  LM.  ACc.  hwart  aar.  54)  BCKQ.  ACc.  om.  aff. 
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hoffmanoum^^)  (^^ok  klierknm  ok  aff^^)  andram^^)  landz  maniiam^*)  (*^the 
kanno  eig**)  r«t  aff  faa,  (®*epter  thy*')  för  war**)  sakt;  ,(*^ok  swa**) 
göri  hwar  biscoper  i  sino  biscops  döme.^^) 

XXXL^) 

Alt^)  ihet  godz,  (^som  klsedhe^)  ok  annat  tholikt,^)  gaeste  ok  byamaen*) 
in^)  til  stadhin  föra,  ihet  mogho  the  ater^)  bort  föra  at  saklöso,  ('»n  (^^the 
ihet  eig'^)  saelia  fa.^^)  {.  1.  (^'Wil  nokor  ihet  bort  föra  som  (^^aetande 
ell^r  drikkande  »r,  tltet  ma  han  eig^^)  vtan  foghotans* ^)  ok  radhmanna  or*  67 


55)  B.  33.  hofmanaa  swenum, 

56)  Hl.iCc.  om.  oA.  35.  Folio  deperdito  se- 
queniia  desunt  nsque  ad  verba  gotzenth 
(ftic)  han  fH^dke  ACo.,  eap.  33: 5. 

57)  BLM.  fiCc.  om.  aff.    DE.  add.  allum. 

58)  C.  om.  andrum. 

59)  BCKQXa.  iCc.  add.  sam.  DELMOR.  iCo. 
add.  Mer.    N.  add.  tket. 

60)  23.  &C.  Jman  Xllll  dagha  the  kawa 
rmtthin  siihii  efte  ty  far  lagt  (72.  sagdi) 
mr  ak  sn>a  ftc. 

61)  BDEKNOXa.fiCe.  add.  eUas  vel  Mhrs.  C. 
add.  mllighens.    LMQXa.  (Le,  add.  annars. 

62)  BKQ.  &c.  som  f&r  fiCc.  DELMNO.  fiCc  om. 
epter  —  sakt. 

63)  CR.  <c.  add.  sam. 

64)  RCiCc.  wr. 

65)  D.  Samuledh  göri  &e.  ML.  fiCc.  Samu- 
ledis  gåris  j  kwaria  biscaps  döme. 

66)  BK.  fiCc.  om.  sma. 

67)  B.  döme,  om.  biscaps.  29.  Xa.  ådd.  no- 
▼am  capai:  Nv  kama  skip  (Cc;  vide  Ad- 
dit.  D.  3.  58.  60.  61.  66.  idem  huic  eapiti 
adnectunt. 

1)  DELMNO.  ao  malti  recc.  codd.  coDneotant 
hoc  capat  cam  proxime  antecedente.  48. 
omisaia  verbis  Alt  —  drikkande  ar  eon- 
neciit  postea  sequeiatia  cam  oapite  pro- 
xime antecedente;  at  haec  lineis  indacta 
sant. 

2)  29.  Xa.  ita  habent  hoc  eapat:  Alth  thei 
gaan  til  stadhen  kamber  tkei  skal  ther 
vp  skipas  ak  salias  ak  engin  hann  thcss 
wald  nakram  arloff  giua  the%  gotz  äter 
barth  fåra  (Xa.  vel  thet  året  bortföra) 
Dirwis  nakar  thiBs  (Xa.  om.  thms)  thei 
borth  föra   ofiler  naghot   ther  aff  hawi 


thei  sama  fargiorth  ak  bote  fiwratighi 
murk  ok  taki  halfth  aff  hwaria  kanungin 
ak  stadhin  (Xa.  om.  taki  —  stadhin)  fa- 
ghatin  ok  radhnuBnne  (Xa.  Rådhmänne^ 
ne)  Ueti  thei  (Xa.  add.  Skip)  åtar  föra 
tilstadhi  (Xa.  Stadhen)  ak  siiphetran  thas 
sama  skipsins  bote  fgratighi  mvrk  til  twa^ 
skiptis  (Xa.  threskiptis)  som  för  ar  sactk 
ok  taghi  malsaghandin  aff  hwaria  thasse 
bath  til  tia  msrka  (Xa*  Baat  tije  Mar- 
ker). 

3)  LM.  &c.  om.  sam  —  tholikt.  D.  thtr  aie* 
ste  ae  byamen  in  till  stadhen  föra.  kls^ 
dhe  ac  annat  thölikit.  thei  magho  iLe. 

4)  46.  JiCc.  add.  och  spetzerj. 

5)  BCEKNOQRX.  fiCc.  add.  sam. 

6)  I.  byaman. 

7)  BN0.4Ce.  om.  in. 

8)  LM.  fiCc  om.  äter.    L  add.  faa  ather. 

9)  BDQ.fiCc.  vm.  K.  42.  oc.  LM.  (106.)  thei 
gadz  sam  ata  maa,  eller  drikka,  maa 
engin  vthföra  vtan  faghatans  ak  (M.  «/- 
ler)  bymanna  wilia  eller  arloff  widher 
XL.  märka  sak,  ae  thei  meåh  som  han 
bort  förir^  Oc  ther  aff  gifwi  ma/^mghan- 
danam  iie. 

10)  BKQ.  6Lc.  thei  ey  salia  faar. 

11)  P.  om.  eig. 

12)  R.  &c.  add.  if  stadhenam.  DENO.  fiCc. 
add.  /En. 

13)  BKQ.  fiCc.  före  (KQ.  fiCc.  förer)  han  no* 
ghot  bort  thei  ätande  fiCc.  D.  ätande  got 
oc  drikkande  ma  &c. 

14)  ENO.  atha  ma  ella  drikka  th%i  ma  &o. 

15)  D.  &Cc.  add.  bort  föra. 

16)  E.  ACe.  add.  oc  borghamestara. 
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loff,  widhw  boot'^)  XL.  mork^,  (^^the  ihet  föra,  konangenom  ok  stadhenun 

('^til  tw»skiptis, ' * )  ok  th^  giifwis^^)  aif  mals»ghandantrm  tio  nkorker]  före 

thy  at^2)  ('^the  skaiu  pröwa^^)  hwat^^)  Xhet  ma'^)  wara  vlan  almoghans 

8kadha  ell^r  eig.^^) 
« 

XXXIL 

liv  föra  gseste  ok^^)  byamsa  kltedhe  in  til  stadhtn  (>®ok  landit,  C^tha  skal 
Xhet^^)  raetfinrdbagt  wara  ok  laiigleek'^)  sin  halda  ept^  thy'')  tilbör'^)  ok 
fördham  pl»ghadis;'^)  ok  th^n  th^^'^)  förir,'^)  han  skal  ('^thm  man  war- 
na'^)  ther  medh  som  th^^  aff  honum  köpir.  (^"Findz  nokor  th^n  annat  kl»- 
dhe  förir,^^)  (^^hwat  banda  kl»dhe  th^^  hselst  asr,   f»lle^')  aff  i  paeoingo«- 


17)  ENO.  fiCc.  om.  boot.    D.fiCc.  sina. 

18)  BGKQ.  fiCc.  om.  thf^  thei  föra.  R.  ACc.  oc 
thBi  ihe  bortföra  &c.  23.  tCc.  ok  tAei  meåh, 
han  bort  fördhfi  fiCc;  ita  poiissimam  le- 
gendam  esse  videtar.  D.  oc  haftä  forgiort 
Met  han  bort  före  &c.  ENO.  ACc.  oc  thei 
medh  som  the  bort  föra.  Thy  ath  ACc. 

19)  R.  ACc.  om.  til  triuBskiptis.  BKQ.  ACc.  en- 
skylt,  ther  ACc.  C.  enskylt  ok  thei  the 
bort  föra  kununye  ok  stathenom.  ok  ther 
iCc  D.  enskylt.  ffor  thy  at  foghatin  oc 
boryhariBmesiara  seu/u  &c. 

90)  Xa.  add.  ock  hafwi  foryiort  thet  medh 
som  the  bort  fortu 

21)  BGKQ.  fiCc.  yifs. 

22)  HIXa.&c.  om.  at. 

23)  23.  (Cc.  foyothen  ok  radmmn  skulu  ACc. 
BKQ.  ACc.  thei  ma  pröuas  He.  G.  thei  scal 
pröfuas  för.  huat  fiCc. 

24)  BNOXa.43.  add.  vndhir  sik. 

25)  R.  ACc.  hfiru. 

26)  LM.  ACc.  kan. 

27)  29.  Xa.  add.  novam  caput:  Nw  komber 
viin  ok  miödher  ACc;  vide  Addit.  D.  4. 

28)  LM.  ALo.  e/ler. 

29)  LM.  ACo.  eller.  19.  Xa.  ACc.  om.  ok  lan- 
dit. 

80)  D.  104.  thei  scal  ratferdhuyt  ACe. 
21)  B.  89.  om.  Met. 

82)  BG.  ACc.  sie.    A.  lanleek. 

83)  ELMNO.  ACo.  add.  som. 

84)  K.  ACc.  til  bmr. 


35)  61.  add.  och  wttfara  åtth  senaste  wår 
fnv  dayh  nårmera  miehels  messo  kuilken 
ey  wil  tå  borth  fara  botte  40  mrk  til 
treskifftes  konunyen  och  staden  wtan  han 
kommer  ther  effter  så  seenth  att  han  ey 
bortt  må  fara  eller  han  aff  weders  nöah 
kan  ey  borth  koma,  och  thet  weta  foug- 
ten  och  rådmen  yör/iya  huro  ther  om  är. 
Ista  errato  hoc  loco  esse  inserta  mani- 
festum  est ;  cfr.  not.  10  pag.  209. 

36)  P.  om.  thei. 

37)  R.  ACc  före. 

38)  46.  Xa.  ACc.  honom  varda  elådith  veder 
(Xa.  vnder)  sama  nampn  som  ALc. 

89)  D.  ACc.  warm.    LM.  ACc.  wardha. 

40)  ENO.  ACc.  .<£r  kledith  ekke  swa  /  Umyh- 
leek  sinom  t  ha  scal  aff  sias  j  pttninyho- 
men  sma  mykit  som  ther  (NO.  ACc.  thei) 
OT  minna  oc  styntra.  etla  taki  ALc.  Xa. 
Ar  klädhet  ■—  styntre  (ut  N.)  eller  ståk- 
re.  LM.  ACc.  /Er  kUfdhit  ey  swa  rwt- 
fofrdhukts  t  ha  fmllis  aff  f  piBninyomensma 
mykyt  som  brister  j  kfwdheno  at  thei 
werra  ar,  eller  taki  thei  konungen  oc  sta- 
dhin  oc  ther  til  bötö  (M.  ACc.  bote)  XL. 
marker  komtyenom  oc  stadhenom,  ther 
man  ACc. 

41)  K.ACC.  före.  R.95.  köpir.  72.  add.  fÖr 
annadh.  och. 

42)  G.  ACc.  huario  hända.  R.  ACc.  hwaria  hän- 
da.   D.ACc  huat,  om.  hända. 

43)  D.  ACc.  fellis. 
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nen^^)  epti  thy  klttdhit^^)  mindra^^)  ok  styntra^^)  ler  til^^)  »p  Xhet  bal- 
da^^)  skal,^'^)  ella  taki  th^^  konangen  ok  stadhin  enskylt,^^)  ok  böte^^) 
(^^Dialsseghandanam,  konangenam  ok  stadheoum  XL  murk^.  Ok  (^^Ihm*  man 
ktedhe  köpir,»»)  ihet^^)  skal  han«^)  (« »lata  stryka, '^«)  ella«<»)  haffwi  (»^som 
han  köpt  haffwir.  $.1.  Samn^^)  lagh  wari  vm  all  annat  som^^)  (^^man  (^^fo- 
rir  til  stadhin,*»)  (»'salt  ok®»)  krydhe»^)  ok  hwat  ('«man  förir'*)  til  sta- 
dhin ok  landit  ella  hwat  ihet  ser,  vtan  th^r  hittis'^)  inbandit'^)  fals  medh^'^^) 
('Hha  skal  iheV^)  botas'')  som  ('»för  aer  sakt,  ok  gotzit  siaBlfft  br»nnis.'^) 
Hwar»^)  th^/ta»^)  köpir,  antingia»')  klsedhe  ell^r  annat  nokot»^)  vtan  som»^) 
nw  ser  sakt,  bote  XL  m<irk^»^)  konangenum  ok  stadhennm  enskylt,»»)  (»' war- 


XXXll:  1,  efr.  BjR.  38:  5. 

44)  BCK.  ACc.  pwnmffitm.  D.  add.  oc  wer- 
dheno,    46.  ÄCc.  add.  aff  hwarie  alin. 

45)  D.  Mei. 

46)  D.fiCc.  minna. 

47)  23.  &c.  stakkoitare. 

48)  BCDR.  ACo.  om.  til. 

49)  23.  ACc.  wara, 

50)  D.  seulde. 

51)  ENO.  ACc.  om.  enskylt. 
53)  DENO.  80.  add.   ther  till. 

53)  BKQ.  ACg.  .XL.  fnarker  til  tkreskiptis. 
TAer  fiCc.  Xa.  til  tkreskiptis  (pro  malsa- 
gkandanum  —  stadhenum).  29.  Xa.  konun" 
genom  ok  stadhenom  fyratygky  mzrk  ther 
til  ok  giwi  malswf/Aandenom  tio  marAr  ther 

54)  ENO.  iCc.  then  som  kledit  köpir  han  scal 
thei  latAa  ACc.  30.  AU  tkei  cliBdhe  som 
forms  til  stadenom  thet  seal  stryka  lates 
ther  som  man  Met  köper  mller  haffue  then 
seadhen  som  fangith  haffuer. 

55)  BR.95.  köpe. 

56)  HILMX.fiCc.  thet. 

57)  DLMP.  ACc.  man.  BCDKQR.  <Cc.  add.  //let. 

58)  LM.  ACc  tker  lata  stryka  som  han  Met 
köper  eller  iCc. 

59)  44.  fiCc.  insemnt  glossam:  7%et  är.  Bon 
skall  målat  wth  ätt  rygghen  medh  en 
trådh;  quibos  49.  fiCc.  qai  haec  calci  capi- 
tis  sabiiciant,  add.  och  pröffwa  huru  mån- 
ga alnar  thett  holler. 

60)  R.  fiCc.  ok. 

61)  M.  &e.  han  som  köpt  (Le. 


62)  D.iCc.  Sami. 

63)  D.ACc.  ther.    ELMNOR.&c.  Met. 

64)  BKQ.  iCc.  til  stat  hen  fÖres.  salt  fiCc. 

65)  DR.  iCc.  före.  LM.  fiCc.  m  /  landit  förir. 
vtan  ther  findz  inbundit  ACc. 

66)  DENOR.  ACe.  landet. 

67)  C.  ACc.  om.  salt  —  stadhin. 

68)  Q.  ACc.  om.  ok. 

69)  50.  X.  ACc.  krydder. 

70)  DENOR.  ACc.  om.  man  —  hwai. 

71)  BK.  ACc.  före. 

72)  NO.  ACc.  /innes.    80.  Xa.  synes. 

73)  56.  ACc.  mbiandatt. 

74)  C.  add.  huat  /Aet  er  salt  elles  kryddé. 

75)  ENO.  ACc.  wari  j  samu  laghom  vm  bo- 
thena  som  sakt  mr,  Fhfks  ther  fals  medh 
t  ha  scal  gotzeth  (NO.  ACc.  add.  sielfff)  bren- 
nas. 

76)  DLMR.  ACc.  ther  före.  Xa.  add.  prof- 
n>€u  ock. 

77)  BKO«  ACc.  pröuas. 

78)  46.  Xa.  ACc.  sagtt  är. 

79)  CBDHIMPBX.  ACc.  brennas. 

80)  CLM.  ACc.  add.  som.   R.  ACc.  add.  som  ok. 

81)  LM.  ACo.  om.  Met^a.  GDBKNOQR.  ACc. 
thet.    B.  ACc.  ther. 

82)  LM.  ACo.  om.  antingia. 

83)  BCDBIKNOQR.  ACc.  om.  nokot. 

84)  L  om.  som. 

85)  E.  add.  Malseg\k9Jkå9Xi\im. 

86)  ELMNO.  ACc.  om.  enskylt.  Q.  ACc.  add.  oe. 

87)  CDLMX.  ACc.  an  han  warther.  R.  ACe. 
vm  han  vardher  titbundin  medh  ACe.  ENO. 
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åher  han^*)  til  wnnin  {^^medk  (^^twiggia  manna  witnom.  (®^Hwem  IhetttL 
witis,  antin^a  at*^)  han  haffw^r  thatta*^)  köpt  ella  salt,  ok*«)  ler^»)  eig 
witne**)  til,  wseri  sik  medk^'')  siasx  (^^manna  edhe;  foldz  han^*)  at  edhe- 
nani;  (*^^wari  (Uher  vm  lagh^)  som  förra  war^)  sakt  (^Sama  lagh  ('haff- 
wi  alle^)  andre  köpst»dhi,^)  »  hwar  tholiket®)  siels  ell^r  köpes. 

XXXIIL 

JM  v  tha  foghotin  ella*)  hans  vmbnzman*^)  haffwir  i  skipnm  köpt  (^^ok  ta- 
kit  th6^  (^^honum  hngnas,  (^^ept^r  thy*^)  (^^vrskils  i  skipmala  balkenum, 
tha  skala  gsBSte,*^)  hwadhan  the  hielst^^)  komne^^)  sra,  sit  godz  (^^aklan 
dhe  hasit^^)  skipa  ok  föra  alt  i'^)  sflender,'^)  ok  i  engin  annan  stadh,  swa 
som^^)  klsedhe,^^)  l2er»pt,  krydhe^^)  (^^ok^^)  aldra  hända  spisseri,^®)  thwal, 
koparrök  ok  ('^annar  tholiken^^)  thing,   ok^*)  alt  thet  som  ma  bsras^^)  til 


(Lo.  mn  Hl  mru  tueggkia  wumna  witkne.  ii)  LM.  106.  eUw.    CDR.  4Ce.  om.  ok  iatit. 

WitkU  thtt  honnm  tUh  (Le.  12)  ENO.  ACc.  han  wil  epter  thy  som  sigx 

88)  DLH.  &e.  «dd.  iker.    B.  «dd.  th^X.  j  (Le 

89)  21.  om.  quae  in  hoc  capite  seqaantur.  13)  D.  oc  tkekkis.  som  wrskils  4Co. 

90)  BD.  de.  twem  mannum.  Hwem  &c.  14)  BCKLMQ.  fiCc.  add*  som. 

91)  LM.4CC.  WUu  rAet  nokrom  at  iLc  15)  BKQ.fiCc.  skiU.    LM.tCc.  framledUs  (M. 

92)  BK.  &o.  thet.  iLc.  framdeles)  sigx  Tka  (Cc. 

93)  BCKQ.  iCc  om.  theita.  ELMNO.  iCo.  thet.  16)  GENO.  fiCc.  add.  w. 
D.  swa.    R.iCc.  klmdkit.  17)  ENO.  ACc.  om.  hmlst. 

94)  D.  add.  ther.  18)  BCKQR.&C  om.  komne. 

95)  BCDEKLMNOQR.  fiCo.  <mi.  19)  ENO.  43.  vppa.    R.  &c.  t.    46.  Xa.  (Le.  j 

96)  GR.  &C.  witnen.  hwss  fbra. 

97)  B.  om.  medh.  20)  BKMPR.  (Le.  klmtha  huset.    GDBLNOQ. 

98)  L.  mannom,  faU  (Le.  (Le.  klethes  huset.    M.  add.  op. 

99)  K.  93.  om.  han.  21)  DBNO.fiCc.  om.  a. 

100)  ELMNO.  (Le.  bote  som  sakt  mr.  22)  L.  106.  add.  vpskipa  oc  föra. 

1)  BKQ.  (Le.  om.  ther  vm.  23)  LM.  ACc.  add.  csr.   27.  post  lacanam  (vi- 

2)  Q.  add.  samu.  de  not.  16  pag.  210)  ab  h.  v.  iternm  incipit. 

3)  BGDKQR.  (Le.  mr.  24)  E.  40.  om.  klfBdhe. 

4)  GLFR.  (Le.  samu.  DM.  Sami.  BEENOQXa.  25)  41.  X.  (Le.  krgddev. 

(Le.  om.  Sama  —  köpes.  26)  ENO.  iCe.  kopar.  rökilse.  oe  alla  han- 

5)  GR.  (Le.  hauin.   LM.  (Le.  warij  allom  an-  dha  spidzari.  alt  theX  (Le. 
dröm  köpstadhum  (Le.  27)  P.  add.  andra. 

6)  D.  om.  alle.  28)  K.  add.  oe. 

7)  DIX.  (Le.  köpstadhi.  29)  LM.  106.  annat  tholikt,  oc  (Le.    GR.  (Le. 

8)  D.  thylikit.  annan  thölikan  thunga  alt  (Le.  D.  (Le.  an- 

9)  KQ.  (Le.  oc.  nat  thölikit  alt  (Le. 

10)  K.  vmbuzmmn.     DELMNOR.&c.  wmbez-  30)  B.fiCc.  thotik. 
man.    28.  Xa.  4tc.  wmbm^tmmn.  31)  BKQ.  fiCc.  om.  ok. 
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ok  (^^aff,  ok  \\keO^)  ('Mata  scriwa  f5r  »n  thin*  nokot  aff'*)  s»l8.  ('^Ski- 
par han'®)  Xhet  eig  vp'*)  som  nw  aer  sakt,  dia  låter  ihet^^)  eig  scriwa, 
bote  XL  nkotker  konangenam  ok  stadhenum.  Lönir^^)  ban^')  nokot  vndan, 
ok^')  wardb^  tb^  fangen^ ^)  medki  haffwi^^)  forgiort  ihet  ban  vndan  lön- 
te,^®)  (^^ok  böte^*)  XL  marker  (^ ^konangenam  ok  stadbenam  som  för  ler^^) 
sakt.  $.1.  Alt  win  ihet^^)  («Mhe«')  föra,««)  skal  {^H  stadzens"^»)  ki»IIa- 
ra'^)  s»Iias  ok  tb^r^®)  inskipas  (^^ok  scriwas,  ok  i  engom  andram  statfh.^^) 
Aff  tbessom®^)  forn»mpdo,®^)  som  (^'kliedbe,  win  ella*^)  bwat  Xhet  m*,^^) 
skal®^)  (^^hasa  legba^®)  giffwas^^)  ept^  gamblam  stadbga.^<>)  (^^Hwar^^) 
bort  far  för  »n  (^'ban  baffW^  basalegho^^)  vtgiffwit,  bote  XL  murkir  ko- 
nangenam ok  stadbenam.  $.2.  (^^Salt  ok^®)  (^^annar  tbnnge^®)  (^^somgao- 
ste  föra,  skal  vp®^)  skipas  i  openbara®*)  gatabodh^r* 2)  (®'ok  tber  s»Iias, 


33)  BKQ.  iCc.  bcsra.    M.  bmtras.    D.  föras. 
38)  LM.  106.  fram,  Met  (Le. 

34)  BEQ.fiCe.  om.  Met. 

35)  ELMNO.  (Co.  scal  ali  scrifuas  fiCe. 

36)  Q.  add.  bars  eller. 

37)  LM.  fiCo.  Then  ey  skipar  sit  godz  vp 
iCc.  46.  fiCc.  toffx  eller  sals  iher  aff  na- 
gitk  förra,  och  skippas  theX  op  f&r  ån 
thei  sehrifn>atk  är,  eller  laiker  ACc. 

38)  ENO.  &c  man. 

39)  GR.fiCc.  aff. 

40)  B.ACc.  om.  Met. 

41)  B.  33.  låne.    D.  add.  oe. 

42)  R.&Cc.  add.  ok. 

43)  BKQ.  iCc.  om.  ok. 

44)  D.&o.  funnen. 

45)  L.  Hafwer. 

46)  ENOR.  de.  tönir. 

47)  LM.  iCc.  konungenom,  oe  iher  til  medh 
XL.  marker,  Alth  ACc. 

48)  DENO.&c.  medh. 

49)  BCDEKNOQR.  (Le.  om.  konungenum  ok 
stadhenum. 

50)  Q.  ACc.  war. 

51)  D.  ther.    LM.  ACc.  som.    R.  fiCc.  add.  som. 

52)  P.  om.  the.  BLMNORXa.  (Le.  gesthe.  23. 
fiCo.  /  stadhen  föres. 

53)  DELMNO.  fiCc.  add.  till  stadhen.  R.  «Le. 
add.  t  stadhin. 

54)  ELMNO.  &c.  add.  thei. 

55)  ENO.  ACe.  inskipas  j  stadstens  kellara  oe 
ther  selias  Aff  thessom  ACo. 


56)  LM.  106.  om.  stadzens. 

57)  DLMR.  (Le.  kiellarom. 

58)  BKQ.  (Le.  om.  ther. 

59)  49. 88.  doch  f^  vpskriffwas.  Aff  (Le. 

60)  R.  (Le.  add.  Ok. 

61)  LM.  (Le.  thesso. 

62)  BCEKNOQ.  (Ce.  fomempdam. 

63)  LM.  (Le.  mr  klmdhe  oe  wiin  (Le.  * 

64)  ELMNO.  dCe.  oe. 

65)  LM.  (Le.  add.  ther. 

66)  L.  add.  han. 

67)  BK.  34.  husa  legho  giwa. 

68)  CELMNOPR.  (Le.  add.  aff. 

69)  46.  (Le.  add.  ther  thei  wardher  inlagth. 

70)  CLM.  4Cc.  add.  ok. 

71)  D.  ffar  nokor  bort.  för  (Le.  LM.  4Cc. 
then  som  medh  henne  far  borth  för  (Le. 

72)  GENORX.  (Le.  add.  som. 

73)  CBKLMQ.  fiCc.  husa  leghan  (LM.  106.  Aim) 
ar  wt  gifurn.  bote  (Le. 

74)  DENÖR.  dLo.  husaleghonm. 

75)  LM.  fiCc.  AU  godz  som  geste  til  stadhin 
föra,  €s  hwat  thei  helst  mr,  thei  skal  (Le. 

76)  DN0.43.  add.  ålder. 

77)  46.  Xa.  (Le.  annor  tolckm  ting  schulo 
(Xa*  oro.  schuh)  sålias  i  (Le.  74.  (Le.  an- 
nat tungt  godz  som  (Le. 

78)  IX.4CC.  tinghe. 

79)  D.  (Le.  om.  som  gmste  föra. 

80)  CELMNOR.  (Le.  om.  vp. 

81)  NO.ACc.  openbarom. 

82)  ENO.  (Le.  gathubodhom. 
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ok  i  engom  k»llarani  ella  bakbodhnm.  $.8.  ("^Thsesse  fornsempdo,  som*^) 
68  kl»dhe,»«)  l»rept  ok  (»^annor  tholikea,»^)  skal  (•^helnm  (^^»stykkiam  ok^^) 
belam^^)  hondradhum  sielias,  ok* 3)  eDgom*^)  stnwm  ella  alnom;*^)  (*^spis- 
seri  belom  dasinum;  salt  (^^helam  l»stiiiii;  vtan  han  »r*^)  fateker**)  ok 
haffwifr  miona,  tha'^^)  skal  th^  alt  i^)  saender  sslias;  (^vtan  the^)  aff  gnt- 
lande  leru/)  th^m^)  loffwas  skippundom^)  salt  saelia^)  (^ok  minna  eig.  En- 
gin  ma*)  annarledhis ^ 'O  köpa.^^)  Hwilken*^)  annarledi^^^)  s»!,^^)  ok  war- 
dh^r  C^tiP^)  wnnen  medh  (^^twaeggia  manna  witnum,  bote  XL  murk^r  ko- 
nnngenam  ok  stadhennm  (*^til  twaeskiptis,  ok  (**haffwi  forgiort  ihet^^)  han 
salde;^^)  ('^aff  (^^thaesse  boot  giffwes  mals»ghandanam  tyio  marker.  (^*Sa- 
ma  lagh  wari  vm  th^n  som'^)  köper,  »n^^)  han  köpstadz  man  »r.    Bonde' ^) 


83)  46. 103.  om.  ok  iker  ^mtias.  5)  B.  the.    D.  om.  h.  v. 

84)  GKQR.  4Cc.  tkessen.  B.  ikessun.  D.  TAet-  6)  LMR.  ACc.  skippmd. 
tmfornmndiB  goz.  som  fiCc.  LM.  106.  Tken-  7)  CKHQ.  iCc.  selias. 

na  fomemda  godz  swa  som  fiCc.  8)  R.  ftc.  oro.  ok  —  köpa, 

85)  ELM.  fiCc.  add.  oir.  9)  BCDRKLMNOQ.  fiCo.  add.  ock. 

86)  M.  36.  add.  oc.  10)  23.  iCc.  add.  aff  tköm. 

87)  LM.  ACc.  annat  tkolikt,  11)  M.  om.  köpa,    L.  106.  add.  eller  scslia 

88)  Bl^.fiCc.  tkolik  vel  tkölik.   D.  tkylikin*       Spedteri  ska/  kelum  dosinom  smitas.   M. 

89)  Xa.  om.  kelum  siykkium  ok.  fiCc.  add.  Spitzeri  4Cc.  ut  L. 

90)  Xa.   kitndradum   oek   kalfwum,    kelum  12)  LM.  Hwa.    CQ.  add.  ok* 
Siyckiom,  oek  eigk  Siufnmm  iCc.  13)  K.  annor ledk.    B.  20.  annor letk. 

91)  BGDELMNOQR.ACo.8ic.  AHIKPX.  iCc  om.  14)  M.  om.  sasL  LM.  fiCc.  add.  mn  numrsakt. 
ok.  15)  R.  ACc.  tilbundin. 

92)  D.  om.  kelum.  16)  LM.  106.  add.  thes. 

93)  C.  ACc.  add.  /.  17)  BCKLMQ.  ACc.  twem  mannum  bote  ACc. 

94)  D.  ACe.  ey.  18)  BCDEKLMNOQ.  ACe.  om.  til  twaskiptis. 

95)  R.  ACc.  kaluom.    74.  75.  kalfuom  duszi-  19)  ER.  ACc.  om.  haffwi  —  sålde, 
nom.    ENO.  ACe.  add.  oc.  20)  K.  om.  ^Aet. 

96)  LMP.  ACc.  om.  spisseri  kelum  dusinum.  21)  LMNOXa.  ACc  add.  konugenom  oc  stadke^^ 

97)  46.  Xa.  ACc.  kalfmom  lestom  ock  (Xa.  el-       nom.   CD.  ACc.  add.  kunvxige  ok  statkenom 
ler)  helom,  wtan  ACc.  til  twesciptis. 

98)  DENO.  ACc.  see.    LM.  ACc.  wari.  22)  46.  ACc.  om.  o^  —  mariner.    E.  malse- 

99)  DB.  36.  fatöker  vel  fatögker.    CBHIKL       gkanden  taki  tker  af  X  marker.   NO.  ACc. 
MNOPQR.  ACc.  fatiker  vel  fatiger,  tko   taki  malsagenden  tkar  af  X  mar" 

100)  BCDEKLMNOQR.  ACc.  tko.  ker. 

1)  BDEKNO.  ACc.  om.  i.  23)  DR.  ACc.  tkessom  botum.    LM.  ACc.  tken- 

2)  ENO.  ACc.  Tko  lofuas  tkem  af  gotlandke       na  XL.  mark  take  ma/fseghanden  ACc. 
mru  siBlia  skippundom  salt  oc  ey  minna  24)  BCEILMNQR.  ACc.  Samu.  DK.  Sami.  29. 
Engkin  ACe.   4lO.  om.  vtan  —  boot  aff  gm-       Xa.  om.  Sama  —  wiste. 

stenum  ($.  6.).  25)  LM.  ACc.  tker. 

3)  DLM.  ACc.  tkem.  26)  BCKQR.  ACc.  vm. 

4)  LM.  ACc.  om.  mru.  27)  ELM.  ACo.  Böndker. 
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ok^^)  (^^aonar  tholiken'^)  (^M  thsesso  maJeno,  bote  thre  marker,  ok  taiu 
äter  psninga  sina'^)  (^^han  medh  köpte,^^)  ella'^)  waeri^*)  (^^thre  mmker 
medh  suelfsins  edhe  at  han  eig  aff  them^®)  laghnm  wiste.  f.4.  Nw  kan  g»» 
sten  nokrom  byamanne'^)  fa  sit  godz  (^^at  han  skal  ihet  at^^)  honom  s»l- 
ia,  (^^»ntiggia  lönlika  ella^^)  openbarlika^^)  i^^)  sinne  gatabodh,  (^^helom 
stykkiom  eUa^^)  halffwm^^)  (^^lierept/^)  spisseri  helnm  dusinnm  ell^  halff- 
wm  eller  hnm  han  (^^widhOT  komber,  (^^salt^^)  pnndum^^)  (^^eUa  hum  han 
(^^widhar  komber,  medh  fhem  köpenskattennm^^)  ella  andmm,^®)  winter  ella 
somar,*®)  hwat*^)  han^^)  instiedhis^ ^)  »r*')  ella  eig;**)  (•^wardhar  han**) 
til   wnnen  medh  (*^tw»ggia  manna  votnnm,*^)   bote  gsesten*')  XL  mork^ 


28)  Hl.  om.  ok.    B.  iCc.  eller.  49)  Q.  fiCe.  om.  Iwrepi  —  kalffwm.    NO.  ACe. 

29)  ELMNO.  ACc.  and&re  tkolke.  om.  Imrmt  —  andrum. 

30)  D.  tkylikm.  50)  DLH.  &c.  add.  helam  hundradhom.  eller 

31)  B.  33.  om.  t  thwsso  maleno.    R.  iCe.  bö-       (L.  106.  oc)  kalfiiam. 

te  III  mark  samuledkis  i  tkiMso  maleno.  51)  LM.  &c.  kan  widJker  koma. . 

ok  fiCc.  52)  BKQ.  fiCc  om.  salt  —  widher  komber. 

32)  BKQ.  fiCc.  add.  af  tkem.     D.  add.  the.  53)  GLM.  &c.  add.  helom. 

£N0.  6Lc.  add.  som.  54)  LM.  fiCc.  add.  eller  kalfivom.   DEXa.  add. 

33)  OiMR.&c.  om.  Aon  medh  kåpte.  helom.  eller  halfuom. 

34)  K.  fiCo.  kåper.    NO.  iCc.  kdpslagade.  55)  DELMXa.fiCc.  om.  eUa  —  andrum. 

35)  LM.fiCc.  oc.  56)  CR.  fiCc.  kan  wither  koma. 

36)  KQ.  ACe.  add.  the.  57)  BGER.  &c.  köpinscap. 

37)  DLMNO.  fiCc.  sik  medh  (Le.   B.  sik  i  thes-  58)  DLM.  106.  add.  vm. 

so  maleno  tnedh  ACc.  59)  ENOXa.  fiCc.  add.^'  ^/odAenom  eller  vthan. 

38)  B.  thessum.  eller.    D.  add.  ^. 

39)  SNO.  (Le.  månne.  60)  54.  Xa.  fiCe.  Aivor.    N.  43.  add.  steiiin. 

40)  Q.  om.  at  han  skal  61)  DELMNOXa.  fiCc.  giestin.  BKQ.  &c  /Aet. 

41)  BGDEKLMNOQR.  <Cc.    sie.     AHIPX.  fiCc.  62)  GKNQR.  fiCc.  Jnstathes.    B.  «it^a/ik.   30. 
om.  o/.  iCc.  /  stadenom. 

42)  LM.  ACe.  om.  cmiiggia.    R.  &e.  om.  iro-  63)  Hl.  iCc.  om.  or. 

%l7ia  —  halffwm.  64)  Xa.  tVAre.     G.  add.  ok.    46.  &e.  add.  d 

43)  M.  add.  oe.  knrru  ihet  goizith  vendis,  och. 

44)  M.  «Cc.  opbAara.    GDXa.  «Cc.  add.  Arte-  65)  LM.  éCc.  bote  —  siadhenem  €sn  han  war- 
dhe.  BLMNOXa.  fiCc.  add.  swa  som  kledhe.       dher  ther  til  nmnin  medh  iwem  mannom, 

t.K\  Y«   «MM/v«i  ec  hafivi  4Cc. 

.1  ^*  IT^^"         II        I  6«)  BCKQR.  «Cc  om.  han.  CDENOR.  «te.  add. 

46)  Xa.  Stycktum  eller  abium.  ^^^^ 

47)  LM.  106.  oc.  67)  BBKNOQ.  &c.  fTv^m  mofifttim.  6M«  4Ce. 

48)  P.  add.  eller  hurw  han  vydherkomber  68)  56.  fiCc  add.  e  huaria  hända  thått  helstt 
Wm,  at  verba  eUer  —  vydkerkomber  m-       är  såm  han  till  salu  låeth. 

bra  linea  sant  indacta.  69)  DN.  tCc.  om.  gmsten. 
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kODongennm  ok  stadhenom,^  ^)  ok  haifwi  forgiort  thet  han  til  sala  leet,^^) 
ok  (^^thCT  som  (^'sselia  sknlde  bote  LXXX.^^)  marker  (^^pienioga  (^^som 
f5r  war^^)  sakt,  (^ «ok^ «)  taki^o)  mals»ghaodeii  ther  aff  XX«^)  marker. 
f.(.  Big  magho^')  g«ste  (^^sia  köpenskap®^)  (®^ella  sit  godz  i  andra  sta- 
dha««)  (»^ella  a^^')  land,  ella  (^*i  nokra^»)  marknadha^O  ^^^  lata^<) 
(•^ella^^)  ihet  ihev  s»lia,  vtan  han«»)  (»^baffwi  forgiort  (^^godzet  Xhet^^) 
haa*^)  fördhe,^^^)  ok^)  medh^)  XL  marker  konuogenum  ok  stadhenum  en- 
skylt,^)  »n^)  til  sem  twieggia  manna  witne,  ok  mals»ghanden  taki  ther  aff 
tyio  marker.  $.  6.  Nw  kan  nokor  (^finnas  thra  ihet^)  a  therra  waBghna  gör,^) 
(*i  marknadhum  (*ella  ('^vtan  marknadha,  lentiggia^^)  medh^^)  wierdhörara 
ella  redhnm^^)  p»ningam,  bwat  ban  skaP^)  haffwa  tb^r^^)  batan  aff  ella  eig, 
bote  LXXX  markifr  ok  alt  ihet  ban  medh  foor,^^)  badhe  sit  ok  g»stens/^) 


70)  GIL&e.  add.  etukyU. 

71)  LM.  fiCc.  add.  konu§wiwn  oc  stadhenom. 

72)  D.  byamatmen  som  tAet  smKa  &c. 

73)  HL.  iCo.  sålde  bote  <Cc. 

74)  36.  XL.    72.  Xa.  40. 

75)  BCDIKLMR.  iCe.  om.  veminga.  ENOQ. 
He.  om.  paninga  —  saJU. 

76)  LH*  &o.  konug%fLom  oe  stadAenom,  oe 
<Cc. 

77)  GBDKR.  fiCc.  or. 

78)  NO.  &c.  tho.   29.  (Le.  om.  ok  —  mnrker. 

79)  E.  add.  tko. 

80)  A.  Loco  Utt.  i  forte  rec  man.  acriptae 
antea  e^  ut  videtar,  Boriptam  fiiit.  D.  om. 
taki. 

81)  Xa.  10. 

82)  GR.ACC.  add.  ok. 

83)  ENO.  fiCc.  sith  gots  eller  kåpinschap  j 

84)  20.  fiCc.  köpinskat. 

85)  D.&Co.  om.  eUa  sit  godz. 

86)  DE.  (Le.  stmdhi.  LMO.  fiCc  simdhtr.  N. 
stafier. 

87)  27.iCc.  om.  eUa  a  land. 

88)  DELMNO.iCc.  om.  a. 

89)  BGEQ.  &o.  om.  ?.  23.  (Le.  til.  B.  iCc.  om. 
t  nokra. 

90)  NO.&o.  om.  nokra. 

91)  LM.  fiCc.  add.  föra  elier. 

92)  CDR.  (Cc.  om.  lata. 


93)  EKNO.  fCe.  oe.    D.  ther  at  smita  tCc.  LM. 
fiCc.  at  thet  skal  tker  smUas. 

94)  ENO.  80.  add.  latha. 

95)  ENO.  fiCc.  om.  han, 

96)  Q.  wili  förgöra  ACe. 

97)  35.  post  iaeanam  (vide  not.  56  pag.  211)  hie 
itemm  incipit. 

98)  BKQR.  ACc.  om.  ^iket. 

99)  LM.  ACc.  add.  thiit. 

100)  30.  sandhe  leller  medh  for. 

1)  LM.  106.  add.  tkw. 

2)  Q.  34.  a. 

3)  ELMNO.  fiCe.  om.  enskylt. 

4)  R.  ACc.  tTni.    LM.  106.  add.  tker. 

5)  K.  &c.  <Aan  finnas  tkan  a  iLe. 

6)  BQR.iCc.  om.  tkeU 

7)  ELMNO.  iCc.  add.  antyggkia. 

8)  C.  Jnnan  marknatke  eUer  wtan  markna" 
tke. 

9)  46.  fiCc.  Aajftti  förgiortk  gotziik  ock  å  80 
marehy  ock  gästin  40  marek  som  för  (Ce. 

10)  ENO.  &c.  annarstadz  medh  Ho. 

11)  DLM.  ACc.  om.  cmtiggia. 

12)  G.  a. 

13)  BDQ.iCc.  retko.   CK.&c.  redka.   ELNO. 
fiCc.  om.  h.  ▼• 

14)  D.  om.  skal. 

15)  ENO.  ACc.  add.  noAra. 

16)  LM.  106.  fördke. 

17)  74.  ACe.  add.  tagi  Konungenn  ock  Sta- 
denn  Enskylt. 


Köpm0i0  B.  xxxm.  aifl 

ok  (^^boot  aff  giestenaoi  som  f5r  mr^^)  saght,  ma^^)  til  »ro  (^^twn|^ 
manna  witne,  ok  malsoghanden  taki  (^^ther  aif  tyio^^)  marker  (^^som  fÖr 
war^^)  sakt.  $.7.  (^^Findz^^)  nokor^®)  Xhea^^)  g»8ta  pmninga^o)  til  sin'^) 
taker,  at  han  skal  {^^medk  them  i  stadhennm^')  köpa  gsestomen'^)  godz'^) 
til  banda,  ok  skal  ihev  före  löön  haffwa  aff  honnm  ella^*)  eig,  ok  gör  eig'^) 
(^^netiiket  köp  medh  honnm  ok  openbart,  ella  gör  köp  medh  bonum  ('^for 
tby  at^^)  han  skal^^)  saklös  wara  fore^^)  brntum  (^'i  thiesso  maleno,  wari 
iher  vm^^)  som  for  war^^)  sakt,  badhe  vm  byaman^ ^)  ok^^)  gsesten,  (^^m 
(^^til  sern  (^^Uwaeggia  manna  witne;^*)  (^^aff  (^^thsesse  boot  (^^giffwis  malsa- 
ghandanom  XX^^)  mark^.  $.8.  (^^Ok  them  manne^^)  sknidgiffsaffnokrom^^) 
tiisssom  fornempdom,  (^^ok  wardher  eig  tilbnnden^^)  som  (^^för  war*^)  sakt. 


18)  DBLMNO.  iCo.  tho  bote  giestin  som  &e.  43)  SNO.  &Cc.  om.  i  tkmsso  maleno. 

19)  BQR.  iLe.  war.  M)  CKQR.  fiCe.  add.  sak.  LM.  (Le.  add.  lagk. 

20)  R.  (Ce.  vm,  ENO.  (Le.  add.  lagh  oe  sak*  Xa.  add.  låogk 

21)  BKQR.  (Le.  tu  nritne  4tc.  ock  Boot. 

22)  BCDEHIKLMNOQR.  (Le.  %\e.     APX  (Le.  45)  DCfiLMNOQXa.  (Le.  w. 

huBT  tyio  (Le  46)  CELNO.  tLc.  byiamannen  vel  bymannen. 

23)  DELMNOR.  (Le.  tyughu  vel  XX  MR.  (Le.  byamen. 

24)  BDEKLMNOQR.  &c.  om.  som  —  sakt.  47)  G.  add.  sua  vm. 

25)  UCI.  (Le.  mr.  48)  R.  (Le.  vm.    LM.  (Le.  om.  mn  —  witnis. 

26)  DELMNO.  (Le.  Kan  nokor  fynnas.  then  ENO.  (Le.  om.  an  —  mvrket. 

(Le.     46.  Xa.  (Le.    Gör   ock  någor  gårdh  49)  D.   witnen  4Bra  till.   Nu  aifs  nokrum 

kiäp  medh  gåstomy  antinge  lånliga  eller  seuld.  for  thettm  fomemdm  JCc. 

yppenbara^  warf  ther  om  (Le.  50)  B.  50.  tu  tvitne  (Le. 

27)  C.  (Le.  add.  ok.  51 )  GLM.  (Le.  add.  ok. 

28)  BKQR.  (Le.  om.  nokor.  52)  LM.  (Le.  take  ther  af  fnalsmgYuKbåext  (Le. 

29)  LH.fiCc.  add.  ther.  46.4Cc.  om.  aff —  marAer. 

30)  LM.  106.  aodn.  53)  BKQ.  (Le.  tke  sak  gifs  (Le.    R.  (Le.  the 

31)  DLMNO.  ACc.  sik.  samu  sak. 

32)  LM.  fiCc.  om.  medh  them.    C.  (Le.  ther  54).  C.  taki  ma/seghtakåln  (Le. 
medh  j  (Le.  55)  MRXa.  (Le.  X. 

33)  M.  stadhum.  56)  ENO.  (Le.    Gifs  nokrom  tholkin  seuldk 

34)  BGDEKLMNOPQR.  (Le.  gestenum.  Hl.  ga-  oc  aru  ey  withne  til  som  sakt  mr.   Weri 
stom.  sik  medh  (Le.    LM.  iCo.  Nu  gifs  nokrom 

L.  10&  medh.  månne  skuld  at  kan  Aafwer  nokot  giort 

NO.  (Le.  add.  oc.  aff  thy  som  nu  mr  sakt,  weni  sik  medh 

N.  43.  om.  eig.  fl  manna  edke,  cm  ey  mro  thneggia  man-- 

E.  (Le.  radkelikit.    DOR.  (Le.  rmkelikit.  na  witne  til,  Falz  (Le. 

LM.  106.  oppinbara  köp  medh  Aonom  e/^  57)  C.  (Le.  mannom. 

ler  (Le.  58)  C.  (Le.  om.  nokrom. 

39)  CDELMNO.  (Le.  om.  for  thy.  59)  KQR.  (Le.  om.  ok  —  tilåunden.    B.  sa- 

40)  P.  (Le.  om.  at.  kum.  tha  wmre  sik  medh  (Le. 

41)  NO.  42.  om.  skal.  60)  CD.  (Le.  til  nmnmen. 

42)  DELMNOXa.  4Cc.  add.  allum.  61)  D.  51.  sakt  mr.  wmri  sik  medh  iCc. 
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(^^han  skal  sik  waria  medk  siaox  manna  edhe;^^)  f»lz  han^^)  at  edhennm,^*) 
itellis  til  sakenne;*^)  (^^orkar  han  eig  botnm,**)  gangi  til  SBrwdhes  (^^soai 
{5r  8Br  sakt  före  konangennm  ok  stadhennm.  $.9.  (^^Bngin^^)  göri^')  högh«- 
ra  köp^^)  medh  (^^nokrom  månne,  (^^ella  borghe^^)  mera,  »n^^)  hans'^) 
69  godz®<^)  nekker,  widher^*)  boot  som  f5r  a»r^^)  sakt;  ok  hwar^^)  göri^«) 
sknt  epter  thy®^)  han**)  (^^köpenskap  driffwar,  widher  boot(**som**)  {^Hher 
vm  skils.*^) 


xxxmi 

Auan*)  then  köpenskap^)  g»8te,  (^hwilke  the  haelzt  »ra,  aff  flandren,^)  thy- 
skalande,^)  gntlande*)  (^ella  hwadhan  the  »ro,  (*sknlu*)  driffwa^*)  i  landeno 
ok^^)  stadhennm^')  tha  the  ther  koma,^^)    (*^han  sknln  the'^)  driffwa^*) 


62)  CX.  <Cc.  er. 

68)  GKQR.  iCc.  tha  weri  sik  medh  <Ce. 

64)  R.iCo.  «dd.  vm  ey  mru  twmggia  manna 
vitne  til. 

65)  H.  iCc  om.  han. 

66)  C.  33.  add.  tha. 

67)  LOR.  (Cc.  sa&inna.    BMN.  iCc.  sakena. 

68)  46.  ACc.  om.  orkar  —  stadhenum. 

69)  G.  add.  tha. 

70)  BLM.  iCo.  om.  sam  —  saki. 

71)  29.  Sl.Xa.  om.  hane  $. 
73)  GDBLMNO.  fiCc.  add.  man. 

73)  BCKQR.  ACc.  ma  göra.    D.  scal  gåra. 

74)  C.  add.  asUer  qwinna. 

75)  D.  adhrom.  ellw  seai  mera  bargha.  an  tte. 

76)  46.  iCc.  om.  eUa  borghe  mera* 

77)  BCMPR.  fiCc.  borgha.    Q.  borgar. 

78)  N.  om.  iFit. 

79)  Xa.  add.  eghit. 

80)  BR.  fiCc.  add.  <i7. 

81)  D.  add.  the. 

82)  R.  fiCo.  t;ar. 

83)  93.  X.  om.  hrvar.    LM.  iCc.  add.  man. 

84)  BLMNO.  &e.  add.  sith. 

^85)  30.  add.  jom  pwrminghantL  rmkkia  ok. 
80)  DLM.fiCc.  add.  sin. 

87)  BNO.  &c.  käpslaghar  widher  (Ce. 

88)  B.  .XL.  marker. 

89)  DLM.  iCc.  add.  fUr. 

90)  LM.  ACc.  iPT  sakt. 

91)  CP.  &c.  rr^ib'^.   BNO.  59.  sigx.   D.  ^oA/ 
mr.    33.  add.  j'  konungx  baikenom. 


1)  LM.  28.  37.  (106.)  Alla  the  kåpslaghan 
som  geste  skulu  hmr  i  landeno  drifma  tha 
the  til  stadhin  koma,  hona  skulu  the  drif- 
wa  medh  köpmannom  (28.  37.  thom  bya- 
mannom)  som  the  mro  kompne  til  j  sta- 
dhenam,  oc  medh  engom  bondum  eller 
(28.  37.  add.  nakrom)  androm  mannom 
widher  hwars  thera  XL.  mark,  oc  thet 
(28. 37.  add.  forgiort)  medh  som  han  köp- 
te eller  sålde,  Thei  skal  man  swa  (%. 
37.  om.  swa)  vndersta  j  them  köpinskap 
som  the  samu  geste  antiggia  a/f  flander, 
thydzland,  gotland,  eller  hwadhan  the 
mro  skulu  hiar  ACc. 

2)  BNO.  fiCc.  add.  som. 

3)  D.  huwdhan.  BNO.  43.  sciäu  göra  oc  drif- 
ua  j  landheno  oc  stadhenum.  huat  the  leru 
fiCc. 

4)  BCDBKNOQR.  fiCc.  flander.  R.  iCc.  add.  af. 

5)  B.  <Cc.  tysklandhe.  R.  20.  thydhisland. 
P.  fiCc.  thyslande.    NO.  &c  add.  eller. 

6)  B.  fiCc.  om.  gutlande. 

7)  D.  om.  ella  —  €Bru.  NO.  ftc.  om.  ella  — 
koma. 

8)  B.  om.  skubå  —  koma. 

9)  G.  add.  the. 

10)  D.  add.  oc  göra. 

11)  B.fiCc.  eller.    C.  33./ 

12)  KQR.  (Cc.  köpstadhenom.  BG.  33.  köp- 
statkumin. 

13)  BGKQ.  iCe.  add.  tU.   R.  fiCc.  add.  til  hafh. 

14)  R.  iCc.  om.  htm.  46.  Xa.  iCc.  ikmom  sckula 
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medh  (^^köpstadz  mannom^^)  ok  engom  androm,  (^^som  bondom^^)  ella^^) 
androai,^^)  widhir  ('^boot  XL  inarka^*)  ok**)  forgiort*»)  ihet  (»'köpt  ok»») 
8aU  war.»^)  $.1.  (' ^Understandande  i  th^m  köpenskap^  ^)  the  skalu  hser  kö- 
pa,^») som'^)  smör,  kopar,  iiero,  hambla,^^)  talgh,  siel,^*)  skin  warning^») 
ok  Candra  hända  godz,^»)  ihet^^)  (^^skaln  the  köpa  (^^halifwm  skippnn- 
dam^»)  ok*^)  helnm^^)  dikrom,^*)  ok  annarledhis  eig,^»)  (^'som*»)  stykkiom 
kopar,**)  vlan*thOT*<>)  som  thö<**)  s»l*»)  haffw^*^)  (**eig  (**mera,  at»») 
han*')   ma")  honiim**)  skippand»<>)  vpfylla;**)  ok  (»»alt  («^a  (»^wieghne 


the  ffåra  medh  borgarom  oeh  engom  an-    37)  GDELMNOR.  fiCc.  (ddra  hända  vel  allfB- 
dröm  bondom,  hoffmannomy  munckom,  eUer       handiB, 

'38)  NO.ACe.  add.  Oe. 

39)  R.  fiCc.  om.  ihei.    I.  tLc.  tha. 

40)  Xa.  skcU  wara  fullom  Skippundom,  ful- 
lom  Dekrum:  Ock  eigh  Sigekiom,  hwarie 
Koppar  eller  annat.    Cfr.  not  30  sapra. 


prästom,  eller  nägrom  androm  wedher  ACe. 

15)  D.  add«  göra  oe. 

16)  ENO.  &c.  gåra. 

17)  26.  skipmamtom. 

18)  34.  add.  tha  the  ther  koma. 


19)  ENO. 43.  om.  som.  R.tCc.  wntigia.   BD.    41)  DELMNORXa.  ACc.  helum.  80.X9uheelom 


&G.  om.  som  —  androm. 

20)  30.  43.  add.  wller  hoffmannom.    46.  ficc. 
add.  hoffmannom  munckom,  eller  prästom. 

21)  C.«Cc.  ok. 

22)  ENO.  43.  add.  mannom. 


och  kaluom  Skippundom  och  eg  annorte- 
des  (Xa.  add.  såsom)  styckiom  (Cc. 

42)  G.  add.  ok  haluom  dikrom.  helom  skip- 
pundom. 

43)  29.  Xa.  ACc.  om.  ok. 


23)  P.  om.  boot.    ENO.  fiCc.  XL  märka  sak    44)  Q.  &o.  halffuom. 
Aroitangenom  oc  stadAenom  oe  hafui  for-    45)  43. 64.  add.  oc  halffuom.   49. 88.  add.  he^- 
giort  ACc.     D.  .XL.  mark.  oc  hafui  for*       lom  Timbrom. 


giort  thei  som  köpt  eller  salt  fiCc. 

24)  43oXa.  add.  konungenom  oc  staden. 

25)  23.  (Cc.  add.  haffui. 

26)  C.  34.  add.  alt. 

27)  ENO.ACc.  han  köpte  eller  saldhe. 

28)  CKQ.  &Cc.  eller. 


46)  GQ.  57.  add.  j  thessom  stgkiom.   DENO. 
ACc.  add.  snm. 

47)  LM.  &c.    Eg  skulu  the  köpa  stgkkiom 
fiCc.    Q.  57.  om.  som  stgkkiom  kopar. 

48)  29.  31.  Xa.  add.  tunnum  hmlum  auler  half- 
?vm,  (Biler. 

G.    49)  BK.  fiCc.  om.  kopar.    G.  ACo.  köper. 


29)  46.  fiCc.  add.  konunge  och  Staden. 
64.  add.  sua.    E.  52.  add.  TAet  ter  swa.  50)  L.  iCc.  han. 

30)  GDEHINORX.  «Cc.  sic.    AP.  fiCc.   Under-  51)  BCLMNORXa.  fiCc  om.  thei. 
stande.    BKQ.  fiCc.  om.  h.  v.     Cfr.  not.  l  52)  H.  sålde. 

pag.  220.   46.  (Le.  Och  alth  thei  tesse  for-  53)  BGKLMQR.  fiCc.  hawi. 

wmda   gåste    schula  medh   byamannom  54)  BGDEKLMNOQRXa.  &e.  sic.   AHIPX.  (Ce. 


kiöpslaga,  thei  schal  wara  fullom  skip- 
pundom, fullom  dekrom,  fullom  tgmbrom, 
och  eg  stgckiom,  hmat^^he  koppar  eller  an* 
nath,  vtan  fiCo. 

31)  BKQ.  (Le.  köpstath.    D.  add.  thw. 

32)  DLH.  iCc.  add.  swa. 

33)  LBINO.iCc.  add.  ier. 

34)  LM.iCc.  om.  humbla. 

35)  BE.  tLe.  om.  stel 

36)  BGDEKLMNOQXa.  iCc.  skinwiBrfdng. 
sktpumming.    41.  iCc^  skinwarur. 


om.  eia.  29.  31.  Xa.  men.  en  ena  thun- 
no  wtier  halfwa  swa  sum  twa  (eller  tree 
at  (Xa.  add.  han)  ma  &c. 

55)  49. 88.  så  mgchit,  att  &Cc. 

56)  DLBfXa.  ACc.  sio.    ENOXa.  swa  at.    28. 
Xa.  (Cc  Met.    ABGHIKPQRX.  iCc.  om. 

57)  P.  (Co.  om.  han. 

58)  E.  64.  Åon.   LMNOXa.  (Co.  ^lYer.   NO.  28. 
add.  eg. 

R.    59)  C.  om.  honwn.    LM.  add.  éy. 
60)  33.  Xa.  iCo.  add.  medh. 


sas  Eöpmala  B.  XÄÄlllL 

waghenne  ella  pandara  lata  koma,  ok  th^  wasgha^^)  som  tilbör.^^)  Hwar 
som^^)  annarledhis  köper  ella  s»l,^®)  (^^böte  XL  mork^  koanngenum  ok. 
stadheaam,  ok  haffwi  forgiort^^)  thet  han  köpte  elier^^)  salde.^^)  (^^Seel 
skaln  g»ste  köpa  braendan  ok  eig  obraendan,  widh^  boot  a  badha  sidhor  som 
for^^)  mr  sakt.  $.2.  Thorffwa  g»ste  smör^^)  til  sin^^)  kost,  et  pund  ella. 
tw,  thet  skuln  the  köpa^^)  aff  them  byamannum,  som  byggia  i  than  (^^stadh 
the  til  koma  ok^^)  (^<>dri£rwa  sin  köpenskat,*^)  ok®^)  engom  androm  (*'b>a- 
mannnm®^)  th^r®^)  til  stadhen  koma,^^)  (^^widh^r  (^*boot  som  för  «r  sakt 
(»^Fiodz  nokor  thim^<>)  (^^smör  köper  («nil  sin  kost  langlika,^^)  ok  (^^later 


61)  M.  vpfyli.    L.  iLe.  vpfuUaU    NO.  fullat.       deperdito  ea  desnnt  qaae  in  hoc  oapite  se- 
Xa.  ey  vpfyllat.    BR.  &Lc.  add.  medh.  qnnntur. 

62)  LM.  &Cc.  skal  tkei  alt  a  wagkirme  elhr  74)  BD.  iCc.  för. 

a  pundarenom  wåghas,  Btva  ACc.  75)  DELMNO.  iCc.  add.  widAer. 

63)  DENO.  &Cc.  seal  thet  (ENO.  fiCc.  tholikt)  76)  Qi  add.  köpa  til. 
a  waghencB  iCc.    BKQRXa.  ACc.  at  (R.  fiCc.  77)  L.  106.  om.  köpa. 

om.  at)  wegha  a  wagherme  eller  a  pun-  78)  DLM.  ACc.  staaheikom.  som  the  mra  komp^ 
dara  iCc.  Xa.  skal  tolkit  a  Wåghenne  netilL  (LM.  106.  add.  (U  drifwa  sina  köp- 
gås ock  Pundara  fiCc.  slaghan)  oc  aff  engom  ACc. 

64)  19.  Xa.  &c.  om.  rvmahne.  Haec  v.  errato  79)  C.  ACc.  add.  the. 

pro  seqaente  v.  ivagnenne  scripla  ideoqne  80)  46.  ACc.  ey  aff  androm,  tha  til  sin  kosth, 
deienda  esse  videtur.    G.  &c.  jvaghena  el-       och  ey  ACc.  ut  S.  (vide  not.  87  infra). 

ler  ACc.  81)  BGÉUIKNO.  ACc.  köpinscap.  E.  add.  medh 

65)  CDENO.  ACc.  weghas.     BKQR.  ACc.  add.       them.    BGKQR.  &c.  add.  i. 

lata.  82)  NO.ACc.  add.  aff.     G.  add.  ey  medh. 

66)  K.  ACc.  til  bar.    29.  3Ji.  Xa.  add.  ffwar  83)  R.  ACc.   byamanne.     35.  mannom.     DB. 
sum  ena  halfwa  thunno  eller  hela  swUa       them  till  ACc.    21.  landzmannom  til  ACc 
wil  (Biler  haffwer  eigh  mersi,    entwiggia  84)  LM.  106.  add.  eller  aff  nokrom  androm, 
then  i  stadhenom  boor  wller  til  komber  85)  LM.  ACc.  som.  

aff  stadhzmannum  ganghe  byamanna  mel-  86)  BGEKLMNOQ.  ACc.  sic  ADHIPRX.  ACc 
lan   tho   therra  J   stadhenum  byggia  oc       komber. 


'  (Xa.  add.  eigh)  thera  til  koma  sum  aff  wp-    87)  S.  post  lacunam  (vide  not  57  pag.  203)  hie 

öadhe       iterum  incipit  verbis  kost  oc  ey 
swliandhe  oc  köpandhe  wn  nokor  therra       dher  both  som  sakt  mr  Ok  fait  ACc. 


salum  wr  (Xa.  eller)  vcesteraarose  badhe       iterum  incipit  verbis  kost  oc  ey  annars  vi- 


nokot  (31.  om.  nokot)  tilykt  gooz  köpet  88)  B.  sina  .XL.  marker,  finz  ACc. 

(Xa.  förir).  89)  DLM.  ACc.  om.  Findz  —  sakt. 

67)  BDEKNOQR.  ACc.  om.  som.  90)  ENOP.  ACc.  add.  som. 

S  å.  <{J:  ZiTfZi^t  rä'kan  UptHe  ^^if^^^*  ""^  *"'  ****  '''  ^  "^^"^ 

eller  sålde  ok  medh  XL  mw^k  konxmkgen  ^^.  ^  ^            ^»t    >    m    ^ 

och  stadhen  Siwl  ACc.  ^^)  S-  «c.  om.  ttl  sm  kost. 

70)  E.  fortappadh.  ^3)  E.  lenkUka.   O.  lenkteliga.   NS.  ACc.  len- 

71)  BGDEKLMNOQR.ACc.  sic.  ÄHIPX.  ACc  oit.  teligm.    3b.  (Cc.  lönlika.  21.  9&.  lagUca.  C. 

72)  ELMNO.  ACc.  add.  som  for  (NO.  om.  för)  »dd.  som  smör. 

ar  sakt.  94)  ES.  ACc  stötir  j  tunnor  wari  ther  vm 

73)  BGDEKLMNOPQRX.  ACc.  Siel.    37.  Folio  (S.  ACc.  om.  ther  vm)  lagh  ACc 
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!•»)  tannor  stöta,  (••wari«^)  lagh  som  för  war«»)  sakt  $.  3.  (•«AUe*»<>) 
aff  fiolaode,  vtan  abo  byaiii»n,')  aff^)  nylande,^)  radhennin,^)  helsiogalande 
ellff^)  gflestrikalande,^)  sknla  (^hwarghen  (^sia  marknadh^)  {^^medh^^)  ski- 
pnm  at*^)  driffwa'^)  vUn  i  stoeholme,  widher  (*^boot  XL  märka  koannge* 
Bom  (^^ok  stadhenum  easkylt.*^)  §.4.  (^^Koorn  skala *^)  g»ste  köpa  helam 
l»stam  ok  eig^^)  miooa,^^')  (^^badhe  aff  byamaonam  ok^^)  bondom;  tho  loff- 
was  them  aff  gotlande  köpa^^)  (^Mhrem  pundom  p^korn  i^^)  s»oder,  (^^ok 
eig  minna.  Hwar  som^^)  annarledhis  (^^köper,  ('^wari  boot^^)  som  för^<) 
war^3)  sakt;  ok  th^n  bonde^^)  annariedbis^^)  s»l,  böte^^)  tbre  mork^,  ella 


95)  BCEQ.  ACc.  om.  i.    P.  vtf.  12)  GDLM.  ACc.  om.  at. 

96)  B.  bote  .XL.  mark  (pro  wari  —  sakt).  13)  DLM.  fiCc.  göra. 

97)  NO.  fiCc.  add.  thar  om.  14)  DNO.  ACc.  .XL.  marker  ACc. 

98)  CCNORS.  ACc.  asr.  15)  77.  Folio  deperdito  seqaenlia  desniit  ns- 

99)  BCKQRS.  ac  molti  reco.  oodd.  hic  inoi-        qoe   ad  verba  (thre)skiptis,   målsmgtmde 
pianl  növam  capnt.    36.  om.  hane  %.     21.        ACc,  SkB.  7:  pr. 

habet  ea,  qaae  haec  %.  continet,  post  %.  5;  16)  DENO.  ACc.   om.  enskylt.     LM.  106.   til 

29.31.  Xa.  ita  habent  hane  $:  Enghen  köp-       twiBskiptis. 

ttadtman  ofivan  aff  landhomen  wUer  hwa-  17)  BDEKLMNORS.  ac  malti  reec.  eodd.  hie 

dkan   kan   (Br,   ma   drifwa  /  stokholme       incipiunt  novum  eapat. 

nokor  (Xa.  nokot)  köp  medh  öondkwn  éB-  18)  S.  ACc.  mogha. 

Imnhingum  sinum  (Xa.  Alänningium^  Fin-  19)  P.  om.  eig. 

num)  hmlsiiwhum  thar  til  staäåen  koma  20)  Xa.  add.  tået  måghu  the  tker  kåpa.  21. 

vidAer  bootn  sum  for  mr  sakth  Engen  aff       ACc.  add.  magho  the  thet  köpa. 

gestrekalandhe  hmistnahalandhtB.  rodhum  21)  CDELMNOQ.  ACc.  om.  badhe.    57.  81.  af 

eller  riglandhe  (Xa.  Hodhenum  eller  Pin»       byiemannom  och  ey  aff  bondom. 

lande)   magho  i  adkmm  köpstadhnm  si*  22)  35.  Xa.  ACc.  add.  aff. 

na  wtBrdöra  eller  köpenskat  (31.  Xa.  kö-  23)  M.  köpas. 

penskap)  selia  en  j  stokholme  aller  til  24)  Q.  helom.    ELMNOS.  ACc.  thry  pundh. 

andra  köpstadha  föra  vidher  booth  fiu-  25)  DEKNOQRS.  ACc.  om.  kotn.    B.  34.  om. 

ratigi  mark  peninga.  kom  i. 

100)  É.  ACc.  add.  the.    LM.  ^c.  add.  men.  26)  LM.  om.  i. 

1)  E.  add.  som.    S.  ACc  add.  som  (bt.  27)  ENO.  ACc.  om.  ok  eig  minna. 

2)  DLMNO.  ACc.  om.  a/f.  28)  DS.  ACc.  om.  som. 

3)  S.  ACo.  add.  oe  allom  androm  stadhum  i  29)  B.  Daobas  foliis  abscissis  seqaentia  de- 
finlande.  sunt  nsqae  ad  verba  syo  eller  ofse  ACe., 

4)  LM.  ACc.  om.  rodheman.    51.  Råmo.  SkB.  11:1. 

5)  ENO.  ACc.  om.  eller.    DLM.  ACe.  oc.  30)  D.  bote  som  ACe.   S.  ACc.  an  nw  ter  saktj 

6)  BB.  ACe.  gestringalande.  vari  both  som  för  vrskils,  oe  hwilkin  bonr 

7)  S.  ACc.  medh  sinom  skipom  hwarghin  an-       de  ACc. 

narstadhis  marknath  göra  vtan  ACo.  31)  LM.  ACc.  ther  om  lagh. 

8)  ENO.  ACc.  medh  smom  skipum  marknadh  32)  P.  om.  för. 
drifiia  ACc  33)  CDELMNOR.  ACc.  €Br. 

9)  G.  ACc.  kåpenseap.  34)  LMNR.  ACc.  add.  som. 

10)  LM.  ACc.  om.  medh  skipum.  35)  Q.  57.  add.  gör  eller. 

11)  C.  add.  thera.  36)  CD.  ACc.  sic.    A.  bote. 
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w»ri  sik  ('^shelffw^  thridhi  at  han  (^^eig  aff  than  laghum  wbte,  eller'*) 
hwat  månne  thet  war.*^)  (^^Byamien/^)  hwadhan  the*')  »ra,  waren  i^^) 
laghnm  (^^medh  giestennm^^)  (^^h»r  vm,  for^^)  thy  at^*)  the  laghen  wita 
(^<>ok  lern^^)  i  stadhennm.^')  {•  5.  (^'Framdelis  mierkiande  at  enge  gaeste 
som  vtantil^^)  koma,  åff  flanderen^^)  ella  hwadhan.  the  »rn,**)  mogho  no- 
kot^^)  köp  (^^siin  i  maellen  göra,^*)  (^^seliande  ella  köpande,  m»n^^)  the  i 
(^^landeno  »ro,  widh^  boot  som  fÖr  »r  sakt.  {.6.  Ok^')  aff  hwarie^^) 
th»sse^^)  XL  märka  sak**)  haffwi^^)  mals«ghanden  tyio  marker,  ok^*)  aff^*) 
hwarrie  thrigia^^)  märka  sak^^)  ena  mark,  ok  engte  aff  tby^^)  köpt  ella  salt 
war.^')  (^^Th^^ta  skaP^)  witnas  (^^ok  ftilkompnas^^)  miedh  twem  mannnm, 
ok  w»rias  medh  si»x  mannnm^®)  sen  eig  »ra  witne^*)  til  (^^tha  tholikt  timar. 


37)  36.  Xa.  nugth  gielfrins  edke  at  tU.  60)  ENO.  6Cc.  kåpa  etler  teHa.  m  (NO.  &c. 

38)  S.  the  laghm  ey  viste  6Cc.  om.  é)  medkan  (N.  mellan)  the  JCo. 

39)  CDELHNO.  (Cc.  sic.    AHIKPQRX.  JCc.  om.  61)  DSX.  6Cc.   mmdkan.     CEQR.  JCc   wtan 
eUer.    S.  fiCc.  oc*  widh. 

40)  GKQR.  fiCo.  mr.    LM.  (Cc  add.  AUe.  62)  C.  Hathenom  em  ok  j  landeno  wiiher 

41)  30.  Siammn.    S.  &c.  Hwat  matme  tkti       fiCc 

ier  byamen  wUer  hvadkan  ACc.  63)  DENOS.  6Cc  om.  Ok» 

42)  ENO.  fiCc  add.  m.  64)  LM.  6Co.  alle. 

43)  DLfiL  fiCc.  add.  heht.  65)  DELMNO.  ACo.  om.  thasse. 

44)  DENO.  JCc.  add.  samu.  66)  D.  add*  •;.  tkessom  malam. 

45)  DE.  som  gieste.  67)  DELMNO.  (Le.  takt. 

46)  GKLMNOQRSX.  JCo.  giestom.  68)  LMR.iCc.  om.  ok. 

47)  DLMNO.  (Ce.  .;.  thesso  maleno  (pro  kmr  69)  GDEHIKLMNOQRS.  iCc   sic.     APX.  4Ce. 
vm).    E.  om.  kier  vm  for.  om.  aff. 

48)  LM.  fiCc.  om.  /br.  70)  23.  ACc.  JTXJC. 

49)  S.  ACc.  om.  a^.  71)  NO.  43.  add.  takt  malsmgemden. 

50)  LM.  1(W.  om.  oA  —  sakt  Ok.  72)  GDEKLMNOQRS.  ACc.  add.  som. 

51)  ENO.  ACc.  bygghia.     23.  ACc.  add.  iy^-  73)  E.  om.  war.     MR.  ACc.  mr.    R.  ACc.  add. 
giande.  thy  at  tkei  skal  konungin  oe  stadkm  ha- 

52)  23.  ACo.  add.  tvidet  sama  lagk.  ua  til  twteskiptis. 

53)  CEENOQRS.  ACc.   om.  f^amdelis  mmr-  74)  LM.  106.  om.  7Aetto  —  stadkemm. 
kiande  at.  75)  D.  add.  (dt. 

54)  26.  ACc.  vthan  aff.  76)  ENO.  ACc.  om.  ok  fiäkompnas. 

55)  GDEKNOQRS.  ACc.  flander.  77)  D.  ACc  fiäkomas. 

«,  c« «..  *«««.  jsj  å^sj^x^-^- 

57)  L.  ACc  nakor.  gQj  Bjjq  j^^  ^j„j^  ^/^  tholikt  timar.    D.  oc 

58)  ENO.  Ace.  sina  mellan.   D.  ACo.  sinw  mel-       botas  som  får  mr  sakt  elhr  gange  till 
lom.    8.  mellom  sin  göra.  mrfwdkis.  som  fÖr  mr  sakt  (pro  tha  -=- 

59)  ENO.  ACc.  add.  antygghia.  stadhettum). 
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Hwar  som  wardher  f»lder  ok  orkar  eig  botmn,^^)  gange  til  »rwdlies  före 
konungenam  ok  stadhenom.®') 


('Skipmala  balker  (^kaffwer^)  {^fiokka  XIX.^)  70  , 

L  JLlwra  maa  skal  sit  godz  vtskipa®)  ok  th^r  medh  fara  tha  Xhet  komber 
til  stadhen* 

IL    Um  skipa  fridh. 

111.   Um  nokor  wardh^r  vlbyrdhes  kastadher  medh  wilia  ella  wadha  aff  skipL 

////.  Um  ankaris  strsenger  wardh^  sänder  huggen  medh  wilia,  ella  the  f»- 
sta  a  land  war  boren,  bura  Xhet  skal  riettas. 

F.  (^Nw  kan  skip  til  haffs  ella  sio  driffwa  ok  komb^  skip  brut  i,  ella  no- 
kor  liiff  misfe^)  for  the  sama®)  sköld  a  t  han  sin  strseng  miste,  hora  thet 
skal  raettas. 

VL  Um  thagh  wardha  sänder  huggen  medh  wilia  ok  th^r  komber  skadhl  aff, 
hwat  boot  th^r  til  hörer. 

V  IL    (*^Um  skipbater  wardher  aff  huggen. 

VILL  Um  alt  the^  skipi  tilhörer  »n  ihet  wardher  skadhat,  huru  Xhet  skal  bo- 
tas, ok  vm  th^n  skadhan  t  ber  ma  aff  koma. 


81)  E.  add.  j  thesso.  NO.  (Cc.  add.  /  tkesso 
tnaleno, 

82)  46. 47.  49. 69.  88.  101.  103.  dnobos  capi- 
tibas  at  Xa.  ano  capile  add.  statatam  R. 
Magni  Erici  filii,  idem  qaod  S.  aliiqae 
inserant  post  cap.  34RB.;  vide  Addit.  G. 

1)  DR.  (Cc.  habenl  mbr.  Hmr  byrias  skip- 
mal(B  balker.  LM.  106.  flieer  byrias  skip- 
mala  balker  oe  talias  j  honom  åokka 
XVIII  (M.  X/X).  N.  43.  Har  börias 
Tabula  aff  skipmala  balk.  EHIK08. 
fiCc.  carent  rabrica.  37.  post  lacanam  (vide 
1101.73  pag.  232)  hic  iteram  indpit. 

2)  GQ.fiCc.  om.  haffwer  flokka  XI K. 

3)  P.  add.  i  ^iek. 

Corp.  Jur.  Sv.  G.  Ant.  Vol.  XL 


4)  X.  XX.  Capitel, 

5)  P.  XX. 

6)  41.  vpskipa. 

7)  Hl.  om.  bunc  titnliim. 

8)  41.  mister. 

9)  41.99.x.  samma. 

10)  P.  babet  banc  titulam  ab  ipso  scriba  in 
margine  additnm.  AHI.  41.  (Cc.  om.  hunc 
litolam,  qao  errato  factnm  est  at  titulos 
proxime  sequens  habeat  litteras  nnmerales 
VII  pro  VIII,  et  sic.  porro;  in  A.  reo.  man. 
saecnli  XVII  add.  Vm  Skipbater  warder 
afkuggin.  Eller  ankara  dobber,  qnem  ti- 
tnlnm  recepemnt  99.' X. 
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IX.   Vm  the  boot  tilhörer  th^m  skadha  skipi  görs  m0dk  wadha,^')  ellar  ther 

aff  tymar.*^) 
Ä.   Um  the  skip  widh^r  brona  liggia  ok  tbe  tilkoma,  bura  bwar  skal  fore 

andrum  wseghia. 

XI.  Um  skip  komber  a  grund  ok^')  Isestes  eig,  ok  wardh^r  tb^r  kast  aff, 
buru  th^^  skal  äter  gi»ldas,  ella  som  ware  i  baffwi  ella  sio. 

XII.  Um  nokor  skipar  godz  i  annars  skip  honnm  owitandes,  bwat  ban  baff* 
"wer  tb^r  godz  inne  ell^r  eig. 

XJIL   Um  nokor  skipar  meer  i  nokot  skip  »n  ban^^)  fore  legber/^)  ok  dyl 

tb^^  eigy^^)  bwat  botnm  tb^r  til  börer. 
XWL   Um  nokor  legber  ledsagbara,  ok  tb^n  stadgba  tberra  maellen  görs. 

XV.  Um  nokor  legb^r  skip  ok  wil  eig  balda,  ella  tbra  som  legbo  s»l. 

XVI.  Um  maen  samlegbia  skip. 

XV IL   Um  nokor  slsepper  tngb  aff  bandom,  eli^r  ankare  ella  tugb  brista. 

XVIII.  Um  nokor  inhyrdes  hugger  tngb,  ella  styreman  sixlfwer.  . 

XIX.  Hnru  tenge  nokor  thnnge  ella  godz  skal  a  bronne  liggia. 

XX.  Um  tb^n  skadha  som  kan  koma  aff  the^^)  skip  widh^r  bro  manz  ligger. 

71  Jnlwilken  man^^)  til  (^^stadbsins  bampn  komber  medh  skip,  han  skal  eig 
thet^^)  godz  för  vpskipa^^)  »n  ban  haffwer  th^^  konungx  fogatha  hndbit,^') 
eller^^)  them  i  bans^^)  stadb  »r,  (^^ok^^)  ban^®)  ihet  (^^seet  baffwi  m»dh 

/,  cfr.BjR.8:pr. 


11)  19.X«(Cc.  sic.   AHIP.41.  add.  sila  wilia.       94.  ioveiiil  ordiaem  hnios  capitis  ac  pro- 

12)  I.  ihimar.    41.99.X.  tiniar.  xime  seqoentis. 


13)  I.  eller.  19 

14>  GX.  &c.  sio.     AHIP.  41.  thtn.  20 

15)  O.  sic.    ÅHIPX.  jCc.  Uegger.  21 

16)  G.  iCa  sic.  AHIPX.  41. 99.  om.  eig.  Gflr.  22 
oapp.  12  et  13.  23 

17)  Lege  thy.  24 

18)  D.  babet  mbr.  Hmr  btårias  skip  rwt-  25 
ter.  KK.  Skipmaalaoalker.  57.  Sl.in  26 
prmoipio  balas  libri  babenl  eapp.  30  -  34  KpB.  27 


E.fiCc.  add.  som. 

S.  6Cc.  stadhin  komber. 

KQ.ftc.  om.  thei.    DELMNORS.  iCe.  sit. 

M.  80.  add.  för. 

Q.  wppöudii.    S.  iCc.  giortk  kunnugk. 

LM.qCc.  add.  oc. 

R.  6Cc.  ikera. 

C.  21.  om.  ok  —  kaffwer. 

D.  add.  eg  fdr.  €tn.  LMNO.  ACc.  add.  tka. 
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twem^^)  mannum  som^^)  vrskils^^)  framledhis;'^)  wil  han  eig^^)  eller  (^^gi- 
ter  han^®)  eig  thet^'')  godz  ("i  skipino")  aer,  köpt,*®)  tha**)  ma  han  the<*«) 
lofflika*^)  vpskipa**)  ok  i  hws*^)  lata  koma*®)  (*^som  for  sdr  sakt,  ok*^) 
tho  {^^thet  (^^han  wil  aff  thy  godzeno  haffwa,  (^^thre  dagha  (^'ept^  fo- 
ghatennm  qwart  halda  eller^^)  hans  vmbndhi/*)  Siel  han^^)  (^^nokot^^) 
(*«aff  thy*«)  han» O)  haifwa  wil  (»Mnnan®»)  thre  dagha,«^)  (^^ok  halder  thc< 
eig5  5)  ept^  honnm  som®»)  sakt  aer,®^)  haffwi  forgiort  alt»®)  ihet  han  (^^mnBdh 
(^<>foor  ok  förde  in'^)  til  stadhin,   ok^'')   thet'^)  (^^taki  foghotin^^)  enskylt 


28)  S.  fiCc.  om.  Aan. 

29)  S.  skodhat  medh  JCc 

30)  CLM.  fiCc.  them. 

31)  Q^M.  fiCc.  om.  som. 

32)  C.  wrskilias.    ELMNO.  <Cc.  sigx. 

33)  LM.  fiCc.  add.  tha  halde  ihet  wpter  ho- 
nom J  thre  dagha. 

34)  D.  add.  köpa. 

35)  S.  iCc.  forma  ihet  godz  ath  (46.  fiCc.  ey) 
köpa  som  i  skip  mr  tha  dCc. 

36)  GDEKLMNOQR.  dLo.  om.  han. 

37)  R.iCc.  tha. 

38)  ENO.  fiCc.  om.  i  skipino  mr. 

39)  GDKLMQR.  &c.  sic.  AHIPX.  ACc.  skipina. 

40)  R.  om.  kbpt.     CKQ.  iCc.  seet. 

41)  CD.fiCc.  sic.     A.  ta. 

42)  CDEKLMNOQRS.  fiCc.  sic.  AHIPX.  ACc. 
om.  the\f 

43)  29.  Xa.  iCc.  laglika.    S.  4Cc.  ^aA:/d«^. 

44)  GKQ.  (Cc.  add.  /a/a.  R.  fiCc.  vp  Imta  ski- 
pa. 

45)  LM.  fiCc.  add.  koma. 

46)  CDEKNOPQRS.  fiCc.  sic.  AHIX.  <Cc.  om. 
koma.    Gfr.  not.  45  praecedentem. 

47)  ENOR.  (Cc.  om.  ^om  —  sakt.  LM.  6Cc. 
om.  som  —  vmbudhi. 

48)  GKQ.  fiCc.  om.  o^. 

49)  G.  aaher  han  aff  thy  godzseno  som  han 
aff  Tinl  haua  &c.  KQR.  (Cc.  agher  han  aff 
thy  gotseno  quart  j  skipino  halda  twa  (R. 
Hc.  III.)  dagha  epter  foghotanom  eller 
hans  embizmanne.  scbI  6Cc.  Verba  hoc  po- 
tias  ordine  poaenda  sunt:  thre  dagha  ep- 
ter  foghatenum  eller  hans  vmbudhi  qwart 
halaa  theX  han  wil  aff  thy  godzeno  haff- 
wa. 

50)  DENOS.  fiCc.  foghaten.  29.  Xa.iCc.  om. 
han  —  haffwa. 


51)  ENO.  43.  thei  scal  haldhas  (NO.  hotöw) 
thre  dagha  epter  honum  eUer  hans  bu- 

'  dhi.  D.  seal  han  epter  honum.  eller  hans 
vmbudhi  thre  dagha  quert  haldas.  Sml  6Cc. 
S.  iCc.  thei  skal  han  (BVter  honom  hälla 
mller  foghotens  vmbudke  III  dagha  Sal 
(Le. 

52)  G.  quart  J  skipino  halda  epter  fogiO' 
tanom  eller  hans  wmbidz  månne. 

53)  GDEKNOQRSXa.  fiCc.  sic.  AHIPX.  6Cc.  ep- 
ter.   Gfr.  not.  47  sapra. 

54)  26.  ACc.  embetzmanne. 

55)  N.  19.  om.  han.  GXa.  ACc.  add.  athrom. 
Xa.  add.  annars. 

56)  S.  ACo.  aff  thy  godze  nakat  som  fogha- 
tin  vil  haffwa  inmm  &c. 

57)  ENOXa.  ACc.  add.  andrum. 

58)  29.  Xa.  ACc.  om.  aff  —  wil. 

59)  L.  ACc.  add.  godzeno.  MXa«  ACe.  add.  got- 
zeno  som.    ENO.ACc.  add.  som. 

60)  DRLMNOXa.  ACc.  foghaten. 

61)  LM.ACc.  om.  innan  thre  dagha. 

62)  DENOSXa.  ACc.  add.  the. 

63)  DXa.  ACc.  daghanw. 

64)  S.  ACc.  ther  (epter  haffwe  (Le. 

65)  HL  93.  om.  eig. 

66)  D.  ACo.  add.  för.    LM.  ACc.  add.  nu. 

67)  R.  ACc.  add.  tha. 

68)  KQR.  ACc.  om.  alt. 

69)  S.  ACc.  haffwev  mmdher  fara  oe  ACc. 

70)  LM.  ACc.  sik  til  stadhin  fårdhe  Met  ACo. 

71)  DENO.ACc.  om.  m. 

72)  D.  ACc.  om.  ok. 

73)  P.  ACc.  om.  Met. 

74)  SXa.  ACc.  vari  konungx  ensak. 

75)  DELMNOX.  ACc.  konunx  foghate.  GXa. 
36.  kunvokger  ok  staihen. 
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II. 

Owa  mykin^)  fridh  haffw^  man  i  sino  skipi  som  i  sinam')  gardhe;  ok  3) 
(^hwaria  banda  skilnadb^  (^tber  (^tima,  skal  dömas  ok  r»ttas  ept^r  thy^) 
saken  ser  (^ok  hon  (^kan  b»nda,  (*^vm  dräp,  saramaP^)  ell^'^)  hwat 
Xhet  »r. 

Juigger*')  skip  i**)  bryggiolieghe,^^)  wardbw***)  man'^)  thw  (^•vtbyrdhis 
kastadh^r  (**vt  a*^)  sion,**)  (**ok  »ra*^)  twseggia  manna  witne  til,**)  bote 
XX  marker  til  tbraeskiptis*^)  ('^mals»ghandannm,  konungenum  ok  sladhe- 
nnm,  eller  wseri  sik*^)  maedh  siax  manna  edhe.  $.1.  Ligger  skip  (*^i  akka- 
ris'*)  Iseghe,  ok^*^)  wardher  tb^'*)  man  ('^vtkastadher,^*)  böte^*)  XL  mirr- 


II  =  BjR.  13:  pr.  Ill:  pr^  1,  c  fr.  BjR.  13:  pr. 


1)  N.fiCc.  mykit.    30.  iCc.  storan.  17)  D.  nokor. 

2)  SXa.iCc.add.  egknom.  18)  DRS.  ACc.  wtkastadker.    49.  iCc.  kasta- 

3)  DLMS.  &c.  om.  ok.    ELMNO.  (Cc.  add.  m.  der  vtt  för  bord,  och  6Cc. 

4)  DENOS.  (Cc.  huat  skilnadke  iCc.   LM.  106.  19)  ELMS.  iCc.  om.  vt.    D.  (Cc.  om.  vt  a  sion. 
(28.  37.)  Awai  skadha  månne  tker  tyma  20)  ELM.  fiCc.  j. 

kan  kwai  t  het  mr  ssaar  draap  eller  an-  21)  CKQR.  iCc.  sionom. 

nat  Met  skal  alt  rmttas  (37. 28.  nBkrmas)  22)  LM.  iCc.  bote  XX  mark  til  thnBskiptlB 

(BpteT  thy  (H.  add.  som)  framledhis  sigx  then  thet  gor,  (M«  om.  then  théi  gör)  mn 

(pro  hwaria  hända  —  Met  ofr).  til  mro  twmggia  manna  witne,  euer  nxB- 

5)  S.  6Cc.   tkem   kan  i  mallom  koma,  thet  ri  (Le. 

skal  (Le.  23)  S.  (Le.  add.  ther  nmr. 

6)  GKQRX.  (Le.  timar.     D.  kan  tyma.  han  24)  S.  om.  til. 

seal  (Le.    ENO.  43.  helst  thimar  theX  scal  25)  Xa.  add.  then  som  thet  giorde. 

alt  retthas  oc  dömas  epter  (Le.  26)  CKQR.  ^c.  om.  malsmghandanum  —  sta- 

7)  Q.  4Cc.  add.  som.  dhenum. 

8)  S.  (Le.   hwat  thet  mr  drapp  roof  aller  27)  D.  om.  sik. 

sarmal.  28)  30.  62.  nidh  ankar  ok  (Le. 

9)  D.  tymar.  vm  (Le.  29)  DNO.fiCc.  akkarm.    DL  JCc.  ankaris.    R. 

10)  ENO.  (Le.  huat  thet  mr  saar  dräp  eller  (Le.  ankars.    ELMS.  (Le.  ankara. 
nokot   (NO.  (Le.   om.  nokot)  annat.     Xa.  30)  CKQR.  (Le.  om.  ok. 

huat  thet  är.  Dråp,  Roof,  eller  Såra-  31)  M.  27.  om.  ther.     ENOXa.  (Le.  add.  no- 
mål.  kor. 

11)  GKQR.iCc.  sar.  32)  CENOXa.  (Cc.  wtbyrdhes  kastather.    62. 

12)  QR.  (Le.  oc.  kastid  vtbryggee.   8.  (Le.  aff  kastadher  oc 

13)  ENO.  (Le.  Nu  tigger.  vt  byrdhis  iher  bötis  aff  (46.  (Le.  före) 

14)  R.  (Le.  a.  XL  (Le. 

15)  LMS.4CC.  add.  oe.  33)  ENO.JCc.  add.  medh  wilia. 

16)  ENO.  43.  add.  nokor.  34)  L.  106.  add.  then  thet  gör. 


Skipmala  B.  111. 


329 


Ver  (^*som  för  mr  sakt  ("til  thmskiptis.^^)  $.2.  Nw  kan  ("th^^  ("wara 
Vi€edh  wadha  giort,^^)  ok^^)  komber  (^^eig  blanadher  i,*^)  (^^saranial  el- 
la*^^)  blotwite,^^)  ella  nokot  ihet  hans  liiffwe^')  ma^^)  skadha,  wieri  sik 
siaelffwer  si»tte/^)  ok^^)  bote  thre  marker  nials»gbandanum  enskylt  ('^fore 
wadhan;^^)  (^^kan  honum  (^^nokor  skadhi  göras,  (^^bötis  epter  thy  (^^som 
vrskils  i^^)  saramalum/ ^)  Orkar  han  eig  botum  (^^fore  nokot  thera,^^)  gan- 
ge*^)  swa*')  som*^)  vrskils,* ♦)  hwat  th^*  »r**)  haelder®*)  (®'i  wilia  w»r- 
kam  ell^r  wadha.     , 


Ull') 


rlogger^)   man')   akkaris  strseng^)  sänder  madh   wilia,  ell^r^)  the  f»st*)  a 


im=BjR.19:3. 

35)  CBKLMNOQRS.  fiCc.  om.  som  —  sakt. 

36)  P.  76.  om.  til  tArtBskiptis. 

37)  S.  4Cc.  add.  Ttfalsiegbandenom  Aronange- 
nom  oc  stadhenom. 

38)  fi.  thima  thei  af  wadha  oc  fiCc. 

39)  DNO.  6Cc.  tymw  tneåh  (NO.  fiCc.  aff)  wa- 
dha. oc  iCc.  LM.  iCc.  fföras  medh  wadha^ 
oc  (Cc. 

40)  S.  6Cc.  add.  oe  ey  medh  vilia. 

41)  DLM.fiCc.  add.  Mer. 

42)  S.  &c.  i  kwazskitA  (46.  fiCo.  hwaske;  69. 
94.  Auarken)  blanath  (Biler  bloduiti  thei  iCc. 

43)  LM.  &c.  innan.     RNO.  fiCc.  Mer  af. 

44)  Q.  om.  saramal  eller  blotwite. 

45)  LM.  fiCc.  om.  eller. 

46)  CD.  tCe.  blod/näte,  et  sic  in  seqnentibos. 

47)  DNOQ.iCc.  lijff.  SXa.  iCc.  add.  wller  Ii- 
mom. 

48)  ES.iCc.  kan. 

49)  LH.  äCc.  add.  tken  som  skuldin  giffs. 

50)  25.  fiCc.  dier;  male;  iaramentHm  enim, 
de  qno  in  mox  anteoedentibus  dicitnr,  tan- 
tam  agit  de  casn  fortaito,  qao  damnnm 
factnm  esse  dicit  rens. 

51)  DNO.  ACc.  om.  före  wadhan. 

52)  LM.  fiCc.  skadhan. 

53)  D.  Tymar  honum  nokor  skadhi.  bötis 
fiCc.  LM.  iCc.  Tymar  honom  nokot  a/f  t  hes- 
som  fomemdom.,  bote  Hc.  ENO.  iCc.  Thi- 
mar  honum  ther  af  nokor  skadhi  göris 
ther  meåh  som  sigx  J  drapamala  btUke- 


num  vm  thei  ar  dräp  eller  j  saramala 
balkeniun  vm  thei  €tr  saar  Orkar  fiCc. 

54)  SXa.  (Cc.  noghot  til  liffskadha  bote  som 
vrskils  j  drapmalom  antingia  til  vadha 
aller  vtlia  mller  i  saramatom  sammale" 
dhis. 

55)  CPQ.  iCc.  bote.  59.  Xa.  giaras  ther  med 
som  skilt  (Xa.  sigz)  i  dråpmåla  balcken 
om  thei  är  dråp.  Eller  i  (Xa.  om.  i)  sa- 
ramala Balcken  om  thei  är  såår  (cfr.  not. 
53  supra). 

56)  D.  28.  ./.  drapamalum  eller  saram€äum 
skils.  Orkar  fiCc.  LM.  21.  106.  /  sarama- 
lum  oc  (106.  add.  ;)  drapamalum  wrskils 
(21. 106.  vtskils)  Orkar  <Cc. 

57)  27.  Xa.  add.  drapum  ok. 

58)  26.  fiCc.  dräp  malom. 

59)  CKQR.  4tc.  om.  före  nokot  thera. 

60)  LM.<Cc.  theita. 

61)  DNO.  &c.  add.  oc.  M.  fiCc.  add.  til  mrf- 
uodis.    L.  add.  tha  til  mrwodhis. 

62)  CKQRXa.  fiCc.  om.  swa. 

63)  DNOXa.  fiCe.  add.  Mer.   LM.  fiCe.  add.  f6r. 

64)  ELMNO.  fiCc.  sigx.  36.  add.  ther  vm  i 
saramala  balkenum.    LM.  JCc.  add.  m. 

65)  ENO.  6Cc.  thimar. 

66)  GLM.fiCo.  om.  halder. 

67)  LM.  &c.  wili  eller  wadhe.  ENO.  (Le. 
meåh  wiUa  eller  medh  wadha.  D.  medh 
wilia  giort  eller  wadhw.  R.  6Cc.  medh 
veulha  vmrkom  mlla  vilia. 
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land^)  »r  barin,^)  bote  thre  marker  til  thrieskiptis  (^malsåBghandADum,  ko- 
nnogeoam  ok  stadhenanii  ok  böte^^)  äter  (^^straBogen  swa  godhan'^)  han^^) 
war,  eller ^^)  fsestona,^^)  epter  godhra  maona^®)  maetzordhaiiL '  ^ )  (^^Orkar 
han  eig  botam,  gange  tiP^)  »rwdhis.^^) 

JMw  (2^tha  nokor  {^^mtBdk  wilia  hogger  sönder  akkaris  straeng'^)  (^^ella 
(2^the  faest^^)  a  land  aer^^)  bnrin,  ok  the  til  sio'^)  driffwa,  ok  komber  i 
72  skipbmt  ('•ok  offstoor'»)  skadhi,  eller  nokor^*)  sit  liiff  mister ^ ')  före  (^^thy 
at  (^^honnm  war  sin^^)  akkara  straDoger^^)  sunder  hoggin,  bote  aier  ska- 
dhan^^)  (^^the  fingo,  eller  miste  liiff  sith;  ('^komber  ther  i^^)  (^^manna  waekt, 


1)  S.  Foliis  deperditis  seqnentia  desnnt  os-  eller  the  festho  (NO.  fest)  a  land  wr  bu- 
qae  ad  verba  skiplegho  vth  fiCc,  cap.  15.  rin  oe  g&r  t  ket  meåh  wilia  oe  skipit  drif- 
82.  86.  86.  invertnnt  ordinem  boios  capitis  ner  til  sias  (NO.  69.  sio)  oe  komber  skip- 
ac  proxime  seqaentis.  brut  ther  imum  eUer  ofstor  ACc. 

2)  BLMO.  (Cc.  Nv  hugger.  23)  LQ.  fiCc.  acekara  stramg.    37.  X.  ftc.  on- 

3)  ENO.  add.  annars  mans.  karis  streng.     MIR.  iCc.  ankara  strenglu 

4)  CKNOQ.  (Le.  akkare  strong.  HX.  fiCc.  ank-  24)  LM.  106.  (28. 37.)  kan  ther  offstoor  skor 
karis  streng.    EILMR.  6Cc.  ankara  streng.       dhg  (M.  &c.  add.  aff)  tyma,  at  the  til  sjös 

5)  G.  ok.  drifwa,  oe  koma  j  skipbruth,  eller  nokor 

6)  R.  ACc.  fmsto.    P.  iCc.  festa.  kan  mista  sith  liiff  ther  före  at  honom 

7)  CDEKLMNOPQR.  fiCc.  sic.   AHIX.  He.  lan-       (er  thetta  giorth,  bote  (Le. 
de.  25)  44.  (Le.  tandfeste,  och  (Le. 

8)  L.  106.  add.  oe  bundin.  26)  QR.  (Le.  fasto. 

9)  (XKLMNOQR.  (Le.  om.  malswghandamim  27)  39. 99.  X.  Tvar. 
—  stadhenum.  28)  R.  (Le.  sios. 

10)  ENO.  6Cc.  om*  bote,  29)  Q.  om.  ok.   29.  Xa.  om.  ok  offstoor  ska- 
tt) CEQR.  (Le.  skatkan  sua  mykin  han  (Le.       dhi.    23.  (Le.  eller  stoor  skadhi. 

12)  ELMNO.  iCo.  add.  som,  30)  lQXa.&c.  aff  stoor.    Xa.  öfmer  stoor. 

13)  M.  &c.  add.  f&rre.  31)  GQ.  om.  nokor. 

14)  CKLMQR.  (Le.  ok.  32)  R.  (Le.  miste. 

15)  DEKMNOQ.  (Le.  festenm.    LM.  106.  add.  33)  DENO.  fiCc.  then  seuld.  bote  (Le. 
samuledhis.  34)  CKQR.  (Le.  hans  akkares  strmng  (Q.  ak- 

16)  ENOXa.&c.  add.  segn  oe.  käre  strenger;  R.  iCc.  anchara  stramget) 

17)  46.  Xa.  (Le.  add.   eller  wårie  sieh  med       war  svnder  (Le. 
sex  månne  ede.  35)  lO.fiCc.  hans. 

18)  LM.  (Le.  om.  Orkar  —  arwdhis.  36)  IX.  (Le.  anckare  strenger. 

19)  0. 19.  om.  til.  37)  ENO.  fiCc.  add.  som. 

20)  4^^Xa.  4Cc.  add.  som  för  år  (Xa.  war)  3g)  dlm.  (Le.  om.  the  fingo. 

21)T  Ao».  L  27.  hugger  naghor  meåh  wU-  ^^]  ^-  ?*'  *^  '«^^*^''  ^^*  ^1^^  '^'"*  ^^ 
ia  sundher  (Le.    D.  hugger  man  sunder       (P*"^  *;^^*^  "  ^^'^*»  ^^*'> 

akkaris  streng  meåh  wilia.  eller  (Le.  ^6)  LM.  fiCc.  aff. 

22)  ENO.  59.  hugger  sundher  annars  streng  41)  DELM.  (Le.  man  wekt.     NO.  (Le.  man- 
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giffwi  liff  före  liff  ok  kome  engom  botum  widh^,  aeo  si»x  maDna  witne  »- 
ra^^)  til,  ell«r  wseri  sik  méBdh  tolff  manna  edbe;  falz  han^^)  at  edhennm/^) 
(^^wari  fallin^^)  (^Uil  sakinna,^^)  ok  (««haffWi»<»)  mals«ghanden  wald  bö- 
ter taka,^^)  eller^^)  göri^')  madk  honaoi  bwat  (^^han  wil,  tbo  swa  at  ko- 
nungen ok  stadhin  fa^^)  sin  rseth.^^) 

Fl 

xlwilken^)  man  som^)  tugh  hogg^  snnder  före  andmm,^)  bote  thre  mark^ 
(^til  thrsBskiplis  (^malsaeghandanam,  konnngenam  ok  stadhenum,®)  ok  (^böte 
(^swa  got  tngh  aegbandenum®)  äter  epter  (^^godhra  manna  mietzordham;^  ^) 
komber  th^r^^)  skadhi  aff,  wari  th^  vm  lagh  som  förra  war^')  sakt.^^) 
Vm  dragbrep  ok^^)  rakka  wari  lagh  samo.^^) 

l\w   wardh^r^^)    skipbater^^)    aff^^)    höggen    mmdh  wilia,  ok  tappas  bort. 


Tinkt.  34.  6Cc.  manna  wikt.  R.  95.  fnan-  1)  LM.  fiCc.  Nw  hugger  nokar  togh  sundet 
nmgkt.  JCc.    ENO.  Nr  hugger  man  annars  twgh 

42)  K.  äCc.  mr.  sundher  medh  mlia.  bote  (Co. 

43)  GK.fiCc.  om.  han.  3)  DR.ACc.  om.  som> 

44)  Q.  edham.  3)  23.  iCc.  add.  fnedb  Tvilia.     46.  (Cc.  add. 

45)  E.  fiCc.  fellis  til  iCc.  och  dre  ther  til  tweggia  manna  tvithne. 

46)  LM.  äCc.  felder.  4)  DE.  fiCc.  om.  tit  thrwskwtis. 

47)  LM.  fiCc.  om.  til  saAiima.     D.  (Le.  före  5)  GKLMQR.  fiCc.  om.  matsmghandanum  — 
sakinne.  stadhenum. 

48)  CEKNOPQ.  6Cc.  sakenne.  6)  46.  (Cc.  add.   eller  wårie  sieh  med  sex 

49)  46.  iCc.  må/zegande  görj  medh  honom       mannom. 

som  han  vit,  tha  såå  —  råth,  om  målz-  7)  LM.  4Cc.  om.  höte.  ENO.  fiCc.  geldhe  e- 
eganden  vil  honom  liiff  vnna.  ghendanum  äter  tughit  swa  got  epter  fiCo. 

50)  DENO.  iCo.  add.  tha.  8)  D.  mghandenum  äter  hans  tugh.  epter  &c. 

51)  ENO.&c.  add.  en  han  will.  9)  M.  mgandam. 

52)  LM.  106.  oc.  10)  IM.  iie.mett  manna  ordhum,  KombiriLe. 

53)  CDLQ.  iCc.  g&ra.  11)  DC.  ACo.  sic,  vel  miezordhom*    A.  matz- 

54)  LfiCc.  the  vtlia.  ordhum. 

55)  DN.  ACc.  fae.    L.  23.  JCc.  faan  vel  /aen.  12)  E.  add.  nokor. 

Q.  25.  /aar.  13)  GDBELMNOQR.  ACc.  ift. 

56)  ENOXa.  <Cc.  add.  len  M<er  takas.    60.  14)  L.  106.  sagdh. 
add.  0/71  Aa/i  benådes.    49.4Cc.  add.  kmar  15)  LM.  &e.  add.  vm. 
målsåganden  will  honom  liff  vnne.    LMR.  16)  CO,  fiCc.  sama.    D.  sami. 

fiCe.  add.  Samu  lagh  wari  (R.  varm)  vm  17)  28.  maUiqoe  alii  recc.  codd.  oonneetont 
the  fest  (R.  (Cc.  festo;  M.6Cc.  add.  som)  a  hoc  capat  eam  proxime  antecedente.  49. 
land  mr  borin.  88*  101.  habent  hoc  capal  post  cap.  in  texta 
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(^^bötis  ater^^)  batrin^^)  epter  godhra  manna  motzordhom,  ok'^)  til^^) 
siex^^)  marker  (^^til  thraeskiptis ' ^)  (^^malsaeghandennni,  konnngenam  ok  sta-* 
dheniim;  komber  th^r^^)  skadhi  aff,  bötis^^)  som  for 3^)  »r  sakt.  ('^Tap- 
pas**) eig  han'*)  bort,")  bötes'^)  tho")  suex'*)  mork^**)  (♦*fore  aflf- 
högget.  §.1.  (♦^Hogger*')  nokor**)  (^* annars  manz^^)  dobber*^)  aff,  wari 
lagh  sama;  (^^böte  ater/^)  ok*^)  siaex*^)  marker  til  thr»skiptis.  (*  ^Tappas 
ankare,^')  bötis*^)  äter**)  epter  godhra  manna  maetzordhum;  orkar  han  eig 
botum,*^)  gange  til  »rwdhes  (*^som*®)  sakt  »r 


FiriJ) 
llwat  thet  hielzt  »r^)  man  skadhar')  (^fore  androm*)  {^ihet  skipi^)  tilhö- 


11;  at  88.  qaoqae  hoc  loeo  babet  boo  ca- 
pat  ab  ipso  Boriba,  at  minoribus  litleris,  in 
margine  additan. 

18)  LM.  fiCc.  add.  matme. 

19)  ENO.  43.  add.  mame. 

20)  CKQR.  fiCc.  om.  aff.    46.  (Cc.  fra  skippj. 

21)  DLM.  &c  bote  aier  batin.  ENO.  43.  gel- 
dhe  malsegAsakåenom  ather  bathin. 

22)  26.  iCc.  add.  agandenom. 

23)  Xa.  add.  dghandenom.  21.  Xa.  4Le.  add. 
makigiandenom. 

24)  DLM.  He.  add.  tker. 

25)  aKQR.iCc.  om.  til.  LM.fiCc.  medh.  ENO. 
fiCc.  bote. 

26)  C.(Cc.  tkre. 

27)  D.  6Cc.  om.  til  tkrwskiptis. 

2[8)  77.  post  laeonam  (vide  not.  15  pag.  223) 
bic  itenim  incipit  litteris  skiptis. 

29)  GKLMQR.  iCc.  om.  malsmghandentim  — 
stadhenum, 

30)  E.  add.  nerkör  (sto).    D.  add.  mere. 

31)  GKMQR.fiCc.  bbte. 

32)  GDEKLMN0QRX.fiCc.8ic.   AHIP.om./9r. 

33)  30. 62.  f,nM  athw  bathen  bote  <Cc. 

34)  D.  add.  oe. 

35)  DELMNO.  (Cc.  batin. 

36)  L.  106.  om.  bort. 

37)  GDEKLMNOQR.  fiCc.  bote. 

38)  E.  fiCc.  om.  tho.    IPQX.  ACc.  tAa. 

39)  GEXa.  fiCc.  tAre. 

40)  GKNOQRXa.  iCc.  add.  til  tAreMftiB.  E. 
add.  til  threskiptis  mdUeghx^åmom  ko- 
ftaiigeaom  ok  stadhenwm. 


41)  CKQ.fiCc.  om.  före  affhogget. 

42)  LM.  (Cc.  om.  Bogger  —  marAer. 

43)  H.  add.  tko.    I.  add.  tha. 

44)  E.  fiCc.  man. 

45)  23. 24.  akkares  dobber  (pro  annars  mänt 
dohber). 

46)  GDKNOQR.  fiCc.  om.  manz.  49.  6Cc.  add. 
boii  elfer. 

47)  GKNOQR.  6Cc.  dubbare.  56.  Xa.  (Cc.  add. 
eller  boija. 

48)  CDEKNOQR.  (Cc.  om.  bote  ^  tkrmskip- 
tis. 

49)  21.  fiCc.  add.  scadkan. 

50)  P.fiCc.  add.  a. 

51)  21.29.Xa.  tkre. 

52)  M.  om.  Tappas  —  nuetzordAum. 

53)  CDKLNOQ.  &c.  akkare.  DER.  (Cc  add. 
^or/.  46.  JCc.  add.  Aor/  förö  båtAlöso.  Xa. 
add.  6or^  for  Boi/löso. 

54)  QPR.  fiCc.  bote.  NO.  JCc.  ^>/Si^.  DL. 
JCc.  gielde.    D.  add.  /Aet. 

55)  46.  (Cc.  add.  fii«ii  sex  marek. 

56)  E.(Cc.  add.  tka. 

57)  DLM.  4tc.  om.  som  sakt  mr. 

58)  GEKNOQR.  &c.  add.  /3r. 

1)  GEKNOQR.  ac  molti  reoc.  codd.  oonne- 
ctont  hoc  caput  com  proxime  antecedente. 

2)  DELM.  jCc.  add.  tkw.    NO.  add.  ^ilei. 

3)  LM.  fiCc.  skadka  ffaar. 

4)  30. 62.  annars  manzs  skip  (Bilor  tkoi  iCo. 

5)  R.  ACc.  månne. 

6)  ENO.  fiCc.  oe.     Hl.  ^tV.     D.  medh  wiUa. 
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rer,®)  ok  gör*)  thet  {^^mtBdh  wilia,  bote  äter  skadhan  ok^^)  misdk^^)  thre^') 
mark^  til  thrsBskiptis  (^^som  sakt  »r  för,  a&n  til  »ra  twseggia  manna  witne; 
komber  tber^<^)  skadhi  aff,  bötes^®)  (^^epter  thy^»)  skadbin^*)  aer  {^^tä 
('^som  för  »r  sakt,  »n^^)  fornempdo^^)  witne  »ru  til,  elia  w»ri  sik  (^^ep«» 
ter  thy'^)  skadhin  ('^«r  til.^^)  Orkar  ban  eig  botuni,^®)  gange  til  lerwdbes 
('•som  för  war^o)  sakt,  vtan  th^*  gar'*)  a  liiff  ('»hans,  ella  (^^hvig  eller'*) 
stianger'*)  ('^ella  affbogb  kan  ('^therra'^)  msellen  h»nda.'*) 

IX. 

iSw  (*^kan  {*^Xhet  swa  wara,  at  nokor  gör  andrum*')  skadba*')  (♦♦micrfA 
wadba^^)  ok  eig  meedh  wilia,   (*^hwat  baelder  ban  sigler*^)  bonum  akkaris 


iAet  skipum  till  hare,  vtan  the  för  sagd 
(Bra.  bote  fiCc. 

7)  ELMNO.  fiCc.  skipum. 

8)  ELMR.  &e.  till  höre. 

9)  L.33.  fförs. 

10)  GE.  fiCc.  sie.  AP.  wilia  nmåh,  at  recc. 
mann.  notis  1^  2  indicarant  legendum  esse 
msBdh  wilia. 

11)  LM.  106.  add.  thw. 

12)  C.  fiCc.  a. 

13)  CDEKLMNOQRXa.  6Cc.  sio.  AHIPX.  iCo. 
simx.     Cfr.  capp.  4  et  6. 

14)  CDEKLMNOQR.  fiCc.  om.  som  —  for. 

15)  D.  add.  nokor  mere. 

16)  GDKLMQR.  (Cc.  bote.    C.  6Cc.  add.  äter. 

17)  D.  han  äter.  epter  godhm  mannm  metz- 
ordhum.  eller  wmri  (Le. 

18)  N.  (Cc.  add.  som. 

19)  Xa.  saken. 

20)  LM.  6Cc.  om.  til.    B.  (Co.  om.  til  —  sakt. 

21)  GKNOQR.  He.  om.  som  —  sakt. 

22)  R.  fiCo.  vm. 

23)  KQ.  icc.  fornempda.  ELMNOR.  fiCe.  om. 
h.  v. 

24)  46.  iCc.  m6£?  sex  mannom  (pro  ép/er  — 
til). 

25)  L.  ^om. 

26)  D.  wardher  mwtin.  Orkar  6Cc. 

27)  E.  iCc.  om.  ^i7. 

28)  GKQR.  fiCc.  add.  Ma. 

Corp.  Jur.  Sv.  G.  Ant.  Vol.  XI. 


29)  DELMNO.  fiCc.  om.  som  —  sakt. 

30)  CIKQRX.  fiCc.  (TT. 

31)  DELMNO.  &c.  i7a7t47^. 

32)  D.  />//er  limi  (i^ro* hans  —  hmnda). 

33)  LM.  &Cc.  saramaal  kunno  ther  j  koma. 

34)  GKQRXa.fiCc.  om.  eller. 

35)  QRGK.  6Cc.  sic,  vel  stiongir.  HINOP.  fiCc. 
stynger.  A.  stunqer.  E.  ACc.  stivngh.  X. 
Stung.  39.  fiCc.  stinnger.  59.  Xa.  6Cc.  ^/in^. 
56.  fiCc.  Styng. 

36)  C.  om.  «//a.  E.  om.  W/a  affhogh.  Q. 
Äran  ^Aera  mellan  koma  eller  affkng  hende. 

37)  ENOXa.  ACc.  Åoma  /Aer  timan  «//er  an- 
nat tholikt. 

38)  R.iCc.  add.  t. 

39)  30.  add.  tka  bote  som  för. 

40)  D.  vm  nokor  gör  JCc.  GEKNOQR.  ACc. 
jrdr  man  atkrom  fiCc. 

41)  LM.  106.  noAor  man  göra  (Le. 

42)  L.  106.  add.  månne. 

43)  M.  add.  a  sinom  skipom. 

44)  DNO.  &c.  a/f.  46.  Xa.  (Le.  med  ty  (Xa. 
om.  med  ty)  ath  han  seglar  honom  aff  an- 
kar strångh  eller  styre,  eller  hwad  theX 
år  med  wada,  och  ey  med  vilia,  j  off 
storom  blåsth,  ath  (47. 69.  Xa.  och)  skip- 
pit  wräker  til  schada,  bota  (Le. 

45)  R.  &c.  add.  a  skipum. 

46)  LM.  6Cc.  antiggia  han  (Le. 

47)  23.  iCc.  hugger;  male. 

30 
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8tr»iig^^)  aff  ella  akkare/^)  ella^^)  komber  driffwande  (^Mh^  a,^^)  bote 
honnm^^)  thridhiong^  ^)  aff^^)  (^^skadhanam^^)  («»han  fik  (»*a  («<»shio  (<^^ak- 
kara  ella  hwario^^)  th^^  »r,  epter  godhra  manna  mdetzordhnm,®^)  ok  8»x 
manna  edh  at  thet^^)  war  wadhe  ok  eig  wili,  ok  wari  saklöös  (®^fore  (^^bo- 
tenne  han  skolde  vtgiffwa  malsaeghandantim,^^)  konnngennm  ok  stadhennm. 
Nw  kan  nokor  man^^)  (®*aff  skipbrnti  fordaerflfwas  iher  the  koma^^)  i,^^) 
bote  malsseghandanum  XL  marker^  ^)  enskylt,^')  ok  (^^ther  skal  a  koma  tolff 
manna  n»mpd  (^^at  wita  tber  vm  hwat  sant  aer;  fiella  the  han,  wari  fisel- 
der;  wseria  the  han,  wari  wardh^r,^*)  hwat  (^^th^<  »r^')  h»lder^^)  (*®fore 
wadha  ellcr»*)  wilia.*^) 


48)  CKLNOQ.  (Cc.  akkare  strwng.  EHIX.  fiCc. 
ankaris  strengk.  MR«  (Cc.  ankara  strengk* 

49)  EHIX.  fiCc.  ankare.  KLM.  akkar.  QR. 
iCc.  ankar.  EDLMNOXa.  (Co.  add.  elltr 
kuai  thei  kelst  (D.  iCc.  om.  kelst)  ipr« 

50)  Q.  <Cc.  oc. 

51)  D.  a  han.  bote  iLc. 

52)  L.  paa.    M.  106.  vppa. 
58)  aO.Xa.  add.  en. 

54)  DELMNO.  6Cc.  add.  äter.    G.  add.  tker. 

55)  46.Xa.iCc.  add.  then. 

56)  LM.  He.  hans  skadha  hwat  thei  ar  helst 
(epter  (Cc. 

57)  ENOXa.  (Le.  add.  som. 

58)  D.  om.  han  —  thei  mr, 

59)  R.  ACc.  om.  a  —  Met  (er. 

60)  46.  Xa.  iCc.  skipredom  sinom,  äpther  fiCc. 

61)  Hl.  ankkara.  2».  X.  iCc.  ankare.  49. 88. 
skips  redskap.  ENQXa.  80.  gotze.  huat 
thei  iie.    KQ.iCc.  om.  akkara  —  an*. 

62)  C.  fiCc.  huario  hända. 

63)  L.  ordhum. 

64)  R.fiCc.  ther. 

65)  SNO.  ACc.  vm  aUan  saköre  som  han  ACc. 

66)  G.  botena.  DLM.  ACe.  allom  saköre.  Nu 
kan  ACo. 

67)  46.  ACo.  om.  malsteghandannm. 

68)  GKQR.ACC.  om.  man. 

69)  LM.  106.  (28.  37.)  fordarfwas  j  thy  an- 
tiggia  j  skipbrut  eller  huru  thei  kön  ty- 
ma,  bötö  (M.  ACc.  bote)  ACe.    D.  forderf- 


ums  J.  thglieom  wadhm.  bote  före  han  fy- 
ritign  marker.  matseghånåBnvjn  enskglt.  oe 
thei  skulu  tolf  men  wita.  huat  ther  mr 
sant  vm.  Fellat  ACc.  ENO.  43.  forderfuas 
ther  aff  J  skipbrut h  bote  tha  XL  marker 
malseghandanom  enskyldh.  oc  (NO.  43.  add. 
Met)  sculu  tolf  men  witha.  huat  ther  mr 
sant  vm.  Fella  ACc. 

70)  G.  ACc.  kumo. 

71)  P.  ACo.  vtj.    Q.  in. 

72)  C.  märka.  H.  om.  h.  v.  RX.  ACc.  add. 
tiL 

73)  DELMNOQ.  ACc.  aic.  AGHIKPRX.  ACc»  en- 
sak. 

74)  GKQR.  ACc.  om.  th»r.  LM.  ACo.  thei  sku- 
lu  XJJ  men  (M.  om.  men)  wita  hwat  ther 
mr  sant  vm  fmlla  ACc. 

75)  R.  ACc.  om.  at.  CQ.  ACo.  ok.  46.  ACc.  the 
honom  skulla  wåria  ath  thei  var  wade 
och  eg  vilie. 

76)  LM.ACC.  add.  m. 

77)  R.  ACc.  hmUir  vadhe  mlla  viU  mr. 

78)  DLM.  ACc.  war. 

79)  LP.ACc.  om.  hmlder. 

80)  ENO.  ACc.  aff.  CDiOJIfQ.  ACc.  wiH  eller 
(M.  add.  oc)  wathe. 

81)  E.  add.  medb. 

82)  Xa.  add.  Nu  orkar  han  eigh  botum.  21. 
29.  add.  Nw  orkar  han  ev  botum  gange 
til  mrffuodee.  27.  add.  orJkar  han  eg  bo- 
tum göres  som  fför  mr  sakth. 


iSkipmala  B.  Ä.  985 

X 

11  w  (^kan  skip  til 2)  stadhen  sigblande  ella  roande  koma  (^miBäh  godz,  ok  73 
wil*)  til<)  bronoa®)  laeggia  ok^)  aff*)  skipa,  tha  skaln  the  skip^)  barla* 
stadh^»)  »ra,  som^^)  före  liggia,  (^^vndan  lieggias^^)  (^*ok  (^Mata  hiin'^) 
tfl  bronna^^)  koma.  (^^Hwilken  thet  (^^eig  gör,  bote  (^^fore  hwam^^)  dagh 
(^'han  qwar  ligger,^')  (^^epter  th^^  honam  war^^)  til  sakt  miBdh  stadzens 
swene  ok'^)  ('^foghotaos  ok  radhmanna^^)  badlii  (^^twem  mannam  nserwa- 
randum  til  witna^  thre  mark^  til  thneskiptis  (' ^malsUBghandeonm,  konaoge-* 
nam  ok  stadhenom.    Orkar  han  eig  botum.^*) 


1)  LM.  106.  iamber  skip  til  stadhin  sigk-  witnam.  sua  Imnge  han  ther  ligger  bote 
lande  eller  roande  oe  wil  iCc.  tAre  marker  ACc. 

2)  E.  59.  /  20)  NO.  JCc.  Auar  dagh  &g. 

3)  D.iCe.  om.  miedh  godz.  21)  P.  add.  then* 

4)  Q.  in.  22)  D.  som  han  quer  widher  bronm  ligger 

5)  GKQRXa.  iCe.  add.  stathen  eller.  ACc.   ENG.  fiCc.  som  han  (NO.  43.  om.  han) 

6)  ELMP.  iCc.  brona.  GQ.  fiCc.  bronne,  DK.  widh  brona  ligger  thre  marker  tU  thre- 
broenne.  skiptis   Malseghaakdvaom  Aonungeikom   oe 

7)  CEM QR.  iCo.  add.  wiL  stadAenem,  Fm  honum  warder  iudit  (NO. 

8)  H.  6Cc.  op.  (Cc.  till  sagth)  medh   stadzens  snene  oe 

9)  (XKLMNOQR.  tCe,  add.  som.  D.  add.  ther.  radhmanna  budhi  f  twegghia  manna  nar- 

10)  DENOR.  <Cc.  barlestwth.  E.  iCc.  barlasth.  waru.  Orkar  fiCc. 

CQ.  JCc.  barleste.   LM.  jCc.  barlest.  25.  ACc.  23)  LM.  106.  add.  widh  brona. 

barlaste.  24)  Xa.  om  han  warder  tilsagt  medh  Stadh- 

11)  ENG.  <Cc.  oe.  M.  (Le.  oe  ther.  L.  fiCc.  sens  Swene  ock  Radhmanna  budhi,  i  tweg- 
ther.  gia  manna  nårwaro. 

12)  G.  om.  vndan  Imggias.  25)  DLM.  4Co.  wardher. 

13)  DBLMNG.  ACc.  leggiw.    LM.  106.  add.  oc  26)  DX.  JCc.  epter. 

ryma.  27)  GH.  (Cc.  sic.   A.  foghans.   D.  om.  fogha- 

14)  D.  0//er  M/«  ACc.  ^m»  oA:.     LM.  ACc  twem  mannom  mptet 

15)  46.  ACc.  them  ladne  äre  rum  til  bryggio  radhmanna  budhy  (pro  foghotans  —  bo- 
giffwa.  tum). 

16)  Q.  ÄiW.     ENG.  ACc.  them.     23.  ACc.  ^Äa  ^®>  ^'  ^^'  borgamestare. 
annur.    LM.  ACc.  the  skipin.  ^  £;  ^^  ^^^  —  ^^fna. 

4^\  m  M  Är-.    A*«-^      n   Ar-.    A..^...     rir  ^^)  ™-  ^^*  ^^^'    ^'  malsmghadennm.    KQR. 

17)ELM.  ACc.  éromi.     Q.  ACc.  bronne.    GK.  j^^    ^^    matswghandenum  —  stadhenum. 

^^^-                              ,           „      .  31)  D.  ACc.  add.  gange  till  mrfitodhis.  C.  add. 

18)  LM*  ACc.  som  vp  wilia  skipa,  eller  bötö  tha  gange  til  erwuthes  som  sakt  mr.  K. 
(M.  ACc  bote)  in  mark  til  thrteskiptis  fo-  jcc.  add.  aange  ACc.  at  G.  ENGQRX.  ACc. 
^  ^®*  add.  ganghe  till  mrfuodhis  som  får  mr  ^« 

19)  GKQR.  ACc.  wil  eg  abra  bote  thre  mer-  X.  war)  sakt.  55.  ACo.  add.  g(nige  —  sagtth, 
ker  til  lAresklpto  sidhan  huam  dagh  ep-  (al  E.)  vtan  thet  går  å  liijf  hans,  eller 
ter  thet  foghotens  ok  statsens  swena  ha-  kuger  eller  stinaer,  eller  afhugh  kan  the- 
ua  honom  til  sakt  medh  twegia  manna  ra  måUan  hända;  cfir.  cap.  8. 
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XL 

JMw  komber  skip  a  grand  ok  ('^laestas  eig,  ok  (^^thorff^^)  at^^)  kasta ;^^) 
(3 'alt  X\ket^^)  kastat  wardb^,  gi«Ide^*)  äter  badhe^'^)  skip  ok  godz  ept^ 
märka  taH,  ok  (^^bwar^^)  skal  sin  edh^^)  göra  at  han  haffw^  (^^raet  giort 
aff  allo*^)  thy^^)  godze*')  han  (^^haffw^  (^^ther  i.  Nw  kan  them  skilia 
aat^^)  vm  kastet,  tha  sknlu  the  radha  (^^som  flere  (^'sern  farfaste/^)  $.  1. 
(**Konia««)  m»n  i  haffs  nödh  (*«ella*')  sio,  (*»ok  (* »komber  (•^^a  («*sio 
(®*ok  opse,®^)  ok  thorffwa  (**at  kasta  thw®*)  godz;  (**th^^  godz*')  vt- 


XIr=BjR.20:3,l. 


32)  M.  (Cc.  tmf  wedker  ath  lättas  oeh  gotz 
aff  kastas,  tha  schal  gotz  vthkastas  äp- 
ter  &<?. 

33)  GKQ.  tharff.  LM.  106.  thorfwa.  62.  Fo- 
lii8*deperditis  seqoentia  desant. 

84)  Xa.  add.  nridher, 

35)  DELMNO.  äCc.  om.  at. 

36)  CQ.  Imsta.  Xa.  lättas,  ock  Gotz  aff  ka- 
stas. A.  add.  ai,  at  b.  v.  rubra  lineola  est 
indacta.  LM.  106.  add.  j  skipino  (tro.  52. 
Xa.iCo.  add.  vth  godzet, 

37)  Xa.  tho  skal  Gotz  vthkastas  epter  dCo. 

38)  ENG.  ACc.  add.  gots  som. 

39)  DENO.  (Le.  gieldis. 

40)  GKQR.  tCe.  om.  badhe. 

41)  HL  60.  om.  hwar,  LM.  iCc.  tker  göri 
hwar  sin  edh  epter  at  fiCc. 

42)  ENO.fiCc.  add.  man. 

43)  CDEENOQR.  He.  add.  ther  til. 

44)  46.  iCc.  lika  vthkastath  äpter  ty  honom 
bör,  och  han  haffwer  til  infracktathj  skip- 
pith.  Nu  fiCc. 

45)  DELMNO.  JCc.  om.  allo. 

46)  D.  87.  sino. 

47)  DELMNO.  6Cc.  add.  som. 

48)  DLM.  fiCc.  .i.  skipino  hafuer  (LM.  6Cc. 
hafdhe)  Nu  ke. 

49)  23.  (Le.  j  ty  skipi  Nu  (Le. 

50)  ENG.  (Le.  om.  aat. 

51)  Xa.  for  kaste  som  flere  ära. 

52)  CD.  (Le.  sic,  vel  iera.  A.  aru.  Xa.  sa- 
man  hålda  til  Lijfsins  bergning  (pro  (Bru 
farfaste).  46.  (Le.  saman  holaa,  om  the 
räth  viUa  göra.  Komma  (Le. 


53)  DEHIX.  (Le.  sic.  LMNGXa.  (Le.  farfeste. 
AP.  41.  fotfäste.  K.  20.  f arkaste.  R.  JCe. 
före  kaste.  CQ.  (Le.  starkaste.  42.  Xa.  far- 
leste.    DLM.  (Le.  add.  iVu.    Xa.  add.  ock. 

54)  LM.  (Le.  kan  koma  a  them  sio  eller  (28. 
37.  oc)  ofsyme  (M.  offsynne;  28.  37.  off 
sinne)  oc  tHorfwo  swa  ktuta.,  alt  thei  (Le. 

55)  ENO.äCc.  add.  oc. 

56)  D.  oc.  46.  Xa.  (Le.  och  TXa.  aff)  off  sto- 
rom storm,  och  torffwa  (Le. 

57)  K.  (Le.  add.  /. 

58)  30.  högra  mn  the  tola  kunne,  ok  torff- 
ua  (Le. 

59)  D.  thorfuo  kastm  före  syo  oc  ofsinne. 
alt  thei  godz  kastath  warkher.  gieldis  a- 
ter  som  för  ttr  sakt.  Skil  them  at.  vm 
kastit.  radhin  the.  som  flere  wra  farfa- 
ste. 

60)  Q.  80.  aff.  C.  ofsio  ok  dCc  X.  åsio  ock 
(Le. 

61)  B.  post  lacnnam  (vide  not.  29  pag.  223) 
hic  iteram  incipit. 

62)  B.  (Cc.  eller.    Xa.  t  ofsmfwe. 

63)  BCKQRXa.  (Le.  ofse.  P.  vpse.  ENOXa. 
(Le.  ofsinne.  27.  36.  Xa.  osinne.  Xa.  äf- 
sume.  29.  Xa.  ofsvme.  26.50.  affsyo.  26. 
(Le.  af  sinne.    66.  (Le.  vpsyö. 

64)  ENG.  (Le.  kastha  thei  gots  som  (NO.  dCc. 
thar)  vthkastas  (Le. 

65)  73.  99.  X.  om.  ther.  R.  (Le.  thei.  PQ. 
(Le.  thera. 

66)  BCEQR.iCc.  wt.  gieldis  (Le. 

67)  LMX.  (Le.  add.  th»r. 
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kastas  giaeldes  äter  som  för  ser^®)  sakt.^^)  (^^Kan  \hem  (^^a  skilia  (^^vm 
kastet,^*)  tha  skulu  the  radha'*)  flere  (^*aern'®)  farfaste.'^) 

J\w  skipar  man  godz  in^)  i^)  annars^)  skip,  meer  aeo  (^han  (^skipbaerra- 
Dom^)  sigh^r  ella  före  stadhgar,^)  ok  laegger  ther^)  lön  a^  haffwi  forgiort^^) 
godzet,**)  ok*^)  thet^^)  taki^*)  skiph^rran*^)  enskylt,  ok  böle*^)  XL  mar- 
ker (^^til  (^^thrseskiptis  (^^malsseghandanum,  konangénam  ok  stadheni/m  före 
thiofnat,^^)  ok  bete  tbiaffw^r,  »n^^)  til  sern  siaex^^)  manna  witne,  eU^r^^^ 
ban  si»lffww**)  tb^*^*)  kaennes.^®)  Nw^')  orkar  ban  eig  botum,  wardbe 
slaghen  widb^r^»)  stupona^^)  ('®ok  ryme^*)  stadben.^^) 


68)  B.  &c.  war.  7)  DELMNO.  (Cc.  add.  tilL 

69)  87.  add.  af  t  het  godze  som  behållit  blif^  8)  BR.fiCc.  stataha,   E.  stadghas.    D.  leghir. 
uer.    29.  add.  oc  tho  geldhe  enthe  skiphit  9)  DELMNOR.  iCc.  om.  ther. 

iTiedh.  10)  D.  add.  ^Aet  sama. 

70)  LM.  106.  om.  Kan  —  far  fäste.  11)  30.  add.  Met  han  ther  in  skippade. 

71)  EHI.  fiCc.  athskilia.    2é.iCc.  osmmya  vm  12)  C.  om.  ok. 
&c.  13)  P.fiCc.  om.  Met. 

72)  BCEQR.fiCc.  om.  vm  kastet.  14)  Q.  tager. 

73)  46.  fiCc.   add.  och  vilie  somme  ey  gotz  15)  EP.  iCc.  skiparin.    29.  Xa.  konungen  oe 
sith  latha  kasta  fåre  nöödh  schuläh.  staden. 

74)  GEKNOQR.  fiCc.  add.  som.  16)  ENO.  JCc.  om.  bote. 

75)  46.  iCc.  saman  holdha  til  liffzens  bär-  17)  C.  ACc.  om.  til  thraskiptis  malsiBghanda" 
ning.  mim.   49.  äCc.  Konunge  och  stadenom  een- 

76)  35.  add.  vm  kastedh  eller.  skylt,  och  hette  &e. 

77)  N.  fiCc.  farfmste.   B.  forkaste.   R.  iCe.  /b-  18)  B.  threskiptis  rec.  man.  mat.  in  tweskip^ 
re  kaste.   GKQ.  42.  farleste.   H.  6Cc.  fäste.       två.    23.  Xa.  (Cc.  tweskiftes  konnnge  iCe* 

I.  kasthe.    34.  (Cc.  starkaste.   36.  add.  aA  19)  BDKLMQR.fiCc.  om.  malswghanaanum --r 

kisto  fm  scal  äter  geldms  (b  tua  marker       stadhennm. 

for  ena;  cfr.  cap.  13:  1.     49.  88.  101.  hic  20)  BGDEKLMNOQR.  fiCo.  thyufnatken. 

insenint  capat  in  texta  7.  21)  R.  fiCc.  vm. 

1)  56. 58. 60. 66.  invertaat  ordinem  haias  ca-  22)  27. 68.  tuasggia. 

pitis  ac  proxime  seqaentis.    105.  om.  hoc  23)  DM.  (Cc.  add.  oc.     NO.  fiCc  add.  oc  om. 

capat.  E.  add.  vm.     L.  add.  ath. 

2^  BGDEKLMNOQR.  (Cc.  om.  in.  24)  DL.  fiCc.  om.  siml/fwer. 

3)  P.  vtj.  25)  46.  fiCc.  wedher  sith  egith  gotz. 

4)  LMNO.  (Cc.  add.  fitaii;&.  26)  29.  Xa.  add.  (eller  vera  sik  medh  tolf 

5)  Xa.  före  är  lagt,  eller  han  Skiphärra-       manna  edhe. 

num  sigher  (pro  hem  —  stadhgar).    46*  27)  BDLM.fiCc.  om.  Nw. 

Xa.  fiCc.  skipparen  (Xa.  Skiphärran)  f&re  28)  B.  20.  til. 

städher,  eller  före  seger.  29)  58.  fiCc.  stockkin. 

6)  EP.  fiCc.  skiparanom;  male*    I.  50.  ^Årp-  30)  36.  om.  ok  ryme  stadhen. 
rannum,  et  sic  in  seqaentibos.    Xa.  Ski-  31)  ELMNO.  fiCc.  flye. 

paren,  eller  Skipnuumenum  tilsägher.  32)  P.  add.  ther  medher.    4&  Xa.  tCe.  add. 
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XUl. 

ilw  ('^skipar  (^^man  godz  i  annars  manz'^)  skip  meer  »d  han  ('^fore  le« 
ghCT,^^)  ok  sigher  sidhan  skiphserranum'*)  til,'^)  haffwi^^)  skiph^rran^^) 
wald^^)  Wket  aff^^)  skipa  sen*^)  han  wil,  ok  taki  (^^folt  aff  godze  hans^^) 
(♦^fore  th0/««)  han  låter  *«*♦•)  aff  fora,*«)  epler  thy**)  han**)  giffw^ 
»rffwdhis  mannum*')  löön,*^)  ok**)  skiplegho*<^)  th^  til.  $.1.  (*^Koniber 
kast  i  sionum  ok*«)  ser*®)  eig  forra<^^)  aff  fort,^^)  (^^kasUes  (^^forstum 
hans^^)  vt  (^*som^^)  oloffwandis  inskipadhe,^^)  ok  giffwis^*)  »nkte^®)  före 
vtan^®)  th^m  for^^)  (^*vm  s«mber  vm  skipleghona  aen  kast^^)  kom^^)  i, 
hwat^*)  han  wilde^^)  th^f  (^^fora  som  annat  godz  (^*ell^  eig;  ok  (^^tho, 


srnn  annor  iiuff.   80.  Xa.  add.  som  för  an- 
net  (Xa.  annan)  Tiufnadi. 

33)  LM.  (Cc.  kan  han  mera  godz  inskipa  €tn 
iCc. 

34)  D.  han  merm  godz  in.  €m  iCc. 

35)  BGBHIKQR.  iCe.  om.  ma». 

36)  30.  oiver  ena  wardher  medh  honom  ok 
iLc. 

37)  23.  Xa.  tie.  legger. 

38)  EP.  iCc.  skipparanom. 

39)  32.  add.  /Br  en  han  aff  hampne  faar. 

40)  BCDBKLMNOQR.  iCc  add.  tha. 

41)  BPXa.  iCc.  skipparm. 

42)  DBLMNO.&c.  add.  laim. 

43)  M.  iCc.  vt. 

44)  R.fiCc.  vm. 

45)  LM.  10».  (28.  &c.)  fuila  skiplegho  före 
thei  godL  han  låter  aff  föra,  oc  ther  til 
taky  aff  thy  sama  godzeno  swa  mykyt 
sam  han  ther  före  wthgifiver  at  thiei  vt%- 
fdriss  (M.  vtfårdis)  Komber  He. 

46)  D.  add.  thy. 

47)  DENO.  iCc.  som  han  <Cc.  46.  iLc.  aff  thei 
han  lather  aff  skippa  så  myekith  ath  han 
giffwer  årffwodis  mannom  til  lon,  och  ey 
merOj  och  skiplego  ther  til,  bliffmer  theX 
sama  godz  liggiande  så  lenge  thei  the  å 
syö  komma  ofårtingath  medh  skippare- 
nom,  och  komber  ther  haffs  nödh  och  them 
tränger  kasta,  kasthe  tha  först h  hans  som 
tCe. 

48)  BKQR.  &c.  add.  at. 

49)  23.  <Cc.  om.  thet.    DEO.  <Co.  thor. 


51 
52 
53 
54 
55 
56 
57 

58 
59 
60 
61 
62 


50)  GB.  iCc.  sic.  AI.  före,  at  in  A.  rec.  man. 
snpra  lineam  adposoit  e,  nt  legeretnr  f8re. 

ENO.  tCc.  add.  som. 

N.  add.  wil  oc. 

B.  30.  wrfuodhis  numna. 

29.  add.  ther  for, 

D.  add.  siwB. 

23.dLe.  skiplön. 

23.  iLe.  Hender  thöm  at  the  skulu  ka- 
stha  och  iCc 

BCBKQ.  iCc.  om.  ok. 

DBLMNO.&c.  add.  thei  godzet. 

M.  om.  förra* 

65. 87.  add.  aff  skipi. 

BG.  fiCc.  kastes  vol  kastis.    LM.  (28.  iCe.) 
kaste  thei  först  vth  thei  han  olofwandis 
infördhe,  oc  gekUs  enkte  äter  före  vtan 
hem  samde  för  om  skipleghona  iCc. 

BGKQR.  iCc.  fårst.   DBNO.  iCc.  Mot  fbrst 
wt  iCc. 

25.  add.  godsi. 

D.  om.  som  —  itukipadhe. 

ENO.  iCe.  add.  han. 

R.  95.  inskipadMs. 

DBNOXa.&e.  gieUHs. 

ENO.  iCc.  thor  enkte  atker. 

NO.  dLc.  add.  ai. 

B.  om.  för. 

DBNO.  6Cc.  samde  vm  skipleghonm. 

BGDEKLMNOQR.  Hc.  kastit. 

29.  Xa.  iCe.  komber. 

BGKQR.  iCc.  €sn.    LM.  106.  om.    D.  30. 
add.  helder. 
76)  G.  in  margine  add.  ey. 


63 

64 
65 
66 
67 
68 
69 
70 
71 
72 
73 
74 
75 
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(«o»n  ihet^^)  ka8tat«2)  wardh^r,  taki  th^  aff«')  (««fiiUa  skiplegho.  (^«Ka- 
stås  meer,*^)  gisdde^^)  äter  epti  (^^marka  tali,  (*^epter  thy*^)  hwar  haff* 
vrer  i  skipino.  Ok  alt  kisto  fie^^)  guBldes  äter  som^^)  redho*^)  paeninga 
ware,®*)  »®^)  twa  marker  före  ena  (••aflF  thy®^)  kastat  wardh,**)  (••swa 
opta  maonnm^^^)  h»Dder^)  kasta  sit')  godz  i  sio.^) 

XlllL 

iiw  legh^r  man  ledhsaghara^)  som  them^)  skal  (^ledh  (^sighia,*)  sigher  sik 
thöm  wilia  (^sighla  lata^<>)  vtan  (^^allan  skadha  (^^offw^  sio<^)  thit  the 
före  IflBggia;*^)  sighlir^')  sidhan  aa  grund, ^^)  ok  the^^)  skadha^ ^)  aff  fa, 
haffwi^^)  wald  vm^^)  liff  hans,^^)  tho  före  ennm  rseth,  sen  subx^^)  manna 


77)  23.  fiCo.  godsi  f&ra  eller  iCe.  99)  BCKQR.  iCc.  om.  swa  —  sio. 

78)  G.  om.  eller  eig  ok.  100)  ENO.  fiCc.  månne.    DLM:(Cc.  man* 

79)  LM.  fiCo.  takis  tho  fwl  skiplån  aff  tky  \)  LM.  iCc.  add.  at. 
9om  koåtadh  wardAer.,  Kastas  oc  meer  2)  ENO.  iCc.  om.  sit. 

ACe.  8)  LM.  fiCc.  sionum.    Xa.  add.  oek  gdris  om 

80)  ENO.  iC€.  taki  full  (NO.  ftilla)  skipplön  «Co.,  nt  46.  (vide  not.  96  supra). 

af  tky  som  kastat  warder  Kasthas  fiCc.  4)  BCDEKLMNOQRX.  iCc.  sic.     AHIPXa.  fiCo. 

D.  gipäs  ther  aff.  full  skiplön.  Kastas  iCo.  ledhsagha.    Gfr.  Ind.  capp. 

81)  BCKQR.  iCc.  om.  Met.  5)  D.  om.  tkem. 

82)  43.  siökastatt.  6)  Xa.  Land  nnjsa  (pro  ledh  sighia). 

83)  BCKQR.  fiCc  om.  aff.  7)  K.  34.  sigkla.  DELMNO.  &o.  wisw.  oc  sigk- 

84)  23.  (Le.  full  skiplån^  kasthas  iCo.  Iw  iCe. 

85)  46.47.  om.  Kastas  —  skipino.  8)  Xa.  add.  ofwer  Sio  ock  sand;  cfr.  not. 

86)  LMNO.  iCc.  add.  wth.  13  infra. 

87)  DELMNO.  iCo.  gieldis.  9)  21.  fdra  (pro  sigkla  lata).     29.  fordka. 

88)  P.  tky  mareka  tkali  kwar  iCc.  52.  ledksaga. 

89)  27.  Foliis  deperditis  seqnentia  desuntns-  10)  BCKQR.  fiCc.  sic.  ADEHILMNOPX.  iCc.  om. 

iue  ad  verba  ker  aff  ock  borgamestama  lata. 

:g.,  RB.  2: 1.  11)  LM.  iCc.  om.  allan.    37.  Folio  deperdito 

90)  LMNO.  iCo.  add.  som.  seqnentia  desnnt  nsqne  ad  finem  hnins  Ii-  , 

91)  25.  Xa.  iCc.  kisto  g^Ut.    LM.  76.  kasto  bri. 

godsi.     106.  kastat  godz.    28.  iCc.  kasto-  12)  DR.  iCc.  om.  offwer  sio. 

fa.    30.  kastas  fmm.  13)  46.iCc.  add.  och  sandk. 

92)  DELMNO.  dLc.  add.  ^Aet.  14)  LM.  tCe.  add.  Oc. 

93)  CKP.  «Cc.  r^iMa.  15)  GKP.  fiCc.  ^A/or.   BLMNOQ.  fiCc.  iS^iUa. 
M)  BKQR.  iCe.  itrnrm.    M.  &c.  n^oro.   BGEK  16)  46.  Xa.  fiCc.  add.  ^//er  M/ipo. 

LMNOQR.  fiCc.  add.  oi?.  17)  Q.  tka.    D.  add.  /Aer. 

95)  DELBINO.  «c.  om.  «.  18)  ELMNO.  fiCc.  add.  tker. 

96)  46.  «Cc.  oa  ydm  ^då  om  annatk  god^  ^^j  BCKQR.  «Cc.  add.  skipkerra. 
ther  mädker  wtkkastas  som  för  är  sagtt.  /  ucuor  ät-   i^^ 

97)  BCDEKLMNOQR.  «c.  add.  som.  ^)  BLKUK.  «Cc.  twtr. 

98)  DELMNO.  «Cc.  wardker.   E.  «Cc.  add.  oc.  ^1)  BCEKQR.4Cc.  add.  oc. 
NO.  iCe.  add.  or.  22)  Xa.  tolff. 


244) 
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74  witne  aero^^)  til  at  han^^)  (^^tholiken  stadga' <^)  giordhe  miBdh^'^)  skiphisr- 
rannm'^)  ('®ok  skiparom.^^)  (^'Komber^')  a  Ih^m  (^'sio  ok^*)  opse,^*) 
wari  saklös^*)  (^'fore  allum^*)  skadha.^^) 


XV. 

J^egh^r  man  skip  aff  andrnm,  (^^hwat  th^^  «er  (^^mera  skip^')  eller  minna, 
ok  vil  (♦^thra  ey  halda  som**)  (**leght  haffwer*®)  ok*^)  faestepaeniog* ^)  a 
giffwit,*^)  giffwi  vt  halfwa  skiplegho,^^)  (^^ok  haffWi  forgiort  f»step»nin^, ^ ' ) 
(^3»ru  tw»ggia  manna  witne^*)  til.  (^^Kan  ok^®)  swa  wara  a  t  han  haff* 
w^*^)  in  skipat,  ok*®)   (*^sighlir  (®^vt  aff  hampn^^)  ell^»*^)  roor,  ok  aas 


XF,  cfr.  BjR.  20:  pr. 

23)  BG.  iCc.  sic.    A.  ora. 

24)  G.  om.  kan. 

25)  D.  thylikin  stadhga  medh  themn  giordhe. 
Komber  iCo.  ENO*  giardhe  meåh  tkem 
tåolkifi  skadha  (NO.  stadga)  Komber  iCc* 

26)  DNOX.  fiCc.  sic  (cfr.  not.  25  praeceden- 
tem.    ABCHIKLBfPQRXa.  iCc.  skadha. 

27)  BR.  ACc.  om.  msedh. 

28)  Q.  fiCc.  skiparenom. 

29)  G.  oro.  ok.    26.  fiCc.  om.  ok  skiparum. 

30)  B.  skipherum.     LM.  &c.  skipmannomen. 

31 )  46.  Xa.  iCo.  kan  them  schada  ske  aff  storm 
(pro  .Komber  —  opse). 

32)  G.  29.  add.  ok. 

33)  BCKQR.  iCc.  sios  ofse  iCc. 

34)  LM.  iCc.  eller. 

35)  BCKQXa.  iCc.  ofse.  DfiLMNOXa.  fiCc.  off- 
sinne.  29.  Xa.  offsvme.  43.  82.  wpsiö.  32. 
offwer  voldh.  Xa.  off  swiwe  vel  of  makt, 
vel  affsume. 

36)  23.  &Cc.  add.  ledzagharen. 

37)  D.  fiCc.  om.  /br^  oZ/mi»  skadha.  CQ.  rm 
oZ/oTi  skadha. 

38)  M.  iCc.  a/Zan. 

39)  ELMNOXa.  4Cc.  7z;a</Aa.  46.  Xa.  fiCc.  add. 
i^,y  han  kan  ey  aff  storom  (Xa.  offstorom) 
syö  wardha. 

40)*  ENO.  &c.  ^^oorM  «//er  /zYA^Y  oc  fiCo. 

41)  64.  Xa.  fiCc.  mindre  eller  större.   Xa.  ///- 

42)  D.  4Cc.  om.  skip. 

43)  LM.  fiCc.  ^Aet.  DENO.  fiCc.  sidhan  ey  hal- 
dw  thei  han  leeght  4Cc. 


44)  LM.  106.  thei  han. 

45)  BG.  /eghde.  oe  iLe. 

46)  KQR.  ÖCc.  hafde. 

47)  D.  iCc.  add.  hafwr.  LMNO.  fiCe.  add.  haf- 
wer  tho. 

48)  fi.  add.  sin.    LMNO.  4Co.  add.  Mer. 

49)  BGKQR.  4Cc.  add.  hawer.  46.  Xa.  4Co. 
add.  skeppar  han  genistan  aff  veder  bryg- 
giona. 

50)  BGEKLMNOQR.  4Cc.  skipleghona.  46.  Xa. 
ÖCc.  add.  som  stath  (Xa.  ^a//)  ifor. 

51)  E.  om.  ok  —  fmstepmning. 

52)  LMQX.  iCc.  festep€mingen.  DNO.  iCc.  add. 

53)  DELMNOX.  iCc.  irn  tueggim  mannm  wit^ 
ne  (Bra  till. 

54)  B.  add.  enru. 

55)  ELMNO.  iCc.  Hafuer  oe  (LM.  iCe.  om.  oc) 
han  nokot  inskipat  oc  iCc. 

56)  D.&c.  thei. 

57)  D.  add.  nokot.  # 

58)  BGDKQRXa.  «C<%  add.  <rJbfj9. 

59)  NQ.  fiCc.  fi^/ar.  46.  fiCc.  /«^ar  skippith 
fra  landena  och  ååss  komber  å  bordh, 
hwad  the  heller  segla  eller  roo,  och  wil 
sedan  aJgskippa,  giffui  tha  allo  skiplegho 
wttj  som  non  med  allo  ivore  fortiånth, 
Samma  ACc.  Xa.  lågz  —  Gifwi  (ut  46.) 
tvth,  Sfc.  (?) 

60)  D.  iCc.  om.  vt.  LM.  &c.  j  hampn  eller 
He.  ENO.  w  ha/h  oc  (NO.  el/er)  J  hafn 
oc  aas  4Cc.  Xa.  vr  Bampn,  ock  i  Bolm, 
ock  åås  (vel  åar)  må  see  å  borde. 
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ma  synas^^)  a^^)   bordhe,   (®^ok  (^^wil  sidhan  fran  skipi  skUias  ok  opski-' 
par,^^)  (®^tha  »r  al^®)  (^^skiplegha  forthiaent.    Sama^')  lagh  wari  vm  thm^^) 
(^^legho  siel,  (^^som  eig  wil  halda  ihet  han  legho  sieU^) 

KFl. 

i\w>)  ('thm  tinia  {^mmn  (^leghia  skip  samlegho,^)  tha  ma  »Dgin^)  aff  ga^) 
vtan  skiph^rrans^)  orloff;  (^gånger*  ^)  nokor^M  aff?  ok  haffw^r**)  nokot(*'i 
skipino  skipat/*)  (««gi«lde  (»«ful  skiplöo;  haffw^»^)  (*««nkte  {^H  skipat/<>) 
ok  (2  ^gånger  tho  aff,  Cgtelde^^)  haiffwa  skiplegho.^*) 

XVI,  cfr.  BjR.  20:  pr. 

61)  BGDKQR.  «Cc.  sic.    AfflPX.  iCc.  add.  ok  2)  S.fiCc.  kan  tkima  (46.  iCc  Aoitcfa)  aMman 
t.    Cfr.  BjR.  20:  pr.  skip  samlegher  tha  iCc. 

62)  P.  om.  «//er.  3)  BQ.  48.  man  leghir  iCe.     LM.  28.  nokre 

63)  L.  fiCc.  sees.    DEMNO.iCc  see.  men  skip  samleyiay  tha  iCc. 

64)  ENO.  iCc.  af.  4)  DENO.  iCc.  samleghia  skip.  tha  (Cc. 

65)  LM.  106.  n;t/  han  sidhan  (Ce.  *D.  /Aa  wr  5)  G.  samleghe. 

all  skiplegha  forthient.  vm  han  rvill  si-  6)  LM.  fiCc.  add.  th^ra. 

dhan  fra  skipi  skilias.  eller  sit  goz  vp-  7)  ELMNOS.iCc.  gangha. 

skipa.  Sami  &c  8)  EPS.  iCc.  skiparans. 

66)  BGKQR.  iCc.  ^//Aan  it;//  Aait  aff  skipa  oe  9)  LM.  106.  (28.  fiCc.)   A/ira   Met  gör  gelde 
mtskilias.  tha  fiCc.  äter  fwll  skiplön  (M.iCc.  sic;  L.  skplön) 

67)  LM.  106.  skipa  vp.  cm  han  hafwer  nokot  inskipat ^   Hafwet 

68)  46.  fiCc.  giffuj  tha  allo  skiplego  fiCc.  fere       han  enkle  inskipat,  (M.  iCc.  add«  or)  ^oar 
ni  8.  (vide  not.  70  inf  ra).  han  tha  aff  gifwi  halfwa  skiplegho  vth. 

69)  NO.fiCc.  om.  al  10)  S.iCc.  add.  oc. 

70)  24.  fiCc.  skiplön.     S.  post  laonnam  (vide  11)  DENO.fiCc.  Aaii. 
not.  1  pag.  230)  iteram  incipit  verbis  skip-  12)  S.  iCc.  add.  han* 
legho  vthj  som  hon  medh  allo  thiwnth  va-  13)  EDNO.  iCc.  inskipat. 
re  Sama  &c.;  cfr.  not.  68  snpra.  14)  SXa.fiCo.  qwarth. 

71)  BCEKLMR.  iCc.  iSamti.  15)  ENO.  fiCc.  ^t)^.     K.  fiCc.  om.  gimlde  — 

72)  GENOXa.  éCc.  add.  som.  skipat. 

73)  B.  om.  legho  sml.    57.  Xa.   lego  Idtter.    J»)  JSJÄÄ*  afd   W^^"  '^  '^''' 
EN0.4CC.  *Av*  /«^A«-  fl  '^^>i  (NO.  fiCc.  fe.    \l\  BDENORSX.  ÖCc.  add.  han. 

gho)  oc  eg  wil  «Co.    8.  éCc:  skip  a  legho    ^^\  »X»-.  ^^  nokot  fortmrth  oe  enete  qwart 
lather  om  han  eg  vil  sinom  froktmanne    ,  '  &^\^.    T^  , 
g^a  s..a  mgkU  han  hanom  loffuat  haff^    gj  J?.^«;%t*^«'- 

^*rn'ii*v    jir  A  f  21)  BGEKNOQR.  «Cc.  yoor.    D.  will  tho  aff 

74)  DLMXa.  «Cc.  oc.    Q.  om.  som  —  sml.  ^^^^^  ^^^i^  ^^^  ^ 

75)  A.  Rec.  man.  add.  de  nt  legeretnr  sml-    22)  ENO.  fiCc.   gifui  hälft   (NO.  fiCc.  halum) 
de.    DELMNOX.  fiCe.  swlde  vel  saldhe.    R.       skiplön. 

«Cc.  add.  Ä//a  /arér.  23)  Q.  4Cc.  add.  tha. 

1)  GKQ.  iCo.  Um.  24)  19.  iCc.  skiplön.    B.  add.  skipherranum. 

Corp.  Jur.  Sv.  G.  Ant.  Vol.  XI  31 


ut 
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XVI/. 

JUater^^)  skipare^^)  slippa^ ^)  sik^*)  tugh  aff  handnm,  (^^ella  huru  mange 
the  iBrQ,^^)  giselde^^)  skipherranum' ^)  (^'ater  allao'^)  skadhao  ('^fore  tu- 
ghin^^)  epter  godhra  manna  msetzordhum.  $.1.  Brista^ ^)  tngh  ell^  akkare,^*) 
wari  thet  skiphierrans^^)  skadhi;  (^^slsepper  han^')  stelffw^^')  aff  handam/') 
(««wari  siaelffs  hans  skadhi. 

XFlll.*') 

Uogga*^)  skipara^^)  tugh^^)  vtan  skiphserrans  (^^orloff  ell^r  wilia,  gi«lde 
äter  skiph^rranum^  ^)  allan  skadhan^^)  epter  godhra  manna  m»tzordhum;^^) 
hogger  han^3)  sisBlffw^,^^)  haffwi^^)  siselffwer  skadhan.^®) 


Xril=BjR.S0:9. 


25)  LMNO.  iCc.  IxBta  vel  Lfäa. 

26)  CBQX.  fiCc.  sic.  AHINOP.  <c.  skipara. 
LM.  106.  sidprnen.  SXa.  iCc.  skipsrven»  BD 
KR.  iCc.  skipherra. 

27)  G.  scleppa.    LM.fiCc.  slappa. 

28)  CDELMNOXa.  dCc.  sic.  SXa.  iCo.  om.  sik. 
ABHIKPQRX.  &c.  ^Vi. 

29)  Vox  el/a  delenda  est.  LM.  fiCc.  eei  eller 
flere,  gelde  iCc.  D.  hafui  sialfuer  skadAan. 
Sleppm  skiparm  sik  iugh  aff  hemdom.  ku- 
ru  mange  iCc. 

80)  BG.  iCc.  sic.    A.  aru. 

31)  CiCe.  gielden. 

32)  GDLMNOQX.  fiCc.  sic.  ES.  iCc.  skipara- 
nom.    ABHIKPR.  (Cc.  skipkmrran. 

33)  LM.  iCc.  tuffh  äter  iepter  &c. 

34)  D.  om.  allan. 

35)  D.  38.  om.  före  tughin. 

36)  BGENOR.  fiCc.  tughit.  Q.  om.  h.  v.  K. 
ACc.  XX  mvjrc;  male.    S.iCc.  tkogh  sin. 

37)  MQRS.  &o.  Brister. 

38)  BEIRX.  &c.  ankare.  SXa.  fiCc.  ankara 
sirmngeT. 

39)  ES.  fiCc.  skiparans;  male. 

40)  D.  om.  slcBpper  —  skadhi.  Cfr.  not.  29 
supra.    S.  iCc.  Slipper  oc  tog  skiparenom 


XriU  =  BjR.  20:  8. 


sicBluom  värj  the%  skipparens  (46.  ftc.  add. 
egin)  skadj. 

41)  23.  iCc.  skipherran. 

42)  LMNOXa.  &Cc.  add.  tugh. 

43)  LM.  106.  add.  sik. 

44)  ELMNO.  iCc.  hafui  sielfuer  schadhan. 

45)  28.  om.  hoc  capnt. 

46)  E.  Hugger  nokor  tugh  sunder  vthan 
skiparans  wilia  4Cc.  80.  Bmgger  styre- 
man tugh  fiCc.  67.  Hugger  skippare  sty- 
reman åller  Huem  thet  åhr  tug  4Cc.  9iO. 
Hwgger  skip  swen  tugh  sundher.  S.  iCc. 
Hvgger  man  togh  aff  bote  äter  skipare- 
nom  allan  skadhan  hnSat  ther  aff  kan  ske, 
mpter  ACc. 

47)  LM.  4Ce.  skipmen. 

48)  43.  add.  eller  skipsuen.  52.  100.  add. 
eller  stgreman. 

49)  DLMNO.  fiCo.  om.  orloff  eller. 

50)  E.ACc.  skiparanum.    DLM.  iCe.  hatmm. 

51)  E.  add.  före  tughit. 

52)  P.  mgetzordhan. 

53)  S.  &c.  add.  oc. 

54)  D.  add.  eller  bidher  huggw. 

55)  46.  Xa.  iCc.  add.  tha* 

56)  Xa.  allan  Skadhan  som  f&r  år  sagt. 
SXa.  iCc.  add.  sig  g&r. 
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XIX.^) 

^It  thet  godz  iiP)  stadhin  komber  madh  skipum,  (^tha  skala  the^)  (^th^r 
madh^)  4conia  »ngin  banda  tbaoga,  som  kopar,^)  (^salt,^)  isern  elUr  hwat 
ihet  sdTj  vp  a  maos  broam'^')  lata'^)  Kggia  ell^  thet  th«r  sselia,  vtan  ski- 
pa^ ^)  i  bodh^r^^)  ella  a^*)  almaenningx  torgh;  (^^vtan  han,  före  hwan^®) 
dagh  th^^  ther^'')  ligger,  bote  thre  mark^  malsseghandenam,  konangenam  ok 
stadhenam.     Vm  widh  wari  sama  lagh,  ('^ok  annat  tholikt. 

XX. 

iiJBgger*®)  nokor^**)  faest*^)  a  annars  mans*')  bro  eller* ^)  påla  (**elter**) 
&steband,*®)  kombir  ther*^)  nokor*^)  skadhi  aff*^)  (^  ^hasalösning,  eller  no- 


1)  19.  Gapp.  19  et  20  omissa  in  schedula  mem-  6)  Hl.  50.  oro.  tnmåh. 
branaeea  hic  adfixa  ab  ipso  seriba  addita  7)  23.&Cc.  add.  sild. 

sant.  8)  Xa.  Jern,  Sill  eller  Salt. 

2)  R.  iCc.  2.  9)  B.  add.  eller.    26.  Xa.  iCc.  add.  fathath. 

3)  D.  theX  stal  vps&ipas  ;.  bodhir.  eller  a  10)  21.  &c.  bro. 
almennings  torgh.  oe  ther  salias.  widher  11)  G.  låter. 

hans  thre  marker  till  thrcBskipiis  for  huar  12)  23.  tLe.  add.  thet. 

daghin.   som  thet  .a.  annars  broom  lig-  13)  G.  bodhom. 

ger.  huat  thei  ar  kopar.  sild.  sall.  iwrn.  14)  NO.  fiCc.  om.  a. 

eller  annar  thtmge.    Cm  widh  wari  sami  15)  ENG.  ACc.    Eller  bote  then  thei  gotzit 

lagh.   LM.  106.  (28.  iCc.)  sAal  (M.  106.  thet  agher  oc  (NO.  fiCc.  om.  agher  oc)  ther  leg- 

seal;    106.  add.  alt)  vpshipas.  j  bodher  ger  thre  mare  (NO.  &c.  add.  Hl  treskip- 

eller  a  almennigx  torgh  oe  ther  swlias  tis)  före  huar  daghin  som  thei  gotsit  ther 

oc  skal  ey  a  nokors  manz  bro  liggia  el-  ligger  Fm  widh  tLe. 

ler  ther  swlias,  (M.  om.  ok  skal  —  sal-  16)  GKR.  33.  huarn.    BGKQR.  ACc.  add.  then. 

tas)  vtan  han  bötö  (M.  &c.  bote)  III  mar-  17)  S.  &c.  a  bryggio.  23.  fiCc.  quart  a  broum. 

ker  til  threskiptis  före  hwar  dagh  theX  18)  DLM.iCc.  om.  ok  annat  tholikt. 

a  brone  ligger  hwat  thei  mr  kopar  siild,  19)  K.  Ligger. 

salt,  imm  eller  (M.  sild  eller  salt  iem  20)  ELMNOS.  iCc.  man. 

oe  <b)  hwat  thei  helst  wr^  om  widh  de.  21)  S.  &c.  fasto. 

^^  ^\^J^^'  '^^'^;.^   ^       ..    .L  ..      .    .  22)  S.  fiCc.  om.  mans. 

ghia  uppa  mans  broa  swa  ath  thei  blif-  ^^)  S-  oc  fasta  a  bandh,  komber  «Cc. 

tie  ther  ligghiande  Swa  som  (NO.  fiCo.  add.  25)  LM.  add.  oc  a. 

ar)  kopar  salt  sild  iarn  eller  huat  thei  as)  E.  huat  festebandh  ther  ar.     EO.  fiCc. 

ar  Oc  eg  scal  thei  gotzet  ther  selias  F-  add.  Oc. 

than  thei  scal  skipas  j  bodhar  &c.    S.  ^7)  BGKQR.  4Cc.  om.  ther. 

JCc.  engen  thunqa,  kopar  tam  aller  an-  '  t>Tm#  ii.                  t 

nat  thei  thwnkt  ar  lata  aa  brggaiom  al-  ^^)  "^M.  ÖCc.  om.  nekor. 

ler  broom  liggia  aller  ther  salia,  vtan  W)  ELMNO.éCc.  add.  antggghia. 

lata  thei  koma  a  almanrängx  torgh  al-  30)  S.  fiCc.  oc  vardher   nokors  mans  byg- 

ler  bodher,  vtan  for  hwar  oCc.  ningh  skaadh  böthe  tLe. 


244  Skipmala  B.  XX. 

kot'^)  fordarffwas  aff^')  (^^hasmn  hans  ell^r  bygningh,  bote  äter  allan  ska- 
dhan  (^^th^n  han  ther  aff  fik,  epter  fyra'^)  manna  m»tzordam,  twe  a(P*) 
hwars  thera  wieghna.^^) 


75  {^Radzstw/fw  balker  {^haffwer  {^flokka  XXXV. 

/.    rlwrn^)  mang  maal  man  ma  k»ra  vm  en  dagh. 

//.  Huru  mange  radhstuw  dagha  skulu  wara  i  hwarie  wiku,  huru  borgha- 
m»starene  ok  radhmaen  skulu  radhstuw  sökia,  ok  vm  brut  thera  eig  ko- 
ma til  radhstuw  tha  konungs  budh  komber  tii^)  radhstuw,  ella  them 
waardhar  enkanlika  vm  stadhsins  leraende  tala. 

///.  Um  nokor  wiedhiar  a®)  möte  foghatins  dome  ok  borghamestara,  hwat 
han  skal  möte  saetia,  ok  huru  the  brut  skulu  skiptas. 

////.  Um  eig  wardh^r^)  waedhiat  möte  foghatins  ok  borghamestara  dome  vm 
than  tima  til  bör. 

F.  Huru  radhstuw  dagha  a  riettenum  vte  a  torgheno  skulu  wara,  ok  hurn^) 
mange  domara,  ella  huru  möte  thera  dome  skal  wsedhias,  ok  hwat  hwar 
skal  möte  s»tia. 


31)  ENG.  &c.  add.  armai.  börias     Tabnla    aff    RaS^siuffuo 

82)  LM.fiCo.  a.  balk.   EHIOS.iCc.  carent  mbrica.   29.  ba- 

33)  DELMNO.  iCc.  bygning  hans.    (ENO.  fiCc.  bet  hane  librnm  post  libnim  KgB. ;  efr.  not 
mans)  bote  honum  äter  Sie.  58  pag.  48.    31,  de  qao  codico  fragmenta 

34)  ENO.  de.  som.    DLMS.  ACc.  om.  then  —  tantam  exstant,  eodem  loeo  babait  biiao  H- 
fik.  brann;  vide  Praef.   37.  post  laoanam  (vide 

35)  ENO.  fiCc.  om.  fyra.  DENOSXa.  iCc.  add.  not  11  pag.  239)  bic  iteram  ineipit. 
godhiB.  2)  CQ.fiCc.  om.  haffwer  flokka  XXXV. 

36)  BCEKLMNOQS.  iCo.  a.  3)  X.  XXX  F.  CaplteL 

37)  S.iCc.  add.  som  for  ter  sakth.  4)  AIP.  41.  Litt  B  baic  titalo  ae  prozimese* 
1)  BDKR.  iCc.   babent   robr.    Ber    byrias  qaenti  est  commanis. 

radzstuw  balker.   Tabula  (DKR.  iCo.  5)  Hl.  add.  stadhen. 

om.   Tabula).    L.  Bmr  byrias  radzsto-  6)  P.  om.  o. 

wo    balker    oc    tmlias  j    Aonom    flokka  7)  HL&c.  sic.   A.  wadker,  at  r  ondssum  sa- 

XXXIII.    H.   BiBr  bortås  Radstufw  pra  llneam  adposait  rec.  oum. 

balkir  medb  flocka  XXXV.  N.  BiBr  8)  R. iCc.  sic.    AHIPX. iCe.  om.  Aiirtc 
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VI.   Um  nokor  wil  eig  vndi  konaogx  doom  wsedhia,  vtao  bidh^r  tesa  stad- 

sias  book  före  sik,  hwat  ther  til  bör. 
Fil.   Um  man  skal  annan  til  radhstnw   stsempna,  eller  böter  hans  som  eig 

wil  före  koma.^) 
FW.   Um  th^n  bmtliken  wardh^r  ok  eig  orkar  botam. 
lÄ.    Nw  komber  k«erande  ok  giffw^  nokrom  sak,  ok  wil  äter  w»oda  ell^r 

haffW^  tw»(alu. 
Ä.   Nw  giflTw^r  foghatin,    borghamaBsfara   eller  radhm»n^^)  skald  vm  saar, 

draap,  blofwite  eller  annor  tholiken,  ok  ey  then^^)  malsaeghande  »r. 
ÄI.   Nw  stsempna  flere  enum  til  radhstuw  vm  en  radhstawn  dagh,  huru  thet 

skal  sendas  thera  miellen  vm  the  wardha  kiffwande  hwem  han  skal  först 

swara. 

XII.  Um  the  maal,  som  saar,  draap  eller  hwat  {^^thet  (^'»r,  som  vtlien- 
åis  görs  eller  inlsendis  vtan  stadhin  ok  »r  eig  »ndat,  huru  thet  skal 
»ndas. 

XIII.  Nw  komber  man  til  radhstuw,  ok  bedhis  lagha  döma  aff  foghote- 
nnm,  borghamestarnm  ok  radhmannnm,  ok  kan  them  eig  faa,  hwat  boot 
ther  til  hörir. 

XIIII.    Um   thies  mans  sak  brnlliken  wardher  ok  eig  wil  i^^)   wald  f»sta, 

eller  halder  eig  daghen  honom  före  laegs. 
XF.   Hnm  hans  rietter  skal  wara,  som  gftrna  wil  gi»lda  ok  haffwer  eig  til. 
XFl.   Huru  vt  skal  dömas  laan  aff  andrum,  ok  daghen  the  vm  dela. 
XFIl.   (^^Um  laan  man  taker  mmdh  samn»de  hand,  huru  the  sknlu  vt  dömas. 
XFIIL   Um  bys»tning. 

XIX.  Nw  thorff  then  man  borghan  som  byssetter^^)  wardher. 

XX.  Nw  vm  han  borghan  faar,  ok  far  sidhan  bort  v  borghaninne  för  sen 
han  til  swara  komber,   hwat  brutum  ther  til  hörir,  eller  hwar  ihet  skal  76 


giselda. 


9)  P.  add.  t  ha  han  stempder  vordet. 

10)  41.99.x.  add.  noghram. 

11)  P.  add.  som. 

12)  Hl.  thwr  vilmndis  iCc. 


13)  GKQS.iCe.8ic.   APX.41.99.  om.  mr  som. 

14)  P.  41.  om.  t. 

15)  P.  om.  hane  titnlam. 

16)  HIX.«Cc.  bysatter. 
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XÄI.   Um  thra  bysaetter^^)  wardher  ok^®)  lil  radhstnw  komber,  ok  ey  Wken 

bysaetia  leef,  hwat  skald  han  haffwer. 
XXIL    Nw  »n  thöm  månne  bysietter^^)  wardher  kan  opt»r»n  skuld  giffwas 

aff  sama  månne,  huru  th^^  skal  thera  maellen  lendas. 
XXIII.   Hnra  landzmaen  egha  borghas,  ok  th^rra  plagho  som  skald  giffs  ok 

(2<»eig  bofum  ell^r  gteldom  orkar.' ^) 
XXIIIl.    Huru  akseranden  agh^r  swaranden  maulh  witnnm  binda,  ok  swaran- 

den  wil  eig  eedh  faesta  ella  eedh  gänga. 
XX  F.   Nw  komber  thm  (il  radhstow  edh  wil  gänga. 
XX  Fl.   Hwat  witnnm  magho  gänga  aff  landeno  ok  i  stadhen,  ok  aff  stadhe- 

nnm  a  landet,  ella  hwat  mannnm  witna  skuln  i  stadhennm* 
XXFIL    Håra  w»ghfarande  mao  ok  ridhande  ma  edh  gänga  i  stadhennm. 
XXFtU.   Um  thra  man  edh  fiester  ok  ler  eig  boolfaster,  huru  m€Bdh  honum 

skal  göras. 
XXIX.   Nw  komber  man  til  radhstuw  then  edh  skal  gänga,   horn  han  ma 

vpgiffwas.*^) 
XJiX.   Um  th»s  maoz  brnt,  som  dyrffwes'^)  lingha  »ro  manz  aff  månne. 

XXXI.  Um  boot  the  man  skal  bota  före  oqwaedens  ordh- 

XXXII.  V*)  hwat  botnm  the    maen   liggia  som  stadhzens  »rende  fara  ok 
sökia,  hwat  th^m  görs  i  ordhnm  ella  gaerningom. 

XXXf/l.   Hurn^^)   stadzens  swena  ok  foghatans  skala  sik  haffwa  {^H  stad- 

zens  »rendom,  ok  vm  brnt  th^ra. 
XX XI 11 1.   Hwilke   m»n   i  stadhenum    sknln^^)    stekam»s    b»ra   ella   annor 

wapn. 


17)  99.x.  bysatter.  33)  P.  tildyrffues. 

18)  99.x.  om.  oÄ.   ^         „    ^      ^  24)  I.  om.  V. 

19)  41.99.x.  öysatter.    P.  besetter.  ok\  di  ii.       •-      a    ft  •  •  *    • 

20)  CKQRX.  fiCc  8ic.  AHIP.  botum  eig,  at  in  ^^)  ™-*^^-  »**5-  ^  ^"^-  mmiatons  errore. 
A.  rec.  man.  adposiils  litt.  a,  b  iodicavit  ^^)  !»•  ^^^^^  abscissis  seqnentia  desant  us- 
legendnm  esse  eig  botum.  9l^^  ^^  verba  ok  thtetta  skal  gangga  4Cc., 

21)  99.  X.  orka.  in  fine  cap.  13. 

22)  DL.äCc.  8ic.    AHIPX.  äCc.  vtgiffwas.  27)  99.  X.  mågha. 
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XXX  r.   Före    hwat    bratam  man  ma  borghan   saefia  i  5tadhent<m  ella  eig, 
eltor^*)  i  hwat  hieptilse'®)  brotlike  ('^maen  skala  koma. 


E 


(i.p^) 


eig^')   ma^^j   man^*)  flere   (^^mall  (^^a   annan  kaera  (^^vm  en  dagh  aen 
thry,  at  eig  (^®andre  hindras^®)  som  sik*^)  k»ra  wilia.**) 

//.  77 

1  hri  sera*')  radzsluffw  dagha  i  hwarie^^)  wikn;^^)  manadaghin*^  odhens- 
dagh^r  ok^*)  iöghordagher;^^)  tha  skal^^)  foghaten^^)  ok  radhmien^^)  til 
radzstaffw  koma,^'^)  (^^döma  ok  kseromali  höra,  (^'ept^r  thy^^j  til  hörer,^^) 
ok^^)  sserlika'^)   the^^)    borghamestara  ok   radhmaen^®)   {^^thei   aret  skulu 


28)  I.  om.  eUer, 

29)  41.  Aechiilse. 

30)  D.  Folio  abscisso  seqaeniia  desant  as- 
qoe  ad  verba  forsituB.  iaki  foghaten  iCc, 
cap.  2: 1. 

31)  NX.  hoc  loco  habent  robr.  RaaUzstoff- 
HO  Balk  er.  I.  21.  errato  referont  hoe 
capnt  ad  indieem  capitam.  M.  96.  om.  hoc 
eapnt* 

32)  A.  Toiam  hoo  capat  indaditar  littera  ini* 
tiali  E. 

33)  BCKQXa.  iCc.  add.  en.  NO.  iCc.  add.  no- 
Aor, 

34)  L.  om.  man. 

35)  SXa.  iCo.  iaror  om  en  dagh  haffua  an 
tre  til  nokon  man,  for  thy  ath  (Xa.  om. 
for  thy  ath)  iCc. 

36)  G.  34.  om.  a  annan. 

37)  C.  vppa.    L.  fiCc.  om.  vm  en  dagh. 

38)  ENO.  fiCc.  flere.  S.  fiCc.  seulu  andre  ther 
aff  hindher  haffua  som  oc  villa  sin  kiB- 
ramal  gerna  fram  haffua,  Oc  (bt  thei  (46. 
fiCc.  add.  råaena)  lankth  öffuer  sithia  om- 
dhalöös  mata  a  mmdhan  enom  lyster  kä- 
ra,^ vtan  the%  ma  mndas  a  (46.  iCc.  om. 
a)  androm  flerom  daghom. 

39)  R.  fiCc.  hindrins. 

40)  ENO.  iCc.  om*  sik.    L.  4Cc.  a. 


41)  49. 6Cc.  add.  Vtan  thän  ther  flere  kåre- 
mall  hafuer,  må  endes  på  andre  dagar. 

42)  ELNO.  ACc.  seulu  wara. 

43)  GKR.  iCc  huarre.    B.  4Cc.  enne. 

44)  S.  iCc.  add.  som  ar. 

45)  B.iCc.  om.  ok. 

46)  Xa.  add.  i  them  Stadhum  swå  widher 
torfmo.    ENO.  43.  add.  Ok. 

47)  LRS.  &c.  skulu. 

48)  ENOSXa.  &c.  add.  borghamestara. 

49)  L.  iCc.  borghamestara.  NO.  43.  add.  ti- 
meligw.  fi.  add.  som  a  thy  areno  sithia 
thimelika. 

50)  LM.  iCo.  add.  oe. 

51)  ENO.iCc.  om.  döma.  LS.iCe.  kmromaal 
höra,  oc  döma  ieptir  &c 

52)  ENO.  6lc.  om.  eptw  —  hörer. 

53)  GKQR.  &Cc.  add.  som.  80.  Xa.  add.  till 
böör  och.    8.  &Cc.  add.  thöm. 

54)  G.  hare.    LMRSXa.4Cc.  bör. 

55)  28.  X.  fiCc.  om.  ok. 

56)  MQ.  &Cc  särdeles.  EL.  6Cc.  enkamielika. 
S.  6Cc.  Jw.    LS.  fiCc.  add.  skulu. 

57)  Q.  24.  om.  the. 

58)  S.  ACo.  add.  koma  som. 

59)  ENO.  43.  som  a  thy  areno  seulu  före 
43.  åå)  retthenum  sithia  oc  döma  meåh 

c.    L.  fiCc.  til  radzstowo  koma  som  om 
thei  ärit  sithia  oe  rwtta  skulu  medh  ACc. 


^ 
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sitia  (^^ok  rsetta  m^Rdh  foghatanum/^)  ept^  thy  (^nhe^^)  stadgadhe^^)  waro 
vm  walbiirghaina»ssona.®^)  $.!«  (^^Hwilke  (^^  andre  (®*ella  the^^)  eig  koma 
til  radzstwu  tha  (^^foghafen  ella^^)  borghamaestara  th^m  bndh  saenda,  bote 
(^nolff  öra  (7^p»Dinga  hwart^^)  sin^^)  the  (^^bndh  (^^forsitia,  ok^*)  take 
foghaten  twa  öra  ('•ther  aff,«'>)  (••ok  (•'ena  halfwa*')  mark«*)  borgha- 
msestarane^^)  {^^ihet  aret  sitia,^^)  ok^®)  ihet  andra^^)  (^^konungen  ok  sta- 
dhen,  vtan  («>han  (««kan  wisa*^)  san»*)  forfal.»*)  $.2.  (•«0k  hwan«^) 
tiidh»®)  borghamsestarane,  som»»)  (•^»thef  aret^)  skalo')  sitia  ok  döma^)  (*a 
radzstwu,  koma^)  eig*)  tiP)  radzstwn^)  tha»)  (•^Mhridhia  sinne* •)  radzstuwu 


60)  S.  (46.  tLe.)  ratta  oe  döma  mptw  som  81)  L.  iCc.    borghomestarane  f  mark  sam 
stadgadhis  om  valborgis  mwsso,  huilken  före  domen  sithia  iCe. 

ey  komber  som  nu  wr  sakth  tha  ^ogaten  82)  57. 81.  ////  öra  (pro  ena  kalfwa  mtrk). 

honom  bud  sandher  mller  the  Met  arith  83)  BDEKNO.  iCo.  half. 

sithia  skula  bote  XII  åra  ther  aff  taghi  84)  ENG.  fto.  add.  taki. 

ffbgnXen  II  åre  Jf  mMxk  borgamwstareoiB  85)  EDNO.  iCc.  the  borghameslwa.    R*  4Ce« 

the  som  thei  arit  fiCc.  add.  the.    ENG.  fiCc.  add.  som. 

61)  HL  add.  eita  borghamwstardi,  at  in  H.  86)  ENG.  43.  a  thy  areno  tCe. 

haec  linea  indaeta  sunt.  87)  58.  fiCc.  add.  oeh  döma  å  rådstwv. 

62)  B.  om.  the.  49.  Xa.  fiCe.  som  theres  stad-  88)  BCEKQRS.  4Cc.  om.  ok. 
ga  war  He.  89)  DELNOS.  4Ce.  add.  taki. 

63)  ENOXa.43.  add.  skipadhe  oe.  90)  C.  kunawe  ok  stathenom. 

64)  L.  4Cc.  skipadhe.  91)  S.  4Cc.   then  som  borto  ar  kan  tCe.     L. 

65)  Xa.   Walborg.  106.  the  kunna  bewisa  san  4Cc. 

66)  BNOXa.  43.  Oe  a  hulkin  af  them  eller  92)  ENG.  4Cc.  kunne.    R.  fiCc.  vise  san  iCc. 
aff'  (Xa.  om.  aff)   andhrum  radmannum.  93)  20.4Co.  beuisa.    S.4Cc.  add.  sin. 

ey  koma  4Cc.  94)  CKQ.  4Cc.  ful. 

67)  C.  the  eller  athre  ey  4Ce.  95)  E.  33.  add.  siin. 

68)  KQ.  om.  ella.    R.  iCe.  om.  ella  the.  96)  L.  106.  Hwar  then  tidh  (L.  rec  man. 

69)  B.  om.  the.  aupra  Hneam  add.  aff;   106.  add.  af)  the 

70)  ENG.  43.  them  budh  sendhis  aff  fogat-  borghomestam  for  rattenom  skulu  sithia 
tanum  oc  borghamestarom  bote  ke.  om  thei  arit  koma  4Cc 

71)  BMR.  4Cc.  oe.  97)  CKRX.  huam.    BDMNOS.  iCe.  4imir. 

72)  M.  fogatenom  II  öre  ther  aff  4Cc.  98)  DS.  fiCc.  add.  the. 

73)  L.  kc.  om.  p€Bninga.    ENG.  43.  om.  pa»  99)  CE.  fiCo.  om.  som. 
ninga  —  ok.  100)  DNG.  43.  a  thy  areno. 

74)  BGHIKLQRX.  4Cc.  aic.     A.  hn)arte%.    P.  1)  2&Xa.  sAå.  före  Rettenum. 

hwar  thei.  2)  M.  fiCc.  om.  siulu.  ENG.  4Cc.  add.  före  ret- 

75)  L.  4Cc.  shme.  thenum. 

76)  L.  106.  budhii  sithia.  3)  D.  retta. 

77)  D.  post  laennam  (vide  not.  30  pag.  247)  Ide  4)  Hl.  /.    DENGRSXa.  4Co.  om.  a  radzstwu. 
itemm  incipit.  5)  CQ.  fiCc.  add.  the. 

78)  BCDKLQR.  4Cc.  om.  ok.  6)  M.  4Cc.  add.  the. 

79)  BCKQR.  &c.  om.  ^Aer  aff.    ItT.  post  la-  7)  48.  Xa.  åå. 

eanam    (vide  oot.  89  pag.  239)  hic  indpit  8)  49.  Xa.  4Cc.  add.  förfallalöss. 

verbis  her  aff  fiCc.  9)  S.  om.  tha. 

80)  ENGXa.  add.  a  sina  sielfs  weghna.  10)  E.  tridhi  sin  til  radhstufuo  ringher  (Le. 
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klokkan'2)  ringer,*')  bote  twa  öra  hwar**)  th^rra  (*<som  ey  tha**)  kom- 
ber,  ok  hwar  radhman  {^"'mtBdh  th^m  (^^skala  döma  en  öre.  $.3.  Hwilken 
byaman  ella  (^^annar  man  bndh  faar^^)  aff  foghatannm  ok^')  borgham»sta- 
romen^^)  ella  aflf^')  (**thöm  i  th^rra  stadh  »ru,»*)  antiggia  (»•at  han»  7) 
skal  nokrnm  månne»®)  vm  giield  swara,  ella  vm»^)  ('^hwat  ihet  ser,  ('*ok 
komber  eig,  bote  thre  mark^,  ('»halft  konnngenum  ok  halfff )  stadhennm. 
$.4.  Ok'^)  ('^hwar  som  ('^bndh  faar,  ('^radhman  ella  byaman,  aff' ®)  borgha- 
maes  tar  omen, '^)  tha^^)  (^^konungx  budh  til  stadhen  komber,^»)  ella  (^'ok^^) 
th^m  waardhar  vm  annar^^)  stadzens  aerende  tala,  (^^ok  komber  eig^^)  til 


11)  DQ.  iCo.  sin.    NO.  43.  timm,  32)  ELS.  iCc.  om.  ha^t.   Q:  konungenom.  oe 

12)  DLNOR.  dtc.   radhstofm   klokkone    (vel  stadenom  halfft  huar  thera. 
klokko).    BM.  &Cc.  klokkan,  om.  radzsiU'  33)  ELS.  (Cc.  om.  halfft. 

nm.    27.  stadzens  klokko.  34)  BCKLQR.  4Cc.  om.  Ok. 

13)  NO.  fiCc.  ringis.    R.  &c.  ringe.  35)  L.  fiCc.  Hwilkin  radhman  eller  nokor  an- 

14)  N.  huart.  nar  byman  budh  faar  aff  &o. 

15)  DELNOS.  fiCc.  om.  som  —  komber.  36)  SXa.  fiCc.  ev  komber  til  radzstughu  tha 

16)  M.  iCc.  om.  tha.  byamoth  haiaz  oe  konungx  bud  komber 

17)  D.  ther  sitiw  scal  medh  them.  een  öre.  iCc. 

L.  fiCc.  een  öre  som  meåh  them  (28.  iCc  37)  CQ.  byiaman  eller  armar  man  eller  radh^ 

om.  them)  for  rmttenom  sithia,  Bwilkin  man  aif  iCo.     Xa.  Borgamåstare,  Rådh- 

(Cc.    S.  fiCo.  en  öre  Madh  thom  (46.  47.  man  eller  nokor  annor  Byaman  aff  them 

add.  som)  ey  komber  som  sakt  (bt,  hviU  som  för   Råttenom   sitia,   antingen   tha 

ken  4Cc.    R.  &Cc.  en  öre  som  ey  tha  kom-  Konungz  budh  komber  fiCc.    B.  aff  bor- 

bir  hulkin  radhman  (ella  &c.     ENO.  48.  ghamesXwA  oc  radhmannom  (verba  agf  — 

en  öre  som  meåh  seulu  sithia.  Hulkin  man  radhmannom  fere  deleta  sant)  eller  nokor 

budh  fiCc.  annar  byman.  af  them  som  före  rette- 

18)  BCKQ.  iCc.  om.  skulu  döma.   M.  21.  seed  num  sithia  antyggia  ath  konunx  budh  aru 
bötw  I  ore.  til  stadhin  koniin.  eller  them  kan  war- 

19)  C.  athre  budh  fiCc.  dha  vm  nokor  stadzens  fiCo.    NO.  Boråar 

20)  BGKR.  iCc  faa.  mestarm  eller  ratSmen  (O.  radmixn)  eller 

21)  RS.  &Cc.  om.  ok.    BCKQ.  dLo.  eller.  nokor  annan  byaman,  at  them  4Cc.  at  E. 

22)  M.  bormesteren.  38)  BR.  (Le.  add.  foghotanum  eller. 

23)  BGKQRS.fiCc.  om.  aff.  39)  B.  fiCc.  borghamestsdranum. 

24)  S.  fiCc.  radmannom  oe  vil  ey  koma  oc  40)  M.  add.  som.  49.  fiCc.  add.  byamoth  håldzj 
srvara  for  sik  om  hwat  mrande  thei  kan  och. 

vara  bote  iCc.  41)  L.  fiCo.  them  ivardhar  nokot  om  stadz* 

25)  MR.  iCc.  sithia.  sins  ärande  taJa,  eller  tha  konugx  budh 

26)  B.  iCc.  om.  at  han.  kan  koma,  oc  komber  ey,  bote  &e. 

29)  BCDEKLmWqR.  &c"^om.  vm.  ♦^>  "^JJ"  J^! ''"•  ''^'  /•  *^^-  ^^'  ""^  ^''^' 

30)  L.  4Cc.  nokot  annat,  oc  «Cc.  ♦♦)  BCKQR.  «Cc.  add.  tha. 

31)  BGEMQR.  4Cc.  om.  ok  komber  dg.  45)  S.  ftc.  om.  annur. 

Corp.  Jur.  Sv.  G.  Ani.  Vol.  Kl.  32 
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radhstaw,  bote  thre  moriir^  stadheDom  enskylt,  (^^k  i\ket^^)  wari  aldra^^) 
borgham»8tara  ok  radhmanDa  ensak.  $.5.  Gdr  nokor  (^^oUwdh  inne  a^^) 
radhstwa  (^'ella  v  te  fore  rsettennm,  tha^^)  borghamflMtara  ella'^)  radh- 
ni»n^^)  kaeromal  höra  (^^ella  döma,  bote^*)  hwario^^)  (^^sin  (®^han  ihet 
gör  ena  halffwa^^)  mark^^)  konnngennm  ok  stadhennm.  $.6.  (^^Engå  döma 
magho  borghamasstara  (^^ella  radhm»n  döma  vtan  (^^  foghaten  (^^ella  (^^hans 
bndh  Bdv^^)  th^^o)  nmer.  (^^Ok  foghaten  skal  skipa^^)  en^^)  (^^fore  sik 
som^^)  ratten^®)  skal  sitia,^?)  (tsqi^  ^\\^  radhstwn  dagha^*)  tymelika^^^)  til 
radzstufwn  koma. 

iiw  kan  (^swa  tyma,^)  at  antiggia^)  swaranden  (^ella  akaeranden^)  låter 
sik  eig^)  nöghia^)  at  (^foghatans^)  (^<^ok  radhmanna^^)  dome  (^^ok^^)  rsDt 


46)  M.  iCc.  om.  ok.    S.  iCc.  om.  ok  —  radh-  68)  36.  Xa.   thmn  han  skipar  for  sik  (pro 
stutv,  kans  budh). 

47)  BCKQR.  fiCc.  add.  tha.  69)  DL.  fiCc.  rvari. 

48)  S.  &e.  om.  ok  —  ensak.  70)  BDKMR.  iCc.  om.  ther. 

49)  BKQR.iCc.  om.  thei.  71)  29.&Cc.  om.  Ok  —  koma. 

50)  L.  fiCc.  om.  aldra.  72)  52.  forordinera. 

51)  BCDEKLMNORXa.  fiCc.  sio.     AHIPX.  41.  73)  DL.  iCc.  add.  man. 

85.  oliwdhan  (pro  olirvdh  inne).  QSXa.  &o.  74)  52. 100.  j  sijn  Stadh  som  iCc. 

olydno  (pro  oliwdh  inne).  75)  S*  iCc.  add.  a  radMtughu.    R.  iCc.  add. 

52)  MQ.  iCo.  ;.  for. 

53)  ENG.  &c.  om.  ella  vte.  76)  DELS.  fiCo.  for  reitenom.     NO.  &c.  aa 

54)  ENOXa.  add.  fogattan.  retienom. 

55)  GDELMNORSXa.  &c.  ok.  77)  NOXa.  43.  add.  for  kan. 

56)  ENOXa.  43.  add.  sculu.  78)  LNO.  iCc.  om.  ok.   S.  &c.  huar  radz  stu- 

57)  DELNO.  &o.  oc.    S.iCc.  om.  ella  döma.  ghu  dayk  medh  Aorghamsestare  oc  rad- 

58)  S.  &Cc.  add.  for.  mannom  a  faghutans  vmgna. 

59)  DEKLNOQS.  &c.  huart.  79)  NO.  iCc.  add.  oc.    L.  106.   add.  oc  kan 

60)  BGMR.  &o.  sinne.     NO.  43.  om.  sin  —  skal. 

gör.  80)  BC.  &c.  timeligha.    H.  6«^iVte.    21.  bit- 

61)  DEL.  iCc.  om.  han  tkei  gör.   S.  iCc.  ^Aei  tidha. 

görs.  1)  S.  46.   ^Aet.     BCKQR.  &c.   ^/v^ta  swa- 

62)  BDEIKH .  fiCo.  Aa//I    G.  &Cc.  om.  h.  v.  rantU  ellr  akerande  lata  iCo. 

63)  GKHQ.  fiCc.  add.  penninga.  2)  HE.  &c.  ^?ma. 

64)  B.  Engkm  borghamesidirsi  eller  radhmen  3)  LM.  4Cc.  om.  antiggia. 

magho  nokra  döma  döma  iCc.  4)  M,  oc.    L.  106.  om.  ella  akmranden. 

65)  S.  fiCc.  oe.    L.  &c.  vthgifwa  vtan  fiCc.  5)  DEMNOS.  fiCc.  kiarenden. 

66)  ENO.  43.  y  fogattans  nmrwaru  Oc  He.  6)  QS.  fiCc.  add.  aM. 

67)  S.  iCe.  <9r  ita?r  stadder  mller  nokor  aa  7)  BK.  42.  anöghia. 

(46.  (Co»  o^)  hans  vmgna.  ^ogaien  (Cc.  8)  S.  iCc  6orgliamaDStara.    L.  (Cc.  them  rmth 
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som  the^^)  döma,'^)  tha  ma  han  (^^wsedhia  sik  vndi  konnngea  m^Bdk  tia- 
gha  mork^^)  p»ninga,^^)  ionan  fhe^^)  åtta  dagha  epter  ihet^^)  honnm^^) 
domber^^)  dömpder  war,^')  ok  th«r*t)  s»ti  fulla**)  borghan**)  före,*') 
ok**)  foghaten,*^)  borghamaBStara  (^^ok  radhmieii  saDtin^^)  a^*)  moot  XL 
marker.^  ^)  Dömes  honnm  ('^sami  domber  som  (^^the  (^^fornempdo  fogha- 
ten^')  ok  radhmsen^*)  honam^^)  dömpdo,  haffwi  forgiort  (^^the  samn*^)  tiu- 
ghu  marker,^*)  (^^taki  en  thridhiung^^)  foghaten  (^*a  sina^^)  sisBlffs  w»ghna, 
ok  en  thridhinng^')  borghamsestarane  som  domen  dömpdo,^*)  ok^^)  thridhia*^) 
(*^the  radhm»n  som**)  nser  waro  (*^tha  domen  dömpdes,  ok  andre,* ^)  the**) 
thOT*^)   eig*')  D«r  waro,*«)   haflFwi**)  th«r  enkte  mmdh^^)  göra**)  aentig- 


sam    foahotin    oc   borghomestatdi   honwn 
d&mpt  nafwa  tha  fiCc  ' 

9)  EXa.  fiCc.  add*  Aor^Anmestara. 

10)  M.  iCc.  ellir.  BR.  iCc.  dome  oc  ratkrnan" 
na  (R.95.  borghammstaranna)  rwt  iCc. 

11)  D*  borgharamestarm.  26.  iCo.  borgame- 
stora. 

12)  KNO.  iCe.  om.  ok  rmt.  S.  6Cc.  om.  ok  — 
döma, 

13)  D.  add.  them. 

14)  DEN0.43.  add.  honum, 

15)  KNO.  43.  dömt  Aafiia. 

16)  S.  iCc.  jnnan  the  åtta  dagha  ther  ntesth 
koma  (46.  tCc  add.  sedan)  domin  4Br  döm-^ 
dhir  ath  vadhia  vndhi  konungk  medh  sU 
nom  XX  markorn  oe  ther  smtia  &c. 

17)  BGBKNOQR.&C.  markum. 

18)  BGBKLlttNOQR.  fiCc  om.  paminga. 

19)  ELNO.  &Co.  om.  the. 

20)  LM.  fiCc.  thy.  NO.  dLc.  om.  h.  v.  ENO. 
43.  add.  ath. 

21)  ENO.  43.  om.  honum. 

22)  BKQ.  fiCe.  dombren.  GDELNOR.  fiCc.  do- 
men. 

23)  D.  6Ce.  (Br. 

24)  M.21.  om.  ther.    BGKQR.iCc  then. 

25)  BGDEHIKLMOPQRSX.  iCo.  sic.  ÄN.  4Co. 
fullan.    S.iCc.  add.  visso  oc. 

26)  D.  add.  oc  wisso. 

27)  BG.  fiCc.  sic.  A.  fora.  BGEKQR.  fiCc.  add. 
sik. 

28)  L.  &Cc.  om.  ok. 

29)  S.  &c.  om.  foghaten.    DH.  iCo.  add.  oe. 

30)  D.  om.  ok  radhman. 


31)  BGDEiSI.NOQRS.fiCc.  sic,  vel  smti.  AHI 
MPX.  siBtia.    DELNO.  iCc.  add.  ther. 

32)  ENOS.  iCc.  om.  a. 

33)  S.  iCc.  add.  medh  fulle  visso. 

34)  37.  Polio  deperdito  sequentia  desnnt  as- 
qae  ad  verba  swenenom  fyra  peninga  före 
&c.,  cap.7:l. 

35)  S.  fiCo.  6orgham»stare  oe  fiCc. 

36)  Hf.60.  om.  fomempdo  —  honum. 

37)  DM.  iCo.  add.  borgharame^XKeK.  Q.  48. 
add.  oc  borganuestarai. 

38)  R.  &c.  borghommstara. 

39)  S.  iCc.  add.  fÖr. 

40)  DLS.  fiCc.  siniB  tyughu  fiCc. 

41)  GMQ.  &c.  om.  s(unu. 

42)  LS.  iCc.  add.  oc. 

43)  G.  om.  taki.  S.  fiCc.  Met  skipte  /fogate 
6orgham8B8tare  o^  ractocm  A/i;ar  ^  tridh- 
iunghy  Vardher  fiCc. 

44)  BKQR.fiCc.  lut. 

45)  L.  &c.  om.  a  —  waghna. 

46)  MQ.&c.  jjittf. 

47)  R.iCc.  lut.    L.  add.  the. 

48)  B.  om.  dömpdo. 

49)  DL.  fiCc.  add.  Men. 

50)  ENO.  fiCc.  ^  tridhiung.  R.  96.  add.  /«- 
^tn.    DL.  fiCc.  add.  takin. 

51)  L.  106.  radhmennene  som  tha  nmr  waro, 
wardher  fiCo. 

52)  NOR.  fiCc.  om.  som.  ENO.  iCc.  add.  ther. 

53)  NO.fiCc.  om.  tha  —  waro. 

54)  D.  fiCc.  om*  andre. 

55)  P.  om.  the. 

56)  BGKQR.  fiCc.  om.  /Aer.    EM.  iCc.  ^om. 

57)  GKQ.iCc.  add.  tha.    E.  add.  ther. 
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aeghandannm  enskylt,  ok  th^  som  wsedhiat  haffw^r  taki  äter  sina  twa  öra.*^) 
(**Eagin  ma  (**a  torgheno**)  (*'höghra  w»dhia  »n*®)  (*®twa  öra. 

VI 

J\w  »n^)  Dokor  wil  sik  eig  lata  nöghia  at  foghatans  ok^)  borgliamaestara^) 
dome,  (^ok  wil^)  eig  waedhia^)  sik^)  vnde  konangen,^)  vtan^)  bidher^^)  stad- 
zens  book^^)  l»sa  före  sik,  Iffiggi^^)  fram  (*^a  disken  fsem  öra  p«ninga 
(^^fore  (^^foghatan  (^®ok  borghamaestarana ;  ok^^)  ther^®)  taki  foghaten  aff 
twa  öra  (^^pieninga,  hwar  borghamaestare^^)  (*Uh^  aret  dömer**)  en  öre,*^) 
(**ok  (*^stadzens  scrtfware  en  öre.**) 

FIL 

iiw  wil  man  til  annan  ksra,  (*^tha  skal  (*®han  (*^stadzens  swen  til  hans 
r/,  cfr.BiR.7. 


enskylth  som  moth   thöm   vafdhiadAe  oc  14)  S.  fiCc.  om.  före  —  borghammstarana  ok, 

tag  ht  iCc.  15)  27.  herr  ana  (pro  fogkatan  ok  borg  ha- 

51)  BGKMQRX.  &c.  han)m.    G.  iCo.  add.  iha.  mmstarana), 

52)  BDEEEO.iCc.  half.  16)  BGKQR.&C.  borghamestara  oc  raihmen. 

53)  S.  &c.  add.  som  han  först  vth  vaddhe.  17)  ELNO.  fiCc.  om.  ok. 

54)  S.  fiCc.  om.  Bngin  —  öra,  18)  BR.  JCc.  om.  ther. 

55)  ENG.  43.  wedhia  a  thorgheno  moth  them  19)  BCDEKLMNOQRS.  (Ce.  oe  hwar  6Cc. 
ther  sithia  före  rettenum  meer  en  twa  20)  BCEKNOQRSXa.  fiCc.  add.  som.    DL.  (Cc. 
öra.  add.  som  vm. 

56)  23.  iCc  add.  vthe.  21)  ENG.  43.  a  thy  areno.   23.  4Co.  om.  thei 

57)  H.fiCc.  mer.    R.  om.  höghra  —  öra.  aret  dömer. 

58)  BGK.  &c.  add.  a.    P.  &Cc.  add.  tiL  22)  BR.  4Ce.  döme.    GKQ.  iCc.  döma.   DMNO. 

59)  D.  nu  wr  sakt.  (Ce.  siter.    ELSXa.  He.  sithia.    P.  &o.  sit- 

1)  LM.  iCc  om.  thia  ock  döma.   LNOXa.iCc.  add.  for  rmt- 

2)  Q.  eller.  tenom. 

3)  BCKMQXa.  fiCc.  rathmanna.     S.  4Cc.  add.  23)  GKQ.  fiCc.  add.  penninga. 
oc  réu/maona.  24)  S.  om.  ok  —  öre. 

4)  S.  iCc.  om.  ok  —  konungen.  25)  L.  4Co.  een  öre  taki  stadzsins  scrifware. 

5)  D.  83.  add.  han.  26)  M.  4Cc.  om.  öre.     23.  6Co.  add.  ok  Iwsi 

6)  BGKQ.  &c.  setia.    R.  95.  /a/a.  stadzens  book. 

7)  DEHING.  iCc.  om.  sik.  27)  ENO.  43.  Ao»  scal  stadzens  iCc. 

8)  P.  43.  konungx  dom.  28)  S.  4Cc.  stadzins  swen  til  then  gange  som 

9)  BGDEKLMNOPQRS.  (Ce.  sic.     AHIX.  fCc.  före  skal  biudhas.  oc  biudha  /tonom  före 
om.  vtan.  til   vidhermelis   een  dagh  för  radstufvo 

10)  BEKLMR.  fiCc  add.  lata.  dagh  kombir,  Oc  ther  före  skal  stadzins 

11)  24.  fiCc.  lagh  book.    DQS.  iCc.  add.  latm.  swena  giffwas   thwa  pemnngti  före  nUh 

12)  DLS.  6Cc.  add.  tha.  mrfwade,  kombir  han  före  til  swars  sa- 

13)  G.  fiCc.  om.  a  disken.  ma  dagh.  han  wardher  4Co. 
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s»nda  (^^ok  ('^han  lata  före  biadha,  at  han  skal  til  (^^widhOTmaeles  koma' 3) 
(^^then  dagh  som^^)  radzstawo  dagher  ther  n»st  aer^^)  swara  fore^^)  sik; 
ok  fhen  (3^man  (^^han  lather  före  biadha,  (^^giffwi  (^^stadzens  swen^^) 
twa^^)  paeninga^^)  (^^til  »rwdhes  lön.  Komb^  han  til  radzstnwo^^)  ihea 
dagh  (^^han  wardher  fore  budhen,^®)  (^^m^si/A  laghum,^^)  botnm^^)  ella  p»- 
ningom,  {^^ihet  xv  w»l;  kombar  han  eig,  ella^^)  san^^)  forfalz  witne  hans,^^) 
(**a  radzstuwo,*^)  at  han  ser  eig*®)  i  bynom  ella**)  sinker  ligger,® <>)  en  ty- 
ma,®^)  annan  (®^tyma  ok  thridhia  tyma,®^)  böte®^)  hwart  sin  thre  öra  p»- 
ninga®*)  (®®til  thrseskiptis  (®^nials»ghandannm,  konnngennm  ok  stadhenum.®®) 
$•1.  Komber  han««)  eig  (^ofiaerdha  sinne' ^)  forfals  löss'*)  til  swars/')  tha'*) 
wari  fallen'*)  til'®)   ("threm  markorn'»)  ('»som  för  war»®)  sakt,  ok  til®*) 


29)  32.  byswen.     M.  21.  stcsmpno  til  hans  50)  QXa.  iCc.  lagha. 
smnda  medh  stadzsins  suen  oc  laia  fiCc.  51)  ENOXa.43.  om.  botum. 

30)  ENG.  43.  om.  ok  —  biudka.  52)  S.  fiCc.  tha  mr  thfX  wml 

31)  L.  106.  lata  Aonom  tiUigliia  at  fiCo.  53)  E.  add.  hafuer. 

32)  BCEHIKLMNOPQRX.  fiCc.  sie.  A.  widAer-  54)  S.  sama. 
males.    77.  Swaars*    D.  83.  sivara  koma*  55)  E.  fiCc.  om.  hans. 

oc  widhermmlis.  then  radhstofw.  (83.  add.  56)  D.  iCc.  tilL    ENO.  &Cc.  om.  a  radzstuwo. 

dag)  ther  ncBst  konAer.  at  swara  iCc.  57)  ELNO.  iCc.  add.  anthygghia. 

33)  ELNO.  iCc.  add.  a.  58)  S.  fiCc.  add.  hema. 

34)  ENO.  43.  neestha  radhstufuo  dagh  ther  59)  ENO.  43.  add.  oc  ath  han. 
epter  oc  swara  &c.  60)  S.  ACc.  add.  först. 

35)  BCKLQR.  fiCc.  om.  som.  61)  BG.  iCe.  tima,  et  aie  infra.  GKQ.  iCc.  add. 

36)  LR.&c.  add.  at.  ok. 

37)  L.  106.  add.  sina  sak  oc.  62)  DELNO.  fiCc.  om.  tyma.    M.  8Ce.  om.  ty- 

38)  L.  106.  som  han  tha  forbyudher  gifwi       ma  ok. 

swenenom  twatLe.  32.  lather  annan  sttemp-  63)  BGDELNORS.  ACo.  om.  tyma. 

na^giffwi  byswen  iCc.  64)  ELNO.  ACc.  add.  fore. 

39)  BGKQR.  ACc.  honum.    NO.  tCc.  oro.  h.  v.  65)  BDLMR.  &Cc.  om.  paminga. 
E.  43.  som.    D.  swa  låter  annan  fore  iCc  66)  S.  fiCc.  om.  til  t&raskiptis. 

40)  DENO.  6Cc.  han  scal  gifua  swenenom  twa  67)  L.  &Cc.  om.  malsmghandanum  —  stadhe- 
iCc.  BCKMQR.  iCc.  han  scal  swenenom  erw-       mim. 

this  löön  giwa  twa  peninga.  komber  iCc.  68)  S.  iCc.  add.  oc. 

41)  36.  bysuenenum.  69)  BGKR.  iCo.  oro.  han. 

42)  99.  X.  Swene.  70)  L.  106.  til  swars  ficsrdha  sinne,  oc  mr 

43)  62.  add.  ^e.  förfalla  lös  bötö  (106.  bote)  ///  marA  til 

44)  50.  71.  öra.  thrteskiptis  oc  wari  fallin  til  hofwdh  sa- 

45)  ENO.  fiCc.  fore  sith  mrfuodhe.  Komber       kinna  oCc. 

iCc.  L.  106.  fore  hans  mödhoj  Komber  fiCc.  71)  DRS.  fiCo.  sin.    S.  fiCc.  add.  fore  rmttldn. 

46)  D.  ACc.  snjors.  72)  BGDEKMNOPQRS.  fiCc.  forfallalös. 

47)  43.  honom  stemdis  medh  fiCc.  73)  KQ.  fiCc.  swara. 

48)  LR.  farbudhin.  Xa.  add.  af  swara.  SNO.  74)  S.  iCc.  oro.  Ma. 

add.  oc  swarar  (NO.  swara)  fore  sik.  75)  M.  ACc.  fmltir.    E.  jaAer. 

49)  S.  fiCc.  om.  m»dh  —  paningom.  76)  BGDEKMNOQ.  ACc.  ä^ 
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hawtz  sakena®^)  som^^)  honum  skald  fore^^)  giffis,  (^^sen^^)  fnl  witne  »ra 
til  (^^som  saken  »r  til;^^)  ok^^)  nsempne  sidhah  foghaten,  (^^borghams&stara 
ok  radhm»ii  twa  byamien^^)  meadh  (^^stadzens  swennm,^')  nsesta  granna 
79  thffis  mansens  som  a  kseres,  at^^)  the  (^^sknln  oner  wara  (^^ok  wita  at 
^97t}ie9  8^  fallan^^)  pant^^^^)  ( ^ mals»gliandenam  fa,^)  ok  malsaeghanden  giffwi 
(3fyrf3  pseningha^)  swenennm^)  före  »rwdhe  sit,  ok  the^)  fyra  pseninga  ok^) 
forbndz^)  pseninga  takes^)  vp^^)  aff  swarandes^^)  pante  mtedh  giseldeno,  el- 
la^^)  tha  han  (^^han  widh^r  sik  skill.^^)  Sidhan  taken  stadzens  swena  (^^ok 
fogatans  fullan  pant  före  thryskona,  epter  thy  ('^saken  aer  til  ok  th^m  wiist^^) 


77)  S.fiCc.  hoffuodsakena  oc  böthe  tre  m^rk  aller  pcenninga  foT%  gueldh  (Biler  bntin 
een  full  iCc.  han  vardåer  skulladÅer  före,  thåm  som 

78)  BD.  add.  til  tkreskiptis.  kmrer,  sidhan  taghi  fommmde  swena  oe 

79)  BENOQ.  fiCo.  om.  som  —  sakt.  Haec  verba  byamijm  fuUan  pant  aller  pwnninga  före 
respieiant  verba  til  thrmskiptis  moz  snpra.  trydzsko  hans,  at  han  ey  ville  före  ko- 
SO)  CDKMR.  fiCc.  ar,  ma  til  swars,  oc  swenomen  beredhis  aen- 

81)  D.  medh.  stan  Ull  pwnninga  for  wrffnodhe  sith  af 

82)  BNOR.  fiCc.  huwth  sakenna.  GDEEPQ.  il!fals»ghanda  rasttenam  4Bn  thei  var  ey 
ac.  huwuth  scJiene.  M.  21.  sakinne,  om.  /8r  bereth.  Sön  nm  han  tha  thöm  pant 
huwtz.  mller  pwnninga  vari  tha  sak  hems  haffuo 

83)  C.  ther.  (46.  iCc.  halffwo)  mere,  Engen  iCo. 

84)  P.  add.  gaffs  eller.  98)  BGKQR.  ACc.  add.  seulu. 

85)  BEKNOQR.  fiCc.  om.  wn  ^  mr  til.  99)  A.  fuUant  scriptam  est,  at  litt.  t  deleta. 

86)  L.  fiCc.  add.  ther.  100)  27.  add.  eller  pemingha. 

87)  D.  epter.    CLM.  iCc.  epter  thy.    61.  Xa.  1)  C.  mghandanom  wt  fa. 
iCc.  om.  som  —  tU.    S.  ACc.  at  han  for»  2)  D.  fae. 

fallalös  vil  ey  före  koma  oc  (46.  fiCc.  ath)  3)  I.  sina.     37.   post  lacnnam  (vide  not.  34 

swara  före  sak  the  honom  gifs,  Sidhan  pag.  251)  hic  iteram  incipit. 

sculu  /fogaten  Aorghamsestare  oc  jRadmaen  4)  58.  66.  add.  och  förbwdz   päningh   (66. 

WBmpna  ttva  byammn  the  borghara  wru.  pennga). 

oc  hans  nmste  granna  fnedh  stadz  swe»  5)  Hl.  ÅCc.  swenom*    D.  fiCc.  städrens  swene. 

nom.  the  sculu  fiCc.  23.  iie.  bysens  swene.    24.  byaswenmnonu 

88)  GDLM.  ACc.  om.  til.  6)  DL.8Cc.  add.  samu. 

89)  L.  106.  om.  ok.  7)  ELNOR.  iLe.  add.  andhre. 

90)  D.  83.  om.  borghamwstara.    L.  106.  om.  8)  L.  &c.  budii.    R.  4Cc.  fyra  budz. 
borghanuBstara  ok  radhman.   ENO.  åS.  oe  9)  GBKQR.  ACc.  takin  ok. 
Aor^amestara  medh  stadzens  suenum.  twa  10)  DM.  fiCc.  om,  vp.    BGEKLNOQR.  tCe.  wt. 
byamen  thes  mansins  nestha  granna  som  11)  BGDBHIENOQRX.  fiCc.   swarandens.    L. 
a  keris  &Ce.  106.  maZ^eghandens. 

91)  C.  mwn.  12)  BGDEKLNOQR.  iCc.  add.  oc. 

92)  32.  byswenom.  13)  PX.  fiCo.  Aanom.    I.  iCc.  om.  h.  v.    BCDB 

93)  64.  ttånara.    36.  X.  tLe.  add.  oc.  KLMNOQR.  4Cc.  sik  wither  han  skiL 

94)  L.&C.  om.  at.    R.ACc.  oe.  14)  M.  ACc.  add.  oc. 

95)  D.  ifiier  warin  oc  witin  ACc.  15)  L.  iCc.  om.  ok  fogatans. 

96)  L.  106.  at  ma&eghanden  faar  (106.  ma  16)  BCDEKLMNOQR.  tLe.  hans  trut  mru  oe 
ffaa)  /ullan  pant,  oc  iCe.  ACc. 

97)  S.  ACe.  stvenana  stadzens  fa  antikåe  panth  17)  23.  ACo.  sakth. 
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wardher,  ok^^)  samo  twem^*)  byamannam'^)  n^rwaraodam.^*)  $.2.  (''Nw 
kan  th^m  pantren  syuias,  wari  tha^')  (^^th»s  bratlika  bot^*)  halffwo  mere. 
Engio  skaP^)  dyrffwas^^)  til'®)  göra  nokot'»)  waldz  w»rk3<>)  a  th^n'^) 
bratliken^')  a^r,  vtan  lati  tha^')  han  före  foghatan^^)  ok  radhmaen^*)  koma. 
Wil  han  eig^^)  tha^^)  siin  brut  b»tra,  lati^^»)  tha'*)  foghaten«<>)  (^<ok  radh- 
nuen  (^^folt^^)  före  brnt  hans  aff^^)  godze  hans  vtmseta,^^)  hwat  han  wil 
eUa  eig.  (♦«Er  eig  (♦^redho*»)  godz*«)  til,  m»ti")  (*Uff»')  inwidhnm*') 
hans^  (^^aern  eig  inwidhu^^)  til,  (^^m»ti  (^^aff  hnsnm  hans  ok^®)  tompt,^*) 
tho^^)  swa  at  (^^han  eUa  »rwingia®')  hans  ilket  lösa^^)  magho^^^)  innan  nat 
ok  aar  aen^^)  th^^  hws  ella  iordh  »r.   $.3.  Samn^^)  lagh  wari  vm®^)  then^®) 


18)  BNO.  &6.  om.  ok.  D.  a.  B.  8Cc.  add.  them.  47)  G.  fiCc.  redha.   28.  &c.  rårlikit.  07.  löst- 
L.  106.  add.  tAo  w  them.  öra  till,  Miätas  thå  Huus  åUer  Tompt. 

19)  D.  27.  om.  twem.  48)  35.  fiCo.  add.  penyngha  eUer. 

20)  LNO.  &o.  mannam.  49)  B.  36.  peningha.    S.&e*  add.  hans. 

21)  D.  (Cc.  nwrwarande.  50)  BGKQR.  ACc.  näetin  vel  nustm.    DBHO. 

22)  104.  om.  Nw  —  iardk  Ofr.  4Cc.  mtBtis.    S.  tLc.  add.  tha, 

23)  CR.  (Cc.  om.  tha.  51)  DS.  (Cc.  mwidhior  hans  iCe. 

24)  DELNO.  iCc.  hans  sak  som  brutUkin  mr.  52)  E.  add.  gotte  eller, 
halfuo  mere.  58)  BCEHKHNOQR. &c.  inuithium.  LiB.Jn- 

25)  BCKMQRXa.  fiCc.  sak.  wedhiom.  30.  incBgandhom.  89.  iimedöme. 

26)  BCDEKMNOQR.  fiCc.  add.  oc.  54)  B.  hws  eller  tompt  iCc. 

27)  44.  X.  (He.  diernas.  55)  BGKNOQR.  (Cc.  inuithiur.    H.  iCc.  to^t- 

28)  GDLM.  &c.  om.  til.  BELNOQRX.  (Cc.  add.       dhio.   30.  inwghanda.   89.  nmedöme.   DS. 

29)  BGDEKMNOQR.  iCc.  om.  noAo^    S.  (Le  56)  BGKQR.  &c.  miWm  hus  <Cc.    DHNO.  <Cc 
nokor.  mmtis  hws. 

30)  G.  waldngeming.  57)  S.  &c  ^Aa  Aii;^  hans,  Mra  eg  hws  til 

31)  S.  iCe.  thöm.    L.(Cc.  add.  som.  tha  mr  tompt  til,   tha  swa  (46.8Co.  add. 

32)  S.  iCc.  saker.  ath)  han  asller  hans  nwste  frandher  ma- 

33)  BBLRS.  ACc.  om.  tha.  gho  thei  i  gen  lösa,  om  the  vilia  jnnan 

34)  S.  ACc  add.  ftorghamsestare.  ACc. 

35)  BNO.  iCc.  AoTj^Aamestara.  58)  BGDKMNOQR.  ACc.  eller. 

36)  E.  om.  eig.    KLRS.  ACc.  add.  (bh.  59)  Q.  pant. 

37)  P.  iCo.  om.  tha.  60)  G.  om.  tho. 

38)  GBKQR.ACC.  latin  vel  letin.  61)  Q.  &o.  om.  han  ella. 

^  39)  M.  ACc.  om.  tha.  62)  GKMP.  fiCc.  arfwinga.    E.  ACc.  erfuinghi. 

^  40)  BQS.ACC.  add.  ftorahamestara.  63)  BNO.ACc.  atherlösa. 

41)  E.ACg.  om.  oA  radhmmn.  64)  BGDKQR.ACc.  maghen  vel  moghen. 

42)  S.  iCc.  Aait^  6ro^  /ic/  r^  mmtha  4Cc.  65)  R.  (Ce.  t;iii. 

43)  L.  iCc.  add.  vth.  66)  GLNOS.  iCc.  sama.    D.  37.  i^omt. 

44)  I.  Oc.  67)  KS.  ACc.  om.  vm. 

45)  DL.  ACe.  mwta.  68)  S.  ACe.  thöm.  GDR.  ACo.  add.  ^om.  BLNOt 

46)  BC.  ACe.  orr.   L.  106.  om.  Er  —  iordh  atr.       ACo.  add.  som  annan. 
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(^^fore  biadha  låter,  åen^^)  swaraoden  konber  til  radKstnffwa  ok  akasraa- 
den  eig;  (^Hho  (^^swa  at  han  wari  fallen  til  aaköran^^)  ok  eig  til  huwts 
sakenna.^^) 

rm. 

IMw  (^  orkar  han  eig  botnm  ella  gi»ld  siin  giaelda,  som  ('honnm  skuld  före 
giffs,  gange  tha  til  serwdhes  (^först  före  malsaegandanam,^)  swa<)  före  ko- 
nnngenom  ok  (^stadhenani,  vtan^)  (^maLsaBghaaden,  konangen  ok  stadhen  wil- 
ia*)  (^^ban  (^^saklösan  giffwa.  Haffwi  tho  mals»ghanden  (^^nuest  wald  han 
lösan^^)  giffwa. 

IX. 

liw  komber  nokor^^)  (^^k»rande  til  radzstnwo  (^*ok  giffwa  androm  sak, 
wender^^)  äter  ok  wil  (^^eig  laghlika^^)  (2<>sina  kaero  balda  fram  ('^ella 
aenda,^^)  bote  thre  marker  (^^til  thr»skiptis  (^^malsseghandanam,  konnnge- 

IX:  pr.,  cfr.MELL.pgB.29. 

69)  77.  stempna  låther.  9)  Q.  add.  Mem.  eller. 

70)  D.  8Cc.  vm.    E.  &Cc.  oc.  10)  40.  Xa.  iCc.  the  han  lösan  (Xa.  vel  sak- 

71)  29.  Xa.  om.  tho  —  huwtz  sakenna.  lösan)   giffva  haffvi  tha  malsigiMden  fiCc. 

72)  S.  tLc.  vari  han  fallen  for  sakören  iCc.  11)  BDKLMNOQR.  äCc.  lösan.     CE.  Hie.  om. 

73)  BCDEKLNOQR.  (Cc.  sakören.   M.  fiCc.  sa-  saklösan  —  wald  han. 

kena.  12)  R.8Cc.  masta.   NO.&Cc.  mestm  makth  oe 

74)  CEKPQ.  fiCc.  huwuth  sakenne.  walS  &c.  D.  83.  ther  mestm  wald  till  (pro 
1)  D.  83.  vm  nokor  orkar  ey  iCc.   S.  ACc.  for-       mmst  —  gifftva). 

ma  then  ey  bothom  som  saker  wardher    13)  I.  ACc.  saklöösan. 
(Biler  fullom  gallom  gimlla.  gange  tLc.         14)  S.  64.  om.  nokor.    E.  then. 
^)  ^-  *^c.  jÄM/rf^/i  gifs.    C.  han  honom  skuld   15)  kno.  43.  til  radhstufuo  som  kerir  a  an- 

J^J^Pf^"^'  Mj,.       ^     .  nan  oc  han  wendhrr  fiCc 

3)  S.  före  Aronnngen  ^alsseehanden  oc  sta-    ^f..  o  v«   ^^    ^l        -^i 

rfAen   oc  konungev   löse  til  sin   itfals»-  ^^^  t' ?f '  ^^  f  "  ^^• 

ghanda  rath  oc  stadz  rwth/ 1  hy  ath  ther  ^'^)  ^-  ^*-  *^*-  ^^' 

ar  onth  mykit  vth  tag  ha  som  lithit  ar  18)  ENO.  karomaal  siin  ey  fram  haldha  el-- 

jnne.  ler  laghlica  endha.  bote  ko. 

4)  LMNO.  fiCc.  add.  oc.  19)  MS.  4Cc.  om.  laghlika. 

5)  BGDEKLNOR.  fitc.  sithan.  .  ^  20)  C.  sinne.    D.  4Cc.  siin  kiaromaal. 

6)  4o.  ac.  konunger  lösa  til  sich  statz  räth.  o^x  o  ro    ^-z     tc  ii.      n » 

««  fitc.  ut  S.  (Vide  not.  3  supra).  21)  P.52.  ft/.    LS.iic.  om.  ella  amda, 

7)  MNO.  fiCo.  add.  at.  **)  °'  *^«*  «*"*•  *<"»  *««  ^ouer  ödriatk  til 

8)  KLNO.  fiCc.  tåe  wilia  fiCc.    D.  fiCc.  the  wi-       "»»o»  *«»•«• 

/m  fiCc  23)  S.  fiCc.  om.  til  thrwsUptU. 
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Dom  ok  stadhenom,  ok  haffwi  förkort  (^^raette  siniim.  (^^Kan^^)  koma  twae* 
talan^^)  i,^^)  lentiggia  a  akaerandes^^)  w»goa^^)  ella'^)  swarandes^^)  w^gh*' 
na,^^)  bote'*)  thre  marker^^)  ('^til  thrseskiptis  ('^som  för  »r^»)  8akt.^<>) 
$.  1.  (^^Hwar  andram  möter^^)  hwarte  (^'lagh  ella  paeniDga,  bote  thre  mark 
til  threskiptis  (^^som  for  »r^*)  sakt.  Engin  haffwi  wald,  (^^widh^r  sina^^) 
XL  marker  (^  ^malsaeghandanum,  konungenam  ok  stadhennm  (^*til  thrieskip- 
tis,  ok* O)  forgiort  sinum*^)  r»t  (*^widh^r  thea*')  haa  skal*^)  a**)  k»ra, 
siio  kseromall  nidher  Iseggia,  för  »n  the*®)  före  (^^stadzens  r»t  haffwa*^) 
waret;  (**ok  (^^hwar^^)  a^')  tholikom  stttmpnomalom^')  »r,  »atiggia  a^^) 


34)  L.  ACc.  om.  maUiBghandanum  —  stadhe-  45)  B.  (Cc.  war. 

num.  46)  SXa.  iCc.  konungx  rwth  nidher  lasggia 

25)  ENOS.  iCc.  sin  eghin  rmth  (pro  rwtte  si-  &o. 

numj.  47)  ENO.  fiCc.  om.  sma. 

26)  DELNO.  iCc.  Kamber  ther  ttiHBtala  (N.  48)  BCEKNOQR.  ACc.  om.  tnaUfEghandanum 
iCc.  twetalan;  L.  106.  thwr  oe  inmtalan)  —  thrcBskiptis.  D.  UlL  thr€Bsk\^W%  som 
innan,  antyge  8Co.  for  (bt  sakt.  oe  hafid  forgiort  ACc. 

27)  PX.  add.  thw.    BCRMQR.  ACc.  add.  oc.  49)  LM.  ACc.  om.  til  thrwskiptis. 

28)  Q.  fiCc.  twetala.    K.  fiCc.  tw(Btaiu.  50)  ELNO.  iCc.  add.  Aafui. 

29)  P.  48.  vt;\  51)  ENO.fiCc.  sin  teghin.    L.  106.  add.  eygk- 

30)  UPRX.  &C.  akiBrandens.     BCDKIENOQ.  nom. 

(Cc.  karandens.    M.  ACc.  kwrandis.  52)  BGKLQR.ACc.  om.  widker  —  kmra. 

81)  CM.«Cc.  om.  Tvwgna.  53)  g,  ^^^  ^^^ 

32)  R.  fitc.  add.  ok.  _.'  nij.Te/i  ir       ^7^^ 

33)  BCDEBIKLOPQRX.  «Cc.  swarandans  vel  ^^^  DKNO.Äc.  jré?tt/rf^. 
swarandens.    N.  frawarandens,  55)  ENO.  43.  ftV/. 

34)  BCDEIKLNOQRS.  fiCc.  om.  wmghna.  56)  BCDEKMNOQRSXå.  iCc  ^/iet. 

35)  ENO.  fiCc.  add.  oe.    D-  83.  add.  for  hona.  57)  xa.  enom.    CS.  &c.  tf/iöiw  rat  J  köpsta- 
ds) B.  om.  marker.  dhenom  (S.  fitc.  stadhenom). 

37)  S.  fiCc.  ilfals»ghandenom  Äonungenom  oe  59)  BCDEKMNOQRSXå.  «Cc.  Aawer. 
stadenom  Engen  «Cc.  53j  L.fiCo.  om.  ok.    S.  (4«.4Co.)  «?jrfAer  botk 

38)  ELNO.  JCc.  om.  som  —  sakt.  XL  märka  Aronangenom  oe  stadenom,  oe 

39)  B.  war.  samaledis    then    öffuir  tolka   dagtingan 

40)  DENO.  iCc.  add.  ^.  (^^-  ^c-  dagtingan)  står  swa  val  a  swa- 

41)  Q.  fitc.  om.  Ä;t;ar  -  sakt.  29.  Xa.  om.  randhens  vagna  som  a  akarandhens  (pro 
hane  $.  o*  -  orr  sakt). 

42)  BKMR.  fiCc.  iiiö^#.    NO.  möta.  ^^]  ^'  "^^^  »»^'V*^  ^  %/fcöm  *^ciii/i«ofifa. 

43)  BCKLR.  «Cc.  medh  laghum  (L.  106.  add.  «,,  «n^t^n^^^           ^^ 
Äo/MW)  elUr  (C.  34.  add.  wedh)  paningom  ®^)  BCEKMNOQR.  ÖCc.  add.  som. 
(te.  02)  Q.  65.  om.  a. 

44)  L.  «Cc.  om.  som  —  *a*r.  ENO.  mfl&«-  «3)  L.  (Co.  stempnom.  27.  kmromalum.  Q. 
^rAandanom  itonangenom  or  stadhennm  Haf-  add.  ^'. 

ui  enghin  waldh  (Cc  64)  K.  tCc.  om.  a.    L  /. 
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swarandes")  wngluia  ella")  aknrandes,*^)  bote**)  XL  marker**)  ('*8on 
i5r  »r  sakt. 


X 


N. 


w  giffw^')  foghaten,^)  borghamsestara  (^ella  radhmea  nokrom^)  (^sknld,^) 
sigh^^)  at  han*)  haffw^r  giort*)  saar  eVLer^^)  blodhwite, ' ^ )  ella  hwat  th^f^'), 
hftlzt^^)  »r/^)  ok  sigh^r^^)  (^^han  hemelika  widher  malsaoghandaa  böt  haff- 
wa,  ok  hin*^)  sigh^r  ney;  baffwa  tha^*)  foni»mpdo^*)  borghaiii»stara^^)  ok 
80  radhmaen'^)  th^r  (^^san  witne  til  twnggia  byamanna,'')  ('^the  Xhet  swaeria 
wilia,  at  ihet  war^^)  synt  ok  sk»rskutet' *)  a  sama^^)  dyghne,  ('*ella  »r^*) 

•  • 

opeobart,    haffwi^^)    sama^^)    wald  han'')   widherbindha^')  som  ('^malsie- 


X  =  MELL.pgB.28. 


65)  BGDEHIENOQRX.  (Ce.  iwarandatu    vel       oe  torghamnstare  oe  raåmmn  haffua  tktr 
swarandens*  &e. 

66)  EH.  ACo.  add.  a.  17)  DELNOQ.  fiCc.  kan. 

67)  BCHIKRX.  &c.  akarmdans.    EDLNOQ.  18)  DEELMNO.  iCe.  the. 

iCc.  krnrandhans.    P.  add.  veghna.  19)  BDMOR.  (Co.   fomempnde.     CNFQ.  (Cc* 

68)  BEKNOQ.  (Co.  add.   oc.     D.  add.  huar       fornempda.    L.  ico.  sama.  BDKLMNORX. 
thera.  (Co.  add.  foghote.     GB.  (Co.  add.  foghoten 

69)  DL.  (Co.  add.  /{//  tkrmslA^ixs.    BGEKQR.       ok. 

(Co.  add.  til  tweskiptia.  hinange  oe  sta-  20)  Qj  add.  fogote. 

thenum.  31)  E.  raadh. 

70)  BCEKLNOQR.  (Co.  om.  som  —  sakt.  22)  M.  21.  han.    L.  (Co.  til  tweggia  manna 

1)  L.  27.  gifiva.  witne  som  Met  (Co. 

2)  EL.  add.  oe.    M.  (Co.  add.  elhr.  23)  NOS.  (Co.  mannm.    G.  manna  som  byta- 

3)  BGDENOS.  (Co.  oc.  LM.  (Cc.  om.  ^ffa  racM-       mipra  eru. 

men.  24)  ENO.  (Co.  som.    S.  (Co.  om.  <A«  —  wilia. 

4)  ELNO.  (Co.  add.  månne.  25)  B.  om.  war. 

5)  S.  ^aA  /or  saar  (Co.  26)  BGDEKLPRX.  (Co.  skerskutat.    S.  ^Atfr* 

6)  ELNO.  (Co.  add.  oc.  skodhath. 

7)  E.  siglu.    LNO.  (Co.  xt jrAia.  27)  D.  (Co.  add.  <faj^A  oc. 

8)  Hl.  (Cc.  om.  Aofi.  28)  S.  (Co.  om.  e/<a  mr  openbart. 

9)  G.  add.  dräp.  29)  D.  add.  Met  sama  malit. 

10)  BDLQS.  (Co.  om.  eller.  30)  BCDEELMNOQRSX.  (Cc.  sto.    AHIP.  SO. 

11)  M.  (Cc.  add.  eller  blånat.  haffwa.    L.(Cc.  add.  tha.  28.  (Co.  add.  fo- 

12)  E.  f^er.  gothen  borghamastare  ok  radmcm, 

14)  bÄo^Sc^^A  ^'ar  ^^^  ®'  '^^^  ^""'  *^'"^'    ^'  *^'  *'*'^* 

15)  DBLNO.(Cc.  siiltim.  ^^>  '••*^-  ^'"-  *^'»-    »NO.&o.  add.  Mer. 

16)  S.  (Cc.  aM  Aon  Aajfuer  heemeliea  böth  33)  L.  (Co.  titbinda. 

vidher  il/alsflsghande  oe  smttath  oe  for-  34)  S.  (Cc.  Mer  simluer  malsman  a  honom 
Ukai  oe  han  sigher  til  ney,  oe  jfogatea       kmrdhe  Oe  malsman  haffuj  (Ce. 
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ghanden  ware'^)  siaUFw^r,'*)  ok  malsffighanden  haffwi'^)  forgiort  sinum  r»t 
("ok")  XL  markör,*©)  (♦^ok  (♦»aUe  the*»)  mtBdh^^)  waro**)  (♦•som  f5r 
»r  sakt,  ok  (^^thra**)  brutet  haSwer  bote  (♦  ©konnngenam  ok  stadhennm 
ept^  thy*©)  bmten^')  sera.*^)  Orkar ^')  eig  foghaten,  borghamaestara^*) 
(^*ok  radhmen^®)  witnnm^^)  (^^som  nw  »r  sakt,  ell^r  »r  eig  openbart,^*) 
(•©w»ri  sik**)  epter  thy»*)  honum*^)  saken**)  giffs. 

17.*) 

j\w  staempna  flere^)  enum')  til  radhstuw*)  (^sen  en  man*)  vppa^)  en  dagh, 
tba  radstnwa*)  skal  haldas,   tha   skal  (©th^m  (**manne  först  staompna  leet 

XI  =  MELL.pgB.15. 

35)  DENO.  (Cc.  001.  ware.  57)  L.  106.  han  til  binda.  BCKHQIL  (Cc.  add. 

86)  L.  (Co.  add.  före.    62.  add.  til  stddes.  sinom* 

87)  D.  add.  forthkfhat  oc.  58)  D.iCc.  om.  som  —  sakt. 

38)  Xa.  om.  ok  XL  marker.    H.  (Co.  om.  ok   59)  D.  ficc.  add.  tha. 

—  sakt.  60)  29.  Xa.   vari  saeiös  före  the  sae  som 

39)  BGKQRS.  te.  add.  a.     DENO.  (Co.  add.  (Xa.  om.  som)  honom  ffifs  som  karandm 
medh.    L.  (Cc.  add.  bote.  (Xa.  Akäranden)  skulde  vara  oe  srva  then 

40)  DL.  (Co.  add.  till  thrmskipiiB.    ENO.  (Co.  som   a  kmrdhis   (X.  åkåris)    en   han  ey 
add.  til  thueskipiiB.  brutlikin  var. 

41)  L.(Co.  Samuledhis  bote  hwar  then  man  61)  NO.  39.  om.  sik.    H.  add.  tha.    D.  add. 
medh  honom^  oc  then  (Co.  then  som  sculd  gifs.    S.  (Co.  add.  sam  f^r 

42)  D.  huoT  then  medh  honum  war.  samu-  anr  sakth. 

ledh.  Oc  then  (Co.  ENO.  43.  swa  kuar  then  62)  E.  (Co.  add.  som. 

som  (NO.  43.  om.  then  som)  medh  them  63)  NO.  (Co.  oro.  honum. 

war  vppa  thoike  daghiinghan  Oc  then  (Lo.  64)  D.  (Co.  sculd. 

43)  B.  thet.  1)  85.  inveiiii  ordinem  haioa  oapitis  ao  pro- 

44)  S.  (Co.  ther  offuer.  xime  sequeniis. 

45)  SXa.  (Cc.  add.  ath  the  forlikthe  vordho.  2)  M.  21.  twe.     GDEKLNOQRSXa.  (Co.  add. 
BCKQR.  (Cc.  add.  til  threskiptis.  mim.    B.  add.  mait. 

46)  Q.  (Co.  om.  som  —  sakt.  3)  L.  (Co.  add.  man.   26.  Xa.  (Co.  add.  masme. 

47)  S.  (Cc  bote  Aonangenom  oe  stadhenom  4)  M.  21.  add.  dagh. 

then  som  saker  ar  opiet  sinom  bruthom,  5)  DLS.  (Lo.  om.  nen  en  man.   M.  21.  om.  mn 
JSru  eg  vitne  tiL  vanri  (Cc.  —  haldas. 

48)  DELNO.  (Co.  add.  som.  6)  BCKQR.  (Cc.  om.  man. 

49)  D.  sijn  brut.  widher  konungen  oe  sta-  .^^  YAé.  (Cc.  vm. 

50?  E!'64.%dd.  a/Ä.    Q.  (Lo.  add.  <fom.  »)  ':  radzstufw  dagha.    34.  ros^ftnro  rfo- 

61)  L.(Co.  Aaiw  Arw^  ^^^• 

52)  NOX.  (Cc.  add.  /tÄ.  9)  L.  106.  Ann  ^r*/  swara  them  han  ftrst 

53)  GL.  (Cc.  OrÄfl.    I.  Or.  stemde,  oc  stdhan  (Cc.    S.  (Cc.  ^Am  ^om 

54)  C.  27.  om.  borghamwstara.  försth  stmmpdhe  mannen  til  radzstughu 

55)  P.  (Cc.  oro.  ok  radhmen.  f^rst  swar  faa,  Oc  sidhan  (Co. 

56)  DENO.  43.  add.  sinom.  10)  ENO.  43.  som  först  stemdhe  first  swa- 
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först  swaras/^)  ok^')  sidhan  hwariom^^)  epter  thy  han  (^^stampder  war, 
för  thy  at  eig  ma  en^^)  (^^man  i  s»nder  swara^^)  (^^flerum  tiltalam^^)  ma 
enne.  (^^Nw  sigher  hwar  sik  förra  stiempt  haffwa,  tha^^)  witi  {^^thet  haD 
som^^)  stiempde  mtedh  edhe  siQum,^^)  sen^^)  swa  widh^torff.^^) 


XII. 

Uardha^^)  m»a  saki  i  andram  landum  ella^^)  andrtrm^*)  stadhum^^)  (^W- 
tan  rikes,  ok  wardh^  eig  förra  »ndat^^)  »n  the  til  aspasnnda^')  koma, 
(^nha  bötes^®)  thet  alt  ept^  stadzens^^)  r»t.  %  1.  All  the  brnt^^)  som 
brytas'^)  msellen  (^^aspasnnd  ok  stocholm^^)  (^^a  vttonska  manna  w»ghna 
ella  intonska,  vtan  the^^)  i  sk»rinm^^)  byggia,^^)  (^^ligge  i  sama^^)  laghnm. 
(♦«Kan  (♦•nokor  man^'^)  bonde  (**ella  (**annar«3)  nokot^^)  bryta  (**m»l- 


XII:  pr,  1,  ef  T.  BjR.  13:  3. 


ras.   D.  först  swaras.  som  first  stempnm 
ItBi,  sidhan  tCc. 

11)  H.  iCc.  swara. 

12)  CDE.ä6.  om.  ok. 

13)  Q.  add.  th&m. 

14)  D.  stemde.  for  &Co.   E.  siemi  kafuer.  for 

15)  NO.  &c.  om.  en. 

16)  S.  fiCc.  flerom  swara  i  samdhir  an  enom. 

17)  H.  Aafua. 

18)  EM.  ACc.  flere  til  talan.     106.  flere  til 
talo.  ett.  MELL.  praef.  pag.  XGVm  not  3. 

19)  N.  tifl  tals. 

20)  M.  21.  om.  Nw  —  widhwtorff. 

21)  DNO.&c.  om.  tha. 

22)  E.  tken  som  iCe. 

23)  CKQ.  fiCc.  om.  som.    B.  kan. 

24)  S.fiCCé  add.  kuru  tker  om  Ofr  santk. 

25)  NO.iCc.  add.  kan, 

26)  S.  &c.  kan  vidker  torffua. 

27)  BNO.  iCc.  Nv  wardka.    S.  fiCo.  Uardker 
man  saker  tLc. 

28)  EHILBfNO.  fiCc.  add.  J. 

29)  S.  fiCc.  om.  andrum. 

30)  L.iLc.  köpstadkum. 

31)  ELNOS.  fiCc.  wtkrikis. 

32)  S.  fiCc.  forlikatk. 

33)  BGDKLMNPQR.  fiCc.  aspasund.    BS.  &o. 
asposundk.    0.  aspösundh. 


35)  D.  M^/^  a//  iCc.  ELNO.  iCc.  Mot  «ca/ 
a//  «M»/er  stadz^ns  rmtk  kötkas  AU  tLc 

36)  S.&e.  6dM<?. 

37)  M.21.  stokkolms. 

38)  L.4Lc.  maa/. 

39)  Xa.  botas.    67.96.  ^d^ef. 

40)  S.  aspo  snmdk.  O.  aspösund.  96.  9i;|ifp* 
salum.    R.  &c.  om.  aspasund  ok. 

41)  BXa.  fiCe.  stokkolms. 

42)  Q.  njf.  SXa.  fiCc.  #7jf  vtlwndzskom  man- 
nom  mller  jnlcmdMkom.  29.  Xa.  a?//er.  J 
asönne  liggi  altk  i  sama  lagkum. 

43)  M.  21.  om.  tke. 

44)  P.  21.  skwrum.  CDKLNORS.  (Cc.  skmrio- 
men. 

45)  111.60.  om.  byggia. 

46)  S.  fiCc.  /Aet  ^a/  o/if  és/ifer  stadz  rmtk 
böias  (pro  //^^^  —  lagkum), 

47)  BDEHIKLR.  (Cc.  samu. 

48)  29.  om.  i^an  —  lagkum. 

49)  L.  fiCc.  itoAo^  brytas  iLc. 

50)  E.  ACo.  om.  man.    QS.  iCc.  add.  eller. 

51)  S.  fiCc.  om.  6//a  annar. 

52)  E.  noAor  annor  brytka  fiCc. 

53)  CD.  fice.  add.  man. 

54)  K.  iCc.  om.  nokot.     H.  nokor. 

55)  Xa.  om.  mallen  —  korskampn  ella. 
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len  stadhen^^)  ok  konangx  hampn,  ella^^)  mallen  stocholm^®)  ok  kors- 
hampn,^*)  ella  i®^)  aasöne**)  som**)  stokholms*^)  mark**)  «r,-**)  Kgge  alt 
i  sama**)  lagham.  $.  2.  Sama*^)  lagh  haffwi**)  alle  andre  sUedhi*^)  inri- 
kes^ ^)  (^Mnnan  sin^*)  stadz  mark.^^)  (^*0k^^)  hwar  (^*m»n  saman  ko- 
ma^ ^)  inrikes^®)  ella  vtan,^*)  ok  wardh^  eig  »ndat  (•*!  (®Uh^m  stadhe-* 
nnm**)  the  först  tilkoma,  tha  haffwa*^)  the  eig**)  makt  thet  nidh^r  laeggia, 
widh^r  sina**)  XL  mark^  (**hwar  vm  sik,  for  »n  (*^tlie  haffwa  waret  före 
(**ennm  r«t**)  i»»)  th^m  stadhenum^*)  (»*som  the«3)  byggia.**)  $.8.  War- 
dher  ok**)  nokor  fangen  i  stadhennm  före  san**)  brnt,  ok  gar  thet^'')  a  liiff 
hans,  (**»  hwar**)  gemingen  war^**)  gör,^)  intendis  ella   vtlsendis,  gange 


56)  BCDERLMNOQRSXa.  iLc.  stocholms  vel  80)  23. 8Ce.  för  wn  the  til  stadAen  koma  tha 
stokholm.  fiCc. 

57)  L.  add.  ok.  81)  L.  106.  köpstadhum  them  (106.  om.  t  hem) 

58)  BCKM.  fiCc.  stocholms.  ther  the  fiCc. 

59)  QXa.  korrahampn.  K.  42.  kora  holm.  82)  CK.ACc.  stathom.  Q.  stwdom.  BRS.fiCc. 
34.  körahampn.    60.  kors  holm,  stath. 

60)  M.  fiCc.  om.  t.  83)  BKQR.  8Co.  Aawin. 

61)  BDENORS.  &Cc.  sic.   AHIKPX.  fiCc.  aasö--  84)  BCDKLMRS.  8Cc.  enga.    Q.  8Cc.  engen. 
na.    L.  aasånö.     QXa*  asyona.     GM.  iCc.  85)  S.  (C  c.  thera.  L.  fiCc.  hwars  thera.  G.  &c, 
aspöne.    55.  ACo.  aspenom.  bot. 

62)  D.  ther.  86)  L.  fiCc;  om.  hwar  vm  sik. 

63)  BGDEKLMNOQRS.  8Co.  stazcins.  87)  BGRQRS.&c.  om.  Mi;  haffwa  waret. 

64)  20.  fiCc.  m(Brke.  88)  DL.  fiCc.  rettenom  (pro  «rat<iit  rip/). 

65)  Q.  106.  om.  ift.  89)  S.tLc.  add.  Arofna. 

66)  BDEKMR.  &c.  <famt/.  90)  K.  wt  f. 

67)  BGKLMR.  fiCc.  «$amii.     DE.  Sami.  91)  G.£o.  ^fafA.    BQ.34.  stethum.    RS.  te. 

68)  BGKQR.  iCc.  hawin.  stadhom. 

69)  HIMO.  fiCc.  köpstadhi.  DEN.  iCc.  Ad/i-  92)  GMS.  &c.  om.  ^om.  D.  ther  the  byggifB 
stadhi.  L.  ACc.  köpstadher.  S.  iCc.  ^to-  innan.  M  huar  nokor  the  gärning  war- 
dher.  dher  giordh.  som  a  mandz  lijff  gaar.  in- 

70)  BGEKLNOQRS.  iCc  om.  inrikes.  lendis  eller  wtlendis.  oc  wardher  mannen 

71)  S.  i  sinom  mar  kom.  fangin  .j.  stadheni^m.  gange  fiCc. 

72)  DEMNO.ACc.  sinte.  93)  S.ACc.  add.  i. 

73)  M.  21.  märka.    L.tLc.  merke.  94)  M.  add.  vti. 

74)  ENOXa.  fiCc.  om.  OA:  —  ^A<?  byggia.   43.  95)  ELNOS.  iCc.  om.  ok. 
habet  haec  in  fine  haias  capitis.  96)  QR.  &c.  ^zm. 

75)  DL.  4Cc.  add.  a,  97)  C.  «Cc.  om.  ^Äet. 

76)  L.  4CC.  nokre  mmn  wardha  brutlike  in>  98)  S.  fitc.  om.  o?.  V;SO.  {^.)  gäng  he  Inf  hans 

la^ndis  eller  vthlasndis,  oc  wardher  t  het       f^^  fj        .^,^®^-^!2  ''T  gtordjnlen- 
Äf  dis  eller  wthlendms  ^ru  fiCo. 

jy J^^'  99)  BGKLRS.ÖCC.  hwat. 

77)  Xa.  add.  medh  Kijf.  ^^^j  j^j  ^i.  rearder. 

78)  GQ.  fiCc.  Jnnan  rikes.  1)  bGKQ.  fiCc.  giard.     P.  giårdh.     M.  ICe. 

79)  D.  ACc.  wtrikis.    24.  ACc.  add.  medh  Arstjf.       jrior^ 
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fiire^)  Iuff3)  »n  han  eig  botrnn  forma»^)  Mm^)  ihet  ok  annor  brat,  bo- 
tes^) »pter  (^thy  the®)  »ra.  (^Orkar  han  eig  botum,  wardhi^®)  rsBtter  hans 
lepter  thy  bruten  «ra,^^)  hwat<^)  nokor  ak»randen^^)  mc^^)  eller ^^)  eig, 
ok  »r  gflerningen  openbar.  Ok^^)  tho  (^^»r  ihet  malit  f5r^^)  vt  rönande^') 
mmdh^^)  skaelnm,  för^')  »n  bmt^^)  eUa  Uiff  hans^')  takis,'^)  (^^»  hnrw 
atket  til  komit  wc.^^)  $.  4.  (^^Ther  skal  gemingen  ranzakas  hon  gör^*)  »r, 
ok  botes ^^)  ther  man  bygger. 

XUL 

JMw  ('^komber  man^^)  til  radzstnwn  ok  bedhi^  lagha^')  döma  (*'aff  fo- 

ghatanum,  borgham»^stanim^^)  ok^^)  radhmannnm,^*)  ower'^)  thet  han  k»- 

rer,^®)  tha  skaP^)  (^^foghaten,  borgham^stara  ok  radmen  honum  r»t  wi-* 

81  sa^^)  (^^vm  th^  malit^')  han  kaerer/^)  ok^^)  thef  eig  tenger  dragha  aen  til 


3)  S.  (Ce.  möte.  31)  BCDKQ.  fiCc.  om.  /8r. 

3)  72.  Xa.  om.  Uiff.  22)  IL  iCc.  boot. 

^)  BGDKQR.  8Cc.  maa.    LHS.  iCc.  orkar.  23)  G.  fiCc  add.  flf  Aoium. 

5)  LQ.  He.  jEt.  24)  BDKLMQRS.  icc.  add.  ajf  Amtim. 

6)  ENG.  iCc.  6df^.  25)  BCDKQR.  fiCc.  om.  or.  S.  (Cc.  oc.   LH.  &c 

7)  B.  hruthin  hbtu  till  Orkar  iCc.  om.  m  —  bygger. 

8)  BKQ.  th&n.    C.  &Cc.  <A«ii.    N.  boten.    O.  26)  S.  add.  oe. 

me.  brutin.  27)  BCDEKNOQRXa.  &6.  om.  7%er  —  6y^ 

9)  BGKNOQS.  tCe.  om.  OrAor  —  bruten  anra.       ger. 

L.  106.  om.  Orkar  —  openbar  Ok.  28)  I.  He.  giort. 

10)  P.  (Cc.  wardåer.    ER.  (Co.  ^dm.  29)  PS.  &c.  böthas. 

11)  DR.  iCc.  add.  till.    ENO.  dtc.  add.  i».  30)  B.  koma  men. 

12)  H.  om.    S.  ACö.  Bwar.  31)  S.  fiCc.  add.  leZ/er  Arofta. 

13)  BKNOQR.  (Co.  aherande.    Jå.  43.  itm-on-  32)  H.  ACc.  lagh  oe. 

de.  33)  S.  (Co.  om.  <rjf  —  ra<ttmaiifmm. 

14)  DEMNO.  fiCc.  add.  ^iV/.  34)  E.  oro.  borgåammstarum. 

15)  ENO.  add.  oe.  35)  BQ.  iCc.  ^tfer. 

16)  DENOS.  iCc.  om.  Ok.  36)  E.  52.  radkeno. 

17)  D.  ^i;a/  ^Aet  maleth  fir.  wtrönas  ocaiår^  37)  S.  (Cc.  om. 

/irof  wtletms  medh  fiCc.  LH.  (Co.  skaf  t  het  38)  BGKQR.  fiCc.  Aon^er  Arirra.   S.  CCc  add.  a 

ma/if  vtkrönas  medh  skelum  huru  thei  mr       annan. 

til  komit  f6r  mn  brut  hans  eller  fiCc  ENO.  39)  DELHNOS.  dto.  seulu. 

43.  scal  tkei  malith  får  ransakas  medh  40)  DELMNO.  fiCc.  the  honum  (Co. 

skelum   huru   t  het  ar  til  komit  för  mn  41)  S.  tLe.  skipa. 

hans  liif  takis  af  honum  (43.  om.  konum).  42)  DENO.  4Cc.  om.  vm  —  kmrer. 

18)  QRS.fiCc.  om.  för.  43)  LM.4Cc.  om.  maUt. 

19)  G.  add.  om  Jo.  44)  BCKR.  ACc.  kmre. 

20)  8.  add.  godhom.  45)  IM.  (Le.  add.  Mif/k 
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annan  radzstuwu  dagh^')  ella  thridhia.  (*'^r  {*'thet  mall**)  ('''wande 
ella  iaeff  aer^')  i,^^)  tha  skula  alle  radhmen^^)  thridhia  radzstnwn  dagh  sa- 
man  koma  (^^för  sen  the  döma  skula,  (^^ok^^)  wita  ihet  malit^^)  »nda;  ella* 
(*^aeru^^)  ok  swa  stor  fall  vti,  wardh^  eig  tha  ihet  malit  sendat,  (^^ella  thm 
(«^n»sta  radzstawn  dagh  th^r  »pter  komber^^^)  bote®')  foghaten  thre  mark 
p»ninga,®^)  hwar  borgham»stare®^)  thre,®®)  ok®^)  hwar  radhman®®)  ena 
mark;®^)  (^^ok  th^^ta^^)  skal  gänga  til  thrseskiptis  (^  ^malsseghandennm,  ko- 
nnngennm  ok  stadhenum,  ella^')  swffiri^^)  the^,^^)  at  the  (^®the  lagh  eig  wi- 
ta,^ ^)  ella  at^®)  the'^)  i  thenra  laghnm®^)  eig  standa®*)  scriffwat®^) 


46)  CQ.  add.  ther  nast  epter.  the  konungenom  oc  stadhenom  hwar  bar-- 

47)  ENO.  (43.)  Nu  kan  Mei  wara  swa  nuial  gammstar^  III  mwk  j9<Pfiiiuiga^  oe  hwar 
ath  thet  (NO.  43.  t  har)  4Br  imff  j  tha  Hc.  radman  ena  mark  the  som  om  fAet  arith 
LM.  (28.  iCc.)  Nu  kan  Met  wara  thei  maal  sithia,    oc  ther  taghi   ^alsieghande  sm 
som  wande,  ieff  eller  oc  swa  stoor  förf  al  rmth  aff  ^llir  swmri  &c. 
nero  vthj  at  the  som  före  rwttenom  stth-  56)  Q.  add.  ei. 

ia  om  tnet  arit  kunno  the%  malit  ey  an-  57)  P.  om.  malit.    BCKQ.  iCc.  add*  at* 

da,  Tha  skulu  alle  radhmen  then  thridh-  58)  BGKQ.  tCc.  er  oe  swa  stort  tCe. 

ia  radzstowo  dagh  saman  koma  oc  thei  59)  R.  &o.  add.  ther. 

malit  amda,  Wardher  fiCc.  60)  LM.  106.  a  them  radzstowo  dagh  som 

48)  S.  fiCc.  ther  jnnan  nokor  vandhe  aller  ther  ACc. 
jiBff,  tha  ACc.  61)  BCDEKNOQR.  fiCc.  razstuw  dagh  (D.  om. 

49)  D.  oc.  thei  maaL  ther.  dagh)  ther  nest  eptir  (ENOR.  fiCe.  om.  ép- 

50)  BGKQ.  iCc.  wendande.    29.  wandelikith  tir)  komber  fiCc 
mller  imftikith  tha  &Cc.  62)  P.  iCe.  add.  Tha. 

51)  BGKQR.ACC.  om.  mr.  63)  BGKQR.iCc  add.  tha. 

52)  30.  add.  at  the  som  före  rmttenom  smt-  64)  BDLMR.  ACc.  om.  pmninga. 
ia  vm  thei  arith,  kwnna  thet  malith  ey  65)  Xa.  add.  som  om  thet  året  dönuu 
amdha.  66)  GDELMNOPQRXa.  fiCc  add.  maiicer. 

53)  BGDBKNOQRS.  fiCc.  add.  then.  67)  L.  ACc.  om.  ok. 

54)  BGKQ.  ACc.  om.  /Sr.   D.  wn  the  som  dö-  68)  L.  106.  add.  J  radheno.    M.  add.  J  ra- 
mm  sculu  wita  thei  ey  eller  kunno  ey  en-  deno  sitter. 

da.  eller  oc  at  ther  kunno  swa  stoor  fall  69)  74.  ACc.  add.  the  Som  thet  åkret  sittia. 

innan  wara.  Wardher  ACc.    BNOXa.  (43.)  70)  LM.  ACc.  om.  ok.    DENO.  ACc.  om.  ok  — 

om  the  som  ther  ofuer  döma  sculu.  kun-  gänga.    19.  post  laennam  (vide  not.  26  pag. 

no  ey  thei  malith  iendha  eller  oc  ath  ther  246)  hie  iterum  incipit. 

kunno  (Xa.  om.  kunno)  finnas  swa  stor  71)  GILMQ.  ACc.  ^Aet. 

(43.  add.  iäff  eller)  faal  innan  ath  the  72)  L.ACo.  om.  malsmghandenum  —  stadhe- 

kunno  (Xa.  wita)  thei  ey  andha  ^n  rvar-  num. 

dher  ACc.    36.  Xa.  an  the  ey  aUeghis  kun-  73)  P.  26.  ok. 

no  thei  maal  anda.  74)  BGKQR.  ACc.  swerin. 

55)  BGK.  ACc.  ey.    R.  ACc.  kunno  the  ey  thei  75)  BGDEKNOQRS.  ACc.  om.  thei. 

ACc.   S.  ACc.  ^r  ther  jnnan  swa  stor  van-  76)  I.  ACc.  om.  the.     BKQ.  them.    R.  thön. 

dhe  ath  the  ey  thei  mal  andha  kunno  then  G.  ACc.  then.    ELMNO.  ACc.  witha  ey  laah 

fiardhe  radzstughu  dagh  ther  nasth  bö-  vm  thei  malith  eller  (M.  add.  oc  at)  thei 
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JNw  (Uha  in»n  til  radzstawa  koma  ok  brntlike  wardha,  ok^)  ('gånger  haa^) 
bort  at  ofosto  (^ok  halder®)  eig  lydhnona,^)  (*öke  siin  brut  madh  threm  mar- 
kam,^)  ok  (^^sidhan  madh^^)  halffwo  mera'^)  swa  opta  honom  bndh  s«n- 
des,  hwat  han  komber  ella  eig^^)  m»n^^)  ofaest  staar,*^)  vtan  (^^lagha  for- 
fall (*^til  «ni.*®)  (*^Th«S8e  badh^^)  magho  eig  flere  wara  «n  thry;^*)  si- 
dhan  m»tis*^)  howutsakin^')  ok**)  (**brat  hans  ('*swa  vt*^)  aff  godze 
hans  som  annor  bröt,  vtan*^)  han  {'^^m€Bdh  foghafans,  borghamaestara  ok 
radhmanna  minne  ok^^)  orloflP*)  aff  gaar.'*)    CThc«a  wari  lagh'*)  hwat 

XII  II:  pr.,  ef  T.  BjR.  22. 


eyjtkara  laghom  (LM.  8Cg.  lagkbook)  serif-  13)  LM.  106.  add.  sak.  S.  CCc.  add.  vari  broth 
uat  ständer  (LM.  106.  staar).  Aans. 

77)  S.  52.  visto.  13)  DfiLMNOS.  iCe.  add.  m. 

78)  BCDKQRS.  &c.  om.  ai.  14)  DELMNOQRX.  tie.  mmdhan.  19.  &c  w»^. 

79)  GS.  iCo.  Met.  S.  <Cc.  swa  lamge. 

80)  37.  Xa.  iCc.  laghbok.  30.  stad^  lagh  15)  ELMNO.  iCc  ständer.  S.  iCc.  irr  i  wald. 
book.  16)  ENOXa.43.  kan  kurme  sik  vrsaka  iivedh 

81)  CS.  iCc.  står.  lagka  forfaUom  oc  tåesse  &c. 

811)  Hl.  fiCo.  seriffuadA.  17)  LM.  icc.  kunno  finnas,  Oe  thessin  &e. 

1)  BGKQRXa.  4tc.  hmno.  DELMNOS.  to.  18)  BG.  fiCc.  sic.  A.  aru.  D.  fto.  add.  oc. 
kan  man  till  radhsiofiv  koma,  oe  bruiU-  BCKQR.  fiCo.  add.  wari  brut  kons  kabv 
kin  iCc.  mere.  oe. 

2)  DELMNO.  (Cc.  om.  ok.  27.  te.  add.  nril  19)  GKQ.  fiCc.  tkessen.  Xa.  om.  nmsse  — 
ev  i  waldh  ffesia.  Ikry. 

3)  LM.  106.  gaar.   BGKQ.  fiCc.  om.  gånger  —  20)  BGKQR.  &c.  Ani^ 
oA:;  cfr.  aotlO  infra.    R.fiCc.  saki  oe  kaU  21)  BGKQR.  fiCc.  add.  oe. 

da  fiCc.  SXa.  fiCc.  t7i7  ey  (46.  47.  Xa.  add.  22)  ENO.  fiCc.  add.  ii^M.  D.  add.  ni^  njf.  LM. 
j)  vald  fiBsta,  oe  gar  medh  olydheno  bortå,        106.  add.  aff'  Aonom. 

öke  ACe.   19.  29l  Xa.  vilia  ey  j  wald  fmsia,  23)  BGR.  (Co.  kuwt  sekten, 

båte  tka  (20.  om.  tka)  pre  mark  mals-  24)  G.  34.  add.  sua.    LM.  (Co.  add.  a//. 

agåandanvm  konongenvm  ok  siapenvm  25)  ENO.  fiCo.  brutkin  meåh  af  kons  gatze 
Gcmger  kan  bort  at  wfmsto  vari  bröt  hans  swa  som  6Le.  S.  tic  annor  bröt  affgotze 
halfvo  (Co.  hans  vtan  han  medh  jfogaien  tergammsta- 

4)  DELMNO.  fiCo.  om.  han.  re  oe  radmmn  aff  gar  oe  i  minne  bliuer 
jS)  LML  106.  ;  wald,  bkö  (M.  106.  öks)  sina       TheUa  tie. 

sak  meåh  tLc.  26)  D.  106.  om.  swa  vt. 

6)  Q.  (Co.  Aalda.  27)  LM.  4Co.  om.  vt. 

7)  N.  lytinom.  28)  L.  106.  add.  a/. 

8)  ENO.  fiCc.  ther  ökas  hans  bruth  tie.  *>)  ,^^0.  ganghe  a(  wiedh  fogsXja^  oe  ber- 

10)  BGKQR.  ao.  gånger  han  bort  at  ofesto  31 )  BKR.  fto.  /o/f. 

swa  opta  «Cc.  32)  BGKLMQR.  éco.  affgange  vel  ^aitjrtf  ajf. 

11)  IS.  fiCe.  om.  fit»dh.  BGKQR.  fiCe.  add.  oe. 
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ihet  döt  (^^vm  gi»ld  ella^^)  annat  (^^Sama  lagh  haflTwi^^)  alle  andre  köp- 
fttsedhi  Orkar  han  eig  botnm,  gange  til  »rwdhes  som  for  »r  sakt,  (^®»a 
swa  »ra^^')  bråten  til.^')  $.1.  (^'Hwar  som ^3)  foghaten,  borghamestara 
ella^^)  (^^radhmsen  (^^forbindha  nokrom,  (^Uhe  sin  i  maellen  kiiffwa  a  radz- 
stuwa^^)  ella  annarstadz,^®)  at  engen  th^ra  skal  (^^annan  qw^lia  i  ordhum 
ella  g»rningum,  widh^r  (^'brut  alz  (^^hans  godz  (^^ella  (^^XL  mörka  sak 


33)  Xa.  om.  TheUa  —  gimid  tfc.  (?) 

34)  S.  iCc.  add.  sama. 

35)  S.  iCc.  eth  wlhr  annat  oe  t  het  wr  rwt- 
tet  f  (48.  fiCc.  add.  allom)  androm  köpsta- 
dhom  knmr  jfogaten  fiCe. 

36)  L.106.  add.  oc. 

37)  BGKR.  &c.  Samu.  P.  19.  SamU  DLM. 
(Cc.  om.  Sama  —  AöpstOfdAi. 

38)  BCKQR.  iCc.  hawin. 

39)  R.  iCc.  vm.    ELMNO.  iCc.  om.  om.  —  HL 

40)  I.  om.  a^ru. 

41)  BGDKQR.  &Cc.  om.  til.  CKQ.  fiCc.  add.  Ok. 
D.  add.  JE. 

42)  ENO.  43.  Nu  kan  Mei  (NO.  43.  add.  swa) 
iJkima.  ath  nokre  men  wardha  kifuandhe 
tina  mellan  (NO.  43.  siinjmellan)  a  radh- 
siufiio  eller  atmarstads  (NO.  43.  add.  vm 
kumt  t  het  heUi  (er)  oc  fogtAen  oc  (NO.  43. 
eller)  en  borgAwrmestkre  eller  en  radh- 
man  eller  oc  alle  the  biudha  them  widh 
(NO.  43.  add.  alt)  therra  gots  eller  widh 
kuars  therra  XL  marker  eller  widh  ther- 
ra liif  oc  gotz  at  the  seulu  atheruendha 
oe  ey  ther  vm  lenger.kifua,  oc  kifua  si- 
dhan  lenger  sina  mellan  (NO.  43.  siin  imel- 
lan)  innan  thei  ath  thei  budhit  stor.  swa 
at  annar  therra  misfyrmir  adrum  otedh 
ordhom  eller  meåh  (NO.  43.  om.  medh) 
geminghum  ganghe  fiCc 

43)  22.94.Xa.  om.  som. 

44)  aLMPSX.ACc  ok. 

45)  D.  een  radhman.  byudhm  nokrum.  a  radh- 
stofw  eller  annar  stadz  tha  the  sina  mel- 
lan kifua.  at  engin  fiCc.  23.  ACc.  nokor  en 
a/f  radhmannom  (24. 39.  een  radman)  biu- 
dher  nokrom  them  sina  millan  fiCc. 

46)  BGK(2.  fiCc.  eller  som  een  rathman  ware. 
byutha  noghrum  tbo  (Q.  om.  tho)  sina 
(CQ.  sin  f)  mellum  (B.  loco  voeU  oqids- 
dam,  forte  kywa,  hoe  loco  additae  at  de- 
letae,    rec.  man.  scriptam  est  ey  kiwa; 


KQ.  tLe.  add.  bUfua)  arazstuv  fiCc.  R. 
4Cc.  alla  —  nakrom  (ut  B.)  thdm  sina  mat- 
tan fiCc.  S.  nokot  kiiff  sina  mallom  båria 
a  radzstughu  aller  annarstadz  oc  vilia 
sik  ey  sanna  Jnbyrdhis  haffui  liiff  oc  gots 
forbruthithy  oe  kombev  ther  aff  skadhi 
Engen  thera  4Cc.  Xa.  rwkot  — Jorbrutit. 
(at  S.)  Ock  hwar  Fogaten,  É.  ock  R. 
forbiudha  nokrom  sijn  emillan  kijfwa  4Cc 

47)  LM.  fiCc.  matmom  a  radzstowo  eller  an- 
narstadz (M.  annor  stad)  tha  the  sina 
mellan  kifiva  at  ACc. 

48)  C.  add.  blifua. 

49)  KQ.  21.  afinar  stadh*  Xa.  add.  om  hwat 
saak  thet  hälst  är. 

50)  DLM.ACe.  adhrom  misfyrma.  medh  or- 
dhum  4Cc. 

51)  GS.  fiCc.  bot.  R.  &G.  sak.  D.  alt  hans 
&c.  LM.  106.  (28.  4Cg.)  hwars  thera  XL. 
mark,  eller  widh  alt -thera  godz,  (M.  4Cc. 
add.  eller)  oc  widh  thera  liiff  och  godz, 
oc  tymar  nokot  thera  mellan  madhan  thel- 
ta  budhit  (M.  4Cc  forbudet)  ständer,  Gan- 
ge tha  först  vth  (M.  fiCc.  add.  the  botin) 
apter  thy  forbudhino,  (106.  forbudit  ar; 
M.  add.  til  traskiptis)  Sidhan  bötö  (M. 
4Cc.  bote)  then  anncr  (M.  om.  annor)  siin 
bruth  apter  thy  the  aro.  Orkar  tLe. 

52)  Xa.  thera  Gotz,  eller  wtdh  hwars  the- 
ra 40  märka  saak,  eller  widh  thera  Liff 
ock  Gotz,  at  the  sktdu  åter  wånda,  ock 
eigh  långer  ther  om  kijftva.  Ock  kijfwa 
sedhan  sijn  emillan  innan  thet  at  thet 
budhet  står,  så  at  annar  thera  missfyr- 
mer  androm  medh  ordom  eller  gårnin- 
gom:  Gånge  dtc. 

53)  S.  ACc.  om.  ella  —  hans. 

54)  D.  widher  hans  fyretighi  mariter.  eller 
widher  hans  Ufff  oe  godz  oc  tymar  no- 
kot thera  4Cc. 
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eUa^^)  liiff  ok  godz  hans,^^)  ok  tymar^^)  th^rra  maellen^*)  (^^innan  at^^) 
th^  budhet  slåar;  gange  the  boten®^)  fSrst  vt  tQ  threskiptis,^^)  sidhan  ta- 
kes^')  brnten^^)  epter  thy^^)  saken  »r.^^)  Orkar  han  eig  bolnm,  gange 
(ö^ta  »rwudhes  epter  (*®thy*^)  saken  ok'^)  g^oingen  »r,  ok  ware  th»8 
hardhare^^)  r»tter  hans,  at  (^^bmten  aera  mere  ok^^)  hiolt  eig  lydhnona.^  ^) 


jSw^)  (^wil  han^)  gserna  gi»lda/)  ok  orkar  ey  botam  (®ella  giaeldum,^)  ok 


55)  R.  iCe.  add*  vidAer. 

56)  R.ACc.  théra. 

57)  BG.  &c.  timar.  BCKQRS.  He.  add.  theU 
P.  add.  skadhi. 

58)  58.  iCc.  add.  nokor  skadif. 

59)  34. 36.  medhan  budhet  &o. 

60)  BCDKQRS.ACc.  om.  at. 

61)  P.fiCc.  Bruten. 

62)  ENO.  43.  add.  epter  thy  budhit  (gr. 

63)  BCKQRS.  fiCc.  om.  takes. 

64)  D.  8Cc.  hans  brut.    Q.  iCc.  add.  7vt. 

65)  E.52.  add.  som.    P.  add.  ath. 

66)  R.fiCc.  add.  til. 

67)  BCDEKNOQRS.  fiCo.  om.  til  mrwudhes. 
LM.  106.  iha  netter  ofwer  han  ofpter  fiCc. 

68)  BDKQRS.  fiCo.  sakenne  oc  gemingene.  oe 
tvari  (Q.  warde)  fiCc. 

69)  E.(Cc.  add.  som. 

70)  99.x.  eller. 

71)  BCKQ.  fiCc.  hardane. 

72)  BCKQR.  fiCc.  brutit  er  mera.  DENOXa. 
iCc.  budhit  4Br  höghrm.  oc  &Cc.  LM.  106. 
forbudkit  mr  höglira,  om.  ok  —  lydhnona. 

73)  BDKRSX.  iCc.  add.  han.  ENO.*&c.  add. 
cU  han. 

74)  P.  add.  som  hanom  bordhe  ok  hanom  bu- 
dhet wart.  Xa.  add.  Framdelis,  om  no- 
gor  gör  sampning  å  Fougten,  Borgarna^ 
stara  eller  ttådhmän^  så  at  han  wil  them 
skadha  göra  medh  ordom  eller  gemin- 
gom,  at  Ilådheno  skeer  siwördning:  Alle 
the  ther  medh  äro,  medh  sex  godha  man- 
na Witne,  thå  hafwa  the  förbrutit  Lijff 
ock  Lösöra.  Kan  ock  så  wara,  at  ther 
kan  skadha  a/f  komma,  thå  hafwa  the 
förbrutit  Liffoek  Gotz:  Ock  thera  Barn 
wari  skild  ifrån  thera  Arff.  Oek  kan  thet 
så  wara,  at  the  kunna  til  nådher  kam- 


ma, Thå  litfge  thet  til  Fougten,  Borga- 
mästare ock  Rådhet  hwad  the  ther  om 
wilia  göra.  Framdelis,  thå  Fougden,  ock 
Borgamåstare  noghrom  mil  sighia  om  slagh 
eller  annat  tolkit  skeer  i  Staahenom :  Then 
som  thå  eg  folier,  han  bote  sex  Marek 
til  threskiptis,  Målsågandenom,  Konun- 
genom  ock  Stadenom  {ef t.  KgB.  26).  67. 
calci  haias  capitis  add.  fere  eadem,  qaae 
B.  fiCc.  habent  in  principio  capilis  proxime 
sequentis. 

1)  51.  invertit  ordinem  haias  capitis  ac  pro- 
xime seqaentis.  80.  97.  habent  hoc  capat 
calci  capitis  16  additam. 

2)  BCKQRSXa.  ACc.  ita  incipiant  hoc  capat: 
Nu  gifs  noghrum  scul  (19.  Xa.  Nv  kan 
nokrom  månne  skvld  gifras)  vm  gield  eller 
annor  maal  oc  kwnnis  han  (S.  fiCc.  om. 
han)  Tvither  eller  warther  til  nmnen  (19. 
Xa.  bvnden)  medh  witnum.  oc  (K.  (Cc.  el- 
ler) halder  eg  then  dagh  honum  före  lex. 
(G.  om.  före  lex)  bote  thre  marArer  til 
threskiptis.  malseghanda.  kununge  oc  sta- 
thenum.  oc  (C.  om.  oc)  swa  opta  thre  mar- 
ker som  honum  sithan  (GQ.  &c.  om.  si- 
than)  thei  buthit  warther.  eg  ma  oc  the% 
lenger  (GXa.&c.  lengre)  dreghtis  (GKQRS. 
&c.  draghas;  69.  Xa.  &Cc.  dröias)  en  vm 
thrg  buth.  ginrir  han  ey  (S.  iCo.  add.  mn) 
tha  n>t  (S.  add.  thei)  gieldet  mietis  tha 
wt  aff  goze  hans  som  /8r  er  sakt.  Nu  ml 
han  gema  fiLc. 

3)  ENOXa.  43.  keris  uppa  amum.  vm  geldh  oc 
han  wil  (NOXa.  43.  add.  Met)  gema  betha- 
la.  {Xti.giälda)  oc  forma  eg  oc  biudher  (Ce. 

4)  DLM.  4Lc.  man.    LM.  iCo.  add.  sän  geld. 

5)  DS.  ACc.  add.  gield  sijn.  21.  fiCc  add.  som 
gimlskgllogher  mr. 
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bindh^  sik*)  til  allan  r»t  ok  bsetring,^)  skudhis^^^)  tha  fatekdomber  bans,^^) 
ok  hnrw  giseld  bans  aeru  tilkomen;  sstande  tha^^)  til  malsaeghanden/ ^)  ko- 
nungen^ ^)  ok  stadhen^^)  vm  bans  r»t  ('^som  för  ser  sakt,  tho  swa,  at  ler^^) 
Xhet^^)  til  komet  aff^^)  oker,  baffwi  tba  malssegbanden  minsta  rset^®) 

XVI 

Alt  Xlnet  godz^i)  man^^)  loffwar  gaenstan^^)  giselda  (^^som  han 2^)  ihet  ta- 
ker^  ok  (^^th^r  komber  eig  laan^^)  i,^*)  »ntiggia^^)  helan  dagh  ell^r  halff- 
wan,  th^if  (^^skal  alt^')  sama  dagh  vt  dömas,  »ntiggia  i  pant  ella  peningom, 
som^^)  tb^^  fore  domen^^)  komber,  innan  solsaeter.^^)  Komber  th^  (^  ^no- 
kor  dagher  1,^6)  »ntiggia^^)  (^^heeP^)  ella  halffwi?r,  dömes  tha  (*^honum**) 
giaeldet  vtgiffwa^^)  innan  (^^solsseter^^)  (^^fiortan  dagha  ther^^)  epter.  Haldz 
eig*^)    budhet    ok    kr»ffs*®)    optermeer,*^)    (*^göres    th^r    vm    som  for  aer  82 

6)  DL.  iCc.  om.  ella  giceldum.  31)  BCDEKLMNOQR.  8Cc.  om.  alU    BCKQR. 

7)  M.fiCc.  gield.  fiCc.  add.  a. 

8)  ENO.  43.  add.  tho.  32)  S.  &c.  om. 

9)  S.  &Cc.  add.  a^/er  sinne  makth.  33)  DELMNOS.  8Cc.  rettin. 

10)  P.72.  skudhi.  34)  BGDEKLMNOR.  (Co.  solaswter. 

11)  B.  om.  hans.  33)  SXa.  fiCc.  /  lem  antighie  helan  dagh  wL- 

12)  D.fiCc.  om.  tha.    BBELOR.iCc.  tho.  ler  haluan  Hc. 

13)  BCK.  27.  malseghandans.  36)  Q.  wthi. 

14)  C.  kunmmgs*    BKM.  kunnng.  37)  GKLMQ.&c.  om.  amtiggia. 

15)  B.  27.  stathens.    GKQ.  iCc.  stathenom.  38)  LM.  fiCc  halfwev  eller  heel  eller  meer, 

16)  LM.&c.  oc  tho  (Le.  dömis  fiCc. 

17)  L  om.  wr.  39)  E.  add.  dagher. 

18)  B.  om.  theX.  40)  D.  ^Aet.    LM.  106.  aeld  vth  innan  iLe. 

19)  62.  add.  dobbel  eller.  41)  BCKQR.  fiCc.  add.  ^Aet.    NO.  43.  add.  till. 

20)  BCEKLNOQRSXa.  fiCc.  rdöst.  60.  hoc  loco  42)  KP.  42.  om.  vtgiffnm.    E.  Met  betala. 
add.  fere  eadem,   qnae  B.  He.  habent  in  43)  BGDEKLMQR.  fiCc.   solaseter.      NO.  43. 
principio  hains  oapitis.  XIIII  nmttce  soltB  safter  thar  effter.  halz 

21)  27.  36.  Xa.  om.  godz.  <Cc. 

22)  S.  fiCc.  add.  tagher  oc.  44)  M.  diåå.  innan, 

23)  BG.  4Cc.  genstan.    LM.  6Le.  genast.  45)  ILOPR.  &c.  sio.   AB.  fiorghtan,  at  in  A. 

24)  L.  ACc.  om.  som.    GENO.  43.  tha.    S.  fiCe.       loco  litt.  g  primam  scriptam  est  t.   D.  8Cc. 
om.  som  —  taket.  fyuahertan.   HX.  fiCc.  fiorton.   GKMQS.  (Cc. 

25)  P.30.  om.  han.  Élitl.    E.  om.  fiorton  —  epter. 

26)  S.  fiCc.  ey  komber  i  laan  mller  leg  ha  (pro  46)  S.  (Le.  add.  nmst. 
ther  —  laan  i).  47)  E.  add.  ther  epter. 

27)  Xa.  add.  eller  legho.  48)  DLM.  (Co.  kieeris  thet. 

28)  BCDEKLMNOQRX.  iCe.   sic.     AHIP.  41.  49)  LM.  «Cc.  optare. 

om.  t.  5Ö)  D.  ACc.  göri.    ENO.  43.  bötis  (NO.  43.  M- 

29)  S.  fiCe.  om.  mntigaia.  te)  som  sakt  wr  Kan  fiCe.    LM.  iLe.  bite 

30)  S.  4Cc*  sama  scalatet  vtdömas  4Co.  ///  merk  til  tkrwskiptis.  Nu  kan  (Le. 
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sakt^^)  $.1.  (*'Kaa  Xhet  tima^^)  at  nokor  gaar>«)  a<^)  kost  mmdk  aadram, 
ek^^)  Wardh^r^^)  k»rt^^)  a  han,  dömes  {^Hher  vm^^)  sama  dagh*^)  »a« 
tiggia^^)  pant^^)  ella^^)  paDninga.^^)  (^^Redha  pseniiiga,^^)  (^ ^hnsalegho, 
skiplegho,^^)  forti»nt  löön  wari^^)  (^H  sama^')  lagham.  Nw  kan  th«m  (^^o- 
s»mia  vm  giasldet,^^)  annar  sigh^r  lant^^)  wara  ok  annar  eig,  ligge  iheV^) 
til  (^^twseggia  manna  witna^^)  (^^som  th^r®^)  (^^n»»r  waro,  tha  (^'stad- 
gen  tharra  m»llen  (^^war  th^r  vm  gör.^^) 

XVII.') 

JMw  taka  twe')  m^Bdk  sampnadhe^)  hand  nokot^)  godz^)  til  lans,®)  (^ok 
rymer  annar ^)  vndan,  taki')  falt^^)  aff  th^m*^)  qwar^^)  siter,^^)  ok  hin^^) 


51)  R*fiCc.  add.  höte  W  mark  til  tkrwskiptu.  75)  GMQ.29.  tant.    ENO.fiCe.  iaan. 

52)  D.  76.  Nu  gaar  nokor  a  kost  fiCc.  76)  Q.  tha. 

53)  R.fiCc.  hmjida.  77)  S.  fiCc.  twem  mannom  ther  tCe. 

54)  QS.  gånger.  78)  BCDEKLMNOPQRX.  fiCo.  wiine. 

55)  NQ.  iCc.  J.  79)  LM.  106.  om.  som  —  går. 

56)  G.  21.  om.  ok.  80)  GQ.  iCc.  tha. 

57)  EN0.43.  add.  sidhan.  81)  D.  af  wita  (pro  mtmr  —  går). 

58)  K.  42.  kcnrdher.  83)  ENO.  thm  stadghen  ther  (NO.  add.  vm 

59)  LM.  106.  vth  a  sama  tLe.  99.  X.  thd  vth  therä)  mellan  giordhis. 

samma  fiCc.    ENO.  43.  wth  sama  dagh  aff  83)  S.fiCc.  gionRs  (pro  war  —  gör), 

honum  pant  ACc.  84)  BCKQR.  fiCc.  giorther.    1.  fiCe.  giari.    80L 

60)  D.  wt.    S.  tLe.  add.  sam  för  mr  saeth.  97.  hoo  looo  add.  ea,  quae  teztiis  in  cap. 

61)  CQ.  dto.  lagh.    LM.  4Co.  add.  urnan  sola  15  continet. 

satir.  1)  23. 24. 39.  44.  84. 93. 98.  om.  hoc  eapat. 

62)  DS.fiCc.  om.  antiggia.  2)  BCDEia.MNOQR.fiCo.  add.  men. 

63)  LMS.  ACc.  panter.  3)  BDEMNO.  ACc.  samande.    G.  34.  sampnen* 

64)  M.  tLe.  add.  r«£fo.  tia.    K.  sampninda.    S.  ACc.  joiiufe. 

65)  L  ^^.     ENO.  43.  add.  urnan  soiasa^  4)  S.  ACc.  om.  nokot. 
ther.  Vm.  R«  ACc.  add.  redho  innan  sola^  5)  B.  27.  om.  aodt. 

sater.  6)  Xa.  add.  eller  legho.    S.  ACo.  add.  mller 

66)  BDELMNOQRX.  ACc.  retho.     S.  ACc.  om.  borghan. 

Redha  paninga.    Xa.  om.  Redha  paninr  7)  S.  ACc.  rtin^r   (46.  ACc.  rgmer)  en  thera 

ga  husalegho  ^c.  (?)     19.  ACo.  om.  Redha  borth  taghi  alt  giml  (46.  ACe.  geldiik)  af 

-^  laghum.  tLe. 

67)  B.  om.  paninga.  8)  DLM.  ACc.  add.  thera» 

68)  BDKLRS.  ACc.  husalegha.  skiplegha.  9)  LM.  ACc.  add.  tha. 

69)  ENO.  43.  skiplön.   BJSKLNOQR.  ACc.  add.  10)  74.  ACc.  alt  gmldet 

oe.  11)  CLMP.  ACc.  honom.    DLMNORS.  ACo.  add. 

70)  LM.  ACc.  add.  aUh.  som. 

71)  ENO.  ACc.  samu  lagh  ACc.  12)  S.  106.  aitr. 

72)  CHILMNOS.  ACe.  sama.  13)  LM.  ACe.  ar. 

73)  S.  ACc.  eg  om  sanda  annar  tLe.  14)  B.  ACc.  om.  hin.    DLM.  ACc.  han.    R.  ACe. 

74)  a  22.  gield.  than. 
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I 

r 

i  sin  r»t»«)  hwar  han»»)  maa.*')  (»»Kan»»)  thtf<»«)  wara")  at  the  ba- 
dhe^')  qwarre  »ro,  ok'')  kr»ffs  ymsa,'*)  haffwi  tiues  luelder  ey  forgiort 
sinnm  net,  vtan  hwilken  therra  han'*)  faar")  eU«r  före  taker,  ther  taki  sin 
r»t  ("vt  aff'»)  som  the  badhe'*)  waro.»») 

xvni 

j\.Ue^<)  madii,  (^^hwilke  the^^)  h»lzt  aero^  ella^^)  th^ra  godz,  vtaa  the  t 
konangx  raadh'^)  mru^^^)  (^^eila  riddara  elia  preste'®)  ella  the^^)  konungz 
»rende  sökia  ok^^)  fara,  (^^skula  (^^ok  magho  byssdtias^^)  m^Bdh  twem 
byamanDnm/^)  (^^ok  e%  Ukiadh  andnun,^^)  (^^swasnm^®)  stadzeas  swe- 
nom*®)   (*®ellOT  husens.**)     $.  1.  Bondans  konu*^)  ma  (^^man  eig  bys»tia, 


XFIIh  ef  T.  BjR.  40. 


15)  OLMQ.  106.  add.  a.  konungs  fiCc.    SXa.  fiCc.  som  agra  Riddara 

16)  S.  fiCc.  add.  kan  oc.  Xa.  add.  giter^  kan       oc  swena  biscopa  oe  klarka  oe  snrdeGB 
ock.  the  i  (Xa.  om.  i)  konungx  fiCc. 

17)  DELMNO.  &Cc.  gitw.    D.  fiCc.  add.  Nu.  38)  LM.  iLc.  swena,  at  in  L.  h.  v.  lineola  est 

18)  S.  fiCc.  jEr  tkei  swa  ath  fiCo.  fiNO.  jEru       indacta,  et  preste  rec.  man.,  at  videtar,  sa- 
tke  badhe  qwarre.  oe  4Cc.   LM.  106.  Kun-       pra  luieam  scriptam. 

no  the  badhe  qwarre  wara  oc  iie.  39)  CKQ.  fiCc.  om.  the.    NO.  fiCo.  add.  som. 

19)  R.  He.  add.  ok.  40)  R.  fiCc.  wUa. 

20)  52.  X.  ACc.  add.  sd.  41)  S.  äCc.  alla  andra  ma  man  besmtia  oe 

21)  CL  tima.  thera  gotz  medh  fiCc. 

22)  C.  61.  bathen.  42)  BCDEKLMQR.  «Co.  om.  ok  magho. 

23)  DXa.  add.  gieldit.  43)  BEKLMNOQRXa.  fiCc.  besmtias.  C.  bismt- 

24)  64.  Jmsom.  ias.    Et  sio  fere  in  seqnentilras. 

25)  S.tLc.  add.  före.  44)  106.  monitom  som  byggia  oc  boo  i  sta- 

26)  ENO.  43.  krefmr.  denom. 

27)  DELMNO.  106.  affi  swa  som  fiCc.  45)  ENO.  43.  oro.  ok  —  husens. 

28)  S.  &Cc.  add.  hanom.  46)  LM.  106.  add.  mannom. 

29)  G.  64.  bathen.   DELMNOXa.  tCe.  add.  ^a-  47)  S.  (Lo.  som  4Brw  stadzens  swena  wller 
man.    S.  &c.  add.  qwarre.  faghutans,  bondans  4Cc. 

30)  DS.  fiCo.  warin.  48)  D.  fiCc.  add.  medh.   LM.  fiCc.  add.  untiggia 

31)  LMS.  fiCc.  add.  IA«.  medh. 

22)  LM.  hwa.    NO.  43.  om.  hnrilke  —  teru.  49)  L.  om.  swenum. 

5?l  Sl^  ^®*  ^**^*'  SO)  <»•  «tc.  om.  W/er  husens. 

34)  DNO.öCe.  oc.  .,.x  ««  «.     ..     ^      ^  n/i*r/%n   •, 

35)  BCDEKLNOPQRX.  4Cc.  rathe.  ^*)  ^'  ^-  *^®-  /'^y^'^»*-    BCKQR.  4Cc.  add. 

36)  BGDEKLMNOQRSXa.  «Co.   sic.     AHIPX.       '»'»wm. 

fiCc.  om.  (BTU.  52)  ENOXa.  fiCc.  Ati^^ru  vel  hu$^o.  QXa.  Aacj^ 

37)  BCKLMQR.  fiCc  om.  ^//o.     B.  om.  etta       f^- 

riddara.  D.  preste.  rtddane.  oc  the  ther  53)  ENO.  ey  besethias  4Ce. 


272 


Radzstuffw  B.  XVIII. 


vtan  bseggias^^)  th^rra  godz,  (^^haest^®)  ell^  hwat^^)  hon  haffwir  mmdk 
at«^)  fara.*®)     (^^^JEnkio  ma  man*^)  byssetia. 

XIX. 

J\w  thorff  th^n  man^)  borghan')  bysatt^^)  wardh^r/)  ledhe  tha  (* foghatens 
swen^)  (^ella  stadhzens  (^swen,  »n®)  eig  foghatens  swen^®)  til  »r,  han^^) 
vm  thre^^)  gatnr,  ella^^)  thiit  han  borghan ^^)  bedhis,^*)  ok  taki^^)  borghan 
aff  honnm,  ok  taki  (^^fore  »rwdhe  sit  fyra  p»ninga  aff  ksrandanam, ^  ^)  ok^®) 
C^tho  ('^swa  at  swaranden  skal  th^m  äter  giflTwa  ok  giffilda.  Faar  han  eig 
borghan  Cfore  sik,^^)  ledhis'^)  i  stadzens  iaBrn  ok'*)  gömo.'*) 


N 


w  kan  then'^)  som  bysatter  wardh^r'^)  borgan  faa,'®)  komber  han'®) 


XIX,  cfr.  BjR.  11:  7. 

54)  BDEKN0.4CC.  beggia. 

55)  ENO.  43.   ma  besethias  som  hon  medh 
faar.    S.  fiCc.  kors  mlhr  luBSth  Awat  iCc. 

56)  Xa.  add.  Hors.    LM.  iCc.  eller  hors. 

57)  P.  add.  thei  annat.    R.fiCc.  add.  som. 

58)  BGDELQRS.  ACo.  om.  at. 

59)  S.  tLc.  add.  antikie  i  ena  mller  anäro. 
24.39.  add.  ma  man  byswtia. 

60)  G.  om.  JEnkio  —  bysmtia.   ELMNO.  &Cc. 
Enkia  ma  besethias. 

61)  44.  iCc.  add.  ey. 

1)  S.  &c.  om.  man. 

2)  DELMNOS.  Ho.  add.  widher.  sam.   BKRX. 
ACc.  add.  som. 

3)  M.  add.  wr  eller. 

4)  C.  wardh. 

5)  Xa.  Stadhsins  Swene  han  fiCc.     19.  29. 
stapsens  swen  han  iie. 

6)  S.fiCc.  swena. 

7)  LM.  tCe.  om.  ella  —  til  mr. 

8)  BGKR.  fiCc.  om.  swen.    DS.  4Cc.  om.  swen 
—  til  iw. 

9)  R.  fiCo.  vm. 

10)  ENO.  fiCc.  om.  swen. 

11)  K.  42.  om.  han. 

12)  M.  therra. 

13)  S.  fiCc.  om.  ella.    LM.  106.  add.  oe. 

14)  E.  add.  faar  eller. 


15)  LH.  106.  (28.  S7.)  add.  eller  oe  städarn 
swen  ledhe  han,  ten  ey  enr  foghottins  swen 
til 

16)  S.  iCc.  hände. 

17)  E.  om.  före  mrwdhe  sit. 

18)  BCDKQS.  iCc.  akerandanum.  R.  (Lo.  thåm 
som  akiBra. 

19)  LM.  fiCo.  om.  ok. 

20)  BGKQR.  ACo.  them  seal  swaranden  äter 
gielda.  faar  tLe. 

21)  DENOS.  fiCc.  scal  swaranden  homim.  (B 
NOS.  (Co.  om.  honum)  them.  atergimldm. 
LM.  fiCc.  skal  swarandin  honom  tkoi  äter 
gifwa  Faar  iCc. 

22)  BGDEKQR.  ACc.  om.  före  sik. 

23)  NO.  43.  add.  som  leöis. 

24)  S.  &c.  tha  seal  han  satias.  BDBNO.  (Co. 
add.  tha. 

25)  BDKLNOQRS.  (Co.  eller.    S.  (Lo.  add.  on- 

26)  NOXa.  43.  hekto.  Xa.  add.  oek  then  som 
noghon  man  wil  hindra  til  rätta,  ok  år 
Fougten  ey  når,  han  hindre  honom  til 
thes  Fougten  komber. 

27)  B.fiCe.  add.  man. 

28)  BGKQ.  (Co.  warth. 

29)  ENO.  43.  add.  före  sik. 

30)  E.  mim.    LM.  <Cc.  add.  sielfwet. 
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til  swars,  wari  borghans  man^^)  saklöös,  ok  netter^^)  sökis  vt  aff  hoDum 
som'^)  gixldskyidogh^r^^)  »r;  far  han  vndan,'^)  bote  borghansman^^)  hans^^) 
thre  markir  före  bysaetningena'^)  til  tbr^skiptis,^^)  ok  wari  fallen  til^^)  ho* 
wtsakenna,^^)  (♦^hwat  i\ket  »r*^)  mera  ella  minna.* ♦)  $.  1.  {^^M  hwar 
8om*^)  borghar  före  annan,  ok  rymer  thra*^)  vndan  som*^)  borgbadis,**) 
swari  th^n^'*)  som  borghadhe,  hwat  ihet^^)  aer^^)  p»ninga  ellier  annor  sak. 

XXL 

liw  (^kan  then  til  radzstuwo  koma')  bysatter  wardh,^)  ok  biudhirr  sik  til 
allan  rået;  komb^r  eig  tha  akaeranden  f5r  »n*)  radzstaffwa  aer  halden,^)  giff- 
wis^)  honnm  heemloff^)  bysatter  wardh,^)  ok  akaeranden  bote  thre  markir 
til  thraeskipfis  (^malsaeghandanum,   konungenum   ok   stadhennm,  f5r*^)  thy^<) 


31)  D.  fiCe.  borghaMB  man.  ON.  43.  borgaiz  tha  vmri  pre  mark  me|>  tkrigia  manna 
man.  S.  ACc.  borghande  man.  19.  ACc.  bor-  epe,  wr  thtBi  minna  el/er  mera  wmrit  (29. 
ghaman.    BDLMR.  fiCc.  add.  kans.  wcrrtk;  Xa.  Wari)  aptir  thy  tkei  €tr  for 

32)  DELMNO.  ACc.  rettin.  vrskilt  Ute  nypan  sin  rwt  kvar  han  ma, 

33)  S.  iCc.  add.  han.  aff  th^m  kan  före  borghape. 

34)  PS.  fiCc.  skffUoger.    LM.  fiCc.  brut/ikin,  45)  S.  iCo.  om.  ^.    27.  Foliis  deperditia  se- 

35)  DXa.  add.  oe  komber  eg  till  swars.   R. ,      quentia  desant  asque  ad  finem  cap.  30. 
ACc.  add.  tha.  46)  BE.  om.  som, 

36)  D.  dtc.   borghan(B   man.     NO.    borgaSz  47)  LR.  ACc.  han. 

man.     S.  ACc.  borghandis   man.     19.  ACc.  48)  BCK.  ACc.  om.  som.    BCDEKLMNOR.  ACo. 

borgheman.  add.  före. 

37)  BCEKNOQRS.  ACc.  om.  hans.  49)  S.  ACc.  borghat  var.   PSX.  ACc.  add.  före. 

38)  G.  bisetningena.    EKLMNOQRS.  ACc.  be-  50)  S.ACc.  add.  Mer  före. 
sethnmghena.  51)  N.  the. 

39)  S.  ACc.  add.  J[/al8»ghaBdenom   honunge-  52)  ENO.  aru. 

nom  oc  sladenom.  1)  S.  ACc.  vil.    BGKLMQR.  ACc.  komber  theu 

40)  BCKQRS.  ACc.  at.  til  raMtuw  (LMR.  ACc.  add.  som)  bysatter 

41)  IM.  ACc.  hoffwdzsakena.    EQRS.  ACc.  ku-  ACc. 

Ttdh  sakinne.    CK.  ACc.  htavudh  smktenne.  2)  DENOPS.  ACc.  add.  som. 

Xa.  add.  ock  ther  til  Giåldet.  3)  LM.  ACc.  wardher.    BSX.  ACc.  war. 

42)  BGEKNOQ.ACc.  om.  hwat  —  minna.  4)  B.  om.  ten. 

43)  D.  om.  (BT.  5)  BGDEKLMIVOR.  ACc  hafth. 

44)  BRS.  ACc.   add.  oc.    19.  Xa.  ACc.  add.  ten  6)  DELMNO.  dtc.  add.  tha. 

thiBn  borghaper  var,  man  eller  kona  eller  7)  BGDEKLMNOQRS.  ACc.  add.  som. 

thtBn  borghap,  (Xa.  borghade)  vepir  kcBn-  8)  DENOSX.  ACc.  war. 

nis  eller  warper  (ab  h.  v.  hoc  ioco  incipit  9)  LM.  ACc.  om.  malsmghantlanum  — stadhe* 

fragmentam  31.)    viper  bvnden  mep  vit-  num. 

nvm,  kcBnnis  han  ey  viper  gyteldet  eller  10)  S.  ACc.  om.  /3r. 

warper   ey   viper   Svnden   »»«()    vitnwm,  11)  BCDEKNOR.  ACc  t  het. 

Corp.  Jur.  Sv.  G.  Ant.  Vol.  XL  35 
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annat;  sigbia  the  (^^fore  ihet^^)  sama,^^)  wari^^)  saklöös,  ok  akseranden^ ^) 
bote  thre  mark  (^^til  thrseskiptis ;®  ^)  (^^ella  ok  sighia  the  före  annat,  leti^^) 
sin  raet^^)  mmdh  honnm  som^^)  tilbör.®^)  Ok  »  hwar^^)  annan^^)  bys»ttia 
laater,^^)  tha  skalu  the  twe  (^^han  bysaettia,  th^rra  vrskilnadh^  ^)  wita. 

xxm. 

11  w  (^kan  {j^iYket  h^nda  at^)  landz  man^)  bysafter  wardher  före  ('giseld  siin, 
ok  faar  eig  borghan  före  sik  aff  byamannum  i  stadhenum,  borghe^)  tha  fo- 
ghaten före  han,  (^ok  ihet^)  gisBldes^)  (<^aff  godze  hans  »n^<)  X\iet^^)  rsBk- 
ker;'^)  (*^hwat  th^f  eig  raokker,  gange  swa  in*')  til  »rwudes*^)  före  th^,*^) 
som  före  (^^annat  giseld.  $.1.  Mt  [^^ihef^^^)  swa  at  han.  »r  vtlsenskser,  ok 
haffwir  eig^*)   i\iet  han   ma  giaelda  mtedh^  tha  wari^^)  i  stadzens  gömo^') 


55)  BDEKLNOQRS.  «Cc.  giwin.  74)  BGDKQR.  «Cc.  atskOnatk.     S.  fiCc.  skil- 

56)  S.  fiCc.  the  sama  sak  wller  andra.  nat, 

57)  BGEKMNOQR.  ACc.  add.  före.  1)  D.  fvardher  landzman  bysatter  före  iCc. 

58)  E.  om.  före.    M.  han  for  thei  sama  wa-  2)  BCKLMQRS.  ACc.  tanzman  wartha  bysat- 
ra  besattan  tha  ter  han  saklös.  ter  före  fiCc. 

59)  S.ACc.  om.  thei.  3)  ENO.  43.  add.  nokor. 

60)  BGKQR.  fiCc.  add.   wara.     DL.  ACc.   add.  4)  E.  66.  leensman. 

wara  han  by  sm  1 1  an.  5)  S.  ACe.  skuld  sina  teller  giteld,  oe  ACc. 

61)  DL.  ACc.  add.  tha  han.  6)  Xa.  bote. 

62)  BR.  ACc.  malseqhanden.  7)  L.  106.  om.  ok  thei. 

63)  S.  ACc.  om.  til  'thraskiptis.  8)  BCKMPQR.  ALo.  om.  thei. 

64)  BC.  ACc.  sic.    A.  thaskiptis.    S.  ACc.  add.  9)  BP.  gielde. 

it/alsaeghandenom   Åonangenom  oe  stade--  10)  LM.  ACo.  tho  aff  hans  eyghno  godze  wn 
nom.  ACc. 

65)  S.  ACc.  om.  ella  ok.   GBEKNOQR.  ACc.  ier  11)  S.ACc.  om. 

ok  thei  fwe  ACc.     DLM.  ACc.  Mr  oc  han  12)  B.  then.   S.  ACc.  add.  swa.   BDELMNOR. 
bysatter  for  ACc.  ACc.  add.  til, 

66)  R.  ACc.  b&te.    LM.  ACc.  add.  tha.     28.  ACc  13)  NO.  43.  add.  Ok.    E.  add.  Oc  (B. 

add.  tha  akmranden.  14)  LM.  (37.  ACc.)  Rekker  thei  ey  aange  tha 

67)  LM.  106.  add.  vth.  til  ACc.    S.  ACc.  mller  ganye  til  ieruodhis 

68)  BGDEKLMNOQR.  ACc.  eptir  thy.    S.  thy       for  hanom,  som  ACc. 
honom.    46.  ACc.  åpter  ty  honom.  15)  E.  ACc.  om.  in. 

69)  K.  ACc.  til  bmr.  16)  BGDEKLMNOPQRX.  ACc.   sic.     AHI.  ACe. 

70)  BGEKNOQR.  Atc  add.  som.  mrwudet. 

71)  Q.  94.  annat.  17)  LM.ACc.  add.  swa. 

72)  M.  73.  lata.  Id)  BGDK.  ACc.  annor.     LM.  ACc.  all  annor 

73)  K.  42.  om.   han  bysattia.     D.  som  han       bruth  eller  {Vk.  oc)  geld.  Nu  kan  han  wa- 
byswtter  war  meåh  thercB  ACc.   ELMNO.  ACc.       ra  vthlandzker  ACc. 

thera  ath  skifnat  (LM.  106.  skilnat,  om.  19)  ENO.  ACc.  oc  han  wthlendsker  ACc. 

ath)  witha  som  han  wardher   (LM.  106.  20)  BGDKQR.  ACc.  add.  oc. 

war)  besatther  meåh.  21)  BGEKNOQR.  ACc.  add.  ^7. 
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(^♦théfr  tiP*)  {^H\iet  godzet  komb^  (^^aepter  honum*»)  han»»)  ma  siin^o) 
gi»ld'*)  mmdh  giselda;^»)  ok^^)  Iho^*)  giffwi'*)  fult  före  kosten  som^®)  han 
i  h^ptilsom^^)  forgiordhe;  tho  skaP^)  malsaeghanden  honum  twa^»)  p»ninga 
til«'0  f*Sdho  faa^^)  hwarn  dagh«»)  m»n^')  han  i  f»ngilsom^«)  sitir."^^)  For- 
ma han  eig  giseld  siin  lösa,^®)  gange  (^^swa  (^^han  in^»)  til  aeriTwdis  (^ ^fö- 
re**) giaeld*»)  (*'8om  (**fore  annat.^^)  Sama*®)  lagh  wari  vm  byamsn, 
(^^»n  tholikt^^)  maal  kan^»)  (^<^h»nda  th^rra  maBllen. 


xxim. 

J^lw  kan  (Mh^n  som  k»rir')  orka  th^n^)  binda^)  (^til  sakinna^)  som^)  han 
(^kaerir  (»til,  a  th^n  radhzstuwn  dagh  (^^han  faar  swarin/')  ok  th»n^»)  a^^) 


XXllIh  cfr.MELL.pgB.13. 


22)  KLMNO.  iCc.  smihis. 

23)  ENO.  43.  hekto.   Xa.  add.  och  håchtehe. 

24)  S.&c.  swa  Iwnge  (pro  th^r  til). 

25)  LMNO.  &c.  add*.  at. 

26)  ELMSXa.  ^c.  hans  gots.  D.  hans  epter 
honum  komber. 

27)  Xa.  om.  (Bpter  honum. 

28)  BGDEKLMNOQRSXa.  fiCc.  add.  som.  48. 
X.  ACc.  add.  ther. 

29)  CK.42.  om.  han. 

30)  CKQR.  iic.  sina. 

31)  BCKQR.  fiCc.  lösn. 

32)  DKNO.  öCc.  lösa. 

33)  LM.  ACc.  om.  ok, 

34)  BCDEKLMNOQRS.  fiCc.  sic.    AHIPX.  fiCc. 

tha. 

35)  IP.  69.  haffui.    R.&Cc.  add.  han. 

36)  BCDEKLMNOQRS.  tCe.  sic.    AHIPX.  &c. 

sin. 

37)  P.  heehtäsem  (sic).  31.  fiCc.  haktilsom. 
ELMNO.  icc.  hektonne.   I).  stadzens  gömo. 

38)  P.  om.  f*a/. 

39)  43.  ////. 

40)  LM.  106.  add.  hans. 

41)  BCEKNOPQR.  fiCc  ^i;t;a. 

42)  BCKQRS.  &c.  add.  ee. 

43)  BCKPQRSX.  ACc.  methan.  19.  24.  mej). 
DLM.  fiCc.  swa  tettge.  ENO.  43.  ^/z^a  len- 
ghe  som. 

44)  BCKQRS.  iCc.  heptilsom.  ENO.  43.  A«Å- 
tonne. 


45)  LM.  ACc.  ligger. 

46)  LM.  a/  ^p/äa. 

47)  LMS.  ACc.  tha  til  ACo.  D.  till  wrfuodhi^. 
Sami  ACc. 

48)  NO.  ACc.  om.  han.     E.  ACc.  om.  han  in. 

49)  KXa.  ACc.  om.  in. 

50)  LM.  ACc.  som  för  ar  sakt  SamulaghtCe. 

51)  ENO.  43.  add.  siin. 

52)  BCK(}RSXa.  ACc.  add.  sin. 

53)  S.  om.  som  före  annat. 

54)  R.  ACc.  oro.  före.  BCKQ.  ACc  annor  (pro 
före  annat).    ENOXa.  43.  annar  man. 

55)  Q.  add.  oc. 

56)  BCEKQR.ACc.  Samu. 

bl)  CENORS.  ACc.  vm.  D.  om.  om  —  mml- 
len. 

58)  LS.  ACc.  tholik.    M.  tolk. 

59)  S.  kundhe. 

60)  B.  ^AtfiTi  henda. 

1)  ENO.  43.  akerandhen  orka  ACc. 

2)  BCKR.  ACc.  A-^^.  D.  ACc.  akiarir.  SO.  Xa. 
ACc.  add.  ey;  male.  A.  Rec.  man.  snpra 
lineara  add.  eu.     Gfr.  MELL.  pgB.  13:  pr. 

3)  G.  ACc.  han.  LMNO.  ACc.  add.  eg;  cfr.  not 
2  praecedentem. 

4)  ENO.  43.  winna. 

5)  C.  ACc.  widh  sakena. 

6)  EK(}S.  ACc.  sakinne.    MN.  ACc.  sakena. 

7)  N.  om.  som. 

8)  BCLR.  ACo.  Ar^tf.    D.  a  kiare.  a  ACc 
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kaeris  biadh^r  ney  före  sik,  tha  skal  (**han**)  (**a  k»rir*')  ('•!  sama  stadh^^) 
nsempna  siin  witne,  ok  (2"lhé?n  sama  dagh^*)  (^^edh  gaiiga,^^)  eller'*)  nae- 
sta  radhzstawu  dagh  ther  epter.  §.1.  Nw  kan  \het  wara  dyls  maaP*)  ('^ok 
eig  witnes  roaal,  ok  ihen  som'^)  kaeris  til  biadh^r  ney  före  sik,  tba  skal 
han'*)  a  ('^radzstuwa  P^)  sama  dagh-**)  lagh*')  faesta  epter»  thy  honam 
sakin  giffs^  ok  (^^theo  dagh^*)  lagbin^^)  gänga  som  foghaten^^)  ok  radh- 
m»n^^)  bonum  före  Iseggia,  swa  som'*)  annan' ^)  radzstowu  dagh  elléT  thridh- 
ia.*^'')  (*^Nw  kan  han*')  edh  faesfa  innan*')  (hen**)  dagh*^)  han  maa 
eig  edh  gänga  eller  sw»ria,  l»ti**)  tha  sik  vm  swmia*^)  maedh  malsaeghan- 
denum  vm  Ihen  dagh  han  maa**)  (*^edh  fylla ;^^)   s^mber  them  eig  vm  da- 


f.  1,  cfr.  BjH.  9:  2. 


9)  S.  fiCc.  aa  i  thcBssom  sama  radzstughu 
dcujh  han  &c. 

10)  É.  om.  han  —  ok.   NO.  43.  vm  then  ACc. 

11)  l>.  S7var. 

12)  LM.  fiCc.  Aan.    DBLMNOR.&c.  add.  som. 

13)  LM.&c.  til. 

14)  DELMS.  äCc.  then.  R.  21.  om.  han  a  kcR- 
rir, 

15)  DELMNOSX.&C.  add.  som. 

16)  LM.  fiCc.  om.  a.  BCKQ.  &c.  om.  a  Awrir. 
ENO.  43.  a  keranden  (bt  ;  fiCc. 

17)  L.  4Cc.  kcRre. 

18)  19.  sama  dagh  ncBmpna  iCc. 

19)  EN0.43.  stund. 

20)  ENO.  43.  a.  BCKQR.  &c.  t  hörn  a  sama 
dagh  gänga. 

21)  LM.  radzstowo  dagh. 

22)  DENO.  &c.  om.  edh.  LM.  106.  them.  S. 
om.  edh  gänga, 

23)  ELM.  ganghe. 

24)  Q.  oro.  (filer.     D.  äCc.  add.  then. 

25)  BCDEKLNOPQR.  iCc.  duls  maal.  M.  dols 
mall. 

26)  Q.  61.  om.  ok  eig  imlnes  maal. 

27)  EP.  om.  som. 

28)  Q.  82.   om.  han.    D.  ihen  som  swarar. 

29)  S.tic.  om.  radzstufvu  i.  BCEKNOQRXa. 
ACc.  sama  razstuw  dagh  (ENOXa.  43.  add. 
som  kan  swarar;  K.  (Cc.  add.  oc  sama 
stadh)  lagh  fiCc. 

30)  P.  fiCc.  om.  /.    LM.  &c.  a. 

31)  DXa.  ^c.  stadh.  LM.  fiCc.  add.  oc  j  sa- 
ma  stadh. 


32)  BCDEKLMNOQRSXa.  fiCc.  add.  sin. 

33)  LM.  106.  a  them.  ENOXa.  (43.)  a  (Xa. 
om.  a)  annan  radlistufuo  dagh  (NOXa. 
add.  thar)  eptir  eller  tridhia  the  laghin 
ganghe  epter  thy  som  fogatten  oc  bor- 
ghamestara  honum  wisa    Nu  kan  tLc. 

34)  1>.  tf/mo!. 

35)  L  laghum.     S.fiCc.  s^in  lag. 

36)  S.  6Cc.  add.  ftorgbamaestare. 

37)  BCKLMQRSX.  &c.  sic.  D.  iCc.  borghar- 
mestara.  AP.  byaman.  Hl.  fiCc.  byammn. 
Cfr.  not.  33  supra^ 

38)  S.  &c.  add.  ar. 

39)  D.  a  ad/trom. 

40)  R.  &c.  add.  Ok  vari  swa  laghlica  gan- 
gin  som  malsighiandin  sicelfwer  nar  va- 
re, oc  hafwi  wnga  makt  til  thten  edhin 
qualia.     Cfr.  cap.  25:  pr. 

41)  33.  hoc  loco  om.  verba  Nw  —  orr  sakt, 
ana  cum  prima  linea  cap.  25,  at  post  di- 
ctum  caput  daobns  novis  capitibus  add.  ea 
quae  in  hoc  capite  omissa  sunt  ac  cap.  25: 
pr.;  cfr.  not.  2  pag.278. 

42)  S.  then. 

43)  DLMRS.  &c.  .j. 

44)  LM.&c.  them. 

45)  BCDEKLMNOQRS.  &c.  tima.  L.  106.  add. 
at.    M.  add.  oc. 

46)  DLN0QS.6lc.  lafe.  BEMP.  /ate  vel  la- 
tha. 

47)  B.  om.  scBmia. 

48)  LMR.  &c.  add.  sin. 

49)  ENO.  edhin  fulla  oe  gangha  Sember  fiCc. 
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ghin,  tha  (^Uaegge  foghaten^^)  ok  radhmsn^^)  haa^^)  thera^^)  msellen  (^^som 
för  ser  sakt. 


ÄXF.n 

84  JMw^)   komber  then   til  radzstawa^)  edh  wil  gänga,  ok  malsieghafiden  kom- 
ber  (^eig  (^elle^r^)  »r  eig  i  stadhenom,^)   latin  tha  foghatin^)   ok  radhoMii^) 

th«n  (^"sama  edh  gänga,  ok  wari'^)  swa^^)  lagblika  gangin  som^^)  mals»- 

* 

ghanden^^)  nser  ware,  ok  haflfwi^^)  »nga^^)  makt*^)  th^n  edhin^^)  qw»lia. 
$.1.  Nw'^)  kan  han  at  edhenum  feUas,  wari  tha  fallin  UV^)  (^^sakinna  som 
(2 2 til  hans^^)  k»rdhis,^^)  ok  bote  thre  murk^r^^)  (^^malsieghandanam,  ko- 
nungenum  ok  stadhenum,^^)  hwat  thet  aer  vm^^)  paeninga  ell^r'®)  andra 
skuld.^*')     (^'Kan   han  ok  th^n   dagh  forsitia  som  han^^)   (^^skal  (^^edh  a 


ÄXF:  pr.  =  MELL.  pgB.  14:  pr.  ff.  1,  cfr.  BjR.  9:  4. 


5e)  CLM.  fiCc.  fulla. 

51)  C.  34.  Iwggen.  ENO.  43.  seulu  fogatten 
oc  åorghamestBTSL  then  daghin  tkera  mel- 
lan legghia. 

53)  LMS.  &o.  add.  borghomestara. 

53)  DRXa.  fiCc.  ftor^Aormestara. 

54)  R.  fiCc.  om.  han.    S.  fiCc  <Aet. 

55)  MR.ACC.  add./ 

56)  BEMNO.  ACc.  om.  som  —  sakt. 

1)  57.81.  om.  hoc  caput. 

2)  33.  hoc  loco  om.  verba  Nw  —  oky  at  in- 
fra  proprio  capite  iterum  habet  ea,  qaae  in 
principio  haias  eapitis  legantar:  Nw  —  e- 
dhen  qwtelia;  cfr.  not.  41  pag.  277. 

3)  DEMNOQR.  ACc.  add.  som. 

4)  S.  ACc.  iAer  ey^  lathe  ACc. 

5)  R.  ACc.  ok  mr  tho  i  ACc. 

6)  ENO.  43.  add.  oc  aih  han. 

7)  P.  add.  hema  til  swars. 

8)  S.  ACc.  add.  Aorghamaestare. 

9)  R.  ACc.  borghamwstara. 

10)  RS.  ACe.  om.  sama.  LM.  ACc.  edhin  gän- 
ga. 

11)  L.  106.  om.  wari. 

12)  ENOXa.43.  add.  gildher  oe. 

13)  C.  add.  sieluer. 

14)  BR.  ACc.  add.  sielwer. 


15)  ENO.  43.  add.  han.  LMR.ACc.  add.  mals- 
eghanden. 

16)  CQS.  ACc.  engen.    D.  aidre. 

17)  ENO.  43.  add.  ihsr  epter. 

18)  Xa.  add.  ther  efflésr, 

19)  64.  99.  X.  om.  J\w. 

20)  S.ACc.  ath. 

21)  GEKPQS.  ACc.  sakenne.  N.  23.ACc.  sake- 
na  vel  sakena.  LM.  ACc.  the  sak  som  tha 
til  ACc. 

22)  Q.  honom  warder  till  Awrt,  oe  (Le.  D. 
honum  sculd  före  gifs.  oc  medh  thre  ACc. 

23)  S.  ACc.  hanom. 

24)  BEKLMNORS.  ACc.  kmris.    G.  kmrer. 

25)  BCDEKLMNOQR.  ACc.  add.  til  threskip- 
tis. 

26)  ENO.  ACc.  om.  malswghandanum  —  stOr 
dhenum.  LM.  106.  om.  malsaghandasmm 
—  skuld. 

27)  D.  add.  (B. 

28)  B.  ACc.  om.  vm. 

29)  EKNO.ACc.  add.  vm. 

30)  SXa.ACc.  sak, 

31)  LM.  ACc.  Forsiter  oc  han  then  daghin 
han  skal  edhin  ACc. 

32)  KQ.ACc.  om.  han. 

33)  ENO.  sculdhe  a  gangha  ACc. 

34)  X.  Edha  gänga. 
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gänga,  ('*wari  (><>rallen  til  (^^sama  sak  som  för  war^»)  sakt.  Thryskas 
han,^")  wari  samn*'*)  lagb.  (**Dyll  ban  sik  daghen  haffwa  takil,  ok  war- 
dh«r  til  wiuien,  wari  sama  lagh.  Orkar  han*')  eig  botiim,*^)  gange  lil  «r- 
wdhes.**) 


XXFL 


ILngia*')   witne  (*^inagho   gänga  aff  landeno   ok*')  i  stadbin,  ok  eig*^)  aff 
stadbenum  ok*")  a'**)  tandit,  vtan  maii^')  gripir  lil  ledznser.^')     $.1.  (^^Alle 

XXFI:  Jfr.,  cfr.  BJR.  32: 1. 


35)  D.  elltr  thrt/akas  then  edAin  i/angtB.  mari 
samu  lagh. 

36)  LM.  &c.  samtt  tagh  hrvat  ihet  ar  medh 
thrydiko  eiler  medh  androm  forsymihom 
(prn  fallm    —  layh). 

31)  BQR.  95.  samv'.  S.  äCc.  sakme  som  fitc 
ENO.  huwdk  sakitme  Tryskas  4Cc. 

38)  CBKQRS.  4Co.  wr. 

39)  ENU.43.  add.  rvidher. 

40)  CNOS.  &.C.  xama. 

41)  \M.  106.  om.  DyU  —-  arwdhes, 

42)  B.  om.  han. 

43)  R.iCc.  add.  Iha. 

44)  D.  add.  som  fbr  ter  sakt. 

45)  E.  Enyhon.  DM.  Scc.  om.  Enyin  —  ledt,- 
nar. 

46)  NO.  &c.  om.  magAo.  BCKQR.  SCc.  ffan- 
gen  aff  «Cc 

47)  26.  X.  fiCc.  om.  ok. 

48)  B.  O-c»  om.  ett},    C.  enyen. 

49)  E.&e.  om.  ok.    S.acc.  attr. 

50)  ENO.  «c.  vppa. 
61)  S.  iCc.  Aan. 

52)  ENO.  fiCc.  /e^sn.  L.  I06.  add.  witne.  R. 
icc.  fp.ez  srtrar.    64.  /A^f  Snack. 

53)  B.  60.  e//er.  19.  29.  Xa.  vtan  landzmanne 
eller  kömtapa  mo?ma  JnUendis  bygiande 
tko  ey  J  sama  stapenvm  kan  gifwas  sknild 
vm  ^itsld  e/Ier  (29.  add.  nmt)  annvr  mal 
ok  han  han-er  ey  breff  alhr  witne  till  J 
stapenvm  at  han  thal  gvldet  hawer  vtan 
takir  sik  till  rvitna  thar  han  bygger,  au- 
tingia  a  landeno  eUw  J  kopstapenvm  at 
han  th<el  (Xa.  rät)  galt  eller  sate  sik  mn- 
per   /tan    vm    tha   (29.  thbV)  han  hanvm 


'd  JO/, 
)  kafwt 


wes)  kafwer  tha  han  sokna  prestens  href 


ok  tolf  gopa  (Xa.  om.  gopa)  månne  witna 
(29.  Xa.  oro.  witna)  thar  J  soknene  eller 
hmraihöfpingians  ok  tolf  månne  thar  J 
kwderno  (29.  hcEradkeno)  eller  od  (29. 
om,  ok)  slapsens  (Xa.  om,  ok  tolf  —  stap- 
sens)  breff  ok  instghli  an  han  stapzman 
ar  at  han  hatver  tke  paninga  gnidit  mm 
hanvm  shild  före  gifs,  (29.  gafs)  aller 
vmsamt  (Xa.  samt)  sik  medh  hanvm  vm 
that  mat-  han  hanvm  skvid  före  giftver, 
tha  (Xa.  om.  tka)  wari  saklös,  hnmer  han 
titet  bre/f  ey  tha  gialde  gialdet  (Xa.  add. 
vt;  29.  add.  mth  aff)  svm  hanvm  skvld 
före  gifs,  gifs  (Xa.  add.  ock)  hanvm  skvld 
forti  annnt,  nari  fa/der  före  tke  samv 
sak  ok  bote  thre  mark  till  thraskipti» 
malsaghftndanvm  konongpnvm  ok  stapenvm 
at  ban  grep  sik  till  witna  ok  fyol  at  them 
Nv  kan  han  sik  syghia  hafwa  breff  ther 
a  thar  svm  han  bygger,  tko  (29.  Xa.  add. 
atk)  kan  hafwttr  them  py  thar  a  (Xa.  när) 
sik,  satt  (29.  add.  tha)  borghan  (Xa.  Bor- 
ghandaman)  fore,  sik  ok  (29.  oro.  ok) 
lagge  (Xa.  add.  thå  honum)  foghotan  ok 
borgltamastarene  dagh  fore  apter  py 
han  lanct  frän  bg  (Xa.  Stadennm)  byg- 
ger at  han  sin  breff  (29.  Xa.  byggar  sin 
breeff  ath)  hanta,  komber  ban  J sama  dagh 
the  fore  lagqia  medh  brefmm  sinvm  eller 
bvp  hans  mist,  wari  saklös,  komber  han 
eg  wari  faldir  till  h 
howdsactenä)  ok  pre  i 
sakt  (Xa.  add.  Ork)  s 
buamannena  ok  (29.  ati 
ghamastiirene  gifvi  th 
(Xa.  om.  stapn)  breff  i 
sama  målet  till  harapzt 
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bolfaste  m»n,  som^^)  böndir  ok  andre  (^^thotike,  (^^aeo  fhe  sk»iike^^)  lera, 
mogbo  witne  gaiiga^^)  i  stadhenani  fore^^)  draap  ok^^)  saar  ok  annur  tbo* 
likin,«i)  aea»')  the  n»r  »ra  tha  tbolikt»^)  h»nder.^«)  Um  giield  («^ok  («<^th«f 
tboliko  til  hörir,®^)  mogho  the^^)  ell^r^^)  andre  landzm»n  engin^")  wit- 
ne'*) gänga.' ^)  ('^Gaeste  ('♦warin  ('^hier  vm  i'®)  sama  laghum'')  ('®som 
sakt  aer. 


som)  thei  gänget  mr   Ok   hcBrapzhöfpin-  tvari  vppa  landeno  Cimste  vthan  til  ko- 

gon  (Xa.  om.  hvrv  —  AmrapzAöfpingan)  ma  wari  irnn  witAnisöördh  J  sama  tagbum 

Jtman   thripia  dagh  han  till  hans  kom--  the  for  ware  FramlcRdhis  mmrkiande  aik 

éer;  in   19.  foUo  abscisso  seqaentia  per-  hulkin   (Xa.   add.  man)   egh  warker  (Xa. 

ierunt  usque  ad  verba  thmn  epen  wp,  cap.  orkar)  smthia  borahan  före  sik  J  thesso 

29;  at  29.  Xa.  hoc  loco  pergant:  oc  visar  maleno  han  skal  Jf  stadhzens  gömo  smtk- 

honom  breff  oc  skal  om  t  het  malilh  ItBti  ias  (Xa.  sitia)  ther  tit  (Xa.  add.  at)  fogh- 

mata  (Xa.  mala)  vt  aff  goze  eller  jord h  ten  ok  borghamesterana  fwl  skiml  aff  thom 

hans  (Xa.  add.  sn^å)  mykit  som  (Xa.  om.  fomcempda   mannenom    (Xa.   mannumen) 

som)  gwltRt  ^r  wlla  hwvudsattena  (Xa.  faa  sum  htBrazhöfdingum  (Xa.  Häredzhöf 

Hufwutzsakena)  epter  stazs.  rmth  oc  III  dingianum)  ok  adhrum  wlla  sokna  pv^b- 

mzrk  medh  som  for  mr  sacth  oc  the  sku-  steuum  ok  adhrum  thbm  breff  skulu  haff- 

lu  in  til  stadhin  koma  epter  stazs  rwtA  ua  wth  giffuit  ok  sydhan  göris  medh  ha- 

ther  skiptas  oc  sama  lagh  havi  stazs  mcen  nom  mpther  thy  the  sannindena  (Xa.  san- 

a  landilh  til  stazs  manna  (Xa.  Länsman-  ninda)  fa  vita. 

na)  oc  köpstadher  til  annan  the  inrikis  54)  DLM.  &Cc.  oiq.  som.    ENO.  &c.  add.  (Bru, 

€Bra  oc  hwar  tholikth  mal  kan  hce^ida  thei  55)  FINO.  43.  men.    KLMQR.  iCc.  om.  tholi- 

skal  fastas  medh  fullum  btewm  oc  ska-  ke  wn.    D.  20.  the  ther  (20.  som)  skialike 

him  (Xa.  medh  Breftvum  ock  fnllom  skå-  fiCe.    C.  som  skalike  6lc. 

lum)  som  nw  wr  sacth  eller  vari  ther  lagh  56)  B.  om.  (Bn  —  wra. 

om   som   stazsins    laghbok   sigher   oc   w  57)  R.  &Cc.  add.  man* 

mwdhan  lonz  man  artv  (Xa.  iMndzman  58)  DLM.  iCc.  bara. 

är)  i  stadennm  tha  magho  the  (Xa.  må  59)  ELMNOS.  &c.  vm.    BCDKQR.  iCc.  ower. 

hon)   Vitlme  bara  som  byaman  om  thei  60)  CKLMQR.  fiCc.  om.  ok.     S.  iCc.  a/ler. 

han  seer  tha  eller  hörir  an  nakar  takar  61)  i^S.  106.  thoäk.    D.  thylikin.    LMS.  fiCc. 

sik  (Xa.  add.  han)  til  vitne,  en  swa  brath  add.  ai^ande. 

han  w   (Xa.  bort   aff)    bynom  faar   tha  62)  R.  fiCc.  rm. 

magh  han  ey  vitna  ower  (Xa.  meer)  thei  63)  D.  thylikt, 

sama  maal  vtan  han  havi  (Xa.  hafwer)  64)  LM.  ^c.  tymar. 

for  en  han  borth  for  thei  a  radzstuw  vi-  65)  M.  fiCc.  el/er.    S.  &Cc.  magho  the  ey  (46. 

terlikth  giorth  Invat  han  sa.   (Xa.  sågh)  iCc.  add.  ;')  stadhenom  vitna  aller  om  a- 

eller  hördhe  ther  om  Sama  lagh  havi  köp-  7iat  tolkith^  oc  ey  andre  landzman,  ga- 

staz  man  (Xa.  Köpstadz  man)  a  landeno  ste  &Cc. 

medh  landz  mannom  oc  ee  hwar  som  köp  66)  LM.  &c.  annat  tholkit  magha  fiCc. 

vitne  skulu  takas  j  stadhenom  hwath  köp  67)  DER.  iCc.  höre. 

görs.  eller    (Xa.  qörs  hwat  helder)  köp-  68)  LM.  106.  add.  ey. 

manna  mallom  eller  landzmanne  oc  köp-  gg^  bqkOR.  ÖCc.  oc, 

stadha  manna  (Xa.  Landzmanna  ock  Köp-  .^.  „          /      '  «  J  i/ 

siadz  manna)  thei  skal  alth  medh  twem  ^^)  ^-  ^.^^^''-    ^^*  ^^    ^.V' 

bynmannom  göras  oc  adhrom  egh  swa  sum  '^^)  ENO.  43.  add.  bera  eller. 

lanzmannum  aller  adrum  köpstadhaman-  72)  B.  gaa.    DLMQ.  tLc.  bara.    LM.  fiCc.  add. 

num.  (Xa.  Köpstadz  mannum)  Sama  lagh  j  stadheriom. 
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U»ghfarande  (^man  maa  th^n^)  sama^)  dagh  edh^)  gänga  som  (^han  edh 
f»ster,  sen^)  edhzfort^)  «r.  (^iEr  han^)  ridhande/^^)  (^^han  maa  sin  edh  a 
sinom  h«ste  göra  ok  lagh  gänga,  ok  skipmsen*^)  i  sinum  skipum  (^^ok  ba- 
tam,  ell^r  i^^)  ('^hampn  som^^)  the  liggia  i,^^)  aen^^)  swa  widherthorff  ok 
eig  annarledhis.^^) 

xxrm. 

J;»stir  th^n  man  edh^^)  eig  boolfastir  ser,  tha^^)  sseti^^)  borghan  före  sik 
ok  edh  sin;  ser  eig  malsseghanden  nseaer  tha  edh^r  skal  gängas,  (^'tha  Ise- 
ti^^)  foghaten ^^)  ok  radhm»n  (^^th^n  edh  gänga  som  for  »r  sakt  Rymer 
han^^)  vndan  som  edhin  fasste,^®)  ok  falz^^)  at  edhenum,  tha^»)  bote  (^^th^n^^) 


XXrn,  cfr.BiR.9:  1. 

73)  LM.  iCc.  om.  Gmste  —  iBr.    D.  iCc.  Vm  13)  K.  fiCc.  skipman.    Q.  add.  niedh. 

f'€ste  wari  samt  tagh.  13)  BCDBKNOQRXa.  iCc.  om.  ok  batum. 

BCIKQRSX.  &0.  8ic.    AHP.  ACc.  har  vm  14)  DENO.  43.  add.  tke. 

warifiy  at  in  A.  rec.  man.  adpositis  notia  15)  S.  fiCc.  hampnom  ther  the  fiCc. 

nomeralibas  indicavit  legendam  esse  warm  16)  D.  om.  sam. 

hmr  vm.    Cfr.  nött.  73,  75.  17)  ENOS.  fiCc.  om.  i.    D.  33.  innan. 

75)  ENO.fiCc.  om.  hKBr  vm,  18)  RS.ACc.  vm. 

76)  GQS.  ACc.  om.  i.  19)  LM.  ACc.  annars.    D.  4Cc.  ellers.    28.  ACc. 

77)  GQ.  ACc.  layh.  alliffhis. 

78)  BGDEKNOQRS.  ACc.  om.  som  sakt  mr.  20)  CDENOPS.  ACc.  add.  som. 

I)  HL  50.  om.  man.     RS.  ACc  masn  magho  21)  LM.  ACe.  om.  tha. 
tham  ACc.  22)  CQ.  ACc.  add.  han. 

*2)  GQ.  ACc.  om.  then.  23)  LM.  ACc.  wari  ther  om  lagh  som  fUr  ACo. 

3)  DLM.  ACc.  om.  sama.  24)  CK.  itetin.    DENOPS.  hte. 

4)  BGKNOQRS.  ACe.  add.  sin.  25)  S.ACc.  add.  Aorghamestare. 

5)  RS.  ACc.  the  edh  fasta.  26)  S.  om.  then.    BKQR.  ACc.  ethen  gänga. 

6)  R.  ACc.  vm.  27)  LM.  ACc.  then. 

7)  BCKLRX.  ACc.   eethf&rt.     DO.  ACc.  ez&rt.  38)  BCK(»IS.  ACc.  festir.     LM.  106.  hafwet 
EM.  ACc.  ezöret.   N.  e^zorit.   Cfr.  BjR.  9: 1.       fest. 

8)  LM.  ACc.  Hidhande  man  maa  (M.  Äe.  om.  29)  LM.  ACc.  add.  han. 
maa)  a  sinom  hest  och  skipmam  (M.  ACc.  «^v  » m*  v-   »»    *k^ 
skipman)  ;  sino  skipi  eUer  hampn  som  ^^>  »-M.  occ.  om.  tna. 

the  liggia  innan  edh  gänga  (M.ACc.  om.  ^^)  O-  *^'';  ^-  ®"-  {hm  borghansmanwar. 
edh  gänga)  om  swa  tCe.  DLMNO.  ACc.  hans  borghanmman  (LM.  106. 

9)  S.ACC.  add.  oc.  ^<^rgha  man;  NO.  borgaSzman)  thre  Hc 

10)  EM0.43.  add.  man.  S-^«-  borghandz  man  til  ACc. 

II)  S.ACc.  tha  ma  han  (pro  han  maa).  32)  Xa.  add.  hans. 

Corp.  Jur.  Sv.  G.  Ani.  Vol.  XI.  36 
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(^^borghansman  war^^)  ('^tbre  murkar  (^^sooi  for  »r  sakt,^^)  ok  swari 
före  sakinne.^^)  Kan  han  eig  borghan  faa,  ('^göris  mmdk  honam  som  iot^^) 
sakt  sen 


XXIX. 

JMw  (^^komber  thm^^)  man^^)  til  radzstnw^^)  edh  (^^skal  gänga  ell^  wit- 
ne  fylla/ ^)  giffw^^^)  malsseghanden,^^)  foghatin  ok^^)  borghanuestara^  ^) 
honnm^^)  (^^th^n  edhin  vp/^)  wari  swa  godhar^^)  edher^^)  giffwin  som 
gangin.  Nw  skil  th^m^®)  vm^^)  framledhis,^^)  sigh^  annar^^)  edh^^)  giff- 
win wara  ok  annar  eig,  witi^^)  foghotin,^^)  borghamsestara^')  ok  radhmaen 
(•♦the®*)  widher  waro  hwat  (®*th«n  edhar  war  giffwin  ellw  eig,  (^^ eller 
haffwi»»)  ihet  mmdh  stadz»*)  breffwm^^^)  f«st^') 


XXIX  =  MELL.  pgB.  18:  pr. 


33)  KQ.  42.  borghande  man.  66.  Xa.  iCc.  sam 
borgade  far  honom  try  iCc. 

34)  GBKQR.&C.  iBr. 

35)  C.  om.  thre  marArer. 

36)  E.  Verba  som  —  sakt  soiit  deleU.  S.  fiCc 
om.  haec.    LM.  iCc.  til  tkraskiptia  oe  4Cc. 

37)  BG.  fiCc.  sio.    A.  smkt. 

38)  LMNORS.  fiCc.  sakena.    D.  21.  hans  sak. 
BCDEKLMNOQRS.  fiCo.  add.  nu. 

39)  LM.  fiCc.  wari  ther  om  lagh  som  4Co. 

40)  43. 99.  X.  om.  fbr. 

41)  LM.  fiCc.   kan  then  man  til  radutowa 
koma  som  edh  fiCo. 

42)  BKQ.  fiCc.  om.  then. 

43)  CENOS.  iCc.  om.  man. 

44)  BCDEKNOQR.  «Cc.  add.  som. 

45)  S.fiCc.  vil  gänga  oe  fylla  He. 

46)  ELMNO.  «Cc  fulla. 

47)  h.6ie.  gifiva. 

48)  C.  fiCo.  om.  malsiBghanden ;  cfr.  not.  53 
inAra. 

49)  BCQ.  4Co.  om.  ok.    LP.  69.  elUr. 

50)  CS.ACc.  add.  ok  Mathmam. 

51)  BCKQR.4CC.  om.  honum. 

53)  19»  post  lacunam  (vide  not.  53  pag.  280) 

hie  iterum  incipit. 
53)  G.   add.   ok  malseghwiåen  tha   widher 

waro.    S.  fiCc.  add.  tha. 


54)  Q.  om.  godher.    ENG.  fiCe.  gildher. 

55)  EP.  ACc.  om.  edher. 

56)  ENG.  43.  add.  ther. 

57)  DLM.iCc.  at. 

58)  LM.  106.  add.  oe. 

59)  DELMNO.fiCc.  add.  then. 

60)  BCKR.  iCc.  om.  edh. 

61)  G.  42.  nntin.  BGKLMQR.  fiCc.  add.  tha. 
DENGS.&C.  add.  thei. 

62)  R.  iCe.  add.  ok. 

63)  LM.  fiCo.  om.  öorghamtBstara.  Q.  add. 
Met. 

64)  Q.  24.  ther.  G.  ther  sant  vm  ther  wir 
ther  fiCc  S.  fiCo.  om.  the  widher  waro. 
E.  ^om  ther  waro  iCc.  LMNG.  fiCc.  som 
tha  (NG.43.  thar)  nmr  waro  fiCc. 

65)  BPR.  fiCo.  add.  ther.    D.  50.  add.  som. 

66)  S.  4Co.  e^Am  var  ACc.  BGDBKNOQR.  fiCc. 
Aon  war  4Cc.  LM.<Co.  ^Aer  orr  satU  vm^ 
eller  thei  kan  wara  stadhfest  meåh  stadji- 
sins  brefwe. 

67)  ENG.  87.  om.  eller  —  fmst. 

68)  BCKQR.  fiCc.  add.  oc. 

69)  BDR.  fiCc.  stazcins. 

70)  DF.  &Co.  brtfue. 

71)  R.  fiCe.  add.  hwat  ther  sant  vm  wr. 
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xlwar^)  som  lingh^  (^»ro  mandz  aff  månne  ellar  qutnno,  bote  siaextighi') 
maT^Ler^)  til  thrseskiptis  (^malsaeghandannm,  konungenam  (^ok  stadhenum,^) 
aBn®)  sisex^)  godhra^^)  manna  witne  sem^^)  till;  orkar  han  eig  botum,  war-  86 
dhe  slaghin  (^^Ul  stnpnnna^^)  ok  forswseri  stadhin,  (^^ok  kome  aldrigh  op- 
taren^^)  i  han  vtan  han  wardhe^^)  halshuggin.  Nw  (^^kan  th^r  eig  wara 
witne  til,  ('^w»ri  sik  mmdh^^)  tolff  mannum;^®)  falz  han  at^^)  edhennm, 
(>2ivirari  fallin  til  sakinna.'^) 

XXXI ^^) 

Jtlwilkin^*)  man*^)  annan  kallar  oqwaedhins^^)  ordh,*®)  ok  wardh^r**)  ('®tQ 
wnnin  mtedh  twem^^)    (^^mannnm  (^^ghodhnm  ok   skiselikom,    bote   folff^^) 

XXXs  cfr.  BjR.  16.  XXX f,  cfr.  BjR.  21:  pr. 

1)  ENO.  43.  Nv  dirfids  nokor  til   (NO.  43.    19)  R.  4Cc.  add.  enom. 
add.  at)  liugka  £Cc.  20)  BQR.tCc.  manna  eth. 

2)  LM.  fiCc.  aff  nurnné  eller  qubmo  thera  ir-    21)  CD.  om.  at. 

ro,  bote  «Cc.  22)  BGDEKLMNOQR.  «Cc.  fellis  (23.  fiCc.  add. 

3)  KM.  ACc.  XL.  ok)  til  fiCe.    S.  fwllis  oe  at  sakenti. 

4)  GKQ.  fiCc.  add.  pemdnga.  P.  add.  -kmlk  23)  CEKPQ.  ACc.  sakerme.  H.  iCo.  sakena. 
sextij  marker  gange.  ER.  fiCc.  add.   Orkar  han  ey  botum.    Xa. 

5)  LM.  ACc.  om.  maUmghandanum  —  stadke-  add.  Nu  orkar  kan  eigk  Botum.  B.^  add. 
num.  36.  post  lacanam  (vide  not.  54  pag.  orkar  kan  ey  botum.  warthe  slaghin  som 
274)  hic  itemm  incipit.  /3r  er  sakt.    NO.  add.  Orkar  han  ey  bo- 

6)  E.  om.  ok  stadhenum.  ttim.  *gonge  som  f&r  mr  sagtk.    62.  add. 

7)  BGKQR.  ACc.  add.  ath  (Q.  22.  om)  aroop  För  en  doffuud  tiugare. 

(19.  4Cc.  rop)  komber  a  han*  24)  27.  post  lacanam  (vide  not.  45  pag.  273) 

8)  R.  ACc.  vm.     Xa.  add.  Aroop  komber  å       hic  iteram  incipit. 

han  ock.  25)  BCKLMQR.  ACc.  Brvar  som  kallar  annan 

9)  ENOXa.ACc.  tueghghia.  (pro  Hmlkin  —  kallar). 

10)  LMS.  ACc.  om.  godhra.  26)  SXa.  ACc.  add.  mller  kona.  ENO.  &c.  add. 

11)  O.  wr.  som. 

12)  BCDEKLMNOQR.  ACc.  with  stupona.  27)  BKLN.  ACc.  oqwethis. 

13)  P.  stuponne.     S.  ACc.  add.  oe  ryme  sta-  28)  BCKLQR.ACo.  orthum. 
dhen.  29)  DLMS.ACo.  add.  Mer. 

14)  S.  ACc.  at  kan  vil  äldre  äter  i  honom  30)  36.  Xa.  til  tyghder.  S.  ACc.  medh  vitnom 
koma  vtan  ACc.  til  wnnen  som  arn)  twe  godke  nuen  (46. 

15)  BCDKLMQ.  ACc.  optare.  R.  ACc.  optar-  ACc.  add.  och)  skaliahe  oc  kan  sik  ther 
v(ieer.    ENO.ACc.  ather.  före  ey  vmria  bote  &c. 

16)  L.  ACc.  wardher.  31)  27.  Xa.  ACc.  sex. 

17)  LM.ACc.  mro  ther  ey  witne  ACc.  32)  D.  godhum  mannum.  bote  ACc. 

18)  S.  ACe.  tha  Vieri  sik  sialuer  tolfihe,  fmldz  33)  ELMNO.  ACc.  om.  ghodhum  ok  skuelikum* 
ACc.  34)  ENOXa.  43.  siex. 
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mark^  tfl  thr»skiptis  (^^som  f5r  »r^^)  sakt,  eller  w»ri  sik  nkmdksmx  man- 
na edhe;  orkar  han  eig  botnm,  sla'^)  sik  före  munnin  ok  s»ghi^^)  iheO^) 
han  löögh,  ok^")  (^^wardhe  slaghin  widher^')  stokkin^')  ok  ryme  stadhin, 
ok  kome  aldrigh^^)  i  han  (^^vtan  malsaeghanden  bidher^^)  före  honnm.  Korn- 
ber  ok^^)  han^®)  i^*)  stadhin  oloffwandis,^'^  wardhe^^)  hans  raettir  tholi- 
kin*2)  som  för,* 5)  ok**)  »«*)  swa  opta*®)  (»^han*®)  (**i  stadhin  korn- 
ber.^  ^)  (^^Loffwas^^)  honnm  i  stadhennm  wara,  ok  gör  tholika^')  ger- 
ning^*)  optaren,^*)  wardhe^^)  tha^^)  slaghin  (^^til  stapunna  ok  ryme  sta- 
dhin, ok  kome  aldrigh  optare^^)  i  stadhin^'*)  mtBdh  böön  eller  annarledhis,^^) 
(7'vtan  han  miste  (^^tnngo  sina.  $•  1.  The^ta  a?ra  the^*)  ordh  som^*)  swa 
skaF^)  fyri  botas :^')  forwunnin'®)  thinflTwer,  forwnnin'*)  moordhare,^^)  for- 
wnnin^^)  linghare,^^)  forwnnin^®)  h»rianson, ^ ' )  (^^forwnnin  mordbbraennare, 


35)  ELMNOQS.  &6.  om.  sam  —  sakt. 

36)  B.  war. 

37)  BDKOR.fiCc.  slae. 

38)  PX.99.  add.  sielffrnr.    B.  add.  sieh. 

39)  BGDEKLMNOQRS.  iCc.  aU 

40)  BR.  iCc.  eller. 

41)  S.  iCc.  sidhan  skal  han  vidher  siupona 
sias,  o€  ryme  iCo. 

BE.  HL 

L.  fiCc.  siupona*    44.  fiCc.  stupo  stocken. 

BDENO.  fiCG.  add.  aler.  S.  iCc.  add.  op- 
are.    LM.  add.  opiare  äter. 

NOS.  fiCc.  for  an.  E.  om.  vian  —  Al^- 
num. 

DR.iCe.  bidhi. 

ELMNOS.  iCc.  om.  ok. 

DELMNO.  fiCc.  add.  aier.  S.  (Co.  add.  op- 
are. 

P.  vi;. 

DLM.iCc.  add.  ika.    99.  X.  add.  Ock. 

S.  ACc.  add.  ika. 

P.iie.  om.  tholikm.    D.  ikylikin. 

EQS.  fiCc.  add.  4Br  sakt. 

EPSX.  fiCc.  om.  ok.   LM.  iCc.  add.  sidhan. 

L.  ACc.  om.  <B. 

ER.  ACc.  add*  som. 

X.  om.  han  i, 

LMS.fiCc.  add.  atir. 

S.  ACc.  om.  t  stadhin. 

44.  ACe.  add.  oloffiumdis. 

S.  ACc.  vardher  hanom  loffuat  aiet  i  sta^ 


43 

43 
44 

45 

46 
47 

48 

49 

50 

51 

52 

53 

5 

55 

56 

57 

58 

59 

60 

61 
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dhen  koma,  oc  g^  han  tolka, geming 
re,  oc  vardher  medh  rmth  til  wnnen,  nd-^ 
ste  thnmgo  sina,  oc  rgme  siadhen,  oc  ko^ 
me  äldre  aiet  optare  ey  modh  hön  mller 
andralediB,  Theita  ACo. 

62)  RCDKLMNOQR.  ACc.  add.  oc. 

63)  D.  thylica. 

64)  BGDÉHIKLNOPRX.  ACc.  sic.  AQ.  germn- 
ga.    M.  geminger. 

65)  BCDEKLMNOQR.  ACc.  optare. 

66)  LM.  106.  add.  oc. 

67)  CE.ACc.  om.  iha. 

68)  BCDEKLHNOPQRXa.  ACc.  wiiher  stupo- 
na  (P.  stuponne). 

69)  X.  optaren.  P.  aptaren,  E.  ACo.  om.  h. 
v.    R.  95.  optarmer.    EM.  ACe.  add.  ather. 

70)  BCDEKLMNOQR.  ACe.  han.  LM.  add.  v- 
tan  antiggia,  at  in  L.  v.  vtan  lineola  est 
inducta. 

71)  GQ.  29.  adhraledhis.  ELBINOXa.  tCe.  pe- 
ninghom. 

72)  34.  orkar  han  ey  botom  miste  ACc. 

73)  LM.  106.  twngona  Theita  ACc. 

74)  G.  then. 

75)  LM.ACc.  om.  som. 

76)  MS.  ACe.  scubu 

77)  S.ACc.  add.  som  (er. 

78)  ENOXa.  om.  fornmnnin. 

79)  BK.ACc.  myrthare. 

80)  Xa.  add.  Bedragare. 
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(8'forwnnin  hunsioioson,^^)  forwnain^^)  thrsBttl  (^^vm  han  frsels  »r;®^)  ella* 
kalla  V)  godba  kuno^^)  (^^forwnDa  hoorkoDO,  (^^ell^r  forwooa  skökio,  (^^ella 
forwnna  tralkonu,  (^^ella  forwnna*^)  fordsedho.^ ^)  $.2.  Kallar  ok*^)  (*®an- 
nan  man  ell^r  qriiDno^^)  eth®^)  aff  thsessom  fornsempdbum^^)  nampnam,^^^) 
(^swa  (^som  (^hsBriaoson,  skökioson,  thiafson,^)  ok  aer^)  eig  {^maedh  (^the/ta 
ordhit^)  forwnnio,  ok  »ra  (*twe  maen  til  witna^^)  (^^som  for  ser  sakt,  wa- 
ri^^)  boot'^)  balffwo  minne.  Orkar  han  eig  botum,  (^^tha  skal  han  widh^r 
stakkin  slaghin  wardha,  ok  ey  thtts  haeldh^r  stadhin  fly,  vtan  han  wardher 
optare^^)  th^r  VDL€edh  fonnin.  (^^Nw  kan  honam  ihet  withas,  (^^w»ri  tha'*) 
sik  nuddh  si»x  manna  edhe,  (^^»n  eig  »ru  witne  til. 


81)  BEKLMOXa.&c.  AertWoTi.  48.  Xa.  fiCc.  Ao-  100)  Cl.  67.  matmom.    B.  27.  orihum. 
rinson.  1)  S.  ACc.  om.  swa  som. 

82)  ENOXa.  om.  forwnnin.   D.  om.  farwnnin  2)  LM.  106.  at  ey  föiffher  theita  &o. 
fnordhbrmrmare.  3)  E.  fornmrmen  narinsan  forwunnen  skö- 

83)  ENOXa.  om.  forwnnin.  SXa.  &c.  om.  kiuson.  forwunnen  thiuf  eller  nokot  an- 
forwnnm  kunxiuiosan.  nat  tholikt  oc  4Br  tkei  ordhit  medh  for- 

84)  G.  ACc.  Aundzseme  son,  BM.  &c.  Aunza-  wunnen.  bote  tha  XII  mark  til  threskip- 
mason.  ENG.  knndhsamo  son*  l>LR.ACc.  tis,  an  twegghia  manna  witkne  wm  til 
hundsomuson.  KQXa.  hundsomeson.  19.  Orkar  fiCo.  MO.  fornmnen  skökio  son  ACe. 
Xa.  ACc.  hvnsymason.    66. 104.  kwnsfotson.  ut  E.    Xa.  fbrwunnin  Horason,  f^rnnmr 

85)  CBKLMNOQS.  ACc.  omi.  D.  &c«  om.  vm  mn  Skökeson  —  threskiptis.  (ut  E.)  Jtem. 
—  ar.  Ock  Stadhen  ryma. 

86)  S.  ACc.  add.  alhr  forradkarvL.  4)  Q.  51.  Tiuffuasan.    26.ACc.  tivff.    D.  eller 

87)  BCDEKLMNOQRSX.  fiCc.  kallar.  tkyuff. 

88)  C.  ACc  qwinna.  5)  R.  öCc.  add.  tho. 

89)  EINOSXa.  &c.  om.  fornmna.    D.  ACc.  om.  6)  D.  thetim  ordh  medh.  fornmnen  ACc. 
fornmna  hoorkono  eller.  7)  BRS.  ACc*  Met.    KQ*  ACc.  ordk  forwunnen 

90)  BCKLMQR.  ACc.  om.  eller.    ENOSXa.  ACc.  ACo. 

om.  eller  fornmna.  8)  BCDM.  ACc.  ortk. 

91)  BCKLMQR.  ACc.  om.  ella.  ENOXa.  43.  om.  9)  ILM.ACc.  tweggia  manna  witne  til. 
ella  fornmna.  10)  BCDPOSX.  ACc.  witne. 

92)  BCKQR.  ACo.  om.  ella.     S.  ACc.  om.  ella  11)  LMS.ACc.  om.  som  —  sakt. 
forwnna  fordmdko,  12)  D.  add.  kons. 

93)  ENOXa.  ACc.  om.  fornmna.  13)  LM.  ACc.  tka  hans  sak. 

94)  B.  fordötha.  EN0.43.  add.  eller  nokot  14)  LM.  ACc.  wardhe  slaghin  widh  stupona, 
annat  tholikit^  ok  ey  ACc.    ENO.  43.  wardhe  slaghin  wi- 

95)  BGKLMQRS.  ACc.  om.  ok.  BCDKNOQRSX.  dher  stokkin  oc  ryme  stadhen.  Fithis  thei 
ACc.  add.  noghor.  honum   oe  mm  ey  withne  till.  weri  sik 

96)  LJtf •  ACc.  han  nokon  man  ACc.  E.  annor  medh  sax  manna  edhe  (43.  add.  oe  wari 
man  annan  eller  quinna  quinno  ACo.  saeklöös). 

97)  BNOR.  ACc.  sic.     DLMS.ACa  konu.     ACH  15)  CS.ACc.  optaren.     19.  ACe.  optarmer. 
IKPQX.ACC.  quinna.  16)  LM.  ACc.   ^ro  ther  ey  witne  til,  witis 

98)  EMNO.  ACe.  om.  eth.  thei  honnm  wari  —  eMe. 

99)  BDEL.  fomempdo.  KN08.  ACc.  fomemp^  17)  W.  ACc.  oe  em  ey  loitne  til.  weri  — 
da.  ethe. 
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XXXll. 

ilw  (**^kan  ihet^^)  swa  wara,**)  at  foghotin  (^^ok  radhm»n  nsempna  bya- 
man vm  stadhin^^)  gänga  ('^epti  stadzsins  aerindain,^^)  (^^hwat  iYiet  aer  h»l$t; 
(^^wardh^r  ('^th^m  nokot  giort  antiggia  i'^)  ordbum  ella  g^mingnm,  Ugge 
alt  i^^)  twaeböte.'')  $.1.  Stadhsins  sweoa  Cok  foghatins  »ra  eig  bögbre  i 
ordbum'^)  »d  tbe  maen^^)  engin  stadbsms  »rinde  sökia  (^^ella  gänga.' ^) 

xxxni 

Otadhsins'®)  swena  ok'^)  fogbatins,  (^^bwilke  tb^f^')  bselst  sera,^')  skala 
wara  böwiske^')  ok  rsette^^)  i  allom  stadbsins^*)  »rindom  (^^ok  fogba- 
tins,^^)  widb^r  (^^byamsen  fatika  ok  rika,  landzmaen  ok  gttste,  nat  ok  dagb^*) 


XXXll  =  BjR.  21: 1. 


18)  CDLMQS.  iCe.  om.  iha.  fagkiäkenSj  htvilke  tke  wra  kmlzt,  oc  var- 

19)  CKQS.  ACe.  om.  wn  —  til.  dher  ihöm  nokoth  giorth  antikie  i  ordhom 

20)  D.  nempnir  foghaten.  bargkarmesiBTB  oc  mller  (46.  iCc.  add.^)  gemingom.  tigge  att 
raähmen  nokra  hyamen  iCe.  Uå.iCe.nefnp-  i  ttveböte  (pro  ok  —  gänga);  qoibaa  Xa. 
ne  foghotin  oc  radhmen  nokra  bymen  ACc.  add.  Sfe.  Såsom  t  näsiföU€tnde  Capitel, 
BGKQR.  iCc.  nempne  (CQ.  iCc.  nernpner)  quo  indicari  videtar  seqaens  caput  istis 
foghoten  oe  rathmen  byamen  til  at  Vm  esse  connexam. 

ACc.    ENO.  43.  nmmpna  fogatten  oe  bor-  34)  CL.  ACc.  add.  e//er  gemingom. 

ghamestara  nokra  men  vm  ACe.  35)  CMNO.  ACc.  add.  som.  BDK.  ACc.  add.  ther. 

21)  S.ACc.  om.  Met  Q.ACé.  add.  the. 

22)  S.  ACc.  vardha.  36)  R.  ACc.  om.  ella  gänga. 

23)  S.  ACc.  6orgham»8tare  nmmpna  nokra  by-  37)  26^  ACc.  add.  vthan  radmen  varin  i  twe 
amain  ACc.  bothum  (40.  ACe.  tvaböte). 

24)  LMS.  ACc.  add.  shdu.  38)  LM.  ACc.  Alle  stadzsins.    S.  ACc.  The  for- 

25)  LMR.  ACc.  om  stadzsins  ärande.  n»mde  swena  skulu  oc  engom  byaman- 

26)  B.ACc.  add.  eller.  nom   misforma   (eller  gmstom  nat   wller 

27)  37.  Folio  deperdito  seqneatia  desunt  os-  dagh  i  ordom  (eller  (46.  ACe.  add.  J.)  aet- 
que  ad  finem  hniiis  libri.  ningom,   Engom   oe  sith  meåh  wtda  aff 

28)  LM.  ACc.  Alth  thei  them  (M.  Aonom)  mo-  tagha,  findz  ACc. 
te  g^s  j  ACc.   Xa.  gbrs  them  nokot  oUjkt  39)  R.  ACc.  (ella. 

i  ACc.    ENO.  oc  mysfyrmis  a  (NO.  om.  a)  40)  ENO.  ACc.  om.  hwilke  —  (era. 

them.  i  ACc.  41)  BGHILMQR.  ACc.  the. 

29)  K.  Folio  abscisso  seqaentia  desniit  as-  42)  LM.  ACc.  add.  the. 
qae  ad  verba  före  thy  magho   ACc,  cap.  43)  G.  om.  håwiske. 

34:  3.  44)  ELMNOXa.  ACc.  rethferdogke. 

30)  D.  ACc.  medh.  45)  EINO.  43.  om.  stadhsins. 

31)  I.  19.  om.  t.  46)  ENO.  ACc.  om.  ok  foghatins. 

32)  Q.  ACc.  twebotom.  47)  Q.  om.  foghatins. 

33)  BDLMR.  ACc.  eller.  36.  Xa.  om.  ok  fogha-  AS)  29.  X.  ryka  ok  fathygha  badhe  with 
tins.   SXa.  ACc.  sculu  vara  hoffuidzske^  oc  (X.  om.  badhe  with)  byamen  lanzman  ACc. 
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{^H  allom  sinum  g^miDgum,^^)  eogum  sit  aff  taka  mmdh  (^^wald,^^)  (^^eller 
(^^nokrom  misfyrma^*)  antiggia^^)  i  ordhnin  ella  g^roingam.  (^^Findz^*) 
aonarledhis,  ok  wardha  the^^)  (^^brnUike,  ok  »ra  fol^^)  witne  til,  tha  skala 
the  siin  brut^')  b»tra  som  andre  m»n,®^)  (^^badhe  i^^)  ordbom  ok^^)  ger«- 
oiogum,  ok  (^^enga  nadhe^*)  viMdh  tbCTi  göras;  ok^^)  rsette^^)  foghatin  mmdk 
(^^radhmannnm  iwir  fogbatans^')  swena,  ok  radfamaBonene  mtBdh  fogbatennm  86 
iwir  stadbsiQS^^)  swena,  (^^iwir  alF^)  tbe  brut  som  kanno  bsenda  i^^)  sta- 
dbenam  a  thera  waagbna,  (^^ella  ther  til^^)  ksero  koma. 

XXXIIII 

1^)  hwilkOD^)  stadh^)  vtlsnske  gaeste^)  koma,')   (^tha  skala  tbe  tb^r^)  siin 


49)  LM.&c.  add.  oc. 

50)  ENO.  43.  badhe  j  fogattens  itrindhum 
oc  stadzens  oc  seulu  enghom  medh  wel- 
dhe  eller  ormth  sit  af  toka  (43.  sitt  fråå- 
taga)  eller  iCc. 

51)  D.  fiCc.  add.  oc.    LM.  fiCe*  add.  oc  skulu. 

52)  BGQ.  iCc.  om.  tviUd  eller. 

53)  Xa.  add.  eller  orått. 

54)  R.  iCc.  om.  eller.  LH.  iic.  om.  eller  — 
gemingum. 

55)  D.  nokraledhis.  R.  &c.  ntJsre  misffrmo. 
B.  noffhre  misfMno  entigia  iCc. 

56)  G.  iCc.  måsfortna. 

57)  D.  fiCc.  om.  antiggia. 

58)  ENO.  43.  Göra  Ihe  annarledhis  oc  obtu 
ther  til  skal  oc  withne  tha  ACc. 

59)  DLMS.fiCc.  add.  thei. 

60)  S.  iCc.  om.  the. 

61)  S.  ACc.  thier  til  wnne,  tha  iic. 

62)  DLM.fiCc.  Mer. 

63)  S.  iCo.  add.  at. 

64)  BNOXa.  43.  add.  /  stadhemm. 

65)  ENO.  iCc.  om.  badhe  —  gemingum.  LM. 
iCo.  ^at  thei  esr  j  ordhum  eller  gemtn" 
gom. 

66)  D.27.  medh. 

67)  CQ.  &c.  add.  J. 

68)  S.  &c.  engen  nadh  medh  th&m  göris. 

69)  DLM.  iCc.  nadhir.  ELNO.  iCc  add.  seu- 
bi.    M.  add.  scal. 


70)  BCDELMNOQRSXa.  fiCe.  sic.  AHIPX.  iCc 
vtan. 

71)  ENOXa.iCc.  rae/Ai?. 

72)  ENO.  43.  borghamestarum  ofuer  städ- 
rens suena  oc  borghamestexa  oc  radhmen 
medh  fogattaiium  ofuer  fogattans  swena 
vm  all  thera  bruth  (pro  radhmannwn  — 
stadhsins  swena).  19.  stapenom  ofwer 
stapsens  swena  ok  rapmamnene  mep  fo* 
ghotanvm  vm  hans  swena. 

73)  BCDLMQRSXa.  &c.  stazcins. 

74)  BCLMQRSXa.  öCc.  foghotans.  D.  fogha- 
tenUf  at  litt.  u  deleta. 

75)  ENOXa.  ACc.  om.  iwir  —  koma.  LM.  106. 
om  all  (M.  add.  the)  brut  som  the  bryta 
j  stadhenom  (M.  stadhum),  om.  a  —  ko' 
ma. 

76)  I.  alt.    BCQRS.  &c.  om.  h.  v. 

77)  Q.  &c.  om.  i. 

78)  D.  the  till  iCc.  BCQRS.  iCc.  om.  ella  — 
koma. 

79)  P.  i. 

1)  BCEHINQRSX.  fiCe.  om.  /. 

2)  LM.ACo.  hwilkom. 

3)  LMNO.  (Cc.  add.  7'  swerike. 

4)  BCQRS.  ACc.  m^.    BCLMQ.  fiCc.  add.  /t/. 

5)  R.  tLe.  kunno  tilkoma.  ENOS.  fiCc.  add. 
til.    09.  X.  add.  i. 

6)  LM.  fiCc.  Mer  ^Aru/u  the  siin  &c. 

7)  ES.iCc.  om.  ther^ 
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wapn*)  Didhar  Iseggia,  ok*)  eig^®)  thrai^M  D»r  sik  haiFwa^^)  ('^bpdd  ihe  i 
stadheDum  »ra  antig^a  (^^dagh  eller  nat,  lönlika  ella  opinbarlika,  ("^swa 
som^^)  swaerdh,  stekamaez,^^)  ryting»/*)  baslara,^*)  eller  (^^hwal  wap- 
nam^i)  thet  hslst  aera,^^)  (^'vtan  r»Ua  matkoiwa;  (^^vtan'^)  {^Hhe  haff- 
win^^)  fegdt  a  sik,  tha'^)  ('^skola  Ute  (^ ^foghotins  ok  radhmanna'*)  orloff 
ther  til  haffwa,  ok^^)  Cthe  skala  ('^wiia  ham  thef  maa^^)  wara.  Hwar'^) 
annarledhis'^)  gör,  (^'swa  opta  haa  wardher  fangin  ther  mmdk^  haffwi  for- 
giort  wapnoio^*)  som^®)  han  ther^^)  n»r  sik  haffwer,  ok^^)  si»x  murkir^^) 
til  (^^twaeskiptis  konangenam  ok  stadhenam;^^)  orkar  han  eig  bo  tam,  gaage 
til  »rwdhis.    $.1.  (^^Ok  i  (^^hwariam  stadh  inrikis  mogho  eig^^)   byamaen 


8)  B.  wakn.    PX.99.  add.  ok  rvtBria. 

9)  LM.&C.  add.  skulu. 

10)  ENOXa.  43.  enghaledhis. 

11)  ENOS.&c  om.  them. 

12)  S.ICe.  buBra. 

13)  BCDLMQRSX.  iCc.  methan.  24. 29.  medh. 
ENG.  43.  j  stadkenum  dagh  &c. 

14)  S.  iCc.  om.  dagk  eller  not. 

15)  BR.  fiCc.  om.  swa.  LM.  4Co.  kwat  Met 
iPT  kelst  swerdk  fiCe. 

16)  BPRSX.fiCc.  add.  wr. 

17)  BCR.  ACc.  stikametz. 

18)  BGELMNOQR.  fiCc.  ryting.  S.  ACc.  om.  h.  v. 

19)  BGEIOPX.  &c.  sic  AHNQRS.  4Cc.  bmsla* 
ra.   DLM.  ACc.  om.  h.  v.   &6.  iCc.  bårtkzana. 

20)  LM.  (106.)  oe  armor  wapn  enkle  v  tan 
&c. 

21)  CQS.  fiCc.  wapn.    BR.95.  waknum. 

22)  EQ.  ACc.  mr. 

23)  D.  om.  vlan  rtella  malkniwa. 

24)  S.  4Cc.  kaffua  the  feygd  &c. 

25)  M.  add.  at. 

26)  E.  Aon  haful   BCNOQR.  «Cc.  kan  kawer. 

27)  HILM.iCc.  kaffua. 

28)  Q.  65.  tkog. 

29)  BCQR.  (Le.  scal  han  foghotans  &c 

30)  S.  &C.  orloff  aff  /fogatenom  ftorgham»- 
stare  oc  raifmannom  bedhas  om  the  seulu 
tköm  bmra,  kvar  fiCc. 

31)  ENO.  iCc.  borghamestdxa. 

32)  BD.  22.  om.  ok.    L.  fiCc.  at. 

33)  BCQR.ACc.  Mo  am/u  the  wita  fiCc. 

34)  LM.  106.  pröfwa  om  thei  4Cc. 

35)  20.4CC.  skal. 

36)  LM.  4Cc.  add.  som. 


37)  D.  annarledk. 

38)  DS.  fiCe.  om.  swa  —  m»dh.  ENO.  43. 
ki^iä  forgiort  wapnitk  oe  (E.  ▼.  oe  de- 
leto  est)  sma  optka  kan  tkei  gör  oe  (N. 
43.  om.  oe)  medh  siex  iic.  LM.  106.  (28.) 
A4r/}z;i  forgiort  wannit  tkei  kan  ner  sik 
kafwer,  oe  tker  til  VI  m^rk  til  iwaskip- 
tis  Sma  opta  kati  tkei  går,  Tkenna  wa- 
pen  oe  paniga  taki  konugin  oe  stadkin 
Orkar  tLe. 

39)  GQ.  &c.  tvapnen.  DS.  iCc.  wapnit.  BR. 
waknen. 

40)  S.  fiCc.  om.  som. 

41)  BGDQRS.  &c  om.  iher. 

42)  D.  &c.  add.  medh. 

43)  CQ.  ACc.  add.  penninga. 

44)  Q.  ACo.  treskiptis.  D.  tkneskiptis  w  swa 
optw  kan  the%  går.  Orkar  &c. 

45)  S.  add.  vider  bot  som  nu  ar  sakt. 

46)  D.  Engin  byaman  seal  oe  wapn  bmra 
./.  stadhenvLm.  midker  samu  boot.  som  sakt 
wr.  vtan  dtc.  S.  ACc.  /  engom  stad  i  ri- 
kena mtu^ko  nokre  byamwn  tkmsseti  vapn 
bmra  vidk  bot  som  p^r  wr  saktk  vtan  tke 
sitk  eghit  kaffua  erffue  i  stadken  fiCe.  LM. 
106.  (28.  iCc.)  Enge  bymen  magko  bara 
wapn  j  stadketiom  inrikis,  kwat  tke  (Bro 
idkkelika  i  stadkenem  eller  ey,  vtan  kan 
kafwer  til  KL.  mark  rårlikit  godkz  eller 
eyghit  arff  J  stadhenam  vtan  kan  båtå 
(M.  (Le.  båte)  som  (M.  add.  får)  sakt  ter,  ffar 
nokor  byman  sin  esrande  aff  enom  stadk 
oe  til  (M.  add.  en)  annan,  wari  samu 
lagh,  iCc. 

47)  Xa.  ingom.   ENG.  engkum  stadk  inrikis 
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wapn^^)  b»ra^^)  som  nw  »r  (^^saght,  ok  widh^r  sama^^)  boot,  vtan  han 
haffwir^^)  eghit  arff  i  stadhennm,  ella^^)  orkar ^^)  til  XL  märka  rörelikt  godz, 
hwat  (^«the  »ra  idhkelika*^)  i  stadhenam  ella<^®)  eig.  $.2.  (^^Far  ok^^o) 
byaman  aff  enum  stadh  ok^^)  til  annan,  (^^»rande  ellir  kopinskat^^)  sin  driff- 
wande,  tha  han  ther  komber®^)  wari  sama  lagh  vm  han^^)  som  vm®^)  (^^  an- 
nan byaman^®)  th»r  bygger.^*)  $.3.  Hoffmsen^^)  sknlu  (^ Udhkelika^ ^)  se- 
rande  fara,  badhe^^)  (^^konnngx  ok  siin,  til  (^^köpstadz,  (^^til  en  ok  annan 
(^^aff  ok  til,  (^^ok  hwart  thera  wrande^®)  liggia;®^)  (^^fore  thy  magho  the 
eig  wapn*')  siin®*)  mista® ^)  («*i  stadhennm  (®®eller  hwar  (•^tha*  »r.®*) 
$.  4.   (^^Bondher   ok    (^^the    m»n^')    (®^od»dhis    drsengia    »ro,  ell^r  legho 


nokre  by  amen  magho  ber  a  wapn  widAer  71)  DNOQ.ACc.  idhelicw.   LM.  iCe.  altidk.  42. 
both  sam  sakt  ter.  vthan  iCe.  faskelika. 

48)  BCQR.  &c.  enge.  73)  BCDENOQRS.  6Cc.  sic     A.  add.  stim,  at 

49)  B.  39.  wakn.  litt.  m  scalpro  motata  est  in  n.    HILIMD^X. 

50)  R.  iCe.  add.  vtan.  ACc.  add.  siin. 

51)  B.  stat.  wither  tCe.  73)  ELM.  iCc.  om.  badhe. 

52)  GQ.  fiCo.  sama.  74)  LM.  106.  til  konnngin  oc  fra,  oc  hwart 

53)  DENOQ.  fiCe.  hafui.    R.  &e.  mgh^r.  iCe. 

54)  PX.  fiCc.  ok.  75)  BCDNOR.  iCe.  köpstath.     E.  köpstedha 

55)  S.  fiCc.  aghw.  en  til  oc  annor  frän  oc  huart  ACc. 

56)  D.  han  idheliew  J.stadAenomtBr.  eller  ey.  76)  BCDNOQRXa.  OCc.  om.  til.     S.  iCc.  om. 

57)  NOQS.  (Co.  idehga.  til  —  annan. 

58)  NOR.  &c.  add.  oc.  77)  NO.  (Cc  fra.    D.  thijt  thera  dto. 

59)  A.  v.   Far  reo.   man.   perperam  mntata  78)  S.tCc.  om.  ok  —  liggia. 
est  in  Får.    BCENOQRS.  &c.  Fara  oc  (B  79)  E.  add.  fara  eller. 

NO.  nokre)  bgamen  aff  ACc.  80)  DLM.  &c.  add.  oc. 

60)  D.  nokor.  81)  LM.  ACc.  thy  hmno  the  &c.   K.  post  la- 

61)  S.&Co.  om.  ok.  cmiam    (vide  not.  29  pag.  286)  hie  itemm 

62)  S.  iCe.  sin  (Brände,  tha  ACc.     ENO.  43.       incipit. 

siin  iJBrindhe  medh  köpinseap  eller  huat  82)  BR.  39.  wakn. 

wrindhe  the  hafua  wari  samu  lagh  tha  83)  BCKQRS.  iCc.  thera.    26.  &c.  add.  nidw 

han  til  (NO.  43.  add.  then)  stadhin  kom-       l^ggi^  eller. 

ber  Bofinen  &c.  84)  LM.  ACc.  vmbmra. 

63)  BDQR.  ftc.  k&pinscap.    C.  &c.  köpskap.  85)  D.  om.  t  stadhenum  eller.    E.  om.  f  — 

64)  G.  add.  tha.  wr. 

65)  LM.  106.  add.  tha  han  til  stadhin  komber.  86)  LMNO.  &e.  om.  eller  —  mr. 

66)  B.  iCc  om.  vm.  87)  B.  ther.    D.  iCc.  the  tera. 

67)  LM.  fiCc.   the   bymen  ther  j  stadhenom  88)  GXa.  6Cc.  add.  jamtf  lagh  hawm  byta- 
byggia.  men  a  landeno  medb  landz  mannom. 

68)  DQ.  &c,  add.  som.  89)  29.31. 69.  Xa.  om.  hane  §. 

69)  BGQR.  6Cc.  ligger.  90)  DLM.  6Co.   adhre   (LM.  fiCe.  om.  aflfAr^) 

70)  19.  Xa.  &c.  add.  ok  bönder.    BGQRS.  iie.       othedhis  drenge.  magho  fiCe. 

add.  som.  91)  G.  iCe.  om.  frnrn.    ENO.  6Cc  add.  tfom. 
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driBDgia,  the  magho  eogin  wapa"')  b»ra  i  stadbennm,  (°*widhir  boot  som 
f&r  aer  sakt.*^) 

Jr  ore  älP)  brut  magho  byamsen  ok  gaeste  i  stadheoani  borghan  sieiia,  vtan 
X\ket  gaar^)  a  liiff,^)  ok  wardh^^)  (^widh^r  faerska  gaerningh  takin,^)  ok  före 
all^)  brut  i  stadhsins  gömo  ssetias,  vtan  han  brutliken  wardh^r^)  widh  ko- 
nuDgh  ella^^)  konungx  raadb,  ell^r^^)  forsmaar^^)  konangx  aembazmans^^) 
bndh^^)  th^^^)  han  honuui^^)  a  konungx  wseghna  (^^göra  biudh^r  ok  ( ^  ^sksBsri 
tiP*)  9Pra;  tha'^)  ma  konungx  foghote  radha,'^)  m€Rdk  (^^radhmanna  ra- 
dhe,  hwat2  3)  (2*han  wil  han^»)  i»»)  torn  teggia^^)  ellis")  i^«)  stadhsins 
gömo.^®) 


92)  Xa.  othetis,  otedhis  vel  ödådhis  Drän" 
giar.  66.  Xa.  iCc*  otijdes  drengia.  BGEK 
NOQRS.  ACc.  man  tveei  othetis  drengia  wa- 
ra.  magho  6Ce. 

93)  B.  39.  wakn. 

94)  D.  om.  widhir  boot. 

95)  S.  74. 75. 76. 77. 78.  novo  capite  add.  sta- 
tutam  R.  Magni  Erici  filii  de  anno 
MCCCLX,  qaod  in  Addit  G.  legitar. 

1)  Q.  20.  om.  hoc  capat,  qnod  iamen  in  Q. 
rec.  man.  add.  in  schedula  membranaeea 
heic  adfixa. 

2)  N.29.  alt. 

3)  DELMNO.  fiCc.  gange. 

4)  ENO.  43.  add.  thera.    R.  &c  add.  ^Ua. 

5)  N.  43.  vordm. 

6)  LM.  fiCc.  a  ferske  iCc.     S.  a  fwrsko  ta- 
.    ghin. 

7)  ELMNOXa.iCc.  fanghin. 

8)  B.  add.  staz. 

9)  DN0.43.  wardhe. 

10)  P.  fiCo.  ok.    E.  add.  bnUhlikm  widh. 

11)  LM.  106.  oc. 

12)  BR.  iCc.  foTstimar.    LM.  26.  forsymar. 

13)  CDEHILMNOPSX.  iCc.  mmbizmans.  K. 
34.  mmbizmanna.    BR.  iCc.  vmbuxmanna. 

14)  G.  add.  ok. 

15)  L  thw. 


16)  BGKR.  iCc.  om.  konum. 

17)  S.  ACo.  om.  göra.     G.  byuther  at  gåra 
ok  &c. 

DENO.  43.  therfynnas  (E.  add.  san)  skiwi 
ill.  tha  ACc.  LM!  106.  mr  ther  skiel  til, 
ha  &c. 

BGKR.&C.  om.  til. 

K.  tho. 

BGKR.  fiCc.  rath  hawa. 

ENO.  43.  borghamffstarom  oe  radhman- 
num  huat  ACc.  S.  ACc.  RadrntJknom  (pro 
radhmanna  radhe,). 

NO.  43.  add.  hefSr. 

S.  fiCc.  the  vilia.  27.  the  han  heldher  i 
om  mlia  ItBggia  ACc. 

E.29.  add.  helder. 

P.  om.  t.    LM.  106.  add.  stadzsins. 

BCKRS.  ACc.  siBtia. 

P.  ellers.  BGDEIKLMNOSX.  iCc.  eller.  R. 
95.  (Blia. 

BDKS.  fiCc.  om.  t. 

48.  add.  Åra  wittne  miste  hoffuodit  sitt 
oc  gange  ingen  löffie  fire  ij  tesso  måie 
Nu  kan  ey  wara  wittne  till  lige  thet  till 
IS  manna  weria  te  honom  warij  warder 
fella  te  honom  tvari;  tha  halzhuggenn. 
59.  add.  dno  capita:  Byammnn  och  wård- 
mannom  4Cg.  et  Gror  någor  mdrckeligitt 
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{'Edzöris  balker  {^hafwer^)  {^fiokka  XXV IL 

/.    i\w  ridh^r  man  heem^)  a  t  andrum  thses  wiliande,  at  han  wil  honum  ska-  87 

dha  göra. 
IL   Nw  rymer  man  at  annars  mans  gardhe  före  owinum  sinom. 
///.    Um^)  sen  han  skadha  faar  för  aen  han  til  bondans  gardh  komber. 
////.   Um  man  gaar  i  annars  mans  gardh,  ^)  gör  eig  blaanadh  eller  blodhivite. 
V.   Nw  sen  draap  eller  blotwite  wardher  giort®)  i  heem  fridhi. 
VL   Um  man  faar  skadha  annars  stadz^)  aen  i  sinom  gardhe. 
V  IL    (^^Nw  hittas  m»n  i  gardhe  sate  ok  skilias  osate. 
VIIL    Um  man  haempnis  a  sseset  maal  ok  bööt. 

IX.  Um  man  hsempnis  aeptir  bötir  fsesta. 

X.  Um  man'^)  hsempnis  a  annan  ok  annar  giordhe  gserningena. 
XL    Um  man  takir  mö  eller  kono  nusdk  wald. 

XIL    Um  nokor  gör  forsat  före  androm  a  kirkiowiegh  eller  radhstow  wsegh, 

hwat  han  hselder  far  til  eller  fraa. 
XIIL   Nw   kombir    skilnadher    manna   maellen   a  kirkiowaegh    eller  radhstow 

^  waegh. 
XIIIL    Um  kirkio  fridh  eller  radhstuw  fridh. 

XV.  Um  man  seltir  annan  aif  lagha  til  mselum. 

XVI.  Nw   ledher  man   annan   til  stok  eller  annarstadh,*^)  hogger  aff  honom 


otiudh   6Cc.,    quae   in   Addit.   F.    legantar.  3)  P.  add.  /  sick. 

46.47.  55.  68.  8d.  101.  103.  hoc  loco  inse-  4)  X.  XXV IL  CapiteL 

ränt  EdsB.  27.     56.  add.   caput:  Nw  tre-  5)  41.  om.  heem. 

schas  bya  man  fiCc,  quod  in  Addit.  E.  1.  6)  PX.  99.  Nw  om  han  iCc.    I.  Nv  an  sea^ 

legitar.    72.  hoo  loco  add.  idem  caput  qaod  dha  iCc. 

S.  ACc.  post  cap.  34  huias  libri  insenmt.  7)  99.  X.  add.  och. 

1)  BDKLM.  fiCc.    habent  rubr.  Ber  byrias  8)  PX.  fiCc.  sic.     AHI.  giordher. 
edzöris  balker.    T  AB  V  LA.    (DKLM.  ^^  px.99.  ^nnar  siadz. 

fiCc.  om.  T  AB  V  LA;  L.106.  add.  oc  tal-  '     .^  „  ..     ,         ,..               ..     ,        . 

ias  i  honom  flokka    XXV;   M.  add.  ^®)  106.  Foho  deperdito  sequentia  desant us- 

medh//oAÄa  XXV.).    N.  Ber  bortås  J''®  *^  ^®^*^*  ^^^^^^  ^"«  '^^  *^«-'  ^«P- 

TabulaaffEizöris  Balk.  GEHIORS.  ^- P""' 

&e.  carent  rubrioa.   48.  habet  hano  librum  11)  BCX.99.  iCc.  sio.   AHlP.  41.  annar.    Gfr. 

post  libmm  U5gB.   37.  post  lacnnam  (vide  textam  capitis. 

not.  27  pag.  286)  bio  iteram  incipit.  12)  Hl.  annarstadz.  PX.  99.  annorstadh.  41. 

2)  Q.  ACc.  om.  haffw^r  flokka  XXV IL  annorstådz. 
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mmdk  wald  ena  hand  ellar  en  foot,  ell^r  stinga  vt  annat ^')  oghat,'^) 

(^^eth  öra  (^^affskaer,  eller  n»8a  ell^  tnngo. 
XV IL   Nw  httmpnis  man  a  konungx  doom. 
XV HL   Nw  gånger  man  heem  at  andrnm  ok  fore^^)  han  m^Bdk  waldz  w»r- 

kom  v  heme  sino.^®) 

XIX.  Um  bonde  radher  hnsfrn  sinne  swa  at  hon  faar  dödh,  eller  hnsfm  dr»- 
pir  bonda  sin  muddh  wadha. 

XX.  Um  barne  wardher  offhardhlika  radhit  swa  at  ihet  döör'*)  affl 
XXL   Nw  witis  månne  tinffsak  eller  annnr  brat 

XXI L   Um    man   bidher'^)    annan   man    dnepa   eller  andra  g^eming^')  före 

sik  göra. 
XXIIL  Um  raan  ok  thies  mans  brnt  som  the<  gör. 
J^XIIIL   Nw  ligger  man  i  skoghe,  skipi  eller  annars tadh,^  2)  ok  låter  sik  til 

at  r»na.^') 
XXV.   Um  man  gånger  i  annars  mans  traegardh  som  lukter  aer,  ok  taker  ther 

fmkt  auBdk  wald,  eller' ^)  hwat  thet  »r  annat 
XX  VL   Hwrn   edzöre  skal  botas,  ok  the  brnt  som  hsnda,  antiggia  i  sarum 

eller  drapum  eller  blotwite,  tha  edzörit  timar. 
XXVIL   Um  then  man  som  gör  flök  ok'^)  sampninga  a  foghota,'^)  borgha- 

m»stara  ok'^)  radhmaen. 

J.lw'^)  (^^ridber^^)  man  heem  (^'at  andrum  eller  gånger,  thies  wiliande, 
/:  pr.  =  MELL.  EpsB.  1. 

13)  P.  om.  annat.  •    23)  P.  röfwa. 

14)  99.  X.  ögha.  24)  P.  ock. 

15)  41.  eUer  affskåär  Ut  åra,  nota  tCe.  25)  PX.  99.  eller.    I.  1. 

^tl  p5'  ^-  'iS:  ^^'  ^"^"^  "^'^"^  '^^'^  *^^    a«)  PX.  99.  foifhatin. 

17)  PX.  OCc.  firer.  ^J,  ^^  ^      '  ^ 

18)  P.  kansbartL  2^)  ^^^'  ^"^' 

19)  P.  faar  död.  %)  D. boc looo habet  rnbr.  madkstofw  bal- 

20)  99.  X.  biudker.  ker,  mioiatoris  errore.    R.  Har  bgrgk- 

21)  I.  gemmga.  tas  edzöriU    29.  X.  Edzåris  bolker. 

22)  P.  ammr  etadk.  29)  BCDEEULBINOQRS.  ICe.  om.  Nw. 
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at  han  wil  honam'^)  skadha  göra,  ella  (^^nokro  haos  hione,  ella^^)  nokrum 
them'^)  (^^i  hans  gardhe  »r  ella^^)  g«st  haffwir,  ella  them^^)  hans  gardh 
söker  i  thrangam;  tha  han  i  gardhin^^)  (^'komber,  (^ 'slåar,  drseper/^)  hog- 
gir  fnllum  sarum,  ella^^)  slaar^^)  skeno,  blanath^^)  ella  blotwite,  alle  the 
thérr^^)  mmdh  »ra^»)  .(««i  flok  ok««)  faranöte,»^)  the  haffwa  alle^^)  brutit 
edzörit  $.1.  Sama^^)  lagh  wari  vm  skipfridh/^)  bastu w  fridh,^^)  heme- 
likhws^^)  fridh,^^)  ok  i^®)  andrum^*)  (^^'soni  framledhis  vptselias.^') 


// 


ixymer  man  heem^)  at')  annars  (^mans  (^huse  ell^r  gardhe  firi  owinum  si- 
num,  ok^)  hin^)  som  »p(i  far,  kastar  elkr  skiutir  aepti  honum  swa^)  at  han 
faar»)  dödh  aff;^)  (^ofulsare^^)  ella  blånat;^')  takir  \\keO^)  sidban^^)  han^^) 


//  =  MELL.  EpsB.  2. 


30)  B.  Uwil  man  hem  at  athrum  ritha  efler 
gänga  thes  ACc. 

31)  NO.  43.  add.  Nakar. 

32)  A.  Pro  at  primani  scriptmn  est  tiL  EN 
OXa.  ///  annars. 

33)  59.  Xa.  ACc.  bondanom. 

34)  R.  fiCc.  andro.    D.  hans  hionum  iCo. 

35)  LM.  37.  add.  oe. 

36)  NO.  4Cc.  add.  som. 

37)  DLM.  6Co.  om.  i  —  ella  t  hem. 

38)  R.iCc.  add.  ther. 

39)  BCEKNOQR.  fiCc.  om.  them.    IN.  add.  i. 

40)  NP.  garSom. 

41)  106.  post  laconam  (vide  not.  10  pag.  291) 
hic  iterum  incipit  verbis  komber  Alle  the 
ICc. 

42)  LM.  hugger  eller  stingir  fullum  iCc. 

43)  ES.&o.  add.  eller. 

44)  BLMNO.  6Cc.  om.  ella. 

45)  IS.  6Cc.  om.  slåar. 

46)  S.  6Cc.  om.  blanath. 

47)  LM.  iCc.  om.  ther. 

48)  B.&C.  mara. 

49)  8.  om.  t  —  the. 

50)  BCKLMQR.  iCe.  eller. 

51)  B.  fiCc.  famdte.  B.  famötha.  23.  Xa. 
4Cc.  Wghe. 

52)  BCDÉKNOQR.  ACe.  om.  alle. 

53)  BKLMRX.  &c.  samu.    DE.  Sami. 


54)  C.  27.  skipa  fridh.  100.  Xa.  add.  Råd- 
stufwo  fridh. 

55)  L.  ACc.  add.  oc. 

56)  G.  &c.  hemelikes  hws.  IL  95.  hemelix 
hws.    P.  ACc.  hemelhns. 

57)  64.  add.  rådzstuffuo  fridh. 

58)  BCDEKLMNOQR.  fiCc  om.  t.  Q.  add.  al- 
lom. 

59)  DENO.  43.  annor.  8.  allom.  Q.  tCe.  add. 
husom. 

60)  BLM.  fiCc.  /Ai?m.  CDEENOQ.  iCc.  the.  SXa. 
iCc.  ^Adira  stadhom  framledis  nmpnas  vp 
(65. 70.  Xa.  om.  vp). 

61)  LM.  iCc.  sighias. 

1)  BCDEKLMNOQR.  fiCc.  om.  heem. 

2)  DELM.  6Co.  ^i7/.     NOS.  6Cc.  ^'. 

3)  BCDEKNOQRS.  ACo.  om.  man^  Ati««  e//er. 

4)  LM.  iCc.  om.  Afi^e  eller. 

5)  BGDKLMQRS.  iCc.  om.  ok. 
O)  BDELMNORS.  &c.  /Ae». 

7)  D.  51.  om.  sn)a. 

8)  ENOXa.  43.  kan  fa.    S.  fiCe.  liwter. 

9)  CNQ.  iCc.  om.  aff.  BEKNOQR.  iCc  add. 
tf//er. 

10)  CBEUKLMNOPQSX.  6Ce.  /ii/firre.  R.  »5. 
fult  smre.  D.  blanath.  fullsmre  eller  blodh- 
vite.  taker  tCc. 

11)  C.6Cc.  add.  ellr  blothwite. 

12)  BG.6CC.  blanath.    S.tLe.  add.  oe. 
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komber^®)  i  (^^hans   gardh   som  han  till  (^^hielpa  sökir;  tha  haffwir*^)  han, 
ok  alle  (^^ihe  mtBdh  (^*honam  waro,  bruHt  edzörit. 


w  kan  {^^i\iet  taka  bin^^)  som  fore  löpir,  för  sen  han  i  hans  gardh  korn- 
ber  som  han  flydhe  til,  tha  (^^haffwa  the  eig  brutit  edzörit. 


N 


N 


w  (^^ridha  msen  ella  gänga  heem  (^^aat  andrum  manne,^^)  (^^»n  ('Uho 
at  the  wilia  skadha  göra  ok^^)  gita^^)  eig,  ok^*)  (5*slaa'®)  engin  (^'til 
blodh,3  8)  eig  (^•hogga,  eig*«)  draepa,  tha**)  haffwa  the**)  brutit* 3)  XL  mar- 
ker til  thrieskiptis  (**mals»gbandanum,  konnngenum  ok  stadhenum.  $.  1.  Bry- 
ta the  hws,  (**ella  skeno  slaa,  ella*®)  skiuffwa*')  månne*®)  ell^r**)  (*®skiu- 


Ill=MELL.EpsB.4. 


13)  N.  dtc.  om.  tkei. 

14)  LM.  ACc.  add.  at. 

15)  L.  &c.  Met. 

16)  M.ACc.  kom. 

17)  E.  oro.  hans.  BR.  &c.  thes,  S.  iCc.  gar- 
dhen  (Eller  hws  ihwns  mans  han  rymer 
(46.  iCc.  rympde)  til  Mtdlp,  tha  ACc. 

18)  DELMNO.  ACc.  hielp.  36.  Xa.  rymer  tha 
«Cc. 

19)  P.ACc.  haffwj. 

20)  36.  Xa.  hans  folyhiara  (pro  the  —  waro). 

21)  21.  (BTU  j  flak  oc  j  fartinöthe  (pro  ho- 
num  waro). 

22)  M.  om.  hoc  caput. 

23)  S.  ACc.  talas  ath  skadhen  hmndhe  för  wn 
han  (46.  om.  han)  kom  til  gardhen  han 
rymde  til  oc  meenthe  hiwlp  i  haffua,  var- 
dher  han  for  slaghin,  hyggen  wllir  sko- 
t  hen,  ther  €Br  ey  brutit  edzöreth. 

24)  BDENOR.  ACc.  thm.    L.  ACc.  honi^m. 

25)  23.  Xa.  ACc.  (er  ey  ACc. 

26)  82.  invertit  ordinem  haius  capitis  ac  pro- 
xime  seqaentis. 

-27)  C.  ACo.  rither  man  ellr  gånger  ACc. 

28)  ENO.  43.  til  annars  wn  ACc. 

29)  BGDKLMQRS.  ACc.  om.  numne. 

30)  A.  Verba  iBn  tho  roc.   man.  lineis  sunt 


////^  cfr.  BjR.  14:  14;  MELL,  EpsB.  5. 

inducta.     SXa.  ACc.  thas  viliande  at  ACe. 
R.  ACc.  Swa  at  ACc. 

31)  D.  thot  (rec.  man.  mut.  in  fhmt)  theiic 

32)  59.  Xa.  ACc.  ann  tå  att  the. 

33)  BGKQ.ACc.  göra. 

34)  UBILM.  ACc'  om.  ok. 

35)  E.  40.  Slåar.  S.  ACc.  engen  akoma  görs, 
tha  ACc. 

36)  LM.  106.  add.  the. 

37)  56.  Xa.  ACc.  blonad  eller  bloduite. 

38)  DBEKLMQR.  ACc.  blod:^. 

39)  P.  hugger  ey  drapir. 

40)  LM.  ACc.  eller. 

41)  DENO.  ACc.  tho. 

42)  L.  ACc.  om.  the. 

43)  BCKLNOQRX.  ACc  forbrutit. 

44)  LM.  106.  fore  weldit.  Bryta  Atc  S.  ACc 
ther  mr  ey  edzörit  brutit  bryta  ACo. 

45)  fiCKQR.'  ACc.  oc.  S.  ACc.  om.  ella  skeno. 
M.  om.  ella  skeno  slaa.  L.  106.  om.  ella 
—  ella.    D.  skewB.  eller  skyufua  ACc. 

46)  BCEKNOQR.  ACc.  om.  ella. 

47)  S.  ACc.  skuffua. 

48)  Q.  om.  månne.  SXa.  ACc.  add.  mllir  qvnn" 
no. 

49)  B.ACc.  oc 

50)  S.  ACc.  om.  skiuta  ok. 
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ta,  ok^^)  komber^^)  (^^blotwite  innan  ella^^)  (^^blanadher  ella  nokot^^)  Xhet 
liiffwe^^)  hans  (^^ma  skadha,  (^^ok  »ra  si»x  manna  witne  till,  th^r^^^)  dsr 
edzörit  brntit,®*)  {^'^eWev  waeri  sik  mmdh  tolff  (^^manna  edhe.®*) 

liw^)  kan  thra  man^)  heemsokn^)  gör^)  (^warda^)  draepin  (^ella  (^saar, 
ella  faar  blotwite  (^ella  blanadh  i  thy^^)  han  heemsokn  gör,  (^Mha  »r  Xhet 
alt  ogilt  (*nhe<  han  faar.  (i^jvw  (^♦knnno  the**)  (**firi  fara  ok  wilia*') 
vndan  flya,  alt  ihet  the  faa  i  gardhenum  ella  a  iomptinne,  th^^  aer  alt^^)  o- 
gilt.  $.1.  Nw  (^*»n  the  aeghas  widher  i  lukunne  eller^^)  gardhzlidhi, ^  ^ ) 
ok^')   (^^falla  fötir  innan  gardhzluku^^}   ella  liidh^"»)  ok   howt  vth^»)  ('^^ 


r=MELL.EpsB.6. 


51)  LM.  106.  om.  ok.  9)  BGDKLMQR.  &c  om.  ella  blanadh. 

52)  D.  add.  iker.  10)  BCKLQR.&c.  add.  at. 

53)  S.  &c.  I  nokot  &c.  11)  LM.  fiCc.  <b  hwat  Aon  kan  faaj  tky,  tkei 

54)  BGKQR.  fiCc.  om.  ella.  wr  ogiilt  (pro  iha  —  faar). 

55)  ENO.  iCc.  om.  blanadker  ella.  12)  BRS.  fiCc.  om.  thei.    ENO.  43.  om.  thei 

56)  R.  äCc.  om.  nokot.  —  o^/ilt. 

57)  BCDKNOOR.  6Cc.  liiff.  13)  M.  om.  Nw  —  offUi. 

58)  B.  äCc.  kan.    R.  ACc.  skadhar.  ok  fiCc.  14)  59.   kana  Ihenn  som  hemsöekning  gör, 

59)  D.  tha  kafua  the  brutit  ezöret  an  sax  föreföpa,  och  mill  wnndann  fly,  aftt  théi 
manna  witne  ara  till.  eller  &c.   LM.  ACc.  hann  fåår  ACc. 

tha  ar  edzörit  brutit,  an  &c.  ut  D.  15)  R.  95.  add.  som. 

60)  C.  ACc.  tha.  16)  CDLSX.  ACc.  sic.   BKQ.  ACc.  om.  firi.  Cfr. 

61)  P.  forbrutit.  nött.  12, 13, 15  sapra.    AHIPXa.  ACc.  som  firi 
'  62)  L  om.   eller  —  edhe.    S.  ACc.  vitis  thei  fara  nnlia  ACc.    X.  in  texta  qnidem  habet 

hanom  oc  ey  ar  bar  oc  (46.  ACc.  om.  oe)  nt  A.,  hoc  vero  refert  ad  errata  t3rpogra- 

ataghin  vari  ACc.  phica.    Cfr.  MELL.  Et)sB.  6:  1.    56. 87.  Xa. 

63)  D.  ACc.  mannom  (pro  manna  edhe).  ACc.  sam  heemsöchn  (87.  Xa.  heemsöckning) 

64)  Xa.  add.  om  ey  åra  ffitne  til.   23.  hic  giöra,   Filia  ACc. 
inserit  capot  in  textall.  17)  CQ.  om.  witia. 

1)  NFX.  ACc.  om.  Nw.  18)  L.  ACc.  om.  alt. 

2)  D.  36.  om.  man.    DENOR.  ACo.  add.  som.  19)  ELMNO.  ACc.  aghas  the  widher  ACc. 

3)  20.  ACc.  hemsökning,  et  sic  in  seqaentibas.  20)  BCDEKLMNOQRS.  ACc.  sic.    AHIPX.  ACc. 

4)  P.  ACc.  f/öra.  ok.    LM.  ACc.  add.  ;. 

5)  ENO.  fa  biodhwite  eller  drepin  wardha  21)  CBDEHIKLMNOPQRX.  ACc.   sic.     A.  ACc. 
J  thy  ACc.  gardhlidhi.    S.  94.  gardz  liidhine. 

6)  BGDKLMQRXa.  ACc.  sic.  AHIPSX.  ACc.  add.  22)  LMS.  ACc.  om.  ok.   R.  95.  add.  thei.  SXa. 
t  heemfridh.    Cfr.  MELL.  Et)sB.  6:  pr.  ACc.  add.  vardker  than  drapin  som  (Xa. 

7)  S.  ACc.  sar,  allir  slaghin,  vari  thei  alt  om.  som)  hemsokin  gör. 

ACc.  23)  E.  huwdh  faldher  wth  tie. 

8)  BCKQR.  ACc.  faa  (CKQR.  ACo.  far)  saar  el-  24)  GBDKLNOQR.  ACc.  sic.    AHL  ACc.  gardh^ 
ler  blotwite  ACc.  lukuna.    P.  Atc.  gardsUukunne.    X.  Gårdz 
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them^^)  heemfiokn  gör,  wari^*)   ogilder.    Falla  fotir  vtan  ok  howt  tnnaD,'^) 
wari  gilder,^^)  {^Hhy  at  thttdhan  ('^fioIP«)  som^*)  fSHr  stodho. 

Fl 

89  IMw  kan  th^n  löpa  v  gardhe'^)  som  the  ('^til  ridha  ella  gingo  f^heem  aat, 
ok  drspir,  slaar^®)  ella  hogger  (^^sidhan  the  (^^komo^^)  v  hans  gardh/') 
bote  epter  thy^^)  (^^gttrningin  (^^»r,  (^^i  sarum  ella  hwat  thi^f  »r,  (^*ok 
eig  epter  edzöreno,^^)  (^^Hwat  han  faar  saar  ella  (^^wardh^  dnepin  si- 
dhan  han  konlb^r  v  (**8inum  gardhe,  (*^tha  (**böte  (**ok  thc/,*«)  epter  thy 
malit*^)  war*®)  (^•giort  i  sarnm  ella  drapam,*®)  («*som  han  »lto/(**i  stadz 
raft,  ok  wari®')  i  (^^ttngo  thsesso  edzörit  brutit.®^) 


Fl,  cfr.  MELL.  EpsB.7:  pr. 


lukunna.     SXa.  6Cc*    fforek  Udhino,     M. 
gardhz  Udi  oc  iCe. 

25)  S.  fiCc.  lukw. 

26)  LMS.  iCc.  vtan. 

27)  S.  6Cc.  gardhen,  vari  fiCo. 

28)  CDELMNOQR.  fiCe.  add.  som. 

29)  LM.  106.  Ugge. 

30)  S.  iCe.  jn.    L.  106.  add.  före. 

31)  PX.ACc.  add.  /for. 

32)  D.  thyt  thmdkan  ACc. 

33)  36.  Xa.  fiuUo  fbter  sum  stoiko. 

34)  BCKLMQRSXa.  4Co.  add.  hutviA.  EXa. 
add.  han.    P.  51.  add.  kropp. 

35)  KQS.  iCc.  om.  som. 

36)  DLMR.ACe.  add.  sinom. 

37)  LM.  106.  gingo  hem  ath  eller  ridha,  (M. 
ridhu)  drmpev  sidhan,  slåar  iCc.  S.  &c. 
ridho  heem  til.  drtepper  6Cc. 

38)  SNO.  43.  om.  heem  aat.  D.  om.  heem 
aat  ok. 

39)  B190.4S.  om.  slåar. 

40)  LM.  106.  tha  the  mro  kompne  iCo. 

41)  DNOQ.  ACc.  kuma.  E.  w  gardhenum  ko- 
mo.  bote  ACe. 

42)  B.  iCc.  add.  wt. 

43)  BGDKLMNOQRX.  6Cc.  gardhe. 

44)  N.  fiCe.  add.  som. 

45)  LM.  106.  akoman  wr  til  oc  iCe. 

46)  8.  ACc.  görs,  hwath  thei  ofr  J  sarom, 
dräp,  allir  bloduite,  oe  ey  ACe. 


47)  D.  huat  thei  wr  saar  eller  draap.  oe 
ey  tCc. 

48)  Verba  ok  —  edzöreno  delenda  sont. 
Auctores  hoius  codicis  male  intellexenmt 
MELL.  E{)8B.  7:  pr.,  nbi  verbia :  höte  wfle 
landz  laghum  indicator  eam  qoi  oecidat 
vel  valneret  adgressorea,  in  hoc  caau  non 
a  poena  libemm  esse,  pariter  ao  si  hoc 
factom  esset  t  garpenum  mlUe  a  tomptin- 
ne,  ni  in  caplte  proxime  praeeedenie  di- 
ctum  erat;  de  poena  vero  violati  inra- 
menti  regii  nullo  modo  qoaestio  esse  po- 
toit;  qoamobrem  id,  qood  in  fine  hnins  oa- 
pitis  dicitnr:  ok  wari  i  tsngo  thmsso  fte., 
non  pertinet  ad  hnnc  easnm,  sed  tantnm 
ad  enm,  de  qno  in  posteriore  parte  hoins 
capitia  dieitur:  Hwat  han  faar  saar  6Co. 

49)  GBDEKLNOQR.  fiCo.  aic  M.  ACc.  edzöre. 
HIPSX.  &c.  edzörit.    A.  edhårit. 

50)  O.  Faar  oe  han  a  sik  saar  4Cc.  LM. 
106.  wardher  ok  han  saar  eller  dnepin 

•    aff  them  sidhan  fiCo. 

51)  DEN0.4d.  draap.  sidhan  fiCc* 

52)  P.  om.  simim.  ENO.  43.  gardhenum.  tha 
&e. 

53)  DLM.  106.  wari  lagh  samu.  oe  wari 
&c. 

54)  BGKQR.  &c.  böten  oe  the  eptir  iCc 

55)  ENOS.  (Ce.  om.  ok  thei. 

56)  P.ftc  ther. 

57)  S.  add.  Met. 
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VII 

11  w  hittas  msen  i  gardhe  (^sate  ok  skilias  osate,  Xhev  »r  eig  edzörit  bratit, 
vtan  haa  gange^)  v  gardhe')  wredh^r,^)  ok  httoter^)  sik^)  wapn^)  ok^)  hinlp, 
ok  gånger  swa*)  äter  i  gardhio,  (^^'hoggir,*  *)  draepir^')  ella  (*'gör  (*^no- 
kot  theV^)  for  »r^^)  sakt;  tha  hawer^^)  han,  ok  alle  the^®)  mtBdh  honum^*) 
waro,^^)  brutit  edzörit.  $.1.  Kan^^)  tbra  man  döö^^)  (^'heemsokn  giordhe, 
för  sen  han^^)  haffw^  siin  brut  b»trat,  tha^^)  giselden^^)  arffwa  hans,  (^^som 
(*«han  »rffdho,*»)  »pt^r  thy  ('^the  arff  taka'*)  ('^ok  för  »r  vrskilf ) 

VHL 

l\w  h»mpnis  man  a  saeset  maaP^)  ok  bööt,  ('^tha  haffw^  han  brutit  edzö- 


rih  cfr.  MELL.  EpsB.  8.  Vill  =  MELL.  EpsB.  fl. 

58)  BCEKNOQRSXa.  iCe.  igr.  12)  Xa.  add.  slår.    36.  add.  ailler  slåar. 

59)  56.  59.  Xa.  thiU,  och  giärtdngen  giord  13)  LM.  106.  stinger ,  slåar  blatk  eller  bio- 
åkr  (Xa.  war)  i  ke.  dkukt  tha  ACc. 

60)  ENO.  43.  add.  the.  14)  S.  fiCc  nokon  saran.  tha  iCe. 

61)  S.  ACc.  om.  som  han  alto.  15)  B.  ther.    C.  add.  sam  nv. 
63)  BCKQRS.  ACc.  eptir.    ENOXa.  43.  epter  16)  R.  ACc.  var. 

thy  stadzens  retter  Tvisar  (43.  wtuisar)  17)  M.  48.  haue. 

oc  siger  oc  ACc.  18)  C.  62.  add.  sam. 

63)  BNO.  43.  ar.  19)  P.  add.  are  ok. 

64)  S.  ACe.  engom  tkassam.  20)  LUf S.  ACc.  aro. 

65)  P.  forbrutit.  21)  S.  ACc.  add.  nakor. 

1)  G.  sota  ak  skilias  asata.  22)  BCDEKMNOQRS.  ACc.  add.  sam. 

2)  S.  ACe.  gar.    ^LMPX.  ACc.  gånger.    DELM  23)  S.  ACc.  edzörith  haffuer  brutldt  for  tCe. 
NOXa.  &o.  add.  sidhan.  24)  E.  ACc.  om.  han, 

3)  DENORSX.ACc.  sic.    LM.ACe.  gardhenom.  25)  BCKQR.ACc.  om.  tha. 

BGKQ.  ACc.  add.  sithan.   AHIP.  ACc.  add.  si-  26)  LMS.  ACc.  bote.   D.  gielde  them.   B.  gel- 
num.  de  han  eller. 

4)  S.  ACe.  om.  nxredher.    R.  ACe.  sidhan  han  27)  1).  36.  the.  ELMNO.  ACc.  hans  bruth.  ep^ 
wredher  vardh.  ter  thy  the  arfuet  thoko. 

5)  BDEPSX.  ACc.  hemptir.     NOQ.  ACe.  hemp-  28)  S.  ar/fuit  haffua  tag/ät  vp,  apther  ACo. 
tar.  29)  R.ACc.  add.  hans  brut. 

6)  P.  ACc.  add.  waria.  30)  62. 59.  som  the  aff  arffuet  ACo. 

7)  BR.95.  wakn.  31)  CBDKR&ACc.  toka, 

8)  D.  ACc.  eller.  32)  LM.  ACc.  som.   DBNO.  ACo.  om.  ak  —  vr- 

9)  BLMS.  ACc.  sithan.    99.  X.  add.  sedhan.  skilt. 

10)  ENO.  43.  oc  gör  draap  eller  saar  eller  33)  CLM.  ACc.  sakt. 
nokot  ACc.  34)  NO.  43.  om.  maaL 

11)  C.  ACc.  add.  ellr.  35)  D.  om.  tha  —  edzörit. 
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rit;'^)  ('^tha  skal  thet  tolff  manna  (^^naempd  wita  mmdk  sinum^*)  edhe^ 
hwat  (^^haelder  annar  skilnadh^r  kom  thera^')  niflBUen^^)  eller  eig. 

xSvf  (♦♦ma  man  eig  h»mpnas  epter  (♦*bötir*«)  f»8ta,^^)  vtan  han  bryie*«) 
edzörit,  vtan  böter  seen^^)  eig^^)  borghadha  ok  swa  see^^)  före  skilt,  at'^) 
botas  the  eig^^)  then  sama^^)  dagh  the  (^^fore  Ittggia,  tha  mogho  the  h»mp- 
nas;  »n^^)  (^^hsempnis  han  sidhan^^)  böter  »ra  borghadha,^®)  tha  (^^haff- 
Yfer  han  brutit  edzörit.  Nw  sen  nokot  ser  bööt  aff  botinne,^^)  tha  (^^mogho 
the  eig  hsempnas,  vtan  krseffwia®^)  tfaa;*^)  (^^atir  staar  moM,  laghnm.^^) 

X 

11  w  ma  man^)  ey  bsempoas  a  annan  ok  annar  giordhe^)  gserniBgi&a;  hsemp- 

UL  »  MELL.  EpuB.  12.  X  »  MELL.  Ef^B.  13. 


36)  ELMNO.  Ht.  add.  oc.  52)  BGDEKLMN0QJ18X.  iCc  sie.    AHIP.  fiCe. 

37)  ELMNOS.  dtc.  thet  skulu  Ulf  mem  (pro  ok.    Cfn  MELL.  E^B.  12. 

tha  —  nmmpd).  53)  ENOXa.  iCc.  add.  a.   D*  adå.  vp  a.  LM. 

38)  67.  Oaobas  foliis  deperditis  seqnaiitia  de-  add.  innan. 

sunt  usque  ad  veii>a  åller  åkap,  nu  kan  54)  DELMNOS.  ACc.  om.  samtu 

iCc,  cap.  16: 1, 2.  55)  S.  wrw  vi  fmsia  ee  loffuadha^  tha  fiCe. 

39)  E.  thera.  56)  ENOS.  6Cc.  om.  wn. 

40)  EN0&4CC.  Mi.  hmlder.   LM.  (IW.)  Mer  57)  ELM.fiCc.  B£fnas  tke  sidkam  iU.  S.  iCc. 
4Br  sani  vtm  (pro  hmlder  —  eig).  JEr.  thei  (46L  ACe.  add.  ath)  swa  ath  hatmp- 

41)  BCDEKNOQRX.  fiCc.  sic.   AHI.  om.  thera.  nas  the  sidhan  {Le. 
S.  ACe.  thöm.   P.  ther  i.   Gfr.  not.  40  prae-  58)  LM.  ACe.  add.  at. 
•edentem.  59)  D.  add.  ae  wtfestm. 

42)  S.  ACc.  1  mmllom.  60)  S.  ACc.  mr  edzörith  bmthit  Nw  kan  nyf 
48)  62.  uiveriit  ordinem  Imias  ioapitia  ae  pro*  iothom  naket  böth  wara.  tha  ACe. 

xime  seqaeatis.  61)  GDEKMNOQ.  ACc.  botomen. 

44)  LM.  ACe.  hempnis  man  a  (03.  epte)  bö-  62)  DLM*  ACe*  ma  han  eu  ACa. 
^er   (M.  add.  vt)  festa,  tha  hafiver  han  63)  CDLMNOS.  ACc.  krefid. 
brutit  edzörit  iU.  64)  PSX.  ACc.  add.  som. 

45)  P.  om.  bötir.   E.  ath  tvth  festha  aru  Ad-  65)  DELMNO.  ACc.  niedh  laghum.  som  äter 
ter  vthan  tie.  ständer  (LMN.  ACc.  staar). 

46)  PX.  ACc.  add.  <Bru.  66)  ENOXa.  43.  add.  oe  Ugge  thei  til  telf 

47)  NO.  ACc.  vtfesta.  manna,  huat  aimar  skilnader  (N.  43.  on- 

48)  BGDKQRS.ACC.  bryter.  nat,   om.  skilnader)   kom  therra  mellan 
*  49)  ES.  ACc.  aru.  eller  ey. 

50)  DLM.  ACc.  om.  eig.  1)  S.  ACc.  om.  man. 

51)  LMS.  ACc.  ar.  2)  BCK.  ACc.  gör. 


Edz&ris  B.  X.  %W 

Bis  hM^)  a  aonao,  (^ok  anoar  giwdhe  géermogiDa)  tlM  {^hMSNfer  han  bitilif 
edzörit;  (^tha:  sknln  \\mt  tolff  maen  wita^)  hwat  hieldher®)  (^han  tmmpdis  a 
(^^anaan  eil^  eig,  eller  tfam  sami  giordhe  g^rningina ^  ^ )  ella*^^)  aanar;  gior- 
dhe  then  sami  eig  gvarningiiia,  {^^ihet  skulu  tolff  in»n  wita  hwat  h»lder^^) 
annar  skilnadher  kom  thera  msllen  eila^^)  hin^^)  hmnpdis^^)  a  annan; 
(^^httmpdis  han  a  annan,  tha  haffwir  han  brutit  edzörit 

LJardhér  kona  ella  mö^^)  wald  takin,  ok  (^^wardher  (^^thai  man^^)  ta* 
kin**)  a  ferske  gÄmingh,**)  miste» «)  (^^howut  sit,*»)  »n»»)  til  »ra  8i«x 
manna  witne.  Wardher  han  eig  fangin^^)  a  fsorske  giemingh,  vtan'')  sy* 
nia^*)  tho  hans  klaedhe^^)  eller  h«nna'*)  riffwin,  ella'^)  höns  roop^^)  ok  a 


XI,  cfr.  MELL.  EpsB.  14. 


3)  BNO.  &o.  man.  14)  DLMP.  fit.  om.  hmtd&r. 

4)  DENO.ACe.  om.  ok  —  gfetfdngina.  15)  P.  add.  ey  Ella.    D.  adå.  vnu 

5)  S.  4Cc.  mr  edzöriik  britkit,  oe  XII  mmh  16)  NO.  om.  kin.    DLMR.iCe.  kan. 
seulu  tket  vitka  aik  tket  ey  af  andrem  17)  BCEKNOQ.  iCc.  kemnatkis. 

skilnadke  tUkwn  Oe  om  kan  kwmpdis  a  18)  B,  ACo.  kempnatkis.  M.  iCe.  om.  kmmpdU 
tken  y^nmgena  giorde  aller  a  annan,       —  annan. 

kmmpakis  kan  a  annan  tka  mr  edzörit  bru-  19)  33.  kabet  hoe  capat  post  cap.  la  toxtn 
tldtk.  4;  cfr.  not.  64  pag.395. 

6)  D.  iCc.  Met  seulu  tolff  éto.    ELMNO.  ftc.  20)  C.  36.  add.  medh. 

oe  tk%i  seulu  tolf  &o.  21)  LM.  fiCc.  mannen  wardker  takin  iCo. 

7)  1. 49.  nntna.  22)  S.  &c.  masmin  tagkin  itc.    36.  Xa.  Aon 

8)  GB.  &o.  sia.     A.  kaldker^  sed  rec.  man.       fangen  .a.  6Co. 
sopra  litt.   a  adposait  e  ot  legeretur  kml-  23)  D.  27.  om.  man. 

dker.    DLM.  fiCe.  om.  h.  v.  24)  BCDKQR.  &o.  fangen.    N,  n>ald  taken. 

9)  DENO.  ACc.  tken  sann  kan  kemdis  (ENO.  25)  D.  add.  som  tke\  giordke. 

43.  kefnadkis)  a.  giordke  &e.     BCKQR.  26)  ENO.  4S.  tka  seal  kan  mistka. 

iCe.   tken  sami  tke  kempnaikos   (C.  4tc.  27)  D.fiCc.  ko/wdkit.  cm  4Cc. 

kempdes;   R.  4Cc.   kiempdos)  aa  giortke  2%)  KMQS.&c.  om.  sit. 

10)  LM.  108.  giordka  gemiga  (106.  yemw-  ^^)  ^-  *®-  ^'";. 
jrAa;  M.  gernkig)  eOer  ey  (pro  omsaft  —  3^)  S.&c.  <a^Am. 
annor).  31)  ELM.  ftc.  oe. 

11)  E.  add.  a  kan.  32)  ENOR.  iCc.  synas. 

11}  ^i^^"^:^^^'      i     *i.     f^r.  .A  ^  33)  PX.  99.  add.  rijff. 

13)  ENO.  tka  seulu  tke  (NO.  om.  tke)  *«-«'„-.   a,  L    l  nwir^    r 

mu  tolf  men  tkei  (NO.  om.  Met)  wiVÄa  ^*)  "i^*  T'   *^^  '*^'     ™^''*  ^^''^* 

&c.     BCKLMQR.  8Cc.  tka  setäu  f Aet  tolf      "•  *^^  ^*^»»*'- 

mm  ACo.    D.  ^Aa  «ctt/tf  <Ai;  tolff  tket  m-  35)  LMS.  <Cc.  oe. 

/a  4te.  36)  28. 36.  Xa.  op. 
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källan,  (^^ok  witis  honam  ok  witne^^)  »ra  eig'»)  til,  ligge  Xhet^^)  til  tolff 
00  manna  n^mpd,^^)  (^^radhe  halffwa*^)  naempd  ksBranden^^)  ok  halffwa^^) 
swarandin;  waeria  the  han,  wari  wardher;  faella  the  han,^^)  (^^ligge  iket^^) 
til  malssBghanden^^)  hwat  han  wil  haeldher^^)  bötir  taka^^)  aff  honom  epter 
thy  han  widher  kombir,^^)  elUr  liiff  hans;^^)  tho  (^^swa,  len^^)  bötir  takas^ 
at  konnngin  ok^®)  stadhin  faa^^)  sin  raet.^^)  Wil  eig^®)  han^^)  före  koma 
(®^som  brutit  haffw^,  radhe  tha^^)  halffwe^^)  n^mpd  (^^malsaeghanden  ok 
halffwe®^)  foghotin^®)  ok  stadhin;^  ^)  wardh^r  han  tha  (^^wardhar  ella  f»l- 
der,  wari^^)  (^^tber  vm  lagh  som  f5r  «r  sakt.  $.1.  (^^Takir  man  konn^') 
mmlh  wald,  ok  (^^dr»pir  kona^^)  han  i  thy,  ok^^)  witna  swa^^)  simx  msMiy 
wari^^)  ogilder.  $«  2.  Takir  man  konu  ma^dh  wald  ok  rymer  aff  landh'*) 
maedh  hsenne,  ok  wardh^r  han^®)  laghlika*^)  (^^wnnin  (^^til  the  gaerning,  tha 
agher  han  aldrigh  fridh  faa  för  »n  konnnna^^)  gifftoman*^)  bidh^  före  honnm. 


37)  LM.  iCc.  witis  tkti  honom  iCc. 

38)  BGDEKNOQR.  &o.  witnm. 

39)  E.  iCc.  om.  eig. 

40)  G.  tha. 

41)  D.23.  om.  nmmpd. 

42)  S.  iCc.  om.  radhe.   36.  Xt.  huat  the  han 
vofria  €Bller  fmUm  FmUm  (Xa.  Wåria)  iCe. 

43)  BDELOR.  &o.  htdwe. 

44)  E.  37.  a  keraren. 

45)  BDEKLNORS.  &c.  haltve. 

46)  SXa.  iCc.  add.  vari  fmltw,  oc, 

47)  36.  Xa.  rathe  tha  (Xa.  om.  tha)  makm- 
ghanden  tLe. 

48)  ENO.iCc.  tha. 

49)  BGQ.  iCc.  malseghiandans, 

50)  BGDKLMQR.  iCc.  om.  hmldher. 

51)  S.&C.  haffua. 

52)  Xa.  add.  eller  som  Edzörit  är'. 

53)  LM.  106.  add.  Oe. 

54)  S.  iCc.  oe  swa  ath  iCo. 

55)  G.  iCo.  vm. 

56)  B.  ellw. 

57)  E.  23.  fae.    GLR.  iCc.  fan, 

58)  S.&c.  del, 

59)  E.  27.  om.  eig. 

60)  D.ACo.  thevu 

61)  S.ACc.  om.  som  brutit  haffww. 

62)  S.iCc.  om.  tha. 

63)  P.  haffua. 


64)  D.  medh  ma^MP^Aaadeniim.  foghaten  4Cc. 

65)  M.  om.  halffwe. 

66)  ELMXa.  &e.  konung. 

67)  NOXa.43.  borgwmestara. 

68)  BR.  iCc.  feldir  eller  ey.  wari  (B.  war^ 
ther  scriptam  est  at  litt.  her  lineola  in- 
dactis  t  in  i  matatam  est)  iLc 

69)  G.iCc.  add.  tha. 

70)  S.  iCc.  om.  ther  vm. 

71)  GQ.  49. 50. 92. 93.  om.  hane  %. 

72)  LM.  &c.  add.  eller  möö. 

73)  S.  iCc.  vardher  drmpin  i  tku  oc  aru 
sex  manna  vitne  til.  ligge  ogilar. 

74)  LM.  tLe.  han. 

75)  BKLMR.  iCc.  om.  ok. 

76)  BDEKLMNOR.  iCc.  Met. 

77)  DELMNO.  &e.  ligge. 

78)  BCDEKLMNOQRS.  &c.  lande. 

79)  BDLMS.  tLe.  om.  han.  LMR.  (Co.  add. 
ther*  « 

80)  8.  tLe.  meéh  laghom.    BLMR.  iCc.  add. 

81)  DENO.&c.  ther  till  wrmen.  tha  tLe. 

82)  BLMR.  iCc.  om.  til  the  gärning.  CEQ. 
iCc.  ther  til.  tha  ACc. 

83)  BGEENOQRS.  tLe.  guhmona.  DLM.  tLc. 
henna. 

84)  K.  42.  giptaman.    DE.  g^tmr  man. 


EdiöHs  B.  XII 
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XII. 

JMw^)  sitir^)  man  a  radhstuw  waegh,^)  (^kirkia  wsegh  (^ell^r  annar  stadh®) 
före  andrum,^)  hwat  han  far  hseldir^)  til  ella  fraa,®)  wil  han  drsepa,  sargha 
ell^r  baeria**^)  for  «n**)  han^^)  (^^kombir  til  radhstuw  ell«-**)  (^^kirkio*^) 
elkr  fraa,  ( ^  ^  ok  gör  nokot  thera,  ^  ^)  tba  haffw^  han  bratit  edzörit,  vtan  th^f 
se  aff  bradhum  skilnadh  (^^til  komith. 


JMw  (^^komb^r  skilnadh^  manna  msellen  a  radhstnwu  wsegh  (^^ella  kirkiu- 
w«gh,^')  ok'*)  eig  tho^*)  aff  lange^®)  awndh;  faar  annar*'')  drapp  aff  an- 
drum, ^s)  thcr  «r  eig  brutit  edzörit.^»)  $.1.  Nw  sittir  annar ^  o)  (3 1 före  an- 
drum a  radhstuw  waegh,'*)   kirkio   waegh   Celler^*)   annar  stadh,^*)   ok'*) 


Xn=  MELL.  EpsB.  15. 


1)  N.  iCc.  om.  Nw. 

2)  29.31.Xa.  siar. 

3)  BGDBEQRS.  <Co.  add.  eller. 

4)  NO.  om.  kirkiu  tvagh  eller  armar  stadh; 
cfr.  not.  15  inAra. 

5)  BGEKQRSXa.  iCo.  om.  eller  annar  stadh. 
Cfr.  librom  menm  Juridiska  af  handlingar, 
I.  pag.  105. 

6)  LM.  iCo.  annarstadsi. 

7)  D.  nokrum.     L.  106.  numne.    M.  Aonom. 

8)  BGDEKLMNOQRS.  ACo.  om.  hmldir. 

9)  BR.  iCc.  add.  oe. 

10)  Q.  iCc.  hcnia.    S.  iCc.  sia. 

11)  C.  om.  €m. 

12)  M.  iCo.  om.  han. 

13)  LM.  106.  ihith  kombev  eller  fra. 

14)  BRS.  fiCc.  om.  eller.    S.  dCc.  add.  til. 

15)  NO.  fra.  eller  sitter  aa  kirkio  wegh  til 
eller  fra  &o. 

16)  G.  72.  add.  til. 

17)  DS.  iCc.  gör  han  nokot  iCc.  Xa.  drä- 
per, sargher  eller  slår  (pro  ok  —  thera). 

18)  NOXa.  iCc.  add.  som  f9r  (30.  Xa.  dCo.  nw) 
(Br  sagth. 

19)  Q.  101.  om.  til.  BDKR.  &c.  om.  til  ko- 
mith. 

20)  43.  invertit  ordinem  hmiis  capitis  ac  pro- 
xime  seqaentis. 


Xni:  pr,  1.  =  MELL.  EpsB.  16. 

* 

21)  32.  wardher  man  kiffwande  (pro  korn- 
ber  —  mmllen). 

22)  DLM.  iCc.  om.  ella.  NO.  43.  om.  eUa  kir- 
kitmxegh. 

23)  G.  36.  kirkio.  D.  tie.  add.  eller  annar 
stadh.  ELMNORSXa.  6Lc.  add.  eller  annor- 
stadz.  G.  iCc.  add. .  ellr  annarstadz  som 
för  er  sakt. 

24)  LM.  iCo.  om.  ok. 

25)  S.  iCc.  om.  tho. 

26)  Q.  iCo.  langlige. 

27)  LM.  106.  add.  thera. 

28)  LMR.  ACc.  add.  blanadh  eller  blodhwite. 

29)  GB.  iCc.  sic.  AN.  edzorit.  K.  add.  wtan 
thet  se  aff  bradhom  skalnat,  se  saltu  re- 
trorsam  facto  ad  capat  proxime  praece- 
dens;  postea  iterom  incipit  hoc  oaput. 

30)  GELMNO.dCc.  man.    D.  nokor.    Q.  han. 

31)  S.  a  ViBgh  kyrkio  vag  ACo. 

32)  GEKN0(2R.  iCo.  add.  ellr.  B.  39.  add. 
eller  a. 

33)  BK(2.  &c.  om.  eller  annar  stadh.  Cft. 
not.  5  snpra. 

34)  G.  add.  ok. 

35)  DCEHILMNORS.  dCc.  annar  stadz. 

36)  LM.  om.  ok. 
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gitir  eig  skadha  giort,  sen^^)  (^»tho  (>«at  han^o)  wilde,  tha**)  ser  («*höt- 
tir  vBLtedk  eogo  böttir.  Hogger  ok*')  (**han  fher  klsedhe  (^'lians  eller**) 
wapn/^)  ella^^)  skiater  ell^r^^)  skiuffwer,  (^^ok  »ra  si»x  manna  witne  til| 
bote  XL  m^rrkir  (^^til  thrttskiptis,  ella  wseri  sik  mmdh  tolff  manna  edhe. 
$.2.  Ok^^)  hwar  tholikt  timar  i  hnsnm  ella^^)  waeghnm^  som  edzörit  mat- 
te**) brytas,  aen  (**tho  at  han  (*^sarghar  han*^)  eig,  ellör*®)  (*®gör  nokot 
thera,  ok  komber  {^^ihet  i^^)  som  för  ddt^^)  sakt,  bote  XL  markir  (^^til 
thraeskiptis  (^*som  för  »r  sakt  Sama^*)  lagh  wari^^)  vm®^)  dör  brytas^ ^) 
eptir  nokrnm,  ok  komber  eig^®)  blanadh^  (^^ell^r^^)  tholikt  i.^^) 


xim. 


il  w  drsepir  man  annan,  hogger  (^ella  stingir  ella  slåar  blotwite  ella  blanadh 
(^i  kirkiu   ella  radhstuw  siielffre,^)   tha*)  »r  edzörit  bmtit,   vtan   the^   (^aer 


Xini,  cfr.  MELL.  EpsB.  17. 

37)  S.  M.  om.  mn* 

38)  D.  ihot  han  iCc. 

39)  LM.  106.  han  gema  wiU* 

40)  P.  om.  han. 

41)  MS.  tCe.  ther. 

42)  GLMS.&C.  höt  niodh  engo  böt. 

43)  DBLMNO.  4Cc.  om.  ok. 

44)  G.  &c.  om.  han.     BEKLMNOQRXa.  <Cc. 
man.    S.  iCc.  thmn  mcni  klmdhe  ICc 

45)  GDEKNOQRSXa.  ACc.  moTK/s.  h.  om.  htms 
eller. 

46)  GKQR.  &c.  om.  e//er. 

47)  BR.95.  waken. 

48)  BCDEELMNOQRS.  &c.  om.  ella. 

49)  GQ.32.  om.  eller. 

50)  LM.  106.  asr  (M.  emi)  ther  VI  iCo. 

51)  S.  iCc.  ilfalsaeghandenom  Aonangenom  oe 
j^adenom  iBllir  ACc. 

53)  LMS.  ACo.  om.  Ok.   DELMNO.  dCc.  add.  m. 

53)  DR.&C.  add.  a. 

54)  DLMN.  4Co.  ma. 

55)  D.  thot  han  &c. 

56)  LM.  lOtti  ey  går  saramaal  eller  nokot 
the%  hans  lifwe  ma  skadha,  bote  (Lt. 

57)  BGDKQRS.  iCo.  om.  han.    A.  Ree.  man. 
panctia  circamdasit  h.  v. 

58)  G.iCc.  ok. 


59)  D.  driver,  oe  gör  tho  nokot  aff  tky 
som  nu  €sr  sakt  tLc. 

60)  B.  om.  ^Aet.  P.  ther  thei  som  tLe.  ENO. 
tho  nokot  (NO.  add.  thar)  innan  som  iCe. 

61)  GQ.  wti. 

62)  G.  iCc.  n>ar. 

63)  S.  (Le.  em.  til  —  sakt. 

64)  ELMNOPX.  iCc.  om.  som  —  sakt. 

65)  BGEKLMQR.  iCc.  Samu.    D.  Sami. 

66)  sa  99.  X.  eéå.  och. 

67)  BGDKKLMNOQRS.  &G.  ther. 

68)  GNX.&C  brytes. 

69)  BKQ.iCc.  om.  eig. 

70)  ENO.  43.  j  eUer  blodhwithe  eller  annat 
tholikt.  LM.  106.  blodhuite  eUer  sära- 
maal  innan. 

71)  BCDKORS.  ICo^  add.  nogkot. 

72)  D.  fiCc.  innan.  R.  éCc.  add.  ^nra  som  mru 
saramal.  59.  add.  och  kommer  theX,  i  som 
för  år  sagtt. 

1)  S.  Ue.  om.  tfUo;  BGKLMQR.  äCc.  stinger, 
siar  tie. 

2)  LM.  106.  a  kyrkio  wmgh  eller  radzstowo 
wcsgh,  tha  ACc. 

3)  S.  &c.  om.  sitBlffre. 

4)  DENO.  iCo.  ther. 

5)  P.  om.  mr.  27. 99.  X.  war.  DNO.  ACo.  Av- 
mi  aff  (Le.    ELM.  106.  £ami  til  aff  (U. 
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komit®)  aff  bradhum  skilnadh;  ok^)  X\két  skala  tolff  msea  wita®)  {^mtedh  si- 
nom^®) edhajD^^)  hwat  Xhet  kom^^)  aff  länge  awndh  ell^nr^^)  bradhum 
skilDadh. 


XV. 

Um^^)  man  selter  man^^)  aff  lagha  til  mselam,  ok<^)  komber^^)  eig*^) 
hogy^®)  (^^blanadh^r  ella  blotwite  i,^^)  bote  XL  morkir  til  thraBskiptis,  ok 
haffwi  eig  bra  tit  edzörit;  ok^^)  Häet  skala  tolff  m»a  wita  hwat^^)  han  (^^gior- 
dhe  ihet  thraengdh^  ell^r  sifelffwiliandes,^^)  ella  (^^hio  »Ite  han  aff^^)  radz-* 
stawa  stsempno.^®)  %.  1.  Drsepir  man^^)  aanaa,^'^)  sargbar^^)  eller  slåar  blot- 
wite  (^^a  w»ghenam  til  st»mpnonna^^)  ella  aff^^)  staempnanne,^^)  ther  före 
at  han  stsempdhe  honam,^^)  tha  haffwer  han^^)  brutit  edzörit.  (^^Nw  sitia  91 
the  a^*)  w«gh*")  före  honum,  ok  gita**)  hwarte*')  (♦'draepit  ella**)  sar- 
ghat eller*^)  slagit  blotwite,*®)  tha  ser  (*'hötter  mmdh  engo  bötter. 


XV  =  MELL.  EpsB.  20. 

6)  S.&c.  add.  til. 

7)  BGKQR.4C0.  om.  ok. 

8)  E.  Tvitkna.    SXa.iCo.  add.  oe  skodha. 

9)  D.  om.  m»dh  nnum  edhum. 

10)  E.  thera. 

11)  BELMNOR.ACC.  eeih. 

12)  N.  kome.  LM.  iCc.  tilkotn.  8.  &Cc.  add. 
HL 

13)  PX.  iCc.  add.  aff.    Q.  add.  androm. 

14)  S.  &c.  Xv  isn.  DBLMNO.  iCc.  tiu  eltir 
man  annan  aff  4Co. 

15)  BCKQRSX.  iCe.  annan, 
i»)  ELMNO.  iCc.  om.  ok. 

17)  EN0.43.  add.  ther. 

18)  ENO.  &c.  om.  eig. 

19)  BR.iCc.  om.  hog. 

M)  36.  Xa.  slagk  aller  thoUct  mnan. 

21)  BCDKLQR.  fiCc.  innan.    S.  vtj. 

22)  B.  iCc.  om.  ok. 

23)  SXa.  &e.  add.  ^Aet  mr  komit  Hl  aff  wre- 
dhe  oc  (46.  4Cc.  aff  longe  wrede,  eller; 
Xa.  aff  långö  modne,  eller)  bradkom  skil- 
natk,  mllir. 

24)  S.  8Ce.  var  trmngdker  £Co.  Lege  fb/de 
tkrangdker  ACc;  ofr.  MELL.  B^mB.  20:  pr. 

25)  LM.  106.  wiliandis. 


26)  BEKNOOR.  iCc.  sic.  LM.  han  eUtt  ICe. 
ÄCDHIPSX.  &c.  hwi  han  alie  (Le.  Gfr. 
MELL.  1.  dt. 

27)  I.  <Co.  a. 

28)  DEIVO.  43.  add.  eller  eg. 

29)  LM.  106.  om.  man. 

30)  CDEKLMNOQ.  ftc.  han. 

31)  S.  iCc.  om.  sarghar. 

32)  N.  fiCo.  •/.  S.  iCc.  om.  a  —  aff  stmmp- 
nunne. 

33)  54.  dCc.  rådstwe. 

34)  CDLM.  fiCc.  /"ra.    Hl.  (Ce.  a. 

35)  LM.  iCc.  om.  stmmjmunne. 

36)  SXa.  iCc.  add.  ^i7  ra^js  stugu. 

37)  M.  om.  AaTi.    P.  then. 

38)  LM.  iCo.  om.  Nm  —  bötter. 

39)  R.  &0.  t. 

40)  E.86.  wegkum. 

41)  ES.&c.  add.  Aan. 

42)  BQR.  iCc.  hwazke.  E.  kuartke.  KN.  ICc 
huarke.     C&c.  huarken. 

43)  S.  iCc.  slaghit  wUer  drmpUh  mUer  no^ 
kon  scadha  giort,  (46.  iCc.  add.  <Aer  «r) 
Ad^  medh  ^/6  böth. 

44)  BDBN0R.4Ce.  om.  ^//a. 

45)  CKQ.dCc.  om.  eller. 
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i\w  ledh^  man  annan^^)  til  stok^^)  ella  annarstadz,'^)  haggir  aff  honuni^  ^) 
(*2ena  hand  (*^ni«rfÄ  wald,**)  en  foot,  eller**)  stingir  vt*®)  ögha,*')  sk»r 
aflF  (*®annat  öra,  skåp*®)  ella  naesa,®®)  ok®*)  (^^wardhw®^)  fangen  widhw®*) 
fierska®*)  g^^ning,  giffwi  (®®lim  fore®^)  lim,  sen  til  «ra®®)  sisex®®)  manna 
witne,  ella  w»ri  sik  mtBdh  tolff  manna  edhe.  Nw  kan  han  vntkoma,^^)  tha 
laghwinnes^*)  (^^th^r  til  (^^»ptcr  thy'*)  nn  sakt  »r.  §.1.  Nw'*)  vm'*) 
malsseghandin  wil  Cwidh  boium  taka,'®)  bote  ('®fore  hwart  eet®^)  (••XL 
markir,  malsaeghandanum®^)  (^^tingbn  marker,  (•^konnngenum  ok  stadhennm 
tiughu®*)  marker,  ok^®)  »r  eig  brutit  edzörit.  Miste®')  man  tw  aff  th«s- 
som,®®)  (®®böte  fult  edzörit,®'*)   ok   andra  boot  eig,   ella  miste  liiff  sit.     Sa- 


46)  BGDEKNOQR.  &Cc.  add.  elhr  blanath. 
Xa.  add.  eller  Blånnat,  eller  nokon  ska- 
dha  giort. 

47)  C.  &c.  höt  fnedh  engo  böt. 

48)  H.56.  om.  annan. 

49)  LM.  106.  add.  medh  welde  (M.  walde). 

50)  BGDELMNOQXa.  iCc.  sic.  RSXa.  &c.  an- 
mm  siadh.  K.  20.  annars  siadh.  AHIPX. 
fiCc.  stadA.  Cfr.  MELL.  Et>8B.  21.  EHIL 
MNO.  iCc.  add.  oe.  S.  &c.  add.  medh  vald 
oe. 

51)  BGKQB.  &0.  om.  honum. 

52)  SXa.  ACc.  hand  mller  foth  ofller  dCc. 

53)  LM.  iCc.  om.  miedh  wald. 

54)  ENO.&o.  weldhe  eller. 

55)  G.  iCo*  om.  eller, 

56)  D.  &Cc.  add.  eet. 

57)  ELMNO.  &Cc.  add.  eller, 

58)  SXa.  iCc.  om.  annat.  LM.  ACc.  «/A.  B. 
örat.  skåp  iCc. 

59)  DENOXa.  om.  skåp. 

60)  GK.  iCc.  nwso.    23.  fto.  nwsar. 

61)  GDELMNO.  ACc.  om.  oA. 

62)  29.  Folio  divnlso  sequentia  desnnt  usqae 
ad  verba  aath  arffweno  kumith  ACc,  cap. 
20*  2. 

63)  dÉlMNO.  iCc;  add.  han. 

64)  D.  iCc.  om.  widher. 

65)  DS.  ACc.  a  ferske. 

66)  SXa.  ACc.  liidh  far  liidh  cm  ACc. 

67)  BCDEKLMNOQR.  ACc.  sio.  AHIPX.  ACc. 
vm. 


68)  R.  ACc.  cer. 

69)  BK.  ACo.  om.  simx.    Q.  35.  tueggia. 

70)  BGKQX.  ACc.  vnkoma.  R.  ACc.  vndkoma. 
DELMNOS.ACC.  vndan  koma. 

71)  LM.  ACo.  skal  han  laghwinnas. 

72)  S.  ACc.  om.  ther.    BGKQRXa.  ACc.  om.  ther 

ta. 

73)  LM.  106.  som  nu  ACc  DS.  ACc.  som  för 
€BT  sakt.  Xa.  medh  sex  manmåm.  Eller 
wåri  sik  medh  tolff  manna  Edhe  (pro  ap- 
ter  — '■  «r). 

74)  NO.  ACc.  add.  som. 

75)  LM.  ACc.  om.  Nw. 

76)  GBDEKLMNOQRS.  ACc.  mn. 

77)  NO.  ACc.  böter  takts. 

78)  B.  om.  taka.    S.  ACc.  add.  tha. 

79)  B.  36.  om.  före  hwart  eet. 

80)  DELMNOXa.  ACc.  thene. 

81)  KQR.  ACc.  om.  XL  markir.  B.  Looo  ver* 
boram  malseghandanum  firitighi  marker 
alla  qoaedam  antea  scripta  faerunt. 

82)  G.  ACc.  add.  ok. 

83)  LM.  ACc.  XL.   8.  ACc.  om.  tiughu  mBrker. 

84)  Q.  om.  konungenum  —  marker. 

85)  LM.  ACc.  XL. 

86)  BGDEKLMNOQRS.  ACo.  add.  ther. 

87)  GDEKLMNOQRSX.  ACc.  mister. 

88)  BCKQR.ACC.  add.  Umum. 

89)  ENO.  43.  som  nu  mr  sakt  (NO.  43.  ero 
sag9)  tha  wr  ezöret  brutit  eller  nusthe  tiif 
sith.  oe  engha  andra  boot  Samu  ACc. 

90)  SXa.  ACc.  edtöris  broth. 
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ma®^)  lagh  wari  vm  tungo^^)  (»^ok  skåp.  $.2.  Nw  kan  thma®^)  i®^)  kiiff- 
we  til  koma,  ok*^)  (•'»ra*®)  til  twseggia  maana  witne,*®)  bote  (*^®tha  före 
hwart  eet^)  tiugbu  marker  malsaeghandannm,  ok^)  konungenum  ok  sladhenom 
tiugha  mork^,  ella  wseri  sik  mtsdk  si»x  manna  edbe.  Orkar  han  eig  botnm, 
giffwi  lim  före  lim;  (^ok  swa  wari^)  i^)  allum^)  aflfboggom.  Skaer  ok')  ban*) 
skåp  ell^r  tungo  aff  månne,  bote  (•LXXX.  marker,  malsAgbandannm  (^®XL 
mark^,  ok^^)  konungennm  ok  stadbenum  (^^XL.  marker,'^)  sen^^)  mals»- 
gbanden  wil  widb  botum  taka,  ella  giffwi^  ^)  lim  före  lim.  Faar  ban  th^r'^) 
aff  dödb  sin/')  bote'»)  epter  thy^»)  i  saramalum^^')  skils.^^) 


éi 


XFIL 

J\w  bsempnis  man  a  konungx  doom,^^)  drsBpir  ella^^)  bngger  fulsare,^^)  el- 
la^ ^)  h»mpnis  a  (^^han  (^'tb^r  före  at  ban  witnadbe  a^®)  möte  bonum  före 


XV U  =  MELL.  EpsB.  22. 

91)  BGEKMRX.  fiCc.  Samu.    D.  Sami. 

92)  ENO.  43.  add.  mans. 

93)  67.  post  lacanam  (vide  not.  38  pag.  298) 
iterum  incipit  verbis  äiler  skåp  iCc. 

94)  ELMNO.  ftc.  the%. 

95)  36.  Xa.  add.  bratho. 

96)  LM.  106.  om.  ok. 

97)  P.  57.  om.  cera.  D.  rvitnm  /Aet  twe  men. 
böie  iCc. 

98)  E.  add.  ey.    LM.  106.  add.  tker. 

99)  E.  om.  witne, 

100)  BCDKQR.  fiCc.  om.  tha.  LM.  &c.  om. 
tha  —  eet. 

1)  DENO.&c.  therm. 

2)  BCIKMQRS.&c.  om.  ok. 

3)  S.  (46.  fiCo.)  ffar  tker  man  död  aff  bote 
som  vrskits  i  arapmaiomen,  oe  sama  lagk 
vari  i  allom  affhuggom  (pro  ok  —  sara- 
malum  skils). 

4)  ENOXa.ACc.  add.  lagk. 

5)  L  aff. 

6)  BDEKNOQRXa.  iCo.  add.  athnim. 

7)  DELMNO.fiCc.  om.  ok. 

8)  ELMNO.  fiCc.  man. 

9)  B.  LXKX  mutatam  in  XL.  E.  malsegkan- 
dennm  LXXX  marker  konungenom  oc  sta- 

Corp.  Jur.  Sv.  G.  Ant.  Vol.  XI. 


dkennm  XL  marker  til  tkueski^iia.  en  mals- 
e^Aandin  wil  iCc. 

10)  BDLMR.  8Cc.  om.  XL  markeT.  NO.  oc 
XX  marker  konungenom  oc  XX  marker 
staSenom.  cm  ACc. 

11)  KQ.  iCc.  om.  ok. 

12)  LM.  fiCc.  LXXX.  KQ.  iCc.  om.  XL.  mnr- 
ker. 

13)  BCKQR.  tCc.  add.  til  tweskiptis. 

14)  DR.  äCc.  vm. 

15)  E.  iCc.  om.  giffwi. 

16)  BQ.fiCc.  om.  tker. 

17)  BGDEKLMNOQR.  &o.  om.  sin. 

18)  D.  bötis. 

19)  E.  fiCc.  add.  som. 

20)  BCDEKLNOQXa.  fiCc.  draap  malum  vel 
drapamalom.  M.  drapara  malum.  R.  dra- 
pamalanom.  27.  iCc.  drapaamala  balke- 
num.  Male;  respicitur  enim  cap.  3  SarVL 
in  fine. 

21)  E.  siqx. 

22)  E.  add.  eller. 

23)  P.  83.  om.  eUa. 

24)  CBDEHKLMNOPQRSX.  <Cc.  fulmre. 

25)  D.  add.  oc. 

26)  S.  thasn  före  tkei  kan  &c. 
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konangx  dome,  ella^®)  hsempnte^^)  a  han  ('^sidhan  han  haffw^^')  bööt  (^^wi- 
dher  han  ell^r  saet  widher  han  sina  sak,  ella^^)  (^^sii  fodh^rne  wart  laghlika 
(^^fore  honum;  (^^hflempnis  han  (^^th^r  före,  tha  haffwer  han,  ok  alle  the 
madh  honnm^^)  waro,*^^)  brutit  edzörit;^^)  (^Uha  (^^skal  ihet  tolff  manna 
nsmpd^^)  wita  (^^hwat  hselder^^)  han  hsempdis^')  (^"ther  före,  eller  annar 
skilnadher  kom  th^rra  maellen. 

XVIII 

IMw  gangir  man  heem^^)  at  andrum,  ok  förer^^)  han  (^^m^A  waldz  wan*- 
kum^^)  v  gardhe  hans,^^)  asn  (^^tho  at^^)  han  bryte^^)  eig  hws  hans  ell«r 
göri^^)  blotwite^^)  i  gardhenum;^^)  (^^tba  han  komber  v  gardhenum,^  ^)  bin- 
dher  han^^)  vnt^dh  fuUum  bandom,   draepir,  hugger  (^^falsare  ella^^)  stinger, 

Xrin=  MELL,  EpsB.  23. 


27)  CER.  iCc.  om.  /Aer.   B.  ACc.  före  Met  han  43)  LMS.  <Cc.  skulu  thei  (S.  ACc.  add.  oc)  XII 
ACc.    E.  iCc.  om.  ther  —  hampnis  a  han.  mwn  wita  ACc. 

28)  CDLMNOS.ACC.  om.  a.  44)  P.  om.  ncmpd. 

29)  D.  add.  oc  han.  45)  S.  (46.  AC&)  om  ihei  kom  th%r  aff  4glhr 

30)  LMNOSX.  ACc.  sic,  vel  hwmpnas.    ABCD  af  androm  skilnadh. 

HIKPQ.  ACc.  hasmpnadhis.   R.  hmmdis.  Cfr.  46)  BGDEKNOQR.  ACc.  om.  hmlder. 

not.  27  sopra.  47)  BDEKNOQ.  ACc.  hempnathis. 

31)  Xa.  epter  Böter  takna  (pro  sidhan  —  48)  D.  J.  nokro  t  hy.  som  nu  mr  sakt.  ellw 
widher  han).  ACc.    R.  ACc.  före  thei.  alla  ACc.    LM.  106. 

32)  D.  ACc.  hafdhe.  (67.  81.)  före  nokot  thetta  (M.  thwa)  nu 

33)  S.  möte  honom,  (Biler  smthet  om  sina  €Br  sakty  eller  kom  nokor  annar  skilna* 
ACc.    E.  oc  sast  sina  sak  widh  han  eller  dher  thera  (M.  add.  j)  mellan. 

ther  före  at  han  hafuer  waart  sith  fm-  49)  P.  ACo.  om.  heem. 

dherne  laghlica  ACc.    NO.  oc  swmttir  sin  50)  BCDKLMR.  ACc.  före. 

(O.  steastt  sina)  sak  vider  han.  eller  före  51)  S.  aff  gardhe  ACc. 

thei  'at  han  hauer  varit  sit  fwSeme  före  52)  E.  walswerkiom. 

honom  lagligw.  Bempnis  ACc.  53)  BCDEKLMN0(2RSXa.  ACo.  sinom. 

34)  L.  106.  add.  hafwer.  54)  D.  thot  han  ACc. 

35)  SXa.  Atc.   warth  sik  (pro  sit  fcsdheme  55)  PQ.  ACc.  om.  at. 
wart).  56)  MQSX.  ACc.  bryter. 

36)  C.  wither  han.  57)  BGDia.MP(2RSX.  ACc.  gör.     D.   add.  ey. 

37)  LM.  ACo.  om.  hasmpnis  —  före.  8. 69.  add.  blånat  (eller. 

38)  D.  J.  nokro  thy  nu  ar  sakt.  tha  ACc.  58)  S.ACc.  add.  a  hanom. 

39)  BR.  ACc.  om.  honum.  59)  LM.  ACc  add.  Oc. 

40)  S.  ACc.  wro.  60)  33.  Folio  deperdito  seqaentia  desiint  ns- 

41)  DPX.99.  add.  Oc.  que    ad    verba   wlla  blodhuite  göra  ACc, 

42)  BEKLMNOQR.  ACc.  tho'.   D.  ACc.  thei  scal  cap.  22. 

tolff  ACc.    36.  Xa.  csn   tolf  manna  nmmpd  61)  36.  Xa.  add.  bastår  mller. 

sigher  sua  (pro  tha  —  mmllen).  62)  B.  ACc.  om.  han. 
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eUa^«)  hwat««)  (^^^haDflftilsum  han®»)  (»^haelzt  i^^)  s»ter,  tha  haffwir  han 7^) 
brolit  edzdrit;  vtan  th^^  see  (^^konungx  domber^^)  ella  ('^annars  thies 
biidh^^)  som  konangx  doom  haffwir,  ella  ledhis^®)  a  han^^)  sänder  thiaffna-- 
dh^r,^^)  elltfr  tagx  mtBdk  ransakan  v  hase^®)  hans  sänder^  <>)  thiuffnadh^r.*^) 


XIX.') 

liw  kan  bonde  radha^)  hasfrw  sinne  offhardhelika,^)  (^swa  at  hon  faar^) 
dödh  aff  (^mote  hans  wilia,  (^tha  skal  (^hon  botas  som  vrskils^)  framledhis 
före  draap,  ok   eig  (^^liiff  hans  före  gaa;  tho<^)  haffwir  han  forw»rkat  alt  92 


XIX  =  MELL.  EpsB,  33. 


63)  BCDRHKLMNOQRX.  iCc.  fulswre.  S.  dCc. 
stinger  fullom  sarom,  ofller  hwat  iCc. 

64)  BCKQR.  iCc.  om.  ella. 

65)  LM.  iCc.  add.  j. 

66)  Xa.  AwarL 

67)  LMPXa.  iCe.  hektilsom.  NO.  &o.  hektils- 
se.    36.  Xa.  Mndrilsum  han  gör  tha  iCo. 

68)  B.  35.  fiCo.  add.  han  vel  honom. 

69)  ELMNOXa.  &lc.  saster  han  helst  innan 
(M.  iCc.  om.  innan;  L.  j)  tha  ftc.  S.  iCe. 
i  Aomber,  tha  wr  th%r  edzörith  bruthit 
vtan  &c. 

70)  G.  wti. 

71)  D.  add.  oe  aile  the  medh  honum  waro. 

72)  SXa.  fiCc  kontmffer  wller  (Xa.  add.  an- 
nar)  thten  konungx  vald  haffuer. 

73)  BCDEKLMNOQRXa.  &c.  aic.  AHIPX.  om. 
domber.     Cfr.  MELL.  EJ^sB.  23. 

74)  1>.  88.  nokors.  36.  Xa.  hans  mmbwtzmanz 
Ofller  tic. 

75)  ELMNOXa.  ACc.  om.  budh. 

76)  BGKQS.  iCc.  om.  ledhis. 

77)  BGKQRS.  &c.  hender  honum. 

78)  S.  8Cc.  add.  allir  raan  i  handom  gripin. 

79)  CDEKLMNOQRS.  &c.  husom. 

80)  BCKQRS.iCe.  retter. 

81)  Xa.  add.  eller  Raan  i  handum  grijpin. 

1)  Q.  om.  hoc  capat. 

2)  74.  dCc.  råka  slå. 

3)  IXa.  8Cc.  affhardeligha. 

4)  D.  swat  hon  ACc. 

5)  D.  add.  fAer. 

6)  C.  amote.  M.  add.  ellir  oe  at  hustru 
drwpir  bonda  sin,   at  haec  linea  indneta 


sant;  qnae  in  hoc  capita  sequuntur  omi- 
ait  scriba,  roaiorem  tamen  partem  paginae 
scriptarae  vacoam  reliqoens,  obi  qaae  o- 
missa  erant  add.  rec.  man. 

7)  B.  om.  qoae  in  hoc  capita  seqnantur,  at 
trientem  paginae  scripturae  vacoam  reli- 
qait  scriba;  quae  omissa  erant  in  folio  hic 
inserto  addidit  man.  panllo  rec.  D.  40. 54. 
66.  72.  84.  om.  eadem,  at  in  D.  72.  inte* 
gram,  in  40.  ö4. 66. 84.  fere  integram  pagi- 
nam  scriptorae  vacuam  reliqaerunt  scri- 
bae;  in  72.  fere  dimidiam  partem  eorum, 
qnae  omissa  erant,  add.  rec.  man.  R.  20. 21. 
23. 36.  om.  eadem,  at  spatiam  qninque  (20. 
nndecim;  21.  novem;  23.  36.  qnattnor)  Ii* 
neamm  scriptnrae  vaconm  est  relictom. 
19.  35.  39.  44.  45.  48.  58. 61. 64.  67. 93. 96. 
105.  om.  eadem,  nallo  spatio  scripturae  vacno 
relicto;  48.  tamen  habet  haec  in  minori  folio 
ab  ipso  scriba  posterios  addita.  60.  om. 
eadem,  add.  vero:  Söök  i  hdgmålom,  3 
Cap^y  Drååp  medh  wilia  13  Cap^  Drååp 
medh  wåda  14.  Capf.  27.  95.  omissis  iis, 
quae  in  hoc  capite  seqnnntur,  de  istis 
qoantnm  capere  potnit  spatinm  scriptnrae 
vacnum  reiictum,  posterius  add.  scribae. 

8)  B.  thmr  vm  sökias  som  Hic.  KELNOSXa. 
ACc.  han  sökias  (E.  sökia)  som  tCc.  Xa. 
han  bota.  Ock  ey  iCc. 

9)  E.  iCc.  skils. 

10)  BEKLNO.  iCc.  staghlas  (pro  Uif—  gaa), 
SXa.  £Cc.  stmgla. 

11)  BCIKLNOP.  &c.  tha. 
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ihet  han  atte  (^^aff  henea  godze  vptagha  (^^thy^^)  som  lösöra  aera,  ok  al<* 
lan  (^Hh^n  haliTdeeP^)  honam  mtBdh  henne  (^^bordbe,  som  hon  gifftis  til 
honnm  msedh^r.^^)  Taki^»)  henna^^)  arffwa  (^^bötir  (^^fore  henne^^)  aff 
hans  godze,  ok  gange  äldre  äter 2^)  honnm  til  arffs  ('^ell^r  nokrom  hans  »th- 
linge,^^)  vtan  the  haffwa  barn  saman;  tha  skuln^^)  barnin^®)  aerffwa  hona, 
ok  naeste^®)  mödhcrnis'^)  frsender  (^Uaki  barn  til  sik'*)  th^r^')  tiP*)  the 
wardha  til  ska&ls'^)  komin,  ok^^)  göme'^)  (^^ihet  barnomin  höre'^)  til  vn- 
der  sinne  wserio.  (^^Mr  eig  barn^^)  th^rra  bseggias,^^)  tha  skal  (^'vnder 
mödherne  gänga  th^^  hon  atte,  (^^thy  at  engin  agher^^)  then  »rffwa  (^^som 
han  drapp.^^)  (^^Kunna  ok-^^)  barn  the^^)  döö,  ok  haffwa  eig  barn  ept^ 
sik,  tha  »rffwe^^)  th^n  »ttalsegger^*)  som   (^'»fftir  liffw^r  ok  skadhan  fik. 


12)  98.    Vptahga   af  henna  treditmgs  sam      j  sinne  werio  hafua.  en  ey  aru  barn  til 
hoon  gifftis  iCc;  cflr.  Chr.  LL,  i£B.  11:pr.        skels  fiCc. 

13)  BKLNO.  &c.  thet.    Verba  thy  —  honum  32)  BK.  fiCc.  sin. 
mcsdker  delenda  sant;  verba  thy  som  lös-  33)  K.  42.  om.  ther. 
åra   (Bra   insipienter  transscripia  esse  ex  34)  NO.  dCc.  add.  at. 
MELL.  E{)sB.  33:  pr.  manifestnm  est;  cetera  35)  BK.  ACc.  lagka  ara. 
ex  eodem  fonte,  sensu  non  intellecto,  ma-  36)  G.  om.  ok. 
narant;  cfr.  1.  c.  not.  17.  37)  BE.  fiCc.  gömen. 

14)  C.  add.  sua.  38)  E.  arfwit  barnomen  vnder  sinne  n^erio 

15)  E.  (28.)  henna  halfdeel  som  han  giptis       ther  til  the  til  lagha  aar  koma  JEru  ey 
til  tha  takin  iCc.  begghia  thera  barn  til.  tha  seal  th%i  vn- 

16)  BE.  iCc.  fordel.    LNO.  iCe.  add.  som.  dhi  mödheme  &c. 

17)  B.  83.  om.   bordhe.     E.  42.  om.  bordhe  39)  LSX.  &c.  hdrir. 

som  hon,  40)  BCKLNOS.  iCc.  eru.    26.  fCe.  om.  JEr  — 

18)  CNOX.  iCc.  medh.  drapp. 

19)  BCK.iCc.  takin.  41)  CLNO.fiCe.  add.  til. 

20)  C.  om.  hfnna.  42)  BKSX.iCc.  add.  til. 

21)  E.  fiCc.  af  hans  gotz  oc  böthema  före  43)  LNO.  iCc.  thei  vnder  mddhemis  frmnder 
hona.  oc  ganghe  iCc.  gonga  Met  ACc. 

22)  S.  wpter.  44)  27.  om.  qoae  in  hoe  capite  sequuntnr. 

23)  BCKS.  iCc.  hona.  45)  E.  fiCo.  ma. 

24)  EL.  fiCc.  om.  äter.  46)  S.  thwn  dnepir. 

25)  E.&c.  oc  enghum  hans  ACc.  47)  BEKLNO.  ACo.  dreper. 

26)  P.  iCc.  wtlinghom.    30.  iCc.  mtlegge.    59.  48)  BCELOS.  ACc.  kunno.  E.  ACc.  Kan  oe  Met 
79.  Xa.  åttlegger.    8.  ACc.  (Btthingia.    BKL       barn  dö  oe  hafuer  ACc. 

NO.  ACc.  arfwinga.  49)  L.  ACc.  om.  ok. 

27)  BCEHIKLNOPSX.  ACc.  sic.    A.  sktila.  50)  BK.  ACc.  thera. 

28)  BK.  ACc.  henne  (vel  hmnnes)  barn.     G.  51)  E.  ACc.   add.    äldre  then  ethlegger  som 
arfiia.  drepir.  vthan. 

29)  E.  ACc.  om.  meste.  52)  LENO.  ACc  wthlegger. 

30)  K.  ACe.  fmthemes.  53)  E.  ACc  tha  neester  mr  oc  sehadan  fik. 

31)  BGKX.  ACc.  taken.    E.  ACc.  sculu  barnen       han  erfue  bamU  Swa  ACc. 
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$.  1  Swa  aer^^)  ok  sen^^)  hosfrw  draepir  sin  bonda,  tha  «rffw^^^)  hon  enkte 
(^^ept^  honum,  ok^^)  eig  hinderdax  gaffwo^®)  sina,  ok  engin  then  raeth®^) 
hon  war  gifft  ok^^)  giffwin  til;  vtan  tbe  haffwa  barn  saman,  tha  skal  bar- 
nit®^)  (^^honam  aerffwa,  ok  n»ste  fiedhernis  frsender  (^^skaln  barnit® ^)  i  sin- 
ne w»rio  haffwa,  th^r  til  at^®)  (®^  barnit®  ^)  komber  til  lagha  aara,  (®^ok  alt 
ihet  barneno^o)  hörer^*)  til.  ('^iEra  eig' 3)  barn  til,  tha  »rffwe'*)  nse- 
ste'^)  fedh^rnis  frsender;  takin'®)  allan  sin  raeth  ok  bötir  (''for  ('^then  dö- 
dha.  $.2.  Nw  dr«pir  eth'»)  th^^^^)  annat®^)  mmdh  wadha,  tha  skal  th^^^'^) 
botas  som  skils®^)  i  wadha  botum,®^)  ok  haffwi  allo  thy  forwasrkat  som 
hwart^^)  thera  (^®bordhe  ept^  annat  hafwa  (^'ok  »rffwa.^^) 


Um^)  barne  wardh^r  off*hardhelika^)  radhet  (^swa  at  th^^  döör  aff,  tha  skal^) 


XX:  pr,  1,2^  MELL.  EpsB.  34. 


54)  N.  43.  om.  tBr. 

55)  BKLNOS.fiCc.  vm. 

56)  E.  iCo.  erfue.    BEL.  iCc.  hafuer.   NO.  43. 
haffue. 

E.  fiCc.  af  hans  got  te  oc  ACc. 

BE.  iCc.  om.  ok. 

NO.  hindra  dags  gaffuo.   BEK.  dCc.  mor- 
ghon  gawo. 

NO.  &c.  add.  som. 

S.  iCc.  iJBlfir. 

BKLNO.  fiCc.  barn. 

E.  han  erfua.  oc  thes  neestho  iCc. 

LNO.  &c.  taki  bamit  (NO.  43.  barn)  j 
sina  wmrio  thw  iCc. 

BCK.&c.  barn. 

BCEKS.iCc.  om.  at. 

E.  iCc.  thei.    BK.  iCc.  barn  koma  ACc 

C.  add.  tkei. 

E.  iCc.  om.  ok  —  tV. 

BK.&C.  bamomen. 

BCKN0P.34.  höre. 
,  LNO.  &o.  /Er.   BK.  &c.  om.  /Era  —  til. 
59.   Och  göras  alldelis  här  om  som  f9r 
år  sagt  om  bondenn  Nw  £Ce. 

EXä.  fiCe.  add.  begghia  thera. 

BCEK.  fte.  mrfuen. 


57 

58 
59 

60 
61 
62 
63 
64 

65 
66 
6? 
68 
69 
70 
71 
72 


73 

74 


75)  E.  4Cc.  om.  naste. 

76)  E.  57.  sic.  LNO.  &c.  om.  takin.  ABGH 
IKPSX.  &c.  til.     Cfr.  MELL.  E|)sB.  33: 1. 

77)  30.  4Cc.  epthtr  bondaaom  som  för  mr 
sakt  j  thesso  sama  artictdo  wm  husttjme 
arffva  Nw  4Cc. 

78)  E.  iCc.  bondhan  Nu  ACc. 

79)  K.  ftc.  annat.    NO.  ACc.  add.  therw. 

80)  BEK.  &c.  Ihera. 

81)  LNO.ACc.  andra. 

82)  BKLNOS.  ACc.  om.  Met. 

83)  BK.ACC.  vrskils. 

84)  E.  add.  oc  thei  ligge  til  XII  manna 
nemd. 

85)  E.  ACc.  huar. 

86)  E.  ACc.  atte  meåh  adhro  taka. 

87)  LNO.  ACc.  eller.    El.  ACc.  om.  ok  csrffwa. 

88)  50.  Xa.  ACc.  vpbåra.  28.  37.  add.^  oc  ligge 
til  XII  manna  nempd. 

1)  C.  ACc.  Nwvm.  NE0.43.  Nr  wn.  DLMX. 
ACc.  Nu  (LM.  ACc.  om.  Nu)  wardher  barne 
offhardhlica  ACc.  S.  ACc.  Nv  kan  barn  var- 
dha  ACc 

2)  I.  ACc.  a/fhardhélica.    Q.  ACc.  harddiga. 

3)  LM.  ACo.  om.  swa.    D.  swat  theX  ACc. 

4)  I.  add.  thei. 
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we  (®  ^kornet  war,^^^)  aerffwen  luesto^)  fraander^)  ella  syskene  »n^)  the  tii 
aeru;^}  (^aera  ok  the^)  ow^rmagha,  radhe^)  tba®)  naesta^)  barnanna^^)  frsen- 
93  der  före  arffwe**)  th^rra  ihev  til  (^^the^^j  (i^moghande  wardba,  (**ok  eig 
fadh^r  ella  modh^r.  $.  3.  (^^Nw  kan  (^^annat  th^rra,  (^^som  stiagfadb^r, ^ ^) 
wara  wallande^^O  dödh^')  barnsins,  (^^swa  at  Xhet  eig'^)  do^^)  i  siseng  m^Bdk 
(^^bonum  ella^^)  thi?m  badbum,  (^^ok  vrskils  swa  i  laghamin^^)  (^^ib^  fö- 
re gänga,  aerffwe  tba  (^^modberin  (^'»n  bon  eig^^)  wallande  aer.^^)  Haff- 
wcr  ok  tb^^^*)  syskene,^*)  baöri^®)  tba^')  vp^^)  halffl  arffwit  jxmM,  (^•mo- 
dhCT  sinne.     (♦'^Nw  aen**)  bwarte**)  modbur  ella  fadbnr  orkar*^)  botum.**) 


Er  oc  then  ofrveTtnaghy  som  mrfwa  skal  21)  R.  95.  dööz. 

tha   radhe   nesta   bamsins  frcmdwr  före  22)  ENO.  iCc.  en  tho.     D.  swat  tket  (Le. 

arfweno  ther  (106.  tha;  M.  add.  tH)  han  23)  22.ACc.  om.  eiff;  male. 

wardher  moghanda  man  som  mrfwer  oe  24)  N.  37.  db.    D.  fiCc.  dobr. 

ey  iCc.  25)  D.  fiCc.  om.  honum  ella. 

95)  S.  iCc.  om.  som.  26)  BENOR.  iCc.  add.  metL 

96)  BGR.  35.  til  bare.  K.  42.  til  kåre.  S.  27)  R.  iCc.  7%et  tkera  som  nmmdin  tuBv.  va- 
ACc.  tilkörir.  ri  vart.  ok  Met  tkera  som  nwmpdin  fmlle 

97)  RS.  4Cc.  vm.  for  drapit  vari  falt,  Mrfme  6Cc. 

98)  D.60.  till  arfs.    29.  post  lacanam  (vide  28)  D.&c.  lagktim.    DENO.  21.  add.  som. 
not.  62  pag.  304)  hic  iteram  incipit.  29)  S.  ACc.  om.  tker  före  gänga. 

99)  S.  &Cc.  komber  CBrffue  8Cc.  30)  28.  37.   ^Aet    /A«ra   som   eg   waldkande 

100)  BCKQR.  6Cc.  ware.  war  kafuer  iCc.    D.  tket  tkerte.  som  ey  4Br 

1)  CKPQX.  iCc.  nesta.    DRS.ACc.  neste.  waldande  hamsens  dödk.  Hafuer  tkeibar- 

2)  99.  X.  add.  barnsins*  net  samsyzkene  iBrfae  tka  tkeX  kalft  arf- 

3)  DENORS.  iCc.  vm.  uet.   Nu  orkar  kuarte  fadker  eller  mo- 

4)  S.  fiCc.  add.  oc  ey  fadker  mller  modker.  dker  botum. 

5)  D.  Nu  (Bra  syzken  ofuermagka  8Cc.  31)  ENO.  som  ey  war  waldkande  bamsins 

6)  S.  fiCc.  barn.  dödk.  Hafuer  tket  barnit  samsyzkam  tka 

7)  BER.  83.  rafken.  erfue   samsyzkanitk   kalft   meåh   modke- 

8)  S.  tCc.  om.  tka.  rinne  Nu  orka  (NO.  orkar)  kuarte  tkera 

9)  BR.  &c.  neezsto.     DEOS.  fiCo.  neste.  (NO.  om.  tkera)  fadker  eUer  modker  (NO. 

10)  D.  &c.  om.  barnarma.  add.  botom). 

11)  ENO.  add.  ock  gotze.  32)  S*  om.  eig.    BR.  95.  add.  bamsens  då- 

12)  ENO.  atk  tke  koma.  til  witz  (NO.  add.  tka. 

ålder)  oc  £Cc.  33)  R.  fiCc.  var  oc  vardker.  vardk. 

13)  P.  add.  4Bra  mogkande  eller.  34)  LM.  106.  barnit.   BRX.  iCc.  add.  barnet. 

14)  Xa.  ///  witz  komma  (pro  mogkande  war-  35)  BCKLMQRSXa.  Ätc.  samsözskene. 

4ef*«?^ir               L             ^L  36)  Q.fiCc.  add.  tkei. 

15)  S.  öCc.  om.  ok  --  modker.  '  „  -^             ..       ör.irw«t>   .<.       ^^   .#  ^ 

16)  LM.  106.  om.  Nw  -  wallande  mr.  ^^IJ'^"^  ??' s{^   BCkLMR.  4Cc.  add.  tket 

17)  ENO.&c.  stiuffadkerin  wara  4Cc  ^'^'  •^*-  '''^• 

18)  D.  om.  som  stiuqfadker.  38)  S.  4Cc.  add.  alt. 

19)  B.  iCc.  styupfather.  CKPQS.  fiCc.  <r^jr</if-  39)  30.  (37.)  mödkerinne  mller  medh  /hi/Aer- 
fadker.  R.  95.  stypfadker.  28.  iCc.  add.  910111  y  arWweno  (pro  modker  sinne).  LM. 
iptfer  stygmoder.  106.   moakerine  an  kon  wardker  rvardk, 

20)  D.  84.  add.  ^t//.    99.  X.  add.  dM.  Nu  mn  fadker  eller  modker  wardka  fcsld 
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XXI 

j\w  witis  månne  thiuffsak,^^)  ella  (^^hwaria  handa^^)  brut  th^^  h«lzt  »- 
ra,^®)  takz  man,^^)  bastås  ok^^)  bindz  ok  pinas  offörwnnen,^^)  ok  ey  open- 
barlika^^)  i  handam  takit,^^)  vtan^^)  konungx  doom  ella^^)  th»s^^)  hans'^) 
doom^®)  haffwer;  then  man^^)  ihet^^^)  gör,^^)  (^^ok  alle  Ihe  mnBdh  honom 
waro,  haffwa  brutit  edzoret,^^)  (^^thy  at  hwar  man^^)  aa^^)  fridh  a  sino 
godhze  haffwa,®^)  ok  s»rlika®*)  a  sino**)  liffwe.^^) 


XXIL^) 

liw  legh^r  man   annan,   ella^)  husbonde  binder  swene  sinum,  nokon  man^) 
draepa/)  sargha,^)  (^blanadh  (^ellar  blodhwite  göra;  hwat  then  sami  (^i  th»s- 


XXI  =  MELL.  EpsB.  37. 

oe  orka  ey  botum,   gange  (M.  add.  tha) 
til  wrwodhis. 

40)  QX.  iCc.  om.  Sw  —  botum. 

41)  Xa.  om.  ipti. 

42)  BR.  tLc.  hwazke.  S.  iCc.  Awarken,  G. 
kuargit  thera, 

43)  BR.  ACc.  orka. 

44)  BK.  iCc.  om.  botum.  R.*iCc.  add.  oc  var- 
dha  fxld*  gange  tha  som  för  mr  saght. 
88. 101.  add.  td  gånge  medh  them  som  rr- 
skils  i  thett  sidzsia  Cap:  t  thenna  Balck 
(8C.  cap.  26,  qood  in  istis  codd.  est  ulti- 
mnm  cap.  haius  libri). 

45)  LM.  106.  thgufhadher. 

46)  DLM.  106.  kuat  thei  Aeizt  wr.  taks  4Cc. 
ENO.  iCc.  kuaU  sak  iAét  helst  wr  oc  kan 
takx  basthas  (N.43.  kastas)  iCc. 

47)  P.  add.  zaaek  ella. 

48)  IPQS.  ACc.  (Br. 

49)  DM.  57.  han. 

50)  BCDEKNOQRS.  ACe.  sic.  AHILMPX.  fiCc. 
ella. 

51)  29.  ownnen.  SXa.  iCc.  add.  oe  iera  sex 
manna  vitne  til  som  thei  seghia,  (46.  iCc. 
sågo)  oc  swwria  vilia  ath  han  hafdhe 
thei  aiorth  som  hanom  tha  vites. 

52)  G.  JCc.  oppefibara. 

53)  D.  add.  medh  honum.  DN0.43.  add.  oe 
görs. 

Corp.  Jur.  Sv.  6\  Ant.  Vol.  XI. 


XXII,  cfr.  MELL.  EpsB.  38. 

54)  LM.  106.  add.  thei  see. 

55)  GQ.  add.  ok.    DLM.  106.  add.  annars. 

56)  DS.  ICc.  then.    ENO.  43.  add.  som. 

57)  ENOS.  iCc.  konunx. 

58)  S.  iCc.  valdh. 

59)  DELMNO.  iCc.  om.  man.    E.  37.  add.  som. 

60)  S.iCc.  tolkit. 

61 )  BDEKQR.  fiCc.  add.  han. 

62)  ENO.  43.  hafuer  brutit  ezöret  oc  alle 
the  medh  honum  waro  Thy  (NO.  43.  add. 
at)  huar  He. 

63)  LM.  106.  add.  före. 

64)  D.  thyt  huar  iCc. 

65)  LM.  iCc.  om.  man. 

66)  BGDEKLMNOQRSX.  &c.  agher  vel  m- 
gher. 

67)  BCKQ.ACc.  om.  haffwa. 

68)  LMQS.  fiCc.  sxrdelis. 

69)  GBDEKLMNOQRS.  iCc.  sielfsins. 

70)  Q.  iCc.  add.  oe  likama. 

1)  64.  invertit  ordinem  haios  capitis  ac  pro* 
xime  aequentis. 

2)  G.  om.  ella.    D.  add.  oc. 

3)  D.  ACc.  om.  man. 

4)  S.ACc.  add.  sia. 

5)  LM.  ACc.  slaa.  Xa.  add.  slå.  BR.  ACc.  add. 
eller. 

6)  D.  tiU  blodhwite.  eller  till  fulls4gre.  huat 
&c.    S.  (Le.  blan  mtter  bloahoghan  i  for- 

40 
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sam  malam  gör  »ntinggia®)  i  forsatomy^^^)  heemsokD,  elia  ('^hura  ihethxXzV^) 
h»nder,  warp^)  swa  ('^then  som^^)  (^^leghde  ella  bödh  i  fulle  sak,*^)  soa 
th^n*^)  th^^^^)  giordhe,  »n^^)  til  aera  si»x^')  manna  wilne,  ella  waBri  sik 
mmdh  tolff  mannum.^') 


XXUL 

Jtlwilkin^^)  som^^)  röffwar^^)  (^^aff  andram  i  sfadhenam  \\V)  (^^ens  öris 
ws^rdhe,  (^  ^eller  a  sndhramalme  ell^r  nodiiramalme,^  ^)  (^  ^ella  (^  ^innan  stadz^  ^) 
mark,  »pter  th^^^^)  i  wardh  »r  ringht,  (^^ok  wardh^  bar^®)  a  taken^^) 
mwUi  %m\  manna   (^^witnum,    miste  hawt  sit,  (^®ok  gange   engen^^)   lössn 


XXIIh  cfr.  BjH.  39. 


sath>  hemsökn  aUer  huru  Met  Årnnder 
hrvat  tke  göra  i  tAiBssom  malom,  (M.  ACc. 
tesso  måle)  vari  &Cc. 

7)  33.  post  lacanam  (vide  not.  60  pag.  306) 
hic  iteram  incipit. 

8)  LM.  iCc.  om.  i  thmssvm  tnalum,  D.  gör 
./.  nokro  thesso  elhr  ./.  forsaat  dCc. 

9)  BCKQR.  iCc.  om.  mntinggia. 

10)  C.  forsatan. 

11)  ENO.  43.  huat  Met  mr.  Waari  iCc.  DLM. 
106.  nokro  adhro,  wari  ACc. 

12)  BCKQR.  8Cc.  om.  Awlzt. 

13)  Q.  add.  tha. 

14)  LM.  106.  saker  then  som  leyghdhe  eller 
bödh  som  then  som  gernigena  giordhe  iCc. 

15)  BR.  &c.  om.  som. 

16)  CDEHIKNOQRX.  iCc.  sic.  B.  leghe.  AP. 
ledhde.    S.  om.  leghde  ella. 

17)  SXa.  4Co.  add.  oc  bothom.  DENO.  &c. 
add.  sw€i. 

18)  S.  4Cc.  add.  som. 

19)  DS.  iCc.  giermngena. 

20)  R.fiCc.  vm. 

21)  26.  iCo.  tweggia. 

22)  BCDEIKLMNOQRSXa.  ACc.  manna  eihe. 

23)  BCKQR.  iCc.  Hwar.    LMS.  ACo.  add.  man. 

24)  S.ACc.  om.  som. 

25)  BCDEKLMNOPQRSX.  ACc.  sic.  AHI.  iCo. 
add.  annan,  at  in  A.  h.  v.  lineolis  indacta 
est. 

26)  LM.  ACc.  om.  t^  andrum. 

27)  Xau  om.  HL 


28)  LM.  ACc.  0^11  öre  eUer  öris  wardA. 

29)  46.  Xa.  ACc.  om.  eller  —  nodhramalme. 
DELMNO.  &C.  om.  eller  —  mark. 

30)  Hl.  nordhramalme.  PS.  dLc.  Norra  mal- 
me,  BCKQR.  ACc.  norra  vei  norra,  om. 
malme. 

31)  BCKQR.  ACc.  om.  elfa  —  mark. 

32)  Xa.  om.  innan  stadz  mark. 

33)  P.  50.  stadzsins. 

34)  M.80.  %. 

35)  D.  ACc.  wardher  han  bar  ACc.  LM.  ACe. 
miste  hofwdhit  mn  til  (Bro  siex  manna 
witne  wn  han  takin  wardher  a  fmrske 
geming,  oc  takis  engin  annor  lösn  före 
han,  JEro  eg  witne  ACc. 

36)  BDERS.  ACc.  add.  oe. 

37)  36.  Xa.  add.  atler  til  tggdher. 

38)  S.  ACc.  vitne.  48.  om.  witnum  —  kals 
hoggas,  quoram  loco  inepte  insertt  maxi- 
mam  partem  cap.  11  DrVl.  sno  loco  omls- 
sam. 

39)  D.  vtan  all  lösn.  Nu  kunno  ther  eg  ACe. 
29.  Xa.  ACc.  iBller  löse  sik  medh  LX  mar- 
kum  malseghandenum  konongenum  ok  sia- 
dhenum,  ar  (61.  Xa.  add.  och)  theK  märka 
wiBrdhe  ok  mra  withne  til  sum  för  4Br  saktL 
kumi  angom  bothum  widher  Nw  ACc.  S8. 
ACc.  eller  lösa  sigh  medh  60  mark  (66.  add. 
md/zågande)  konungen  och  staden  Nw  ACc 

40)  BCKQR.  ACc  eg.  E.  enghan  adrun  (sie). 
O.  add.  mutor.    N,  add*  ämnar. 


Edtöris  B.  XJ{W.  Slft 

före  (^M  thsesso  male.  Nw  (^^kan  eig  wara  wilne  til/ 3)  ligge  th«/^^)  tH 
t^tff  manna;^^)  (^^w»ria  the  han,  wari  wardh^r;  ftella  the  han,  (^^Iha  skal 
han  hals  hoggas.^^)  $.1  Röffwar  nokor^^)  til  en^»)  öre^^)  a«')  almanna^^) 
gatu  vm  siflBlflwan^^)  daghin,  ('^ök  (^^»ra  til  twieggia  manna  witne,  bote 
tiaghu  marker  (*^til  thrseskiptis  malsaBghandannm,  konungenum  ok  stadhenam, 

9 
k 

ella  wseri  sik  mmlk  si»x  manna  edhe.  Orkar  han  eig  botnm  miste  hand  sina. 
$.2.  Röffwar^  ^)  (^»man  til  halff*'0  (»^ märka  wserdhe  (^^vm  daghin,^^)  ok 
aBro»*)  witne*»)  til  (««»om  for*^)  »r  sakt,  (••gange  IKff  hans««)  före,  ok 
kome  engum^^^)  botum  widher.^^)  $.8.  Röffwar  (^^man^^)  a  almfienningx^  ^) 
torghe'^)  örtngha  waerdhe/^)   bote  IX.   marker  til   thr»skiptis, ^  ^ )  sen^^)  til 


41)  S.  iCc.  om.  i  ihmsso  male,    BCKQR.  8Cc.  62)  I.  om.  vm  daghin. 

oe  komi  engum  botum  mther.  Nu  dCc.   E  68)  BKQRS.  iCc.  dagh.    S.  4Ce.  add.  liwsan, 
NO.  fiCc.  han  /Eru  ey  tvithne  til  i  tkesso       G.  add.  riehum  vm  lywsan  dagk. 

maleno  ligge  tha  (N.  43.  thei)  til  ACc.  64)  D.  add.  thw.    ENOS.  (Le.  add.  nex  man- 

42)  S.  iCc.  mrw  eg  vitne  (Cc.  na.    LM*  106.  add.  tk^r  VI  manna. 

43)  B.  om.  til.     CBKQR.  iCc.  add.  ;  thesso  65)  C.  34.  witnen. 

maleno.  66)  ELMNOS.  iCc,  om.  som  —  sakt. 

44)  BGDKMQRS.  &C.  tha.    L.  add.  tha.  67)  BCiCc.  /9r. 

45)  30.  fiCc.  add.  ntempd.    ELMNO.  fiCc.  add.  68)  29.  Xa.  göres  ther  medh  sum  fdr  wtskil- 
huat  the  wilia  han  weria  eller  fe/la.  dis   (Xa.   vrskildes)    ath   han   Uiff  miste 

46)  ENO.  43.  om.  rvmria  —  wardher.  Alth  thei  innan  märka  jvesrdhe  mr  skal 

47)  LM.  6:c.  wardhe  halshuggin.   29.  Xa.  &c.       (Xa.  må)  Mther  for  takas  (Xa.  taka)  Röff- 
taki  tha  (Xa.  om.  tha)  malseghanden  ko-       uar  ACc. 

nongen  ok  stadhen  Mther  aff  honom,  ok  69)  BCK(2RS.  iCc.  om.  hans.    D.  add.  ther. 

ey  liiff  hans  cm  han  both  (58.  61.  Xa.  bo-  70)  S.  ACc.  ey.    ENOXa.  43.  add.  andrum, 

tom)  orkar.  Orkmr  han  ey  bothum.  war-  71)  54.61.  add.  Altt  thett  innan  märka  wår» 
dhe  halshuggin.  de  åhr  må  bötther  pire  tagas. 

48)  BR.  4Cc.  mista  huwth  sit.  72)  LM.  <Cc.  nokor  om  daghin  til  eeth  or^ 

49)  EHINO.  iCc.  man.    S.  101.  han.  togha  wardhe  a  almennigx  gatu   eller 

50)  BCKQRS.  iCc.  ens.  torghe  bote  (Le. 

51)  C.  &c.  öres  werdhe.  73)  BCQ.  add.  vm  dagh.    ENO.  4Ce.  add.  vm 

52)  Q.  92.  /.  daghin.   K.  4Ce.  add.  om  dagh.  Jn.   R.  95. 

53)  BGDEKLMNOPQRS.  iCc.  a/meninga:.  add.  vm  dagh  inne. 

54)  DLM.  &Cc.  om.  sialfwan.    S.  iLe.liwsan.  74)  BG.iCc.  sic.   A.  almanningx.   K.  almen- 

55)  LM.  &c.  bote  XX  mark  til  thraskiptis       ninga. 

wn  til  tero  twmggia  manna  witne,  eUer  ^5)  gjjQg^  j^c.  gathu.   Xa.  add.  vm  Daghen. 

"^"^    ••       ^      r  ..^1,  ,       D.fiCc.  add.  till. 

56)  S.  ac.  voraer  bar  oe  (46.  &6.  om.  oe)  -ä.  -^      .  <   ^.      j     .         «  1,       j .  . 

59)  E.  om.  ffiott.   LM.  106.  nokor  0m  dagkin       "'^l  »»»»wr*,  te. 

«/  ma  åaifwa  mark,  oe  (U.  77)  S.  fiCe.  add.  il/aU«ghandeBom  «OBang«nam 

60)  CP.  tit.  halua.    ».  Xa.  o«.  h.  v.  «<?  *<*deno«. 

61)  ENOS.  4Cc.  MMV  om  4Ce.  78)  R.  fiCc.  vm. 
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»ra  (^®tw»ggia  manna  Mitne,  ella  waBri  sik  mti^dh  si»x^^)  maniia  edhe.  Or- 
kar han  eig  bofnm,  wardhe  slaghin  widhir  stokkin,^^)  vtan®')  malsaeghanden 
bidher^^)  före  honam. 

XXWI. 

J\w  ligger  man  i^)  skoghe,^)  skipi  ella  annarstadz,^)  ok  låter  sik  til  (^at 
röffwa;  wardher  han  (^gripin  a®)  (^th^m  sama^)  g^emingnm,^)  tha  skal  han 
til  10)  radzstnw  föras, ^^)  th^  sknlu  tolff  maen  (^^naempnas,  the^^)  han  skoln 
94  waeria  ella  fa»Ila,  »n  eig  aera^^)  si»x  manna  vitne  til  F»llis  han  (^^som 
(i^roffwit  witis,  tha  skal  han  halshoggas,  ok  eig<^)  androm^*)  botum  wi- 
dhir koma;  (>^w«ria  the  han^^o)  böte^^)  han^^)  XL  markir^')  som  saklö- 
san  bant,^'^)  bastadhe^^)  ella 2^)  waldfördhe;  ok  (^^s  hnru  mange^®)  the<^) 
seroy^^)  bote  hwar  thera  XL  mork^r^^)  (^^som  saklösan  bant,^^)  ok  haff- 
wi^^)  eig  brutit  edzörit     ('^Nw  orkar  engin  th^rra  botnm.'®) 


XXIUI=  MELL.  EpsB.  45. 


79)  S.  &C.  thv  vUne. 

80)  LM.  106.  tweggia. 

81)  S.  iCc.  siupona.  BCDBKLMNOQRS.  (Le. 
add.  oc  rymé  statken. 

82)  MP.37.  add.  ai. 

83)  BDENOR.dCc.  bithi. 

1)  R.  95.  a. 

2)  E.  8Cc*  add.  elhr. 

3)  MS.  iCo.  annarsiadz.    D.  tLc  annarstadh. 

4)  BCDEKLMNOQ.  iCc.  raan.  warther  iCc.  R. 
&c.  rooff.  vardÅer  iCc.  SXa.  raan  oc  rooff, 
Vardkir  m. 

5)  D.  tk^r  widk  gripin.  ika  dCc. 

6)  R.<Cc.  i. 

7)  BCKR.  ACc.  om.  tkem.  LMQS.  iCc.  fer^te 
geming.    Xa.  färska  gemingum. 

8)  ENO.  tLcf  om.  sama. 

9)  C.  34.  giemingenne. 

10)  E.  a. 

11)  ELMNO.iCc.  add.  oe. 

12)  D.  kan  ntBtia  iCc. 

13)  BCEKLMNOQRS.  dCc.  sam. 

14)  LP.  106.  €Br. 

15)  D.  36.  om.  sam  rofwit  witis.  BNO.  43. 
fare  rmätk.  tka  iCc. 


16)  CBKQR.  éCc.  rånet.   LM.  iCc.  sakin  gifs, 
tka  ACe. 

17)  M.  engam. 

18)  23.iCo.  om.  andrum. 

19)  BLMNO.  dCo.  Vers  kan  (Le. 

20)  D.  (Lt.  add.  tka.   SXa.  <Cg.  add.  wari  sak- 
lös, oc. 

21)  BCKPQR.  (Lt.  add.  tka. 

22)  E.  iCc.  om.  kan.  BGDKLMNOQRSXa.  4Cc. 
tkmn. 

23)  LM.  add.  til  thrmsUptis. 

24)  ENOX.  &c.  add.  oe. 

25)  S.  dCc.  om.  bastadke. 

26)  DELMNOQS.  iCc.  oc.   BNO.  dCc.  add.  Am. 

27)  R.  éPTU  (pro  IF  kuru). 

28)  ELMR.4CC.  margke. 

29)  DEMN0S.4CC.  add.  ^amim. 

30)  M.  woro.    L.  iCc.  add.  saman.    SXa.  (Cc. 
add.  I  /foA:  oc  farnötka  (Xa.  Foroitd/e). 

31)  ENOXa.äCc  add.  til  tkresAiptis. 

32)  BGDBKNOQRS.  &o.   om.   «oik  saklösan 
bänt.    LM.  106.  om.  ^om  —  botum. 

33)  87.  Xa.  add.  eller  mådk  n>ar, 

34)  B.  em.  kaffmi. 

35)  BGDKNQX.4Ce.  om.  ISw  —  botum. 

36)  S.  add.  gange  til  imMufis.    30.  iCe.  add. 


EdziHs  B.  XXr.  817 

xxr. 

l\w'^)  gangir  man^®)  i  annars  mans^^)  trsegardh  som^^)  Inkter*^)  »r,  ok^^) 
taker^')  »ple  ella^^)  andra  frakt  mnedh  walde,^*)  byaman^^)  ell^r^^)  hus- 
frn  «r**)  före**)  ok  wilia  waeria,  komber*^)  slagh  tkera  nisellen;^^)  faar 
bondin  (^'ella  (^^hans^*)  bion^^)  draap,  saar  ella  blodhwite,  (^^th^r  »r  bru- 
tit edzörit;  faar  then  (^^som  til  kombir^^)  draap,  saar  ella  blodhwite,  wari^*) 
ogilt. 

XXFl. 

Jtlwilken  man  som^)  gör  nokot  th^^^)  nw  aer  sakt^)  antiggia  i  heemfridb, 
kirkiofridhi/)  (^hemelikhws  fridhi,<»)  bastaffw  fridbi^)  ella  (»nokot  (^aflTthöm''') 
(*^ förra  sagdh   aern   (^^ellar  vrskild/')   dr»p«r,  hogger  eller ^*)  stingher,^^) 

XXV  =.  MELL.  EpsB.  46. 


miste  Awar  tkera  sma  högra  kand.  62.  add.  fruetkena  wil  bart  toka  meåh  weldk»  wor 

tå  gange  til  Erffuades  först  för  JUålzä-  ri  alt  agilt  (NO.  43.  add.  tket  kan  faar). 

genden  Sedkan  för  kanunge  ack  Staden.  58)  M.  fiCe.  kam.  Xa.  add.  ack  ml  Fruekten 

37)  LM.  fiCc.  om.  im.  barttagka  medk  wåtde. 

38)  S.  fiCc.  add.  kem.  59)  MLS.  fiCo.  add.  alt. 

39)  BGDBKNOQR.  fiCc.  on.  mans.  1)  LM.&0.  om.  sam. 

M)  SXa.  fiCc.  add.  bmrande  frukt  (Xa.  Tkrä)  2)  DBNO.  43.  aff  tlu/.    BGDBia.MN0R8.  &e. 

mr  i,  ae.  add.  sam. 

41)  EM.  fiCc.  lykter.  3)  D.  add.  vm  ezöre.   R.  &c.  add.  i  ezarino. 

42)  DLM.  fiCe.  om.  ak.  LM.  (Le.  add.  j  edzaris  mtdum. 

43)  BNO.  (Le.  add.  tker.  4)  LM.  (Le.  add.  radzstawa  fridL    Xa.  add. 

44)  S.&e.  ae.  SkipsfHdk. 

45)  A.  Looo  litt.  a  primiim  scriptam  est  /.  5)  K.  (Le.  kemeUkes  kus  fridk.    P.  kgmelle- 
DBLMNOQR.  (Le.  welde.    S.  (Le.  add.  Oe.  kus  frydL    E.  W/er  nakat  af  tky  keme- 

46)  BNO.fiCc.  banden.  likkusfridk  radkshtfiiafridk  bastufuoftid 

47)  S.  ae.   BCDBKLMNOQRS.  (Le.  add.  kons.  eller  (Le. 

48)  m.  (Le.  sic.    A.  ar.    BCDBKLNOQR.  (Le.  6)  DNO.  43.  add.  radJutafw  fridk. 

mru.    BNO.  (Le.  add.  tker.  7)  BGKQRS.  (Le.  razstuw  fritki.    19.  Xa.  (Le. 

49)  BNO.  iCc.  add.  eUer  tkera  kian.  add.  rapstuw  frypy. 

50)  &.(Le.  add.  tker.  8)  LM.  106.  /  nokra  tkera  sam  nu  (M.  för) 

51)  R«  om.  mmllen.  mr  sakt,  dräper  (Le. 

52)  D.93.  kans  husfru  eller  kian  (Le.  9)  D.  tkerm.  sam  fÖr  4er  sakt. 

53)  LM.  éCe.  kustrm  eller  nakat  (M.  nakan)  10)  BGEKNOQRS.  (Le.  tky  sam. 

tkera  falk,  draap  (Le.  11)  BGBIKNOQRS.  4Cc.  /ör  (C  101.  nv)  wr 

54)  BNO.  (Cc.  add.  hustru  eUer  kans.  sakt. 

55)  36.  Xa.  kusfru.  12)  DBNOS.  (Le.  om.  eller  vrskäd. 

56)  SXa.  ICe.  vari  tkei  ait  i  tweböte  ae  edzö-  13)  a  vrskilt.   GKQ.  (Le.  wrskils.  R.ICe.  wt- 
rit  brutkit,  ffar  (Le.  skilt. 

57)  BNO.  43.  saar  dräp  Mer  blodkwite  sam  14)  BGDBKLMNOQRS.  (Le.  om.  eller. 


S18  Ed^åris  B.  ÄÄFI. 

(<«gör  blodhwite,^^)  slåar  skeno,  eHa  hwat  ihet^^)  9r/«)  the/^"))  skal  alt 
(^^ botas  som^^)  vrskils  i  drapmala^')  balkenum  (^^ella  saramala  balkenun^ 
ok  sidhan  böte^')  edzörit,  malsflDghandennin  LX^^)  marker,^'')  konungennm 
(^^LX.  marker'®)  ok^^)  stadbenam  XL^^)  mark^,  ok  haa^^)  skal  eig  rikit 
ryma,  ok  eig^')  hans  godz  skyfflas.  Orkar  han  eig  bo  tam,  ('^wardhe  hals- 
hoggin.  (3*Orkar3«)  han^')  eig  ('«botiim  (^^som  til  XL.  (♦^nwrka  (♦•sak 
(♦^faelder  »r^^)  i  thsessum  balkenam,  (♦♦tha  skal  han^')  mista  (♦^höghra 
hand  sina. 


j 


XXFII^') 

♦^)  areno^^)  epter  guds  byrdh  (^^thr»ttan  huadhrada  siw  ok  finmtighi,  vm 


15)  S.  fiCe.  add.  wUer.  36)  BKNOQRS.  (Le.  add.  oc. 

16)  LM.  fiCc.  om.  gör  —  skena.     ENO.  43.  37)  BDK1N0QR&  &e.  ihm. 
slåar  skeno  blanadh  eller  blodkmte  eUer  38)  C  tAem  botum  til  &c. 

fiCe.  39)  I.   til  XL  marker  som  sakfmldker  de. 

17)  S.  fiCe.  add.  aller  blånat  aller.  LM.  106.  iil  LX  (M.  XL)  mark  oe  war- 

18)  DELMNO.  fiCc.  add.  hdfU.  dkér  han  (M.  om.  kan)  fatlin  j  fiCe. 

19)  S.  &c.  add.  kmlztk.  40)  CQRS.  ICc.  maHier  mr  felder  j  &e. 

90)  P.  89.  om.  /Aet.  41)  BDK.  om.  sak.   E.  saker  maråker  j  4Ce. 

31)  D.  pUrst  botas,  ept^t  tku  Mot  mr  giart  42)  27.  post  laconam  (vide  not.  40  pag.  310) 

J.  drapum.  eller  sarom.  Oe  sidkan  bötis  hic  itenim  iiieipil  verMs  wardke  fféldker 

före  ezöret  tie,  i  tic. 

22)  BCKQRSXa.  (Cc.  sic.    AHP.iCe.  add.  /3r-  43)  DNO.fiCc.  wardker. 

^^^'^^  ^^^*^\   ^'  ^^'  ^^^'    ^^^  **)  36.72.Xa.  miste  kand  sina. 

NOXa.&c.  add.  f^si.  .^^  /^  oo           a 

23)  CKLNOQR.  fiCc.  drapamata.  *^)  ö-  ^'  ®"*-  ^^' 

24)  0. 4Co.  om.  ella  saramala  balkenum.  BL  ^)  BDELOR.  &c.  kdgkro.   P.  kand  sina  tken 
MNOXa.  ICc.  vm  tkei  ar  draap  eller  (LM.  kdgkra. 

106.  om.  eller;  Xa.  Ock)  i  saramala  bal-  47)  BDEKNOQRXa.  19.  20.  21.  22.  23.  27. 28. 

kenum  vm  tkei  mr  saar  Oe  sidan  dLe.  29.  30.  33.  34.  35.  36.  39.  42.  43w  57. 58. 60. 

25)  ENO.  43.  add.  fare.  61.  64.  66.  70.  71.  72. 74.  75.  76. 77. 81. 82. 

26)  I>Xa.iCo.  fyreiigki.  83.98.95.98. 105.  om.  hoe  oapnt^  qood  ta- 

27)  Xa.  om.  marAer.    IL  add.  oe.  menin74.76.  mana.  panlloreecadditam  est. 

28)  DSXa.ACc.  XL.    21.  oe  siadkeuom  LX  CS.  46. 47. 55. 68. 69. 88. 101.  14B.  hoc  loeo 
marii:  oe  kan  iCe.  om.  at  GS.  hi  fine  libri  HgB.,  ceteri  vero 

29)  23. 36.  Xa.  om.  marker.  in  fine  libri  RB.  add.  hoc  capnt.    104.  om. 

30)  E.  fiCc.  om.  ok.  boc  eapvi,   delegat  vero  ad   aliom  looum 


31)  LMQXa.  tCe.  LX.  eodicis,  nbi  idem  inter  alias  adiiolationes 

32)  BCKQR.  fiCc.  om«  kam.  legitar.   44. 45.  habent  boe  capot  (44.  mi- 

33)  ENO.  43.  add.  seal.  noribos  litteris  seriptnm)  cam  mbrica  En 

34)  Q.  wari.     ENO.  43.  tka  seal  kan  (NO.  ny  statuter.    84.  bic  babet  mbr.  Ko- 


om.  kan)  kalskugpkas.  nunffk  Eriek  mäffnszons  Statuter 

86)  Q.  om.  Orkar  ^  sina,  at  baec  add.  ree.       om  Edzöre.   96.  om.  dimidiam  fere  par- 

tem  hvåas  eapitis,  naqae  ad  verba  Om  till 
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hancXe  katerine  dagfa,^*)  stadde  ok  stadgadhe^^)  Xhea  »rlike  konung  Erik 
(^3|||2^yg50n  ok  alt^*)  rikessens  radb  (^^i  stokholme,  at  thm  man  som  g&r 
(««flok  ok^^)  sampnadh^®)  a  foghaten,  borghamsstara  ok  radbmaen,^^)  (^^ella 
ok^^)  a  en  tb^ra,^')  innan  stadb  ella^^)  vtan,^^)  miste  liffwet,^^)  aan  tbo  at 
eig  komber  gerning  i,  dräp,  saar,  (^^blodwite,^^)  blanadb^r,  ktedhariflT^^)  ella 
busbrat,  »n  til  »ra  si»x  manna  Mitne,  ella  w^ri  sik  mtedh  tolff  manna  edhe. 
$•  1.  Gör  ban  dräp,®')  saar,  blodwite,^^)  blanadb,  klsedberiff^ *)  ella  bnsbrnt, 
miste  liiff  ok  godz ;  konangeA  taki  godzet  ok  malssegbanden  liffwit,  »n  til  »ra 
siex  manna  witne,  ella  w»ri  sik  moNlh  tolff  manna  edhe;  ok  alle  the^^)  mmik 
sern^')  i  (^^flokkennm  ella  sampnadhennm  mtBdh  samu^*)  wilia,  stande  sama 
rset;  ok  iwi  alla  the  tb^m  hysa,  (^^h«ghna  (^^ella  waeria,  skal  gänga  ko- 
nnngx  haempdb  ok  wredbe.^^) 


äkra  sex  manna  mttne  fiCc,  spatio  tamen  62)  CH.4Co.  sic.    A.  Meetra^  se.  nota  litt.  et 

soriptnrae  vacoo  relicto.  abbreviatarom  pro  r  scripta.    P.  aff  th%m. 

48)  SX«  ACc.  om.  J.    I.  fiCc.  A.    GXa.  om.  J  63)  P.  ok. 

--  stokkolme  at.  64)  49.  76.  85.  (86.)  add.  eller  vpvå  lamdåt- 

49)  6.48.  Arom.  fouffttatm,  häred%k6fdinqom  efler  å  (SS. 

50)  LM.  lUCCCLVIIomtLe.  S.  lU^CCCLX*  om.  d;  76.  add.  tke)  lÉ  mom  som  sam- 
om  tLc.  37.  MCCOXLVIII^  om  fiCc.  44.  ma  åkreit  i  nemdenn  sitiia,  eller  å  enn 
iCc.  1407.  (86.  om.  enn)  tkera  innan  téngz  9tadz  el- 

51)  S.37.  add.  i  stokholm.  ler  vtkann. 

52)  S.  37.  skipadke.  65)  S.  (Le.  IM  siik.    G.  kuwuth  sit. 

53)  106.  Folio  deperdito  seqneatia  desant  66)  S.  wller  olodmtke,  aller  nokor  a  koma 
usqne  ad  altimam  titolnm  in  ind.  capp.  Ii*  kladkeriiff  iCc 

bri  HgB.  67)  C.  92.  add.  eller. 

54)  BL  add.  sit.  68)  C.  klmtkes  riff. 

55)  S.  37.  om.  i  stokkolme.  69)  G.  om.  dräp. 

56)  Xa.  om.  flok  ok.  70)  C  &c.  add.  eller. 

57)  P.  eller.  71)  S.  add.  tker. 

58)  CLM.  89.  samning.  72)  M.  4Ce.  waro. 

59)  P.  add.  som  i  radzstugune  inne  före  ret-  73)  G.  flok  ok  j  saapning  medh  (Cc.  S. 
tin  sittkia  ok  dåma  ok  medh  tkem  besuo-  flokkom  ieller  sandman  meåh  tie. 

ren  wr.    52.  MO.  add.  eller  åå  (100.  om.  74)  GLMPS.  4Cc.  sama. 

åé)  Stadzens  Serifware.  75)  44. 45.  kärbärga.    CL  ok  kerna  seal  ICc. 

60)  S.  jnnan  stadz  wller  vtan,  a  en  tkera  76)  L.  oc.    S.  om.  eUa  wmria. 

mUir  ftere  miste  He.  77)  S.  add.  öffuer.     50.  add.  dno  capita  ez 

61)  CHIX.  iCc.  om.  ok.  Chr.  LL.  KgB.  16  et  28. 


IM  HöghftuBles  B. 

{^Höghmmles  balker  {^kafww  {^flokka  XI.*) 

95  L   Um  madher  myrdh^r  inan  ella  kon  a. 

//.   Um  fadh^r  ella  modhi^r  drsepir  barn  sit  (^ell^r  myrd^r   mfBdk  wadha  el- 

l^r  wilia. 
///.    Um  man  tak^r  twa  laghj^ipta  konar,  ella  kona  m»n.^) 
////.    Um  man  ella  kona  wardher  fangin  mmdh  truldom. 
F.    Um  man  ella  kona  förgör  stiagbarne  sino. 

VI.  Hwar  som  reser  bser  möte  konunge  ella  rikessens  herra. 

VII.  Um  man  ledb^r  a  fosterland  sit  vtlaenskan  haar,  ok  bser  awghan  skiold 
möte  sinum  rietta  h^ra. 

VIII.  Um  nokor  troskylder^)   swen  dnepir  sin  raetta  barra  ella  busfrw  sin 
bonda. 

IX.  Um  man  saeter  eld  i  hws  annars  mmdk  wilia  ok  wil  br»nna  badbe  by 
ok  bonda. 

X    (^Hnrw  man  skal^)  faellas  ella  waerias  före  tboiikom  skadha. 

XI.    Um  kona  ella  man  baer  forgserninga  andram  ok  wardbar  bar  a  taken. 


M 


yrdbOT*^)  man*')  ella  kona^*^)   (**ella  bwar  som^^)  annan^^)  myrdher 


A  cfr.  MELL.  BgB.  1. 


1)  B.  fiCc.  habent  robr.  Her  btsrias  högh^  5)  41.  om.  «//er  myrder.    Lege:  mmdk  wa- 
melis  balker.  Tabula  (20.  (Cc.  om.  Ta^  dka  eller  wilia  eller  myrder, 

bula).    D.fiCc.  Hter  byrias  höghmalie  6)  DEX.  41.99.  ACc.  sio.    ÅHIP.  man. 

balker.     K.   kar  byrias   köakmtele.  7)  HIPX.  4Cc.  sic.    A.  iroskilder. 

L.  27.    Bmr   byrias  MgknuBlis  balkin  oc  g)  106.  post  lacunam  (vide  not.  53  pag.  319) 

tmlias  j  Aonam  flokka  Xl.    M.  Ber  bör-  ab  boc  titnlo,  qai  in  illo  codice  altimiiiii 

ias  kögkrntBlis  balker  meåh  XI  f lo  c-  locnm  habet,  itenim  incipit. 

ka.   N.M.  er  (22.  Ber)  börias  Tabu^  9)  ^  f^^^  .j^^    ^  ,,^^ 

la  aff  kögmmlts  balk.    O.  Bmr  bör-  ^i,  nv   u-    u  v    *      u     o*    a       t-    t.    i 

ias    kögmmlis     balker    fförst    om  10)  »X.  ^c  habent  rubr.  i?dyÄ^^ 

Mordk     48.  habet  ho.e  librom  ante  Ii-  i^""' J:  ^^^  bértas  Bbgmmlts  baU 

broB  RdsB.;  cfr.  not.  1  pag.  291.    CHIQR8.  ker  fförst  om  Mordh. 

&c.  carent  mbrica.  11)  B^^-  ^^-  ^^  myrdkir.    LMNO.  Hc.  add. 

2)  E.fiCo.  om.  haffwer  flokka  XI.  nokor. 

S)  X.  XI.  Capitel.  12)  49.  X.  (Le.  mader.    DLMX.  tCe.  add.  man. 

4)  P.  add.  t  si  c  k.  BCEKNOQRS.  «Co.  add.  amum. 


HågknuBles  B.  I. 
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ok  (^7|»gger  a^®)  lön^*)  (^^»ok  baar  i^O  fi^lster,  (^^tha  skal  man  ('^sttfg- 
las  ok  kona  bnennas,^*)  ('^ok  »ra  til  siiex  manna  witne,  ella  w»ri  sik  txuBdk 
tolir  manna  edhe,  (^^^ok  foghaten 2^)  ok  radhmen^^)  sknln  the^*)  tolff^^) 
n«mpna.    Wieria  the  han,  wari  wardh^r;  fiella  the  han,  ('^wari  fseldher.^') 


//. 

JJrsBper^^)  man  ella  kona  barn  sit  (^^mmdh  wilia,  ella  myrdher,^^)  hedbet 
ella  kristet,  ella  barn  fadh^  sin  ella  modh^  sina;'^)  (^^hwilken  iheHh}^) 
gör,  C^man  ella  kona,  tha  skal  man  (^^staeglas  ok  kona^^)  brmnnas^^)  »n^') 
{^Hhet  »r^^)  openbart  (^^ella  (^^seet  (*^m€Rdh  si»x  mannum.^^)     (^^Hwem 


U=MELL.BgB.2,3. 


IS)  BLX.  &c.  kanu.  BCKQRS.  fiCc  add.  man. 
D.  add*  kcnu>    28.Xa.JiCc  add.  naghan. 

14)  SNO.  SCc.  om.  ella  . —  myrdher, 

15)  BLMR.  6Co.  om.  sonu 

16)  B.  armar, 

17)  LM.  106.  batr  a  fimUter  oe  Iwgger  lån 
a,  tha  fiCc. 

18)  BCDRKNOQRSXa.  (Co.  sic.  AHIPX.  fiCo.  t. 
Cflr.  MELL.  HgB.  1. 

19)  21.  löndh. 

20)  D.  p//er.    23.  (Cc.  om^  ok  —  fimlster. 

21)  KP.fiCc.  a. 

22)  RNO.  43.  then  man  scal  steghlas  fLe. 

23)  BGKR.  &e.  siegUa.  oe  kmu  (Le. 

24)  ISX.  fiCo.  8ie.  ACHP.  &c.  bränna.  Cfr. 
not.  23  praecedentem.  DELMNOQXa.  iCc. 
stenas.    BK.  fiCo.  stena.    R.  (Le.  stenka. 

25)  R.  Ao.  om.  ok.  DBLMNO.  (Lefmn  smx 
manna  witne  mra  till.  eller  (Le^ 

26)  DLM.  fiCc.  om.  ok.  23.  fiCo.  om.  ok  — 
nmmpna. 

27)  S.  fiCe.  add.  ic^rghamnstare. 

28)  D.  borgharmestmrm. 

29)  LMR.  (Le.  them. 

80)  LM.  (Le.  om.  tolff.     BCENOR.  (Le.  add. 


31)  LM.  106.  tha  skal  man  stmgklas  ock  ko- 
na  stenas. 

32)  56.  Xa.  ACc.  add.  thill  Saehena. 

Corp.  Jur.  Sv.  &  Ani.  VoL  XI. 


33)  LM.  106.  Myrdhvr  man  eller  konä  barn 
sit,  hedhit  (Le. 

34)  BGDEKNOQRXa.  fiCc.  8ic.  AHIPX.  (Le. 
om.  msedh  wilia.  S.  fiCc.  om.  m»dh  —  fftjfr- 
dher. 

35)  E.  (Le.  add.  the%. 

36)  DLM.  fiCc.  om.  sina. 

37)  BGKQR.  (Le.  kwar.  BLMNO.  fiCo.  om. 
hwilken  —  kona. 

38)  I.  (Le.  the%. 

39)  S.  fiCc.  om.  man  ella  kona. 

40)  BGR.  iCc.  steghla  oe  kono  (Le. 

41)  K.  kunu.    Xa.  add.  stenas  oek. 

42)  C.  22.  brenna.  DEMNOQXa.  (Le.  stenas. 
BK.  fiCo.  stena.  L.  stenkas.  R.  fiCe.  sten- 
ka.    46.  (Le.  add.  eller  stenas. 

43)  RS.  4Cc.  vm. 

44)  27.  Xa.  swx  manna  witne  mra  til  kuem 
(Le. 

45)  BKPR.  19.  om.  4er;  cfr.  not.  49  infra. 

46)  BGKQR.  (Le.  oe.    S.  (Le.  om.  eUa  seet. 

47)  EN  O.  43.  siex  manna  mtkne  mru  thil 
Buem  (Le. 

48)  L.  om.  msBdh  simx. 

49)  BGDKLMQRXa.  iCc.  manna  witnum.  BR. 
95.  add.  warther. 

50)  LM.  106.  witis  tket  Aonom  oe  (Le.  Q. 
om.  Bwem  —  witnum.  D.  {7ä£f  ^Aot  nok^ 
rum.  oe  ara  ey  smx  mannm  witne  till. 
wmri  (Le. 


41 
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nw^O  (^^tl^oliken  sak  witis,  ok  »r  eig  opeobart  {^^mmdk  witniini,  (*^tba 
(<>weri  8ik  madh  tolff  (^<^maana  edhe,  ok  swmi  hwar  vm^^)  sik,^®)  ok^*) 
foghaten^^)  ok  radhmsen^^)  hoflTdheii*^)  edhen.*^)  Wttria  the  han,  wari  war- 
dhér;  (®^f»Ua  the  hao,  wari  folder.  $.1.  Nw  (^^ihet  th^rra  som  (^^myrdhe 
06  ella  m€Bdh  wilia  dräp,  (^^skal  mista  arffwet*^)  th»s  dödha,  (^^ok  swa^®)  »t- 
lingger^^)  hans,  (^^thy  at  engin  ma  annan^^)  sik  til  arffs  drspa.  $.2*  Nw 
(^*»n  iltet  »r  aflT^)  wadha  tOkomet,  tha  bote  som  (^®i  drirpamalum^^)  skfls 
meBdh^^)  wadha.^^)  (»^Tber  (»'skal  tolff  manna  nsempd  («'akoma,  («'hwat 
th^*  war»*)  {^^m€edh  wadha  ellar*»)  wilia.*^) 


///«) 


vTanger^)  man  fra  laghgifte  konu  sinne,  ok  f»ste^)  sik^)  andra  (^laghgifla 


in^MELL.HgB.4. 


51^  BGEKNORS.  fiCc.  om.  nw. 

52)  BR.  fiCc.  tholik.  G.  34.  ihölik.  S.  <Co. 
tolint  vitis  oe  fiCe. 

53)  LM.  fiCc.  om.  mmåh  mtnam  tha.  ENO. 
43.  eller  mru  ey  nnlAne  till.  weri  fiCo. 

54)  S.  (Cc.  sam  för  mr  saåt  vmy  (Le. 

55)  36.  Xa.  scmu  tolf  mmn  han  varia  mller 
falla  (pro  toari  —  edké). 

56)  D.  manmim.  oe  éLc. 

57)  B.  60.  fer. 

58)  SXa.  &.e.  add.  t  alhm  edkam. 

59)  DLH.  fiCc.  om.  ok. 

60)  S.  fiCc.  add.  Aorghamnstare. 

61)  E.  raditk. 

63)  CKQR.  &c.  köfden.  DELMNO.  (Co.  MA 
rfA«.  23.  fiCc.  stafwin.  SXa.  fiCc.  randzsaii. 
LM.  106.  add.  ^A^nt. 

63)  8.fiC€*  add.  or. 

64)  S.  4Ce.  om.  falla  —  falder. 

65)  B.  (Co.  ^A^Ti.  LM.  106.  skal  tken  som 
dräp  medh  tvilia  mista  fiCo. 

66)  B.  &.O.  myrtker.  S.  4Co.  drmpet  medk 
vtVta  tfca/  4Co. 

67)  G*  fiCo.  mw^«  arfSt/et  fiCo. 

68)  DUi.  (Co.  arff. 

69)  28.  (Co.  om.  oA  -^  Aoiif. 

70)  S.  (Co.  om.  swa. 

71)  GDEKLNOPQRS.  (Co.  atlegger.  B.  (Co.  a^ 
lägger.    Xa.  åttinger  vol  åttalägger. 


72)  D.  My<  éfijsr/n  (Co. 

73)  A.  Looo  po8teriori8  a  primnm  toripiom 
ost  n.    BEPRS.  (Co.  om.  annan. 

74)  Q.  (Cc.  7171».    D.  65.  ar  tket  af  (Co. 

75)  C.  71.  medh. 

76)  LM.  106.  skils  j  drapamala  (M.  dräp- 
mala)  balkenom  medh  wad/ta.  S.  (46.  (Co.) 
vrskils  t  drapa^a  balkenom,  kwatk  tkei 
ar  kaller  medh  wadha  aller  villa  tker 
seal  (Co« 

77)  EIQX.  (Co.  drapmalum.  BPRXa.  (Co. 
draapmala  (vel  drapamala)  balkenum* 
D.  <Érapa  balkenum. 

78)  DENOXa.43.  m». 

79)  BGDEKLMNOPQR.  (Co.  add.  or. 

80)  DENO.  43.  tke%  seulu  tolff  men  wita. 
kuat  (Cc. 

81)  LM.  (Cc.  skulu  XII  men  akoma  oe  wiia 
om  tkei  (Co. 

82)  L  til  koma  sigkia  kwat  (Cc. 

83)  S.(Cc.  om.  kwat  —  wifia. 

84)  ELMNO.  (Cc.  add.  giort. 

85)  D:(Cc.  wadke  eller  wili. 

86)  GNOPR.  (Cc.  add.  medh. 

87)  Q.  (te.  add.  i^r/orM. 

1)  52.  Folio  doperdilo  soquontia  desont  os- 
qoo  ad  voiba  Staden  lagka  böter  (Cc, 
cap.  8: 1. 

2)  LM.  106.  Gar.    DBNO.  (Co.  Nu  gånger. 


Böghmahs  B.  Hl 


(^koDo,  ok  hiBflTdar^)  m»n^)  hon^)  Uffwir  som  han  för^^)  m^Bdk  lagham  haff- 
dhe  fangit;^^)  wardh^r  ihet  (^^skselika  leet^^)  m€Bdk  (^^openbarom  witDom 
siaex  mannum  io  til  hans,^^)  (^^m^ei/A  kirkio^^)  rset,  tha  skal  han  halsha£;gas 
ok^«)  (^^kona  (^^brsnnas  som^')  samuledhis^^)  gör.  (^Wm^  ther  ok^^) 
eig  fifP^)  sktel  til  (^^ella  openbaar  witne,^^)  wari  saklös. 


Torgör  madher^^)  ('^manne  {^^eWet  konu,  (^  •eller  kona^^)konn,3  3)  mmdh^^) 
truldom  eller^^)  andrum  forgi^rninggom,  swa  at  han  ella  hon  (^'^faar^^)  dödh 
aff^  (^^tha  skal  han^')  stseglas^^)  ok  (^^kona  braenoas,^^)  an^^)  til  »m  sis^ 


llll=MELL.HgB.5. 


3)  BDEKLMNOPQRSX.  fiCe.  fesiir.    G.  far. 

4)  PR.  fiCc.  om.  sik. 

5)  SXa.  iCc.  om.  laghgifta.  GQ.  fiCe.  laghH- 
ga,    LM«(Cc.  om.  laghgifta  konu. 

6)  BGEKNOPQR.  fiCc.  om.  konu.  D.  76.  om. 
konu  ok  kmffdoT. 

7)  LMPR.  fiCo.  bafwvf.  106.  mcUx.  BLMNO. 
éLc.  add.  hona. 

8)  A.  Reo.  maa.  litteria  mö.add.  d,  forte 
at  legeretar  moritoi.  B.  ACc.  medh.  DLH 
NOPQRSX.  fiCc.  miBdkan. 

9)  EiNOSXa.  fiCc.  Aim.    Ull.  (Cc.  Aitii  aii€fr*a. 

10)  Q.  ACc.  om.  fbr. 

11)  SXa.  dtc.  fmhth. 

12)  SXa.  fiCc.  /^^liM  vtletk.  BGKPQR-  ACc. 
medh  sketicum  (PR.  ACo.  skyatom)  oe  open- 
barum  siex  manna  wUmtm  teet  in  fiCe. 
LM.  106.  tetk  (106.  add.  in)  Hl  kons  inedh 
siox  manna  wiinom  oe  kyrkionna  ACc. 

13)  36.  Xa.  pröuat. 

14)  DCNO.  43.  stBX  mannw  wiinom  (pro  o- 
penbarum  —  mannum)*  36.  Xa.  ^«a?  rtl- 
fttiMi  (pro  openbarum  —  mannum).  Xa. 
om.  openbarum  wiånum.  S.  ACc.  vilnom. 
oe  pppenöara  (4tf.  (Ce,  yppenbaraik)  medh 

15)  BGEKNOPQR.  fiCc.  add.  Oé?. 

16)  D.  om.  miedh  kirkio  rmt. 

17)  ENOS.  fiCc.  kirkionna. 

18)  BGDEKLMNOPQRXa.  fiCc.  add.  tke. 

19)  G.  kunu  stena  som  ACc. 

aO)  BDBKNOQXa.  Ac.  #/mtftf .   PR.  ACc.  siene- 


kos.    LM.  106.  Met  gör  skal  stenas  fpnr 
nas  (Cc. 

21)  S.  4Cc.  om  Aon. 

22)  KQS.  (Cc.  samaledkes.  CAEIfOPR.  ACe. 
samuleik. 

23)  D.  ACc.  Finnas.  36.  Xa.  «ra  «y  vitne  Hl 
vmri  sik  smm  fbr  var  (Xa.  år)  sact. 

24)  GDELMNOQS.  ACc.  om.  ok. 

25)  S.  ACc.  om.  j^/. 

26)  D.  ika  tvari  saklös. 

27)  EL.  ACc.  add.  till. 

28)  BGDBiOiMNOPQRS.  ACc.  man. 

29)  36.  ACc.  i9//er  kona  andrum  mmik  ACo. 

30)  DMQS.  ACc.  #m.  eller  konu. 

31)  BKPR.  ACc.  om.  ellw  kona  konu.  G.  man 
medh  ACc. 

32)  99.  Xa.  add.  mannBf  eller. 

33)  QS.  ACc  om.  konu.  ELMNO.  ACc.  add.  eU 
ler  månne.  D.  add.  eller  buar  adkrum 
förgör. 

34)  S.  add.  nokrom. 

35)  LM.  ACc.  add.  medh. 

36)  CPR.  37.  faa.    B.  36.  döör  aff. 

37)  ENG.  43.  add.  tker. 

38)  LM.  106.  Oe  egro  ther  VI  manna  wiine 
tily  tha  skal  man  stagUas  oe  kana  ste- 
nas^ eller  ACc. 

39)  D.ACc  man. 

40)  C.  siagkla. 

41)  BGKNOPQRS.  ACc.  han.  B.  stenas  seall 
hon  en  til  ACc. 

42)  NO.  43.  stenas. 

43)  R.ACc.  vm. 
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manna  witne,^^)  ella  waeri  stk  mmdk  tolff  manna  edhe;  faelz  han^')  at  edhe- 
num/«)  f»Ues*^)  til*«)  sakenna.^^) 

V. 

r^orgör  man  ella  kona  stingbarne^^)  sino,  ok  wil  (^^barne  sino  eghna'^) 
arff,  wari  lagh  samn  vm  liiff  th^ra^^)  (^^som  f5r^^)  (^^vrskiidi^,  ok  (^  ^sian- 
de vm  arffnet  som  för  aer  sakt. 

VI. 

Jtlwilken^)  som  reser  hier^)  mote^)  konunge*)  ella  rikesens  (^h»rra,^)  el- 
la^) forsato^)  gör,^)  at  han  wil  (^^han  fånga  ella  draapa  ella  nokra'^)  waldz- 
gttrninga^^)  göra^^)  a  han^*)  (^^ella  (^^or»t,  mtBdh  breffwm,'^)  radhnm  el- 
la^®)  (^^g»rningum  ella  hielp;  tha  aa^^)  han  (^^mista  alt  th^^  han   ('^aa, 

F  =  MELL.  HgB.  ft  F7  =  MELL.  BgB.  7. 

44)  D.  add.  (Bra  iUh  4)  P.  kannnmgx.    ENOS.  (Cc.  add.  sinotm. 

45)  S.  &c.  om.  kan.  EMNOXa.  He*  add.  el-    5)  BC  ICc.  sic,  vel  Aerre.    A.  kärra.    E.  39. 
ler  Aon.  Aerram.  SXa.  4Ce.  radA,  ae  (Xa.  eUer)  4er- 

46)  R.  iCc.  add.  tAa.  ram,  oe  (Xa.  Efler)  varder  funnen  i  for- 

47)  RS.  dtc.  add.  oc.  ,    sai  oiA  Aon  vil  nokon  af  tAmsåom  for- 

48)  S.  fiCc.  atA.  nmn^dom,  fånga  ACe. 

49)  IMP.  6Cc.  takena.  GDEKQS.  fiCo.  sakenne.   6)  L.  4Cc.  add.  sinom. 

50)  EKLMNOPQ.  (Cc.  gtyufbame.     BC.  ICc.    7)  ELM.  (Le.  oc. 

styupbame.  R.  iCc.  siypoame.  D.  28.  siyg-    8)  BHIKRX.  (Cc.  sic.    A.  forsmio.    CDELMN 
barne.    S.  stiubarne.  OQ.  fiCc.  forsaat.    P.  forsatte. 

51)  S.  dtc.  sino  egna  barne  arff  tAer  medh    9)  D.  add.  far  nokrum  tAera. 

tifia,  vari  (Cc.    Xa.  sik  eller  sino  egAno  10)  D.  fang(B.  dräpa  el/er  nokra  (Co. 

Éame  Arff  eg  Ana  vel  Arff  tAer  medk  afla.  11)  S.  JCc.  nokra  Aanda. 

52)  BGK.  (Co.  AegAna.  12).  E.  SCo.  waldzgerningA.    M.ICo.  waldget" 

53)  GDERS.  He.  sic.    ABHIKLHNOPQX.  &c       ninga. 

add.  iRiedh  lagAum.    Gfr.  MELL.  HgB.  6.  13)  P.  om.  göra. 

54)  D.  oc  bamsens  godsi.  som  sakt  mr.  14)  S.  tAbm. 

55)  BGEKLMN0PQR8X.  fiCc.  sic.  AilL41.om.  15)  D.  oe.     LMXa.  (Co.  medh  armlAom  (M. 
för.  67.  o  rmt)  brefwom  (Le. 

56)  BGKPQRS.  fiCc.  wrskils.     29.  X.  vtsktl-  16)  S.  fiCo.   medh   orwitom  brefwam,  aUer 
des.   BLMNO.  (Le.  mr  sakt  oc  standAe  sa*  nokrom  radhom  miste  fiCo. 

muted  (LM.  (Le.  oc  samuledAis)  vm  arf-^    17)  Xa.  add.  eller  nokrom. 
witA.  18)  DEKLMNOQ.fiCo.  om.  etta. 

57)  30.  iCc  mysta  arfuitA  (Le.  19)  GDKQ.  ACc.  gierdAom.  BPR.  (Le.  om.  gmr- 

1)  DENOPRSXa.  fiCc.  add.  man.   LM.  (Le.  Nw       ningum  ella. 

resir  man  Anr  (Le.  20)  DENOQX.  (Le.  a^gAer.    BLMPR.  fiCc.  seal. 

2)  MPR.(Cc.  add.  a.  21)  HL  50.  om.  mista  —  Aon. 

3)  Xa.  add.  sinum.  22)  BGDEKLMNOPQRX.  (Le.  egAer.  SXa.  <Cc. 
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iordh,  lösöra, ^^)  gardh'*)  ok  liiff  sit^  »n^^)  (^^hao  fangin  wardher.^^)  $.  1. 
Nw  kan  honum  ihet^^)  witas,  ok  eig  mtBdk  (^^opmbarnm  gierningam  faDgin 
wardh^,^^)  staode^^)  til  konnngx  nsempd;  fsella  the  han,  haffwi  forgiort  alt 
Xhet^^)  förra  war'^)  sakt;  wieria  the  han,  wari  saklös.' ^) 

JNw  C^vm'^)  man  ledhår  vtlaenskan  haer  a'^)  fadhnrlandh'^)  sit,  ok  (^^baar 
awghan  skiold  a^^)  mot  sinnm  raetta^^)  h^erra,  ok  b»riar^')  a^^)  sit  eghit 
faedhernis  land,^^)  vtan  han  fylghe*^)  (^^thöm  konnnge  som*^)  (^^rset  komln 
»r  til  rikit,  tha  haffwi  han,  ok  alle  (^^the  vsMdh  honum  waro,^^)  forwaer- 
kat  badhe  liiflT  ok  godze  vndir  kronona^^)  »wserdelika  »ghande.^')  $.  1. 
Nw**)  (**vm  nökrom  (**witis  tholiken*^)  sak,  (*®ok  (*"»r  eig  opinbart,^^) 
tha  skal  konnngx  naempd  han®^)  w»ria  ell^  faella;  waers^^)  han,  wari  war- 
dh^r;  fellls^')  han,  miste <^*)  liiff  ok  godz.^^) 


ril^MELL.BgB.8. 

a  iordkene  agher  til  lösåra,  gärd  oc  tiif  42)  BKPR.  fiCc.  rmttum. 

tker  tnadher  an  (46. 47.  om)  tCe.  43)  BCKPQR.  (Le.  heria. 

23)  BCKPR.  ACo.  add.  elUr,  44)  BCDEKLMNOPQRS.  (Cc.  om.  a. 

24)  DLMNO.  fiCc.  gardha.  45)  19.  fapers  land.    21.  iCc.  fosthw  tandh. 

25)  R.  &c.  vm.  46)  BCDKNOPR.  fiCc.  sic.     LMQSX.  (Le.  fdl- 

26)  Xa.  til  äro  openbara  Witne,  gher.    AH.  fiCc.  fytghde.    I.  flygde.    E.  JiCe. 

27)  S.   add.  medh  farske.     46.  Xa.  (Le.  add.  foldhe.    Gfr.  MELL.  UgB.  8. 

med  färska  gärning.  47)  SXa.  (Le.  sinom  ratta  herra  som  (Le. 

28)  GENO.  43.  th%Xta.  48)  BCKPR.  (Le.  om.  som.     D.  ther. 

29)  Xa.  färskom.     S.  (Le.  farske  gerning.  49)  L.  (Le.  rattet  konunger  ar  (Le.   M.  rat- 

30)  BCDEKLMNOQ.  (Le.  wartha.  tet  hevra  ar  (Le. 

31)  NO.  fiCc.  add.  tha.   LM.  106.  add.  the%  tha.  50)  I.  theX  (pro  the  msBdh). 

32)  BEMNOS.fiCc.  add.  som.  51)  LMS.fiCc.  aro.    G.  add.  brutidh  ok. 

33)  DELMNO.  (Le.  ter.  52)  NO.  fiCc  add.  till. 

34)  D.  (Le.  wardher.  53)  DELMNOS.  (Le.  agho. 

35)  E.  invertit  ordinem  hniiis  capitis  ac  pro-  54)  LM.  (Le.  om.  Nw. 

nme  seqaeotis.  55)  ENO.  (Le.  an.     DLM.  (Le.  witis  nokrum 

36)  LM.  (Le.  an.     DS.  (Le.  ledkir  man  (pro  thölik  sak. 

vm  man  tedher).  56)  S.  (Le.  toUAt  vitis,  oc  (Le. 

37)  B.  add.  nogkor.  57)  ELM.  tholik.    D.  thöUk. 

38)  B.  /.  58)  D.  om.  ok  —  opinbart. 

39)  L  19.  fadhers  land.    BCDEKLMNOPQR  59)  Xa.  äre  eigk  openbar  witne  til. 

SXa.  (Le.  fosterland.    23.  Xa.  (Le.  fadher-  60)  S.  (Le.  vppenbarUca  (46.  ftc.  öppenbar) 

nis  landk.  Iher  medh  funnen. 

40)  E.  om.  bar  —  hwrra  ok.  61)  S.&c.  add.  antikie. 

41)  MPS.  (Le.  om.  a.  62)  LMS.  (Le.  waria  the. 


8S« 
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Vill. 

IMw*)  (^vm  nokor  troskyldh^r^)  swen  ellar  hnsfrn  dr»pir  sin*)  bonda^)  ok 
wardh^r  faDgin  a  fserske  gserning,  tha  skal  han®)  steglas  ok  hon^)  brsnnas,*) 
97  ok  (*alt  {^Hhet  (*Uhe  »gha  tU  thraeskiptis ^ > )  gänga ;< 3)  gardha**)  ok**) 
iordh  (^^ell^r  hwat*^)  ('^the  agha,  taki  en  Inth  malsseghanden,  annan**)  ko- 
nungen ok  thridhia^*^)  stadhen.  (^^Nw  (^^hwem  tholikin^')  sak  witis,  mån- 
ne ella  konn,2*)  ok  aer'*)  eig  (^^opinbarlika  (^^takin  ("widher,  eller") 
»ra  eig  sisex  manna  witne  til,  tha^^)  waeri  sik  m^Bdk  tolff  (^* manna  edhe; 
wers^^)  han,  wari  wardher;  fiellis^^)  han,^*)  haffwi  forgiort^*)  liiff  ok  gods 
(5*som  (^'for  »r  sakt    $,1.  Nw  sigber  thé?n'«)  som  dräp'*)  (♦<^wara  til  ko- 


VUl  =  MELL.  HgB.  9. 


63)  LMS.  fiCc.  fella  the. 

64)  S.  fiCc.  haffiä  forgiarihi  BGKLMPQR.  (Cc. 
add.  bathe. 

65)  NOXa.  ACc.  add.  som  för  wr  sagth. 

1)  BKPQR.  (Cc  om.  Nw. 

2)  S.  &c.  kitn  nokor  —  dräpa  fiCc  LM.  106* 
drwper  Austrnn  sin  öonda,  oe  troskyHr 
swen  (M.  add.  draspw)  sin  kusbonday  nusT" 
dier  kan  fanain  fiCc. 

3)  PR.ACc.  trosfcyllogir. 

4)  SXa.fiCc.  add.  ratta. 

5)  BGKPQRSXa.  &c.  huusbonda. 

6)  D.  fiCc.  man, 

7)  DS.&C.  kona. 

8)  LM.  ACc.  stenas.  S.  fiCc  add.  the  /Aet  gör 
(4&  iCo.  göra). 

9)  PR.fiCc.  om.  alt  —  €Bgha. 

10)  BGKQ.fiCc.  om.  Met  the  mgha. 

11)  LM.  106.  han  mgher  (M.  om.  wgher)  el- 
ler  hon  wgher  skal  alt  til  tCc.  8.  iic.  kam 
wller  hon  agker  swa  gör,  gange  til  tre- 
skipiis  Tagi  en  lot  Aoaiingeii  annan  JUtiB- 
a»ghandeii  tridhi  stadken. 

12)  E.  add.  seal  tkei  6Cc. 

13)  P.  om.  gänga. 

14)  BEHILMNOPR.  ICc.  gardk.  K.  He.  gar- 
dk&r 

15)  BCDEKISOPQR.  fiCe.  om.  ok. 

16)  LM.  106.  oe  altk  annat  tkei  tke  agka. 
Nu  witis  tket  månne  iCc. 

17)  DBNOP.  (Le.  add.  tkei  ar.  R.  <Cc.  add. 
Met  ter  som. 


18)  ENO.  43.  om.  tke  agka.  D.  om.  tke  — 
stadken. 

19)  BEKNOPR.  fiCc.  en.    Q.  M.  oe  en. 

20)  BEKNOPQR.  (Le.  een. 

21)  ENO.  43.  Fitkis  tkolkU  månne  eller  ko- 
nu  oe  (Le, 

22)  D.  witis  månne  eller  konu  tkölik  sak. 
oe  (Le.  S.  (Le,  om  nokrom  mmme  tolkit 
vitis,  oc  (Le. 

23)  BGKPR.  (Le.  tkolik  ved  tkölik. 

24)  BGKLPQR.  (Le.  sic.  AHIMX.  (Le.  konm. 
Gfr.  nött.  21,  32  supra. 

25)  LBL  (Le.  mro. 

26)  ENOS.  (Le.  oppenbart  oe  (S.  (Le.  add.  w- 
ra)  eg  sax  (Le. 

27)  D.  eller  medh  sax  mannm  witnam  wi- 
dker  takin,  tka  wari  (Le. 

28)  A.  Loco  vorboram  widker  eller  ara  alia 
qaaedam,  at  videtar,  antea  ftienml  scripla. 

29)  PR.  (Le.  oe. 

30)  LMS.(Cc.  om.  tka. 

31)  D.  mannom.  Vers  (Le. 

32)  LHPS.  (Le.  waria  tke. 

33)  LMS.  (Le.  Fella  tke. 

34)  S.«Cc.  add.  tka. 

35)  LM.  fiCc.  forwevkat.  BGKPQRS.  (Le.  add. 
batke. 

36)  LMS.  (Le.  om.  som  —  sakt. 

37)  E.  (Le.  sakt  ar  Nu  (Le. 

38)  GE.  (Le.  tke%. 

39)  D.  dräper.  ENO.  43.  getnmgkena  gior- 
dke.    DENO.fiCc.  add.  Mei. 
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mit  aff*^)  wadha  (^^ok  eig  m^adh^^)  wilia,^^)  tha  skal  han  riettam^^)  arff- 
wm^^)  twffigilda^^)  bötir  giffwa,  ok  eig  liiff*®)  mista,  (^^ok  giffwi  konunge- 
DQm  ok  (^^stadhenum  lagha^^)  bötir,  som  i  drapamalam^^)  skils;^^)  ok'^) 
Xhet  (^^skal  tolff  ijianna  naempd  wita  madh  sinnm^^)  edhnm,^^)  hwat  th^f 
wadbe  ella  wiii*®)  war,    (^•Nw  orkar  han  eig  botam.*®) 

IX. 

0«<fr^)  man  eld  j  hws  annars  manz')  nuBdh  wilia,  ok  wil^)  brmnna  badhe 
by  ok  bonda;  (^brsenner^)  vp  eth  hws  ella  flere  ella  gardh,®)  wardher^)  ta- 
ken*) widh^r*)  fierskse^^)  gsrning,^^)  tha  skal  han  i^^)  bale  brmnnas,^^)  ok 
godz  hans  alt  saman^^)  (^^til  thrseskiptis^^) /gänga,  (^^en  thridhinng  mais»- 
ghandenum,   (^*en  konnngennm  ok^^)  en^^)  stadhennm,  ok^^)  (^^tho  swa  at 


IX,  cfr.  MELL.  HgB.  10. 


40 


41 
42 

43 
44 
45 
46 
47 
48 
49 


I.  war.     LMS.  fiCc.  ai  th^X  kom  til  aff  60)  49. 94.  add.  gonge  till  erffuodes.    S.  46. 

S.  &c.  medh)  ACc.  47.  69.  88.  89.  101.  103.  hoc  loco  inserant 

BGKPQR.iCc.  medh.  caput  in  textall. 

D.  fiCe.  om.  ok  —  wilia.  1)  Xa.  Tänder.    36.  Ttenter. 

LM.  fiCc.  add.  kons.  3)  BGDKPQ^R.  fiCe.  om.  tnanz. 

ENO.  43.  add.  Fins  thei  swa.  3)  S.  fiCc.  add.  vp. 

ENOXa.  43.  thes  dödka.  4)  BG.  fiCc.  sic.    A.  35.  brmrmar.    S.  fiCc.  brin- 

39.  Xa.  arffua.    23.  fiCc.  malsagiande.  det  eth  fiCc 

P.  twagils.     R.  fiCc.  ttvagildis,  5)  L.  6Cc.  add.  han. 

LM.  106.  add.  hans.  6)  BGKPQRXa.  fiCc.  add.  altan.    D.  (Cc.  add. 

LM.  106.  mn  han  kan  the%  fulkompna  altan.  oc.    ECS.  dtc.  add.  oe. 

medh  XII  mannom,  at  thei  war  waahe^  7)  LM.  fiCc.  add.  han. 

oc  gifmi  konungenom  oc  stadhenom  la-  8)  D.  fangin. 

gha  ööter  (M.  add.  swa)  som  /ramledhis  9)  S.  om.  widher. 

sigx.  10)  ES.  a  ferske, 

50)  62.  post  lacanam  (vide  not.  1  pag.  323)  11)  L  fiCo.  geminga. 
hic  itenim  incipit.  12)  L.  fiCc.  a. 

51)  P.  alla.  13)  BGKLPQR.  fiCc.  brinna. 

52)  1. 6ie.  drapmalum»  F.  drapmalit.  N.  add.  14)  DELMNOF.fiCc.  om.  saman. 
balkenom.     BEKOQS.  4Cc.  drapmata  (vel  15)  LMNS.  fiCc,  gange  til  thrmskiptn. 
drapamala)  balkenum.     G.  dråpare  bal-  16)  BGEIKOPQR.  iCc.  sic.     AHX.  41.   throf- 
kenom.  skipte. 

53)  BG.  fiCc.  sic.    AH.  skilds.    S.  Hic.  vrskils.  17)  DELMNOS.  fiCc.  malsaghmkåenom  itomin- 

54)  BGKPQR.6Cc.  om.  ok.  genom  oe  stadhenom. 

55)  DENO.  43.  sculu  tolff  m€m  wita  (Le.  18)  GQ.  (Le.  annan.   BKPR.  éCo.  annan  taghi 

56)  E.82.  thera.  (K.  om.  taghi)  knntmger.  oe  thrithi  stath- 

57)  BDES.  (Le.  ethe  vel  edh.  ren. 

58)  G.  ey.  19)  LfiCc.  om.  ok. 

59)  BGEKLMPQRX.  tto.  om.  Nw  —  botum.  20)  GQ.  iCo.  tridhia. 


SM 
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ae  skal  skadhin  äter  giaeldas  först^^)  aff  oskipto  tb^m  som  ('^skadhan  (^^fik, 
ok  sidban'^)  skiptis^^)  (^Hhet  som'^)  äter  aar.  R»kker'^)  (^'eig  mera  god* 
zet  aen  skadhin  sBr,  tha  skal  »^2)  (^^han  (^^falt  före  skadhan^')  haffwa, 
ok^®)  konuDghin  ok  stadhin^^)  miste. ^^) 

i\w**>)  hwem  tholiken^M  sak**)  witis,  (♦^ok  (♦♦wardher  eig  bar**)  a  ta- 
ken ella  tilbnnden  miBdh  si«x  manna  witnnm,  (^^wieri  sik  nuBdh  tolff  manna 
edhe,  ok*^)  radhe  halffue  n»mpd  (*®hwar  thorra  (**swaranden  ok  ak»ran- 
den.  Weria  the  han,  wari  wardh^r;  f»lla  the  han,  (*^göris  madk  honom  som 
for  »r  sakt**) 


X/.*) 


Xjier*)  kona  ella  man')  forgaeminga,*)  (^ok  waerdh^  (^bar^)  a  taken,  tha 


X,  cfr.  MELL.  HgB.  IL 

21)  BCDEKLMNOPQRS.  6Cc.  om.  ok. 
32)  LM.  106.  Fdrst  swa  ai  skadkin  skal  ätet 
getas  aff  He. 

23)  S.  förra. 

24)  S.  bakåt  kaffuw  (pro  skadkan  fik). 

25)  LM.  106.  fingo,  Sidhan  (Le. 

26)  BGKPQ.  &c.  om.  sidhan. 

27)  DQS.&C.  skipte.    BGKPR.fiCc.  skipia. 

28)  19.  Folio  deperdito  sequentia  desnnt  us- 
qoe  ad  verba  tket  vara  at  fLc,  DrVl.  1: 2. 

29)  GKPQRS.  fiCc.  om.  som. 

30)  NO.  6Cc.  add.  oe. 

31)  GBRPQR.  äCc.  thei  ey  mer  cm  (Cc. 

32)  E.  ACc.  om.  m. 

33)  S.  46.  fult  göras  för  skadkan  oe  (Le. 

34)  D.  först  atergieldas.  oe  (Le. 

35)  ENO.  43.  sin  sckadka. 

36)  LM.fiCc.  om.  ok. 

37)  BP.  om.  stadkin.  CBDKPQRS.  iCc.  add. 
saköre. 

38)  BGDHIKPQR.  fiCc.  mista.  £N0.  43.  seulu 
mista.    LM.  fiCc.  skulu  sakörin  mista. 

39)  89.  om  hoc  eapat  ELMNO.  (Le.  inver- 
tant  ordinem  hoins  capitis  ac  proxime  se- 
quentia. 

40)  LM.  106.  Hwem  tkolkU  witis  aff  tkol- 


XI,  cfr.  MELL.  BgB.  12:  pr. 

kom  malum  som  nu  mro  sagdk  (M.  ar 
sagdk)  oe  mr  ey  takin  widk  eller  Fl  man- 
na wiine  wro  ey  til,  wari  (Le. 

41)  BDKN0.42.  tkolik  vel  tkölU.  PR.  tol- 
ker. 

42)  GKPQRXa-fiCc  skadki.  B.  wiå.  eller  sea- 
tki. 

43)  ENO.  vm  tkolik  maaL  som  nu  aru  sagd 
oe  aru  ey  siex  manna  wUkne  til  weri  &c. 

44)  48«  Xa.  åro  ey  sex  manna  witne  till, 
wäri  (Le. 

45)  BKPORS.fiCc.  add.  oe. 

46)  74.  iCc.  då  skall  der  13  manna  nempdt 
åkomma^  ock  (Le. 

47)  D.  (Le.  om.  ok. 

48)  BGDEKLNOPQRS.  (Le.  swaranden  oe  kat- 
we  (L.  106.  add.  nemd)  akeranden  (DLNO. 
(Le.  kktrenden). 

49)  M.  fiCc.  om.  swaranden  ok  akwranden. 

50)  S.  46.  gange.  LM.  fiCc.  wari  tker  om 
lagk  som  (Le. 

51)  BN0Xa.4Ce.  add.  kuai  tket  mr  man  eller 
kana.  S.  hoc  loeo  inserit  oap.  27  EdsB. 
sno  loco  omissam. 

1)  A.  Litteraa  namerales  hoc  loco  non  ad- 
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skal  (^man  (^hona  (^^ella  han  mmM'^)  forgierningum  taka  ok^^)  a^^)  radz- 
stuw  ledha/^)  ok^^)  (^^skal  tolff  manna  mempd  wita  madh  sinum'^)  edhum^  ^) 
hwat  (^^hon  (^^ella  han  the^^)  forg»rninga ^  ^ )  giordhe  ella  eig;  wieria  the 
(^^hona  {"^^eller  han,  wari  wardh;^^)  fiella  the  them,^^)  bdte^^)  siextighi^^) 
marker  (^^til  thrseskiptis  (^^mals»ghandenuni,  konnngenum  ok  stadheimnL 
(^^Orka  the  eig  botnm,  tha  skal  (^^hon  (^^eila  han  bnennas^  ok  arffna 
(3«therra  taki  godz  th^rra.  $.1.  Kan  th^^^^)  pröffuas  at^»)  (^^the  haffua^^) 
nokrom  th^r^®)  madh  skadha  giort  til  liffsins,*^)  miBdA  radhum  ella  gaernin- 
ghnm,  tha  skal  ther  tolff  manna  naempd  a  koma;  (^^hwem  the  w»ria,  wari 


posnit  miniator.    S.  M.  47.  60. 88.  89. 101. 
103.  habent  hoe  oapat  post  cap.  in  texta  8. 

2)  D.fiCc.  Nu  basr. 

3)  ENOS.  ACc.  add.  nokrum. 

4)  BCDKPQRXa.  ACc.  add.  månne.  Xa.  add. 
nokrom  månne,  LM.  fiCc.  add.  nokrom  mån- 
ne, eller  kono.  S.  add.  til  fordmrfhiUse. 
¥k  Xa.  fiCc.  add.  någrom  Hl  f^rdarmvilse. 

5)  BCDKLMPQR.  fiCc.  om.  ok.  S.  fiCc.  tha  seal 
han  aller  hon  ntedh  forgemingom  jn  a 
radzstuqhu  ledhas,  oe  ther  (46.  fCc.  thei) 
sculu  ill  mwn  medh  sinom  edh  vitha  om 
hon  teller  han  arw  ther  före  san,  vama  fiCc. 

6)  LM.fiCc.  ther  takin  nridher,  tha  fiCc. 

7)  BCEKPQR.4CC.  add.  och. 

8)  BGKPQR.  (Le.  om.  man.  LM.  (Le.  han  el- 
ler hon,  takas  medh  forgemigom,  oe  (Le. 

9)  ENO.  43.  taka  then  tholkit  gör  medh  them 
samu  forgeminghom  oe  (Le. 

10)  BGDKPQR.  (Le.  om.  ella  han. 

11)  D.  add.  them. 

13)  GKPQR.  (Cc.  add.  Jn. 

13)  D.fiCc.  till. 

14)  GKLMQ.  fiCc.  ledhas. 

15)  D.  om.  ok. 

16)  DELMNO.  (Le.  ther  seulu  tolff  men  (pro 
skal  —  MBmpd). 

17)  LM.  106.  thera. 

18)  DENOPR.  (Le.  edh. 

19)  Q.  (Le.  om.  km  ella. 

20)  BGDKPR.  (Le.  om.  ella  han. 

21)  ENO.  43.  add.  samu. 

22)  KPQR.  (Le.  forgerning.  h.  (Le.  forgemi- 
gena. 

23)  LM.  106.  then  thei  witis,  wari  wardher. 

Corp.  Jur.  Sv.  G.  Ant.  Vol.  XI. 


24)  BGDKP(}RS.  (Le.  om.  eller  han. 

25)  I.  (Le.  Toardher. 

26)  B(3>EKPQRS.  4Cc.  hona.  LM.  67.  han. 
NO.  (Le.  han  eller  honm.    DLM.  add.  tha. 

27)  D.  add.  hon. 

28)  B.  LX,  at  XL  antea  scriptam  faisse  vi* 
detar.  GDKQ.  <Cc.  XL  vol  fyretighi.  L 
siwx. 

29)  S.  4Cc.  om.  til  thrwskwtis. 

30)  LM.  (Le.  om.  malsagiandenum  —  stO' 
dhetkum. 

31)  BCDEKLMNOPQRS.  (Cc.  orkar  (ENO.  43. 
add.  han  eller)  hon  (LM.  (Le.  han)  ey  (Le. 

32)  LM.  (Le.  om.  hon  ella.  NO.  43.  Met  tho-^ 
ra  som  skaSan  giorSe  brennms. 

33)  BGDEKPQRS.  (Le.  om.  ella  han. 

34)  BGDEKLMNOPQRS.  (Le.  taghin  gooz  hen- 
na,  (LM.  (Le.  hans;  NO.  (Le,  thera)  Kan 
(Le. 

35)  ENO(}.  (Le.  add.  oe. 

36)  E.  oi?. 

37)  LMNO.äCc.  han  eller  hon.  BCDEKPQR. 
(Le.  hon  hawer.  S.  (Le.  hon  ther  mmd  nok- 
rom haffuev  skadha  (Le. 

38)  O.  hafuer. 

39)  B.  thei. 

40)  LMPR.fiCc.  lifivit.  h.(Le.  lijff.  NO.  iCc 
Uiff  sith. 

41)  BGDEKPQRS.  (Le.  weria  the  hona  wari 
wardh.  fella  the  hona  (D.  (Le.  add.  tha) 
hawi  (Le.  LMNO.  (Le.  Wwria  the  han  el- 
ler  hona,  wari  wardher,  (NO.  43.  warS) 
Fwlla  the  them  (NO.  43.  then  som  skul- 
Sin  ffiffs)  hafivi  (Le. 

42 
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wardher;  hwem  the^^)  toUT  fiella,  haffoi  forgiort  («>liiflr  (««8it  {*^8am  för««) 
war^^)  sakt,  ok  («*godz^^)  (<<^gaiige  samuledliis^^)  tg  thraDskiptis  («'mals- 
»ghandanom,  (^^konongenooi  ok  stadheBum.*^)  $.  2.  Witis  th^^ta  nanne  (^^el- 
la  konu,  ok  wardher  eig^«)  (^^bar^^)  a  taken,^^)  ligge^^')  the<«^)  til  toUT 
manna  n»mpd,®2)  radhe  halffae  mempd  (*^hwar  therra;*^)  (^^wardhar  han^®) 
wardher,  bote  (®^han  XL  marker  honum  sak  gaff,  malsaeghandennm,  kminn* 


42)  m.  60.  om.  the. 

43)  LM.  106.  badhe  liiff  oe  godz,  oe  godtsit 
<Cc. 

44)  E.  oc  gots.  som  f&r  ar  sakt  oc  samu- 
ledh  aots  sith  tket  ganghe  til  iLc. 

45)  R.  &o.  oe  gooz  sit  som  fSr  wr  saghi. 
Samuledh  gange  ok  /Aet  til  iCc. 

46)  A.  Looo  litt.  /8  alåae  qaaedam  litteraa 
antea  faerant  scriplae. 

47)  GDKNOPQS.  &c.  mr. 

48)  GBDQ.  &0.  gojuet.  S.  th%i.  90.  X.  thM 
Gotsit.  NO.  43.  samuletHs  gotz  sit  oe  t  ket 
gonge  till  ICc. 

49)  KF.  (Co.  add.  sit. 

50)  D.  modh.  till  4Co. 

51)  LM.  fiCc.  om.  samuledhis.  BCKPQ.  <Cc. 
add.  oe  thei. 

52)  LM.  ICc  om.  malsmgkandamim  —  sta^ 
dhenum.    D.  sam  sakt  ssr.  Viiis  iCo. 

53)  BKPR.  fiCc.  een  thritkiung.  annan  ku- 
nunge.  (KPR.  iCc.  add.  oe)  tkrithi  statke^ 


54)  GQ.  add.  kuar  sin  tridkiung.  8.  add. 
en  tridkiung  kwar  thera. 

55)  AHI.  41.  verba  ella  konu  post  Terba  bar 
a  taken  soripta  sant,  at  in  A.  iastnm  ver- 
bomm  ordinem  adpositis  signis  indicayit 
scfUmu 

56)  B.  add.  tha. 

57)  BCKPQRS.  ftc.  tagkin  medh.  ligge  iic. 
D.  takin  widh.  eller  medh  mtnum  till  jvn- 
nen.  ligge  (Le. 

58)  LMO.&c.  add.  oc. 

59)  66.  Xa.  fiCc.  add.  eller  med  viinom  till 
owidtm» 

60)  BCKS.4LC.  add.  ock. 

61)  BCDRKPQRS.  ICc.  om.  ^Aet.  LM.  6Le.  add. 
tka. 

62)  DLM.  ICe.  om.  nmmpd.  LM.  106.  add. 
kwat  tke  wilia  kan  elhr  kana  weria  el- 
ler fella.    PR.  fiCc.  add.  oc. 

63)  NOS.  iLc  kuart.   E.  suarandkeri  oc  kalf- 


ue  akerandhen.  Feria  tke  kan  eller  kana 
wari  wardk  Fella  tke  kan  eller  kana  wari 
feld  oc  éäte  som  pdr  mr  sakt  Orkar  kan 
eller  kan  eu  botum  tka  brennins  oe  arf^ 
uingkia  takin  arf  tkera  Wardkar  kan 
eller  kon  wardk  bote  tken  XL  marker  til 
tkreskiptis,  sam  kanum  sculd  gaff  Oe  teo- 
ri sami  sak  oe  lagk  (Le. 

64)  LMXa.  106.  add.  wmria  tke  kan  sam  skuU 
^^  gV^»  (^^  ^^^  *^^^  ekuldin  gifs)  wari 
wardkar.,  ffeUa  tke  kan  wari  feUet^  ae 
bote  sam  fhr  ar  sakt.  Orkar  kan  eg  ba^ 
tum,  tka  brmnms,  oe  arfwa  takin  gadt 
(Xa.  Arfwmgia  takin  Arf[)  kons. 

65)  D.  {Ttrria  tke  honm.  wari  wardk.  Pél- 
la  tke  kan  eller  kana.  wari  fetder^  oe 
bote.  som  pUr  ar  sakt.  Orkar  kan  eg  bo- 
tum.  tka  brennis.  oc  arfitingia  takin  arff 
kons.  Uardker  kan  wardker.  bote  tken 
som  komtm  sak  gifiier  .XL.  merker  tiU 
tkraskiptlB.  malsieghsmåenmm  (Le.  BCKP 
QRS.  (Le.  weria  tke  kan  wari  wertker. 
(GKPQRS.  (Le.  wardkar)  fella  tke  kan. 
nari  saker  (GKQS.  4Cc.  felder)  oc  bote 
som  för  er  sakt.  orkar  han  eg  botum  tka 
brennis.  oc  arwinga  (S.  (Le.  arffuä)  ta- 
gkin  arff  kons.  (P.  add.  Nota)  wariker 
nan  wartker.  bote  tken  som  kahum  sak 
aaff  .XL.  marker  til  tkreskiptis.  (GKQ, 
ke.  om.  til  tkreskiptis;  GKQS.  (Le.  add. 
malseghendti  kununge  ok  statkenom)  oe 
wari  (Le.  NO.  43.  Veria  tke  kan.  wari 
worHer  ffella  tke  kan.  vari  felder  oe  M* 
te  som  fSr  ar  sagt.  Orkar  kan  eg  botom. 
tka  brennis.  oe  erffwingia  takin  gottet 
eller  arff  kons.  FarSer  kan  oc  warSer. 
bote  tken  XL  marker  till  treskiptis  som 
kanom  skuld  gaff  Oe  wari  sama  sak  oe 
(43.  om.  sak  oc)  lagk  (Le. 

66)  M.  add.  oc. 

67)  HL  60.  om.  kan.  LM.  106.  tken  Aonom 
skuld  gaff  XL.  mark,  iniiilfeghandenQm  (Le. 
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genmn  ok  stadhenum;  ok*^)  wari  (^^samii  (^^lagh  i  allom  böghmailam  an-  98 
dram,    ther   soin^^)  annar^^)   orkar   eig   annaii^^)   tilbinda.^*)     Nw^^)  or- 
kar^ ^)  han  eig  botum,  wardhe  slaghia  widh^^)  stopona^^)  ok  rymo  stadhen; 
(^^komber  han  ater,®^)  miste  hnwut  sit®^) 


{'Drapamall  nudåh  vilia  (^haffw&t  {^flokka  Xllll 

I.    U  m  drapmaal  nuBdh  wilia  ok  the  maal  man  gör  thrmogder,  horw  the  botas. 

//.   Hnrw  man  skal  annan  widher  dräp  binda,  ella  sik  ther  före  wteria. 

///•   Um  dråpare  döör  f5r  »n  han  laghwnnen  »r. 

////.   (^Um  dråpare  döör  sidhan  han  laghwnnen  ler. 

F.   Hnrw  böter  aegha  botas  »pter  dödhan. 

Fl.   Um  kona  drieper  man. 

Fil.   Um  prsster  ella  klaerker  drieper  leekman. 

FlII.  Um  leekman  drieper  prest  ella  klmrk. 

IX.   Um  nokor^)  wil  draparan  w»ria. 

X   Um  nokor  r»ner  draparan  aff  them  han  fanget  hafn^. 


68)  D.  om.  ok. 

69)  D.33.  Sami.  KPQS.fiCo*  sama.  M.  om. 
Mtnu  lagh.    L.  106.  swa  J  fiCc. 

76)  CBEPQRS.  fiCc.  sak  vm  (Q.  39.  /)  al  an- 
nor (B.  om.  annory  höghmmle.  som  fiCc. 
71)  DELMNO.  iCc  om.  som. 
73)  ELlfNO.  (Co.  man. 

73)  BE.  iLc,  om.  annan. 

74)  ENO.  43.  tU  wmna. 

75)  DELMNO.  4Cc.  om.  Nw. 

76)  NO.  add.  oe. 

77)  B.aO.  til. 

78)  P.  106.  stoekm. 

79)  LM.  106.  om.  komber  —  sii. 

80)  DBNO.fiCc.  add.  .j.  stadhen. 

81)  C.  hoe  looo  add.  oap.  27  EdsB.  sno  loeo 
omissnm.  52.  novo  oapite  add.  Ghr.  LL. 
HgB.  14.  56. 69.  tribos  capitibns  add.  Ghr. 
LL.  HgB.  13,  14  et  16. 


1)  B.  habet  rabr.  Hor  byrias  drapmal 
medh  wilia.  Tabula.  EO.  fiCc.  Hor 
byrias  drapmala  balkor  medh  wil- 
ia (O.  add.  oe  huro  man  skal  thoi 
medh  lagom  atskilia).  D.  Hmr  sigs 
vm  drapamaal  medb  wilies.  K.  hmr 
byrias  dräp  meth  wilia.  M«  kor  bor- 
ias  draptiva  balkor  medh  wilia  X  Fl 
flocka.  L.  iCc.  Hmr  byrias  drapomala 
balkor  medh  wiHa  oc  tmiasjkonum  fiok- 
ka  KF  (36.  om.  XF.).  N.  E^sr  bOrias 
Tabula  aff  drapmal  medh  wilia. 
CHIPRS.  fiCc.  carent  mbrioa. 

2)  Q.  92.  om.  Aaffwer  flokka  XIII  I. 

3)  X.  XIIII.  Capiiel. 

4)  B.  <Cc.  8ic.  AHEK.  41.  99.  invertant  ordi- 
nem  huiiis  titnli  ac  proxime  seqaentis.  Gfr. 
textam  eapitom. 

5)  DG.  iCe.  8ic.  EB.  iLo.  nokor  man.  AHIX. 
41.99.  leekman.    Gfr.  textam  oapitia. 
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XI.   Um  man  wil  wita  drap  s»»t  ok^)  bööt. 
KIL   Um  kona  wardher  drsepen  tbe  VBttBdk  barne  ler. 
XIII.   Um  arffue  th»s  dödha  draeper  draparan. 
Xllll.   Nw  bindh^r  konunger  ledbong  vt. 


N 


(in 


w®)  draeper  man*)  annan  ('^vtan  thrang,  ok  wardh^r  fangen  a  fierske 
gaerning,^^)  giiffui  liiff  före  liiff,  ok  komi  engam'^)  botom  widbar;  ok' 3)  a»*^) 
harw  mange*^)  the^*)  saman  seru  ('^i  fluk  ok'®)  farnöte'*)  tha  drap^^) 
görs,^*)  stånden 2 ')  alle  en*^)  raet.^^)  $.1.  (^^^Er  han  thraengder  a  liiffs  nödh, 
tha  (^<^miste  eig  liff;^^)  vtan  bote  LXXX  marker'*)  ('^epter  foghatans  ok 
radhmanna  nadhnm;'^)  (^'the  (^'LXXX  marker^ 3)  gange^*)  til  thraeskiptis 
(^^malsaBghandenum,  konnngenum  ok  stadhenum.'*)    |.  2.  ('^Kan  {^^\het  swa 


/;  2,  efr.  BjR.  14:  8. 


6)  BX.  iCc.  Bic.  AHL  41.  eUa.  Gfr.  iextam 
eapitiB. 

7)  DPX.habentrobr.  </ra/lafflaa/(P•Z)ra/l- 
llla/)  medh  wilia.  E.  Draap  meåh 
wilia.  N.  Hmr  börias  drapmala  bal- 
kir  medh  wilim. 

8)  S.  ACc.  om.  Nw.  NO.  43.  Bolkin  man  sam 
drmpir  arman  man  vtan  iC«.  E.  Bulkin 
man  arman  drepir  oe  rvardker  iCc 

9)  PR.  4Cc.  ruLkor. 

10)  DXa.  om.  vtan  thrang. 

11)  74.4t6.  add.  elUr  innan  (76.77.  oek  Jn- 
narm  sarmna)  dagk  oek  dygne. 

12)  CKLMPQRSXa.«Cc.  add.  atkrom. 

13)  DENO.  iCc.  om.  ok. 

14)  LM.  iCc.  om.  m. 

15)  BLMPR.  &c.  margke. 

16)  CDKMPQR.  iCc.  om.  tke. 

17)  ENO.  48.  om.  i  —  farrkdte. 

18)  BCDKPR.&6.  e//er. 

19)  CDKM.  iCc.  faranöte.  LQ.  21.  faronétt. 
V.faronötko. 

30)  kLM.  ACc.  drapit. 

21)  S.  om.  görs. 

22)  BCBKNOQ.  ACc.  gic.  DLMPRSX.  &c.  sian- 
de.   AHIXa.  &o.  gange. 

23)  S.  ACc.  eens. 


24)  ENO.  (43.)  add.  vm  tke  mru  j  flok  oe 
famöte  (NO.  faranöte  saman).  DS.  iCe. 
add.  Nu. 

25)  S.  tCc.  iPit  kan  vardker  irwngder  iCo. 

26)  S.  &e.  a^Atr  Aa»  a^  liiff'  siik  mista  vtan 
tCc. 

27)  ELM.  106.  lifiiet.     DNO.  tCc.  add.  sit. 

28)  BCKQRS.tCc.add./iei}%a.  LM.  106.  add. 
til  tkrmskiptis. 

29)  Xa.  om.  epter  —  mufibciii.  P.  tkwr  gan- 
gke  iCo.  28.  tLe.  om.  éj^^^r  —  gange.  D.  ^i// 
tkrmskivtis  matsrngkvnåehom.  Aoimngeaom 
oe  staakeaom*  epter  tkera  nadkum.  Or- 
kar kan  eg  botum,  ae  post  spatium  nnias 
lineae  cam  dimidia  Boripturae  vaeuam:  Nu 
tka  draap  cbt  giort.  kan  dråparen  vndan 
fly  4Cc. 

30)  BCEKNOQRS.  iCc.  add.  ok. 

31)  LM.  106.  om.  tke  —  stadkenum. 

32)  S.  bot  tagki  ^alssghaaden  AroDvagea  oe 
stadken  til  treskifiis. 

33)  R.  95.  add.  tke. 

34)  CEQ.  iCc.  gängen. 

35)  BCKPQR.  iic.  een  tkritkiung  malsegkan- 
de.  annan  kumtnge.  oe  tkritki  statkenum. 

36)  NOPRXa.  &c.  add.  Nu  orkar  kan  ei  bo- 
tom. 
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Wara,^*)  at  maQ  draeper  annan  ok^'')  kan^^)  vndan  fly,  ok  wardher  eig  (^^bar 
a  taken;  böte^^)  malsseghandenum  LX^^)  .marker,  ok^')  konungenum  XXX 
mork^,*®)  ok  sladhennm  (*^XXX  marker,*®)  ok  ryme*®)  siaex  wikur  i*^) 
(^'kloster  ella^^)  kirkiar^^)  ok  eig  annarstadz,^*)  ok  sidban  komP^)  in^^)  i 
sfadhen  ok  biudhe  böter,^^)  ok^®)  baffai^^)  malsaeghaa()en^^)  (^^enkte  wald  99 
(^^a  han  at  h»mpnas.  Wil  han^^)  eig  widher^*)  botum  taka,^^)  (^^Iseggis^^) 
hans  deel  i  taka^®)  hsender,  ok  konnngx  (^^fridher  lyses  a^^)  han;^^)  ok^^) 
(^^stander  th«^'*)  dagh  ok  aar,'*)  taki^*)  th^<'^)  (^»konnngx  foghati  ('«fo- 
re  flnta  fae.»») 


37)  BCKPQR.  iCc.  Fm  man  &c.  LM.  106.  MåHétBghnnåenom  Åonnngenom  oe  stadh^- 
Nw  drmpw  man  annan  Hc.   ENG.  43.  Nu  nom. 

Aon  dråparen  vndhan  fly  iCc.    BCKLMP  58)  S.  ACc.  om.  ok. 

QR.  maltiqae  reec.  codd.  hie  incipiunt  no-  59)  NO.  43.  add.  tha. 

vam  capat.    S.  46. 47.  69.  94. 103.  boc  loco  60)  D.  tCc.  add.  sidhan. 

om.  qnae  in  hoc  capite  seqnantar,  post  oap.  61)  S.  engen  rmth  ath  hosmpnas  a  honom. 

8  vero  ea  add.  novo  capite,  qnod  S.  in-  62)  BCDfiENOPQR.  ACg.  om.  a  han. 

cipit:  Nv  kan  thei  &e.;  varietates  ibi  oc-  63)  DS.  &c.  maUmghanden. 

correntes  infra  adnotantar.  64)  M.  om.  widh%r. 

38)  19.  post  lacunam  (vide  not.  28  pag.  328)  65)  DNO.  &c.  add.  tha. 

bio  itemm  incipit.  66)  CLM.  &c.  IcsggL     Q.  43.  Hgge.     R.  se- 

39)  S.4CC.  vardha.  tids  tha  böthema  i  &c    S.&c.  tha  skal 

40)  BGKLMPQR8.  &c.  add.  dråparen,  ^alsaogbandens  del  satias  taghom  i  AiFit- 

41)  Xa.  add.  Dråparen.  der,  oc  konung  lyse  sin  friåh  öffuet  ha-- 

42)  BCKQ.  &G.  fangen,  bote  &c.  ELMNOS.  nom  oc  mr  th^K  swa  at  yHfals^igbandena 
Ae.  fangin  (S.  tCc.  gripin)  a  ferske  ger-  böthir  sta  taghwm  i  hwndhir  nath  oc  ar 
ningh  böthe  iLc.   DPR.  iCc.  takin  (PR.  4Cc.  ACc. 

fonghi}  widher  ferskm  gerning.  bote  tCe.  67)  LM.  &c.  add.  tha. 

23.  &c.  a  taghin  tha  komber  han  til  bo-  68)  29.  iampnadha. 

tha  och  böthe  4Cc.    36.  Xa.  genstan  takin  69)  35.  fogate  lyse  fridhier  aa  SCc. 

&c.  70)  LMPR.  iCc.  ofwer. 

ENO.  «Cc.  add.  tha.  71)  DELMNOXa.  &c.  dråparen. 

28.  &c.  XL.  72)  CDELMNO.  &c  om.  ok. 

BCDBKLNOPQRS.  &c.  om.  ok.  73)  Q.  &c.  stande.    LM.  106.  Staar  Met  si- 

BR.  &c.  om.  marArer.  dhan  fiat  oc  iCc. 

S.ACc.  sama/edis  oc  &c.  74)  28.  iCc.  then  deel  .j  taka  handum. 

BKR.  iCc.  om.  mnrker.  75)  D.iio.  add.  sidhan.    Q.  add.  ok. 

LM.tCc.  add.>  76)  BGKPR.SCe.  add.  tha. 

S.  OCC.     til.  Ai^x     Q       ^J  J        ^L^ 

60.  kyrekio  eller  annarstadz.  moi  oxr     \       *        /    ^  l              ^    a  #-x 

EX.  £c.  add.  /  ^^^  ^*  ^*  ^^"""Ä®'*  (P^^  konungx  foghati). 

BCDEKLMNOPQRS.  éCc  kirkio.  "79)  NO.  om.  före.    30.  om.  före  ftuia  fm. 

BDKLPR.  dCc.  armar  stalh.   M.  35.  annor  80)  CK.  42.  sclotafw,  seilicet  s  male  lecto  pro 

stad.  f  et  c  inter  litt.  si  poBito,  nt  saepe  allaB  in 

DS.  &e.  add.  äter.  fals  codiciboa.   56.  novo  capite  inserit  Chr. 

DELMNOS.  fte.  om.  m.  LL.  DrVL  1,  v.  hteradhe  in  fine  mntata  in 

DLM.  &c.  add.  före  sik.   S.  add.  for  sik  Stadhenom. 
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II 

Uardh^r  man  dnepen,  ok  ksennis  enghin  widh^  dråpet,^)  (^giffw^  serwin- 
gin^)  tho^)  nokrom*)  skald,  binde  han  widh^  mmlk  sisex  mannom,^)  ella^) 
then  som  dråpet  witis  waeri  sik  meBdh  tolff  mannum.^)  1. 1.  Nw  fångar  man 
annan  ('före  dräp  sidhan  drap'^)  war*^)  giort,  ok  wiP^)  til  dräps' ')  bin- 
da, ok  han'^)  ('^sigher  ney  fore'^)  at  han  th^f'^)  dråpet'")  äldre  giordhe; 
orkar  ('^then  (^^^sami  man^')  han  madh  witnam'^)  widher^')  binda,^^)  mi- 
ste**)  (*«huwt  sit;*^)  orkar  han  eig,^»)  bote»»)  XL  marker  (5<>til  thrSBskip- 
tis^i)  (32at  han  saklösan^^)  waldfordhe.'^)  (^^Orkar^®)  han  eig  botnm.^^) 
iEr^»)  ok^')  han«<>)  sarghadh^r^')  eUa   slaghin/"^)   böte^^)  som  i  sarama- 


//:  pr.  =  BiR.  14:  7. 


1)  ML.  106.  gmmigena.    PR.  iCc  add.  ök. 

2)  S.iCc.  giffs  tha  notarom  tCc. 

3)  GK.  iCc.  €trfiiingen.  27.  Xa.  fiCc.  malsa^ 
gandken.  ^ 

4)  23.  Xa.  &c.  om.  tho.    IKM NPQX.  iCc.  tha. 

5)  ELHNO.&e.  add.  månne. 

%)  S.  iCo.  manna  edhe.   23.  &c.  numna  vith- 

nom. 
7)  LM.&.C.  add.  oc. 
d)  SXa.  iCc.  numna  edhe  oe  (Xa.   om.  oc) 

om  han  wr  ey  bar  oc  (Xa.  om.  oe)  a  ta- 

kin. 

9)  S.  éCc.  om.  före  —  giort. 

10)  GBDKLMNOPQR.  iCc.  i<rap«^.  B.29./Aet. 

11)  DNO.&o.  wr. 

12)  DENOSX.  iCo.  add.  han, 

13)  DL.  &c.  draap.    NEO.  iCo.  dråpit. 

14)  DLM.  &6.  hm. 

15)  LM.  106.  nekar  oc  sigher  at  tCc. 

16)  DÉNOS.  tLe.  add.  sik. 

17)  L  om.  thei. 

18)  LM.  ACo.  om.  dråpet. 

19)  S.  iCc.  han  thmn  sama  man  medh  iCc. 
LM.  106.  han  draparin  ther  widher  tio. 
E.  han  t  hen  sama  man  widh  drapith  bin-- 
dha  medh  ndthnum  miste  iie.  D.  han  tha. 
then  sama  medh  witnom  till  binda,  tha 
näste  dråparen  hofwdhet.  Orkar  tLe. 

20)  28.  iCo.  som  fångat  hrnver  han  tLc. 

21)  CNO.tCe.  om.  man. 

22)  NO.  43.  add.  thar. 


ff.  1,  efr.  MELL.  Dr  FL  20. 


23)  BGKPQRS.  iCc.  tU. 

24)  LBL  &c.  add.  tha. 

25)  LM.  tCc,  add.  draparin. 

26)  CKLMNOQ.  &c  humuthet  (pro  humt  sU). 

27)  ENOXa.  &c.  add.  ^Am  som  smid  gifs. 

28)  MS.  iCc.  Aonont  «^  it^tWer  (S.  tU)  omda. 
L.  add.  Aon  widher  binda.  NO.  48.  add. 
hanom  medh.  witnom  tilöindw.  E.  add. 
then  man  ther  widor  bindha.  tha.  D.fiCe. 
add.  tha. 

29)  LM.  &c  add.  tha.  EN.  iCe.  add.  ^ihm. 
O.  ACe.  add.  tha  then.    D.  add.  sialfmr. 

30)  DE.4C6.  om.  /i7  thrmskipHs. 

31)  BCKPQR.&C.  add.  %. 

32)  ENO.  &c.  jom  saklösan  tLc. 

33)  S.  ACc.  add.  bastadhe  oc  banih  oc. 

34)  Xa.  add.  bänt  ock  bastade. 

35)  BGEKLMPQRSX.  tCo.  om.  Orkar  —  bo- 
tum. 

36)  D.  add.  oc. 

37)  AH.  19.  Spatiam  anina  lineaa  oam  dimidia 
acriptarae  vacnam  reliqaerant  aoribae. 

38)  E.  Bwr. 

39)  IS.  tLe.  om.  ok. 

40)  D.  then. 

41)  BC.iCc.  sic.    AH.  sarghardher. 

42)  SXa.  (Le.  add.  bla  wUer  blodhogh.  D. 
add.  som  swa  wr  waldfSrdhen  tha.  BGE 
KMNOPQR.  tLe.  add.  tha. 

43)  S.&0.  add.  tha. 
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tam  sldls,^^)  ok«^)  the««)  samii^')  XL  marker  mimtt.*»)  (^•BaflVa  ok  the»<^) 
taket^*)  han  i  (^'hasam  hans  (^'ok  heme  ella^^)  annarstadh,^^)  tha  (^^haff-^ 
wa  the  brotet  edzöret.^^) 

IIL 

Uöör  th«n  man  som')  drap^)  giordhe  for  mi  han  laghwnnen  «r,  ok  kaennas 
(»arffwane  Xhet^^)  tha  böte^)  före  drap^)  som  för  »r  sakt  (^til  thr»skipti8% 
Dölia  the  Xhet^^)  tha«)  ligge  ^et^"^)  tU  tolff  manna;' <)  ('^wseria  the  han, 
wari  wardher;  fella  the  han/')  böte'^)  arffWane'^)  ('^som  ('^för  »r'*) 
sakt'») 

liw  (^'vm  dråparen  döör  sidhan  han  laghwnnen  »r,^^)  (^'för  asn  hans  da- 
///=  MELL.  DrVL 23.  Ull^MELL. DrVL 24. 


44)  LM.  tCo.  sigx.    S.  &c.  vrskils.  5)  DELM.  fiCc.  botin.    DLM.  &c.  add.  the. 

45)  M.  gnpra  lineam  add.  w.  6)  BGDRKLBfNOPQRXa.  iCo.  drapit.  Xa.  add. 

46)  S.&C,  om.  the.  aff  PenningHm  hans. 

47)  BCKLMPQRS.  iCc.  rama.    ENG. &c.  om.  7)  DELMNO.&c.  om.  tU  tkrwsiiptis. 
h.  ▼.  8)  DLM.  iCc  dråpet. 

48)  L.  106.  om.  msdåh.  9)  GLM.  tCc.  om.  tha. 

49)  S.  &c.  Togho  the  hanom  i  husam  tLe.  10)  DENO.  ACc.  om.  théi. 

50)  I.  om.  ^ii«.  11)  S.  &c.  add.  ^éfA.    BNOXa.  tCe.  add.  Atm^ 

51)  D.  taiin.  the  wilia  han  weria  etler  felia  (MOXa.  iCe. 
53)  ENO.  ACc.  At^^«.    D.  heme  hans.  ellwr  ACc.  «^). 

53)  ELMNO.  tCe.  e/fer.    S.  SCc.  om.  oA  A«ni0.  12)  B.  36.  om.  nxjeria  —  wardher. 

54)  LM.  add.  oe.  13)  NO.ACc.  add.  tha. 

55)  GBEiDLNOPQRS.  &c.   annarsstadz.     M.  14)  BGDBKOPQR.  ACc.  M^iri}. 

&6.  aimor  statiz.  Lege  annars  manz;  cfr.  15)  59*  (56.)  irrjftia  AanitJ  aff  godze  honas. 

MELL*  DrVl.  20,  et  Ubrnm  meum  pag.  301  16)  35.  Folio  deperdito  seqaentia  desant  os- 

citatum  p.  95.   DESNOXa.  ACc.  add.  th^r  han  qae  ad  ftnem  huius  libri. 

atte  fridh  ha/ua.     S.  de.  add.  oe  wald-  17)  DL.  iCc.  sakt  wr. 

fardhe.  18)  B.  ifiar. 

56)  N.  43.  haffue  brutit.   8.  wr  ther  bruthit  19)  P.  iternm  habet  verba  til  trmskiptis  Dvt- 
edzdritk.  ia  —  bötin,  et  porro:  arffwa  hans  bötner 

57)  BGKNOPQRXa.  tCc.  kunungs  edzäre.  tCc,  8C.  satta  faeto  ad  cap.  4  aeqaens. 

1)  E.  ther.  20)  P.  de  hoc  capUe  lantam  habet  verba  arff- 

2)  82.  add.  eller  kemsöknmg.  wa  hans  böther  iCc,  eirato  adnexa  capili 

3)  S.  ACc.  ^Aet  arffua  thms  som  drapit  gior-  3.    Gfr.  aot.  19  praecedentem. 

dhe  oe  dödher  wr   bote   aff  /itfiniingom  21)  lENOS.  ACc.  cm.    DLM.&o.  döör  dräpa- 

hans  som  fLo.  ren  sidhan  tCc. 

4)  Xa.  thes  som  —  årni  8.  (vide  not.  3  prae-  22)  DELMNOS.  tLe.  add.  oe. 
oedentem).  23)  S.  iCc.  om.  för  mn. 
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ghtfr  vte  »r,'^)  {^^xn  mals^ghanden  kaa  booQiB  dagh^*)  haffwa  giffwit,  tha 
bSten  (^^hans  arffwa  böter**)  före  dråpet'*)  $om^<^)  (^^vrskilt  »r  (^'til 
thrsskiptis. 


r. 

^U  lha/3  3)  botas  skal  före  fadhars'^)  gSDrninga^^)  som  (^^han  haffw^  bru- 
tet, ella  inodh^  ell#r^^)  andre  framder,  (^^tha  giseldes  »'*)  (^^bmt^*)  aff 
lut*')  bans*3)  (^^som  brööt/*)  hwat  ihet  »r  (*<^b«lder  iordh,*')  gardba**) 
ella  lösöra.  (*®R»kkia  eig  (^^gardha^^)  ella  lösöra,  tha  waren  arffwaoe 
saklöse  (^'badhe  före  (^'malsiBghandennin,  konongeDum  ok  stadhenum,  (^^thy 
at  (^^eig  agher  annar^^)  annars  manz^^)  brut  gwlda^*)  tha^*)  han  enkte 
vpbaer.*®) 


F=MELL.DrFL26. 


24)  ELMNO.  iLe.  sic  ABCDHIKQRX.  (Co.  add. 
ok. 

25)  R.  iCe.  vm.  D.  för  tm  malswghanden  haf- 
uer  Aortum  dagk  gifuit  iCe.  ELMNO.  tCc. 
vm  malseghanaen  Aafuer  (LM.  iCc.  hafdhé) 
kanum  dagh  gifuit  ftc.  S.  iCc.  som  ^als- 
»ghanden  hanom  giffuit  hafuet  tha  (Le. 

26)  BK.  Voc.  dagh  omissam  in  märg.  add. 
manii.  ut  Tideiar  recc. 

27)  LM.  09.  arfwans  for%  (Le. 

28)  DS.  &c.  om.  böter. 

29)  56.  ACc.  add,  aff  godze  hans. 

SO)  P.  om.  som.    GDELMPS.  (Le.  add.  fÖr. 

31)  DLM.  iie.  ar  sakt.  E.  vm  sigx.  NO. 
(Le.  thar  om  sigs.  S.  ftc.  vrskils  (pro  vr- 
skilt  mr). 

32)  DLM.  &c.  om.  til  thrmskiptis. 

33)  S.&c.  add.  som. 

34)  M.  fmdemis.  oc  mödemis.  L.71.  add. 
eller  modkers* 

35)  Q.  add.  och  moders, 

36)  LM.  &c,  the  brutit  hafwa,  eller  oc  an-- 
dre  (Le. 

37)  NO.  (Le.  add.  oc. 

38)  D.  (Le.  om.  tha.  S.  (Le.  thei  scal  alt  bö^ 
tas  aff  gotze  hans  som  (Le. 

39)  DX.  ACc.  om.  w.     P.  66.  ey. 

40)  CEQ.  bruten.  LM.  106.  wth  brut  hans 
som  brutit  hafwer  af  iLe. 


41)  BCEKNOQ.  iLe.  add.  wt. 

42)  BCKLPQR.  (Le.  om.  lut.   68.  Xa.  (Le.  godt. 

43)  ENO.  43.  /Aef. 

44)  LM.  106.  om.  som  brööt. 

45)  SXa.  iie.  brnthit  hafuer^  oc  ey  af  thms 
som  saklös  wr. 

46)  BCKLMQ.  (Le.  om.  hmlder.  DPR.  95.  om. 
halder  iordh. 

47)  BS.  4Cc.  add.  eller. 

48)  Q.  &c.  ^ar</. 

49)  CQ.  42.  Rekker  eg  gardk  (Le.  PR.  &c. 
om.  Bwkkia  —  lösöra;  cfr.  not.  60  inf  ra. 
DENO.  4Cc.  oc  wari  arfiume  (Le.  S.(Le. 
Rwkket  ey  gotz  hans  aaih,  vari  tha  arf- 
ua  saklöse  for  (Le. 

50)  K.  (Le.  gardh.   LM.  106.  the  til,  tha  (Le. 

51)  B.  add.*  til. 

52)  ENO.  43.  om.  badhe  —  stadhenwn. 

53)  27.  karl  och  honunge  thy  (Le. 

54)  D.  thyt  ey  (Le. 

55)  ELMNO.  &e.  enghin  (LM.  (Le.  add.  man) 
agher  annars  (Le. 

56)  D.iCc.  nokor. 

57)  BCDKLMPQRS.  &6.  om.  manz. 

58)  LM.  106.  batra  eller  bota,  Xa.  bota  ock 
bätra. 

59)  CD.  (Le.  ther.    M.  add.  som. 

60)  LNPRS.  (Le.  vpbar.  PR.  4Cc;  add.  Rec- 
kia  ey  gardha  (eller  lössöra  at,  et  poatea 
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FL 

i\w  (^aen  kona  drseper  man,  ok  wardh^r  fangen  a^)  fserske')  gaerning  ella 
innan^)  dagh  ok^)  dyghne,^)  tha  skal  man^)  hona  til  radzstofw  lata  koma, 
(^ok^)  (^^döma  lata  som  annan  drapara;  haffwi  sidhan  malsiBghanden  wald 
(^^hwat  han  wil  hselder^^)  böter  taka  ella  hona^^)  hals  huggha  lata.  Ta- 
ker  ( ^  ^malsaeghanden  böter,  taki  (^*»pter  thy^®)  (^^vrskilt  »r,  ok  (*'ko- 
nungen  ok  stadhin^^)  sin  deeL  (^^Nw  »n  hon^^)  wardh^r  eig  (^^widh  for-  100 
ska  gserning  fangen,^')  tha  (^^laghwinnes^^)  (^^som  för  ser  sakt  (^^vm  dra- 
para.^^) 

FIL 

Urseper  praester  ella^^)  klaerker  leekman,^^)   tha^^)  taker'^)   biscoper  ko- 


Fl=MELL.DrFl31. 


Fil  =  MELL.  DrFL  34. 


iterum  habet  verba  tha  warin  —  stade- 
nam. 

1)  BCKPQRS.  &c.  vm.  D.  4Cc.  dr€Bper  kana 
man  de. 

2)  BFR.  33.  wither. 

3)  BC.&e.  sio.    A.  farke. 

4)  LM.  106.  a.    DLM.  106.  add.  sama. 

5)  LM.  elhr. 

6)  DfiLMNO.  iCc.  dygn. 

^)  BGKPQR.&C.  om.  man. 

8)  LS.  106.  om.  ok  döma  lata. 

9)  DENO.ACc.  add.  Mer. 

10)  ENO.  43.  latha  hona  döma  som  iCc. 

11)  LM.  106.  om.  S.  &c.  om.  hwat  —  hcsl' 
der. 

13)  BGDKLMPQR.  &c.  om.  h^Blder. 

13)  BDEKLMNOPQRX.  &c.  sic.  AGHI.  «Cc. 
om.  hona.    S.  ACc.  qmnnona. 

14)  LM.  (Cc.  han  böter  aff  henne,  tha  bötö 
(M.  6Cc.  bote)  hon  konugenom  oc  stadhe- 
nom  sin  rmt  mpter  thy  for  wr  sagt.  Nu 
iCc. 

15)  S.  SCc.  som  för  mr  sakth  (pro  tepter  — 
<Fr). 

Corp.  Jur.  Sv.  G.  Ant.  Vol.  XL 


16)  Q.ACg.  om.  thy.    BNO.iCc.  add.  som. 

17)  ENO.  43.  sakt.  P.  <Cc.  vtskilth.  D.  iCe. 
för  mr  sakt. 

18)  Q.  23.  konunge  oeh  stadenom  tLe. 

19)  ENO.iCc.  add.  takin. 

20)  Si  fiCc.  VardhMT  hon  ey  4Cc. 

21)  M.  om.  hon. 

22)  DLM.  ACc.  a  ferske  ACe. 

23)  GBDKNOPQR.  &o.  takin.  Xa.  takin,  gri- 
pin  (?).  LM.  ACc.  add.  som  nu  mr  sakt. 
S.  ACc.  gripin. 

24)  S.  ACc.  vari  ther  om  lag  som  &c.  LM. 
106.  laghwinne  hona  som  annan  dirapara. 

25)  KQ.&c.  add.  epter  thy. 

26)  ENOXa.  iCc.  til  drapit  som  annar  drå- 
pare. 

27)  D.  iCc.  om.  vm  drapara. 

28)  BGKQ.  tCc.  draparan.  28.  <Cc.  add.  medh 
simx  mannom. 

29)  26.  SCc.  add.  annar. 

30)  S.ACo.  add.  medh  vilia. 

31)  D.  ther. 

32)  MLS.  iCo.  <ii^'. 
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StB  DrmpmmaU  mmdk  niUm  VII. 

nuDgx  r9d\}^)  (^^ok  ('»arlTwa  tbaBs  dddha^^)  malmghaDda ^ ^ )  r»t  (^»aff  bo- 
tam,  ok  sladhen  sin  thridhiong.'*) 

Nw*^)  droper  leekman^^)  klierk,*^)  (♦♦taki**)  konungen  sin**)  r«t/^) 
malsfl^handen  (*'sin  rået,  (**ok  stadben  (^^sin  riet^^) 

IX. 

J^w^^)  kunno  nokre^^)  draparan  wilia  w»ria  före  tb^m  som^*)  ban  wilia 
fånga,  aentiggia  i  sino  beme'^)  ella  annar  stadb/*)  tba  wari  tbe/'^)  twaBgUt 
thet^^)  (^*tbe  göra  som*^')  ban  w»ria  wilia,* ^)  ok  alt  Xhet^'^)  ogilt  tb^*') 
the  faa,**)  bwat  tb^*  »r  b»lder**)  dräp  eller®*)  (*^saar  (**ell^r  (**bwat 


VIII=  MELL.  DrVL  35.  IX  -==  MELL.  DrFI.  9. 


33)  L.  4Co.  rmttin.  52)  BCKPQR.  &c.  Fm  noyhor  wil  draparm 

34)  M.  om.  oA.    E.  ob.  ok  —  botum.  weria  iCc* 

35)  B.  arwé  iAes  ddika  tagki  malsegAanda  53)  ENOXa.  43.  flere.  DBLMNOSXa.  &c.  wii. 
tLe.  mtn. 

36)  S.  ACe.  add.  sin.  54)  DPR.  ACc.  om.  som. 

37)  D.  sin.  55)  S.  &o.  kwséf. 

38)  DLM.&C.  om.  af  botum.  56)  GEKLNORS.  iCo.  anuarslM.  BQ.39.  oa- 

39)  CBDEKLMNOPQRXa.  &c.  rM.  S.  tit.  det       närs  stadz.    MP.  106.  annor  stad%. 
som  för  ar  sakth.  57)  I.  oro.  thei. 

40)  K.  42.  om.  hoo  capnl.  58)  BKQS.  &c.  om.  thei.    CLMPR.  «Co.  som. 

41)  BPRS.  iCc.  om.  iVii^  59)  LM.  ACc.   fA^m  ^dr^  som  (27.  om.  ^m; 
43)  BLMNOSXa.  iCc.  add.  ;tire«l  e/for.  M.  Mer)  AaM  m/M  fånga,  oe  4Cc. 

43)  B.  fiCc.  add.  oUer  prost.  60)  GPR.  iCc.  om.  ^om. 

44)  S.  tCc.  #ila  ^Aa/  /Efabrnghaadea  #jn  rmth  61)  36.  add.  i.  sarum  mller  drapum. 
tagha,  oe  Åonangen  sin  rmth,  oe  ACc.  62)  DM.  4Cc.  om.  /Aet. 

45)  D.  add.  Mor.  63)  BCEKLPRS.&c  om.  tkei.    Q.tCc.  <mM. 

46)  P.  om.  sin.  64)  S.  iCc.  add.  t  ^eii.   B.  add.  som  han  ftm* 

47)  66. 59.  add.  af  botkum  oek.  fka  wilia. 

48)  D.4Co.  om.  sin  rwt.  65)  BGDEKLMPQRXa.  ACc  om.  hBlder. 

49)  P.  104.  om.  ok  —  rmt.  66)  CDLS.  fiCc.  om.  i;//er. 

50)  D.  samuledk.  07)  SXa.  ^ora  ^rd!4  wUer  bloduiiks. 

51)  SXa.  «Cc.  add.  wpter  tky  som  (94.  Xa.  ggj  KNCflCe.  om.  effer  -  «r. 
om.  ÄOin)  for  mr  wrsktlth  oe  stadtensrmt^  at^\  wx  q^,  *  /        l     ^  ^l  ^ 
tker  vUar  vtk  (Xa.  om.  vtk).    S.  4«.  47.  ^^>  ^-  ®^'  """^^  (P"^  ^'»^^  '*«*  «^)- 
00.94. 103.  porro  novo  capile  add.  Nv  kan  ^70)  59.  Xa.  4Cc.  skada  the  få  (65.  Xa.  tet  wa- 
thei  swa  vardha  ACc,  qaae  ad  cap.  1  per-       ^^  kan)  meåh  hug  eltar  slagh. 

linent;  vide  not  37  pag.  333.  71)  I.  ACc.  add.  hatzth. 


Drapamatt  mmdk  vitm  X. 


X. 

J[\w  (Hm  (^Qokor  rnner^)  draparan  aff  thaui^)  han  fångat^)  haffw^,^)  (^th«ii 
tbolikt^)  {(ör,  han  baffw^  brutet  edzöret  (^Sama  lagh  wari  (^^vm  (^*alt 
annat  ( ^  ^  tb^r  ( ^  ^  annar  r»ner  nokon  fånga  aff  andram. 


XI- 
II w  wil  man  Mil  a  drap^^)  siet  ok  bööt/^)  kaBrir^^)  malssegbanden  epter 
botnm,^^)  (^^konungen  ell^r^^)  stadbin, ^^')  bwilkin  tbera  tb^^  b»Ist  »r,^^) 
C^bin  sigber^')  tbe  boot  ('^guldna  wara,  tber^^)  agb^  ban'^)  stadzens  breff 
(^^ok  insigle^^)  a^^)  baffwa  (^'^bwat  thel  guldet  aer  ell^r  eig.  1. 1.  Komb^r 
man  til  radzstuffw  ok  gånger^  ^)  widb^r  (^^sak  sinne  tbe  ban  aa'')  döödh'^) 
före   liuta,^*)   (^^tba  (^MborffWa  tbw")  eig")  wilne*»)  til**)  takas,*»)  fo- 


X^MELL.DrFL10. 


72)  L.  106.  add.  som  him  wilia  wmria.  M. 
ftdd.  the  fa  som  kan  tmUa  wwria. 

1)  LBMNO.  tCc.  €m.  D.  iCc.  rwnir  nokor  dra- 
paren  ACc. 

2)  SXa.  &c.  dr($paTen  varder  fangen  oc  no- 
kor  rö/fuar  (46.  &c.  add.  kan)  aff  tköm 
kan  fangitk  kaffuet  antigkie  etk  wller  an- 
nat j  tkiiBH  tolkit  £Cc. 

3)  B€K.  <Cc.  rmne.    PR.  iCc.  röffwar. 

4)  BMNO.  tCc.  add.  som. 

5)  Xa.  i  kandum  fångit. 
ei  CMQ.  ACc.  kafm. 

7)  DLM.  fiCc.  tha  kafiier  kan  brutit  4Cc. 

8)  BCPIL  &c.  tkei. 

9)  D.  Sam?\  21.  Xa.  &c.  om.  Samu  —  an- 
drum. 

10)  LM.  &c.  (B  kwar  man  rwnir  ACc  BNO. 
43.  atlastads  tker  nokor  rmtir  fangka  ACc. 

11)  D.  adknB  fånga  tk»r  man  tkem  aff  adk- 
rum  rmnir. 

12)  PR.  ACc.  som  röwar  nakot  tker  fångas 
aff  androm. 

13)  44.x.  ACc.  nian.  WXQ&.tLe.  nogkor  rm- 
ne  (SQ.  ACc.  rmrir)  fånga  ACc. 

14)  ENO.  43.  add.  wara.^ 

15)  S.  ACc.  add.  oc. 

16)  BGDKLPR.  ACc.  käre. 

17)  M.ACC.  add.  elhr. 

18)  48.  hoc  ioeo  om.  quae  in  hoc  capite  Be- 


XI^JMELL.DrFL37. 

quuBtvr,  ea  vero  perperam  iaseiit  cap.  23 
EdsB.;  vide  not.  38  pag.314. 

19)  DP.ACc.  oe. 

20)  8.  ACc.  add.  oc. 

21)  DENOS.  ACc.  add.  oc. 

22)  DS.  ACc.  kan.  LM.  106.  Nu  sigker  kan 
sik  tke  (M.  togk)  botk  Mtk  kafiva,  tker 
ACc. 

23)  C.  ACc.  add.  sik. 

24)  DBCEKNOFQRS.  ACc.  guldet  kafua. 

25)  ENOS.ACC.  Tka. 

26)  NO.  add.  tkofr. 

27)  M.82.  om.  ok  insigte. 

28)  A.  ineigle  primnm  acriptom  est.  B.  ACc. 
add.  tker. 

29)  S.  ACo.  om.  a.    PR.ACc.  vppa. 

30)  S.  ACe.  om.  LM.  ACc.  at  tkei  gulitk  mr 
Nu  komber  nokor  til  ACc. 

31)  8.  ACc.  kannis. 

32)  LM.  106.  tke  sak,  tker  kan  ACc. 

33)  BCDEKLMNOPQRSX.  ACc.  agker. 

34)  B.  83.  om.  döödk. 

35)  P.  vitka. 

36)  Q.  tke  torffua  tker  ei  witkne  offfber  ta- 
kä  ACc. 

37)  BGDEKOR.  tkorwo.  S.  ACc.  torff.  N.  tkar. 
29. 89.  Xa.  skulu  tkei  siwx  mwn  witka  kwat 
kan  gik  widker  tke  sama  sak  aller  eg  tke 
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Drapamatt  mmdk  wqdåa. 


{^DrapamaU  mdhåh  wadka  kafwer  {^fiokhii  XFI. 

/.    Jrlaro^)  mangh  bog  til  wadba  skolo  telias  i  eoo  bagge. 

//.   Nw  konno  alf  eno  hogge  tn  saar  wardha. 

III.   Nw   staar  man  i  sato  ok  Mil  diwr  skiota  ok  wardh^r   man  före,  ell^r 

man   kastar  spiut   ell^  steen  ella  andra  koste  iffwir  hws  ell^r  boro  thet 

kan  wara,  ok  man  kan  fa  dödb  aff. 
IF  fl.    IVw  hogga  twe^)  trse  etb  elié^r  sten  wwlta. 
F.    Nw  »r  br under  i  by,  han  skal  bylias^)  ok  vm  bölias. 
FL   Nw  (^kliffw^  man  i  trae  siaelfwiliandis  ok  faar  bana  alT. 
FIL   Nw   falder  man  aff  tr»  nidh^r  ella  aff  andro,  ok  Ibai  fiiar  skadba  aff 

som  vndir  standb^r. 
FIIL   Nw  falder  bws  a^)  man  ellé^r  annor  bandw»rke.^) 
lÄ.    Nw  falder  lass  a  man. 
X    (^Um  offw^magbi  dr»pir  man  m/sdh  wilia. 
XL    Um  offw^rmagbi  drsepir  man  miBdk  wadba. 
XfL    Nw  dyl  offw«ermagbi^^)  draap. 
XllL   Nw  kan  kona  wardba  i  wadba  draepin. 
XIIIL    Nw  kan  man  ella  kona  awita  wardba. 
XF,   Nw  draepir  fadb^r  ella  modb^r  barn  sit  miBdh  wadba. 
XFL    Nw  drsepir  fae  man. 


51)  C.  wari.  LM.&C.  add.  ^Ael.  S.  &c.  tha 
ligget  kan. 

53)  ENO.  iCc.  twegildher. 

53)  BKPQR8.  «Cc.  twebotum.  LMNOPRXa.  33. 
43. 67. 81. 83. 95. 106.  hic  addmit  idem  ca- 
pat  qQOd  D.  inserit  post  cap.  11 ;  vide  not. 
47  pag.  340.  56.  59.  novo  capita  add.  Chr. 
LL.  DrVL  15. 

1)  B.  habet  mbr.  Ber  byriax  draptnaal 
ntedh  watha.  Tabuia.  D.  Hmr  sigs 
vm  draap  medh  wadhm.  KQ.  dräp 
meth  wadAa.  L.  106.  ffter  byrias  dra- 
patnala  ba/ker  meåh  rtadha  oe  twlia^  j 
honom  flokka  XV  L  N.  Har  bör  tas  Ta- 
buia aff  dräp  maal  meåYkwaiiw.   M. 


hiBr  böriajt  dräpa  mala  medh  wa- 
da  XVI  flokmr.   CEHIOFRS.&c.  carent 
mbrica.   35.  post  laenaam  (vide  not.  16  pag. 
335)  hic  itemm  incipit. 
a)  X.  XVL  CapiM. 

3)  BC.  «Cc.  sic.    AHIX.  iCc.  om.  Bwu. 

4)  I.  tke, 

5)  41.  om.  byltas, 

6)  BCX.  41.  99.  8Cc.  sic.    AHI.  kfyfwer  man 
tros  dCo. 

7)  BCX.  99.  &c.  sic.    AHI.  &c.  add.  annan. 

8)  41. 99.X.  kandmvwke. 

9)  I.  om.  hane  titnlum. 

10)  41.  add.  medh. 


N. 


w^^)  hogger  maii'^)  at  månne ^^)  ok'^)  wardh^r  anoar  firi'^)  ok  faar^^) 
bana  aff,  tba  ma^®)  ey  flere^^)  hogh  lil  wadha^'^)  faelias'')  sen  eth. 

77. 

J^lw  kanno  aff  eno  hogge  ta  saar  wardha/^)  taker'^)  hand'^)  ok^^)  howth, 
Xhet  »r  höghste  Madlie;^^)  {'^HYiet  aer  XL  miarrka'^)  wadha  boot,^®)  ok  tolflT 
manna  edh^r  swa^**)  at  Xhet  war  [^^mtBdh  wadha^^)  ok  eig  mmdh  wilia,  ok 
th^n  edh  skalu  tbe  ganga^^)  manadh  aepter^^)  drapit  war^^)  giort,  ok^^) 
hwar^^)  vm  sik;'^)  tha^^)  tax^'*)  eig  til  wadhe  vtan  badhe  ban^')  som  dräp 
ok  swa^^)  bans^^)  arffwa^^)  som  drsepin  wardh^^)  sighia  badbe^^)  wadba 
wara,«^)   ok   tbe  skulu   (^•ok   badbe^®)   edh»<')   fore»>)   göra,»')  biddbia  sik 


7  =  MELL.  Dr  Fp.  1.  Il,  cfr.  MELL.  Ih^  Vp,  2. 


11)  DX.  habent  rubr.    Drapamaal  niedh  28)  ENO. iCc.  marAer.   KR.  &c.  marr.   S.  ACc. 
wadha.     K.   Dråpare  batker   medh        add.  sak. 

wadha.     F.   Haac   fragmeata  beic  inci-  29)  I.  29.  wada  boi^.    DQ.  booty  om.  wa- 
pinat.  dha. 

12)  AH.  Totam  hoc  eapat  iBcladitar  IHt.  ioit.  30)  LM.  &c.  om.  swa. 

N,  qaae  eliam  pertinet  ad  caput  proxime  31)  DLMS.ACc.  wadhe.  oe  ey  wili. 

soqueas.  32)  ENO.  ACc.  add.  giorih* 

13)  BCKPQR.ACO.  maiher.  33)  EMQ.&c.  add.Vif. 

14)  LM.  tCe.  andram.  34)  CDQ.  4Cc.  add.  ihei.    LM.  tCc.  add.  thet 

15)  90.  X.  om.  ok.    ENO.  iCc.  add.  /Aer.  at.    REPKNOPRS.  ACc.  add.  at. 

16)  ELM.  tCc.  add.  stadder.   F.  8B.  add.  mot  35)  L.  ACc.  mr. 

hans  uilia.  36)  LM.ACc.  add.  swiBri. 

17)  B.  faa.  37)  F.  add.  skaL 

18)  DEFLMNOS.  ACc.  mogho  vel  magho.  38)  BCFKPQKXa.  ACc.  add.  sweria.     ENOS. 

19)  E.  (Uren.  ACe.  add.  sn-eria  oe, 

20)  Xa.  add.  räkmas  eller.  39)  S.  69.  om.  tha.    CDELMNO.  ACc.  tho. 

21)  N.  meUms.    4«.  ACc.  rdeknas.  40)  ELMNO.ACc  add.  thet.   S.ACe.  add.  edh. 

22)  BGDEFKLMNOPQRS.  ACc  8i€.  AHIX.  ACc.  41 )  BCDEKLMNOPQR.  ACc.  then.    S.  thåm. 
koma.     Cfy.  ind.  oapp.  et  MELL.  DrVf).  2:  42)  DLMS.  ACc.  om.  swa. 

pr.    S.ACC.  add.  oe.  43)  DS.  ACc  thes. 

23)  Hl.  Rakar.    DBLMNOS.  ACc.  add.  .j.  44)  ES.  arfue. 

24)  S.94.  add.  eller  foth.   W.tie.  add.  elier  45)  ENO.  ACc.  war.    LM.ACc  mr. 

;  footh.  46)  BGDEFKLMNOPQRS.  ACc.  om.  badhe.  EL 

25)  PR.  ACc.  8ie.   ABGDEPHIKLMNOQSX.  ACc.        MNO.  ACc.  add.  thet. 
el/er.     Gfr.  MELL.  DrVf).  2:  pr.  47)  P.  warda. 

26)  S.  ACc.  add.  oe.  48)  BCDBPKLMNOPQR.  ACe.   om.  ok.    S.  ACc 

27)  BKQR.  ACc.  ther.     C.  56.  tha.    LM.  ACc.       om.  ok  badhe. 

bote  XL.  mark  at  wadha  both  ACc.  49)  ELMNOPR.  ACe.  add.  sin. 
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Drapamall  nuBdh  wadka  Fl. 


swa  gudh  hiselpa^^)  at  ihet  war  wadhe  ok  eig  wili.  1. 1.  Swa  som  (^^nu 
skUs**)  vm**)  wadha  edh*^)  (*®i  drapum,*^)  swa  skal  (®^fore  allom  (**wa- 
dha  edhom  göras^^)  i  saruro,  blanadh  eUer^^)  blotwite,^^)  ok  hwar^^)  sin 
edh  gänga***)  aepter  thy  edhin®^)  »r;*«)  ok««)  ('*^alla  wadha  böter^*)  ('^i 
sarum  ok^^)  drapum^^)  ellé^r  i  hwario  thet  »r,  (aki  malsaeghanden  enskylt 
('*sak  sina.  ('^Faldz  han^^)  at  edhenum^®)  (^*ok  orkar  eig  (*<^botum,  (®*el- 
Icr  (^^fyUer^^)  (**edh  sin  («*ok  orkar  eig  botum.^®) 


///. 


OtaarV)  man  i  satu^)   ok^)   wil  diur  skiuta,   ok^)   wardhr^)   man  före*)  ok 


111  =  MELL.  Dr  Fp.  3,  4. 

50)  ELMNO.  43.  add.  ther. 

51)  P.  ACc.  om.  före.  S.  &c.  swa,  LM.  106. 
add.  lata, 

52)  DBLMNO.  fiCc.  gangm.  Q.  giffua.  ELM 
NOS.  &c.  add.  oc. 

53)  Q.  Auldan. 

54)  PR.  fiCc.  wrskUs  vm  ACc. 

55)  ELMNO.  &c.  mr  sakt. 

56)  S.  fiCc.  for. 

57)  F.  89.  uapa,  om.  edh. 

58)  BCDEFKLMNOPQR.  «Cc.  före.  S.  &c.  om 
tholik  dräp. 

59)  P.  draparin. 

60)  ENOS.  4d.  ;.  G.  vm  alla  watha  ethe 
gänga  j  sarom  &c. 

61)  ENO.  43.  wadlia  (NO.  4^.  waSom)  edka 
gangkas  huat  tkei  helst  ar  j  sarom  iCc. 

62)  LM.  fiCc.  add.  badhe. 

63)  DLS.  tCc.  oc. 

64)  LMS.ACC.  blodhuitom.  92.93.  blodmerc- 
ke. 

65)  DELMNO.  &c.  add.  scal.  S.  «Cg«  add. 
gange. 

66)  BCDEFKLMNOPQRXa.  ACc.  sic.  AHIX. 
SCc.  om.  gänga.   Gfr.  not.  65  praecedentem. 

67)  LMNOPR.  ACc.  akoman. 

68)  NO.  «Cc.  add.  till. 

69)  DLM.  ACc.  om.  o>t. 

70)  S.  ACc.  e  a//om  vadha  edhom  ok  bothom, 
j  drapom.  sarom.  wller  hrvat  thet  mr 
hmlx^th  som  sma  wr  tit  komith,  thaghi  ACc 

71)  BGDFKPQR.  ACc.  add.  bathe. 

72)  ENO.  43.  huat   thet  (bt  helder  ;.  dra- 


pom elhr  sarom  takt  ACc.  LM.  ACc.  taki 
malswghandin  eenskglth  före  draap,  saar 
eller  nwat  thet  helst  wr,  Falz  ACc. 

73)  26.  X.  ACc.  eller. 

74)  G.  dräp. 

75)  GDEFNOPR.  ACc.  om.  sak  sina.  BKQ.  ACc 
om.  sak  —  sin  ok  orkar  eig  botum. 

76)  X.  om.  Faldz  —  sin  ok  orkar  eig  bo- 
tnm. 

77)  NO.  add.  oc. 

78)  C.  ethom. 

79)  S.  vari  tha  wadhe  i  fullom  vilia  (pro 
ok  —  sin  ok  orkar  eig  botum). 

80)  46.  Xa.  ACc.  eed  sin  gånga^  wari  tha  wa- 
da  j  fullom  vilia. 

81)  DLMPRXa.  ACo.  om.  eller  —  botum. 

82)  E.  ACc.  fullar.  NO.  43.  fyUm.  C.  feller 
edhen  ok  ACc. 

83)  EFNOXa.  ACc.  sic.  AHI.  41.  add.  eig^  at 
in  A.  h.  v.  lineolis  inducta  est.  Gfr.  nött. 
75,  76,  79,  81,  82  snpra,  et  cap.  4. 

84)  EFNOXa.  ACc.  edhm  (pro  eM  sin). 

85)  ENO.  ACc.  om.  ok  —  botum. 

86)  LMNO.  ACc.  add.  wari  falUn  til  hofwdh 
sakinna.  PR.  ACc  add.  vari  som  f&r  mr 
saath.  S.  add.  vari  tha  wadhe  i  fullom 
vuia.    29.  86.  Xa.  add.  fatlUs  til  sakena. 

1 )  F.  ACc.  At?  staar. 

2)  S.ACc.  sathom. 

3)  D.  ACc.  om.  ok. 

4)  DMNO.  ACc.  om.  ok. 

5)  B.  ACc.  warther.    ENO.  add.  ther. 

6)  30.  Xa.  ACc.  add.  staddher. 


JDirapamall  nuBdk  maäka  HL  3il^ 

&ar  dödh  aff;  bote  XL  marker  ('mmtt  wadha  edbe^")  (»8om  (^""för  war^f).  102 
aakt  Taker  i}\e4  aokor  siadh^^)  för  a  slok  ella  steea,'^)  ok  sidhan  taker'^), 
man  ok^«)  faar««)  bana*^)  aff,*^)  bote  thiagbu  mirrker^*)  (^^»Nw  orkar 
han  eig  botom.^')  $.1.  (^'Skiuter  man  spinte/')  alla  kastar  man^^)  ste-» 
ne^^)  ella  (^»nokro  the^^)  tinghe^*)  han^^)  ma  skadha  mmdk  göra,^^')  (^M- 
wir  hws,^2)  fiMr  ther  aokw  dödh  aff,  wari^^)  ('> wadha  boot  XL  iMirker'^) 
ok  wadha  edha*^^)  som  (^^för  ler^^)  sakt.  Nw  kan  (^^skatit  ella  steokar 
stit^'0   annarstadh^^)  förra  taka^^)  mi  a«^)  han^^)  som^^)  skadhan  faar,^^X 


7)  DLM.  fiCc.  oe  wadhm  edh.    30.  37.  maU-  26)  FS.  iCe.  nokor  pe  ping.     LM.  106.  no-, 
tfghaadenmn  ok  XII  nuama  wada  edh  iCe.       kat  tomat  thei  (106.  th%r)  man  ma  tLc 
C.  sam  pkr  mr  saki  ok  nnUha  ttdh  medh.  27)  CDBKNOPQR.  ftc.  thy. 

taker  4tc.  28)  ENO.  iCe.  add.  som.    D.  iCo.  tdd.  Mer. 

8)  HL  89.  waäke,  om.  edhe.   S.  iCe.  ådd.  otn  29)  BGKPQRS.  He.  man. 

dräp  komber  til.  30)  BGKLM Q.  ftc  add.  oc.  S.  add.  orZfor  ka- 

9)  LM.  ftc.  om.  som  —  sakt.  sta,   23.  Xa.  iCc.  add.  ip//er  kastar.    D.  add. 

10)  ENG.  43.  sakt  mr  Taker  tLe.  antyge. 

11)  BDFPRSX.&c.  mr.  31)  B.  at  kws  ower  ware.  faar  &c.    GFK 

12)  D.  8ic.  ELMNOSXa.  dCc.  nokor  stads.  B  >  QXa.  fiCe.  a^  (FXa:  29.  add.  ok)  ofuer  Aws 
CKQ.  tCc.  noghot.  AFHIPRX.  tLe.  nokor,  ware  far  tLe.  PR.  tLe.  som  ok  öffwir  kws 
om.  åtadh.    Cfr.  MELU  DrV{).  3:  pr.  ware.  ffar  ftc.    56.  Xa.  tLe.  att  tkOtt  öf- 

13)  S.  add.  mller  stank  annars  stadz.  uer  hus  fåår  (50.  Xa«  &0é  faary. 

14)  EFLMN08.äCo.  add.  tAet.  28.  tLe.  sttn-  32)  ENO.  43.  add.  eller  annarstads.  IKadd. 
ker  a.  eller  annarledkis.     ML.  31.  add.  warder 

15)  D.  tken  ther.    BPR.  4Cc«  swa  aih  kan.         kastat. 

16)  B.  faa.    E.  add.  ther.  NO.  43.  add.  kan  33)  MLR.  tLe.  ödte. 

tkar.  34)  R.  95.  om.  wadha  boot.   F.  33.  booi,  om. 

17)  LMS.  éCc.  dödh.  wadha.    P.  höth.    D.  lagk  samu.  Nu  tie. 

18)  DLM.éCe.  add.  tka.  35)  S.40.  add.  t  drapom. 

19)  SXa.  &c.  add.  om  vadka  edkir  fuUas  36)  CBLMOSX.  4Ce.  watha  edh.  30. 87.  add. 
som  f&r  mr  sakth.  KU  manna. 

20)  DFLM.  tLe.  om.  Nw.  BGBKQSX.  4Cc.  om.  37)  E.  sakt  mr  Nu  tLe. 
Nw  —  hotum.  38)  BKPQR.  tCe.  war. 

21)  ADHNO.  19.  habenl  apatiam  anins  (F.  19.  39)  PR.  tLe.  sviwtU.  D.  thet  sama  skut.  el- 
dimidiae)  lineae  acriplnrao  vacanm.  A.  hoc  /er  steen  iast  tLe.  S.  tLe.  skwth,  mliar 
looo  ia  margine  itemm  habet  Uttoras  nv-;  sten  mller  stank  (40.  4Cc.  stong)  annars 
merales  III.  stadz  tLe.    LM.  tLe.  thei  fdr  nokorstadz 

22)  BCIiOiMPQRS.  mnttiqao  roce.  eodd.  hic  toka  tLe^  Q.  ware  skutet  elhr  stänket 
incipiunt  aovum  capat.   81.  qaoqne  hie  in-       annarstadz  f&r  nåder  tagha  tLe. 

cipit  novam  capnt,  qnod  iamen,   hoc  looo  40)  BPR.  tLe.  kastith.    GK.  tLe.  stankketk. 

omissum,  post  cap.  in  texta  6  inseritur.  41)  GENO.  tCc.  annarstadz.  X.  annorstadh. 

23)  MLS.  eCc.  spiut.  42)  44.  tCe.  råka. 

24)  BGDBKLMNOPQRSX.  tLe.  om.  man.    A.  43)  BGEKPQRS.  tLe.  om.  a. 
h.  ▼.  lineola  est  indueta.  44)  DLMS.  tLe.  then. 

25)  GLM8.  tLe.  steen.  45)  8. 4C€.  om.  som. 
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bote  tha*^)  thioghH^")  marker,  ok  gMge^*)  edh*®)  m»  («<f5r»r*>)  sakt; 
faldz^^)  bM  at^^)  edhemun  ok  orkar  e%  bolom,  wari'*)  lagh  som  for  »r^*) 
Mght. 

JNw^)  kogga  twe^)  tr»^)  eUa  waelta  steaei^)  (^flia  badbe  baiia<^)  aff,  liggia 
badbe^)  ogilde.  Faar^)  aanar,^)  gUride*^)  ihen  som  Nffber  (**han  äter  mmdk 
tolff  markMi,  ok  (^^wadba  edh  som  f5r  nr*')  sakt  (^^Falda  han  at  edbe* 
nam  (^^ok  orkar  eig  botum,^^)  (^^ell^r  fyller*")  edbin  (*^ok  orkar  eig  bo* 
tam.") 

Jnlw^^)  »r  bränder  i  by,  (^'tha  skal  han  (^^bylias  ok  vm^^)  hylias.    Fal- 


////  ==  MELL.  DrVp.  7.  F=  MELL.  DrFp.  Ä 


M)  BGDBPKLBfNOPQR.  tLc.  fik.  11)  NO.  «Ce.  ikem  dSUrn  atier  tCe.   S.  <Cc  an- 

47)  D.  ftdd.  wadAa  boot.  nan  i  gm  (pro  han  aier).    LM.  fto.  Xii 

48)  BP.  XX,  ged  XL  prinnm  soriplnm.  nmtkwc  före  tkm  äödka  0e  <Co. 
4a)  BBS.  iCe.  011.  gange.    P.  add.  pa.  13)  S.  tLe.  vari  edken  sam  &o. 

50)  D.  &6.  wadka  edh.  13)  KQ.  ICc.  tMir. 

51)  BGE.&c.  sakt  war.  (B.M.  #r)  fals  ACe.  14)  DS.  tLc.  om.  FaUU  —  edhin  ok  orkar 


W)  KQR.  4lo«  tMir.  ^17  botum.    99.  X.  Qritar  Aon  0y  Baiwm, 

5a)  A.  /aMc  ree.  man.  matatam  est  in  fcMz.       wari  ther  om  Lagh  som  fir  wmr  sagt. 

54)  K.  om.  at.  15)  H.  &c.  om.  ok.    4a.Xa.«e.  warf  j  väta 

55)  DBLMNO.  iCe.  add.  tk^  vm.  gåmingom  (Xa.  gånäng). 

56)  BKPQR.  iCc.  war.  16)  P.  89.  add.  umri  lagh  (89.  add.  ^amiiia) 
1)  P.  iCe.  om.  ^ir.  MM  för  ar  sakt. 

3)  E.  30.  add.  men.  17)  LMNO.  <Cc.  om.  e//er  -^  éoftMi. 

3)  BGDBPKLMNOPQBSXa.  «Ce.  aie.     AHIX.  18)  GBKQ.84.  fytle.    B.  /tiOor.    P.  figr. 
«Ce.  add.  n^A.    Gfr.  MBLL.  DrVf).  7.  19)  B.  om.  ok.    PR.  4C6.  om.  ok  —  botmn. 

4)  BKPQR.  ke.  stena.  M.  iCe.  «/é«»i.  ES.  «Co.  39)  LMNOXa.  ICe.  add.  wotb  tker  om  (Xa. 
add.  oe*  om.  ^Aer  om)  A^A  som  for  mr  sakt. 

5)  BGDEPKLHN0PQR8X.  tit.  Bio.  AHLICe.  fi)  p.gg.  invertont  ordiaom  hvins  capitis  ac 
badke  faa,  at  ia  A.  rec.  maa.  notis  1,  S       proxime  Beqnentis. 

A^^Än  ^Äc^^^j?  ^^^  ^^  *^^*^*  ^^>  BCDKLMPQRS.  «Cc  om.  Nw. 

;    SS   om%S.  33)  BGDPaMNOPQR  fiCc.   Ä««  .eaZ  *y/i« 

8^  B.  faa  ^^*    ^  ^'  ^^  ^^'  byagtas  oe  tic.    E. 

9)  DELMNOXa.  «Cc  add.  thera  th^  (E.  »i.  *««  *^«'  *»^'^*  ^^  iw«%&w  faUher  «Cc 
om.  Mor)  rfdcM  af.  BPB.  «Ca.  add.  Aimii.  ^*)  «>•  *^Ä«*  <><?*  «»«*  stokkar  om  båtias. 
S.  tCe.  add.  af  skada.  77*  omUggias  medk  BoUwerek,  oehjfiie. 

10)  LMNOS.  tLc.  bote.  35)  LM.  ACo.  om.  vm.    19. 77.  tnAf. 


jÄ^W  M^^^^^^mwW^^^      ^^W^^^^^^^p       ^^^^ÄWi^^^WÄ'         ^     # 


S4Y 


der'o)  madlier^')  i^»)  ek'»)  fimr'^)  bMfi  a«^  köte  tolf  miirker  thm  soiii^') 
bronnen  agher,  ok  wadha  eéh  am^^)  Mm  (^'f5r  «r'^)  sakM^)  Nw  oricar 
kan  eig  botam,'®)  wari^^)  lagh^®)  som  vm  aadra  tolff  markor'»)  til  wa-- 
dka/^0  (^^Nytia  (^'ellar  »gba  bymo  flere,^')  gi»lde^^)  tbmr  som  f»Uer  ok 
eig  thm  som  bygger.  $.  1.  Falder  maa  i  bro  ok  faar^^)  baaa  affi  böte^^) 
tkåag^Q  marker/^)  ok  edh^^)  som  (^»för  w|ir»»)  sakt.  iSgka  flere  bro  sam- 
man, bote  thra  som  fmliar  ok  e^  tk^n  Mm  bygger.  Faldz  baa  at^^)  edhe- 
nam,  wari^')  lagh^')  som  (^^f5r  »r^^)  sakt^^)  vm  andra  thiugha  (^ ^mör- 
ker (««H1*»)  wadba.«») 


JvUffwer  man  i  tra»  (^sia»lffwiliandis,*)  hwat  trae  ihet  ha»lst  »r,^)  falder^)  ni- 
dhé^r  ok  faar^)  bana<^)  aff;  ligge^)  ogilder.*)   1. 1.  Kliflfwer  man  bidhin»)  i  tr»,^») 


Fl  =  MELL.  DrVp.  9. 


36)  D.  add.  th^r  nokar^ 

27)  BGDEFKLMNOPQRS.  fiCc.  man. 
38)  29.  fiCc.  add.  brnnu 

29)  S.  oB.  ok. 

30)  B.  faa. 

81)  BGFKPQR.&C.  om.  wnu 

32)  BGDEFKLMNOPQRS.  &o.  on.  sin. 

33)  E.  ^akt  mr  Nu  iCo. 

34)  Q.tLe.  war. 

35)  G.  om.  sakL 
30)  G.iCc.  add.  ika. 

37)  BKPQRS.  &c  add.  ika.  DELMNO.  &o. 
add.  #Aer  «m. 

38)  B.  &6.  add.  samu* 

39)  GB.&C.  sio,  vel  mark.    AUI.  mwrke. 

40)  LMNO.  fiCc.  wadka  bootk. 

41)  S.  tCc.  oai.  A^j^ia  e//er. 

42)  D.  /br6  M«n  ^ama  brun.  ellr  mgka.  ika 
bote  tken  fiCc. 

43)  E.  fler  en.  SXa.  fiCc.  add.  oc  vtVia  ey  om 
byggia. 

44)  MLNOS.  tLe.  böie. 

45)  B.  /aa. 

46)  BGDEFKLMPQR.  fiCo.  M/a^ .  FM.  tCe.  add. 
/or».  BGDEKLNOPQR.  iCa.  add.  före  kan. 
SX.  fiCe.  add.  tken  som  bro  agker. 

47)  S.  &c.  add.  <t7  vadka. 


48)  ELMNOPRXa.  &e.  »vaiMa  edk. 

49)  E.  ^aA^  i9r  ^gka  fleren  fiCe. 

50)  DFLHNOQS.  &e.  #r. 

51)  O.  om.  at. 

52)  DELMNO.  ACc.  add.  tkpr  vm. 

53)  GKPQRS.  4Cc.  add.  sanm. 

54)  D.  &c.  om.  fir  mr  sakt. 

55)  B.  80.  war. 

56)  E.  add.  swa  som. 

57)  M.  mar^  wadka  boot. 

58)  S.  om.  til  wadka* 

59)  Q.  add.  treskiptis. 

60)  LNO.  4Cc  nMid&a  bootk. 

1)  SXa.  ACo.  i?//er  vppa  kws  simtfuiliand^ 
fallir  iU. 

2)  LM.  106.  add.  j. 

3)  N.fiCc.  add.  oc. 

4)  ENO.  ACc.  add.  Aan. 

5)  B.  faa. 

6)  M.  add.  tker. 

7)  BGDFKLMPQRS.  iCo.  ivan. 

8)  S.  ACe.  oMi//  v^AoR  Am  vardkw  (46.  AC4). 
add.  nödaer)  mller  bwdkin  vpklifua  tka 
bötke  tken  LX  mvrk  kanam  (4o.  ACc  marek 
som  bdd  eller)  nödde  vpkliffua. 

9)  P.ACo.  bwdin. 

10)  BBKPQR.  ACc.  add.  oe. 


348  DrapamM  madk  madka  VI. 

(i^falder  nidh^  ok  faar«>)  {^'bana  aff,  bdte  tliai^^)  (^nhioglra  marker 
(<«s6m^^)  (>^badh,  ok  edh  sin'^)  som  (^^för  war^')  sakt.  %.%.  (^'Kliffwer 
man^')  i  tr»  epter^^)  bQdbi,^»)  ('«falder  nidber^^)  ok  faar  bana  aff,'*) 
(2*b5te  thm  siiextighi'^)  marker  som  böddh,  ok  wadha  edh  sin.'*)  Nw  ('^si- 
gh^  arffwe  thaes  d5dba  bin'')  epter  badbi  (^^eHa  böön'^)  vpkliffnaD,^*)  ok 
bin  nekar,  (^^dyli  mmdh  tolff  manna  edbe.  Faidz  ban  at  edhennm,  ('^f»llis 
til  sakinna^^)  (^^som  (^'han  honnra  sköld  före  giflPwer.^^) 

FIL 

Nw*5)  falder  man  aff**)  tr»,**)  ok  (♦«th«  ftiar*')  dödb  aff*«)  som*»)  vndi 
ständer,^ 'O  (**wari*^)  ogilder.*') 
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11)  D.  om.  falder  —  aff.  vm  han  faar  tk&r  bana  af.    LMNO.  fU. 

13)  B.  faa.  add.  sam  pir  itr  sakt. 

13)  27.  Foliis  deperditis  gequeatåa  degnnt  os-  32)  PMRS.  iCc.  sigkia  arfwa. 

que  ad  verba  sex  wikur  mra  lidna  ftc,  33)  BCKPQR.  tLt.  om.  kin.   DBFLMNOS.  tLc 

SVL 1: 2.  kan.    P.  89.  add.  wgra. 

14)  E.  iCc.  om.  then.  34)  S.&c.  om.  ella  6öön. 

15)  D.  som  badh  XX*K  <i.  e.  viginti)  mxrk^r.  35)  BCEKLMNOPQRS.  <Cc.  add.  wara. 

före  kan.  oc  wadkm  edh.  sam  ACc.  36)  DEFLMNOX.  ACc.  vpkUfum.    I.  ACc  op- 

16)  F.  &6.  om.  som.    E.  om.  som  badh.  kliffwan,    BKPR.  &c.  vpkKwith.    OQ.ICe. 

17)  P.  add.  klffffwa.  *  BGKQR.  &c  add.  kan  9p  kumitk.     DX.  Ac.  add.  mara.    S.  &c. 
kliwa.  add.  oe  ey  siwlfuiliandis» 

18)  S.  fiCc  vp  badh  kliffwa  medh  wadha  edh  37)  S.  ACc.  vit  ha  thei  XII  mmn  medh  sinom 
som  får  ac.  edhe  htaru  ther  om  (46. 4Cc.  add*  är)  fcekk 

19)  BCEFKLMNOPQR.  &c.  om.  sin.  &c. 

20)  ENO.  ACc.  sakt  mr  KHfuer  4Ce.  38)  F.  29.  falli.    S.  ACc.  gMs  (46.  fiCc.  g&fj) 

21)  DBFKLMPQRS.  4Cc.  (Bt.  ther  om  som  för  mr  sakt. 

22)  S.  ACc.  om.  Kliffwer  —  wadha  edh  sin.  39)  CEKQ.  &o.  sakenne.    BFM.  ACe.  sakena. 

23)  LM.  106.  nokor.  40)  LM.  ACc  om.  ^om  —  giffwer. 

24)  L.  106.  add.  annars  manz.  lfNO.43.  add.  41)  BDBFNO.  ACc.  honum  seuld  före  gifs. 
nakars  manz.  42)  81.  novo  capite  add.  ea,  qaae  teztus  ha- 

25)  PR.ACc.  add.  nakors  manz.    K.  ACc.  add.  bet  in  cap.3:l;  ofr.  not.22  pag.  345. 

0€.  43)  A.  Litt.  init.  N  hvic  oapiti  ac  proxime 

26)  D.  om.  falder  —  af.  seqnenti  est  oommunis. 

27)  BKPQR.  ACc.  om.  nidher.  44)  P.  a.    8.  ACc.  w. 

28)  KQ.  ACc.  om.  aff.  45)  NO.  ACc.  add.  eller  hwse.    LM.  106.  add. 

29)  76.  wari  booth  12  mark  och  Eeder  som  eller  aff  huse.   PR.  ACc.  add.  wlla  hwse  ni- 
fdr  mr  sagt.  Orkar  hann  ev  Bothum,  wa-  dher.    BGFKQ.  ACc.  add.  nither. 

ri  lagh  som  fdr  mr  sagt.  Nu  ACc.  46)  S.  ACc.  anmxr  siar  nidre  vndhir  oe  far 

30)  GDEFKLMNOPQRXa.  ACc.  XL  vel  fgre-  aff  dödkj  thmn  vnder  ACc. 
tighi.    B.  XL  matatnm  in  LX.  47)  B.  faa.    K.  add.  Mer. 

31)  BCDEFKLMNOPQR.  ACc.  om.  sin.  D.  add.  48)  Hl.  ACc.  oro.  aff. 


Drapnmatt  mmdk  wadka  FUL 


FUL 

J\w  falla^)  hws  a  (^mao  ella  annor  hända  waerke^)  manna,^)  ok  faar*^)  ba- 
na*) aff,  ('wari  boot®)  tolff  nmrk^  ok  edher*)  som  (^^'for  (**«r  sakt;  (**or- 
kar  han  eig  botum,  wari^^)  lagh^^)  som  f5r  aer  sakt  (^^Wardhr^^)  honom 
th^^^^)  bodhit^®)  som  thet  aa^^)  (^^at  baetra,  ok  dagh^r^')  före  laghdir,  ok 
timadhe*')  epter^^)  daghen,  wari  tha'^)  dräp  i  wflia  wserkom  (^^ok  botom; 
ok  swa  wari^*)  i  (^^allo  andro  \het^^)  manne^^)  wardb^r^^)  bodbit' ^)  b»t- 
ra,^*)  ok  gdr^')  ttket  eig.  |.  1  Nw  byggia**)  mien  hws  ella'*)  ('*annat 
tholikt,'^)    C^ok  the  som'^)  byggia   (^<>eller   (^^annat  erffwdhi  ther  (^^tii 


49)  S.  iCc.  om.  som. 

50)  LMNOS.  tit.  staar. 
5l3  P-  om.  uHiri  ogilder. 

52)  46.  <Cc.  add.  théi.    S.  add.  tk»i  alt. 

53)  ELMNO.  fiCo.  offiU.  SXa.  iCc.  ogitt  som 
han  foTy  for  thy  aih  honom  bordhe  sik 
Mmtffuom  for^  skadha  wara  (100.  wack" 
te).  Xa.  add.  ig  tken  som  folder  kan  in- 
tet vndwifka,  vtan  tken  som  nidre  står. 

1)  BCKLHNOPQflS.  <Co.  folder. 

2)  S.  omum  mtler  andra  hända  virke,  oe 
ACe. 

3)  B.  iCc.  handawerk.  DiOiNO.  fiCc.  hända 
wirke. 

4)  LM.iCc.  om.  manna. 

5)  B.  35.  foa. 

6)  SXa.fiCc.  dödk. 

7)  LMNO.iCo.  Mtis  före  han  K/1  iCe. 

8)  PR.&Cc.  om.  boot. 

9)  DRLMNO.  iCe.  wadha  edh. 

10)  B.  iCc.  sakt  mr  Orkar  iCc. 

11)  S.  om.  orr  sakt. 

13)  C.  iCc.  om.  orkar  —  sakt.  PXa.  29.  Fals 
han  at  epenum  umre  lagh  (Xa.  both)  sum 
<Cc. 

13)  DELMNO.iCc  add.  ther  vm. 

14)  Hl.  60.  om.  lagh. 

15)  B.  tCe.  warther.  ENG.  iCc.  Nu  wardher 
månne  budhit  oth  betro  thei  (NO.  fto.  add. 
hwsit  eller;  in  E.  haec  verba,  folie  moti- 
lato,  periemnt)  huat  thei  (43.  add.  helst) 
mr  oe  ther  legx  dag her  före  oc  thtmadhe 
sidhan  (NO.  43.  timar  swa  epter  then) 
daghin  iie. 

16)  BCDFKPQRSX.  <Cc.  add.  oe. 

17)  BCKLMPRSX.  dtc.  om.  the%. 


18)  LM.  (Cg,  add.  at  bmtra. 

19)  BCDKLMPQRSX.  iCc.  agher  ve\  mgher. 
BPRX.  iCc.  add.  thei. 

20)  BCPKPQRSX.  iCc.  sic.  AHI.  iCc.  om.  at 
boftra.  D.  at  han  seal  théi  bmtra.  oc  ther 
legs  dagher  före.  oe  tgmadhe  iCc.  LM. 
IflNB.  oc  legx  honom  dagher  före,  oc  ty- 
mar  swa  skadkg  (epter  (Le.  Cfr.  nött.  15, 
18  snpra. 

21)  S.iCo.  add.  éer. 

22)  BDX.  tLc  add.  th^t. 

23)  LMX.fiCc.  add.  then. 

24)  B.iCc.  thet. 

25)  L.  100.  om.  ok  botum. 

26)  P.  var.    D.  iCc.  add.  lagh. 

27)  L.  iCc.  allom  androm. 

28)  BPR.  iCc.  thy.  DELMNO.  iCc.  ther.  S. 
ther  medh. 

.29)  L.  106.  mannom.    EXa.  eghandanum. 
.30)  DM.  106.  add.  nokot. 

31)  GBFMXa.  iCc  add.  at.  ELNO.  43.  add. 
nokot  at. 

32)  PR.  42.  om.  bwtra. 

33)  M.  görs. 

34)  BGKPQR.  fiCc.  göra, 

35)  BGDEKLMNOPQRSX.  iCc.  sic.    AFHI.  ok. 

36)  DELMNO.  iCc.  nokot  annat,  oe  (LM.  106. 
om.  oc)  the  iCc. 

37)  S.  &Cc.  add.  mrffaadhe. 

38)  BCQR.  fiCo.  byggia.  eller  annat  erwothe 
(C.  add.  at)  göra.  (Q.  ftc.  om.  f/dra)  o€? 
the  som  byggia  eller  the  ther  iCc*  P.  byg- 
gia —  byghia  mlla  (at  B.)  /Aet  till  göra 
•kc.  E.  hygia  eller  annat  erwodhe  oc  the 
som  bygia  eller  Imtir  sik  skipa  aff  ACc. 


mmMB9§UKUM  flUBM»  100må§åi    rWWM» 


lOS  gftra,  lata  sik^')  8lippa««)  (««aff  haii4iM««)  timber/')  steeH,^^)  iolar**)  el- 
l^r  hwat  thei  »r^  ok  man^^)  faar  th^r^^)  bana  aff,  böte^')  tolff  iiim*ker,^') 
(^^ok  (^^edb  sin^^)  som  f5r  «*  sakt.  (^^Orkar  ban  eig  botara,  (^'wari^') 
lagh  som  för  ser  sakt  Nw  (^^kaimo  (^^nokre  ankoste  brista,  the  bondio 
thé?m  fik  til  bygniog  sinne,^')  (^^i  thy  raan^^)  bana  fik,  bote  tha  bondin^^) 
som  (<»<»byggia  leet,^»^)  ok  ei§  then  som^*)  (^*a  hiolt^^») 


IX. 


J\w*)  falder»)  las  a  mao,')  wari*)  ogilt,') 
h»lst»)  »r.««) 


»^)  (^hwaria  banda  las^)  the< 


IX  =  MELL.Drrp.l2. 

28.  37.  timb^Tmem  elUr  anmat  arwodhes 
folk  latha  iCc 
a9)  SNO.  43.  add.  tkei. 

40)  S.  iCe*  om.  «fler  —  f&ra. 

41)  BNO.  43.  tkm^  tU  erfiuMa  latha  iCe. 
LM.  106.  o€  andre  mmmlhis  mem  som  tker 
til  hielpa  lata  ACc. 

42)  G.  göra  medh  anaat  erwutke.  lata  sik 
skipa  aff  iCc. 

43)  B.  sit, 

44)  Q.  om.  slippa. 

45)  F.  89.  om.  aff  kandum. 

46)  C.  add.  som. 

47)  FP.  89.  add.  «//er. 

48)  CS.ACc.  om.  steen, 

49)  CDHIKLM PR&  iCe.  åölar  vel  Mim.  Q. 
&c.  fittlar.  60.  broder.  26.  syllar.  80. 
37.  add.  öxse. 

50)  DE.  nokor. 

51)  IS.  ACc.  om.  tker. 

52)  BLMNO.  106.  Mtkis.  LMNO.  iCe.  add. 
före  tket  draap. 

53)  DB.  nåd.  före  kan. 

54)  P.  om.  ok  edk  sin. 

55)  DBLMNO.  iCe.  nnxdka  edk.  R.  ACc.  om. 
edk  sin. 

56)  BGDBFKLMN0Q8.  tCe.  om.  ,n^ 

57)  B.  orka.  V.  iCc.  Fa/f  Aon  at  epemm 
uari  iCc.    ILMS«iCc.  om.  Orkar  —  sakt. 

58)  43.  ffonffo  till  arpiodis  som  iCe. 

59)  DBNO.  82.  add.  tlwr  vm. 

60)  BGFKPQR.  iCc.  kan  noffkre  (G.  noitar) 
Xro«^«   (F.  add.   pem)  brtsta  som  konden 


iCc  D.  Iran  iMiira<  ^Aai  bristm.  roep  elier 
kaai  tkek  ar.  som  bonden  iCo.  LJI.16C. 
kan  nolkot  tkoi  brista  som  bandin  kafwef 
tkom  fangU  til  sbma  Imgnmg  togk  reep 
ellmr  nokot  ämnat  (M .  add.  htmt  tket  mr)  j 
tky  4Ce.  NO.  48.  kan  nakot  tko^  kristes  snm- 
der  som  bonden  kaner  tkem  till  bygnmg 
shmm  fongii  som  mr  togk  reep  elhr  na- 
kot annat  oe  tker  tLc.  (vide  not.  63  infra), 
S.  4Cc.  kan  nokra  koste  brista  snndkir  som 
bondke  (46.  iCc.  add.  tkem)  til  bfoning 
fangit  kaffuex  oc  man  far  af  bana  bbtke 
«Lc. 

61 )  B.  nokor  tking  svndker  bristka  som  bon- 
dkin  kafuer  tkem  fangkit  til  iCc  Xa.  no- 
kor ^  brista  (at  B.). 

62)  BR.  4Cc.  sinna.    P.  29.  sina. 

63)  BNO.  iCe.  oe  tker  faar  nokor  bana  af 
j  tkg  tka  bötke  bondkin  4Co. 

64)  D.  nokor  tker. 

65)  S.4C0.  add.  tkmn. 

66)  H.  om.  byggia  leet.  I.  om.  byggia  leet 
ok. 

67)  DLM.  iCc.  loot.  S.  iCe.  lätet  som  pkr  mr 
sakt. 

68)  BGDBPKLBfNOPQRSX.  dLo.  sio.  AHi.  om. 
som. 

69)  F.  kelt  vp  a. 

70)  80.  add.  mptet  ttu/  som  fihr  mr  sakt  j 
wadka  botom  oc  eJkin  meéh. 

1)  A.  Litt.  init.  iV  hnic  capiti  ac  prozime 
sequenti  est  commoais. 

2)  F.  iCc.  fmllis. 


BrapmMM  nMNih  waMm  X. 
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i\w  kaD  offwerraaghi  minna*  >)  mi  XV*')  ara*^)  dr»pa<^)  mMlk  wilia,  bote 
XL  marker,  mals»gbandennm  balilt  ak*®)  halfft  konungenum  ok  stadhennm.*^) 
(*^Orkar  han  eig  botom.*^) 

XL 

Uraepir^^)  offwermaghi  man  mé^dk  wadha,  bote  XII.  marker. 2*)  (^^Kan  ok 
offwermagbi  minna  »n  sio^'^  „^  (^^drspa  man,  bwat  thet  »r'^)  (^^wadhe 
ella  wili,  bote  åtta  marker. 


XII. 


^w^')  dyl  offwirmaghi  draap,^»)  biode^»)  swa  han'«>)  (^Mil^^)  draap  ok 
saar  som'')  annan'*)  man.  Nw  sigber  annar'^)  wara  offwirmagba  ok  an- 
nar  eig,  witin  ihet  tolff  maen,  ok'®)  radhe  ('^halffoe  nsempd'®)  hwar  th^rra. 


X,  ifr.  BjR.  14:  90. 


3)  DLMNO.  &C.  add.  oc  faar  bana  aff. 

4)  S.iCe.  add.  /Aet. 

h)  BDPR.  iCe.  offilder. 

6)  Q.iCc.  om.  ai. 

7)  DLM.iCo.  huai  las^e  &c. 

8)  E.30.  tasse. 

9)  KPRS.  iCo.  oro.  AaUi. 

10)  PR.  iCc.  add.  oc  faar  kan  bana  af.  Xa. 
add.  som  man  får  bana  eller  skadha  aff. 
S.  iCc.  add.  som  månne  htnder  bani  ^lltr 
skadki  aff.  28.  <80. 37.)  add.  m  kuar  man 
binder  rik  for^  vadha  edh  ai  yanga  före 
wadha  boot  faldt  han  ai  edhenom  ware 
ia  wadha  if  viHa  werkom;  cfr.  MBLL. 
DrVJ).  18: 1. 

11)  88.  habet  hoo  capnt  post  oap.  in  texta 
13,  at  qaoqae  hoc  loeo  iden  capat  ab  ipso 
aoriba,  errato  sine  dnbio,  in  iaferiori  mar* 
gine  rainoribiia  litteria  additam  est. 

12)  E.  iCc.  sam  minna  mr. 

13)  26.  iCc.  XX. 

14)  LM.  add.  gamal.    Q.  add.  man, 

15)  BCDEFKLMNOPRXa.  iCc.  add.  man.  S. 
iCc.  dräp  gåra. 

16)  FS.  iCe.  om.  ok. 


XII  =  MELL.  IJrFp.  15:  pr. 

17)  SXa.  ACc.  add.  mller  vmri  rik  utedh  la- 
g  kom  oc  viinom.    C.  33*  add.  nf>. 

18)  ESX.  iCc.  om.  Orkar  —  boium. 

19)  50.  add.  wkari  så  ker  om  som  skils  om 
40:  mBTck  saak, 

20)  LM.  (Le.  Nw  drmpev.  S.  ACc.  Nn  kan 
öuermagki  dräpa  man  iCc. 

21 )  F.  &Cc.  add.  pwnninga.  SXa.  iCo.  add.  iit 
ireskipt\a. 

22)  LMNO.  iCc.  A/u  kan  ofwermagåy  iCe.  S. 
iCc.  drwper  l^uermagki  man  minne  mn 
siw  ara  kwai  ^c. 

23)  E.  iCc.  sex.    P.  104.  XII. 

24)  L.  106.  wara,  dräpa  tke  man  (Lt. 

25)  0.35.  add.  kelder. 

26)  DLM.  fiCc.  inedh  wadhm  eller  wilim. 

27)  C.  (Co.  om.  Nw. 

28)  DELMNO.  iCc.  drapii.    S.  fiCc.  add.  iha. 

29)  BCDEFKNOPQRXa.  iCe.  bindes. 

30)  EN0Xa.4a.  add.  oc  nnmds. 

31)  DS.  iCc.  widher  draap  eller  saar  éCc. 

32)  BGFKPR.  fiCc.  add.  fare. 

33)  LM.  106.  add.  een. 

34)  BDEFKOPQR.  4Cc.  aimar.  74.  ACc.  nio- 
gande. 


3ftS  Drapmmmll  méBéUk  fBmdéui  XIII. 

xin 

JNw  kan  kooa  (^^i  wadha  wardha  driepin,  (^^ok  sigx  hon^^)  mtBdk  banié 
warai  (^^tha  haffwin  barnsins  n^ste^')  finender^^)  witsordb^^)  wita^^)  madk 
iwaggta  quinno^^)  witnum^*)  ok  si»x  manna  edhe  at  hon  mmdk  barne  war; 
Iha^*)  ökes  (^^boot  henna  nuBdk  lolff  marknm.  $.1.  Ok  wari  kona  i^')  sa- 
ma^')  (^'laghom  i^^)  wadha  botam^^)  som  man,*^)  hwat^^)  hon  dnepir  ella 
dnepen  wardbw.'^) 

XUH.') 

JMw  kan  man  ella  kona  awita')  wardha,  tba  skuln  (^n»ste  fraender  hans  ella 
henna  Xhet  fore^)  graonnm  (^ok^)  soknamannnm^)  knnnoght  göra,  ok  han  ella 
hona  i  hefftilsom^)  haffwa.  Kan  tha^)  (<^man  ella  kona  v^<)  h«fftilsom*)  slip- 
pa,'')  dr»pir  man^')  ella^^)  br»nner  by,  liggi^^)  th^r*^)  by  i  wadha^^)  gtel- 

XIH  =  MELL.  DrVp.  16, 15:  U  XIII  =  MELL.  Dr  Fp.  17. 

35)  Q.iCc.  add.  man.  55)  D.  (Co.  wadha,  om.  öoium. 

36)  DENO.  iCc.  om.  o&.  56)  BCBKPR.  iCc.  add.  ee. 

37)  B.4CC.  kalft  hvar  tkera.  57)  B.  80.  Awar. 

38)  P.  om.  nmmpd.  58)  F.  Hoo  fragmentam  hio  desinii. 

39)  LM.  fiCc.  medh.    8.  4Cc.  madh  bame  wa-  1)  LMNO.  43.  57.  81.  habmt  hoe  capvt  post 
ra,  oc  varder  medh  V€uiAa  drmpén,  Aaffvi       cap.  in  texta  16. 

fiCc.  2)  BD.  iCc.  afimia.    K.  o/Miu 

40)  LM.  106.  the  (M.  add*  ^am)  medh  bame  3)  B.  33.  nezsio.  LM.4Cc.  tkera  neste  frmn- 
sigx  wara  iCc.  der  ikei  4Cc. 

41)  NO.  4Cc.  om.  kan.    E.  Ain.  4)  S.4Co.  add.  nm^ta. 

42)  F.  iCc.  om.  t  ha.     GEO.  haui  iha  nmsta  5)  43.  om*  ok  soknamanman. 
bamsens  arfue  wizordh  äCc.  6)  S.  (Co*  add.  thnr  nmst  före. 

43)  B.  nezsto.     SXa.  4Cc.  om.  h«  v.  7)  SXa.  iCc.  bya  manmom.    52. 7&  någran- 

44)  BDFKLMNPQRSXa.  fiCo.  arwa.  nom. 

45)  L  witzardka.    ELMNOS.&o.  add.  aih.  8)  NO.dLc.  kskiihom. 

46)  BDKPQR.  ACe.  om.  wUa.    LM.  add.  tkei.  9)  LBL  iCe.  om.  tka.    S.  <Ce.  then. 

47)  FKMNOQ.  4Cc.  quinna.    K.  iCo.  itonri.    G.  10)  DELMNO.  fiCc.  Aaii  e//er  hm  (pro  man 
73.  manna.        ^  ella  kona). 

48)  E.  43.  wiihne.  11)  P.  a/f.    99.  X.  vihu. 

49)  D.  /Aer.  12)  G.  34.  seieppa.    Q.  4Cc  slappa.  DE.  4Cc. 

50)  LM.  106.  6otöi  medh  ACe.  add.  oe. 

51)  E.  medh.  13)  26.  iCc.  folk.    G.  htm  man  ellr  horn 

52)  DEHIMR.  4Co.  samn.  ^^x  j    ^^   ^^ 

53)  S.  &e.  boihom  oe  laahom,  thei  iU  wa*  ^.;  .    .. 
<Ma  *om*er,  m  hwai  hon  hmlUr  drmper  *^>  ^'  ^W^' 
iCc.  i*)  S.  4Cc  /Aen. 

54)  LMNO.  iCc.  0€r.  17)  LM.  106.  add.  botum  oc. 


DrapamaU  tnmdk  wadka  XJIIL  868 

dum^*)  tioghu  morknni;^^)  (^^böte  eig  (^^thy  mera  at  ban^^)  br»nne^')  vp'^) 
badhe  by  ok  bonda.  Kan  tb^n  man  ella  kona  dr»pa  nokon,^')  wari  (^^i  wa- 
dba  botnm  tingbu  marknm.^^)  §.  1.  Swa  skala^®)  tberra  »rffwingia^^)  ba- 
dbe  taka  ok  giffwa'®)  (^^fore  tbem,^^)  ('^iEru  eig  lysninga^*)  witne  (^*til, 
tha  wari  gserning  bans  ella  henna  i^®)  wilia  wserkum,^^)  badhe  ilket  the^®) 
göra  ok  ('•swa  th^^  th^m  görs.  (♦^Nw  orkar**)  hwarghet*^)  th^rra  (♦'liu- 
ghn  marka^^)  bolam.^^) 

xr. 

IMw^^)  (^^dr»per  fadh^r  ella  modb^r  barn  sit  mtedh  wadha,  (^^liflfwa  the^*) 
bion  badhen,*«)  kaerer»*)  annat*^)  th^ra*')  (»nil  (*Mh»s*ö)  dr»pet»')  baff- 


XV  =  MELL,  Dr  Fp.  18:  pr. 


18)  S.  fiCc.  vadabothom.    E.  add.  /.   LM.  iCc.  39)  BGDEKRS.  6Cc.  om.  siva.    M P.  6Cc.  om. 
add.  före.    NO.  43.  add.  oe  botom  före.  swa  thei. 

19)  D.  39.  märka.    LMNO.  ftc.  add.  oc.  40)  SX.  iCc.  om.  Nw  —  boium. 

20)  Q.  om.  bote  —  msir&um.  41)  B.  33.  orka. 

21)  S.  6Ce.  tha.     BGKPR.  &c.   mera  tho  at  42)  DENOXa.&c.  huargkin. 

Itan  iCc.    D.  mera.  t  hot  han  iCc.  43)  NO.  80.  om.  tiughu  msLrka.     B.  bo  tum 

22)  ENO.  fiCc.  add.  eller  hon.  til  X  märka. 

23)  BKLMNOPRX.  iCc.  brennir.    E.  iCc.  bren-  44)  PR.  &Cc.  marker  at. 

dhe.  45)  50.  add.  gånge  så  om  the  samma  boot 

24)  BCDKLMPRS.  iCe.  om.  vp.  som  annor stadz  skils. 

25)  LNO.  iCc.  add.  man.  46)  BGDEKPQRS.  6Cc.  om.  Nm. 

26)  P.  71.  om.  i.    B.  oc  wadha  boot  j  XX  47)  LMNO.  &Cc.  kan  fadher  eller  modher  dra- 
iCc.    L.  106.   thei  draap  j  XX  mark  och       pa  barn  iCe. 

wadha  both  Swa  ACc.   NO.  43.  Met  dräp.  48)  E.  ok  lifua  badhin  iCc. 

XX  marker  at  waSa  botom.  Swa  iCc.  49)  PR.  fiCc.  then.    D.  add.  samu. 

27)  D.  märka.  50)  DM.  iCc.  add.  oe. 

28)  BGDKLMPQRS.  iCc.  scal.  51)  BGDKLMPR.&c.  kere. 

29)  M.  fiCc.  arfuinga.    X.  Arfwingia.  D.  or/-  52)  N.  43.  annar. 
tänge.   QS.  iCc.  arffua.   BGKPR.  iCc.  arwe.  53)  G.  49.  om.  therra. 

30)  LM.  106.  6d/a.  54)  D.  a  annat,  vm  thei  sama  draap.  tha 

31)  NO.  iCc.  om.  före  them.  fy  lie  {Le. 

32)  ENO.  ACc.  add.  Nu.  55)  S.  fiCc.  amia^  som  gemingena  giordhe, 

33)  M.  iCc*  ^r.   L.  106.  om.  JSru  —  botum.       oc  thei  thera  som  skyllolth  (46. 47.  skyl" 

34)  R.  ftc.  lifwandis.  logtt)  bliffuev,  fylle  iCc.   ENO.  43.  annars 

35)  M.  21.  före,  them  wari  geming  thera  j       vm  thei  drapit  tha  fuUe  (NO.  43.  fy  t  le) 
4Cc.  thei  thera   wadha  edh  som  til  keris  oe 

36)  B.  om.  I.  wadha  booth  iCc. 

37)  BGKMPQR.  iCc.  wilia  werke.  56)  LMX.  (Le.  add.  som. 

38)  HL  om.  the.  57)  R.  19.  drapit. 
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w^r,^®)  tha  fylle  wadha  edh  ok  wadhaboot  [^^m€edk  tiugha  ni«rkam,^^)  ok^^) 
qw»li  th^*  engin*^)  höghra  hwarte®^)  til  (^^lagha  ella**)  bota.  K«rer«*) 
hwarte®^)  thi^ra  til  annat, <^®)  wari  tha^®)  saklöös'^)  badbe  före  edh^^)  ok 
fore^2)  boot^3) 

XVL 

104  Uraeper'*)  fte  nian,  vxe,  galter,  bukker,'*)  haester,  hunder,'*)  mni'')  ella 
hwat  fi»  th^^  hselst  ser,  bote  aeghanden^^)  fiurtan^®)  marker.  $.1.  Födher^^) 
man^^)  dynr  ella  fughla  bema,  ok®^)  konno  the^^)  skadha  göra,  swari  swa 
(»♦för  tby»*)  som  fore««)  andro»^)  f»  (»»i  allom* »)  saknm.»®)  $.2.  (»»Nw 
(^^vm  han  dyl  som®^)  fae  agher,  tha  binde  th«s  dödha  arffwa  han  th^'^) 
tiP^)    xsMdh   sisex   mannum,^^)    ella^^)    w»ri^*)   sik  xsMdh  tolflf  mannum.^^) 


XVI:  pr,  1,2=  MELL.  DrVp.  19. 


58)  PR.  ACc.  add.  giort. 

69)  BGDEKNOPQRS.  &c.  .XX.  tmrA  6Lc. 

60)  Xa.  add.  thet  thera  som  skyllogt  blif^ 
wer, 

61)  C.  4Cc.  om.  ok. 

62)  E.  add.  thera. 

63)  KN.  &C.  hwarke.  CQ.  &c.  Atiarken.  EP. 
Auarike.    BR.  iCc.  Afvazke.   E.  add.  thera. 

64)  LM.  106.  laffh  eiler  böter. 

65)  PQR.  &C.  add.  HL 

66)  BCDKLMPQR.  &o.  kwre.  MS.  iCc.  add.  oc. 

67)  N.  &o.  huarke.  CKQ.  ACc.  kuarkit.  RP. 
&Cc.  'hwarghit,  B.  80.  hwazke.  S.  ACc.  enc^ 
the.    E.  fiCc.  huart;  male. 

68)  N.  annor, 

69)  DELMNOS.  ACc.  om.  ^Aa.   M.  add.  6a<féfit. 

70)  BCDKPQR.  ACc.  faA/o^^.  L.  106.  add.  ba- 
dhin. 

71)  Q.  edha. 

72)  BCDEKLMNOPQRS.  ACc.  om.  fare. 

73)  S.  ACc.  botom. 

74)  LMNO.  ACc.  A^tv  kan  fm  drmpa  man. 
Ib)  S.  ACc.  om.  bukker,    Xa.  add.  Tkiwr. 

76)  E.  om.  kunder,     KQ.  ACc.  add.  eZ/er. 

77)  NO.  43.  add.  stwter.    S.ACc.  add.  tiwr. 

78)  S.  94.  thcBn  fm  aghir  (94.  add.  sotn)  ska- 
dhan  giordhe. 


79)  A.  Inter  litt.  fivr  et  tan  litterae  quae- 
dam  scriptae  faerant,  quibiiB  deletis  rec. 
man.  earum  loco  scripsit  ttan.  B.fioffhor- 
tan.    D.36.  fyughertttn.    P.  XilL 

80)  B.  fothe. 

81)  D.  add.  vp.    S.  ACc.  add.  fm. 

82)  Q.  ACc.  om.  ok, 

83)  E.  ACc.  om.  the.    S.  ACc.  add.  nokrom. 

84)  ENO.  43.  ther  före  som  ACc 

85)  BGKLMPQR.  ACc.  thei.    S.  ACc.  thom. 

86)  D.  add.  aUo. 

87)  BCEKPQRS.  ACc.  ama/.  DLM.  ACc.  add. 
shio, 

88)  D.  ACc.  om.  i  alhm  sakum. 

89)  M.  add.  sinom. 

90)  Xa.  skadhum. 

91)  S.  ACc.  Dyl  oc  han  före  thmn  skadha 
the  giorth  ha/fua,  tha  ACc. 

92)  K.  ACc.  mn.  ELMNO.  ACc.  dy  II  t  hen  (LM. 
ACc.  han;  LMNO.  ACc.  add.  drapit)  som  ACc. 

93)  PR.  ACc  add.  Mat. 

94)  S.  ACc.  om.  ther. 

95)  ELMNO.  ACc.  widher. 

96)  NO.  43.  mauma  mtnom. 

97)  D.  add.  han, 

98)  LM.  ACc.  add.  hin. 

99)  SXa.  ACc.  manna  edhe. 
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$.3.  (^^<^Nw  kan  f»  sargha^^^)   man,   bote    then^^^)  fe  agb^r  ena  mark^ 
£Dn^^^)   twseggia^^^)   manna  witne  »ra  til^  ella  wseri  sik^^^)  sialffwi^r  thri- 


{^ Saramall  (^msedh  vilia  {^kafwer  {^flokka  XXI. 

L   l\w^)  wil  man  annan  til  sära  binda. 

//.   Nw  görs  badhe  i  ssender  ennm  månne  saar  ok  raan. 

///.    Knnno^)  maen  saman  koma  i  wapn  skipte  ella  annarstadh. 

////.    Nw  hugger  man  aff  månne  tbamelfinger  ella  foot  framan  wristan. 

F.    Um  lidh^r  kan  wardha  huggen  aff  månne. 

FL   Um  månne  wardh^r  lythnggen  handh  ella  foter. 

Fil.    Um  man  wardh^r  huggen  fnlssere  ok  komber  eig  affhug  i. 

Flli.   Nw  kan  man  wardha  huggen  i  ryg,  kinbeen  ella  huwdh,  swa  at  lyte 

komber  i. 
IX.   Nw  wardh^r  man  kötsaar  baggen,  bla  ella  blodhugh^r  slaghin,  ella  fulla 

skeno,  som  eig  komber  falssere  i. 
X    Nw  kan  man   wardha^)   huggen  ella  hambladh^r,  at  han  aer  eig  föör  til 

radzstaw  koma  sik  at  kaera. 


XFI:  3,  cfr.  BjR.  14:  23. 


100)  Quae  haeo  %.  continet,  ea  ex  BjR.  14:  ias  (L.  106.  add.  oc  tmlias  j  honom  flokka 
23.  hoo  looo  perperam  addita,  non  conve*  XX;  O.  add.  ffbrst  htiro  man  skal 
niunt  cam  iis  qaae,  ex  MELL.  iransscripta,  annan  til  saara  binda).  fi.Har  bör^ 
de  eadem  re  iuato  loeo,  SVd.7:pr.,  legan-  ias  tabula  aff  saramalom  medh 
tor.  vilia.    CHIPR.  äCc.  carent  mbriea.    S.  Fo- 

101)  ENO.  &c.  add.  nokon.  liis    abscissis   seqaentia   deannt   uaqoe    ad 

102)  ELMNO.  iCc.  add.  som.    D.  add.  t&ei.  verba  (Br  sakth  bote  ACc,  ThjB.  2: 1. 

103)  PR.  ACc.  wm.  2)  Q.  om.  mndh  —  XXI. 

104)  E.  add.  godka.  3)  M.  om.  kaffwer.    K.  ACe.  om.  haffwér 

105)  NPQ.26.*om.  sik.  flokka  XXI. 

106)  LMN<^.  43.  57.  81.  hic  add.  cap.  14  duo  4)  X.  XXI.  Capitel. 

loco  omissum.  5)  A.  Litt.  init.  N  haio  titalo  ac  proxime  se* 

1)  B.  habet  rabr.  Her  byrias  saramall  quenti  est  commnnis. 

medh  wilia.  Tabula.    DELO.iCc.  Har  6)  HL  iCo.  sic    A.  Kuno. 

byrias  sarmmalm  balkar  medh  n)il'  7)  Hl.  wara. 
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XL   Um  t»oder  wardha  bort  v  månne  slagbna. 

XU.   Um  post  ok  hardragh^  ok  hwar  som  dragh^r  kniff  at  andram  ok  faar 

eig  skadha  miBdh  göra. 
XIII.   Um  nokor  kastar  i  annars  manz  gardh  m€Bdk  wreedz  hsende*)  steen, 

stok,  stäng  ella  annat  nokot,  ok  kom*)  eig  for  th^rra  maellen  skiinadh^. 
XIIIL   Um  nokor  kastar  annan  vt  aff  sodhrabro  ella  norra  i  strömen  mi0<M 

wilia. 
XV.   Nw  konno  maen  saman  koma  tsMdh  wredz  w»rkum. 
XFL   Nw  wardher  man  huggen  hnwdhsaar,  hnlsaar  ella  hwariahanda  sare 

th^^  h»lst  ser,  horn  laenge  the  skulu  wardhas  ella  waemas. 

XVII.  Um  man  slåar  sit  eghlt  bion. 

XVIII.  Um  fogbatanum,  borgham»staram  ok  radbmannum  saarmaal^^)  görs. 

XIX.  Nw  gör  ow^maghi  fuls»re  ella  blotwite. 

XX.  Um  the  saar  qninnom  göras. 

XXI.  Um  lakka  wardha  aff  mö  ella  qninno  skome. 


lUm^ 


(i)'') 


lOöVJm^^)  nokor  wil  annan  til  sära  binda,  tba  skal  han  ihet^^)  winom  ok 
fr»ndum^^)  (^^knnnokt  göra  (^^ok^^)  radhmannam,  ok  ihem^^)  tben  man 
wisa^*)  som^^)  (^^bonam  (^^tb^n  skadhan  giordbe,  (^'ok  eig  \iita  Wket  an- 
drom; (^^witis  tb^^  andrnm,^^)  (^^ok  eig  tb^m^^)  skadban  giordbe,  stande^^) 


8)  1.41.  wredz  htBnder. 

9)  99.x.  kamber. 

10)  99.  X.  Såramål. 

11)  DX.  habentrubr.  saramaal  meåh  wil- 
ite.  E.  Her  byrias  saramaal  medh 
wilia. 

12)  BGDEKLMNOPQR.  &c.  Nv  (DK.  V,  mi- 
niatoram  errore)  wil  man  annan  iCc 

13)  B.  iCc*  om.  Met.    L.  106.  medh. 

14)  BG.  iCc.  sic.    A.  frandum. 

15)  E.  iCc.  kungdra.  oc  iCc. 

16)  CD.  iCc.  om.  ok  radhmannum. 

17)  94.  Xa.  add.  Fogte  Borgemestare  och. 

18)  E.  om.  them. 


19)  G.  add.  ok  sua  borghamestarom  ok  rath- 
mannom. 

20)  BGKPQR.4CC.  om.  som. 

21)  NO.  &Cc.  om.  honum  iken. 

22)  E.  iCc.  om.  then.    LM.  106.  kafiver  ska- 
dha giort. 

23)  D.  om.  ok  —  andrum. 

24)  DBLNO.  (Le.  witir  han  thei  «Cc.     Q.  69. 
om.  witis  thei  andrum. 

25)  B.  noghrum. 

26)  DELM.  iCc.  om.  ok  —  giordhe.    NO.  4Cc. 
<Fft  them  the%  giort  ha/fuir  stofAm  ACc. 

27)  PR.  iCc.  add.  som.  C.  add.  giemingena  ok. 

28)  DELMNOPR.iCc  add.  siatfwr. 
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i  sama  wadha.  $.1.  (^^Framledbis^^)  mmrkiande,  at^^)  (^^gör  nianC^^drap,^*) 
ella'^)  (^"nokot  aff  th^m  saknm'^)  hser^®)  (^^sknla  vpt»lias,  m»llom  pinkinx- 
dagha^^')  ok  warfrw  dagh^^)  th^n**)  förra,*')  ella**)  vm  iall  ok**)  pascha, 
ella*^)  swa  l»nge  th^n*^)  fridh^r  lyses,  ella  (*^swa  laenge  konunger*^)  i 
stadhennm  »r,  ligge  alt  i  tweböte.  $.  3.  Gör  man  ok  nokra  g»rning,  hog- 
ger,**^)  slåar,**)  stinger,  ok  wardhOT  eig*^)  (*'bar**)  a  taken,  vtan**)  ry- 
mer  (*«til  klosters*^)  eUa*«)  kirkin,  ok  komber*^)  in«o)  i  stadhen  tba®^) 
(^^si»x  wiku^')  »ra  (^*vm  lidhna,  (^*»n  han  kan  sik  eig®^)  for  mmdh  mals- 
»gbandanom  förlika,^  ^)  ok  bindh^r®®)  fnlla  böter®  ^)  malsaeghandenom,  ko- 
nnngennm  ok  stadhennm,  tha  sknln  bötir  hans^^)  takas  ok^*)  honnm^^)  fri- 
dh^  lysas,   ok^')   (^*mals»ghandans  lutir^*)  i  taka^®)  haender  s»tias^^)  »n 

/;  2,  cfr.  BjR.  U:  8. 


29)  Q.  Jtem.   LM.  iCc.  om.  Framledhis  mctr-  50)  Q.  add.  man.    G.  add.  man  ellr, 
kiande  at.  51)  GEX.  «Lc.  add.  ellr. 

30)  EPQR.  iCc.  add.  mr.     GK.35.  add.  ai.  52)  P.  om.  eig. 

31)  G.  om.  ai.  53)  ENO.  43.  takin  widher  vthan  iCc. 

32)  ENG.  iCc.  brytk^r  man  nokot  iCc.  54)  BGKLMPQR.  iCc.  add.  oc. 

33)  LM.  iCc.  om.  dräp  ella.  55)  CQ.  ok. 

34)  Xa.  add.  Sår.  56)  B.  j  klosther  eller  til  kirkio.    LMNO. 

35)  KPQR.  iCc.  add.  bryter.    B.  add.  brytith.       iCo.  i  kyrkio,  eller  kloster,  oc  ACc. 

36)  D.  saar.  meltom  ACc.  57)  BDPR.  ACc.  kloster.    CKQ.  kloster. 

37)  ELMNOQ.  iCc.  add.  som.  58)  BCKPQR.  ACc.  oc. 

38)  M.  om.  luBr.  59)  LM.  ACc.  add.  srva.   DRNO.  ACc.  add.  äter. 

39)  NO.  skal.    LM.  106.   cepter  sigkias  mel-       99.  X.  add.  sedhan  åther. 

lan  ACc.  60)  ELMNO.  ACc.  om.  in.    Q.  innan. 

40)  BKLMPRX.  ACc.   pinyizdagAa.     CB.  ACc.  61)  P.  vm. 

pingxdagha.     D.   piqhizdagka.     NO.  pi-  62)  27.  post  lacunam  (vide  not.  13  pag.  348) 
gensdaga.    Q.  piitzdaga.  hic  iteram  incipit. 

41)  DBLMNOQ.  ACc.  warcefru  dagh.     E.  39.  63)  BCDBKLMNOPQX.  ACc.  wikur. 
warafrtia  dagk.    CK.  34.  fvara  frro  dags.  64)  LMNO.  ACc.  omkring.    EP.  ACc.  forlidhna. 

42)  BCKPQR.  ACc.  om.  tken.    LM.  106.  add.  65)  I).  Atc.  vm.    B.  ACc.  om.  cen  —  forlika. 
öfray  eller.  66)  M.  ACc.  om.  eig. 

43)  GB.  ACc.  sic.    A.  farra.    R.  ACc.  förmeer.  67)  BGKQ.  ACc.  vmlika. 
P.  farmer.     ENO.  ACc.  add.  cer.     28.  ACc.  68)  LMNO.  ACc.  add.  tha. 

add.  ther  a  latin  heter  assumpcio  sancte  69)  BGKPQRXa.  ACc.  add.  oc  alla. 

marie.  70)  KLMNO.  ACc.  aff  honum. 

44)  BGKLMPQR.  ACc.  om.  ella.  71)  46.Xa.ACc.  add.  öffwer. 

45)  BCKPQR.  ACc.  om.  ok.   DELMNO.  ACc.  el^  72)  E.  ofuer  han.   ENOXa.  ACc.  add.  konunx. 
ler.    ENO.  ACc.  add.  vm.  73)  BGEKNOPQRX.  ACc.   sic.     ADHILM.  ACo. 

46)  D.  ACc.  om.  ella.  om.  ok. 

47)  LM.  106.  t  henne.  74)  D.  Vill  ey  malsceghanden  widher  botum 

48)  BDEKLMNOPQR.  ACc.  tha  kununger  ACe.        taka.  tha  scal  hans  luter  .j.  taka  hender 

49)  D.  add.  sialfuer.  smtias.  Ständer  ACc.    LM.  ACc.   Wil  —  tha 
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han^^)  wil  eig  (^^widh^r  botum  taka.  (® ^Ständer  tb^^^^)  dagh®^)  ok  aar,^') 
tba^^)  taki  ihet  konungx  fogbate  före  flata  f«.^^) 

//. 

i\w  görs^)  badbe  i^)  saender  ennm  maone  saar  ok  raan,  tba^)  binde  ban 
widh^  mmdh  sisBx  manoum/)  ok  böte^)  hwart^)  vm  sik. 

JVvnno^)  roiea  saman  koma  i  wapa  skipte^)  ella  annarstadz^)  m€Bdh  wredz 
wilia,  ok^^^)  hugger  annar^*)  anoan^^)  fullam  samm,  nsesar^^)  aff  månne/ ^) 
vt  ögha,^^)  aff^^)  öra/^)  ena^^)  band^^)  ella  foot,  bote  tiogba  marker 
(^^'malsseghandanum,  ok  tiogba  mark^r^^)  konangenum  ok  stadbenam,  (^^aen 
til  aera^3)   twasggia  manna  witne,    ella^^)   wseri  sik  misdh  sixx  maonum.^^) 


//  =  MELL.  SVl  1:  /.  ///,  cfr.  MELL.  SVL  2. 


(at  D.)  scBtxs  hans  lutet  j  taka  hmnder,  5)  DLMO.  add.  tho,     ENPR.  iCc,  add.  tha. 

Ständer  fiCc.    46.  &c.  målzegande  koninge  6)  C.  &c.  huar.    LMNOPR.  &c.  add.  thera. 

och  stadin  taghi  ööther  aff  honom,   ml  7)  RCEKLMNOPQR.  ^c.  Nu  kunno. 

eg  målzegande  böther  taga,   tha  schulo  S)  EDKLMNOP.  ACc.  mapnaskipte.    GQ.  wap- 

ihe  sättias  tågom  j  händer,  Ståå  the  bö^        no  skipte.    BR.  ACc.  wakna  skipte. 

ther  ath  (103.  och)  målzegande  wil  t  hem  9)  ViX.  6ie>  annor  stadz.  D.  iic.  annor  stadh. 

ey  haffwa  innan  nath  och  åår  ACc.  ENO.  annarledhis. 

75)  E.  add.  scal.  10)  LM.  ACc.  om.  ok. 

76)  CBEKNOQX.  ACc.  sic,  vel  tagha.    AHIPR.  11)  LMNO.  ACo.  add.  thera. 
ACc.  tcJcu,    Cfr.  not.  74  supra.  12)  E.  ACc.  add.  niedh. 

77)  C.  s4Btia.  13)  BLMNOPQR.  ACc.  nesa.  D.  nasce.  CK.  ACc. 

78)  P.  om.  han,    R.  ACc.  malsighiande.  ncesor.    I.  nwsan. 

79)  E.  bother  taka.  14)  E.  ACc.  om.  månne.    LMNO.  ACc.  honom. 

80)  Q.  ACc.  stande.    44.  ACc.  om«  Ständer  —       DEILMNO.  ACc.  add.  eller, 
fluta  fa.  15)  DELMNO.  ACc.  add.  eller. 

81)  P.  21.  om.  thei.     DELNO.  ACc.  add.  m-  16)  LM.  ACc.  om.  aff. 

dhan.    M.  add.  sidan  j.  17)  E.  add.  eller.    D.  ACc.  add.  eller  hugger 

82)  MLNOP.ACc.  naL  aff.    NO.ACc.  add.  eller  huggir  aff  honom. 

83)  28.  ACc.  add.  ii  tagha  handum.  18)  ELMNO.  ACc.  om.  ena^ 

84)  CE.  ACc.  om.  tha.  '  19)  BKPQR.  ACc.  add.  aff. 

85)  CK.  ACc.  sdotafte;  cfr.  not.  80  pag.  333.  20)  E.  om.  malsmghandanum  —  marA-er.   Q. 
Q.  slatta  fcew.  om.  malsaghandanum  —  konungemun  ok. 

1)  BCKPQR.ACC.  gör  man.  21)  PR.ACc.  om.  mariner. 

2)  C.  ACc.  om.  t.  22)  CK.  ACc.  aru  til  twegia  iie.    Q.  ACc.  oe 

3)  BCDEKNOPQR.  ACc.  om.  tha.  (Bru  til  tueggia  ACc. 

4)  46.  ACc.  add.  Orkar  hon  ey  bothnm,  giff-  23)  NB.  €gr. 

ui  lim  före  lim.  24)  BCDEKLMNOPQRXa.  ACc.   eru  ey  witne 
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Orkar  han  (^•eig  botum,^^)  giflfwi*«)  (»•lim  före  lim;  ok^o)  swa  wari  lagh'*) 
(^»vm  all  annur  affhog  (^^sm  han  orkar  eig  botum.  $.1.  Wardher^^)  mån- 
ne'*) tu'®)  C^aflF  tbaessam  aflThoggin,  Iha'®)  ligge  i  tw»böte;  swa'®)  wari 
ok*^)  vm*^)  tungo  ella**)  skåp,  (♦'«n  them**)  skadhl  kan  haenda.  (♦^Or- 
kar  han  eig  botnm,^®)  giffwi  (^nim  före  lim.  Faar««)  han^»)  thi?r*o)  dödh 
afl;  giffwi  liiff  före  liiff.' ') 


7/7/. 


Jtlogger^»)  man  aff^')  manne^^)  thumulfingir  eller  foot  framman  wriist,^^) 
bote  nio  mörker  före  lytit,*®)  ok  tolff  mörker*')  (*®ta  thrseskiptis  före  sa- 
ramalet,^®)  (®^thy  at  tumnlfinger  heter®  ^)  half®»)  hand,  ok  hseael  halffner  fo- 
ter,   (®'aBn  til  aera  twseggia  manna  witne,  eller  wseri  sik  mredh  sisex  mannnm. 


un  =  MELL.  SFl  3,  4. 


(KQ.  42.  om.  witne;  CLM.  iCc.  the)  til  (M. 
iCc.  add.  t  ka), 

25)  E.&c.  manna  edhe, 

26)  BCDEHIKLMNOPQRX.  ACc.  sic.  A.  41. 
botum  eig, 

27)  BGDEIKLMNOPQRX.&c.8io.  AH.41.add. 
göra. 

28)  CDEKQ.ACo.  bote. 

29)  R.  limi  före  limi.  P.  fiCc.  lifwi  före  Ii- 
Tvi,  oc  iCc. 

30)  LM.  106.  om.  ok. 

31)  BGDKPQR.ACc.  om.  hgk. 

32)  BCDEKLMNOPQR.  ACc.  i  allum  (CDKLH 
PQR.  &c.  add.  athrom)  affJmggum. 

33)  R.  &c.  vm.  LM.  iCo.  om.  (Bn  —  botum. 
DENO.  43.  ther  man  ey  botum  orkar. 

34)  BCDEKLMNOPQR.  fiCc.  wartha.  NO.  add. 
oe. 

35)  LM.  om.  månne. 

36)  LMNO.  106.  twa. 

37)  BCDEKLMNOPQR.  iCc.  sie.  AHIX.  iCc. 
thiBsscsn  (pro  aff  tkaasum).  Cfr.  MELL. 
SVl.  2: 1. 

38)  DLM.&Cc.  om.  tha. 

39)  DLM.  iCc.  Sami  lagh. 

40)  BCDEKLMPQR.  fiCc.  om.  ok.  BCBKNO 
PQRX.ACc.  add.  lagh. 

41)  L  om.  vm. 

42)  CDNO.iCc  ok. 


43)  LM.  106.  om.  mn  —  kända. 

44)  BGKPQR.  &c.  sic.  ADEHINOX.  ACc.  tkm. 

45)  27.36.  om.  Orkar  —  /im. 

46)  PR.  &c.  add.  Ma. 

47)  P.  liwi  for  liffwi. 

48)  B.  faa. 

49)  28.  &c.  saratkulen. 

50)  M.  ACc.  om.  f Aer. 

51)  B.  (80.)  add.  kumi  engum  botum  witker. 

52)  ELM.  ACc.  Nu  kugger. 

53)  K.  34.  om.  aff. 

54)  BCDKLMNOPQR.  ACc.  athrvm. 

55)  BCKLPQRX.  ACo.  nrista.  DEMNO.  ACc. 
mristwn. 

56)  28.  ACc.  add.  malsigiendenom. 

57)  R.  95.  om.  msirker. 

58)  B.  80.  om.  til  tkrwskiptis. 

59)  C.  ACc.  saratholet.    E.  ACc.  add.  f&r. 

60)  D.  wn  tweggia  manntB  witne  csra  till. 
eller  —  mannum.  tkyt  tkumulfinger  —  /b- 
ter.  Hugger  ACc.  LMNO.  ACc.  (jen  til  — 
medh  X/i  manna  edhe  thy  at  t humul  fin- 
ger (er  (NO.  43.  keter)  kaiff  —  foter  Hug- 
ger  ACc. 

61)  RP.  95.  hete.    46.  Xa.  ACc.  år. 

62)  BG.  ACc.  sic.  A.  haff^  at  rec.  man.  sapra 
lineam  adposuit  /. 

63)  R.  Af  c.  vm.  E.  jiEru  eg  tueggkia  man- 
na witkne  till  weri  ACc. 
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$«1.  Hogger  man^^)  ok^^)  all^^)  anoor^^)  finger^ ^)  (^^i  saender^^)  aff,  wari 
106  (^^boot  sami.^')  Hogger  man^^)  tbea''^)  B»st  »r  tnmulfingre,  bote  thre  mirr-* 
ker  före  lytit  ok  oio  nKnrker  före  sararaalit^^)  til  thrieskiptis;  (^^tengste  fin-* 
ger  wari  i'^)  sama'®)  botum;^*)  (•^thwi  som^^)  mest  ler  litlo*')  fingreno®^) 
wari  (^^thre  mark^  (®'i  lyti  ok  siBdx  marker^^)  (®^til  thrsBskiptis  före  sa- 
ramalit;»»)  litle  finger  wari  i»^)  sama«<>)  boot.^<)  $.2.  Sama*>)  lagh  wari 
vm  thaeser^')  i  saramalum,  ok  halflfwo  minne  i  lyte.^^) 

F. 

Jtlwar^)  som  lidh  hogger  aff  (^fingram  (^eil^r  fieaem,^)  bote  (^siiex  marker 
til  thraeskiptis,^)  ok  thre  mark^  före  lyte  enkanlika^)  malsnghandenum,*) 
»n^)  (^^twaeggia  manna  witne  »ra  til,  ell^r  waeri  sik  miBdh  si»z  mannnm. 


F,  cfr.  BjR.  14: 1. 


64)  KQ.  6Cc.  om.  man,     CiCc.  han*  85)  E.  lyteih.  oc  tCe. 

65)  GDLMXa.  ACc.  om.  ok.  86)  B.  ACc.  om.  marA-er. 

66)  P.  ACc.  om.  all.  87)  LM.  iCc.  om.  til  thrasskiptis. 

67)  KXa.  (Le.  om.  annur.  88)  BPQ.  ACc.  saramalen.    N.  43.  saarit.    R* 

68)  Xa.  fiuffhtir.   LM.  106.  add.  J  eno  kugge.       saramalan. 

69)  GQ.  ACo.  om.  i  sisnder.  89)  C.  ACc.  om.  i. 

70)  36.  Xa.  eno  kugge.  90)  BDEPQR.ACe.  samu. 

71)  DELM.  ACc.  lagk  samu.  91)  N.ACc.  botom.    ELMOP.  ACo.  lagkum. 

72)  G.  ACc.  samu.    NOQ.  ACc.  samte.    28.  ACc.  92)  BCEKMPQR.  ACc.  Samu.    D.  Soini. 
add.  IX  marker  malsigiendetiom  oc  KU  93)  BCE.34.  tcuB.    Q.  ACc.  tkaa. 

marker  til  trmskiptes  malsigienåe  ^onange  94)  L.  ACo.  lytis  éootL    MNO.  ACc.  fytis  6o- 
oc  stadenom.    D.  add.  Nu.  tum. 

73)  DELMNO.  ACc.  add.  aff.  1)  D.  /E  kuar. 

74)  E.  add.  fingkir  som.  2)  46.  Xa.  ACc.   kandom   ellw  fotkjim,  bota 

75)  BKQ.ACc.  saramalen.  Csaratkotet.  NO.        ACc. 

4Lo.  saarit.  3)  LM.  106.  om.  eller  immm. 

76)  BGDEKLMNOPQRX.  ACc.  sic.    L  Imngx-  4)  E.  tatom.    Q.  59.  taom.     L  ACc.  taam. 
sto  finger.    AH.  45.  Imngsto  fingre.  5)  P.  VIII  matalam  ia  VL   LHNO.  ACo.  mals- 

77)  P.  ACc.  om.  t.  »ghandeaom  ///  mark  före  lytit  oe   VI 

78)  BDEQR.  ACc.  samu.  mark  til  tkr(Bskipti%  före  saramalit  (NO. 

79)  DELMNO.  ACc.  lagkum.  ACc.  saaret)  €Bn  ACo. 

80)  LMNO.  ACo.  fdre  tken  (NO.  add.  som)  nest  6)  56.  Xa.  ACc.  add.  fdr  såremålit. 

wr  litla  finger  bote   lU.  mark  for  lytit,  ^j  pc.  ACo.  sic,  vel  enkanneliga.     A.  «c.  «•- 

o.f^f.  /  kallika.    DE.  ACc.  eenskylt. 

81)  D.  ACc.  om.  som.  ^.  „  t       t     j 

82)  BCDEKPR.  ACc.  litla.  ^'  ^'  ^™-  ^<^^9kandenum. 

83)  BGDKPQR.  ACo.  fingre.    E.  ACc.  fingher.  «)  PR*  4^c.  vm.    M.  add.  ey. 

84)  D.  .j.  tkrem  marium  före  lytit  &c.  10)  LM.  106.  om.  tnxeggia  manna. 
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Fl 

jtlogger^')  man  (^^hand  (^'aff  månne  ell^r  foot,^^)  (^^swa  at  han  wardher 
lytter  aff,  »n  tho  a  t  han  thorff  eig^^)  stylto^^}  Midh^r,  bote  nio  marker  til 
thrseskiptis^^)  (*^ok  ihre  mark^  före  lytit,  sen*®)  witne**)  »ra  til,  ell^r  w»ri 
sik*»)  (*36om  för  war")  sakt.**)  $.1.  (»^Wardha  ok* 7)  finger*®)  hoggin, 
(**swa  at  the  krumpna  in^*^)  a'*)  ('*loffwa,  ell^r^^)  wardher  lidhstarkt,^^) 
wari'*)  sama'®)  boot.^^)  Wardher'*)  man'®)  hoggin  i*^)  hand,  (**swa  at 
han**)  giter  eig  malhbnrghit*')  sik,  eller**)  i  foot,  (♦^swa  at  han*®)  giter 
eig  gangit   vtan   stylto,    bote  XVIII.  m<7rk^*^)   til  thraeskiptis**)  (*®ok  siaex 


Fl,  cfr.  BjR.  14:  U  U. 


11)  Loco  verborum  Hogger  —  lytter  aff,  ex  27)  BGEKPQR.  iCo.  om.  ok. 
BjR.  14:11.  insipienter  transsoriptorum,  le-  28)  E.  add.  krumpna. 
gendnm  est:  Wardher  man  hoggin  i  hand,  29)  D.  stvat.  the  6Cc. 

swa  at  han  wardher  lytter  aff,    eller  i  30)  B.  23.  innan. 

foot,  €en  tho   iCc;  cfr.  $.  1;  de  abscissis  31)  20.  X.  fiCcj*. 

vero  manibas  pedibnsque  dicitur  in  cap.  3.  32)  ELMNO.  iCc.  lofuan.    30.  naffwan.    35. 

12)  D.  fiCc.  annan  ./.  hand  eller  ACc.    Xa.  i  Duobns  foliis  deperditis  sequentia  desnnt, 
hand  månne,  eller  i  foot  iCc.  usque  ad  finem  cap.  1  SVd. 

13)  CHIKXa.  iCc.  a.    LM.  106.  eller  ffoth  a  33)  EK.  fiCc.  oe. 

(M.  106.  aff)  androm,  oc  (M.  ma  at  han)  34)  BPR.  &c.  sic.     D.  lidk  stargt,     E.  iCc. 

wardher  lytter,  oc  tho  swa  at  han  thorff  lidh  stärker.    NO.  43.  liSastarkt.    LM.  &'- 

iCo.  dha  stärker,  in  L.  ree.  man.  mat.  in  lidha 

14)  N.  om.  foot.  straker.     AHIX.  iCc.  lidh  stråk.    K.  lidh 

15)  BGDEKNOPQR.  iCc.  oc  (C.  eller)  war-  stmrkt.    Xa.  Lidh  strong  vel  stor.    GQ. 
ther  swa  lyth  (ENOPQR.43.  lytther;  PR.  sidhstarkt. 

add.  aff;  D.  fiCo.  wardher  lyt.  tho  swa)  at  35)  E.  iCc.  add.  j. 

han  thorff  &c.  36)  DBLM.  iCc.  samu, 

16)  P.  fiCc.  om.  eig,  37)  DLMNO.  iCc.  lagh. 

17)  56.  Xa.  &c.  add.  eller  krychio.  38)  LMNO.  &c.  add.  oc. 

18)  LM.  fiCc.  add.  före  saramatit.    NO.  äCc  39)  BGDKPQR.  ACc.  add.  oc. 
add.  /or  saarit.  40)  G.  iCc.  a. 

19)  E.  om.  ok  thre  marker.  41)  D.  ^ifir^  Aan  ACc. 

20)  R.  iCc.  t^iTt.    ELMNOPRXa.  ACc.  add.  tueg-  42)  BKPQR.  ACc.  man. 

gia  manna.  43)  BGDEHIKLMNOPQR.  ACc.  sic,  vel  maatk- 

21)  G.  34.  witnen.  borgith.    ÄX.  ACe.  mathbyrghU. 

22)  LMNO.  ACc.  add.  medh  siex  mannom.  44)  BGDEKLMNOPQRX.  ACc.   sic.     AHI.  ACc. 

23)  LM.  ACc.  om.  som  —  sakt.  om.  eller. 

24)  GBDEIKNOPQR.  ACc.  ter.  45)  D.  swat  han  ACc. 

25)  PR.  ACc.  add.  medh  Fl  mannom.  46)  BL.  72.  om.  han. 

26)  LM.  Nu  hugger  man  i  (M.  tw)  finger  47)  NO.  ACc.  add.  for  saaret. 

swa  ACc.     106.  nw  warder  man  huggin  i  48)  LM.  ACc.   add.  före  saramalit.    PR.  ACc. 

fingre  swa  ACc.  add.  for  såret.    Xa.  add.  före  Såren. 
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mirrker  före  lytit,  aBo^^)  til  a)ra  tw»^a^^)  naDna  wilne,  ella  w»ri  sik^') 
{^^nMdh  si»x  mannum. 

iiw^^)  wardh^r  man  huggin  fallam  sarom,  tb^r  eig  komber  aflTbag  i,  ok^^) 
"vi^ardb^r  haggia  ell^r  stangen  i  hoU/^)  bryst  ella  arm,^®)  owan  ella  nidban, 
ella^^)  laarbeen  (®<>ella  Isgbeen,  (®*swa  at^')  sunder  gånger  ok  spMka*') 
tborff,  (^^ok  beenlösning  komber  i,  bote  tiogho  marker  til  tbrsskiptis  (^^mals- 
saghandennm,  konangenam  ok  stadbenam,  »n  til  »ru  twaeggia  manna  witne, 
ella  wieri  sik  som  for  »r  sakt.  Sama^^)  lagh  wari  vm  kinbeen  ella^^)  hawdh 
manz,  (^^ella  hwar®*)  falssere  komber  i.^'') 

liw  (^kan  man  wardha  hnggin  i  been,  rygh  ella^)  arm^)  eller^)  bawdh,^) 
(^8wa  at  han*)  wardh^r^)  krampen  ella^^)   lamber  ella  lytter/^)  wari  tha 


Vlh  cfr.  MELL.  SFL  5^  BjR.  14: 3.       V  111=  MELL.  SVl  & 


49)  D.  om.  ok  —  lytit.  64)  BGKPQR.  &c.  W/er.  LM.  i06.om.  oil  — t. 

50)  R.  iCc.  fm.  65)  BDLMPR.  6Cc.  om.  maUsmghandemm  — 

51)  E.  add.  godha.  stadhenum. 

52)  NO.  add.  som  för  ar  sagth.  66)  BGEia.MPQR.  iCc.  Samu.    D.  Sami. 

53)  E.  saltum  facit  ad  verba  som  förra  mr  67)  M.  fiCe.  oc* 

sakt  iCc,  in  fine  capitis  prozime  seqaen-  68)  LM.  106.  om.  ella  —  t. 

tis;  ett.  not. 54  seqaentem.  69)  Q,iie,  add.  som. 

54)  E.   maxima  parte   hniiis   capitis  omissa,  70)  I.  ACo.  om.  i. 

oonneotit  altimas   etas   lineas  eum  oapite  1)  43.  invertit  ordinem  hnias  oapitis  ae  pro- 

prozime  antecedente.    Gfir.  not.  53  praece-  zime  seqaeotis. 

dentem.     60.  88.  invertant  ordinem  hoiiis  2)  BGKLMNOPQR.  iCc.  wartåer  mom  kuggen 

capitis  ac  proxime  seqaentis.  4Cc. 

55)  BGKPQR.  &c.  om.  Nw  —  eig.  3)  BGDKLMNOPQR.  (Co.  om.  ella. 

56)  BGDKLMNOPQR.  6Co.  om.  ok.  4)  BDKLMNOPQR.  iCc.  add.  kinhen.    C.  fiCc. 

57)  BLMPRXa.  ACc.  sio.    CDKN.  iCc  huL    O  add.  ellr  kinben.    E.iLe.  add.  elhrj  ktn- 
QX.  fiCc.  kull.    AHI.  höll.  been. 

58)  46.  Xa.  iCc.  armben.  5)  G.  add.  ok. 

59)  BGKPQR.  iCc.  om.  ella.   LMNO.  iCc  add.  6)  Xa.  add.  Kinbeen.  36.  add.  mllw  kinben. 
j.    D.  add.  ./•  laar.  7)  D.  swai  han  ACc 

60)  Q.  om.  ella.   BPR.  4Cc.  om.  ella  Imgbeen.  8)  GK.  &Cc.  om.  kan. 

61)  D.  swat  sunder  iLe.   J^.^.ocsnmder  tLe.  9)  ENO.  fiCc.  add.  ther  af. 

62)  BGKPQR.  ACc.  add.  Met.  10)  BGDKLMNOPQRX.  <Cc.  om.  ella. 

63)  30.Xa.ACc.  spimlla.    R.  ACc.  spaUta.  11)  LM.ACc.  add.  aff. 
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lytes  boot  siaex  mark^,  (^^ok  thet^^)  taki  saradhnlin.^ ^)  Wardber  han  eig 
(^^lytter,  krampen  ella  lan^ber,  tha^^)  fylgbe  engin^^)  lytes  boot 

IX. 

iSw  wardb^r  man  baggen  kötsaar  (^^eJl^r  slagbin  bla  ella  blodbngber,  som 
eig  komber  falsaere  i,  ellé?r^®)  slagben  fulla  skeno,  at^^)  ey  komber  been- 
lösning  i,  (^'wardber  witnadber  til  madA  twem  mannum,^^)  bote  tolff  mar- 
ker til  tbraeskiptis,  (^'ella  waeri  sik  mmdh  siax  mannum.  (^^Um  wiikbeen^^) 
wari  sama^^)  lagb,  vtan^^)  armber  b»res  (^^th^r  aff  i  faetlvm.^^)  Tb^^ 
(3<>sknlo  godbe  m»n  sea  bwat  thet  »r  fnlssere  ellar  eig.^^)  $.1.  Wardh^r 
man  ok^^)  til  blodz^')  slagin  ella  bnggen  i  bawdb,^^)  at^^)  eig  komber  i 
a?nlite,5«)  (^^aer")  lytet  (^»swa  at  thet  byl  («»badbe  batter  ok  bnwa,**) 
bote  tolff  marker  til  tbr»skiptis  »n^^)  til  »ru^^)  twseggia  manna  witne,  eller 
wseri  sik  (^^som  för  »r  sakt. 


IX:  pr.,  cfr.  BjR.  14:  3. 


12)  B.  iCc.  om.  ok.    ELMNO.  iCe.  om.  ok  ^  26)  BGBKPQR.  iCc.  samu.    D.  sam. 
saradhulin.  27)  D.iCo.  add.  at. 

13)  D.  27.  them.  28)  BCKPQR.  iCc.  aff  tky  ii  iCc. 

14)  BGDKQX.  6Cc.  saratkulin.   PR.  iCc.  saar^  29)  CDEKXa.  ACo.  fiwtlom.     23.  39.  Xa.  fimt- 
tkolin.  rom.   40.  Xa.  iCc.  fmtfihm.   DENO.  (Co.  add. 

15)  LM.  106.  krompin  fblghe  iCc.  oc. 

16)  CDENO.  (Le.  om.  tka.  30)  D.  shidM  godke  mm.  huat  iCo. 

17)  E.  etiffkon.    N.  engom.  31)  100.  add.  warder  man  slagkin  mindre 

18)  CKLMPQR.  ACc.  om.  eller.  B.  80.  om.  e/-  såår  eller  skurin  än  nu  år  sagt  att  thet 
ler  slagkin.  synes  blått  ock  blodigt,  tkå  bote  tre  mstrk 

19)  DEMNO.  iCc.  add.  wardktr.   L.  wardker,  ttl  treskiptes. 

ni  videtar,  additam  est,  at,  hac  voce  ex-  32)  ELM.  iCc.  om.  ok. 

trita,  rec.  man.  eias  looo  seriptam  est  kv-  33)  BGEKLMNOPQ.  &Cc.  sic.    DR.  iCc.  blodk. 

gen.  AHIX.  iCc.  blodka. 

20)  Hl.  iCo.  ok.    BCBKIiMNOPQR.  6Cc.  som.  34)  LMNO.  &c.  add.  swa. 

21)  D.  ftc.  oc  ara  twegguB  mannw  witne  till.  35)  D.  fiCc.  oe.    PR.  iCc.  add.  tkei. 
bote  iCc.    LM.  iCc.  bötö  (M.  iCo.  bote)  XII  36)  DIPX.  iCe.  antite.    E.  antUete. 

.  mark  til  tkriBskiptis,  mn  til  mro  tweggia  37)  BCDEKNOPQR.  iCc.  om.  ar  lytet.    LM. 

matma  ttitne  (pro  wardker  —  tkrmskip-  106.  or  $rf<er  Met  kolt  katter  eUer  huf* 

tis).  n>a  iCe. 

22)  CKQ.  42.  fintnom.  38)  99.  X.  add.  tkett. 

23)  M.  om.  e//a  —  eller  eig.  39)  D.  swat.  tket  fiCc. 

24)  40.  Xa.  iCc.  ^rm  ocA  6«e7i  wari  j  sam-  40)  D.  (Le.  katter  eller  kufnm. 
ma  lagknm.   L.  106.  om.  Vm  —  elier  eig.  41)  G.  kufuer.    Q.  luffwa. 

25)  GDBPQRXa.  (Le.  wigben.     80.  92.  ify^^-  42)  R.  (Cc.  vm. 

fteen.  43)  BCiCc.  sio.    A.  aru. 
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107  JMw  (^^kan  man  wardha  (^^haggen  ella  hambladher,^^)  (^*swa  at  han  »r 
eig  f5ör  til  radzstnw  koma^^)  (^^sik  at  kiera,  (ha  skal  foghafen,  borghamie- 
stara^^)  ok  radhmien^^)  fynra  mien  n»mpna  (^^hans  saar  at^^)  se  ok  pröff- 
wa,**)  swa*')  som  the*^)  (**wilia  (**lh«<  miBdk  sinum®^)  edhe**)  halda,'*) 
ok^3)  (^^foghaten,^^)  borghamiestara  (^^ok  radhmaen  taki^^)  Ih^r  böter  »p- 
ter") 

XI. 

ilwilken^)  som^)  finra  fram(»nder  slåar ^)  v^)  månne ^)  owan  ella  nidhan, 
bote  före  hwaria  th^rra^)  thre  mork^  före  lytet  saradhnlenam, ^ )  ok  nio 
marker  til  threskiptis  (^fore  saramalit®)  (^^malsaeghandanum,  konungenum  ok 


X,  cfr.  MELL.  SVl  11.  XI,  cfr.  BJR.  14:  S. 

44)  LMNO.  tLe.  medh  F/  mannom.  gkamestmta  böter.   LMNO.  tCc.  tBpter  f  Ae- 

45)  BCKPQR.  tLe.  wartker  mim  kuggen  tCc.  ra  smgn  oc  wiinam  take  fogkoHn  oe  bor^ 

46)  Xa.  slagkin  eller  kambradker.  gkomestatK  böter. 

47)  M.tCe.  kambrader.  65)  CDPR.fiCc.  add.  ok. 

48)  EM.  fiCc.  om.  siva.    D.  swat  kan  fiCc.  66)  D.  fiCc.  om.  ok  radknuen. 

49)  D.  add.  oc.  67)  CBKPQR.  fiCc  taktn. 

50)  ELMNO.  fiCo.  ok  sik  kera.  68)  PR.  fiCc.  add.  tkera  smgkn  ok  vitkne  (R. 

51)  LM.fiCc.  om.  borgkammetara.  iLe.vitnom).  å6.X9L,ilie.Båå.  ty  kans  brott 

52)  E.  raadk,  åru  til. 

53)  DE.  fiCe.  som  kons  saar  sculu  (E.  add.  1)  BGEPQ.  fiCc.  Hwar.  R.  Hma.  E.4Cc.  add. 
skudka  oe)  see  fiCc.  LM.  fiCc  til  kons  som  man.  LMNO.  fiCc.  Nw  slåar  man  bort  w 
kons  akomo  skulu  seeiLc.  NO.  43.  tiUkans  månne  (NO.  43.  atirom)  fyra  framtender 
som  kons  saar  skulo  skatim  (0.43.  skur  ofrvan  iCo. 

da)  see  fiCc.  2)  D.  51.  om.  som. 

54)  Xa.  add.  skodka.  3)  B.  34.  slaa. 

55)  L.  &c.  skodka.  4)  46.  Xa.  fiCc.  add.  kööse. 

56)  E.  4Ce.  om.  swa.  5)  E.  adkrum.     44.  Xa.  fiCo.  mandz  mwme. 

57)  O.  om.  tke.  23.&Cc.  munne.    33.  manz  köse. 

58)  37.  sidkan  wilia  swmria^  swa  seulu  tke  6)  21.  fiCc.  tan. 

witna  Oe  wptir  tkerra  witknom  ta  tak;  7)  BGDKQ.  fiCc.  saratkolanum.    FR.  (Le.  sar- 

malsegkanden  konugen  oe  Staden  bööter.  tkolanom.    26. 39.  X.  saratwtenom.    ELM 

59)  BGKPQR.  iLe.  om.  tkei.  28.  sidkan  swwr-  NO.  fiCc.  om.  h.  v.    23. 93.  ok  sar  ökan. 
im  ta  taake  malsigkimnden  konungen  oe  8)  CKQ.  fiCc.  om.  före  saramalit.    BFR.  fiCc 
stadken  böter.  om.  före  —  stadkenum.    28.  om.  före  — 

60)  E.  tkera.  simx  msLrker  til  tkrwskiptis  (cap.  12). 

61)  BGKQR.  fiCc.  add.  at.  9)  D.  36.  saramalen. 

62)  LM.  106.  bekalda.  10)  D.  6ie.  om.  ma/smgkandanum  —  stadke- 

63)  LM.  fiCo.  om.  ok.  num.    LM.  106.  om.  mats^egkandamtm  — 

64)  E.  fiCc  tker  epter  taki  fogatten  oe  bor*  stadkenum  ok. 
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stadhenain;  (^'ok  före  hwaria  (^^andra  ('^tan  bote  nio  murk^  före  sära- 
malet^^)  til  thrieskiptis  ('^malsseghandenam,  konungenam  ok  stadhenam,  ok 
enkte  före  lytet. 


XIL 

Jtlwar  som  annan ^^)  slåar  past  ella  dragh^r^^)  i  haar,  bote  siaex  mark^ 
til  thraeskiptis. ^ «)  (^^Dragh^r  han*®)  sw«rdb,**)  bote**)  siaex  mflrrk^  (»Mil 
thrsBskiptis  »n  (»*th^r  aera  witne  til.»^)  (*® Orkar  han  eig  botam,  gange*^) 
ginom  hand  hans.  Gör  han  tbar  saar*^)  niaedh<9r,»*)  böte^^)  aepter^^)  (^»sa- 
ramalnm;^^)  vtan^^)  före  pnst  ok^')  (^^hardragh,  wardhe  slaghen  widh^r^^) 
stokken.^  ®) 


XII,  cfr.  BjR.  14: 13. 


11)  ENO.fiCc.  ojoi.  ok  —  stadhenum. 

12)  LM.  106.  ikn  andra  tan  som  han  bort 
w  honwn  slar^  bote  fiCc. 

13)  BCKPQR.fiCc.  om.  tan  bote. 

14)  D.  saramalen*  GBKQXa.fiCo.  särat  kolet. 
RP.  fiCc.  saartholit 

15)  BCDKLMPQR.  iCc.  om.  malsmghandenum 
—  stadkenum. 

16)  BCKPQR.  fiCc.  om.  annan. 

17)  BCKPQRXa.  iCc.  hardragker. 

18)  ED.  fiCc.  add.  (Bn  tker  (Bru  witne  til.  46. 
Xa.  fiCc.  add.  än  witkne  äre  til. 

19)  M.  Dragin  kniff  eUer  swmrdk  Hit. 

20)  NO.  43.  man.  CKQ.  iCc.  add.  kniff.  BD 
ELNOPRX*  fiCc.  add.  kniiff  eller. 

21)  Q.  add.  eller  annat  wapn.  D.  add.  a 
kan.  LMNO.  fiCc.  add.  at  androm.  46.  &c. 
add.  eller  kniff,  ån  tka  ath  kan  går  tker 
9fied  ey  sekaaa.  Xa.  add.  ån  tko  &c.  ot 
46.    89.  add.  eller  stickametz. 

22)  B.  fiCc.  add.  oe. 

23)  BCHIKPQR.  fiCc.  om.  til  tkrofskiptis. 

24)  LMNO.  fiCc.  til  wro  tweggia  manna  wit- 
ne,  eller  wari  sik  medli  siex  mannom. 
Orkar  fiCc. 

25)  1.  om.  til.  D.  add.  eller  wteri  sik.  som 
får  wr  sakt.   P.  add.  alla  vwri  sigk  me&h 


VI  mannom.    R.  fiCc.  add.  twtBggia  man- 
na. jElla  6Cc.  ut  P. 

26)  Seqaentia  verba  hoc  ordine  legantor:  gör 
kan  —  saramalum.  Orkar  —  kemd  kams, 
vtan  före  pust  tCe. 

27)  LMNOPQRXa.  iCc.  add.  knifwet.  46.  fiCc. 
add.  tha  kniff  eller  swård.  Xa.  add.  Kniif 
eller  Swård 

28)  LMNO.  fiCc.  add.  eller  draap. 

29)  BGDBia.MNOP0RX.  tLe.  meåh.  PR.  tLe. 
add.  (ella  dräp. 

30)  BCDEKPQR.&c.  rettis. 

31)  NO.  43.  add.  ty  som  nkoman  osr,  oc  ep- 
tir. 

32)  D.  thy.  the  mra  till.  vtan  tCe.  LM.  iCe. 
tky  akoman  wr.  Orkar  kan  ey  botum  fö- 
re pwst  fiCc. 

33)  P.  add.  mpther  tky  åkomma  wr.  R.  &c. 
add.  ieUa  mpter  (Le.  ut  P. 

34)  28.  fiCc.  forma  kan  ey  bota. 

35)  BKLMPQR.  fiCe.  eller. 

36)  R.  fiCc.  hardraghan  vari  slag  kin  fiCc. 

37)  B.  til.    EKLMNOPQR.  fiCc.  a. 

38)  EKLNOPQR.  4Cc.  stokkamtm.  58.  iLe. 
stwpona.  NOX.  fiCc.  add.  (en  (60.  X.  tLe. 
om)  kan  orkar  ey  botom. 


34M»  SaramaU  mmdk  viäa  XIII. 

Xlll.^^) 

JMw  kastar  nokor*®)  i  gardh  annars*  M  ^^^dh  (♦*wredz  h»nde**)  steen**) 
ella^^)  stäng  ella  annat  nokot,^^)  (^^ok  (^^kom  skilnadh^r  eig  for  th^ra 
miellen,  ok^^)  taker  tho"^^)  engin,  (^^böte  tolff  mark^  til  thr«skiptis.«')  Ko- 
ma th^  (^^saramaal  i,^^)  wari  tha^^)  boot  balffwo  (^^störra  »n  annnr  boot 

XIIll 

JVastar  manM  annan  (*vt  aff  norrabro^)  (^ella  sudhra^)  vt  i  strömen  m^i/A 
(•wredz  haende,  bote  XL.  murk^;^)  (»gånger*)  (*"liiffs  wadhe  a,**)  ok  war- 
dh^r  {^^VMBdh  witnnm  tilbonden^^^  ok  bar^^)  a  taken,  gange>^)  liiff  före  liiff. 
(^^Komber  han  vndan  ok  bindh^r  sidhan*^)  böter/»)  bote  »pter  drapum^*) 

Xllh  c  fr.  BjR.  14:  14.  XIIll,  cfr.  BjR.  13:  1. 

39)  88.  Hoc  capnt  omissam  in  inferiori  mar-  55)  99.  X.  om.  tha.  BCDKLMPQR.  &c.  tke. 
gine  add.  scriba.  56)  D.  mere.  eller  annor  boot. 

40)  BGDKPQR.  fiCc.  man.   LM.  106.  add.  man.  1)  E.  nokor. 

41)  A.  Litt.  r  ree.  man.  mntata  est  in  n.  2)  LMNO.  fiCc.  medh  wredzhand,  vik  j  strö- 
LM.  fiCe.  add.  manz.  min  aff  narra  bro  eller  sudher  bro,  (NO. 

49)  fiO.tCcnn^éSzhanS.  BCKPQR.  tLc.  wredz  sySre,    om.   bro)  eller  J  kwat  kåpsiadh 

merke.    LM.  iCc.  wredz  witia.  tkei  wr  helst  (NO.  43.  kåpstmHi  thei  mr 

43)  BCDKLMNOPQRX.  tLe.  sic.    AHI.  45.  add.  eller  timar)  J  swerike  bote  tCc. 
etta,  at  in  A.  h.  v.  lineola  est  indacia.   E.  3)  B.  nörrobro. 

add.  eller  ey.  4)  G.  medh  wilia  ok  sythra  tCc. 

44)  LMNOPR.  öCc.  add.  stok.  5)  BDK.  iCc.  sytkro.    EKQ.  fiCc.  add.  bro. 

45)  BDLMR.  fiCc.  om.  ella.  6)  E.  wredke  bote  tLe. 

46)  NO.iCc.  add.  kuat  tkei  kelzt  mr.  7)  DLMNOPR.&c.  add.  tiU  tkrmskiptis. 

47)  NO.  43.  at  (0. 43.  mn)  tko  at  engen  iCc.  8)  36.  Xa.  liuter  (Xa.  add.  kan)  bana  af  oe 
(vide  not.  48  seqoentem).  LM.  fiCc.  bote  XII  mra  vitne  til.  23.  tCc.  mister  kan  liif  sitk 
mark  til  tkrteskiptis  oe  (M.  wn)  tko  at  ok  vardker  tkeX  (92.  98.  konom)  otedli  &e. 
tkei  take  (M.  tager)  enyin,  oc  tko  at  en-  LMNO.  &c.  Nu  kan  kan  nästa  liff  sitk,  gif 
gin  skilnadker  kafwex  för  warit  tkera  wi  tka  liiff  före  liiff,  tken  som  kan  vtk- 
mellan.  Koma  fiCc.  kastadke,  wn  kan  wardker  medh  wUnom 

48)  DBNO.  fiCc.  engin  skilnadker  kom  för  takin  widker  ferska  geming,  Komber  fiCc. 
tkeras  tnellom.  9)  D.  4Cc.  add.  tker, 

49)  D.  fiCc.  om.  ok.  10)  EXa.  tLe.  tkei  a  liiff  oe  4Cc. 

50)  C.  tkei.  11)  P.  fiCc.  aff. 

51)  D.  eller  seadka  gör.  bote  tko  tolff  fiCe.  12)  D.  tker  till  wnnen.  oc  4Cc.    E.  61.  kan 

52)  46.Xa.fiCe.  add.  din  witkne  äre  til.  bar  ok  (61.  om.  ok)  a  takin  medh  witk* 

53)  LMNO.  fiCc.  Siurr  aff  wari  &c.     46.  fiCc.  num.  gifui  liiff  tCc. 

J  ock  någor  sckada,  anlinge  såår  eller    13)  PR.  fiCc.  til  wonnen. 
annatk,  warj  fiCc.  14)  BCKPQR.  fiCc.  add.  oe. 

54)  B.  fiCc.  om.  t.    G.  27.  wti.   \.  oc.   D.  add.    15)  D.  fiCc.  gifni. 

eller  nokor  skadki.     37.  add.  af  ty  ka-    16)  36.  om.  Komber  —  ttUia. 
stke.  17)  LM.fiCo.  om.  sidkan. 
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vm^^)  ma)sftghanden  wil  (^^widh^r  botom  taka.^^)  Skiat^  ok^^)  aniiar^^)  an- 
nan vt^^)  aff  bodba  bro'^)  ella^^)  gardz  bro^^)  msedh  wredz  biende,^®)  bote 
tiaghu  murker;^**)  (^'komber^^)  liiffs  wadhe^')  i,^*)  (^^wari^®)  boot^')  som 
('^fbr  ser^^)  sakt.  (^*^0k  thsessa  XL  marker  ok^^)  tiughn  marker  sknln  gänga 
til  thr»skiptis  (^^malsaeghandanam,  konangenam  ok  stadhenum.^^)  (^^Nw  or- 
kar han  eig  botum.^^) 

XV. 

JMw  (^^knnno  m»n  saman  koma  mmdk  wredz  waerkum,  faar  annar*^)  dödh 
aff*»)  ok  annar*^)  saar,  th^  »r  (^^^dödh^r  gilder  ok  saar  ogilt.^^)  Liiffwa 
the*')  badhe,*^)  wari**)  hwar**)  gilder  (**at  sarnm  sinom,  ok  böte*^)  (***som 
lagh^»)  sighia.«<>) 


XV=MELL.SV113. 


18)  DLMNO.  fiCc.  add.  före  sik.  40)  £.  om.  Ok.   NO.&c.  om.  Ok  —  stadhe- 

19)  23.  fiCc.  drapmalum.    E.  fiCc.   thy  som  j  nuni.    D.  om.   Ok  —  ^n;.     LM.  fiCc.  om. 
drapmala  balkenum  sigx.   LMNO.  (Cc.  tky  Ok  —  botum. 

(NO.  fiCc.   add.  som)  j  drapamaium  sakt  41)  E.  fiCc.  add.  thessa. 

iBr.    Xa.  tkel  i  Dråpamålum  siffz.  42)  CKQ.  fiCe.  en  trithiung  maiseghsnda  an- 

20)  NO.  43.  ther  som  sigs.  (bu.  nan  kuntinge  ok  triikia  stathenom.   BPR. 

21)  PR.  fiCo.  bötir  taka.  fiCc.  om.  malsmghandanum  —  botum. 

22)  O.  robris  litteris  add.  capitulo  VI.  43)  46.  Xa.  fiCc.   add.  komma  (Xa.  Komber) 

23)  DELMNO.  iCc.  om.  ok.  tker  såramål  j,  rnarj  booih  halffma  hög- 

24)  BCKLMNOPQR.  iCc.  man.     DE.  fiCc.  no-  re. 

kor.  44)  Xa.  om.  Nn>.    CEX.  fiCc.  om.  Nw  —  bo- 

25)  BDEPQR.fiCc.  om.  vt.  2S.  iCe.  Siåå.  f  syon.  tum. 

26)  55.  fiCc.  båtabro.  45)  50.  add.  thå  gånge  som  f^rra  skils.   73. 

27)  LM.fiCc.  add.  vth  aff.  79.  add.  wari  lag  A  som  sagtt  åhr. 

28)  46.  Xa.  add.  eller  andre  bro.    51.  add.  46)  BCDKLMPQK  &.c.  koma  men  saman  meåh 
i  Strömen.  4Cc. 

29)  LMNO.  fiCc.  mredthand.    E.  wredhe.   56.  47)  LMNO.  fiCc.  add.  thera. 

fiCc.  add.  i  Sijon.  48)  ENO.  fiCc.  om.  aff.  DL.  iCc.  add.  adhrom. 

30)  DLMNOPR.  fiCc.  add.  till  tkrasskiptis.  49)  BCDEHIKLMNOPQR.  tLt.    sic.     AX.  tCc. 

31)  27.  misther  man  liiff  böthe  sum  fiCe.  add.  faar. 

32)  DELMNO.  iCc  add.  tker.  50)  LMNO.  tLe.  then  dödke  gilder  oc  tkm 

33)  30.  37.  liffs  nödh.  sare  ogildir. 

34)  ELMNO.  öCe.  innan.  51)  CKQ!  fiCc.  ogild.    DEPR.  (Le.  ogilder. 

35)  CDEQ.  fiCc.   bbte.     LMNO.  fiCc.  gifwi  liiff  52)  CKQ.  iCc.  om.  tke. 
före  liiff  (pro  wctri  —  sakt).  53)  C.  34.  bathen. 

36)  Q.  add.  tha.  54)  E.fiCo.  add.  /An. 

37)  DEQ.  ACe*  om.  boot.  55)  DNO.  fiCc.  add.  thera. 

38)  28.  37.  six  ij  drapmalum.  56)  M.  36.  a.    EXa.  4Cc.  eptir  sinne  a  koma 

39)  C.  war.  (Xa.  muifi  Akomum)  j  sarom  oc  iLe. 


3«8 
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w  wardh^r  man  höggen  howth  saar,*)  hulsaar^)  ella  (^hwaria  banda  saar 
\Yiet  hselst  »r^)  som  man  maa  dödh  aff  faa,^)  tha  skal  th^n^)  som  g^srning- 
gena^)  giordhe,^)  til^)  nat  ok  aar  ser  vte  sept^  ihet^*^)  g^rninggen  war 
giordh,^^)  (^'saarum  waardha.  %.  1.  Nw  wardher  man  sarghadh^r^')  ella  sla- 
108  ghin,  ok  th^n  (^^komber^^)  som^®)  Xhet  giordhe,  ok  bötir^^)  (^^widh^r  mals- 
»ghanden,^^)  konungen^'')  ok  stadhen,  (^Hha  »r  han^')  saklöös.  Döör  han^^) 
aff  th^m^^)  sarum  sidhan^^)  bötir  »ra^®)  vtgiffna,  ok  for  aen  vte  »r  nat  ok 
aar  (^^Äpter***)  at'®)  g^rninggen^*^)  war  giordh,'*)  tha  agh^r'*)  (^^malsse- 
ghanden  eig  liiff  hans^^)  taka,^^)  (^^vtan^^)  (^^iagha  bötir  taka^^)  före  man- 
drapit,^^)   (^^ok  stande  th^f  f5rst  i  botum  som^^)  (^^vp  »r  burit;^^)   sidhan 


XVI^MELL.SVL15. 


57)  BGfiKNOPQR.  6Cc.  bdten.  NO.  43.  add. 
bafie  epter  ty  akaman  asr  oc  epter  tku.. 

58)  LM.  106.  (BptBT  tky  (M.  add.  som)  ako- 

59)  BCKPQR.  fiCc.  add.  til 

60)  BCDKPQRXa.  fiCc.  add.  hwar  eptir  tky 
(62.  Xa.  t£fi.  add.  som)  akoman  er  (DXa. 
fiCc.  add.  till). 

1)  D.  iCc.  add.  eUw, 

2)  GLM.  fiCc.  om.  Aulsaar. 

3)  DELMNO.  äCc.  huat  sarum  (B.  sare;  LM 
NO.  fiCc.  saar)  thei  fiCc. 

4)  D.  (Bra.    LM.  106.  add.  swa. 

5)  DELMNO.  fiCc.  lyutw. 

6)  BGKPQR.  fiCo.  Aon. 

7)  46.  Xa.  fiCc.  sehadan. 

8)  DELMNO.  &c.  add.  wama  (NO.  51.  n>4Br- 
na)  them  samu  (ELMNO.  fiCc.  om.  samu) 
sarom.  (LM.  106.  sära)  ther, 

9)  PR.  fiCc.  add.  tkes.    BCKNOQ.  äCc.  add.  at 

10)  EMNO.  &c.  add.  at,     D.  add.  tke. 

11)  BCDKQ.  fiCc.  gör. 

12)  DELMNO.  fiCc.  om.  saarum  waardha;  ett. 
not.  8  sopra. 

13)  LM.  fiCc.  huggin. 

14)  LM.  fiCc.  som  thei  giort  hafwev,  böter 
thet  nndher  fiCc. 

15)  B.  80.  add.  fram.    D.  add.  till. 

16)  B.  fiCc.  om.  som. 

17)  BKR.fiCc.  bote. 

18)  B.  malseghtakån,  konung  oe  stadhentan. 


87.  Xa.  add.  få- 
giardk. 


19)  M.  add.  oc. 

20)  L.  106.  om.  konungen. 

21)  ELMMO.  fiCc.  wari  saklös. 

22)  D.  add.  for  A:oiiangenom  oe  stadkewm. 

23)  LMNO.fiCc.  tkm  man. 

24)  E.  the.    DE.fiCc.  add.  samu. 

25)  D.  add.  tha.    E.  &c.  add.  qv/ir  at.   NO. 
43.  add.  ^A^. 

26)  E.  add.  wthfestna  oe. 
ste  och. 

27)  LM.  fiCc.  om.  mpter  — 

28)  NO.fiCc.  add.  thei. 

29)  BCDKPQR.fiCc.  theX. 

30)  L  om.  gmminggen. 

31)  DE.  éCc.  gör. 

32)  LM.&c.  ma. 

33)  46.  Xa.  fiCc.  han  ey  liif  mista,  wtan  SCe. 

34)  LM.  iCc.  aff  honom. 

35)  100.  add.  eller  hemmas. 

36)  C.  om.  vtan  —  tam. 

37)  E.&c.  add.  han  seal. 

38)  DLO.  &c.  takt  lagha  böter  före  tCe. 

39)  BNPR.  fiCc.  om.  taka.    28.  tLe.  krmfwim. 
46.  fiCc.  to^tif  ajf  honom. 

40)  DELMNOPR.  fiCc.  <fra/?2Y. 

41)  LM.  106.  om.  ok  —  krceffwias  thei. 

42)  BCKPQR.  fiCc.  add.  för. 

43)  Q.  mr  nyppburit.     BGEPR.  fiCc.  war  vp- 
burith. 

44)  G.  fiCc.  add.  ok. 


Saråmell  miBdh  vilia  XVI.  %&i 

skal  mi^dh  lagbum  kiwffwias  th«/^^)  äter  staar,^*)  ok^^)  fogbaten^*)  ok  sta- 
dUn^t')  lite^o)  aat  thöm  botum'^^)  tbe  baflPvra"^')  vpbiirit,»')  ok^^)  th^r  ökis 
eig  thera^^)  boot,^^)  ok^^)  (^^tha-  skal  a  koma  tolff  manna  niempd^*)  hwat 
han  do^^)  aff  tti^m  sama^^)  saram  ell^r^')  eig.  (^^Nw  orkar  han  eig  bo** 
töm.ö*) 

XVII 

Olaar^)  man  sit  eghit  bion  (*til  ('godhra  thinga  ok  dyghd/)  (^ok  (^komber 
eig  saarnadhm*  i,  (^ell^  wardher  blåa  ella  blodhngh^r,  wari  ogilt.  Korn- 
ber^)  saramaaP)  (^^i/*)  blodhwite  ella  blanadher,  bote <  2)  »pter  thy^') 
(^^sarin  ser  a. 

XVIII. 

Am   i\iet^^)    foghatennm,    borgham»staram,^^)   radhmannum    ok^^)  stadzins 

XFII,  cfr.  BjR.  17. 


45)  BCDKLMNOPQR.  fiCc.  add.  som.  2)  28.  fiCc.  före  tkerm  broth  oc  kotna  &c. 

46)  D.  fiCc.  ständer.  3)  87.  Xa.  ffoda  (Xa.  godhom)  iingom,  eller 

47)  BELM.  fiCc.  om.  ok.  f&r  brut  stinn  skätiga. 

48)  36.  Xa.  SCc.  konungen.  4)  PR.  tCo.  dygder.    56.  fiCc.  add.  eller  fir 

49)  NO.  43.  add.  tke.  brutt  sijn  skiäliga. 

50)  BGKPQR.  fiCc.  liten.  5)  LMNO.  fiCc.  wari  ogiilt  vtan  ther  kome 

51)  DBLMNO.  fiCc.  add.  som.  saramal  j^  blanadh  eller  btodhuite  tha 

52)  56.  X.  fiCc.  add.  för.  bote  mpter  thy  akoman  mr  til. 

53)  BDKPQR.  fiCc.  wptaghit.  LM.  fiCc.  fangit.  6)  D.   koma  ther  ey  saar  innan,  oc  war* 

54)  D.  fiCc.  om.  ok.  dher  ey  blaat  eller  blodhugt  tCe.    B.  ko^ 

55)  NO.  fiCc.  add.  rettir  eller.  ma  thier  saramaal  wtbi.  blath  eller  bio- 

56)  EXa.5f.  retther.   ELMNO.  iCc.  add.  mee--       dukt   bote   epter  th/  akoman  asr  Koma 
ra.  ther  ey  saramaal  wthi  blanadher  eller 

57)  D.  fiCc.  om.  ok.    I.  vtan.  blodhwite  wari'  ogilt. 

58)  LMNO.  fiCc.  the%  skulu  Kli  (M.  X)  men  7)  BCKPQR.  fiCc.  oc  warther  ey  bla  tLe. 
wita  hwat  &o.  8)  D.  Koma  ther. 

59)  Xa.  add.  at  pröfn)a.   56.  8Cc.  och  pröffiia.  9)  BCKPQR.  tCe.  samather. 

60)  ENO.  fiCc.  bfeff  dödhir.  10)  D.  fiCc.  innan.    PR.  fiCc.  varder  blåa  mU 

61)  BCKL.  8Cc.  sama.   HNOQXa.  fiCc.  om.  h.  v.       la  ilodoghir  bote  fiCc. 

62)  NO.  43.  add.  oc.  11)  L  add.  eller. 

63)  ELMX.  fiCc.  om.  Nw  —  botum.  12)  BG.  fiCc.  sic.    A.  bote.    D.  &c.  add.  tha. 

64)  50.  add.  Må  gånge  som  förra  skyls.  73.  13)  P.  56.  om.  thy.    Q.  &c.  add.  ^0/??. 
add.  wari  lagh  som  för  ähr  sagdt.  14)  D.  36.  the.    Xa.  akoman  år. 

1)  PR.  Slaa.    LMNO.  OCc.  iV)i;  ^/nor.  15)  LMNO.  iCc.  add.  ^oiit. 
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acnwara^*)  g&rs  i  dråparn  (^^elU^^^)  siiranialiiai^^  ^)  wari^^)  (^^alt  i  tw»bö- 
t^^^)  S*  1*  (^^Tbe  nuen  som  ('^fogbatiQ  ella^^)  radfaiaain<«)  vm  byya'*)  sm- 
d»  (^^epU^  åtadxins  »raadain,^^  th^^')  aom'')  th^  görs,  ligge^^)  i  ('^åa- 
rna botum*    (' ^Vni  ('^husins  swena  ok'*)  ^tadains'^)  waii  (^^sama  laah.^M 


iiw  gör  awormaghi  falsiere/')  thra  som  mera  »t  »a  sia^^)  ara^^)  ok  min- 
ae  »a  XV/®)  bote  thre  marker  före  lyte^^)  (^*ok  8i»x^*)  marker  före  m-* 
ramalit^^)  (^^malsttghandeaom^^)  enskylt.  Gör  kaa  aiinne  aakomo^  som  ler 
blaoadher  eU^^')  blotwite,  böte*^)  simx  BMrk^  malsaBghandeaam.^^)     Gör 


XIX  =  OTELL.  SVL  17. 


16)  EQ.  öargtamestara.  GBLNOQ.  tU.  add. 
ok.    M.&o.  add.  eller. 

17)  BDBKLMNOPQR.  «Co.  eller. 

18)  89.  add.  staéUens  swenom  eller  wård* 
mannofn. 

19)  Xa.  Sårum  eller  BloMwite  (pro  ella  9ar 
ramalumy 

aO)  R.  fiCc.  add.  i. 

21)  BGKPQR.«C6.  sarum.    46.<Cc.  add.  elhr 

blodwiihe. 
%%)  LBfNO.  fiCc.  thei  mr. 

33)  DPR.  &o.  om.  alt.   BGKQ.  tCc.  om.  alt  i. 

34)  NO.  43.  add.  epter  ty  (43.  add.  att)  a- 
koman  ar. 

35)  BCKPQR.  &0.  then  man. 

26)  Xa.  Rådhet  vm  tLc. 

27)  DBLM NOXa.  iCc.  oc. 

38)  ELMNOXa.&e.  borghamestara. 

29)  DBLBfNO.fiCc.  staMen. 

30)  D.  vm  nokor  stadzens  ärende,  wari  j. 
samu  botum. 

81)  B.  4Co.  add.  alt. 

32)  LMN0.4C6.  kmat. 

33)  BEKLMNOPR.  4Cc.  om.  som. 

34)  LIIN0.4CC.  add.  alt. 

^5)  BPR.  4Co.  samu  laghåm  oc  botum.  EL 
MNO.  (Cc.  tweböte.  Vm  4Ce. 

36)  27.  ok  sua  städrens  suena  vm  tkem  no^ 
koth  misffdrmis  tha  tke  ath  talkum  tin* 
ghum  wardka  swnde. 

37)  BPR.  fiCc.  stadzms  swena  wari  tLe. 


38)  LH.4CC.  eller. 

39)  N0.4Ce.  add.  swenm. 

40)  BCDEKLMNOPQR.  4Cc.  sic  AHUL  4te.  i 
sama  lagkum. 

41)  D.  add.  tka  tke  vm  stadzens  ärende 
wardka  sende.  36.  Xa.  add.  tku  tke  smrn- 
dms  wpter  (Xa.  i)  tkyUkum  mrandwm.  Xiu 
add.  som  för  år  sagt. 

42)  09.  habet  hoc  capat  post  eap.  in  texta  21. 

43)  E.  8ie.  ABGDHIKLHNOPQRX.  4Ce.  add. 
ella  (LM.  106.  oe)  blotwite.  Gfr.  MBLL. 
SVL  17:  pr. 

44)  57.  sex. 

45)  23.  4Co.  add.  gamal. 

46)  GBLMNOQ.  &c.  add.  ara. 

47)  ENOXa.  tCe.  add.  vm  tkei  kombir  tker 
j.  D.  add.  vm  tkeX  kan  J.  koma.  29.  add. 
mi  lythe  tker  j  ier. 

48)  58.  fiCc.  målzegande  enskylt  oeksexmerk 
för  sårmåUemi  tull  treskiptes^  (66.  tue- 
skiptes)  gör  &c. 

49)  P.  Fl/.    59. 4Ce.  tree. 

50)  D.  51.  saramalin.  BKXa.  (Co.  saratko- 
litk.  PR.  iCc.  saartkolit.  CQ.  (Ce.  ear.  23. 
84.  sar  ökon.    39.  93.  saraökan. 

51)  36.  /i7  ^Ar«jiq9tia  Gör  4Cc. 

52)  LMNO.  fiCe.  oe  tkei  take  malsmgkandhu 

53)  G0.42.  om.  eller. 

54)  LMNO.&o,  add.  tka. 

55)  46*  (Cc  om.  malsagkandenum.  HLNO. 
fiCc.  add.  enskjfU. 


SaramM  mmdh  vitta  JT/X 
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owormaghi  saar^^)  ella  blotwite,  (*^dia  ara  gamaH  eU«  y^g^j  wari^*)  o-^ 
gilt.") 


XX. 

All  affhog  th^<)  qwinno*)  görs')  iii<9é/il 'wilia  (^ok  wredz  kaende,^)  (^bötis 
(^swa  som  manoe*)  giort  ware,  (^vtan^^)  (^^spioi  knnne*')  alT  boggas;  bogs 
han  aff;  tha^')  ligge  i  tw^böte^^)  soin^^)  tunga  ell^r  skåp  ware.'®)  Hog«* 
gas  (^^the  aff  badhe^*)  innan^*)  eno  bogge,  bötis^^)  eig  Cmera  »n  före 
en.><)  CHoggas  the''^)  aff  at>«)  (^^andro  bogge,  bOte  tba  {^^fbtt  ba^ 
dha'*)  ('^som'^)  edsörif )  ware.  Orkar  han  eig  botnm,  ('^gange  liiffbans 
före,  swa  som  Ctnnga  ella  skåp  U^are.    $.1.  Nw'^)  skier  man'*)  aff  spina 


XX,  cfr.  BjR.  14:  18. 


M)  NO.  «Cc.  add.  ölonoS.  Xa.  PulUdre  BIA- 
nadh. 

57)  62.  &Ce«  6.  L«  106.  mtnfta  ar  mn  n/u  ara 
wari  offiihk.  M.  nätma  mn  sim  ara  gam- 
mol  wari  ogiU. 

58)  B.  iCe.  add.  ait. 

59)  00.  add.  7^  aU  barn  giår  bama  ffier- 
ningh  tvthan  fader  eller  moder  etter  then 
tketi  i  wåranade  hafuer  näpfsa  ihett 
medh  rifs%  för  brtUh  rin,  Oek  tara  tketi 
aik  wackia  siigk  annatt  Htme  fdr  tolekam 
eaakom* 

I)  PR.fiCo.  om.  tkw.    LMNO.  fiCc.  som. 

3)  BCDIKLMNOQR.  tCe.  sie.  AHPX.  «Ce.  gmn-^ 

num.    E.  4Ce.  quinna. 
3)  DLM.  fiCc.  göras. 
^)  LM.  iCe.  om.  ok  wredt  kande^ 
5)  NO.  49.  medh  tvreSe  karS  (O.  4å.  fwedz 

kand). 
•)  CDQ.  iCc.   bote.     ENO.  iCe.  sekulu  botas 

som  iket  månne  &o. 

7)  LM.  iLe.  tker  for^  som  tkeli  manné  iCc. 

8)  D.  ^Aet  nokrum  man. 

9)  LM.  (Le.  Tko  ligge  spini  J  ACe. 

10)  D.  add.  tker. 

II)  ENO.  43.  kugger  man  spina  af  kenne. 
ligge  kan  j  &c. 

18)  D.  Ae.  kan.    Q.  qninn». 

18)  BCDKPQR.fiCo.  om.  tka.    H.  tke. 

14)  ULM.fiCc.  add.  swa. 


15)  LM.  4Ce.  add.  tk%i. 

16)  DRN0.4Ce.  om.  ware. 

17)  BGKPQR.  &o.  om.  tke.  LM.  4Ce.  badke 
spina  aff  j  eno  fiCo. 

18)  PR.  fiCc.  add.  spina. 

19)  BGDEKNOPQR.  fiCe.  ii. 
30)  ELMNO.  fiCo.  bbte. 

21)  E.  fiCc.  tkes  mera.  Bugx  kan  afj  aéfotLe. 

22)  L  om.  en.    2S.4Ce.  add.  spina. 

23)  HCKPR.  iCo.  kugs  aff  fiCc.  DLMNO.  SCe. 
Bugs  (N.  4Cg.  kuggar)  kan  aff  dLc.  48.  Xa. 
äCc.  kuggis  annan  aff  iCo. 

24)  Q.  tCc.  om.  tke. 

25)  BGDKPQR.  «Cc.  it. 

26)  27.  ikuem  kuggum. 

27)  E.  epter  ezöreno  före  tkem  badka.  Or- 
kar  4tc. 

28)  23.  <Cc.  add.  spinm. 

29)  LMNO.  <Co.  tkem  (NO.  43.  add.  sn)a)  som 
kan  edzörit  brrutit  (M.  fiCc.  brutit)  kadke 
Orkar  fiCc. 

30)  DPR.  4Cc.  add.  tkéi. 

31)  GBKPQR.4C0.  iPifedré. 

32)  LMNO.  4Cc.  miste  liiff  sitk  (NO.  4C6.  add. 
som  far  mr  sagt  om  twngo  eller  skaap) 
Skmr  4Cc. 

33)  DE.  4Cc.  före  (E.  4Ce.  vm)  tungo  eller 
seap.  Sker  4Cc. 

34)  BCKPQR.  fiCc.  om.  /V^Tt?. 

35)  PR.  (Cc.  om.  mim. 
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nuBdk  wilia  ella^^)  wredz  wierkam^^)  ok^®)  staddo  radbe,^^)  gapge  tha^^) 
liiflT  hans^^)  före  ok  (^^enga*^)  bölir.  Wardher  han  eig««)  fangadlMr*») 
ella*^)  witnadher  til,  nyte*')  lagh  sama^®)  som  (♦•for  war*")  sakt^^)  (**viii 
tnngo  ella^')  skåp.  Wardher  ok^^)  qmnno  spini  Isestir^^)  ok  eig  aff  hoggiD, 
bote  tha  (^®tb#r  före  XL.  mark^.  Ok^^)  aff  aUam  th»saam  botam^®)  taki 
lialfft  malsa)ghanden  ok  hälft  konongen  ok  stadheo.^^) 


xxr 


Uardha^)  lakka  badhe  aff  mö  skume,  bötis^)  th^  före  tiughu  murkerj^) 
wardhi^r  annar,^)  böte^)  X^)  marker^'')  (®ok  halffao  miana^)  före  qirinno^^) 
lakka;  (^^ok  (^^taki  (^'malsnghanden  en  thridhiang,  ok  tb^^'^)  andra  konun- 


XXI,  cfr.  BfR.  14: 18. 


36)  DLMNO.  8Cc.  oe. 

37)  D.  39.  wrezhende.  23.  &c.  waldz  wer^ 
kom. 

38)  E.  fiCc.  add.  meåh. 

39)  LMNO.  fiCc.  modhe. 

40)  DELM.  fiCc.  om.  tha. 

41)  N.  fiCo.  oiD.  hans. 

42)  NO.  43.  engen  annor  booii. 

43)  BGDEKLMPQRXa.  iCe.  add.  at/h'a. 

44)  LMNO.  4Cc.  add.  ther  widhir. 

4§)  BCDEKLMNOPQR.fiCo./iiif^0ii.  BCKPQR. 
fiCc.  add.  wither. 

46)  NO.  43.  oe  ey.    D.  fiCc.  add.  ther. 

47)  BCDEKLMOPQ.  fiCc.  nytOe.  N.  niöte.  NO. 
fiCc.  add.  tha.  LM.  106.  add.  tha  the.  E. 
add.  the. 

48)  BCENOQ.  fiCc.  sama.    DLM.  fiCc.  om.  h.  v. 

49)  PR.  fiCe.  sakt  mr  wm  Ac. 

50)  B.  om.  war.  GDKLMQ.  iCc.  w.  BNO. 
wru. 

51)  ENO.&c.  saadh. 

52)  SO.iCe.  ;  edköreno  in  XV !•  camtulo  mU 
ler  oe  j  drapmala  balkenom  j  x^  eapitu^ 
lo  wardher  ac* 

53)  BCDEKPQR.  fiCe.  oe.     G.  42.  add.  vm. 

54)  B.  fiCc.  om.  ok. 

55)  BGKPQR.  &c.  lestather. 

56)  BLMNO.  fiCc.  om.  Mer  före. 

57)  DELMNOPR.  (Cc.  0|ii.  Ok. 


58)  BCDBKLMNOPQRX.  4Cc.  sk.  AHI.  «Ce. 
om.  botum. 

59)  100.  Md.  Sargar  gumna  någhon  man, 
tå  snntri  htm  tolkarn  botom  som  man, 
och  sökis  hennes  målzman. 

1)  E.  &c.  Nu  wardha.  59.  om.  Uardha  — 
eig  botum, 

2)  LM.<Ce.  bote. 

3)  ELMNO.  fiCc.  add.  til  threskiptis. 

4)  74.  tLe.  Eenn  thera.  D.  iCc.  add.  aff  sku- 
rm.  ENO.  éie.  add.  lukker  aff  (NO.  iCe. 
sic;  E.  as)  skurin.   LM.  fiCc.  add.  /Aera  ajf 

5)  BEKNOPQR.  «Cc.  ftdie».  LM.  fiCc.  add.  lAa. 
E.  add.  före.    NO.  43.  ådd.  /ar  Aan. 

6)  19.fiCc.  XX. 

7)  DLMNO.  &c.  add.  Ull  thrwskiptis. 

8)  LM.  «Lc.  Bote  halfwo  iCc  D.  «»  /Wéy* 
^a  mannm  witne  mra  till.  eller  wmri  sik 
medh  smx  mannom.  Före  quinno  lukkm 
bote  halfuo  minnw.  Nu  orkar  iCe. 

9)  ENO.  43.  add.  seal  botas. 

10)  CKMQ.fiCc.  gwinna. 

11)  BLM.  fiCo.  om.  ok  —  stadhin. 

12)  P.  om.  takt.  NO.  <Cc.  ^7/  treskiptis. 
maaisegendenom.  konungenom  oe  sMSe^ 
nom, 

13)  20.  ha^  malseghanden  ok  halfft  kanon- 
gen fiCc. 

14)  HL  om.  theX.    R.iCe.  thrnn. 
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gen  ok  stadbin.    (^^Th^fta  skal  (^^bötas  epti?r^^)  twaeggia  manna ^*)  wilnum, 

ella  waerias^^)  mmdh  si»x  manna  edhe.^^)    (^ 'Orkar  ban  eig  botnm.^^)    §.1.  109 

(^^Framledhis  mserkiande,^^)  at  bwilken  man^^)  aDdnim^^)  görsaar^^)  som^^) 

eig  komber   affbog  i,^^)   ok   orkar^<^)   eig   botnm,   (^^gange^^)  band  bans^^) 

« 
före,   vtan  malssDgbanden  bidbér^^)    före   bonam,   ok^^)   baifw^r^*)   eig  tho- 

lika^^)  g^^niog^^)  förra  giort;  ok  (^^gyri  tbo^^)  fult  konascngenum  ok  stadbe- 

num,  ept^  tby   (^Ube   wilia   (^^mi9iM   bonum   göra  ok  ban^^)  kan^^)  tbera 

nadbe^^)  ffaa.*«) 


{^ Saramall  m»db  wadha  {^hafwer  (^flokka  FUL 
I.    Um^}  man  kan  faa  bogga  annan  a  möte  sinum  wilia. 


15)  I.  tLc.  7%et.    27.  ther  skal  fare  ihumg^  36)  E.  add.  tko. 
gia  manna  edher  gaa  eller  vcmas  fiCc.  37)  K.  thikkla. 

16)  ELM NO.  äCc.  witknas  medh  twem  man-  38)  KQ.  iCc.  geminga. 

num  oe  werias  medh  siex  manmim.  39)  BG.  fiCc.  göre.   R.  fiCc.  gifwi.   36.  tho  le-- 

17)  B.  fiCc.  medh.  te  fog  hotans  oc  statzens  nathe  (pro  gyri 

18)  I.  om.  manna.  —  ffaä). 

19)  CQ.  fiCe.  weri  sik.  .  40)  BCKPQR.  fiCc.  om.  tko.    EIX.  (Le.  tha. 
30)  33.  Xa.  *Cc.  add.  nw.  41)  pE.  4Cc.  om.  tke  —  ok. 

21)  CEX.  ficc.  om.  Orki^  -  botum.  LM.  106.  ^^^  ^^  xa.  fiCc.  nååd  med  honom  göra,  ock 
om.  qaae  m  hoo  oapite  »eqnantar.  ^^  ^^     ^^^^    ^^^  ^,^.^.^  ^ ./  ^a.  om.  tU) 

22)  A.  Spatiom   duarom  bnearam  scnptarae  nvwtha. 
vaeuam  rebqoit  soriba.   D.  Sequitar  spatiam  .o^  rim  lir              l 
anias  lineae  cam  dimidia  seriptarae  vaeoam.  ♦^^  ^^^'  ®^-  ®™-  ^«'*- 
50.  add.  Tå  gånge  som  fThra  skits.  **)  P.  add.  medh. 

23)  K.  Samledkes.    BGHIKNOPQR.  moltique  45)  GDEKQ.tCc.  na^A^.    NO.  fiCe.  itaS. 
reco.  codd.  hic  incipiant  novam  eapnt.   64.  4^)  69.  hoc  looo  add.  cap.  in  texta  19. 

oi.?"S:  ^''i?  *'''"  "^^'^  seqauninr.  ^^  g^^    ^^^^^^  ^^    ^^^  ^^^  .^^  ^^^^_ 

oe!  rWm  t      ^^'            i?DT  Af-,     j-i  »»ö//  medh  watha.    Tabula  (KO.  om. 

IV^  ^^l               T^   ERX.ÄC.  add.  som.  Tabula),    DE.  iSfirr  ^i>*  (E.  om.  Hwr 

^\  l^t"^  aT  '^'■"'"-  *ii7*)  «^wt  tfarflwaa/  medh  wadkw.   L. 

2o(  ^*^^P^^*^^'  106.  ^iw  éynVw  sarama/a  balker  medh 

*2<  Slunga    •  w^arf*«  ö^  ^^11^  »  Aöwoi»  itoAÄa  /A.    N. 

^l  S?2n^  "'"''fi'*  A  Tabula.  aff  Saramalom.     CHIR.  fiCo. 

30)  DENO.  «c.  add.  han.  ^^^^^^  rubrioa 

31)  D.  i»if/«  kand  sinw.  vtan  iCe.  ^v  «^  •,            /  ^>.         ^i    #  #      wrMMå    -mm 

32)  PR.«Cc.  add.  Amifw^r  ^dnom.  «)  ^;*^^«"- *^>7'^«"'  flokka  Vill.  M. 

33)  23.  «c.  add.  tker.  "»«dh  /X  flokka. 

34)  DENO.  «Cc.  Ä/rfAi.  8)  X.  VIII.  Capitel. 

35)  DX.  (Le.  add.  Aan.   NO.  43.  add.  tko  swa  4)  A.  Litt  V  haic  titulo  ac  proxime  seqnenti 
at  tkei  finz  at  kan.  est  commanis. 
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II.   Un  man  bogg^  anoao  i')  ryg,  snnder  arn,  been,  finger^)  eUa  fiooL 

///.    Um  man  kastar  stene  ella  skinter  8tangh. 

////.   Nw  kan  man  i  bandaiösam  wadha  wara  staddir. 

V.    Nw  bogg^  man  annan  ell^r  slåar  skeno  ella  skiat^. 

FL   Nw  th^r  som  handalöös  wadhe  timar,  ok  taker  tb^  anoarstadi  for  »n 

ihet  skadba  gör,  ok  ten  ow^magbi  kan  skadba  göra  m€Bdk  wadba. 
Fil.    Nw  kan  hnnder  bita  man. 
FIII   Um^)  wadha  edh  hora  han  skal  wara. 


(i-n 


H 


.ogger^)  man  at  andrum,  ok  annar  wardh^r  före  stadder,^*')  ok  ('^kan 
faa  hogga  han  a^^)  moot  sinnm  wilia;^')  hogg^  aff  honum  n»sa^^)  ella^^) 
öra,^^)  ella>^)  vt  ögha,  (^»ella  hogger  han  i  senlite^^)  ella  i^^^)  hals,^<)  at 
han'')  haffar' 3)  »wnrdbelikt  lyte'«)  afl^'^)  bogger  aff'«)  band  ('^ella  foot 
mmdk  wadha,  böte'^)  ('®at  (^^  wadha  bo  tam  thre  murk^  C  före  l>^e,  ok 
si»x  mOTk^  före  (^'saradholit,  (^^ok  mals9ghanden  skal'^)  enskylt'^)  alla 


I=MELL.SFp.f, 


5)  09.  X.  om.  i. 

6)  41*  om.  finger. 

7 )  H.  tCc.  aic.    A.  Nm,  miniatoris  errore. 

8)  DX.  habent  rnbr.  Saramaal  medh  wa- 
dha. 

9)  DLM.ACC»  Nu  hugger. 

10)  D.  om.  stadder*    L.  add.  /. 

11)  D.  faar  man  huggm  fiCc.    27.  Xa.  fiCc.  hu- 
gher  han  a  (Xa.  om.  a)  moih  fiCc. 

12)  BDEO.  fiCc.  om.  a.    N.  ;. 

13)  BCDEELMNOPQR.  fiCc.   sic.     AHIX.  fiCc. 
add.  han. 

14)  D.  nosa.    G.  30.  nwso.    19.  (Le.  nmsar. 

15)  LM.  &o.  om.  elfa. 

16)  BCDEKLMNOPQR.  &o.   sic.     AHIX.  fiCc. 
örun. 

17)  BCKLMPQR.  ACc.  om.  ella.     D.  73.  add. 
stinger. 

18)  E.  oc.     BCKPQR.  fiCo.  om.  ella  högget 
han. 

19)  DPX.  &c.  anlUe.    E.  antUete. 


20)  ELM.  fiCc.  om.  i. 

21)  BCKLMPR.4CC.  add.  ma. 

22)  B.  23.  om.  han. 

23)  D.  fiCc  add.  ther. 

24)  Xa.  add.  oek  skadka. 

25)  KQ.  fiCc.  om.  af.    DLM.  4Cc.  add.  eller. 

26)  LM.  iCo.  add.  kowmu 

27)  Q.  fiCc.  om.  ella  faoL 

28)  M.  add.  tha. 

29)  LM.  106.  til  wadha  booth.  G.  4Cc.  wor 
tha  böter  thre  4Ce. 

30)  PR.&c.  vadhanom  III  (Le. 

31)  LM.  106.  om.  före  lyte. 

32)  BCKQX.  (Le.  saratholiU  PR.  iCc.  saar- 
tholith.  DLMNOXa.  (Le.  saramalet.  26. 
iCc.  sareth.  B*  om.  saradhulit  —  marker 
före. 

33)  LM.  fiCc.  om.  ok.  l^.  em.  ok  —  haffwa; 
cfir.  not.  44  pag.  375. 

34)  M.  26.  om.  $kaL 

35)  L.  106.  ensamen. 
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waéha  böter' ^)  haffwa.'^)  Hogg^ir  han'^)  annor'*)  folsaere^^)  som^^)  eig 
komber  aflfhog^')  i,  bote  si»x  marker  före  aarit,^')  ok  enga  lytis  boot.*^) 

II. 

llogger^^)  man  (^^annan  i^^)  ryg,  ella^^)  sönder  arm  (^^eller  been  m€Bdh 
wadha,^^)  {^^Hoket  som^')  foissere  ler,^')  ok^^)  komber  eig  affhog  i,^^)  ok^^) 
wardher  ih^n  man^^)  krampen  ella  lamb^r/*)  (^'swa  at  han®^)  lyte^^)  haff- 
wir,  bote  thre  mark^  (*^som  för  ler  sakt  före  lyte,  ok  sittx  m^irk^  före 
saradhoiit.®')  $.1.  Hogger  man^^)  tomolfinger  aff  androm,^')  ella  foot  fi*a* 
man  wriist,*^)  bote  tolff  öra  före  lyte  ok  (^^halff  faomte  mark  före  saradho- 
Ht.*»)  Hogger  man**)  ('oth«i'*)  (^Mh^r  «r  nttst,  ella  (^M«ngxta  finger, 
bote  ena  mark   före  lyte   ok  twa  mark^r^^)  före  saradholit.^^)     (^*Hagger  110 


U  =  MELL.SFp.2,3. 


3«)  L.  iCo.  wadha  AooiA.  23.  tie.  tyihis  bö- 
ther. 

37)  M.  om.  hiiffwa*    LM.iCe.  add.  Nw, 

38)  DLMR.  fiCc.  man.    D.  add.  oc. 

39)  B.  fiCc.  annan. 
Wy  23.  (Lt.  SBur. 
41  >  PR.éCc.  eA. 

42)  Xa.  add.  elhr  Ltfi0. 

43)  LM.  iCe.  saramaht. 

44)  D.  add.  All(B  wadhm  böter,  seal  mals* 
mghanden  eenskylt  hafua ;  efr.  sot.  33  pag. 
374. 

45)  BPR.  fiCc.  Nu  hugger.  35.  post  lacnnam 
(vide  not.  32  pag.  361)  hio  iteram  indpit. 

46)  LM.  106.  andram  sundet  ryg  ann  ke. 

47)  L  om.  i. 

48)  BCDEKNOPQR.  fiCc.  om.  ella. 

49)  21.  äCc.  ben  fingher  asllir  tkmr  medh  wa* 
dha  iCc. 

50)  BGDBKNOPQR.  fiCo.  add.  eller.  LM.  He. 
add.  eUer  nokoth  annat  saar. 

51)  Xa.  eller  annor  fulsäre.  DENO.  48.  an- 
nor fulUwre.  som  ey  komber  affhug  fiCc. 

52)  LM.iCc.  om.  som. 

53)  PR*  <Cc.  add.  mlla  nakotk  annatk  saar. 

54)  B.  80.  eller. 

55)  LfiCc.  om.  i. 

56)  LM.  4Cc.  om.  ok. 

57)  D.  add.  tker  iqf. 


58)  BN0X.9e.  add.  tker 

59)  D.  swat  kan  iie.  ELMNO.  tCe.  om.  swa 
—  kaffwir. 

60)  B.4CC.  om.  kan. 

61)  BGKPQR.«Ce.  add.  aff. 

62)  BDELMNO.  fiCc.  om.  sam  —  sakt. 

63)  GBKQX.  &e.  saraikolet.  PR.  »5.  sartko-- 
Ut.  DBLMNO.  iLc.  saramalet.  9&  <Co.  ^a- 
retk. 

64)  L  add.  af. 

65)  D.  add.  medh  wadka. 

66)  BCKLPR.&c.it;r»ra.  DBMNOQ.  «Cc.  ^vri- 
stmn. 

67)  C.  kaluan  fempta  åre  före  iLe. 

68)  GBKQX.  4Cc.  saratkolet.  PR.  •&.  mar- 
tkolit.  DBLMNO.  «Cc.  saramalet.  26.  &c. 
saretk. 

69)  BGKPR.  4Cc.  om.  ifMiTi.  DENO. fiCc.  add.  d^. 

70)  LM.  106.  tke%  finget  aff  (M.  add.  som) 
tker  4Br  nest,  eller  tket  lengxta,  bote  ACe. 

71)  DBX.  Hc.  add.  finger. 

72)  E.  som  neist  mr  lengxta  fingkre  iLe. 
NO.  43.  nasstm  mr  lengstm  finger  elhr  leng- 
St4B  fiCc. 

73)  BGKPOR.&0.  tken  lengsta.  bote  tCe. 

74)  PR.  fiCc.  om.  marker. 

75)  GBKQX.  «Co.  saratkolet.  PR.  «Cc.  saar^ 
tkolit.  DBLMNO.  iCc.  saramalet.  26.  tCe. 
saretk. 
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man^^)  then^*)  th/?r  ler  naest,  ella^^)  litla^^)  fingger,*!)  bote  ena**)  halff- 
ua®^)  mark  före  lyte  ok  ena  mark  fore^^)  saradhulif.*^)  Sama**)  boot^^) 
wari  vm  t»»r/**)  ok^*)  halffao  minne  före®*')  lyte.®') 

Ill') 

J\w  (^kan  man  kasta  sten^)  ella  skinta  stäng,  eila  (^hwaria  hända  man  h»ixt 
kastar,  komber  thet^)  aiinarstadz*)  för  len  th^/  skadha  gör,  stötir^)  a*)  stene 
ella®)  hnse,  ella^^)  kastar*')  ower  hws  ok  seer^^)  eig  b war*^)  nidher  kom- 
ber, tb^^  heter'*)  handalöos'^)  wadhe.  Wardher  ther'^)  ookor  före  stad- 
der,  ok  faar^^)  th^r'^)  skadha  aff,  ('®ella  hwat  akomo  thét  »r,  bote  före 
saar  halffwo  minna  m\^^)  sakt  »r.^^)  (^'Kunoo  lyte  i  wara,  gielde  ok  halff- 
ao minna,  (^'epter  thy  som^*)  the  »ru  til.'^) 


Ul=MELL.Srp.4. 


76)  D.  For  litl<B  finger  oc  tketi  ther  mr 
nast,  bote  hafjf  (Le,  64.  72.  Samaledis 
(72.  San$a  l^gh)  warij  Om  tkän  t  ket  Näst 
åhr,  och  halffao  mindre  pir  litzla  fingerett. 

77)  CK.  fiCc.  om.  man.  BPR.  iCc.  han.  BL 
MNO.&c.  add.  af. 

78)  LM.  fiCc.  Met.    E.  add.  som. 

79)  BCKPQR.fiCc.  add.  thwu.  L.  add.  octhen. 
M.  106.  add.  oc  thei. 

80)  BCEikLMNOPQR.  &c.  mintsta. 

81)  BCKLMPQR.  fiCc.  om.  finyger, 

82)  BCKPQ.&c.  om.  ena. 

83)  BEIKOP.  fiCc.  haif. 

84)  Q.  fiCc.  om.  före. 

85)  CBKQX.  fiCc.  saratholet.  PR.  <Ce.  saar 
thoUth.  DELMNO.  iCc.  saramalet.  26.  fiCc. 
sareth. 

86)  BGDKLMPR.  fiCc.  Samu.    E.  Sami. 

87)  BGDKLMPQR.  fiCc.  /a^rA.  NO.  43.  add.  oc 
lagh. 

88)  BGKPR.  fiCc.  tmm.  Q.  fiCe.  thaar.  ENOXa. 
43.  add.  j  sarom.  28.  37.  mn  the  afhog- 
gas  medh  wadha. 

89)  BCKLMPQR.  6Cc.  add.  tho. 

90)  BCDEKLMNOPQR.  fiCc.  /. 

91)  BCKPQR.  tCc.  iyteno.  98.  novo  capite 
add.  Hugger  man  Thåå  af  Manne  4Cc., 
ex  Ghr.  LL.  SVd.  3. 

1)  98.  om.  hoc  capat. 


2)  B.  kasta  man  stene  eller  skyter  &e.  GD 
KLMPR.  fiCc.  kastar  man  stene  (DLM .  tLe. 
steen)  eller  skyuter  &c.  Q.  skiuter  man 
sten  eller  kastar  stäng  4Co. 

3)  23.  X.  &c.  stene. 

4)  BGKPQR.  fiCc  hwat  theX  heltst  er  man 
kastar,  DBNO.  43.  huat  thei  helzt  mr. 
komber  4Cc.  LM.  tLe.  hwat  thei  helzst  mr^ 
Oc  taket  thei  &c. 

5)  Q.  (iCc.  om.  thei. 

6)  D.  4Cc.  annar  stadh. 

7)  BGK.  tCc.  stdte.  PR.  tLe.  störtir.  30.  siinm- 
kir.    28.^.  stinker. 

8)  BGBKNOPORXa.  «Cc.  aff. 

9)  BGKPQR.  <Cg.  add.  aff. 

10)  DLM.  106.  add.  man.  ENG.  43.  add.  ther 
man. 

11)  PR.4CC.  kasta. 

12)  B.fiCc.  ^#»1». 

13)  DELMNOQ.  fiCo.  add.  thei. 

14)  BR.  83.  hete. 

15)  DBLPR.  &c.  hand/öös. 

16)  LM.  106.  om.  fAer. 

17)  B.  faa. 

18)  PR.  tLe.  om.  Mer. 

19)  LM.  dtc.  om.  #?//a  —  <rr. 

20)  BGDEKLMNOPQR.  4Ce.  add.  får. 

21)  28.  tLe.  add.  /Aet  ter  III  marker  /i7  ^r^- 
skiptes. 
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JMw  kan  man  i  handalösom'^)  wadha  wara^^)  stadder,  hnrw^®)  th^f  kan  haelst 
tilkoma,  at'*)  eig^^)  folghir'^)  hand  hugge;  wardher  man'')  slaghin  ella  stöt- 
tir  a  hand  sina,'')  ok'*)  finger  krnmpna  ('^ok  vnytias,  wari  ('^thnmnl  fin- 
ger at'^)  lytes  boot'*)  &mx  öre,  thra  th^r  ler  nsest  £»m  öra,  ('^then  ther*^) 
(^^ser  osest*')  (^'halff  mark,  litle  finger  ok  th^n**)  th^r*^)  »r  niest  thre  ö- 
ra**)  hwar*^)  th^rra.  $.  1.  (♦»Ok  wardher  foter  slötter**)  i  handalösom^^^) 
wadha,  (^'swa  at  t»^')  krnmpna,  wari  halffwo  minne  (^'at  lytes  boot  (**mi 
finger. 


F. 


J\w  hugger  man  annan  ella^^)  slåar  skeno,  ella^*)  kastar  ella  skinter,  (*^swa 
at^»)  hwarghen^^)  komber  nidh*^)  för  »n  ihet  skadha  gör,*^)  {^Hhet  (»'ler 


un^MELL.srp.5. 


2%)  RLBINO.  tLt.  Mru  thtr  lyte  (M.  add.  vt) 
mnan  gfldhin  (L.  fiCc.  g^fde)  fiCc  D.  oc 
samuledh  for  lyte  (pro  Kunno  —  til), 

23)  2&  &c.  theX  mr  XII  öre. 

2%)  ELMNO.  fiCc.  om.  som. 

25)  B.  &c.  om.  til. 

26)  BDELPR.  fiCo.  kandlåsum. 

27)  LM.  fiCc.  fvardha. 

28)  N.  43.  huat. 

29)  CPR.  &c.  ok.    LM.  4Ce.  th%r. 
80)  P.  19.  om.  eig. 

31 )  BK.  fiCc.  fylgne. 

32)  RLMNO.JCc.  om.  man. 

33)  LM.  fiCc.  om.  sina, 

34)  K.  21.  elhr,    LM.  &c  swa  at.    D.  swat. 

35)  LM.  106.  om.  ok  vnytias.  21.  mllir  war* 
dha  onyth. 

36)  L.  106.  tker  ma/^^ghanda  lytisbootk  iCo. 

37)  BCDEKNOPQR.  fiCc.  u. 

38)  M.  fiCc.  lytis  botum. 

39)  DLM.  iCo.  lengste  finger  kalff  tCe. 

40)  B.  om.  ther, 

41)  CL&c.  om.  ar. 

42)  K.  om.  nmst.    BCRKNOQ.  4Co.  add.  ena. 

Corp,  Jur.  Sv.  G.  Ant.  Vol.  XI. 


r=  MELL.  srp.  6. 

43)  CNQ.  34.  kalua.  73. 8Cc.  4  dr^^  fil^/a  4Co. 

44)  E.  56.  add.  som. 

45)  EN0.43.  kanum. 

46)  LM.  iCc.  add.  före. 

47)  L.  iCe.  kwart. 

48)  BDEKLMNOPQR.  «Ce.  om.  OA.     G.  om. 
Ok  —  finger. 

49)  BKPQR.  iCc.  stadder. 

50)  DELOPR.  &c.  kandlösum. 

51)  D.  ^it^a/  teiBr  4Ce. 

52)  EKLMNO.  fiCc.  twmr.    B.  tLe.  tke. 

53)  BDKPQR.  (Le.  ii  bftes  botum  (Le.      * 

54)  LM.&c.  oro.  mn  finger. 

55)  BCDKLMPQR.  iCc.  om.  ella. 

56)  BCDEKLMNOPQR.  fiCo.  om.  ella. 

57)  D.  snjot  (pro  j;i7£i  o/). 

58)  L.  106.  om.  at.   DELMNO.  4Lc.  add.  tk%X. 

59)  77.  ingenstädz.    PR.8Cc.  add.  tkei. 

60)  BCDBKLMNOPQRX.  «Cc.  witker, 

61)  35.  add.  «//er  éfuer  kus  kastar. 

62)  105.  (Biler  kastmr  ofwer  kåts  ok  seer  iCo., 
cap.  6. 

63)  BNOXa.  tLe.  takx  ey  til  wadka  (Le. 

48 
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eig  wadhe  (®^vfan^^)  wili,  vtan  (^^badhe  thm®^)  skadhan  fik  ok  swa*^) 
tb#a^^)  skadhan  giordhe,  sighia  badhe^^)  wadha  wara. 

Fl. 

Xlwar  som  handalöös^)  wadhe  timar,  (^som  annarstadz  taker  för  len  ihet^) 
skadha  gör/)  (^eller®)  han^)  ower  hws  kastar®)  ok  seer^)  eig  hwar  {^^thet 
nidher  komber,  thar  maa  Ih^n  som  gttrniogena ^  ^ )  giordhe  (^ 'wadha  edh  at^^) 
gaoga,  »n  (^^tho  at'^)  malsieghanden  wil  eig  i  wadha  edhe^^)  standa  ella 
boot^^)  vptaka.^®)  $.1.  M^^)  hwar  lyte  komber  i  wadha  botum,  ('^swa  at 
eig  komber  affhog  i,  tha'^)  skal  lytes  boot  qwar  standa' 2)  tiP^)  at'*)  vte 
ler  nat  ok  aar,  ok'^)  ligge'®)  ('^til  si»x  manna  ('^aff  stadhenam  hwat'*) 
ban  agh^r  lytes  boot  vpbsera^^)  (' ^ eller ^')  eig.  $.2.  Swa  mykit  skal  ower- 
maghi  bota  at^^)  lytes  boot'*)  som  moghande  man,  ok  halffao  minna  i'^) 
saradholl'^)     ('^Nw  orkar  ow^rmaghi'®)  eig  botam.'^) 


FI=MELL.SFp.7. 

64)  DBLMNOPRXa.  iCe.  om.  vtan  wiU. 

65)  B.  80.  add.  reii. 

66)  BGKLMPQR.  fiCc.  om.  badke.  SNO.  fiCc. 
the  badhe  sighia  tkiti  tvadka  wara  then 
som  skadhan  fik  oe  then  sam  skadhan 
ffiordke. 

67)  DLMXa..fiCc.  add.  som. 

68)  DLM.fiCc  om.  swä. 

69)  DM.  iCc.  add.  som. 

70)  C.  42.  bathen.    DLM.  fiCc.  tket 

1)  CDEELOPR.  ttc.  hamdlös. 

2)  DELMNO.  4Ce.  oe  iakw  tkéi  annor  stadL 
(ELMO.  fiCc.  annarstaäs;  N.  iCo.  annor 
st4B8z)  för  (Cc. 

3)  I.  the. 

4)  LM.  106.  giordhe. 

5)  BGDKPQåX.  fiCe.  als.  AHIXa.  iCo.  vtan. 
EN0Xa.4S.  swa  ut.  LM.  om.  eUer  ~-  kom^ 
ber. 

6)  D.  add.  ther. 

7)  BGKPQR.  fiCo.  om.  han.    DENO.  man. 

8)  RP.  <Cc.  kasta. 

9)  B.  see. 

10)  GBKPQR.  4Ce.  nither  bier  ther  4Ce. 

11)  LM.  iCc.  skadhan. 

12)  GKQ.  SLe.  watha  edha.  Xa.  medh  Wadha 


Edh  oek  wadha  Botum  båira  (pro  im- 
dha  edh  at  gänga). 

13)  BGEKLMNÖPQR.  4Cc.  on.  at. 

14)  D.33.  t  hot  matsmgkandem  i(c. 

15)  BKPR.fiCc.  om.  at. 

16)  HL  50.  add.  at. 

17)  LM.  fiCc.  wadha  booth. 

18)  EMNO.  fiCc.  wpbera. 

19)  GBKPQR.  &c.  mn. 

20)  D.  swat.  ey  fiCc.    BGKPQR.  4Cc.  som  w 
éCc. 

21)  LM.  106.  Mer. 

22)  DELMNO.  fiCc.  add.  tk^r. 

23)  BGDEKLMNOPQR.  <Cg.   aio.     AHR.  ICe. 
om.  tU.    RPXa.  iCe.  add.  thms. 

24)  DBNOPRXa.  &c.  om.  at. 

25)  LM.  fiCe.  om.  ok. 

26)  BLM.  fiCc.  add.  tha.  BNOXa.  fiCc.  add.  si- 
dhan. 

27)  E.  om.  til  siwx. 

28)  LM.  fiCc.  J.    D.  4Cc  om.  ajf  stadkemtm. 

29)  LM.  106.  rai. 

30)  GKLPQR.  fiCc.  vp  taka.    B.  vp  uttagka. 

31)  G.  om.  ellw  eig. 

32)  M.  add.  oe. 

33)  LM.  26.  / 


'SarammU  madh  wadka  PIL  SW 

JNw^')  (^^kan  händer  bita  man,  tha^')  giffni  seghanden^^)  vt  hnnden,  ella  bote 

siaex  öra.   Kan^^)  annat  f»*®)  man  (^^saran  göra,  (^^hwat  fte  ihet  hselzt  »r, 

* 

bote  seghanden  si»x  öra.  $.1.  Wardh^r  han^®)  lytter^®)  som^')  skadhan  fik, 
(^^(ha  skal  lytes  boot  wara  swa  stoor  som  sära  boot.  Wil^^)  aeghanden 
dylia  före  (<^^sit  fiae,  tha  haffi]i<^^)  hin^«)  witzordh  som^^)  skadha  fik;  (<^«wit- 
ne  ihet^^)  mmdh  twem  mannnm,  (^^at  hans  f»  (^^haffo^  honnm®^)  skadhan 
giort.»*) 

Uwilken  man  som  wadha  edh^^)  skal  ga^^)  före  saår  störra  ella  sm»rra,®^)  111 
ella  före  lyte,  gange  sisex  manna  edh  ok  wari  laghwarder,  ok  bote  boot^^j 
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34)  DELMNO.  (Cc.  lytU  botum.  53)  D.  add.  oe. 

35)  NO.iCo.  at.  54)  46.  Xa.  (Cg.  knmd  sin,  eller  få  sUh,  tha 

36)  BQX.Ac.  saratholi.   GK.  iCc.  saratholet.  (Cc. 

PR.  «c.  saartholj.   DELMNO.  «Cc.  sarama-  55)  BENO.  «Cc.  agher.   PRXa.  fiCc.  offfhe.   CK 

lum.    26.  (Cc.  sarom,    23.  ACg.  sarökanom.  Q.  iCc.  a. 

46.  &c.  såraiola  bothum.  56)  DELMNOXa.  (Le  then.    Q.  iCo.  kan.   PR. 

37)  NO.  om.  Nw.   ELMX.  ACc.  ojn.  Nw  —  bo-  d5.  sin. 

tum.  57)  27.  Xa.  (Cg.  om.  ^om. 

38)  D.  ACc.  han.  58)  CKQX.  iCc.  witna.    D.  ACg.  o/  7t;i7;iff.     L 

39)  100.  add.  tolket  skall  man  vngom  bota  MXa.  ACc.  at  wita.   ENO.  at  witha  Mel  oc 
åth  lythis  bothom  som  gamblom.  withna  medh  ACg. 

40)  37.  Folio  deperdito  sequentia  desant  us-  59)  Hl.  the. 

que  ad  titolum  17  in  indice  capitum  libri  60)  46.  ACc.  som  aff  wiste  och  när  waro,  aih 

ThjB.  hnmden  se  häda  giorde,  eller  fåådh.    Xa. 

41)  De  pecore  hominem  vulaeraate  Gfr.  DrVd.  som  —  Hundin  (ut  46.)  eller  Fååt  haf- 
16: 3.  et  not.  109  ibid.  wer  ACc. 

42)  BCKPQR.  ACc.  bUer  hunder  man.  61)  ENO.  ACc.  giordhe  honum  then  skadhan. 

43)  LM.  ACc.  om.  tha.  62)  BCKPQR.  ACc.  om.  honum.    BCDKPQRX. 

44)  ENO.  43.   then   han   egher.    BGPR.  ACc.  ACc.  add.  then. 

malseghande;  male.    Qlf.  malsaaanda.  63)  28.30.  add.  the  fommmpdm  smx  orm  fo- 

45)  D.  add.  oe.    ENO.  43.  add.  nokot.  re  saar  swa  oc  före  lyte  atru  (30.  thei 

46)  D.  ACc.  add.  nokon*  mr)  malsighiendens  enskylt. 

47)  G.  skatha  göra  j  sarom.  huat  ACc.  04)  27.  om.  hoc  capat. 

IS!  Skr«tc  Ti.»"  D  "iÄ«.  «.^  ^^^  ^'  ♦♦•  "^^  «'**• 

49)  hNO.  QLc.  tåen.    v.  tken  man.  ^^.  nrnpin  nnvnpnii  Äf«    ^^..^^ 

50)  BCKPQR.  ACc.  add.  aff.  ^*)  BCDEKLMNOPQR.  ACc.  gänga. 

51)  E.38.  om.  som.  O'^)  49.Xa.ACc.  mindre. 

52)  LM.  ACc.  wari  tha  lytis  booth  swa  tic.  68)  DELMNOPRXa.  ACo.  wadha  boot. 
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som  f5r  »r**)  sakt.     (^^Fseldz  han  at'^)  edhenum  ok  orkar  ekke^')  botnm, 
(^^eUa  fyller^ «)  edhin^'»)  ok^«)  orkar  eig  botam.^^) 


{^Thiu/fwa  balker  {^hafwer  {^fiokka  XX. 

L    UiH)  man  sik  thinffnadh  aff  handam  ledha. 

II.   Um  then  man  wardher  widh^  thinffnadh  gripin,  som  barn  ok 

man  haffwer. 
Ul.   Före  hurn^)  stoor  brnt  man  skal  hsengia  ella  öron  mista. 
lUI.    Um  kona  stisell  (he  mesdk  barne  aer.' 

V.  Um  stadzins  swen  slaepper  thinffwe  ella  andrum  fånga  v  iaernom. 

VI.  Um  aldrahanda  Xhet  i  kalgardhnm  ok  trsegardhnm  wiexer. 
FIL   Hugg^  man  apall  elkr  annnr^)  burande  tr»^)  nidher. 

VIII.  Um  man  stiael  humbla. 

IX.  Um  nokor  stisei  fiska. 

X    Um  man  skaldar  annan  före  boos  draeaet. 

XI.  Hwrn  findh  a  w»gh  hittas*)  sknla  skiptas. 

XII.  Nw  kan  thra  witne  haffwa  som  hitte. 

XIII.  Nw  hitter  man  annars  manz  £bb. 
Xllll.   Nw  hitter  man  wrak  a  sio  strand. 


69)  35.  Xa.  (Le.  var. 

70)  30.  X.ACc.  om.  Fwldji  —  eig  botum. 

71)  Hl.  om.  at. 

72)  BCDEIKLMNOPQRXa.  «Cc.  ey. 

73)  QXa.&o.  om.  ella  —  boium. 

74)  EO.  fullar.  CK.  ACo.  feUer.  BNPR.  95. 
faller.    M.  JCe.  add.  han. 

75)  BCDEKLMNOPR.&csic.  AEl.  tCcedåum. 

76)  L.  106.  eller. 

77)  43.  add.  gonge  till  arffuodis  som  far  år 
sagdt.  65.  novo  capite  add.  Ghr.  LL.  DrVl. 
15. 

1)  BKO.  ACc.  habent  rabr.  Ber  byrias  tkyu- 
wa  balker.  Tabula  (KO.lCc.  om.  Ta- 
bula).    E.  Ber  byrias  tkiufua  bal- 


ker j  stadz  laghum.  D.  Hmr  byrias 
thgufnmdka  balker.  L.  106.  Hmr  byr- 
ias tkyufiva  balker  oe  tstlias  j  Aonam 
flokka  XX.  M.  Hmr  fölgir  iiuffua 
balkir  meå\k  XX  ^/okkam.  N.  Ta- 
bula aff  tiwffum  balker.  CIR.  &o. 
carent  mbrica. 

2)  HPQ.fiCc.  om.  haffwer  flokka  XX. 

3)  X.  XX.  Capitel. 

4)  A.  Litt.  V  huie  titalo  ae  proxime  seqQenti 
est  eommanis. 

5)  BKX.  fiCc.  sic.    AHI.  ACc.  om.  huru. 

6)  1. 41. 99.  aic.    AHX.  annar. 

7)  H.  (Cc.  aio.    A.  ira. 

8)  Hl.  om.  hittas. 


ThUiffwa  B. 
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XV.  Nw  hitler  man  bota  findh. 

XVI.  Hitler*)  man  akkara^'^)  roanz. 

XVII.  (^'Hwra  man  skal  sik  vrthiaffwa  göra. 
XVtll.^^)   Um  man  faker  annars  hsest  ella  baat. 

XIX.  (^^Um  man  taker  annars  tymberJ^) 

XX.  Um  man  slseppir  thinffwe  ella  taker  löössn  före  han. 


u, 


TUuffma  Balker.*^) 


ardhCT^^)  thinffnadh^r  nokrom^^)  i  hahdom  taken  som  a  liiff  gånger/ ^) 
ok  giter*®)  eig  aff  handom  sik  leet,'^)  stande  thinffs  r»t.  Ledhår  ok^') 
han'^)  til  annars^  ^)  ok  (^^han  widh^rkaennis  som^^)  til  ledhis,  stande  tha 
han  tiuifs  rset,  ella  ledhe  aif  handum  sik.  $.1.  Nw  (^^wil  han  eig  ksennas, 
Cvtan  dyl  ok^»)  sigh^r  sik  eig  thi?^^»)  haffua  saalt/«)  (3*v(an  (^^hin  bin- 
de^^)  in  til  hans   mfBdh   witnnm,^*)   bote  tha^*)  XL   m«rrker^*)   (^'til  thr»- 


l:pr,,  c  fr.  BjR.  II:  1 ;  32:  pr. 


9)  I.  41.  Nw  hitter. 

10)  IX.  41. 99.  ankkara. 

11)  37.  post  lacanam  (vide  not.  40  pag.  379) 
hic  iterom  incipit. 

12)  A.  xviiij  scriptum  est. 

13)  A.  ceteriqae  codd.,  qui  aitima  dao  capita 
eodem  ordine  qno  A.  habent,  errato  ponunt 
honc  titnlam  post  titiilam  oltimi  capitis. 

14)  HX.  41.99.  timber. 

15)  D.  habet  rabr.  H(Br  sigs  vm  thyuf- 
na  t.  X.  Tiuffwa  Balker.  BCEHIKLMNP 
QR.  iCc.  hoc  looo  non  babeot  mbrieam. 

16)  BGDKNOPQRXa.  iCc.  add.  thm.  L.  106. 
add.  nokor  then. 

17)  E.  26.  om.  nokrom.    M.  add.  tnaime. 

18)  CDKQ.iCc.  gar. 

19)  Q.  gilha. 

20)  99.  X.  ledha. 

21)  D.  ACc.  om.  ok. 

22)  ENOXa.  43.  add.  then  thiufnadh. 

23)  BCKKNOPQRXa.  fiCc.  add.  manz. 

24)  DENO.  iCc  then.  PR.  ACc.  kon  han  vi- 
dher  kennas. 


25)  LM.  &c.  add.  thgufnadhin. 

26)  BCKLMPQR.  iCc.  kennis  kan  ey  jvither. 
KNOXa.  tic.  dyl  han  oe  kennis  ey  widh 
(NOXa.  43.  add.  then)  thiufnadh.  oc  siger 
(Cc.  D.  dy/  han.  oe  sigher  ney.  oe  sigher 
fiCc.     Xa.  dyl  han  ock  sigher  fiCc. 

27)  LM.  ACc.  som  tilledhis,  oc  fiCc. 

28)  Q.  (Cc.  oro.  ok. 

29)  BCKLMNPQR.  fiCc.  om.  i^Aet.  EO.  44.  han. 
D.  add.  sama.  BPQRXa.  ACg.  add.  agha 
eller.     CK.  20.  add.  a  eller. 

30)  36.  Xa.  takit. 

31)  D.  oc  kin  binder  thei  ntedh  laghum  in 
till  hans.  bote  (Co.  LM.  106.  och  bintz  thei 
sidhan  medh  (Cc.  ut  D.  BCKPQR.  fiCo.  tha 
scal  han  binda  niedh  witnum  in  til  hans. 
oc  bote  (Cc. 

32)  ENOXa.  äCc.  thet  wirmis  medh  laghum 
(NO.  ALc.  add.  in)  tit  hans  bote  (Cc. 

33)  23.  X.  ACc.  binder. 

34)  56.  Xa.  add.  och  Lagum. 

35)  C.  tho. 
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skiptis,^^)  ok  eig  liiff  hans  fore  gange.^®)  f .  2.  Thy  skal  then^^)  som  ki- 
per**)  howat*^)  ella  klöwat,  gal  (♦^giort  ella**)  silffwer,  (♦^ella  (♦•andra*') 
112  gerning,**)  M^apn/®)  skarin  kbddhe^^)  (^^ok  (^^annat  tholiket,^')  uMdk  fol- 
lam'*)  witnum<^«)  köpa,  (^«ok  witi^^)  X\iet  lagblika*»)  kopt'^)  vm«^)  iha 
klandas.     (•^Nw  orkar  haa  eig  boium^^)  linfliiadliOT  til  ledhi&®') 


// 


JVan')  ('(hra  man  mtBdh  thiaffhade  gripin  wardha  som^)  konu  ok*)  barn 
(^ella  widh^rlsegx  man®)  haffw^,^)  tha  skal®)  eig  (herra  liiff^)  fore  gänga, 
vm*®)  swa  stoor  thinffnadh^r  aer,<<)  vtan  Xhet  (^^kan  finnas  i  heme  ttef- 
ra,*^)  ok^*)   the  haffwa  ihet^^)  nöt  mtiBdh  honum   ok^®)  {^'^mmdh  honum  i 


36)  BCEKPQR.  fiCc.  add.  malsegkanda.  ku- 
nunge  oc  stathenum. 

37)  E.  Ac.  om.  til  thrcBskiptis. 

38)  DNO.  iCc.  add.  maUmghsinåemun  Aonun- 
gennm  oc  stad/iemun. 

39)  BDELMNOPQR.  Ac.  sic.  ACHIEX.  tLc. 
gänga.    BDEKLMNOPQR.  tLc.  add.  fore. 

40)  CDLM.  fiCc.  han. 

41)  BC.  iCc.  sic.  A.  köper,  at  litt.  o  reo. 
man.  matata  est  in  ö.  PR.  (Cc.  köpe.  D. 
fiCc.  add.  fa. 

42)  ELMNOXa.  iCc  add.  fw. 

43)  Xa.  om.  giort  ella. 

44)  GK.ACC  om.  ella. 

45)  DENO.  ACc.  oc.  46.  Xa.  (Cc.  om.  ella  — 
wapn. 

46)  BNO.  ACc  atmor  tingh.  (NO.  43.  add.  som 
ar)  wapn  fiCc.  LM.  (Cc.  nokot  annat,  wapn 
(Cc. 

47)  BCKPQR.  &c.  add.  giortha.  D.  add.  ^dra. 

48)  DQ.  iCc.  gierningcB. 

49)  BPR.  95.  /r;a>tn.    BLMPR.  ACc.  add.  ellw. 

50)  51.  Xa.  ACc.  kläder.  46.  Xa.  ACc.  add.  el- 
ler oskurin. 

51)  BCEKNOPQRXa.  ACc.  ell^r.  LM.  106.  om. 
ok  annat  tholiket. 

52)  ENOXa.  ACc.  huat  thet  helst  mr  medh 
ACo.  Xa.  adhra  giorda  gerning,  vel  giordt 
ting,  hwat  thet  hålst  år. 

53)  b.  thglikt. 

54)  88. 101.  it^tii  och. 

55)  DLM.57.  add.  /Aet. 

56)  ENO.  43.  At  han  withi  ACc    28.  ACo.  ath 


tha   th»i  klandhis   ta  gömt  sik  siatnnm 
medh  godhom  vithnom  vrtiufua  Orkar  ACc 

57)  D.  ACc.  wita. 

58)  ENO.  add.  wara. 

59)  BLMPR.  ACc.  add.  wara. 

60)  BCDEIOJIINOPQR.  ACc  tha. 

61)  E.  20.  om.  fiw.  LMX.  ACc.  om.  Nw  — 
ledhis. 

62)  BCDEENOPQR.  ACo.  add.  som. 

63)  28.  ACc.  add.  ta  gange  rmtther  oirer  han 
epter  tg  som  thivfnadher  mr  til. 

1)  DELMNO.  ACc.  Nu  kan.  BCKPQR.  ACc.  Nu 
warther  them  man  meåh  Ihyufnathe  gri- 
pin som  ACc. 

2)  E.  them  månne  thiufnadher  inedh  gripas 
som  ACc. 

3)  46.  Xa.  ACe.  add.  laggipta. 

4)  BGDKLMPQR.  ACc.  om.  ok.  ENOXa.  ACo. 
eller. 

5)  Xa.  om.  eUa  widherltegx  mmn. 

6)  CBDELNOPQRX.  ACc.  wilherlags  man.  K. 
vidherlaghaman.   46.  Xa.  ACc.  iolagx  man. 

7)  G.  husas, 

8)  LM.  106.  skulu. 

9)  DLMNOX.ACC.  add.  th^r. 

10)  GBDEKLMNOPQR.  ACc  mn. 

11)  R.  ACc.  add.  at  liiff  röre. 

12)  LM.  106.  kwme.    D.ACc.  finn  is  .;.  tLc 


13)  D.  om.  therra. 

14)  LM.  tLc*  om.  ok. 

15)  D.  ACo.  om.  tket. 

16)  36.  Xa.  mlhr. 

17)  D.  ACc.  om.  fiimdh  honum. 


ELMNO.  ACc.  add.  at. 


7%iuffn>a  B.  IL 
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radhe^^)  waret  Nw  kan  tb^m  ihet^^)  witas,  ok^^')  i  beme  (h^rra  randzsa- 
kas,^^)  ok^^)  findz  eig  mtBdh  thmn,  (^^waren  laghwardh.  $.  1.  Engen  ma 
ok^^)  andram  tbiaffnadh^^)  wita  ella^^)  tilbiada,  vtan  han  wardh^r^^)  bar^») 
a  taken,  elJer^')  i  beme  bans  taket.^^)  (^^Bngin  ma  ok  annars  manz^^)  bws 
randzsaka,^^}  vlan  ban  waedbiar^^)  in  til  hans^^)  {^^m^dh  XL.  markum,^^) 
vtan  ihet  se  {j^^uimdh  fogbatans  ok  radbmanna^^)  orloffwe.^^)  Wilbes  tb^^ 
bonum  ok  (^^aer  ey  bar  ataken,  ella  (^'randzsaka  tbe^^)  bws  (^^bans  vtan^^) 
som^^)  (^^sakt  »r/^)  bote  XL  marker  malssegbandenum  ok^®)  tbiugba  mar- 
\i0r  konnngenam  ok  stadbennm.  Nw^")  orkar  ban  eig  botnm,  (^^wari  rset- 
ter  bans  epter  tby  (^^ban  (^^bonnm  tbiuffnadb  witte.^^) 


18)  BGDEKLMNO.  ACc.  ratkum. 

19)  D.ACc.  om.  thet, 

20)  LM.iCo.  add.  ey. 

31)  BC.  iCc.  rauzsakas. 

32)  DLM.106.  add.  Met. 

23)  PR.  fiCfl.  mari  laghwardk^r. 
2\)  LM.  fiCc.  om.  ok. 

25)  BCKQ.  fiCc.  om.  tkiuffnadk.  29.  tkinp 
skåp. 

26)  D.  add.  kan  tker.  27.  add.  medh  vit^ 
num. 

21)  BDBNOPR.  fiCe.  wartke.    LM.  wari, 
28)  BCRKLMPQR.  iCe.  add.  oc. 

20)  ENOX.iCo.8ic.  ABCDHIfa.MPQR.  fiCc.  oii^. 

30)  BCDEKLMNOPR.  JCc.  funnen.  Q.  <Cc.  fun- 
net. 

31)  LM.  106.  Ey  ma  man  annars  iie. 

32)  GDEKLMNÖPQR.  ACc.  om.  manz. 

33)  BC.  ACc.  ranzsaka. 

34)  BPR.ACO.  weikia.    DLM.ACc.  nnedki. 

35)  D.  oro*  kons. 

36)  DELMNO.  ACc.  fyriiigki  marAer. 

37)  L.  ACc.  add.  i»a/^8Bghandenam  oc  sidkan 
(23.  ACc.  om.  oe  sidkan)  XX  mark  konU" 
genom  oe  sladkenom. 

38)  BCLMPQR.  ACc.  foghotans  oe  (LM.  eller) 
borghameslarana  ortoff. 

39)  DEKNOXa.  ACc.  borgkarmestara. 

40)  BCDEKLMNOPQR.  ACc.  add.  tka  ma  tkei 
wara  (28.  ACc.  porro  add.  vtan  tmdk;  LM. 
106.  add.  JSu). 

41)  BCDEKLMNOPQRXa.  ACe.  eru  ey  (P.  om. 


ey)  fiex  manna  (EQ.  om.  manna)  mtne 
til,  eller  ACc. 

42)  BEPR.  ACc.  ranzsakas  kws  ACc.  CQ.  ACc. 
ranzsakat  kns  ACc.  L.  106.  ranzsakar  man 
kons  kws,  fhiz  tker  ey  tkyvfft  (106.  tywff- 
nader)  inne,  bote  ACc.  M.  ranzsakir  kons 
kws  oc  findz  tker  ey  tivffhat  Jnne  bote 
ACc. 

48)  DKNO.  ACc.  om.  tke. 

44)  D.  om.  kans  vtan. 

45)  BCEKNOPQR.  ACo.  om.  vtan. 

46)  BCKPQR.  ACc.  add.  fÖr. 

47)  S.  post  iacanam  (vide  not.  1  pag.  355)  hic 
iteram  incipit. 

48)  PR.  ACc.  add.  oe  findz  tkei  tker  ey  i. 

49)  LM.  ACc.  om.  ok. 

50)  BCKLMPQRS.  ACc.  om.  Nw. 

51)  BCDEKLMNOPQRSXa.  ACc.  gange  (DQ. 
add.  tka)  rwUer  ower  kan.  (D.  add.  sialf- 
uan)  eplir  ACc. 

52)  BCKPQR.  ACc.  konum  (PR.  95.  kinom)  mr 
tkyufnatker  wilter. 

53)  LM.  106.  kafwev  konom  tkyvfnadk  wiitk, 
oc  kan  wari  ey  man  tkes  werre  som  a 
war  lugkit. 

å4)  UENO.  ACc.  witir.  52.  add.  J  samma  bo» 
tum,  wari  ock  tken  som  androm  tiyff- 
nadt  wijter  ock  ey  orckar  tilbinda,  orc- 
kar  kan  ey  botum  warde  slagen  widk 
Stupona,  Eller  aonge  til  Erffwodes  till 
treskiftes  om  ma/zågenden  beäker  far  ko* 
nom  eller  Ryme  Stadkenn. 
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Tkiufwa  B.  IN. 


llwiiken^)  man  före')  thiaffoadh  eig  haffwér  for  warit^)  gripin,  (^faar  han 
stiaela,  före  minna  (®ma  han  eig^)  h»ngia^)  »n  fore«)  ena*^)  mork*M  (**el- 
la**)  märka  waerdhe,  (**vtan  han  stiaeP*)  aff*«)  kirkio*^)  ella^*)  badh- 
stuw*«)  ella*")  husbonda  sinam/')  tha  hienge»')  före  ena*')  halffwa**) 
m«rrk;  ok'«)  then  som^»)  i*')  kirkio  sliael,  ("ella  gör'»)  andm")  (''onda 
gcrninga'*)  (''i  haenne,  haffui  ('♦th^r  engin  fridh,'*)  ('^wardher  han  bar'^) 
a  taken.  §.1.  Före  halff'**)  mark'»)  skal  thiufwer  til  stapo  slaas  ok  badhin 
ftron  mista,*«)  före  thre  öra**)  hudh*')  misfa  ok  eet*')  öra,**)  (*»(5re  twa 


///,  cfr.BjR.11:pr,3, 


I)  37.  Foliis  in  fine  codicis  deperditis  se- 
qaentia  desimt. 

%)  E.  Stiell  then  man  som  ev  hafuer  tva- 
rith  för  gripin  medh  tkiufnadk  han  ma 
ey  för  minna  henghia  fiCc.  NO.  (43.)  Nu 
faar  then  man  Himlm  som  ey  hauer  för 
warit  gripen  fraedb  tiuffnafie.  han  maa  ey 
före  minn(B  hengim  fiCc.  LM.  ACc.  Nw  faar 
then  man  stiela,  ther  ey  hafwer  för  wa- 
rit gripin  ntedh  thynfnadhe,  tha  ma  han 
eg  hmngias  före  minna  an  fiCc.  Xa.  add. 
StiäJ  —  tiufnade  ut  E. 

3)  D.  58.  fTiedb. 

4)  CK.  &c.  add.  ;. 

5)  BPR.  ACc.  fan.  D.  (Cc.  om.  faar  hanatiala, 

6)  27.  Foliis  deperditis  sequentia  desant  us- 
qoe  ad  verba  steiher  eller  siar  iCo.,  in  fine 
cap»  18. 

7)  S.fiCc.  add.  aih. 

8)  D.  hengias. 

9)  BCKLPQRS.  &c.  om.  före. 

10)  S.98.  add.  halffua. 

II)  23.92.  add.  swmska. 

12)  SXa.  ACc.  pcBvninga  mllir  hmnna  vmrdhe 
ACc. 

13)  MNO.  43.  add.  for. 

14)  LM.  ACc.  ISu  stiel  man  j  kyrkio  ACc. 

15)  DENO.  stifBli. 

16)  BGDEKNOPQRSXa.  ACc.  iL 

17)  LM.  ACc.  add.  eller  kloster. 

18)  23.  Xa.  ACc.  om.  ella.  BGKLMQXa.  ACc. 
add.  ii. 

19)  ENOXa.  ACc.  kloster. 
30)  DELMNO.  ACc.  add.  aff. 


21)  BCKPQRS.ACC.  sin. 

22)  DLM.  ACc.  hengis. 

23)  IPR.ACC.  om.  ena. 

24)  CDEKLOQ.  ACc.  halff. 

25)  BCDEKLMNOPQRSX.  ACc  sie. 


Affi.  ACe. 


mn. 


26)  LMS.  ACc.  om.  som. 

27)  BCDEBXMNOPQRSXa.  ACc.  sic.  AHIX. 
ACc.  om.  i. 

28)  Xa.  om.  ella  —  hmnne. 

29)  B.  add.  ther. 

30)  LM.  ACc.  nokra. 

31)  BCDEKNOPQR.  ACc.  om.  onda,  at  B.  an- 
pra  iineam  add.  o  ut  pro  aeqaente  v.  get" 
ning  legatur  ogeming.  LM.  106.  fnJa.  2S. 
ACc.  ogeminga  (pro  onda  geminga).  S.  ACe. 
o  gevningh. 

32)  CKPQR.ACC.  gieming.  Cfr.  not.  31  prae- 
cedentem. 

33)  D.  80.  ther  (pro  t  hmnne).  S.  ACc  om. 
i  hanne.   BPR.  ACc.  hawi  ii  henne  engin  ACc. 

34)  SXa.  ACc.  engen  kyrkio  fridh. 

35)  BCKPQRS.  ACc.  add.  oc. 

36)  DELMNO.  ACc.  vm  (LM.  106.  mm)  han 
wardher  bar  ACc. 

37)  BGEKLMPQRS.  ACc.  add.  oe. 
38>  C.  ACc.  halua. 

39)  S.  ACc.  add.  tha. 

40)  S.  ACc.  add.  Oe. 

41)  28.  add.  vidh  stupona. 

42)  30.  add.  wiM  stwpo. 

43)  BCDBKLMNOPQRS.  ACc.  atmat. 

44)  S.  ACc.  add.  Oe. 

45)  R.  ACc.  oe  stad  hån  fly  oe  staät  mari. 


iufwa  B.  Hl  885 


öra  (««hiidh  mista,  ok  («^aUe««)  skulu  stadhen  flya;^*)  (^»koma  the^<).a- 
ter^2)  i  stadhin  (^^ella^^)  stadz  mark,»^)  miste  liiff  sit  {.2.  Vm  koiio><») 
wjiri  samu^^)  lagh,^®)  (*/^vtan*^)  hon  (**skal  qwik  (•»i  iordh*')  gr»was**) 
f&r  swa  mykit*^)  man  (^^baongia  skal.^^) 

J\wM  kan^)  kona  m4Bdh  baroe  wara  som  sti»!,^)  mt  ihet^)  (*swa  stoor 
thioffnadb^r  (<^som  (^fdr  a$r  sakt  at«)  hon  liiff»)  skaP^)  mista,  tha<^)  skal 
hon  i  stadzens  iaBrn^')  saetias,^')  (^^ok  hona  (**skal  födha  then^^)  henne 
sknld  gaff'^)  (*^til  barn  föt  »r,  ok*»)  sidhan  göris  netter  hsenna.^») 


////,  cfr.  BjR  11:  4. 


ok  far  twa  åra  hwdk  muta.  kambir  kan  65)  BCRKMNOQ.  <Co.  add.  #om. 

aiir  (Cc.  66)  CDBKLNOPR.  iCe.  kengias.  MQ.  ICe.  $eal 

46)  S.iCc.  vardka  stupo  slagkin,  oe  iCe.  kengia  (Q.iCc.  kcmgias)  fare. 

47)  BCDKKLMN0PQ8.  &e.  om.  alle  skulu.  67)  S.  ACe.  ma. 

48)  66.x.  <Cc.  add.  tkessa.  i)  BGDRPQR.&C.  om.  Nw. 

49)  BCDEKNOPQ.  iCe.  add.  oc  stadz  mark.  2)  BCDKLMNOPQRX.  iCe.  add.  tke. 
68.  iCc.  add.  ock  brännis  medk  stadzens  8)  DS.  iCc.  add.  oe. 

merke.  4)  ENG.  iCc.  om.  Met. 

50)  BCDBKLMNOPQS.  (Ce.  komber  kan  (CD  5)  71.  Folio  deperdito  seqnentia  desnnt  iu- 
LMNOQ.  &e.  add.  sitkan)  äter  (M.  om.  a-  qae  ad  verba  åtker  wtan  Löszen  (Co., 
ter)  Hc.    Xa.  Komber  nokor  aff  tkessum       cap.  11. 

åter  i  Stadken,  ock  stiäl  meeVj  Miste  (Le.  6)  DLM.  (Cc.  om.  som  —  sakt. 

51)  99.X.fiCc.  add.  sedan.  7)  S.  iCc.  om.  /Sr  —  a^ 

52)  BGKPR.(Cc.  add.  sitkan.  8)  CKQ.iCc.  om.  at. 

53)  S.  &c.  Wan  or/ojf  mtf^i?  iCc.  9)  BPRS.  iCc.  add.  ^7. 

54)  M.  iCc.  add.  a.    49.  X.  (Ce.  add.  tnmift.  10)  SX.  iCo.  add.  /bre. 

55)  L.  106.  merke.  11)  CKQ.  &e.  ^Ao. 

56)  EO.  ACc.  qwinno.    LM.  iCc.  falmor.     N.  12)  GDEKLMNOPQR.  <Cc.  Jemom. 
93.  fnimiiv.  13)  BCDEKLMNOPQR.  (Co.  sitia. 

57)  E.  iSantt.     NOS.  iCc.  i9ama.  14)  DELMNO.  <Ce.  tker  till  (LBINO.  fiCe.  add. 

58)  ENO.  43.  add.  en  (NO.  43.  tka)  kon  stiell.       at)  barnet  fiCc. 

Xa.  add.  tkå  kon  stiäl:  Miste  Lijf.  15)  BGKPQRS.  fiCc.  fötke  (pro  skal  födka). 

59)  S.  43.  om.  vtan.    D.  iCc.  /Ao  jm/  kon  is)  q.  (cc.  add.  som. 

mTm   add   fl^  ^^^  ^'^^'  '^^^^^  ffflM^f^ 

61)  S.&c.  agkir  i  iordk  smtias  quik  om  kon  ^®) .^^"^^^R. «Cc  oe  sitkan  barn  erflt.  gå- 
varder  laglica  til  tiufs  wnnerffor  swa  «Cc.       "*  *^f  •    S-  Hc.  Stdkan  barn  mr  fötk  tka 

62)  BCDEKLMNOPQRX.  «Cc.   sic.     AHI.  éCc.        ^^^  ^^'»««  ^^*^^^  «^"- 
om.  t  iordk.  19)  DLM.  106.  om.  ok. 

63)  Q.  add.  leggias^  oc.  20)  66.  Xa.  fiCc.    add.   fdm  /8r£  iIAr  saekt. 

64)  MPRXa.&o.  ^^^iVm.  DELMNO.  (Cc.    add.   o<;  /A«/i  /3<fA«  kona 
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Tkiufföm  B.  V. 


V. 

Jvan^^)  stadzens  swen  (^^thiaffwe  ella  andram'^)  fånga  stoppa  (^^v  imr- 
nnm,  stande^^)  sama  r»t  ('^han  sknlde  staa.'^) 

VL 

Otisel^®)  man  ('^»pl»  ella  andra  frakt  v  tr»garéhnm,  kaal  ella  andra  yrter 
ella  hwat  thef^^»)  «r,3<)  ok^^)  wardher^')  taken^^)  (^^ella  klndbe  hans  m^A 
twaeggia  manna  witnam,  bote  si«x  murk^'®)  ok  äter  skadhan.  Komber 
tha*^^)  (^^draap,^^)  saar  ell^r  blotwite  thé?rra  msellen,  wari(^^twsegilt  bwat^^) 
han  faar**)  före  aer,*')  ok  (♦♦lh«<  (♦^»r  ogilt*»)  bin  fik*')  tilkom.*») 


V,  cfr.  BjR.  It:  6. 


mmdkan  (ELMNO.  iCc.  om.  moMum)  som 
kerme  seul4  gaf  (LM.  10&  ffifm^t). 

21)  DELfilNOS.'fiCc  Nu  kan.  '  BCKPQIL  «Cc. 
Nu  sleppir  (PR.  sleppe)  siadxins  swen 
tkynve  (C.  fiCc.  thiuff)  eUer  annan  man  w 
siadzins  (GKQ.  ACc.  om.  siaduns)  iemum 
(Cc.  Xa.  Släpper  Siadhsens  Swen,  eller 
nokor  annor  man,  Tiufwe. 

22)  ENO.  AC^.  t^uff  eller  annan  fiCc.  D.  no- 
kon  tkyuff  eller  annan  man.  w  imrnom 
sleppte.  siande  sialfuer  sama  iCc.  SXa. 
(Co.  €Bllir  bödkil  vt  (Xa.  om.  vt)  slwppa 
tiwff,  (Bllir  annan  man  w  stadzens  imr- 
nom. 

23)  LM.  106.  nokon  annan. 

24)  LM.  ACc.  bort  w  stadzsins  immom  eller 
hekto,  Stande  sietfwet  sama  ACo. 

25)  S.  iCc.  tha  scal  kan  standa. 

28)  KBCPQR.  ACc.  kin  skulde  standa.  DEL 
MNOS.ACC.  jom  kin  (ENO.ACc/on^Aiit;  S. 
ACe.  tken)  sculde  kaftia  ståndet. 

27)  59.  Xa.  ACc.  add.  som  wr  fängillsom  bortt 
kom.    SXa.  ACc.  som  i  iamen  sattkir  war. 

28)  BGDKPQRS.  ACc.  Nu  stiel  man  tkeX  (PR. 
ACc.  add.  ^om)  ii  kalffortkwn  eller  H  (DPR. 
ACc.  om.  ii)  tregarthum  vexe  (DQS.  ACe. 
wexir)  wple  eller  atkra  frukt,  yrtir.  (S. 
ACc.  add.  (eller)  kaal.  (Q.  ora.  kaal)  eller 
hwat  Atc.  ENO.  43.  Nu  stiel  man  tkei  j 
kalgardhum  eller  trmgardhum  wexir  mvie 
kaal  yrthir  eller  adhra  fruct  huat  ACc. 
LM.  106.  Nw  stiel  man  j  thrmgardhe,  (Bp* 


VI  €fr.  MELL.  pjB.  24;  BjR.  23. 

le  eller  nokra  andra  frukt,  elUr  j  kaal- 
gardhe  kaal  eUer  yrtet,  eller  nokot  an- 
nat thei  ther  waxir  m  kwat  ACc 

29)  36.  Xa.  ^Aet  .t.  kalgardkum  mllet  trm- 
gardkum  växer  mple  yrter  kaal  mllet 
huat  ACc* 

30)  DENO.ACc  add.  heht. 

31)  S.ACC.  add.  hmlxi. 

32)  LMS.Alc.  om.  ok.    D.34.  elier. 

33)  LM.  ACc.  add.  han  ther.  BCKPQR.  ACc 
add.  a.    S.  ACc.  var  bar  oc  eu 

34)  D.  bar  atakin.   ELMNO.  ACc.  add.  widk. 

35)  ENO.  medh  tuegghia  manna  withnum 
eller  kledhe  hans  medh  sama  tvitnum.  bo- 
te ACc.  LM.  ACc.  medh  twmggia  manna 
Tvitnom,  eller  nokot  aff  hans  klmMum, 
bote  ACc. 

36)  ELMNOXa.  ACc.  add.  tU  threskipthis. 

37)  L.  ACc.  om.  tker. 

38)  ENO.  43.  nokor  skilnader  thera  mellan 
draap  saar  eller  blodhwUe.  wari  ACo. 

39)  B.  add.  ii.    D.  add.  eller. 

40)  LM.ACc.  thei  twmgiilt  som  haan  ACe. 

41)  GNO.  ACo.  thei.  E.  then.  N.  ACc.  add. 
som. 

42)  BPR./2ia.  BGDEKNOPQRS.  ACc.  add.  ^om. 

43)  1.  ACe.  om.  mr.    G.  stor. 

44)  B.  oogilt  thei  som  hin  faa  ther  til  kom. 
GQ.  ACc'  ogilt  thei  hin  (Q.  ACc.  han)  fik  som 
til  kom.  K.  42.  ogilt  som  hin  far  sam  tä 
kam.  D.  alt  ogilt  thei  som  han  fik  som 
till  kom.   ENO.  ACc.  all  ogilt  thet  Un  faar 


TUi^Mi  B.  FIL  mm 

Fil. 

JLlugger  maB  apal  ell«r  •nnor^)  bierande  tre  nidher^)  P)  trAgardhe,^)  bote 
si»x  marker.^)  Brjrter  man^)  green^)  a^)  b»rande  tr»,  bote  thre  marker 
vm*)  (^<>til  »ra  tw»ggia  nuuma  witne,  ella^^)  w»ri  sik  {^^m^Bdh  suex  man-*  118 

FUL 

liw  stisel  man  humbla  bort^^)  v  (^^sksriom^  bnmblagardbnm  bema,  ella  i^*) 
öiom,<M  (^^ella  bwar^^)  ban^^^)  wiexer,'*)  (^^bindes  a  ban^^)  stylden^^)  ok 
fdris  tu  radbstnw,  ok^*)  dömes^*)  epter  tbytbinffhadb^  aer^^)  tiL^^) 


Fil  =  MELL.  pfB.  25.  Fl  II  cfr.  MELL.  pjB.  27. 


gom  til  komber  oc  siiela  wildhe.  LM.  (Ce.  15)  BCDKPQR.  fiCc.  humbla  gartkum.  sker- 

alltk   tkei  ogiilt  sam  han  faar  som  til  tum.  övom  iCe.    BLMNOS.  ac.  kumblagar' 

komber  (M .  kom).    S.  fiCc.  ogilt  tkei  kan  dum  skeriom  eller  öiom  iCe.    99.  X.  kiunb' 

far  tilkomber.  la  gårdom,  keema  eller  i  Skäriam  eller 

45)  PR.  Ac.  ogilt  som  tken  faar  tker  til  kom.  iie. 

46)  Hl.  60.  add.  Me/.  16)  L  om.  i.    Xa.  add.  Skogkum  eller. 

47)  50.  X.  iCe.  add.  som.  17)  A.  örom  primam  acriptnm  ast.   H.  örom. 

48)  Xa.  add.  ock  stiåla  wilde.  18)  ENOS.  (Ce.  om.  ella.    LM.  106.  om.  ella 

1)  CDBLMNOS.iCe.  aic.    BKPQR.&e.  annat.  —  nnexer. 

21.  X.  «Ce.  annar.    ÄHI.  iCe.  om.  h.  v.    Cfr.  19)  BCKPQR.  iCe.  add.  Aelzst.    D.  add.  tkei 

MELL.  pjB.35.  ttr.  tker. 

2)  BCKPQR.  fiCc.  om.  nidker.  20)  ENOS.  JCc.  add.  kelst. 

3)  BGDEKLMNOPQRS.  CCe.  aic.     AHU.  (Ce.  21)  BGPR.  33.  wexe  vel  waxse.    BCDKLMP 
v  vel  vr.    Cflr.  MELL.  pjB.  25.  QRS.  fiCe.    add.    wartker   (LMP.  <Ce.  add. 

4)  EQ.  <Ce.  iragardkum.    EXa.  add.  Ofuuirf.  Aon)  tagkin  witker.    ENOXa.  iCc.  add.  o^ 
DNO.  Vit.  add.  OTinar^  mandt.  wardker  takin  widk.  26.  Xa.  <Cc.  add.  vor- 

5)  LM.iCc.  add.  til  tkraskipiis.  der  tagin  vider  medh   (Xa.  add.  tkrem) 

6)  BGEKNOPQS.  (Cc.  An;?.  vitknom. 

7)  36.  Xa.  9rtii#/.  22)  S.  iCc.  iiiufe  (46.  iCc.  add.  å)  konom  tiuf* 

8)  ENOPS.  &e.  a/l  fta/  Men  kan  i  kandom  kaffuer,  oe  firis 

9)  LMQ.  fiCc.  4Bn.  (46.  iCc.  /9r«)  «;va  ff7  radzstughi  tker  gå- 

10)  BCDEKLMNOPQR.  <Cc.  kan  wartker  wi-  ris  kons  rattet  wpter  (Le. 

tker  tagkin  medh  (LMPR.iCc.  add.  twem)  23)  104.  Xa.  baak  kamns.    36.  bak  kanum. 

witnum    (LM.  (Le.  mannom).    S.  <Cc.  kan  24)  BCDEKLMNOPQRXa.  (Le.  sänder  tkguf- 

vardkir  tker  medh  tagkin,  oe  bdrdke  a  tuUker.    Xa.  tiu/hat,  tken  kan  i  kandum 

baki  kons  medh  twaggia  manna  vitnom  kafwer;  otr.  not.  22  snpra. 

(Le.  25)  ENO.  (Le.  add.  tker. 

11)  BCEKNOPQRS.  (Le.  wites  tkei  konum.  26)  BCKPQRXa.  ICc.  gåris  domber  (28.  30. 

12)  S.  (Ce.  som  fbr  mr  sakth.  Xa.  retter)  kons.   D.  add.  tker  ifiter  kan. 

13)  LQ.iCc.  mawm  edke.  27)  L  wru. 

14)  BGDEKLMNOPQRS.  (Le.  em.  bort.  28)  BGDKPQRS.  (Le.  om.  tU. 


Tkivfwa  B.  /X 


OtfttP")  mm  fiska  aff  annars'^)  nietiani,  marrdbom^')  ella^^)  androm  fiske 
tholnm,'^)  ('^wardh^  han'®)  widbé»r  taken,' ^)  bote  simx  marker^ ^)  ok  äter 
skadban.  $.1.  Sti»l  han'»)  n»t«'*)  ella^^)  (^^aanw  fiske  tool«')  (««ok  war- 
db^  (*^widb«r  taken,  bindes^®)  a  bak^^)  bans,^'*)  ok  stande  tioffs  r»t^*) 
(*^epter  thy  thet  w«rt  »r. 


Ä. 

ijiffwer^)  man  andrum^)  skuld  före  boos  dr»iet,')  ok^)  findE*)  tn€tdA  bo- 
nam  elia  i  basam®)  (^ih^  (^bonom  skuld  före  gaffs,^)  (^ ^stande  tioffs  r»t; 
findz^^)  eig,^^)  wseri  sik  misdA  folff  mannom,  ok  bin  stande  sama  r»t,>')el- 
ler^^)  böte*^)  XL  mark^,*«)  balfft^^)  mals»ghandennm  ok>«)  halff{*^)  ko- 
nangennm  ok  stadbenum.^") 


IX  =  MELL.  p)B.  28. 


29)  80.  invertit  ordinein  haius  capitis  ac  pro- 
xime  seqaentis. 

30)  BCDEKLMNOPQRS.  «Cc.  Nu  stiel. 

31)  D.  fiCc.  add.  manz. 

32)  BCEKLMOPR.  ACc.  mierthtm.  QS.  mirr- 
drom.  BCDEKNOPQRS.  (Cc.  add.  krolnm. 
LMXa.  fiCc.  add.  ellw  krokum. 

33)  LM.  106.  add.  aff. 

34)  D.  19.  fiskix  tohim. 

35)  Xa.  äft  witne  til  äro  (pro  wardAer  — 
taken). 

86)  BCDEKNOPQR.  (Cc.  om.  han. 

37)  S.  ACc.  foiiffhin.  R.  add.  bindhis  san- 
dher  thiufntidh^r  a  han.  oc. 

38)  28.30.  add.  til  treskiptes. 

39)  fiLMNOPR.fiCc.  man. 

40)  DENO.  43.  add.  noot. 

41)  E.  oc. 

43)  P.  annath.  BGDKQ.  fiCc.  om.  h.  v.  Xa. 
annan  Fiskeredhe. 

43)  D.  fiCc.  fisfkis  tooL    51.  fiska  redskap. 

44)  BGKLMPQR.  tLc.  om.  ok.  ENO.  fiCc.  om. 
ok  —  taken. 

45)  S.  iCc.  fanffittf  binde  ACc. 

46)  B.  ACc.  binde. 

47)  BCDEKLMNOPQR.  ACc.  r^^. 

48)  S.  ACc  honom. 


49)  BC.  ACe.  sic.    A.  Ittqf  rmt. 

50)  I.  om.  é!;i^m  BGDERLMNOPQR.  ICe.  om. 
é/?/^r  —  mr. 

I)  BCDEKLMNOPQRS.  ACe.  ^tl  giwer. 
%)  C.  om.  andrum. 

3)  LM.  ACe.  éoodrmt.  Q.  ACe.  boosdrmgt.  BC 
KPR.  ACe.  boodrayh.    67.  Boodrågt. 

4)  LM.ACc,  om.  oiir. 

5)  S.  ACc.  /fizrfAer.  BCDEKLMNOPQRS.  ACc. 
add.  /Aet. 

6)  BCDEKLMNOPQRSX.  ACc.  add.  hans. 

7)  A.  Met  primnm  acriptom  est.  HIX.  ^Aet. 
BCDEKNOPQRS.  ACc.  som.  LM.  ACc.  om. 
Mer  —  goffs. 

8)  BCEKNOPQRS.  ACc.  han  honum  seuld  före 
giwer  (P.39.  gaf). 

9)  D.  ACc.  gifs. 

10)  BCKQ*.  &c.  om.  stande  tiufs  rmt. 

II)  DELMNOPRSX.  ACc.  add.  theX. 

12)  S.ACc.  oc  eg  medh  hanom. 

13)  S.  ACc.  9^å{U  hanom  Met  vitthe. 

14)  E.  om.  eller. 

15)  LMPR.  ACc.  add.  som  för  mr  sakt. 

16)  CKQ.  Atc.  add.  som  for  wr  sakt. 

17)  HISX.ACC.  sic.  A.  45.  halff.  KCDEKLM 
NOPQRXa.  ALc.  om.  h.  v. 

18)  LM.  ACc.  om.  ok. 


Thiuffwa  B.  XI. 


XI. 

xlitter'*)  man  find  a  waegh  (^'ella  vtan  wsegh,^^)  hwat^^)  thet  baslzt  »r, 
(^Myse^*)  genstan'^)  före  thmi^*)  {^^madk  lionum^»)  Cgaar,  sidhan  a^^) 
sokna  kirkio  ok^^)  radhslnwo.  Koniber  thra^*)  mist  ('^haffw^  (^^Ar  en 
(3^ bin  lyst  haffw^r,^^)  sigh^r  lil  (^^maerke  ok  san^^)  i»rtekne,  fba  sw»ri^') 
til  sik ^2)  mmdk  twem  mannnm^')  siaslffw^^*)  thridhi,  ok  taki  sit  (^^ater 
(««vlan^^)  lösn.  Komb^r  ok**)  eig  ban***)  innan  nat  ok  aar  soni^**)  wi- 
dher  kwnnes,  taki^^)  konungen^')  twselyti^V)  ok  Ih^n  (««fiod  hilter^^)  ehri- 
dbinngh. 


XI=MELL  pjB.Sf, 


19)  HISX.  «Ce.  sic    A.  «Cc.  kalff.    BGDBKL 

MNOPQRXa.  ACc.  .XX.  mark. 
70)  DENOXa.  éCc.  add.  åom  fÖr  ter  xaki.   26. 

Xa.  iCc*  add.  vthan  ihei  »ee  iivedh  fogolens 

oc  horgamesiara  orioff. 
31 )  BCDfcKLMNOPQRS.  6Cc.  Hwar  (LM.  106. 

Then)  som  fynd  (S.  (Co.  fyndher)  hitter 

(PR.  33.  hitte)  a  ACc. 
22)  RLMNO.  ACc.  om.  elta  vtan  wiBgk. 
23}  S.  ACc.  add.  ml  hr  annor  stadz. 

34)  BCDKLMNOQRS.  ACc.  add.  fynd.    P.  add. 
som. 

35)  S.  ACg.  Um  seal  kan  tke  fyndli  genstan 
lysa^  före  ACc. 

36)  ELMNO.  ACc.  add.   /Aet.     D.  add.   konm 
tker. 

37)  I).  gensta.    LMPR.  ACc.  genast. 

38)  ENG.  ACc.  add.  som. 

39 )  fi.  oro.  msedh.     8.  ACc.  mer.    36.  Xa.  A/i- 
num  mdter  (pro  mtodh  konum  gaar). 

30)  E.  add.  a  wegk. 

31)  E^O.  gangker.   U.X.iCc.  gåå..  LM.  106. 
gänga,  oc  sidkan  före  sokn^  oc  ACc. 

33)  BDKPRX.  ACc.  at.     Q.  50./     8.  ACc.  vi- 
dker.     ENG.  43.  lyse  tket  widk. 

33)  DELMNG8X.  ACc.  add.  a. 

:U)  ELMNGQ.  ACr.  add.  som. 

35)  5^.  Polio  deperdito  seqaentia  desunt  as- 
qoe   ad   verba  ock  bonda,  kuad  ACc,  eap. 

18: 1. 


36 
37 


L.  106.  om.  /3r  —  kaffwer. 
,  CBDKMPQRS.  ACe.  lyst  csr  (pro  kin  lyst 
kafwer).    ENO.  43.  thei  lyst  ar. 

S.  ACc.  add.  som  tappadke.    DRLMNGPR. 
ACc.  add.  oc. 

ELNG.  ACc.  om.  mmrke  ok.     M.  san  nnt^ 
ne  oc  iertekne. 

L  sfva.     HL  50.  add.  witne  oc. 

S.  ACc.  add.  kan,   DBLMNG.  ACc.  add.  tket. 

BCDEKNOPQRS.  ACc.  sin. 

HL  50.  om.  mannum.    ENO.  ACc.  add.  or. 

S.  add.  kan, 

71.  post  iaciinam   (vide  not.  6  pag.  3»5) 
hic  iteram  incipit. 

Q.  om.  vtan  —  aar, 

P.  add.  alla. 

BCDEKLMNGPRS.  ACc.  om.  ok, 

CK.  ACc.  oro.  kan.     HDEKLMNGPRS.  ACc. 
add.  eptir.     C.  add.  nter. 

LMPR.  ACc.  add.  tker. 

B.  om.  taki,     ELS.  ACc.  add.  tka. 

ENG.  43.  konunx  fogattf. 

)  PSX.  ACc.   twehtthi  vel   tmelotj.     BCKL. 
ACc.  tna  lytt.    DENG.  ACc.  ttva  luti. 

EDLMNGS.  ACc.  taki  (DLS.  ACc.  om.  tnki) 
ridiwigk  som  kil  te.  BCKQ.  ACc.  thritkiung 
som  fynd  kille. 

55)  PR.  ACc.  kille. 


38 

39 

40 
41 
43 
^3 
44 
45 

46 

47 
48 
49 

50 
51 
53 
53 

54 


Kil 

J\w  kan  thm  som^)  bitte  witne  haffwa  at  hao  (^lagUilui  iyst  haffw^r,  tha 
swsrp)  til  siin^)  som  (*tapat  haffwer^)  si»lffw^^)  tJuidhi,  ok  taki  sit  äter,*) 
(•ok  (^^haffwi  han'*)  thridhiangh  som  bitte,  epter  tby^*)  fyre  godhe^')  mm 
thee^^)  m»ta.<^)  Griper  ban^«)  ('^tU  lysoinga  witaa^^')  ok  fmlåz^^)  at 
th^m,^»)  böte^^)  (><XL  morker^^)  ok««)  (^•hete  thioffwer  ok>«)  stande 
ttaffs  raet.^?) 

Xtll 

Hitter'*)  man  (^^f»  annars,'®)  ('^bmt  taman^')  Celler  skiat,'^)  oxa,ko,'M 
(»•faar  (''elia  geet,")   ella'*)  \i^et^^)  nytta  f»**)  »r,  tba  (♦»a  (♦'han**) 

XII  =  MELL.  pfB.  32.  XIII  ^  MELL.  pfB.  34, 

1)  Q.  CCc.  add.  fynd.  33)  28. 30.  add.  AnMrnngenom  oe  stadenom. 

%)  D.  om.  laghlika.     LM.  <Ce.  kaffrnt  Met  34)  BCDEKLMNOPQR.  fiCc.  sic    ÄHISX.<Co. 
laqhlysty  Tha  iCc.  eller.    Cfr.  MELL.  pjB.  33. 

3)  DBLMNOP.iCe.  add.  thm.    BKR.iCc.  add.  35)  S.  ftc.  åtande  tiufs  rmtk  mpttr  tky  sm- 
then  in.   CQ.  add.  thei  in.  S.  CCc.  add.  Aan.       ken  mr  tit 

4)  90.  X.  add.  iken.  36)  BCDEELMNOPQRXa.  tLe.  etter, 

5)  BNO.  fiCc.  misi.   DLM S.  fiCc.  tappadke  (pro  37)  Xa.  add.  epter  tky  saken  år  tit. 
tapai  kaffwer).  38)  CDEKLM NOQS.  <Cc.   Nw  kitter.     BFR. 

6)  BDKLMPQRS.  iCe.  add.  medh  twem  man-       iic.  Nu  kitte. 

»tffn.    CRNO.  iCe.  add.  medh  twem  man*  39)  LM.  106.  kest  annars  manz,  eller  ekj/utk, 
nom  ok.  (M.  add.  eller)  oxa  elhr  koo  iCe. 

7)  NOS.  (Cc.  add.  kan.  30)  S.  (Le.  add.  mans. 

8)  94.  add.  vt  känn  lösen.  31)  38.  30.  kuat  fm  tkeK  kekt  wr  tamptk 

9)  BGKPQR.  fiCc.  vtan  tken  kawi  tkritkiung       eller  otampt  (pro  kmst  —  nytta  fm  enr), 
ACo.  33)  N.  dCe.  om.  taman.    8.  fiCc.  tambdkan. 

BLMNO.  (Co.  tko  taki  (LM.  4Co.  kafwi)  33)  BGKPQR.  fiCc.  om.  eller.    S.  tLe.  om.  e/- 

A«ti  tridiung  fiCc.   D.  /A«ii  to^i  tkridkiung  ler  skiut. 

(Co.  34)  DENO.dCc.  kors. 

S.dCc.  /Aeii.  35)  Xa.  add.  Swijn. 

LM.  iCo.  add.  som.  36)  S.  iCe.  yketker,  swiin  mller  far  oe  kwat 

DLM.  &c.  om.  godke.  fm  tkei  kmlzt  mr,   tka  aykir  tkmn  som 

BCDKPQRS.  iCc.  add.  yoi^.  tappadke  tkei  in  til  sin  (Le. 

LM.  &c.  add.  som  tapat  war.  37)  BCDKLMPQR.  fiCc.  om.  ella.    Xa.  om.  el- 

BCEKLMNOPQR.  iCc  man.  la  yeet. 

BGKPQR.  iic.  at  lysninga  witknum.  38)  E.  00.  getker. 

ELMNOSX.ACC.  lysningka  witkne.  39)  ENO.iCc.  om.  ella.    D.  add.  nokot.   LM. 

LM.  iCc.  add.  han.  (Cc.  add.  nokot  annat. 

GRKOQS.(Co.  add.  tha.  40)  Xa.  add.  som. 

BLMPR.  ACc.  add.  tka.  41)  BGDRKLMNOPQRX.  dtc  nytia  fee. 

51.  kwar  boot  för  sigk  efter  sifn  krutt,  43)  BENOPRX.  <Ce.   agker  vei  mger.     LM. 

ock  kete  Tivf.  106.   swmri  tken  som  esykir  (M.4C6.  add. 


10 


11 
13 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
30 
31 
33 


Tkiuifwa  B.  XIII.  Wt 

til  siin  8W»ria«^)  siiBlffWir««)  thridhi,  at  Xhet  w^^)  hans,^«)  («*ok  taki  («ogi-. 
4han  sit  äter  vtan  Idsn^  (^^ok  hin'^')  göri  sik  vrthinffwfi  ma^dk  lysninga  wit«- 
num  siomii.^')  $.  1.  ^mdk  h»st,  hors,^^)  oxa  ma  man  yrkia  ok*^)  sina 
(harffwer*^)  göra,  ok  siin  »rende^^)  fara  (^Mnnan  stadhea  ok  b»radhet^*) 
(•otiierÄt)  xhet  (•»hit  »r,«^)  sidhan  (•♦thé*  laghlyst  »r  (»»ok»*)  (•'lagha 
witne  tiP^)  taken^®)  lern  badhe  i  stadhennm  ok^^)  tinndareno;^  ^)  (^'ok  hwar 
('^som  (^♦yrkir  thw^*)  mtBdh  ('^för  {^'^ien  th^^^^)  laghlyst  »r,  bote  Ihre 
mark^  (^^til  (hraeskiptis. 

xnii') 

xiitter')  man  wrak^)  a^)  saltö  watne,  eller  (^siostrand  friske,  th«r  r»iter 
Xim  -=  MELL.  biB.  36. 


in)  til  Sik  sMfwer   iCc.     D.  swasri  tken  64)  PR.  iCc.  om.  /Aet     BCKQ.  42.  laghlysi 

ihei  in  till  sijn.  som  wiäker  kietmis.  medh  oe  &c. 

tuem   manum.   sialfiter   tkridki.   oe  taki  65)  D.  medh  witnum.  som  p>r  mr  sakt.  ba- 

&c.  dke  före  kundare  oe  stank  Huar  fiCc.   LM. 

43)  RNO.  43*  tken  som  widkerkennis,  tket  in  iCc.  medh  lagka  mitnom  badke  4Cc. 
///  sik  snyeria.  meåh  twem  mannum  sielf-  66)  ENO.  43.  add.  tker. 

ner  4Cc.  67)  46.  Xa.  fiCo.  iysninpa  witkne. 

44)  Xa.  tken  som  widker  kännis.   BCKPQR.  68)  K.  42.  om.  til. 
(Cc.  add.  in.  69)  R.  om.  taken. 

45)  BCKPQR.  &e.  add.  metk  twem  mannum.  70)  illNOS.&c.  add./   BCBKLPQR.  fiCc.  add. 
oe.    S.  (iCc.  add.  wedh  twem  mannom.  swa  ii. 

46)  S.  add.  kan.  71)  BCKLMNOPQR.  4Cc.  keratheno. 

47)  BLM.&c.  war.  72)  BCKLMPQR.  &o.  om.  ok.     RNO.  43.  Yr-^ 

48)  23.  ACc.  add.  fwfB.  kir  kan  tker  medh  &c. 

49)  B.  sitkan  taffki  tkei  äter  (Ce.  73)  LM.  iCc.  tker  meåh  yrkir  nokot  för  tLe. 

50)  DLM.  fiCc.  om.  sidkan.    S.  om.  sidkan  sit.  74)  S.  fiCc.  medh  tolko  fm  nokot  yrkir  for 

51)  P.  om.  ok  —  sinum.  wn  swa  wr  lyst  meåh,  Icufkom  som  för  (46. 

52)  GKQ.  iCc.  om.  kin.  (Cc.  om.  fdr)  mr  sakt,  bote  iCe. 

53)  BCDEKLMNOQRS.  Ac.  om.  shnm.    MO.  75)  HL  80.  tkei. 

43.  add.  som  kiUe.  76)  C.  sitkan  layklyst  iCc.    101.  Daobns  fo*^ 

54)  36.  skiute.     CEELNOPR.  iCc.  add.  ok.  läs  deperditis  sequentia  desiint 

55)  D.  add.  adkrm.  77)  D.  om.  mn  —  mr. 

56)  S.fiCo.  torftk.    RNO.ACc.  add.  medh.  78)  BKPQR.ACe.  om.  Met.    L.  106.  add.  swa. 

57)  BCDEKNOPQR.  tCc.  add.  tnedh.  79)  S.  (Le.  ydalSJBghandenom  Aronungenom  oe 

58)  S.  om  knnäaritk,  tket  kit  mr  oc  lagliea  stadkenom. 

iystky  oc  lysninga  vitne  tit  tagkin  ACe.  1)  K.   Folio  deperdito  aeqoentia   desnnt  ns- 

59)  DR.  iCc.  kundare.  qae  ad  verba  mr.  meåh  vitnom  iCc,  eap. 

60)  BCKQ.  4Cc.  om.  tker,—  mr.  19:  pr. 

61)  DENO.ACc.  add.  som.-  2)  B.  20.  fiitte.     KLMNO.  äCc.  Div  kitter, 

62)  RLMNOPR.  tLe.  kittis,  Sidkan  He.  3)  DEO.  28.  wrmk. 

63)  D.tCe.  war.  4)  BCLMPQRS.ACo.  ii.     C.  add.  sto  ok. 


tf» 


Thiufwm  B.  Xllll. 


»gbande  ser  eig  n«r®)  ella  haas  budh,  ok  weet  eig  hwar^)  hans  mit  komet; 
lyser»)  han  Xhet^)  laghUka,^»)  tba  a*«)  han'^)  thridiikiDg  ('^som  hilte,  ok 
114  »ghande  tw»Iyti;^^)  gaage  (>^Cil  han^®)  som*^)  mUt^»)  haffwi^r  mmäk  san- 
nom*^)  iaerteknum  ok'^)  twaeggia  nanna  witnam,  Cok  taki")  IwelytP')  a- 
ter.^*)  Komber  han^^)  eig  innan  nat  ok  aar  ('»som  (*^misC  haffw^,  tba 
taki  konungen  twelyti'») 


Nw  bitter^»)  man  botn  find^*)  ok  lyser^')  laghlika,  (^Mha  a^«)  (^»ban 
('»halfTwa  find.^^)  Komber  (^»ban  eig  som  lagblika  widb^r  ksnnes  (^ »innan 
aat  ok  aar/»)  tba  aogb^r  (^* konungen  (^^alt  halflft.*^) 


Xr=MELL.pfB.36. 

5)  29.  Xa.  fiCc.  firysko  waihne  iher  tLe.  BCD 
NOPQR.  &c.  fi-isko.  tker  (Le.  ELMS.  <Cc. 
fergko.  iker  iCc. 

6)  RNO.  43.  widker. 

7)  GDELMNOPQRSX.  tLe.  kuart. 

8)  PR.6CC.  Iffse. 

9)  BCDENOQS.  <Cc.  om.  Met. 

10)  D.  add.  som  kiiie, 

11)  BCDELMNOPQRSX.  (Cc.  a^A^velie^Aer. 
13)  P.  oro.  kan.    R.  fiCc.  ikiBn. 

13)  D.  28.  om.  som  kitie. 

14)  41.  X.  tLe.  twelvtjj  et  sie  infra.  BCLPR. 
<Cc.  tnm  hjte.  DENOQ.  (Le.  tma  bUi.  LM. 
4Cc.  add.  oc. 

15)  BDPR.  (Le.  kan  Hl  som  4Cc.  LM.  106. 
ikmi  til  Slik  som  miste  Mtedh  ACc. 

16)  C.&G.  sic.  ENO.  43.  tken.  X.  kanstken. 
AHIQS.  4Cc.  kans.  Cfr.  not  15  praeceden- 
tam,  et  MELL.  pjB.  35. 

17)  CQ.  4Cc.  om.  som. 

18)  S.  (Le.  kiUk. 

19)  S.  (Le.  vissom.    D.  add.  oe  wissom. 

20)  LM.  106.  eller.     D.  add.  medh. 

21)  D.  om.  ok.  BLMPQR.  (Le.  om.  ok  —  a- 
ter. 

22)  ENG.  add.  swa  sina.    S.  4Cc.  add.  sanéo. 
%.K)  DENOS.  (Le.  tualulL    C.  (Le.  twa  lyti. 

24)  D.  4Cc.  om.  äter.  43.  add.  oc  tken  som 
kille  behollj  triduHff. 

25)  LM.iCc.  tken.  RNO.  43.  (Bgkandken.  S. 
33.  add.  oe. 


26)  BCDEPQRS.  4Ce.  om.  som  mist  kagwtv. 
NO.iCc.  om.  som  —  tka. 

27)  LM.  (Le.  widker  kennis  (pro  misi  kaf- 
wet). 

28)  DNO.  4Cc.  tuahai.  BL.  (Le.  tnw  lyU.  EQ. 
4Ce.  Iwa  luiki.  Xa.  add.  medk  tken  som 
kitle.  57. 81.  add.  tken  tredingk  som  kit- 
tke.  50.  add.  Oek  tkenn  kafua  tridung 
som  kitte. 

29)  19.  invertit  ordinem  hniHS  capitia  ac  pre- 
3dme  aeqaeniis. 

30)  Q.  kaffmr. 

31)  DL.  (Le.  botn  fynd.  BCEMOPQRS.  4Cc. 
buin  fynd. 

32)  BPR.  33.  lyse.    LM.  (Le.  add.  tk^i. 

33)  LM.  106.  (57.  (Le.)  komber  tken  som  m- 
dker  kmnnis,  tka  mgkw  kan  kalft  oe 
kalfft  tken  som  kitte,  komber  ey  tken  itp- 
ter  (M.  4Ce.  om.  mpter)  som  wulker  kmn- 
nisg  tka  taki  konugin  kalfft. 

34)  BDENOPRSX.  (Le.  agker  vol  e^fker. 

35)  E.  man  kona  kafua.  komber  mgkandken 
som  (Le. 

36)  PRX.  4Cc.  aic.  S.  94.  kaluo.  AGfflQ.  4Cc. 
kafffva,  at  in  A.  rec  man.  anpra  liaeam 
add.  /  ut  legeretor  kalffwa.  B.  kawa,  rec. 
ut  videtor  man.  mutatum  in  kaha.  NO. 
koua  kaiffuBB.  Komber  (Le.  D.  tke  fynd. 
kalfuiB.  komber  engin*  som  midker  fiCc 
Cfr.  not.  33  sopra,  et  MELL.  pjB.  36. 

37)  BGPQRS.  4Co.  fynd.   43.  add.  som  kitte. 


Tkiufwa  B.  XVI.  393 

xrt. 

jLlitter**)  man  akkare**)  manz,^^)  haff\ii*^)  (♦•»rwdhes  löön  epter  godhra 
manna ^^)  skndhan.*^) 

XVIL^) 

Alla  stadhi')  th^  man  findh^)  bitter,*)  (nha  skal  han  sik  vrihinffwa  göra») 
Arst^)  mmdk  lysninga  witnnm,  sidhan  (»swasri  th^n*)  mist  haffwer  in^^)  til 
siin^*)  mmdh  (^^twem  mannum  siselfTw^  thridhi,  (^^ok  taki  swa^*)  sit  a- 
ter.**)     $.  1.  Alle  the**)  godze  hiielpa*^)  vndan   elde,  v»«)  syo  ella  fore*«) 


XFl  =  BjR.  19:  3.  XVII  =  MELL.  pfB.  37. 


komb^  mganden  som  iher  lagliga  vtder-  1)  48.  Folio  deperdito  seqnentia  desmit  as- 

kewi,  iagi  helfftane  aff  findena.  qae  ad  verba  Och  wärij  Hg  iCc,  cap.  19: 

38)  BPRS/iCc.  engin  tmen  som  (S.  ACe.  om.  1.    86.  FoUis  deperditis  seqaentia  desont. 
som)  fiCc.    CNOQ.  4Cc.  engen  som  (Le.  3)  BGPQR.  &c.  Alia  staiha.    LM.  AUa  sta- 

39)  DRNOS.  fiCe.  om.  innan  —  aar.   BGPQR.  dhw.     N.  4Cc   AUm  stwSit.     8.  He.  Alla 
iLc.  som  fbr  er  sakt.  tha  Ac.  stadz. 

40)  Xa.  add.  som  får  år  sagt.  3)  DLMPQR.  fiCc.  fynd.    BCROS.  <Ce.  fgnder. 

41)  Q.  4Cc.  han.   B.  kan  matatam  in  Atmnii^.  N.  4Cg.  fintier. 
CPR.  4Cc.  han  alt  halpt  ok  halpi  kunm-  4)  PR.  33.  hitte. 

gen.   48.  halffit  konungen,  oc  halfit  ihen  5)  LM S.  &c.  tkw  skal  (S.  om.  sktd)  man 

som  hatte.  sik  4Cc. 

49)  D.  <Cc.  om.  alt.   Q.  alts.  NO.  hona  half-  6)  RNO.  43.  add.  som  hitte. 

um.    E.  hona  hafua.    S.  &c.  halua  fyndh.  7)  DELM.  &c.  om.  f9rst.    Hl.  SO.  för. 

44.4CC.  halfft  oc  halff  {72.  (Le.  halfft)  thm  8)  ENO.  43.  scal  then  som  mist  hafuer  sweria 

som  hitte.    88.  halff  /Mt,  och  hatff  then  thei  in  4Ce. 

som  hitte.  9)  BGPQR.  iCc.  han.   BGDLMPQRS.  4Cc.  add. 

43)  51.  om.  halfft.   59.  Xa.  add.  inedh  thenn  som. 

som  hitte.  10)  DLMS.  4Cc.  om.  in. 

44)  FR.  4Cc.  Hftte.    B.  Hittis.    GBMNO.  4Co.  11)  ENO.  (Le.  sik. 

Nw  hitter.  12)  BGENOPQR.  dCe.  twegia  manna  (P.  om. 

45)  BEHIPRSX.  4Cc  ankara.    M.  (Le.  ankar.  manna)  witnum  (ENO.  (Le.  add.  oc)  siel- 
BBLMNOPRS.  (Le.  add.  annars.  wer  (Le. 

46)  BFR.ICc.  om,  manz.  13)  LM.  (Ce.  om.  ok  —  äter. 

47)  LH.fiCc.  taki.  14)  S.fiCc  om.  swa. 

48)  DELMNO.  (Le.  thw  mrfuodUs  iMn  före.  15)  SXa.  4Co.  iTtedh  lagham  athir  oc  ey  an- 
epter  (Le.  närs.    D.  add.  som  fir  wr  sakt. 

49)  C.  19.  add.   miedzordham  ok.    D.  add.  ^^j  51NO.  fiCc  add.  som. 
swgn.  oCm  An\  im   a*  / 

50)  a6.«Cc.  mmtzordom.  ELMNOXa.&c.  add.  ^^^  t^- Moipo. 
oe  segn.    SXa.  (Le.  mmtzordhom  om  han  ^8)  8.  éCc.  om.  v. 

laglica  hfsth  haffuer  som  hitte.  19)  DS.  4Cc.  om.  före.    LMNO.  (Le.  vndan. 

Corp.  Jur.  Sv.  G.  Ant.  Vol.  XI.  W 


S»4 


Tki9ifwa  R.  XVII 


h»r,  han^^)  wari  man^^)  swa  myklo  baetri,  ok  taki  (^^swa  myket  (^'aff 
thy^^)  godze  som^^)  aBghanden  wU  honum  vnna,  (^®ok  godhe  msen  sighia  al 
han^^)  haffw^  thisent.^») 


XVIII 

laker^®)  man  vtan  laaa  ella^^)  legbo  h»st  eUa  skiat^^)  annars,^^)  åker 
ella^^)  ridher,  ella  gör  nokro  banda' ^)  aw»rkan'^)  m^Bdk^^^)  komber  ae- 
gbanden  ept^  ok  fångar'^)  alt  saman,  tba'^)  ('^skal  bin^^)  til  tbingx  ella 
radstow  föras,**)  ok**)  baffwi*')  wald  bwat**)  ban  wil  ban**)  «!*•)  tbiaflSs*?) 
ella  ranssman  winna  epter  tby  som*®)  lagbin*®)  sigbia.  $.  1.  Vm  baat^^) 
wari  samu  lagb.^*)  (^^Waldfores  badbe  (^' bonde  ok  bater,  bwat  ban  bael- 
dber**)  ban**)  i**)  b»ptilse*^)  (*«siBter  (*«ella  eig,  ella  slåar,*»)  thcr»*) 
(<*'aer  bratet  edeörit.*') 


XVIII:  pr,  =  MELL.  pjB.  38. 

20)  BCDELMNOPQRS.  fiCc.  om.  han. 

21)  LM.  fiCc.  om.  mmn. 

22)  Xa.  eigh  meera  aff  tky  GoUe  än  sam 
sielfnrer  äghanden  wil, 

23)  ENO.  43.  /Aer  aff  som  Cc. 

24)  S.  fiCc.  om.  thy. 

25)  S.tCc.  add.  smluer. 

26)  88.  om.  ok  —  thimnt. 

27)  O.  oro.  han. 

28)  DELMNOS.  iCc.  forthianU 

29)  GBDELMNOPQRS.  4Cc.  Hw  taker. 

30)  E.  iCc.  oc, 

31)  DELMNO.fiCc.  kors. 

32)  PR.  iCc.  om.  annars.  DLM&  4Cc.  add. 
manz.  ENO.&c.  add.  mans.  oe.  BCPQR. 
fiCc.  add.  oc, 

33)  LM.fiCc.  om.  ella. 

34)  DBGEILNOPQRS.  fiCc.  nokrm  handm.  H. 
nakar  hända. 

35)  DELMNOS.  (Cc.  aic.  BCPQR.  iCc  wer- 
kan.  36.  X.  &Cc.  vmrknwth.  88.  Xa.  åwärc- 
kan  eller  ärffuode.  AHIXa.  fiCo.  wardh- 
nadh.    Gfr.  MELL.  pjB.  38. 

36)  BGDELMNOPQRXa.  (Le.  add.  thy  han  (88. 
Xa.  add.  ^ä)  iaghit  hawer.  S.  éCo.  add.  ml~ 
lir  mruodhe  ihg  han  swa  taghit  haffyer. 

37)  L.  fånga. 

38)  N.  43.  thei. 


f.  U  cfr.  BjR.  10:  pr. 

39)  BGENOPQRS.«Ce.  agher  han  til  (E.  on. 
it)  tCc.    LM.  tLc.  mghir  han  til  radzsiowo 

&:o. 

40)  D.  &Co.  hmi. 

41)  BG.  iCc.  sio.    A.  foras. 

42)  B.  (Cc.  om.  ok.    D.  add.  ther. 

43)  D.  fiCc.  add.  iBghanden.   BLMNO.  CCc.  add. 
sidhan  mgandhen. 

NO.  (Le.  add.  heUer. 
£.68.  add.  heJdw. 
S.  20.  oro.  til. 
ONO.iCo.  thgfiff. 
BDLMPR.«cé.  om.  som. 


44 
45 
46 
47 

48 
49 


BCDBLMNOPQRS.  <Cc.  lagh. 

add.  til. 


BPR.  «Cc. 


50)  66^Xa.  iCe.  och  schip. 

51)  26.  &c.  add.  oe  vm  skw. 

52)  HIX.  Hc,  sic.  A.  Ifalsfl^res.  BGDBLM 
NOPQRS.(Cc.  waldfårer  (DPRS.  33.  Vald- 
f9re)  oc  (DBLM.  fiCc.  om.  oc)  noghor  (NO. 
43.  add.  man)  bathe  baat  oc  banda,  hwat 
tLe.  29.  Xa.  (Co.  om.  Waldfdres  —  edzö- 
rit. 

53)  62.  post  iacanam  (vide  not.  35  pag.  389) 
itérnm  incipit  verbis  och  bonda,  hund  tLe. 

54)  BGQS.fiCc.  om.  hwUher. 

55)  P.  &Cc.  om.  han.    BLNO.  iCc.  bondhan. 

56)  LM.  106.  add.  nokra. 


TkiM4n>a  B.  XIX.  Mft 

XIX.^) 

Xlwilken^)  annars')  timber  bort  taker,^)  (^swasom  fiöIar,^)  (^thilde,  widh,^) 
ella  hwat  tliet  (•»r,**^)  mtBdh  witnum**)  ella  vtan  witne,^^)  (^'vtan  »ghan- 
dens  loff,**)  bote  före  eet**)  stykke  ena*®)  mflrk*^)  (^«til  thrieskiptis,*^) 
ok^^*)  swa^^)  före  annat  ok^^)  thridhia,  asn  til  lera  twseggia  manna  witne, 
ella  waeri  sik^^)  mmdh  siselffsins  edhe;  taker  han^^)  mera,  bote  (^^tolff  mar- 
kcr^»)  (*Mil  thraeskiptis'^)  (»•ok  (5<>wari  vrtbrnfTwa,  ella»*)  w»ri  sik  mmdh 


XIX:  pr.,  efr.  BjR.  32:  3,  3. 


57)  DRLMN0.43.  Aekto.    41.4Cc.  hecktihe.  kan  taker  tkei  tneåh  iCc.    K.  post  laca- 

58)  27.   post  lacunam   (vide  not.  6  pag.  384)        nam  (vide  not.  1  pag.  391)   hio  iternm  in- 
hic  iteram  incipit  verbis  SfBtker  eller  siar  .  cipit. 

iCc.  10)  D.  add.  kuat  tkei  ar. 

59)  S.  siar  (BUer  ey,  tker  éCc.  11)  Q.  add.  elhr  widk. 

60)  DBNO.  de.  add.'  kan.    LM.  «Cc.  add.  kan  12)  LM.  106.  add.  tko.    D.  add.  oe  går  tko 
bondan.    87.  Xa.  add.   blånat  eller  blod'       tkei. 

wite.  13)  HL  vte.   BNOSXa.  iCe.  om.  vtan  rngkan- 

61 )  DELMNO.  iCc  tka.  dens  loff. 

62)  ELMiSO.  iCc.  kafuet  kan  brtUit  ezäret.  14)  D.  fiCc.  orloff.    LM.  106.  add.  oc  minne. 

63)  CD.  iCc.  sic.    B.  etk^ritk.    A.  edkörit.  15)  GDQ.  kuart. 
70.  hoc  loco  inserit  cap.  20,  qnod  tamen  16)  S.  add.  kalffua. 

denno  iusto  iooo  legitar.  100.  in  nova  linea  17)  NO.  43.  add.  penmngm.  BPRS.  iCc.  add. 
incipiens  add.  Om  tke  mååltCc]  vide  Ad-  malsegkanda.  ktmunge.  oe  statkenum.  C 
dit.  E.  2.  KQ.  iCe.  add.   penninga  malseghsmåai  ku- 

1)  BCDELMNOPQRSX.  moHiqHe  reoe.  codd.       nunge  ok  statkenom. 
invertunt  ordinem  knias  capitis  ae  proxiine  18)  s!  iCo.  om.  til  tkraskiptis. 
seqnentis.   K.  sine  dnbio  qnoqne  ita  haboit;  19)  DNOXa.  iCc.  add.   miiiMi/Aandenam  ko- 
cfr.  not.  73  pag.  397.  Mnngenam  oc  stadkennm. 

2)  BCPQR.  fiCc.  Hwar  som.     BNO.  43.   add.  20)  DENOS.  4Co.  om.  ok. 
man  som.     LM.  iCc  Aw  taker  man  an*  21)  M.  89.  om.  swa. 
närs  manz  (96.   om.  manz)  tymbevj  fiöla  22)  S.  add.  for. 

4Cc.  23)  S.  om.  sik. 

3)  NOS.  &c.  add.  manz.  24)  LM.  4Cc.  man. 

4)  SXa.iCc.  stiiBl.  25)  35.   Folio   deperdito   seqaentia,   excepto 

5)  D.  ACc.  om.  sfvasom.    S.  som  ar  fiöla  4Cc.       cap.  20  supra  inserto   (cfr.  not.  1)   perie- 
NO.  43.  eller  kwat  tket  mr.  fiöla  iCc.    B.        ränt. 

kuat  tket  (Br  fiela  tigll  widk  kuat  kelst  26)  CQ.  89.  add.  som  för  <Br  sakt. 

mr  eller  kuat  kan  taker  kan  medh  witk*  27)  S.  4Cc.  om.  til  tkrmskiptis. 

nom  tLe.  28)  BDKPR.  4Cc.  add.  som  för  er  saki. 

6)  21.  fiCo.  fimlar.    60.77.  breder.  29)  LM.  iCe.  om.  ok  wari  vrtkiuffwa. 

7)  BCDLMNOPQRXa.  4Cc.  tiffkil.     100.  tilie.  30)  SXa.  iCc.  gåri  sik  ortiuffua  om  ey  arm 
SXa.  (Le.   tilstker,    tkimierstokkrnr  mller       vitne  til. 

kn>at  tkimbev  tkei  kmlxt  (46.  Xa.  om.  31)  BGKPQRS.  fiCc.  wartker  tkei  konum  mit 
kalst)  ar  kwat  (Le.  (P.  vitnatk).    ELMNO.  fiCc.  witkis  tket  ko- 

8)  Q.  om.  widk.  num.  D.'  Oitis  tkei  konum.  oc  ara  eg  wit- 

9)  LMNO.  Hc.  kelst  mr,  (43.  add.  Oe)  Hwat       ne  till. 


Tkmfwa  B.  XIX. 


si»x  (^' manna  edhe.  F»lz  han  at  edhenoni^^)  ok  orkar  eig  bo  tam,  wardhi 
slagbia  widhi?r'^)  stokken.^^)  Sama^®)  lagh  wari  vm  thM'^)  (h^^'^)  aodmm 
witer.3«)  $.1.  (^opramledhis*')  mierkiande/ ^ )  at  {^^M  allom  8i«x  (««miirka 
botum^^)  ok^^)  traeggia  marka/^)  taki  en  fhridiung^^)  mal8»ghandea,  (^'ok 
en^'')  konangen  (^'ok  en^')  stadhen;^')  (^^ok  wieri  (^^sik  före  subx  märka 
sak,  (^®»n  eig  aera  witne^^)  til,.  m^Bdh  siaex  (^^manna  edhe,  ok  fore^*)  thrig- 
gia  märka  sak  mmdk  (^^triggia  manna  edbe;^')  f^Blz  (^^han  at  edhenun 
ok  orkar  eig  botam,  wardhi  slaghin  widh<*^)  stokken.^^)  ("^Sama  lagh  wa- 
ri^®) vm  (^^malsieghandan,  len^^)  han  orkar^^)  eig^'')  (^^widh^  binda  ok 
orkar  eig  botnm. 


32)  BGIIRKLMNOPQR.  iCe.  numnum.  fah  (Co. 
38)  Q.  30.  edåam. 

34)  B.  80.  til. 

35)  LMS.  iCo.  åiupona. 

36)  BCDLMPQR.&C.  Satrni.    B.  Sami. 

37)  BLMMO.  Ht.  add.  ifem. 

38)  SNO.  tkolkit  vel  toligt. 

39)  BNOXXa.  ACc,  add.  oc  orkar  han  ey  iher 
(Xa.  tken)  til  tvinna  (90.  X.  binda). 

40)  Q.  Jtem.  LM.  iCc.  om.  FramiedJkis  mmr- 
kiande  ai.  D.  Al/a  smx  mtjrkm  botar  oc 
thrigguB  marAa  böter  J.  tkessom  balke- 
man.  gange  till  thraxkiptis.  maUagkan^ 
denuni.  konnngenum  oe  jftadh&nnm.  Oc  wm* 
ri  iCe. 

41)  PRS.4C0.  add.  ar. 

42)  B.&C.  add.  er. 

43)  ENO.  43.  all  trigghia  mmrka  (NO.  43. 
add.  sak)  oc  (NO.  43.  add.  o/)  sax  märka 
sak  j  thessom  balkenum.  seal  gänga  til 
tkreskipiis  (NO.  43.  add.  JUalsegewienom 
konungenom  ok  staSenom)  Oc  weria  (NO. 
43.  7vari)  trigghia  mzrca  sak  medh  trim 
mannum.  (NO.  43.  add.  Ok.  sex  märka  sak. 
meS  sex  mannom)  en  eg  ar  (NO.  43.  ero) 
mthne  till.  Falz  iLc. 

44)  Q.  markorn  tvitne,  eller  ttiggia  4Cc. 

45)  K.  20.  vi f nom.    26.iCc.  brtithom. 

46)  BCKPRS.  fiCc.  eller. 

47)  LM.  106.  add.  botum.  BCKPQRSXa.  dtc. 
add.  ii  thessnm  balkenum. 

48)  B.4CC.  lut. 


49)  S.  4Cc.  om.  ok.  CLM.  4Cc.  annan  kwnm^ 
gen  ok  tritkia  staihen. 

50)  BKPQRS.  4Cc.  add.  tkrilhhmg. 

51)  P.  om.  ok  en. 

52)  QR.fiCc.  add.  ttidhitmg. 

53)  LM.  4Cc.  add.  /  thessom  balkenom. 

54)  48.  post  lacaaam  (vide  not.  1  pag.  393) 
hic  itemm  ineipit. 

55)  LM.  tCc  om.  sik  före. 

56)  DLMPR.  4lo.  om.  an  —  til.  Q.  4Cc.  om. 
an  —  sak. 

bl)  G.  4Cc.  Tvitnen. 

58)  LM.4Cc.  matmom,  oe  tCc 

59)  LMP.  4Co.  om.  före. 

60)  LM.  4Cc.  threm  (96.  tuem)  nusnnom  an  eg 
oro  witne  til.  Falt  tCc 

61)  PR.  4Cc.  add.  an  ay  aro  vitne  till. 

62)  Hl.  36.  om.  han.    B.  ether  oe  4Cc. 

63)  B.  80.  ///. 

64)  S.  fiCc.  stupona. 

65)  BGKLPQR.4CC.  Samu.  D.  Sami.  BNO. 
43.  Samuledh  oc  then  som  (43.  om.  som) 
tholk\t  andrum  withir  oe  orkar  han  ey 
ther  til  winna. 

66)  C.4Ce.  add.  Ok. 

67)  Xa.  then  som  tholkit  andrum  wijter. 
LM.  106.  then  thiei  androm  witer,  oc  or* 
kar  han  (106.  om.  han)  eg  tilbinda. 

68)  GPR.  iCc.  vm.  . 

69)  KPQR.  4Cc.  add.  han. 

70)  BG.&C.  add.  han. 

71)  BKPQRS.  &Cc.  til.  D.  botum.  elier  orkar 
han  eg  widher  binda. 
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XX.^^) 

xlwar^^)  som  fångar  rfiettan^^)  thiiiff,  ok  $l»pper  honMm  (^^for  sen  han  lagh- 
wnnen  ser  (^^ella  sidhan,  bote  XL  mark^  konungenuin  ok  sladhennni.^^) 
$.  1.  Wardh^r  ok'«)  fhiuflTw^  laghwnnen,^®)  (««takes  eig»')  böter«^)  före  116 
han  vtan^^)  vphsenges.^*)  (^^Thaker  nokor  löösn  före  han,  (^^bofe  konun- 
genum  löösn  ok  {^''Xher  til  XL  marker,  (^^ok  ihet  wari  konungx  ensak. 
(®®Nw  orkar  hwarghen*'*)  th^rra  botum.^') 


H 


Dobblara  balker.^) 
war  som  dobblar  ower  ena  mark,^)  bote  ('thre  mark^  (*til  (^Chr»skip- 


XX  :=  MELL.  pjB.  39. 

72)  K.  Hoc  capat,  qaod  siae  dnbio  locum 
habait  ante  capnt  in  texta  praeeedens,  fo- 
lio  deperdito  periit;  cfr.  not.  1  pag.  391;  not. 
1  p.  395.  70.  bia  habet  hoc  capnt ;  vide  not. 
63  pag.  395. 

73)  S.  éCc.  Nv  hmar. 

74)  36.  Xa.  om.  rattan. 

75)  OBXa.  <Cc.  om.  /8r.  86.  Xa.  tka  kan  4Br 
laffhwnnen.  bote  iCc. 

76)  BDKLMNOPQRXa.  iCo.  om.  ella  sidkan. 

77)  SXa.  <Cc.  add.  oc  haffui  fargiart  sinom 
egnom  rwtA. 

78)'  IP.  (Le.  om.  ok. 

79)  BCDfiLMNOPQRS.  <Cc.  add.  tåa. 

80)  D.  kengiis.  oc  takis  enf/m  lösn.  for  han* 
LM.  (57.  tCc.)  wardhe  han  henffder  vtan 
lösny  Dirfwis  nokor  til  at  taka  lösn  <Cc. 

81)  60. 58.  Xa.  add.  löszen  eller. 
83)  BCENOPQRS.  &Cc.  löm. 

83)  Q.  add.  han. 

84)  S.  ACc.  hasngis. 

85)  BDRNOPR.' «Ce.  dirmes  oe  (DENOPR.iCo. 
om.  oc)  noghor  tagha  (P.  om.  tagha)  lösn 
4Ce.  CQS.  ACc.  dirfues  (S.  iCc.  add.  oc) 
nakar  lösn  före  han  taka  gielde  ^tman* 
ge  iCc. 

86)  BDR.  tCc.  gielde.  ELMNO.  4Cc.  gifiu.  P. 
tha  taki  ga/e  konunge  iCc.   Xa.  eller  siåp^ 


per  han  Tiufwe  onäpstan:  Bote  oek  40. 
Marker.  Jngen  må  ock  Boot  taka  for  no» 
görs  mans  Bruth^  vtan  han  thet  å  Rådh- 
stughu  taker  medh  Laghom:  Crörs  thet 
annorledhis  än  nu  är  sagt,  thå  är  thet 
Mutor,  ock  thet  ständer  honom  for  intet 
som  vtgaf,  til  thes  at  thet  är  laghsökt. 
Nu  orkar  4Cc. 

87)  BCPQRS.CCc.  a  XL.  fiCc.  DELMNO.iCo. 
meåh  .XL.  fiCc 

88)  LM.  106.  til  konungx  eensak. 

89)  ELMQX.tCc.  om.  A71;  —  botum. 

90)  S.  engen. 

91)  85.  add.  wari  lagh  som  för  war  sagdt. 
100.  add.  Tagt  altsamman  tiufiier  och 
tiufnaden,  tå  ägher  then  som  tiufkien  togh 
alt  thei  som  tiufuen  åtte  sårlika  ther 
medh  sigh.  Then  man  eller  quinna  som 
miste,  iaghe  sitt  åther  vt  han  lösn;  ett. 
GKr.  LL.  TbjB.  28.  56.  Poeterias  at  forte 
ab  ipso  scriba  additnm  est  capot:  Om  the 
Mål  tLc,  qnod,  ex  iilo  codice  transscriptnm, 
legitar  in  Addit.  E.  2.  59.  dnobos  capitibos 
add.  Ghr.  LL.  ThjB.  23,  24. 

1)  BIKMPR.tCc.  mnltiqne  reoc.  fodd.  omissa 
rnbrioa  adnectunt  hoc  caput  praecedenti  Ii- 
bro.  C  habet  mbr.  Hwar  som  dublnr. 
NO»  Har  sigs  om  doblara  ok  thera 
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tis,^)  (^swa")  th<fD  som  tappadhe  som*)  then  som  wan,  «n  til  aern  twaggia  man- 
na  witne,  ella  wieri  sik^^)  sialfwir  Ihridhi.  Orkar  hwarghen*')  th^rra  bolam, 
wardhi  slaghen**)  widh^r*^)  stokken,^*)  ('*ok  (^®aat  thriddhia  sinne*')  flye 
stadhen.»»)  $.1.  Engen*«)  ma  ok^»)  dobbla  widh^r  thOT»*)  eig  (»'»r  (^^sjq 
eghin  malsman ^^)  (^^ok  haffwer  sit  eghit  godz,  ella  haflfw^r'^)  thtf^  han  ma 
dobbla  msedh^r,^')  vtan^^)  han  bote  XL  mork^  (^^til  tbrseskiptis,^^)  ok 
the^^^)  äter  xximdh^'^)  som  han  wan  (^^aff  bonum.^^)  Orkar  han  eig  bo- 
tum,^*)    wardhi   slaghen   widh^r  stokken^*)   ok  flye^')  stadhen.^^)     Komber 


sak.    L.&Cc.  Hmr  byrias  dubblara  balkar.  20)  BGDKLMNOPQR.  &Cc.  om.  ok. 

QS.ACc.  Wm  dobel    99.  X.  Siåå.OmDob'  21)  B.  om.  Meit.     GDLMNOQSXa.  iCc.  add. 

bely  hwat  Saak  ther  körer  tilL   63.  habet       som. 

hoc  caput  calci  codicis  Christophoriani  ad-  22)  LMNOQ.  &Cc.  sielfsins  forman  mr,  eller 

ditnm.    £.  59.  68. 104.  om.  hoc  caput.    71.        (NOQ.  ACc.  ok)  sins  ffodz^  eller  hafwir  ey 

Ultimo  folio  deperdito  hoc  caput  periit.  (Q.  55.  oc  haffnev)  /Aet  ACc. 

2)  SXa.  iCc.  add.  pmnnm^^i.  23)  BCKPR.  fiCc.  sielwer  sin  forman  oc  sins 

3)  S.  fiCc.  AoDungenom  oc  stadenom  III  mzvk  ffooz.  (K.  42.  sino  gozse)  eller  (G.  &Cc.  ok) 
hwat  han  vinder  wilir  tappar  an  iCc.  iCc.   D.  sialfs  sins  forman,  eller  sijns  ffodz. 

4)  Xa.   Kommgenom  ock  Stadhenom,  hwat       eller  iCc. 

han  heller  winner  eller  tappar  (pro  til  24)  58.  Xa.  4Cc.  fdrman. 

thrmskiptis).  25)  S.  ACc.  om.  ok  —  godz. 

5)  26. 4Cc.  tweskiptes  konunge  oe  stadenom.  26)  S.  ACc.  aghir. 

6)  BCDKLMPQR.  iCc.  add.  nialseghanda.  ku-  27)  BGDKLMNOPQRSX.  «Ce.  medh. 
nunge  oc  stathenum  (63.  90.  91.  håradhe  28)  Q.  28.  add.  at. 

(eller  staden))'  39)  BCKLMPQR.&c.  malseghanda  tiu  mer  k. 

7)  D.  &c.  badhe.  NO.  43.  mn  til  ero  tweg-  oc  (GK.  iCc.  om.  oe)  ikei  athra  kununge 
gia  manna  witne.  Ok  bote  swa  ihen  som  oc  stathenum.  oc  thei  fiCc.  DNO.  dCc  takt 
wan.  sn^a  som  then  som  (43.  ther)  tap-  malsteghanden  ther  aff  tyo  merker.  oe 
patie.  Vitis  honom  theX.oc  cero  ey  fvitne  thei  adhrm.  (NO. 43.  add.  taki)  konungpn 
till  wwri  iCc.  oe  stad/ten  oc  (NO.  43.  add.  giffue)  thei 

8)  B.  80.  add.  oc.  (Le.    S.  ACc.  oc  thmr  taghi  af  A:onuDgen 

9)  D.  iCc.  oc  swa.  oc  staden  XXX  mark,  oc  if/alsaBghanden 

10)  D.  6ic.  add.  hnar  thera.  X  mark  oc  thei  athir  simlffuom  ilfals»- 

11)  BGKLMPQRS.  ACc.  engin.  giiandenom  thei  (46.  iCc.  som)  han  wan, 

12)  LNOS.  6Cc.  slaghne.  '  orkar  tLe. 

13)  B.  80.  HL  30)  Xa.  add.   Konungenom  ock  Stadhenom 

14)  LMSXa.  «Cc.  stupona.  BDKNOPR.  iCc.  30.  Mark,  ock  JUålsäghandenom  10.  Mar- 
add.  en  tima  oc  annan.    GLMQX.  ACc.  add.       ker. 

en  tima  ok  annan  tima.  31)  NO.  iCc.  add.  malsegendenom, 

15)  BGKLMPQR.  4Cc  om.  ok  aat.    SXa.  6Cc.  32)  GDNOQX.  4Cc.  om.  m»dh. 

en  thima  annan,  (Xa.  add.  tifma)  oc  tri-  33)  BGDKLMNOPQR.  fiCc.  om.  o/f  lunmm. 

dhia,  sidhoii  skaf  han  fly  stadhen.  34)  BGDKLMPQRXa.  fiCc.   add.  sielwm  mals- 

16)  DNO.  iCc.  thridhim  sin  flye  (Cc  egkanda. 

17)  BCKPQR.&C.  om.  sinne.'  LM.  106.  tidh.  35)  BGDKLMNOP(}RSXa.  dCc.   add.   oe  war- 

18)  BCCLMNOPQRS.  iCc.  add.  en  han  war-  ther  (NOXa.  ACc.  wr)  laghlica  (S.  4Cc.  medh 
ther  ther  medh  fangen.  laghom)  tU  nmnen. 

19)  DNOS.  fiCc.  add.  man.  36)  *S.  &c.  stupona  som  för  mr  sakth. 
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han-sidhaa'")  åker  i  stadben,")  (**>vtaii  foghalans  ok**)  (^^radhmaana  or- 
lofi;  miste  lurnd  sina;  (^^ok  {^^mmdh  {^Hhem*^)  sik  låter  til  dobbe^M  ok 
»r  eig  (♦«si«lffwir  sin*^)  forman,'^®)  göri**)  (^^radhet  méBdk  honom  hwat 
(*Mhi9m  (*nhykker  (*Mikt  wara.  §.2.  Dobblar*»)  nokor*')  (*«sina  widher- 
teghning  bort/»)  (»^taki®*)  then»^)  Mer^^)  hona«*)  a«*)  aff  thöm*^)  hona 
(^^wan,  ok  han^^j  som^^)  fordobbladbe^^)  gange  til  aerwdhes  före  kooun- 
gennm  ok  stadhenum,^  ^)  vtan  han' 2)  ('^nadhc^r  ffa;'*)  ok  then  the^  wan'*) 
andrum    tilhördhe/^)     bote    tolff    mark^^')    konungenum    ok    stadhenum.'^) 


37)  DLMNO.  iCc.  ryme.    Q.  ey  fya,  at  y.  fiye  til  sin   (DLMNORS.  fiCc.    sik)   tagJkii.  ta- 
est  deleta.  ghi  fiCc.  P.  bort  the  viderlegningh  sam  ho- 

38)  63. 90. 91.  häredett  (eller  staden).  na  <Cc. 

39)  BGDKLMNOPQRS.  iCc.  om.  sidhan.  59)  30.  74.  Xa.  &c.  add.  som  (Xa.  the)  han 

40)  BqDKLMNOPQRSX.&c.  sic  (cfr.  nött.  41,  haffuer  til  sin  (74.&C.  sigh)  tatwt. 

42  seqnentes).     ÄHl.  iCc.  miste  hand  sina,  60)  &7.  FoUo  deperdito  aeqaentia  deaunt. 

vtan  —  orlo/f.  61)  JNO.  43.  add.  tha. 

41)  LM.  89.  eller.  62)  56.  Xa.&c.  add.  vederlägning. 

42)  NO.  43.  borgamestariB  orloff  ok  minne  63)  SX.  fiCc.  add.  som.   LM.  &c.  add.  widher- 
miste  iLc.  Imgning  som.    BCKQR.  fte.  add.  the  samu 

43)  S.  iCe.   Göri  jfogaten  oc  Radmmn  hwat  witheriegning  som. 

thom  tykkev  liikt  vara  medh   thom  som  64)  S.  ACc.  viderlwgning.   DNO.  fiCc.  add.  som 

lather  sik  til  ath  dobla  oc  ey  ar  siwlfs  honiB. 

sins  forman  Doblar  He.  65)  BGDKLMNOPQRX.  fiCc.  egher  vel  agher. 

44)  NO.  43.  yöri  fogatmn  ok  borgamestara  SXa.  (Le.  vt  fik  oc  atte. 

medh  (43.  aff)  honom  huat  the  wilisi  som  66)  S.  iCc.    honom.     BCKLMNOQ.  ACc.    add. 

sik  låter  till  dobbel  ok  ey  mr  sins  sielffs  som. 

forman.  Doblar  iCc.  67)  D.  fiCc.  nmnet  hafuer  oc  then  honm  bort 

45)  GKQ.  iCo.  then.    68.  Folio  deperdito  se-  dobbladhe  &c. 
qaentia  desnnt.  68)  NOS.  4Cc.  then. 

46)  BCDKLMPQR.  iLc.  add.  ther.  69)  HCKLMNOPQR.  fiCc.   add.   hona.     S.  fiCc. 
M)  LM.  iLc.  doblan.    BCKPQK.  tCc.  at  dob-  2Aå.  vidhirlmgning. 

bla.  70)  BCKLMNOPQRS.  (Cc.  bort  doblathe. 

48)  BGDia.MPQR.  &c.  sielfsins  forman.  71)  63.  90.   hårade  (eller  staden).    BGDKL 

49)  H.  add.  malsman.    L  iCc.  add.  malsman  MNOPQRS.  iCc.  add.  swa  (D.  add.  lamt  oc) 
eller.  lenge  (DNO.  64.  add.  som)  the  (GKLMNO 

50)  B.  add.  oc,  at  h.  v.  deleta  est.  QS.  ACc.  om.  the)  witherlegntng  rekker.  Xa. 

51)  GPR.  ACc.  görin.  add.  än  han  warder  tillnmnnin  medh  twem 

52)  BGDKLMPQRXa.  fiCc.  foghoten  oc  rath-  manmim. 

men  medh  malseghandans  rathe.  (Q.  add.  72)  I).  ACc.  add.  kunne  therm. 

ther  wm)  hwat  iCc.  73)  S.  fiCc.  nad.    NO.  iCc.  kan  fam  merw  na- 

53)  Xa.  the  wilia  (pro  them  —  wara).  Ser.  ok  He. 

54)  B.  thykkelicht  wara.  74)  LMQSX.4Cc.  faar. 

55)  D.  ACc.  om.  likt  wara.  Ib)  MNOPR.  ACc.  add.  som. 

56)  LMS.  fiCc.  add.  oc.  76)  LMS.  fiCc.  til  hörir.    GKQ.  &c.  til  horan- 

57)  M.  tCe.  add.  man.   BGKPQR.  ACc.  man  6c.  de.    B.  til  hörwnde  war. 

58)  BGDKLMNOQRS.  «Cc.  bort    the  wither-  77)  D.iCc.  add.  tifl  tuwskiptis. 

leghning  (LNO.  fiCc.  add.  som)  han  hawer  78)  BGKLMNOPQRS.  «Cc.  add.  til  tweskiptis. 
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Orkar  han  eig  botooi,  wardhi^^)  (*^r»t(er  hans  som  (*^f5r  mr  sakt^*)  {.8. 
(^'Hwar  som  dobblar  epter  th^^^^)  i  wardh  »r  ringht,  bdte  Ihre  (^^mor- 
ker^^)  konongenum  ok  stadbennm  til  tw«skiptis.®^) 


(MQS.  69.  trmskiptis)  en  kan  warlker  (N 
O.  43.  add.  tker\  til  nmnen  medh  twem 
witnum  (LMNO.  ACe.  mannam).  D.  iCc.  add. 
cnn  kan  iCo.  ot  L.  03.90.  kåredeU,  (el- 
ler staden).  96.  Folio  deperdito  seqnen- 
tia  desant. 

79)  NOS.iCo.  wari. 

80)  PR.  ACc.  slagkin  vidher  jttoekin  oe  ryme 
staden, 

81)  NO.  43.  sagt  ar. 

82)  BCDKLMNOQ.  «Cc.  add.  vm  fyratigki 
marcka  böter  (NO.  iCc.  boot);  qoibvs  C. 
88.  porro  add.  dublar  ok  nakar  bart  théi 
atkram  körer  til  bote  tolff  marker  ku- 
nnnge  ok  statkenom  ok  then  taki  sit  äter 
som   atte   ok  sin  del  a/f  sakören  Orkar 


kan  ev  botum  göris  medh  konam  som  för 
OT  sakt.  SXa.  &e.  add.  Doblar  oe  tCc.  at 
C.  28.  (30.)  add.  vm  XL  marka  sak  at 
kan  slaes  wdk  stokken  oe  myme  stadken 
Oe  komber  sidkmi  äter  olofiutndis  miste 
sina  kandk. 

83)  LM.  &Cc.  Doblar  nokor  wpter  <Ce.  BDK 
NOPQRXa.  tCe.  om.  ffwar  --  twteskiptiSy 
at  in  B.  haec  add.  rec.  man. 

84)  L.  tCc.  om.  thei. 

85)  47.  Folio  divulso  seqneatia  perieront. 

86)  LM.tCc.  add.  mo/negkandenom. 

87)  G.  add.  AmeN.  P.  novo  capite  add.  ad- 
monilionem  de  inreiarando  ad  codioem  in- 
ris  non  pertinentem. 


Addit.  A. 
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Additamenta. 

A.*) 

W  ij  Jacob  medk  gudz  Nad  Erchebiscop  j  vpsala  Henric  j  lyncöpung  Hanes 
j  Strengenes  Lydecha  j  wesXersives  Gudmund  j  wexio  medh  sama  nad  Bi- 
scopa  Steen  stur^  Swerig^^  Rikis  forstendar^^)  Eric  axelsso/i  Eric  ericsson 
Niclis  stnr^  Götstaff  karisson  ffadher  olflfsson  Johan  cristiernsson  Götstaff 
oleffsson.  gregers  benctsson  gregers  m^iiesson  karl  knutsson  Eringisl  gedda 
Eric  magensson  Niclis  fadbcfrso/t  lanr^ns  haraldsson  Ridd^r  Aruid  trnlle  karl 
benctsson  lindorm  biornsson  hanes  diekn^)  oc  Jesse  oleflfsson  wepnar^  Sweri- 
ges  Rad  oc  men,  Gör^  wit^rlicht  at  aar  eflFter  gudz  byrd  (*Twsandefyrahun- 
dradesiwtigifbrste  Synnedagb^n  nest  effter  sancte  Birgitte  dag.  vpa  th^n  tiidh 
gud  hadhe  giffuit  oss  sin  nad  at  wij  aff  hans  oc  war^  helige  po^ronar  be- 
synnerlige forsyn  medh  åere  gode  manna  oc  almoge  hielp  owirwnno  wara  oc 
Rikesens  owen^r  konung  Gristierns  macht  vpa  Brunkaberg.  thorsdagh^n  til 
förfina  Tha  kom^)  menigheten,  h^r  j  Stocholm  oc  aff  fler^  andra  staedh^r  oc 
almoge  aff  alla  landskap  h^r  aff  Riket  for  oss  oc  bekerde  sigh  om  then  stora 
förfång  oc  forsmedilse  som  menige  Swerig^^  Rike  hau^  longlige  hafft  aff  th^^ 
a  t  alle  köpstsedh^rne  j  Swerige  schuUe  wara  forplictoge  til.  at  hafua.  halff- 
delen  j  stadz  Rad  tydzska  borghamestere  oc  Radmen,  aff  huilkit  stor  twe- 
dr^cht  owilie  oc  forderff  xre  langlige  oc  ofta  vpreest,  oc  aen  hisr  efft^  yt^r- 
mer^  vpresa  kunne  om  th^^  swa  framdeW  schulle  blifoa  standande,  Oc  sadhe 
forrörda^)  menigheet  oc  almoge,  at   for  swadana  m^srkelige  saker  schuld  Oc 


1)  Hae  litterae  transscriptae  saut  ex  autogra- 
pho  membranaceo  in  archivo  ouriae  Stock- 
holmiensis  adservato  (cfr.  Praefationem,  abi 
hoc  diploma  commemoratur  sub  N:o  110  in 
catalogo  codiciiiD  mannscriptonim).  Apo- 
grapba  mendis  deformata  leguntar  in  codd. 
B,!Mt,47et  100;  tale,  folio  chartaceo,  qaod 
olim  forte  ad  codicem  qnendam  pertinait, 
saeculo  XVI  acriptam,  adservatnr  in  Ar-- 
chivo  Regni  Stockholmiensi.     Xa.   qsoque 

Corp,  Jur.  Sp.  G.  Ant.  Vol.  XL 


has  litteras,  ex  apographo  corrapto  träns- 
scriptas,  exhibet. 

2)  Apographa  habent  f&reståndare. 

3)  Qoaedam  apographa  perperam  habent  />^a- 
ke. 

4)  Apographa  BXa.  20. 47. 100.  perperam  ha- 
bent J470.  första  iCc,  qno  v.  första  re- 
fertar  ad  aequentem  v.  Synnedaghen. 

5)  Litterae  qaaedam  hic  additae  sant,  at  de- 
letae,  ac  in  apographis  omissae, 
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Addit  A. 


serdel^^  eflft^r  th^^  at  thet  engen  stadz  kan  spönas  at  nagan  stad  schalle 
wara  forplictog  til  at  hafua^)  tw  twngamaal,  j  sit  sitiande  Rad  likemange  aff 
hwan  delen.  Tba  wille  the^)  engeled^^  tilstiedhia,  at  th^r  schalle  nagan  vt- 
lendzsk  wara  j  stadz  aad  owir  alt  Swerig^  EUes  sadhe  the  sigh  aldric  wilia 
komma  Swerig^^  herra,  oc  aad  til  hielp  oc  vntsetting  om  th^m  nagan  tiidh  til 
trengde  Oc  sadhe  the  framdelis  at  wille  wij  icke  strax  saetia  the  tydzska  Rad 
aff,  tha  wille  the  wagha  th^  owir  liiff  oc  gotz.  at  the  wille  the^  sielfoe  wi- 
dh^rgöra,  for  swadana  m^^rkelige  Rikesens  er«nde  schnld  Oc  vpa  th^f  at  th^ 
schal  eig  yt^rmer^  os»mia  twedr^ht  förfång,  schadhe  oc  forderff  h^r  eflfter 
afkomma,  tha  hafiia  wij  th^^  alle  affsagdt  oc  endr^chtelige  affsighia  strenge- 
lige  oc  hardelige  forbiwdendis  at  några  vtlendzska  schola  nagan  tiidh  har 
effter  sitia  antigie  for  borghamester^  ell^r  Radmen,  ell^r  nager  m^srkelig  em- 
bete  hafna  j  stadh^n  som  mre  tollscriffuar^  stadzscriffnare  oc  wardscrifuar^ 
döme  Men  hwar  stadh  schal  hé^r  eftter  styras  oc  negeras  medh  swenska  jn- 
lendzska  men  som  hafua  j  stadhenom  liggiande  grand  til  ewich  tiidh  Oc  schal 
th<?n  articulti^  vti  stadz  lagh^n  som  ladh^r®)  at  halffdelen  j  Radhit  scholo  wara 
swenske  oc  halffdelen  tydzske  aldric  nagan  tiidh  hisr  efft^r  bliffaa  widh 
macht,.^^)  Oc  thes  yt^rmer^  til  wisso  oc  höghr^  forwaring  latom  wij  alle 
fornempde  endr^chtelige  hengia  war^  Secr^t  oc  jncighle  medh  Sweriges  Clem- 
ma  nidh^n  widh  thelta  br^ff,  Giffnit  j  Stocholm  vpa  sancti  Galixti  dag  aar 
som  forscriffaat  staar,  Am^n^^) 


143  J\a^')  gör  man  forsaat  for  adhrom  j  hasie  skyaloro,  skogha  skyalam/ ^)  grin- 


6)  B.  20.  47.  iOO.  f9mämbda.  Xb.  firbemålte. 

7)  47.  add.  halfdetetm  i  Siadzens  rådk  7^- 
ske  Borgmestere  och  Rådmänn  eller. 

8)  Voo.  the  omissam  sapra  liaeam  add.  scrilMi. 

9)  Apographa  habent  lyder, 

10)  B.  100.  add.  Till  (100.  add.  Ht)  be- 
tenkiende  kuadh  sket  åhr  vthi  Stocholm. 
Anno  1389.  thenn  19  Juni;,  rwxrt  vtfårt 
the  myndigaste  Suenska  Borgare  170. 
och  opbråndes  på  Käplingen  aff  th^%  Ty- 


ska  Rådit  i  Stoeholm  ena  Natt,  ther  the 
hade  tUfdrende  praeticeret  på  vthi  S  åhr 
folio  Cröfiicarum  72.  Haeo  aine  diibio  in 
margine  antiquioris  omnadam  apographi  ha- 
ram  lilteraram  faerant  adnotala.  20.  47. 
fere  eadem  aopra  titoli  loco  habent. 

11)  Adpensa  sant  XXI  aigilla. 

12)  D.  29.  89.  insernnt  hoo  eapnt  post  cap. 
11  DrVl.  LMNOPRXa.  33.  43.  67.  81.  83. 
96. 106.  idem  add.  oakd  dieU  liM.     Cfr. 


Addit.  B. 


4«8 


die  skyuluni/^)  öy»  skyulum,^^)  wtnsBsi»  skyolam*/^)  komb^r  a'^)  hao^*) 
(^^ridhande,  roande,^ ^)  gängande  {^^eller  åkande,  falder  then^^)  före  {^^xvj 
ligge  ogilder;  ffalder  then^^)  som^^)  till  komb^r,  (^Migge  .j.  tw^böte.^^)  Nu 
sigh^r  annar  (^»forsaat  wara  giort^^)  oc  annar  ey,^^)  witi^*)  thet  tolflf 
men,3  5)  (^♦»n  ey  asra'*)  witne  till,  huat  forsaat  war  giort  ell^r  ey.  (^^Ko- 
ma  th^r  .j.  saramaal,  warin^^)  j.  twaeböte^®)  aen^®)  th^^  ser  forsaat. 

C) 

^rlt^)  sdpter  (^vars  h^rra  byrdh  M^GCGLX^  om  (^fastagangx  synnadagh  gaff  40 
ierlik^)   h^rra  konungh  magnus  (^stadz  mannom  i  vaestrars  thsBnna  rseth  om 
bessetniogh,^)    naeruarandhe   aerlikom^)   mannom  herra  niclis   furason,^)   herra 


not.  47   pag.  3iO;    not.  53  p.  342,    et  UplL. 
ManhB.  11:  pr. 

13)  LMNOPRXa.&c.  om.  Nu. 

14)  43.  om.  skog  ha  skyulum. 

15)  57.  81.  gåra/ui  skylom,  LM.  106.  add. 
elitr. 

16)  PR.  iCc.  add.  mlhr.  NO.  add.  ellir  jvaU 
na.  sioa  skiwfum. 

17)  LMNO.  (Cc.  om.  ivtnmsim  skyulutn. 

18)  29.  89.  Xa.  om.  a. 

19)  LMNOPRXa.  ACo.  man.    67.  81.  annan. 

20)  LMNOPR.  (Cc.  gängande,  (57.  81.  add. 
eller)  ridhande   eller  roande.  Faller  4Cc. 

21)  29.  iCc.  add.  wller. 

22)  33.  &c.  om.  eller  åkande. 

23)  29.  89.  Xa.  han.  LMNO.  fiCc.  add.  som. 
PR.  iCc.  add.  man  som. 

24)  89.  ligger  wari  ogild.  Ligger  han  som 
fiCc. 

25)  29.  Xa.  han.    PR.  fiCc.  add.  man. 

26)  29.  Xa.  om.  som. 

27)  89.  wari  tweböta. 

28)  29.  Xa.  tmmbothum. 

29)  P.  om.  forsaat  wara. 

30)  Xa.  om.  giort.    29.  giordha. 

31)  29.89.  Xa.  add.  tha. 

32)  83.  witwne.    89.  witna. 

33)  29. 89.  Xa.  manna  nmmpd. 

34)  LMNOPR.  iCc.  hwat  ther  wr  sant  vm  isn 
ey  (Bro  witne  til..  Koma  (PR.  fiCc.  kom-- 
ber)  ther  fiCc. 

35)  Xa.  år. 


36)  29.  89.  Xa.  komber  saramal  J  wari  iCo. 

37)  R.  fiCc.  ligge.  P.  fiCc.  ligge  oc.  LMNO. 
fiCc.  ligge  (NO.  43.  add.  oc)  thei.  89.  wioi 
alt.     29.  Xa.  add.  ok. 

38)  N.  43.  tweböter.  29.  Xa.  tivmbothum.  89. 
add.  som  för  är  sagt. 

39)  N.iCc.  om. 

1)  S.  74.  75.  76.  77.  78.  inserunt  hoc  capnt 
post  cap.  34RB.;  cfr.  not.  95  pag.  290.  46. 
47.49.69.88.  101.  103.  Xa.  idem  add.  calci 
libri  KpB.,  72.  vero  calci  libri  RB.;  cfr. 
not.  82  pag.  225;  not.  30  p.291. 

2)  46.  Xa.  ACc.  /  (Xa.  om.  /)  Areno  äpther 
gudz  bördh  fiCc.  49.  &o.  På  tet  åär  eff^ 
ter  wår  Frelsares  Jesu  Christi  börd  fiCo. 

3)  74.  Christi  byrdh  6Cc.  75.  fiCc.  Gudz  byrdh 
fiCc. 

4)  72.  fasto  gangh  gafftLe.  46.  Xa.  fiCc.  fäste- 
gången  j  vesterårs  tha  gaff  then  ärlige 
konungh  magnus  ericksson  stadenom  (69. 
88.  om.  stadenom)  ther  samastadz  f  vestr- 
ors,  (49.  Xa.  fiCc.  om.  /  vestrors)  j  när- 
waru  och  (Xa.  add.  medh)  himtyckio  är- 
liga  riddara,  herre  niels  stureson,  (Xa. 
Thuresson)  herre  magnus  (Cc. 

5)  78.  thenn  Ehrlige. 

6)  74.  dtc.  Stadenom  i  Westerårs  thenn  råt 
fiCc. 

7)  74.  ACe.  Bysetningh. 

8)  72.  hedherlighom. 

9)  74.  iic.  Sturesonn. 
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magnas  gislason,  h^rra  götzstaff  aruidzsoi?  (<^oc  herra  Narwa  Jngenaldzson 
ath  alt^*)  XYiet  gotz^^)  i  stadhenom  besat^^)  vardh^r,  the<**)  skal  sta  i  be- 
ssBtningh^^)  XIIII  daga  sept^  th»Q  dagh  \\ket  besaeth^®)  vardh^r,*^)  sidhan 
(^^scal  ihet  bindhas  vp  tre  (^^radzstugu  daga  oc^^)  th^r  medh^^)  göras  som 
(^'om  annan  pant  »pter  thy^^)  som^*)  (2*for  aer  sakth.^^) 


29  Traml»dhis  mserkiande  ser^^)  ath  al  the  bygning  sam  aer  widh^r  murin  sam 
«r  wthan  til,  hwat  han^^)  aer  aff  trae  aellcr^ ')  steen,  han^^)  skal  standa  qwar, 
aen  all  the  bygning  vthe^^)  a  syonum  »v^^)  kringam  stadhin  aldra  waegna, 
sam  skal  byggias,  ma  then  byggia  sam  watn  rum^^)  eghir,  thry  hws  hwarth 
thera  eens  hws  (^^ok  mera  högth  egh,  ok  medh  torff  taak^^)  tw  thar  aff,  sam 
een  maelthestagha  ok  annar^^)  maelthebodh,  trydbia  eeth  staekara  hws  swa 
bygth  sum  thy  til  bör,  tha^^)  swa  ath  planka  ma  vm^^^)  stadhin.  Sydhan  vm 
the  bygning   sam   aer  innan   mwr  aff  steen,   hon  skal  wp  rymas  a  siaex  alna. 


Jnge- 


10)  74.  fiCc.  om.  Qc.    77.  Xa.  om.  oe  - 
ualds^on. 

11)  46.Xa.  iCc.  om.  alt. 

12)  46.  Xa.  (Cc.  add.  som, 

13)  74.  fiCc.  bysat. 

14)  46.  Xa.  dtc.  om.  Met. 

15)  77.  74.  fiCc.  Byseträngh.    49.  &o.  add.  f. 

16)  74.fiCc.  bysatt. 

17)  46.  Xa.  ACc.  warth,  och, 

18)  69.  om.  scal  ihei. 

19)  46.  Xa.  iCo.  tingzdaga  (Xa.  Tingx4aga, 
eller,  Rådhstughudagha), 

20)  74.  75.  add.  *Sedenn. 

21)  46«Xa.ACc.  add.  sedan. 

22)  46.  Xa.  fiCe.  med  androm,  74.  ACc.  ort- 
dröm  4Cc. 

23)  77.  om.  thy. 

24)  46.  Xa.  (Cc.  om.  som. 

25)  46.  Xa.  iCc.  statt  rätther  til  seger, 

26)  46.  47.  49. 69.  88. 101. 103.  Xa.  add.  ffwar 
som  någott  (69.  om.  någott)  tager  vr  be- 
säthningana  vtan  laga  döma,  tatha  thei 
åther  in  koma  i  besåthningana,  och  bota 
tre  march  målkegande  koninge  oeh  sta-' 


denomr  och  såå  (69.  tå)  schal  och  (69. 
om.  och)  then  bota  som  the%  vtan  (49. 
om.  vtan;  69.  bota  then  ther  wthan  La- 
ga) döma  wthffåår,  ivtan  thei  tagx  aff 
honom  wtan  hans  vilia  (69.  honom  Emott 
sin  wilia). 

27)  Haec  quattaor  capita  e  cod.  29  transscripta 
snnt,  coilatis  ceteris  codicibos  obi  eadem 
leguntur;  vide  nött.  28, 1,  9, 27  infra. 

28)  29.  Xa.  post  cap.  6  BB.  add.  hoo  capat. 
Cfr.  not.  28  pag.  130. 

29)  Xa.  om.  or. 

30)  Xa.  hun. 

31)  Xa.  add.  aff, 

32)  Xa.  hun. 

33)  Xa.  vtan. 

34)  Xa.  om.  wr* 

35)  Xa.  add.  ther, 

36)  Xa.  höAt,  ey  mera.  Och  medh  iCe. 

37)  Xa.  takt. 

38)  Xa.  een  annur. 

39)  Xa.  t  ho, 

40)  Xa.  om.  vm. 


Addit.  D. 
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sydhan  vin  alla  the  bygning^^)  nser  ligger  hwsene  ok  Xhet  ma  skadha  ok 
stadhin,  sum  konongx  almaenningia  »ra,  ligge  thet  til  konongen  ok  hans  om- 
bizm»n^^)  bara  ther  vm  skal  wara. 

Jnghen')  man  ma  köpa  ingeidh  j  annars  manz  gardhe,  gooz  »ller  aerfw»,  35 
ew^srdolika  egha  scnlandh»,  vthan^)  åratal  medh  follom  (^stadsins  brefwm 
liuslika  stadghandhe  aa  radstuwo,^)  swa  ath  then  thima  eghandhin  vil  sik  vidh 
han  skylia,  ath  han  ma  thef  v»!  göra,  seller  tha  the^  gooz  (^'a  arfwsedh  fal- 
ler seller  j^)  komber,  hwat  h»ller  a  aeghandhis  vsegna  seller  annars  (^vegna 
etcetera. 


3.Ö) 

l\v  koma  skip  siglandhe  j  skeren,  medh  hwario  handha  gooze  the^  helst  ser,  43 
tha  skula  the  in  til  stadhen  fara^^)  oc  Xhet  vp  skipa,  oc  ther  medh  göra  sam 
framledbis  vrskils.  Siglser  the^  skip  borth,  hawe^^)  (^^allo  thy  före  györth 
(^^sam  the  medh  fara,  ok  böthe  hwar  therra  fiuratigi  mark,  (^^oc  (^^tessen 
badhen  goozit  oc  peninga  taki  konungeTt  oc  stadhen  halft  hwar^^)  thera.  Nw 
kunno  the  egh  vardha  fanghne,  lethe^^)  tha  foghothen  oc  radhmenncita^®)  vm 
letha  oc  vm  spöria^^)  hwat  mannnm  thej  varo,  eller^^)  hwat  the  heldher  a- 
ther^^)  koma  j   stadhen   eller   (^^nokorth  annars  stadh  inrikis,  (^^ath  tha^^) 


41)  Xa.  add.  sum. 

42)  Xa.  Embeizman. 

1)  29.  Xa.  calci  libri  BB.  add.  hoc  eapat;  cfr. 
not.  42  pag.168. 

2)  Xa.  sic.     29.  Litt.  init.  J  non    adposait 
miniator. 

3)  Xa.  add.  d. 

4)  Xa.  Stadzbrefwum. 

5)  Xa.  add.  A. 

6)  Xa.  om.  a  arfnmdh. 

7)  Xa.  add.  Kööp. 

8)  Xa.  om.  vegna  etcetera. 

9)  29.  Xa.  68.  80.  61.  66.  add.  hoo  oapvt  post 
KpB.30;  cfr.  not.  67  pag.211. 

10)  60.  kamma. 


11)  60.  add.  tå. 

12)  Xa.  aUe   the  ther  medh  fara  forgiort 
thet  the  å  Skipino  kafwa.  Ock  oCc. 

13)  66.  ther  med  &c. 

14)  60.  om.  oc  tessen  badhen. 

15)  58.  om.  tessen  badhen. 

16)  Xa.  hwar  t. 

17)  58.  61.  Xa.  Latthe. 

18)  Xa.  Wårdmånnena. 

19)  Xa.  spåres. 

20)  58.4CC.  om.  eller.    Xa*  at. 

21)  58.  åtth. 

22)  60.  Xa.  någor  amnarstadtt.    58.  &o.  no* 
gen  annor  stad. 

23)  61.  och  the  som  bruth  bota  iLc. 


44)6  Addit.  D. 

sin  brath  (^'böthe  oc  betro  magho.'*)  Vardha  the  fongne  ok  orka  ey  bothom, 
gyris  medk  thöm  sum  for  »r  sakt. 

l\w  komb^  viiQ  ok  miödh^r  ok  annar  drykkser  til  sfadhin,  tha  skal  han  ther 
saelias  oc  ey  äter  borth  foras.  Dirwis  nokor  han  borth  fora,  böle  fyrathighi 
mark,  ok  hawe  forgiorth  alth  th^^  wiin  han  haw^r  ok  alth  annath  som  för 
war  sacth,  ok  th»ssin  tw  taki  konongin  ok  stadhin  enskylth,  ok  skiparan^^) 
som  th^^  borth  (^^heth  föra,  bote  fyralighy  mark  til  twaeskiptis  som  för  »r 
sacth,  ok  aff  thaessom  botum  giwis^^^)  malsseghandanom  tio  mark.  Wardb^  ok 
viin  satb,  ok  th^n  th^^'^)  »gher  vil  ey  aepter  foghotans  ok  radhmanna  bndhi 
ok  apt^  thy  th^^'^)  war,  falth  hawa  ok  saelia,  bote  III  mark  p«ninga  til  th»- 
skiptt^^')  som  förr»  vrskildis,  ok  hawi  forgiorth  fatith,  ok  XYket  taki  konnngiQ 
44  ok  stadhin  enskylth.  Vm  alla  andra  drykkia  til  stadhin  koma  v»ri  sama  lagh. 

69  iiw  treschas  bya  man  eller  giesthe  eller  någor  annar  vidh  sina  relta  vttgiär- 
der  säm  honom  ähr  vppä  lagt  och  bör  vtth  giöra,  såm  ähr  schott,  giästthning, 
sach  öre,  toll  peninge  eller  huad  såm  på  lagt  vahrder  konungens  och  stadsens 
vtthschyller,  hoad  thät  halsth  ähr,  thå  mäthes  uth  taå  peninga  för  een,  och 
böthe  try  march  för  treschona,  och  mäthes  ath  thet  ena  med  thet  andra  såm 
nw  ähr  sachtt. 

2.") 
98  Om  the  måP^)  man  må  taga  häst  heller  bååt  saklös^^j  eller  andra  farko- 

24)  58.  Xa.  (Cc  tke.  30)  Xa.  gifwi. 

25)  60.66.  om.  böthe  oc.  31)  Xa.  om.  Met. 

26)  Xa.  om.  magho.  32)  Xa.  add.  satt. 

27)  29.  Xa.  add.  hoc  caput  post  KpB.31;  ofr.  33)  Xa.  ihreskiptis. 

not.  27  pag.  212.  84)  Haeo  dao  capita  transacripta  sunt  ex  cod* 

28)  Xa.  Skiphärran.  56. 

29)  Xa.  fi^de,  bote  fCc.  35)  56.  calci  libri  RB.  add.  hoc  oapat 
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sta:  far  man  effter  prest  och  will  skrifflemäl  haffwa  j  nödh  sinne;  bär  mann 
herrebwdh  eller  flyr  wndan  owennom  sinom  och  the  fara  efilter  honom;  är 
kana  barn  siwk  och  bonden  far  effter  prestenn  eller  efl^ter  qwinnor  som 
hänna  hielpa  skole;  böthe  inthe. 

1. 

JjyamsBnn  och  wårdmannom,  sedann  the  i  wärd  äro  satte,  eller  stadzenns  329 
suennom,  när  the  pä  stadzens  ärande  gä,  nägor  skade  timar,  wäri  th^^  i  tue- 
botom.    Fåå   the    och  skada  som  tillkomma,  antingen  i  särom  eller  dråpom, 
wari  ogilltt 

2. 

VJör  nägor  märckeligitt  olindh  ä  rådstnffuonne  for  rättenom,  bota  :12:  öra 
rättarenns  egenn  saack.  Bannar  och  nägor  annann  wppennbarliga  for  rättenom, 
trugar,  wnndsäger  eller  kallar  lingarre,  bota  :3:  marek  till  treskifftis  mälz- 
ägandenn,  konungen  och  stadenom.^^) 


36)  66.  ealci  libri  ThjB.  add.  hoc  capvt.   100.    38)  100.  saaklöst. 

idem  add.  post  cap.  18  TligB.  39)  69.  calci  libri  RB.  add.  haec  dao  capita. 

37)  100.  add.  som.  .      40)  Gfr.  Ghr.  LL.  TbgB.  43. 
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Glossarium. 


A. 

Ay  pr»p.   1)  på,  i :  in.    kastadher  ut  månne  rmt  af  andrum^  Kp.  80: 2.  skiu- 

a  siauy  Sk.  3:  pr.    lysa  a  sokna  kirkio,  ta   v.  r(Bt  göra  af  godsBj    Kg.  20:  8. 

Thj.  11.    a  kkBdhe  huått^   Kp.  33:  pr.  §ifva  husalegho  af  kUbdke  &c.  Kp.  33: 

hiafra  sit  mmrke  a  hvario^  i.  e.  eaiqae  l.     2)   af,  bland :  ex,  inter.  en  af  sikj 

vasi  &c.  impressum.  Kg.  16:1.   kovut  a  Kg.  ll:i.     8)  från:  de,  ex.  gange  af 

them  Jcc,  i.  e.  capat  eins  qui  &c.,  non  radkeno.  Kg.  5.    af  sttempnunne^  Eds. 

^versus  eos^,  nt  perperam  vertit  Loco.  16:  i.    fara  af  enum  stadig  R.  34:  2. 

Eds.  5: 1.    vara  a  stampnomalom^  R.  9:  man  af  andrum  köpstadhum.  Kg.  16: 4. 

1.    fa  skadka  a  bygning  sinne^  B.  9:  alle  af  finlande,  them  af  gällande^  Kp. 

pr.     gifva  vanmato   a  vine,   Kp.  28.  34:  3,  4.  b^eras  v.  fara  til  ok  af  Kp.  33: 

ampne   a   mannum^    minna  mantal  a  pr;  R.  34:3.  lata  slippa  sik  tugh  af  han^ 

thyzskum,  mn  a  them  (se.  svenskum)  dum^  Sk.  17:  pr.    innan  nat  v.  dagh  ok 

brister.  Kg.  2a:  i;  b:  1.     2)  mot:  eon-  ar  af  thåm  daghenom  v.  afthytLc.  Kg. 

tra.    göra  gmming  a  man.  Kg.  9.   göra  16: 7,  8 ;  B.  9:  2.  före  siex  vikum  afthen 

samning   a   foghaten  6cc.    Kg.  26:  pr.  dagh  &e.,   d.  ä.   tillbaka  räknadt:  aiite 

hafva  fegd  a  sik,  R34:pr.    akmra  v.  sex  septimanas  (retrorsum   nnmeratas) 

kmra  a  annan.  Kg.  10: 1 ;  R.  1.  tce.    tala  ab  illo  die.  J.  2:  2.    af  ålder,  af  ar- 

(oloflika)  a  konungen  &c.  Kg.  8, 12:  pr.  rild,  vide  Ålder,  Arrild.    Cfr.   Vmgh- 

vmdhia  a  dom,  R4.    3)  angående,  om :  na.     4)  om,  angående:  de.    han  viste 

de.    göra  stadga  ther  a.  Kg.  7.    haf-  eig  af  them  laghum,  ther  af  vita,  vi- 

ver  th^r  dombref  a.  Kg.  10:  pr.    hafva  de   Vita.    6)  (vide  UplL.  sab  4.)    göra 

bref  a  annan.    Kg.  11:  pr.     göri  edh  reakinskap  af  godse  v.  af  hvat  gods 

(se.  ther)  a,  Kp.  12.     *10  skyldar.  Kg.  20:2;  6. 16:  pr.     *10 

A,  pr»s.  ab  agha,  q.  vide.  Af  föra,  v.  a.  bortföra :  avehere.  Sk. 

Aboe,  m.  i.  q.  vidherboande  man.  B.  13:  pr.     *6 

9: 2.  not.  67.     *10  Af  ga,  v.  n.   1)  gå  bort:  abire.  R.  14: 

Adh,  vide  At,  conj.  pr.    2)  (vide  BjR)  Sk.  16.     *6 

Adhraledhis,  vide  Annarledhis.  Afgald,  n.   (vide  MELL.  snb  2.)  J. 

Adhulkona,  f.  åkta  hustra:  legitima  13:1.  not.  62.     *10 

uxor.  6. 2: 4.     *9  (apulkon€e)  Afhog,  n.   1)  afhnggning:  ampotatio. 

Adhulkonu  barn,  n.  (vide  Ö6L.)  G.  botes  före  -gget,  L  e.  pro  ampatatioae 

2:3,4.     ""iO  (apalkunu  barn)  funis.  Sk.7:pr.    2)  (vide  ÖGL.)  Sk.  8 ; 

Af,  pr»p.    1)  af:  ab,  de.    giftes  et  Eds.  16: 2;  SV1.3:pr;  20:  pr;  21:  i.    "»le 

thera   (se.   sy  skena)  af  them,    i.  e.  a  Afhogga,  v.  a.    1)  afbogga:  ampu* 

ceteris  donis  instrnitur.  G.  18:i.   sldpa  tare.  SVl.  3:  l;  20:  pr.    2)  borthugga: 
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praecidere.  Sk.  7:  l.  skipbater  vardher 
-geUj  cymba  ampatatione  fanis,  qno 
navi  adligata  est,  ab  illa  separator. 
Sk.  7:  pr.     *9 

Afkomma,  v.  n.  npkomma  (af  nå- 
got): provenire,  exoriri.  tker  a.y  atta- 
men  rectins  tker  af  komma,  ut  v.  af 
ad  v.  ther  referatnr.  Add.  A. 

Aflinga  tampt,  f.  aflingetomt:  area 
adqnisita.  J.  4. 

Afrads  dagher,  m.  (vide  MELL.)  J. 
14,  ubi  sine  dabio  respicitur  tempus 
pendendi  vectigalis  quod  statuit  MELL. 
Egn.  27:  pr.     *10 

Afredhoj  v.  a.  i.  q.  redha.  B.  15:  2. 
not-  26.     »S 

Afsighitty  v.  a.  afsäga,  förkunna:  e- 
dieere,  pronuntiare.  Add.  A.     *9 

Afskipos  v.  a.  lossa  (last  ur  fartyg) : 
exportare  (onus  e  navi),  navem  exo- 
nerare.    Sk.  10, 13:  pr. 

Af  sia  j  v.  a.  slå  af,  afkorta:  dedu- 
cere,  remittere.  Kp.  32:  pr.  not.  40.  utan 
konunger  vil  thöm  a.,  i.  e.  remittere 
quod  ab  iis  pendendum  est.  Kg.  19:  pr. 

Af  taka,  v.  a.  fråntaga :  auferre,  eri- 
pere.    Kg.  13:3;  R.  33.     "^9 

AftiHj  m.  afton:  vespera  Kp.  20: 
pr.     *9 

Akkare,  n.  (skepps-)ankar :  ancora. 
Sk.  9, 17:1;  Thj.  16.  Scribitur  ankare. 
Sk.  7: 1.     *6 

Akkaris  Imghe,  n.  (vide  BjR.)  skip 
ligger  i  a..  Sk.  3:  i.     *6 

Akkaris  stn^nger,  akkara  v.  anka- 
ris  strtenger,  m.  ankartåg:  funis  an- 
corarius.  Sk.  ind.  4 ;  cap.  4,  5,  9.     *6 

A  koma,  v.  n.  tillkomma:  accedere. 
Kp.  14:  pr.  ther  skal  tolf  manna  ntBmpd 
o.  (h)at  &C.,  i.  e.  ut  inquirat  utrum  k.^.), 
H.2:2;  11:1;  SVL16:l.     *10 

Akara,  v.  a.  (vide  UplL.)  R.  21: 1.  a. 
a  annan.  Kg.  10: 1.  then  (som)  -ris.  Kg. 
11:1;  R.  7:1;  21:1;  24:  pr.  gtM  sam 
-ris.  Kg.  11:  pr.     *10 


Akmrande  (gen.  -des,  R.O.),  m.  ka- 
rande: actor.  Kg.  11:1;  R.  ind  24;  cap. 
3:  pr;  7:3.«Cc.     ♦lO 

A  kerare,  m.  i.  q.  akacrande.  Eds.  11: 
pr.  not  44. 

Ålder  (aller),  m.  1)  ålderdom:  se- 
nectns.  J.  ind.  not.  20.  2)  fomålder,  forn- 
tid: antiqnum  tempus.  af  a.,  antiqui- 
tus.  Kp.  20:1.     *10 

Aldra hända,  allahanda,  adj.  indecL 
allahanda:  omnis  generis.  Kp.  ind.  19; 
cap.  29:  2 ;  33:  pr.     *9  (alle  hände) 

Aldra  manna,  adj.  indeoL  (gen.  ab 
allir  m(Bn)  allmin :  communis.  a.  gata, 
B.  2.     Cfr.  Almanna. 

Äldre,  adv.  aldrig:  numquam.  Kg.  1: 
1 ;  2a,  b:  2.  &c.     *10 

Alfoster,  u.  vocabnlnm  corruptum, 
Kp.  4:  1,  cuius  loco  alii  codd.  habent 
af  öster  vel  affödho,  not.  37  ibid.  Cfr. 
MELL.  Kp.  4:  l.  not.  86. 

Alla  hända,  vide  Aldra  hända. 

Alla/ed/äs,  adv.  lill  alla  delar,  allde- 
les: ex  omni  parte,  omnino.  Kg.  9.  not. 
62;  10:  pr.  n.  2;  20:  4;  Kp.  14:  4. 

Alla  stadha,  adv.  allestädes:  ubiqne. 
J.  O:  pr;  Kp.  3:  pr.  not.  31.  Scribitur  aU 
Im  stadhi,  aUof  stmdhi  &c.,  ibid.  in  no- 
tis.    *10 

Alla  stads,  adv.  i.  q.  alla  stadha.  Kp. 
3:  pr.     *10 

Almanna,  adj.  indecl.  i.  q.  aldra  man- 
na,  a.  gata,  B.  2.  not.  7 ;  Eds.  23: 1.  *10 

Almoghe,  m.  folket  (i  staden):  plebs 
(in  urbe  habitans),  oppidani.  Kg.  19: 1 ; 
B.  8:  pr;  Kp.  31: 1.  hovuzmtBn  ok  the- 
ra  a.,  B.  22:  6;  cfr.  $.  5.     *10 

Alm€ennelika,  alm^nlika,  adv.  1 )  all- 
mänt, samfåldt:  communiter,  coniunctim. 
B.  22:  5.  2)  offentligen:  propalam,  ia 
publico.  B.  8:  pr.     *7 

AlnujBnninger,  m.  öppen  plats,  torg: 
forum,  campns  apertos.  )(  almmnnings 
gata,  B.  7:  i.  konungs  a.,  en  öppen 
plats   i   staden,    troligen   belägen    vid 
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Kungliga  slottet :  locns  apertus  arci  re- 
giae,  at  videtur,  adiacens.  Add.  D«  1.  *10 

Alm€&nnings  gata^  abmenningis  ga^ 
tOj,  f.  allmän  gafa:  publica  platea.  B. 
2.  not  7 ;  6,  7:  l.     *9 

Alm€Bmnngs  torgh,  n.  allmänt  torg: 
publicum  forum.  Kp.  15:  l,  2;  Sk.  19; 
Eds.  23:  3.     *6 

Ahtingsy  alstingiSj  adv.  alldeles:  o- 
mnino,  prorsus.  Kg.  20:  4.  nol.  50;  6.9: 
5.  n.  41 ;  Kp,  29:  pr.     *10 

Als,  adv.  sammauräknadt,  (in  allés): 
omnibu.s  consummalis.  a,  subx.  Kg.  2a: 
pr.  a.  thre  marker,  6.  10:  pr.  not.  28. 
«.  saman  fyra.  Kg.  4:  pr.     *io 

AUsgning^  f.  i.  q.  alagha  (vide  SML.). 
Kg.  19:  pr,  i,  nbi  verba  a.  et  shåt  fere 
synonyma  esse  videntnr. 

Amev,  m.?  åm:  seria,  dolium.  Vide 
Siel  amev. 

Andra  hända,  adj.  indecl.  annat  slags: 
alius  generis.  Kp.  34:  l.  *10  (annur 
hända) 

Ankare,  vide  Akkare. 

Ankoster,  m.  redskap  (vid  husbygg- 
nad): ins(rumentum  (aedes  exstrueuli- 
bus  necessarium).  DrVd.  8:  l.     *10 

Annor,  pron.  1)  annan:  alius.  hvil- 
ken  a.  man  &c.,  se.  alius  quam  ille, 
qui  in  praecedenie  capife,  $.  5,  comme- 
moratur.  Kg.  17:  pr.  annat  kUedke,  i. 
e.  quod  non  est  ratfterdhugt  icc.^  ut 
supra  dicitur.  Kp.  32:  pr.  2)  endera: 
alteruter.  M.  2:  1 ;  R.  17.  a.  thera,  G. 
10:  2;  B.  9: 1.  annat  öghat  v.  öra.  Eds. 
ind.  16 ;  cap.  16:  pr.  vardher  a.  (se.  luk- 
k  er  af  mö  skuren),  SVI.  21:  pr.  3)  an- 
nor —  annor,  en  —  eo  annan:  alter 
—  alter.  Kg.  16:  6 ;  J.  3:  pr ;  6:  i.  &c. 
a.  thera  —  a.  (thera),  jE.  21:1;  B.  9: 
pr.     *10 

Annarledhis,  adv.  annorlunda:  alio 
modo.  6.  7:  6;  18:  pr;  J.  16:  i;  B.  1.  &c. 
ok  eig  a.,  nec  in  alio  casu.  R.  27.  Scri- 
bitar  annorledhis.  Kg.  8 ;  B.  6 ;  adkra- 


ledhis.  Kg.  2a:  pr;  annorlethis,  andra* 
ledhes,  androledhis,  G.  7: 6.  not.  48.  &c.; 
annarsledhis,  G.  18:  pr.  not.  35;  annor- 
leth,  Kp.  21:  3.  not.  80.  6Cc.;  annarledh, 
B.  6.  nof.  22;  R.  34:  pr.  n.  37;  andrale- 
dhins,  Kp.  22.  nol.  32.  Gfr.  Hitta,  *10 
(adralethes) 

Annars,  adv.  1)  på  annat  sätt:  ali- 
ter,  alio  modo.  J.  6:  1;  B.  15:  2.  2)  i 
annat  fall:  in  alio  casu.  J.  10.     '*'4 

Annor  stads,  adv.  annorstädes:  alibi. 
J.  9:  i;  Kp.  ind.  20;  R.  14: 1.  «cc.  8cri- 
bilur  annars  stads.  Eds.  ind.  6;  annor 
stadh.  Eds.  12, 13: 1.  «Cc.     *10 

Annat  ktmrt,  conj.  antingen:  sive. 
Kp.  2: 1. 

Antiggia,  conj.  antingen:  sive.  Kg. 
12:  4;  B.  9:  pr.  6Cc.  Scribitur  antiggie. 
Kg.  20:  11;  ontingia,  B.  9:  pr;  Kp.  32: 
1.  antviggia,  antinge,  B.  22: 11.  not  75; 
antiggia,  B.  22:  ll;  Kp.  33:  4,  6.  Ace. 
antinggia.  Eds.  22.     *10 

Antvardha,  v.  a.  öfverlemna:  tradere. 
M,  17: 1 ;  Kp.  2:  2.  Gfr.  Äter  antvardo. 
*10  (andvarpa) 

Apal,  f.  (vide  ÖGL.)  Thj.  7.     *10 

Åratal,  n.  antal  af  år:  nnmerus  an- 
nor um.  ingen  ma  köpa  ing  eld  .  .  .  e- 
vterdoliko  egha  sknlande  utan  a.,  d. 
ä.  på  vissa  år:  sed  in  certos  annos. 
Add.  D.  2. 

Arf  (€erfv€B,  Add.  D.  2.),  n.  1)  fast 
egendom:  bona  immobilia  (cfr.  BjR. 
sub  1).  J.  1:  pr.  nött.  40,  45;  %.  l.  et  not. 
84;  15:  1.  nött.  100, 14.  «)(  lösöra,  J.  15: 
pr.  arfvit  var  salt,  J.  2:  pr.  hafva  mrft 
eller  köpt  a..  Kg.  15:  7,  9.  hafva  v.  <©• 
gha  (ceghit)  a.  i  stadhenum.  Kg.  2a:  2 ; 
15:8;  R.  34:1.  2)  arf:  hereditas.  Vide 
Bak-,  Bryst",  Dana  arf.     "^t^ 

Arf  da  In  ter,  m.  arfslott:  portio  he- 
reditatis.  G.  3:  pr.  Scribitur  erfdor-,  arf^ 
vor,  erfvo-,  arflvter,  ibid.  not.  18.  *ie 
(arflttter) 

Arf  ve  fpl.  arf  va),  m.  arfvinge:  he- 
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res.  Kg.  O,  36:  pr;  6.  15:  pr;  iE.6:pr,  Thorsbn,  de  med  Jydeke  Lav  beeUef* 

4. 6CC.     *10  tede  Stadsretter^  pag.  92,  93,  136,  MO, 

Ärop,  n.    1)  rop  om  hjelp:  clamor  2M).     H 

auxilium  invoeantis.  B.  22:  3.    2)  ondt  A  ekUiaj  v.  impers.  (vide  SML.)  ken 

rykte:  mala  farna.  Kg.  12:  4.  nött.  94,  97.  them  a..  Sk.  11:  i.     *^ 

Arrild,^  (vide  SkL.)   af  a.^  Kp.20:  At  (aat^  aath)^  priep.   1)  ål^  (ill:  ad. 

1.  DOt.  44.     *9  (areld)  nykil  at  hfise  &c.  Kg.  3a,  b.  at  rmkkia^ 

Arsfödha^    f.  ett    års  föda :    anauus  Kg.  10:  pr.     2)  på :  in.    aka  at  gatum^ 

victus.  J.  15:  pr.  B.  6.     3)  genom,  med :  per.     at  andra 

Ars  mot,  n.  (egentligen  den   tid  då  kogge,  SVl.  20:  pr.   4)  åt,  for:  ad,  pro. 

ett  år  förlidit:   proprie  dies  quo  exit  salta  gods  at  månne,  d.  ä.  för  hans 

annaam  spatinm)    i.  q.  arsmots  öl.    Q.  räkning :  pro  alio,  alias  loco.  Kp.  33: 4. 

7: 5.     Gfr.  jErfvis  öl  5)  till,  såsom :  ad,   ut.     at  minsto,  åt- 

Arsmots  öl,  n.  ett  gille  som  af  arf*  minstone:  minimnm,  saltem.  Kg.  13:  pr; 

vingarne  hölls   då  ett  år  förlidit  efter  15:  pr;  J.5:l.&c.     *10 

dens  död  som   de   hade  ärft^   och  då  At,  conj.    att:  quod.     at  then  tidh 

arfskiftet    synes    hafva    blifvit    firadt:  . . .  tha  skal  Scc,   at  han  lot  han  bort 

convivium    in    memoriam    defuncti,    ac  fara,  at  han  skref,  at  han  saklösan 

forte  ad  celebrandam   divisionem  he-  valdfördhe,  derför  att  Acc:  ideo  quod 

reditatis,  ab  heredibos  paratum  exeunte  &jc.  Kg.  20:  2 ;  J.  6:  i ;  DrVl.  2:  l.     Scri-* 

anno  post  mortem  defuncti.    M.  19:  2 ;  bitur  adh.  Kg.  2a:  i.     Gfr.  Svat,  Tkot, 

cfr.  G.  7:  5,  ubi  dicitur  convivium  mrf-  Thyt.     *10 

vis  öl  quoque  adpellatnm  esse  ars  mot.  Äter,  adv.  qvar :  residuus.    a.  vara, 

Locc.  vertit  ^convivium  in  divisione  he-  H. 9.  lata  a.,. .  ena  alin  fiCc,  d. ä.  lem- 

reditatis.'^  na  fritt,  obebygdt:  vacuum  ab  aedificiis 

Articfihis,  m.  artikel:  articulus.  i  thes-  relinquere.  B.  1,  2.     *10 

som  'lom  ^termin.  Snec.  pro  -lis),  i.  e.  Ätet'  antwarda,  v.  a.  återlemna :  red«* 

partibas  v.  paragraphis   huios  capitis.  dere.  6. 15:  pr. 

Kg.  15: 13.     *9  (artikel)  Äter  biudha,  v.  a.  hembjada  pant  tili 

As,  m.  ås,   bergsrygg:  iagum  mon-  lösen  åt  egaren   eller  bördeman:    pi- 

tis.    as  ma  synas  a  bordhe  (cfr.  BjR.),  gnu^  domino  vel  cognatis  eins  redimen-^ 

Sk.  15.     Dabium    tamen   videtur  anne  dum  offerre.  J.  3: 2.    *7 

h.v.  loco  cit  denotet  malum  na  vis,  ut  Aterbryta,  v.  a.  bryta,  uphäfva:  re- 

adeo    sensus    citatorum  verborum  hic  scindere.     Kp.  1.     *10 

sit:  si  malum  ia  na  vi  erectum  adhuc  J/^rfty^^ui^  v.a.återupbygga:deauo 

videre  possunt  in  littore  stantes ;    ita  exstraere.  B.  22: 6. 

similis  locutio  explicatur  in  antiqais  co-  Äter  gänga,  v.  n.  (vide  MELL.  sub 

dicibus  iuris  Flensburgensis  et  Apen-  2.)  Kp.  1.  not.  68.     *10 

radensis,  ubi  verba:  at  aaz  ma  ei  sees  Äter  giielda,  v.  a.  ersatta:  repende- 

a  boorth  Germanice  ac  Latine  reddun-  re.  Kg.  20:i;  Sk.  17:  pr;  18.    *10 

tur:  '^dat  men  de  ra  nicht  sehen  mach  Atergöra,   v.  a.  göra  om,    uphäfva; 

up  der  bort,^  Hi  lignum  (vel  ^tignum^),  irritum  facere,  rescindere.  vari  -^nde, 

quod    dicitor    mast,    videri   non  pote--  pro  infecto  habetor.  Kp.  1. 

rit"  (KoLDERUP-RosENViNGE,  Samling  af  Äter  katta,  v.  a.  (vide  SML.  sub  2.) 

gmnle  danske  Love,  V.  pag.  380, 465;  B.  9:2.     ^10 
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Återvända^  v.  d.    1)  (vide  MELL.)  Burlastadher,  adj.  bariastad:  sabar- 

R.  9:pr.   2)  ophftra:  desinere,  cessnre.  ra  tantam  gravatus,  sabnrratns.  Sk.  10. 

K  14: 1.  nött.  42, 53.     *10  Barn,  n.  (vide  UplL.  sub  2.)  Vide  A- 

AtskiUa^  v.  impers.  i.  q.  a  skUia.  kan  dhulkonu-.  Dotter-^  Gudh-j  Har-,  Pre» 

them  a.,  Kp.  8:pr.     ^10  sta-.  Sona»,  Stiug^j  Systerbarn.     ^10 

AtskUnadher,  m.   i.  q.  urskUnadher.  Borna  bunden,   adj.  som   har  Jiam 

It22. not. 74.  (om  äkta   makar):    qni   liberos  habet 

At  vara,   v.  a.    tillsäga:   denuntiare.  (de  eonåugibus).   M.  ind.  20;   J.  16:  i. 

B.  13.     *9  Gfr.  SkL.  v.  bammynd€Br. 

Avugher,    adj.   (vide   UplL.)     bara  Bamalös,  adj.  barnlös:  orbus,  libe-* 

-ghan  skiold  &c.  (cfr.  UplL.)    H.  7:  pr.  ris  carens.  M.  20.     ^9  (barnlös) 

*10  Barnfödder,    adj.   barnfodd:    natns. 

Avund,  f.  o  vänskap:  inimieitia.  Kg.  1:  b.  i  stadhenom.  Kg.  15: 3,  4. 

1.   läng  a..  Eds.  14.     *10  Barn  siuk,  adj.  f.  sjuk  i  bamsbörd: 

Av€Brkan,    f.    (vide   MELL.  snb  1.)  puerperio  laborans.  Add.E.  2. 

Tl^.  18:  pr.     *10  Barns  öl,  n.  barnsöl :  convivium  ad 

baptismum  infantis  paratum,  nataliciam. 
G.  7:  pr,  4. 

Jl.  Bastår e  (bmslare),  m.  ett  slags  va- 
pen,  som   troligen  plägade  bäras  %'id 

Badhe,  pron.  båda:  ambo.  bmggias,  sidan  likasom  ett  svärd:  armorum  ge- 
gen.  Kp.  5: 1 ;  6: 1 ;  R.  18:  i ;  Eds.  19:  pr ;  nns,  qnod,  ut  videtnr,  lateri  adnexum 
20: 1.     *10  portare  solebant   )(  svardh  6cc.  R  34: 

Badhsttåva,    f.   badstuga:    balneum.  pr.,  quo  loeo  coUato  MELL.  SV{>.  9, 

Tbj.  3:  pr.     *10  credere  licet  b.  idem  esse  quod  v^^e^ 

Bmstuvu  fridher,  m.  badstugnfred:  nuBz  ibi  commemoratum.    Locc.  vertit: 

pax  v.  seeuritas,  qua  qnisque  in  balneo  "siea'',   Germ.  1709.  ^sica,  (ein  Dolch) 

fruitnr.   Eds.  1: 1 ;  26.  a   bassla,   insidiari,    kinterlistig  nadk* 

Bakarf,  n.  (vide  VGL.)  M.  3.     ^10  steUen^ ;  etiamsi  vero  exsistit  v.  basla 

Bakbodh,  f.  bod  eller  magasin  som  mihi  incognita,  huic  derivationi  vix  est 

ligger  in  åt  gården:    tabema  postica,  adsentiendum.  Ihre  adfert  veterem  an* 

non  plateae  adiacens.  )(  gatubodh,  Kp.  otorem  Germanicum,    secundum   qnem 

88: 2.  hac  voce  denotatur  ''armornm  genus, 

Bal,  n.  bål:  p3Ta,  bustum.    i  bale  quo  punctim  feritur,  ex  ferro  aut  acie 

bramnas,  H.9.    *6  factum,  longum  et  acutum,  aut  brevis 

Balker,  m.  (vide  UplL.  sub  1.)  Eds.  ancepsque  gladius,   aut  culter,  qui  la- 

26.     *10  teri  aecingitur;''   quod  si   ita  sit,  boe 

Band,  n.  band :  vincnlum.   Vide  Fm^  nomen  plura  armorum  genera  compre- 

steband.    ^10    •  hendit    Du  Frbsne  adfert  vanas  for- 

Banna,  v.  a.  skymfligen  tilltala^  smä-  mas  h.  v.  basalardus,  baselardas,  ba- 

da:  conviciari)  maledicere.  Add.F.  2.  *3  silUtrdus,  baseUaritis  &c.^  quam  vertit: 

Bar,  a^.  (vide  UplL.)    b.  a  takm,  ''ensis  brevis  species,  genus  pugioms  v. 

Kg.  16:5;  17:1;  R15:l,2.<cc.     *10  sioae;''  Sghbrz,  Glass.  German.,  habet 

Barkare,  m.  garfvare :  coriarius.  Kp.  ^baslermesser,   pugio."     Reec.  quidam 

19:  pr.  not  37.  codd.   loco   supra   cH.   not  19  habent 
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bårthzana,  bardisan:  hastae  antiqaae 
genus,  qnod  a  v.  b.  sine  dubio  pror- 
sns  diversnm  est. 

Bater^  m.  båt:  cymba.  Kp.  15:  pr; 
Sk.  7:  pr ;  R.  27.     Cfr.  Skipbater.     *9 

Bati^  m.  (Isl.  iteni)  båtnad,  vinst: 
emoinmentnm,  lucrum.  Kp.  83:  6. 

{Båthlösa,  f.  förlust  eller  saknad  af 
båt:  privatio  v.  defectus  cymbae.  Sk.  7: 
1.  not.  53.) 

Bedhas,  v.  dep.  begära:  petere.  B. 
22: 1 ;  R.  13,  19.  tva  radhmen  medh  sik 
b.,  i.  e.  petere  ut  enm  prosequantur. 
G.  4: 1.     *10 

Bekara  sik,  v.  refl.  beklaga  sig, 
klaga:  queri,  querirnoniam  proferre. 
Add.A. 

Ben,  n.  ben:  os.  Vide  Kin-^  Lar-, 
LiBff',  Fikben.     *9 

Benlösning,  f.  (vide  UpIL.)  SVl.  7, 
9:  pr.     *6 

(Beredha,  y.  a.  betala:  solvere,  pen* 
dere.  R  7:  l.  not.  97.  Cfr.  SkL.  v.  rep(B  3.) 

(Beredhening ,  f.  betalning:  numeratio 
pecuniae.  J.  8.  not.  33.^ 

(Berghningj  f.  bärgning,  det  som 
beböfVes  (till  föda):  ea  quae  (ad  vi- 
ctnm)  sunt  neeessaria.   Kg.  13:  pr.  not. 

BesiBtåUj  BestBining,  vide  BystBtia, 
BystBtning. 

Betida,  adv.  bittida,  tidigt:  matare. 
R.  2: 6.  not  80.    Cfr.  VStL.  v.  bi  thiden. 

Bidhia,  v. a.  bedja:  rogare,  precari. 
b.  liBsa  stadsens  boky  i.  e.  ut  legant 
&c.  R.  6.  bidker  g€Bsten  gåra  thet,  si 
hoe  hospitis  rogatu  factnm  est.  Kg.  20: 
1.     ♦lO  (b^) 

Bierkö  lagkj  n.  pl.  i.  q.  bierkö  ViBt- 
ter.  M.  11.  not  13. 

Bierkö  rätter^  m.  stadsrätt:  ins  or* 
bicum.  M.  11.  nött  10-12,  nbi  tamen  ita, 
vel  buerkö  lagh,  perperam  scriptom 
est  pro  kierkö  (ot  qnoqne  habet  not. 
la)  vel  kirkio  rtBtter.    *9 


Binda,  v. a.  1)  binda:  ligare.  Vide 
Tunnobindare.  2)  förbinda:  connecte- 
re.  Vide  Inbinda,  Borna  bunden.  3) 
ofverbévisa:  convincere.  b.  (man)  vi- 
dher  (dräp  kcj,  DrVl.  2:  pr;  Thj.  19: 1. 
b.  man  til  dräps.  Dr VI.  2: 1.  Cfr.  TW-, 
Fidherbinda.  4)  bevisa :  probare.  b.  in 
til  mans,  Thj.  1: 1.     ♦lO 

Bir gitte  dagher,  m.  S.  Brigittas  dag, 
den  7:de  October:  dies  VII  Octobris, 
quo  celebratnm  est  festom  S.  Birgittae 
viduae.  Add.  A. 

Biskoper,  m.  biskop :  episcopus.  Vide 
j^rckebiskaper.     *10 

Biskops  dömej  n.  biskopsstift:  dioe- 
cesis.  Kp.  30:  2.     ^10 

Bisman,  n.  besman:  statera  nncina- 
ta.  Kg.  16:  l,  5;  17:  pr;  25.  Scribitnr 
bismar,  11.  citt.  in  notis.  Cfr.  V6L.  v. 
bismari. 

Bismans  mark,  f.  mark  (i  vigt,  e- 
gentligen  i  besmansvigt) :  marca  (sta- 
tera) librata.  Kp.  14: 4.  not  42. 

Biudka,  v.  a.  1)  erbjuda:  offérre.  J. 
1;  Kp.  7;  Sk.  1;  DrVl.  1:  2.  b.  tU  lik- 
ning,  B.  9:  l.  b.  sik  til  allan  rmt,  R. 
16,  21:  pr.  b.  nei  före  sik,  d.  å.  neka: 
negare.  R.  24:  pr.  b.  månne  sivgrdk^ 
ning,  d.  ä.  visa:  offerre  alicui  irreve- 
rentiam  (cfr.  Germ.  einem  trotz  bieien)^ 
Kg.2«:pr.  Cfr.  ^*é?r.,  TU-,  Up  biudka; 
Hem-,  Obudhen.  2)  befalla:  inbere. 
Kg.  20:  10;  G.  15:  l;  R.35;  DrVd.6:2; 
8:  pr.     Cfr.  For-,  Före  biudka.     *10 

Biisrgha,  v.  a.  hjelpa:  invare.  Vide 
Matbimrgha  sik.     *10 

Bla,  adj.  blå:  lividus.  b.  ella  blo- 
dkugher,  SVl  9:  pr;  17.     H^(blar) 

Blanadher,  m.  blånad:  livor.  )(  blöt- 
mte.  Sk.  3:  2;  Eds.  1:  pr.  &c.     ^10 

BUfva,  v.  n.  blifva,  förblifva:  ma- 
nere.    b.  qvar,  B.  13.    Cfr.  Minne.    ^lO 

Blod,  n.  blod:  sangnis.  tU  -ds  slm- 
gin,  SVl.  9:1.     *10 

Bhtmte  (pro  blodmte),  n.  Uodvite: 
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levias  vulnus.  Sk.  3:3;  Rind.  10;  Eds.  skyldher  sven,  H.  8:pr.    5)  (gift)  man: 

l:pr.&e.     *10  maritus.  6.8,9:4-6;  10:pr,  l.&c.    *10 

BoOy  v.  n.  1)  bo:  habitare.    Vide  .^4-       Bord&j  n.  skeppsbord:  latas  navis. 

boe,  Fidherboande.    2)  (vide  UplL.  sob  a  -dhe,  om  bord :  in  navi.  Sk.  16.   Gfr. 

2.)  Vide  Umboa.    *10  /«-,  Utbyrdkis.     *9 

Bodh,  f.  (8aIu-)bod:  taberna  (instt-       Borgha,  v.  a.  1)  (vide  MELL.)  b.fo- 

toria).  Kp.  15:  4;  Sk.  19.  Ctr.Bak-.Ga-  »"*  "•«»  v.  pmninga  v.  sak,  Kp.8;  R. 

tu-,  Mailtebodh.    *9  (both)  20:1;  23:  pr.     man  -g has,  K  ind.  29  ^ 

Bodha  bro,  f.   bro  atanfbr  en  sjö-   J^.P;  *2^    *  fTH\^^'  ^L*"*'    *^ 

bod:  pons  tabemae  maritimae  adiacens.   <^^*  ^^  «"''  *)  '^P-^^' »'      ** 
SYl  14  Borghamestarey  m.   (vide  BjR.)  Kg. 

Baia,  f.  ankarboj:  tigillam  aquae  in-  *'  P»"'  ^i  **=  P""!  »»•  f'  ^«'  J' *«'  Stun- 
natans,  sitnm  ancorae  demersae  mon-   dom  namnes   f-,  såsom  rade  s  ordfö- 

strans  Sk.  7:  i.  not.  47.  Recentior  forma  [«?<*«'  '  «!«'!«*  ^^  •»«'«  J*''!*'  «5*'  **- 

boj  occnrrit  ibid.'  not  46.  !«des    "»^d    inbegrepp    af  rådmannen : 

.n  ...        *   ».  .  ..  .      ^     «  interdam  b.,  ul  praeses  senatns  urbici, 

(Botlösa,  f.  fbrlust  eller  saknad  af  ^^^^^^^  ^^^  t^jj^^  ^^^^^      comprehen- 

ankarboj:   pnvatio  v.  defectus  mdicis  ^j^  j  ^^^  senatoribus.   foghatin  ok  -ra, 
ancorahs.  Sk.  7:  i.  not.  53.>  ^  |^  („bi  j^^^^  ^   ^   J^^,,  ^^q^^^. 

.ooAr^   f.  bok:  liber.    stadsens  o.^  a)  tibas    eodem    sensii    occurrit  v.  radh^ 

stadens  lagbok:  codex  iuris  urbici.  Kg.  mmiy^  B.  20:  pr;  Kp.26;  R.ind.3  (coU. 

3a,  b;  28.  not  2;  R6.    boken,  i.  e.  co-  textu  cap.  3:  pr.,  ubi  eodem  omnino  te- 

dex  iuris.  Kg.  15:  8.    Cfr.  Laghbok.    b)  nore   dicitur  de  senatoribus);  cap.  3:  1 

stadens  så  kallade  tankebok,  der  köp  (ubi  in   mox  sequentibus  post  -ra  ad- 

och  skiften  angående  fast  egendom  an-  ditur  ok  radhmam),  4,  6,  29.    Scribitur 

teknades:   liber  memorialis,  ubi  adno-  borgharfemestare,  borghomestarey  Kg. 

tatae  sunt  factae  emtiones  et  permuta-  i^  pp.  not  45.     *10 

tiones  fundorum.    J.  6;  cfr    Tenkebok.  "  Borghanl  f  1)  borgen:  fideiussio.  R 

c)  matrikel  ofver  stadens  borgare:  li-  ^j,  ^0:          sa^tia  (fulla)  b.  före  (brnt 

ber  catalogum  civmm  urbis  contmens.  ^^^^^  q^ ^^.  p^.   ^^  ^^^  R  3:  pr;  36. 

*^*^-^-      ^  stBtia  b.  före  sik.  Kg. 8;  R.28.    fa  b. 

Bolfaster,  adj.  (vide  BIELL.)  R  26:  före  sik,  R.  23:  pr.   hafva  b.  före  sik, 

1;  28.     •lO  [fg^  15.  pp^     ^^^Q   /w/Zn  b.   af  månne, 

Bonadher,  m.  (vide  BjR)  G.  9:  3.  B.  22:1.  fara  bnrt  u  -ninns,  d.ä.  se- 
not  85.  Gfr.  Kirkiu-,  KltBdha  bona-  dan  man  ställt  borgen  for  sig:  aufn- 
dher.     *10  gere   data  fideiussione.  R  ind.  20.     2) 

Bonde,  m.    1)  husbonde,  husegare:  köp  på  kredit:   emtio  pecunia  credita 

dominus  aedium.    )(  gäster,  vide  Gts-  v.  non  numerata  facta.    taka  gods  til 

ster.     Gfr.  Husbonde.     2)   (vide  BjR  ^^  dier  b.,  R  17.  not  6.     *9 
sub2.)  R12:l;  26:1.    )(  byaman,  Kp.        Borghana   man,    borghansman,    m. 

34:4.    )(  köpstads  man,  Kp.  33:3;  34:  (vide  BjR)  Kg.  15:  pr.  nött  39, 43;  20: 

pr.     3)  L  q.  byaman.    )(  gäster,    Kp.  5;    Kp.  8:  pr.  not.  39;    R  20:  pr;  28. 

20:1.   4)  herre:  dominus,  herus.  ^tro-  Scribitur    borghaman,    borghaz    man, 
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Kg*  15:  pr.  not.  43 ;  20:  5.  n.  82 ;  Kp.  8:  Broa^  v.  a.   (vide  BIELL.)    h.  gatu, 

pr.     *6  B.  8:1.     *10 

Borgare  hr  ef,  n.  i  q.  bura  bref.  Kg.  Broa  bygiring,   f.  broby  ggning:  ex- 

16: 11.  not  63.  stmclio  pontinm.  B.  ind.  8. 

Bart  dobbla,  v.  a.  spela  bort:  lusu  Broa  kar,  brokar,  n.  brokar:  fnn- 

aleae  perdere.   Db.  $.  2.  et  nött  67,  70.  damen  tum  v.  snbstructio  ponlis.  B.  23:  l. 

^or/o^;araltJ6^  adj.  frånvarande:  a  b-  Brodker,    m.  broder:    fräter.     Vide 

sens.  Kg.  1:  pr.  Skiptis  brödker.     '^'lO 

Bort   SiBlia,    v.  a.  sälja   bort:    ven-  (Broning,  f.  gators  nnderhållande  och 

dendo  alienare.  J.  1:1;  2:  pr.     *9  lagning:  platearnm   refectio.  Kg.  16:3. 

Bort  tappa,  v.  a.  förlora:  perdere.  not  78.^ 

Sk.  7:  pr.     ♦lO  Brut,  n.  1)  brytande:  fraclio.    Vide 

Bos  drtBt,   Vi  i.  q.   bosptend   (vide  Hus-,  Skipbrut.  2)  öfverträdande:  vio- 

ÖGL.)  Thj.  10.    Scribitnr  bodrtet,  bos-  latio.     Vide  EdsOris  bröt     3)  brott: 

1^^^^  6o^r<r^A^  ibid. not 3.  H^(bodrmt)  delictum.    utan  b,,   nuUo  delicto  com- 

Boskaper,  m.  (vide  Ö6L.)  lösöra  tke  misso.  Kg.  15:  l.    4)  böter:  mnlcta.  Kp. 

som  i  'penom  €Bru,  G.  5:  pr.    Cfr.  Arn.  38:  7;  R  ind.  3;  cap.  12:  3;  14.    b.  ok 

pag.  279.  bmtring,   allitt.   Kp.  25:  i.     5)  straff  i 

Bot,  f.   1)  (vide  UplL.  snb  1.)  radka  allmänhet:  poena  generafim.  Kg.  13:2; 

böter  a  bygning,  B.  9:  pr.  not  32.     2)  B.  ind.  1,  22;  R.  ind.  2,  20;  Eds.  ind.  23. 

böter:  mulcta.   ok  b.  af  gastenum,  Kp.  vidker   b.  als  kons  gods,   sub  poena 

33: 6,   i.  e.  ok  tko  bote  gtestin,  ut  ha-  amissionis   omniam   bonornm.    R.  14:  1. 

bet  not.  18  ibid.    vari  tka  dräp  i  vilia  *M 

vterhim  ok  botum,  d.  ä.  dråpet  anses  Brutliken   (pl.   -kej,    adj.     1)   (vide 

som  viljagerning,  och  så  böCes  derför:  UplL.)  Kg.  10:  pr;  B.  ind.1;  R.7:2;  33, 

caedes  consuito  facta  esse  censetor,  ta-  35.     2)  dömd  till  böter:  ad  muletam 

Ksque  homicidii  mnlcta  penditor.  DrVd.  damnatus.  R  ind.  8;  cap.  14:  pr.    b.  til 

8:  pr.     Cfr.    Fadka  bot.  Mans  bötir,  tkrem  örom,  B.  22:  pr.     "^^lO 

Tvaböte.    *10  Bryggioltegke,   n.  (vide  BjR.)  Sk.  3: 

Botn  /ind,  f.  (vide  ÖGL.)  Tbj.  15.  pr.     *6 

^10  (butn  fynd)  Brygning,  f.  brygd :  cerevisiae  coetio. 

Bradker,    adj.    (vide   VGL.    snb  1.)  B.  22;  2.  Soribitur  brygd,  bryggia,  ibid. 

Vide  Modk,  Skilnadker.     *iO  not  8. 

Bränder,   m.  brand,   brinnande :  in-  Bryllöps  dagker,  m. ,  brölloppsdag : 

cendium.  B.  11.    ""^lO  dies  nnptialis.  förste  b.,  G.  9:  2.  colL  7:  2. 

Brat,  adv.  snart:  cito.    sva  b.,  B.  8:  Bryllöps  klmdke,  n.  pL  (videMELL.) 

pr;  Kp.  6: 1 ;  R.  26:  l.  not  53.     *10  G.  ind.  18;  cap.  7:  3.    *10  (bröplöps  kk^ 

Bref  n.  (vide  ÖGL.)    Vide  Stadker;  pe) 

Qvitto-,  Stadsbref.     *10  Bryllöps  koster,  m.  (vide  MELL.)  & 

Brista,  v.  n.  brista,  gå  sönder:  frangi.  ind.  18.     *10  (bröplöps  koster) 

Sk.  17:1;  DrVd.8:l.     *10  Bryllöps  öl,  n.  bröUopp:   convivinm 

Bro  ^gen.  defin.  bronna),  f.  bro:  pons.  nuptiale.   G.  7:  pr,  2. 

B.  8:  pr;  23:  1,2;  Sk.  10,  19,  20.     Cfr.  Bryst,  n.  bröst:  pectns.  SVl.  7.     ^7 

Bodka-,  Gärds  bro,  et  Norra-,  Sudkra  (briaust) 

bro  in  Ind.  n.  pr.     '"'lO  Brystarf,  n.  (vide  ÖGL.)  M.  3.   utan 
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6.  €Br  tUj  i.  e.  nepotes  vel  neptes  ex  Bukskin,  n.   bockskinn:  pellis  hirci- 

filio  vel  filia  antea  mortuo  vel  mortua.  na.  Kp«  14: 3, 4. 

lEé.  7: 2.     *10  Burahref,    n.    burbref :    litterae    de 

Bryia^  v.  a.  1)  bryta:  frangere.    -te  concesso  alicui  inre  civitatis.  Kg.  15: 11. 

up,  se.  aedificia.  R  1  -  3,  5,  6,  7:  pr.    2)  ( Buraman ,  m.   i.  q.  byaman.  Kg.  15: 

upbryta:    effringere.     b.    dör,   6.4:2;  12.  not.  75.^ 

Eds.  13:  2.    3)  (vide  MELL.  sub  5.)  Kg.  Bure,  m.  i.  q.  byaman.   Kg.  ind.  not. 

13:3.    4)  förbryta,  förverka:  delictum  28.     H.  v.,    quae    hodieque    exsisfit  in 

eommittendo  perdere.    b.  XL  marker,  compositionibns  burbref,  burskap,  oc* 

Eds.4:pr.    Gfr.  Forbryta.    5)  nphiifva:  carrit  in  fragmentis  veteris  codicis  Su- 

rescindere.     Vide  Aterbryta.     '''lO  dercopensis  a  I.  Bire  citatis,  de  qui- 

BrtBdhe,  f.  (vide  VML.)   dreepa  man  bus  vide  Praefationem.    Gfr.  Burabref, 

af  b,,  DrVI.  13.     *10  Buraman,  Burgteld,  Burskap. 

(BrtBdska,  f.  i.  q.  bradhe.    Dr VI.  13.  (Burgeskap,  vide  Burskap.) 

not.  37.^  (Burgadld,  buragfsld,  n.  i.  q.  burskap 

Brtmna^  v.  a.   1)  bränna,  upbränna:  2,   Kg.  15:  4.  nött.  39,  47;  $.5.  n.58,  59, 

cremare.    konu  v.  man  (i  bale)  b,,  H.  66,  68.> 

1,  2;  pr;   3,  4,  8:  pr;  9,  11:  pr.     Gfr.  Burskap,  n.  1)  burskap,  borgarrätt: 

Mardhbr/Bnnare.    2)  smälta,  koka :  co*  ius  civitatis.    vinna  b..  Kg.  15:  2,  3, 10. 

qnendo  liquefacere.    -nder  sie^ler,  vide  up  sreghia  b.,  ibid.  $.  7.     2)  afgift  för 

Simler.     Gfr.  Obrander.    "^9  erbåliande  af  burskap:  pecunia  pro  ob* 

Bröd/i  vikt,  f.  vägande  af  bröd  (som  tinendo  inre  civitatis  pendenda.    gifva 

hålles  till  salu) :   panis   (venalis)   pon-  v.  utgifva  b..  Kg.  15: 4,  5, 12.  —  Scri- 

deratio.  Kg.  16:  3.  Wtur  burge-,  barge-,  burger-,  borgar- 

Bröllunge,  m.  bröUing:  patruelis.  .E.  ff^;    ^g.  15:  2.  nött  100,  11;  $.  3.  n. 

2-  pr     *io  '  ^' 

'\*'  „          .^  ..   :.                    ,  ^Vy  «»•  stad:  urbs.  R  7:  pr;  S VI.  18: 

Budh,  n.    1)  bud :  nuntius.    konungs  ^     g^^    ^^  j^lL.  v.  by  negligenter 

J.,  R.2:4    Gfr.  ÄMrf^  dagher.   2)  om-  translata   est  in    hunc  codicem    H.  9; 

bud:    mandatarius.   R.  2:  6.     Gfr.  Um-  D^Vd  5-pr-  14- pr     *10 

budh.   3)  bud,  påbud  befallning:  man.  Byaman! m.  borgare:  civis  urbis.  Kg. 

datuni,  lussum.  Sk  10;  R.  14:  i ;  16:  pr;  45.       ,  5  ^^  ^^     Scribitur  éymaii,  8. 

3&.    forsttm  b.,  R.2:l.    t^i/  é^y  ÄiiW«  ^jy   in  nött.   t;irfAi?r  wn  b.,  min  b.  for- 

budhet,  d. a.  lagen:  legi  non  vult  ob-  ^^^^           ^^^  ^   ^.„^  .^^^  3^^^  ^ 

Ä":^.  "^^tl-    cSIÄ:*^;  -o» -«'v..  Kg. «:  PM.  Cfr.««a 

rebudh.  A)  tillbud,  erbjudande  :oblatio.  ^y^^of^  „.  (vide  BjR)  Kg.  20: 9.    H 

Vide    Hem-,    Radsstufvu    budh.      *10  Byggia.  v.  a.    1)  bygga:   exstruere 

('^'VJ  (aedificia).  B.  1, 2.  ficc.    Gfr.  ^^^-^  Up- 

Buds  dagher,  m.   dag   då  man  fär  byggia.    2)  bebygga:  aedificiis  instru- 

bud  om   något:    dies   quo   nuntius   de  ere.    b.  tompt,  B.  3.    -ge  hvar  sit,  i. 

aliqua    re   venit    tridhi  b.,   dies   quo  e.    sina  tompt,  se.  usque  ad  confinium. 

tertius  nuntius  venit  Kg.  20: 9.  B.  4:  1.    3)  v.  n.  bo:  habitare.  Kg.  15: 

(Budhöl,  n.  gästabud:  convivium.  G.  7-9;  19:  pr;  M.  19:  l;  J.  6:1;  B.  9:  pr, 

7:  pr.  not  6I;  $.  6.  n.  26.>     *10  l;  22:  &;  Kp.  24:  pr;  34:  2;  R.  12:  1,  2, 
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4;  34:  3.    kafver  i  gardhe  bygkt  eller  4.  notto.^^   v.  a.    1)  bättra:  meliorem 

legho  salty  in  faado  illo  ipse  habitavit,  reddere.  G.  18:  pr;  J.  2:  i,  3.    2)  repa- 

vel  eam  alii  locavit.  J.  13: 1.     Gfr.  Vu  rera :  reficere.  DrVd.  8:  pr.    3)  forsona 

dherbyggiande,     ^10  sitt  broU  genom  böter:  delictnm  mal- 

Bygningy  f.    1)   (vide  UplL.  sob  1.)  cta  expiare.    b.  sin  hrut,  R  7:2;  33; 

Kg.  16:  3 ;  B.  1,  23: 1 ;  DrVd.  8: 1.     Gfr.  Eds.  7:  1.    sin  brui  bota  ok  b.^  allitt 

Broa  bygning.    2)  (vide  UplL.  sab  3.)  Add.  D.  3.     "^10 

B.  9:  pr.    af  kusum  eller  (se.  andre)  b.,  BiBtre,  adj.  compar.  bättre :   melior. 

Sk.  20.     Gfr.  Undibygning.     *iO  vari  v.  kete  eig  man  ikes  b..  Kg.  20: 

ByUa,  v.  a.   (vide  UplL.)    b.  ok  nm  1,11.  not.  59;   iE.  17:  2;  B.  15:  1.    utom 

kylia,  DrVd.  5:  pr.    Gfr.  Umbylia.     *M  kan    (se.  panter)  b.  mr^    i.  e.   maioris 

Byrdk,  f.   1)  födelse:  nativilas.  Eds.  pretii.  M.  17:  i.     *9 

27:  pr;  Add.  G.    2)  (vide  UplL.  sab  5.)  Batring,  f.    1)  böter:  mulcta.    brut 

J.  2: 1 ;  B.  9:  2.     *10  ok  b.,   allitt.  Kp.  25: 1.    bittdka  sik  tU 

Byrdkaman,   m.  slägHng:    cognatus.  allan  r^et  ok  b.^  R.  15.    2)  kyrkstraff: 

J.2:pr;  3:1,2.     '^'lO  poena  ecclesiastica.    skriptomal  ok  b.. 

Bysven,  m.  stadstjenare :   adparilor  Eds.  20:  pr.     *6 

arbicns.    R.  7:  pr.  nött  29,  38,  41;  $.1.  Bödkil,   m.   bödel:   carnifex.   Tbj.  5. 

n.  92.  not.  22. 

Bysmtioj   besmtia,   v.  a.  (vide  BjR.)  BOn,  t  (vide  V6L.  sab  2.)    före  b. 

Kg.  24;  a  18, 19,  20:  pr;  21,  22, 23:  pr;  skuld.  Kg.  16: 3.  medk  b.,  R.  31:  pr.    «10 

Add.  G.     Gfr.  VStL.  v.  besetten.    *6  Bara,  v.  a.  1)  (vide  MELL.)  Eds.  19: 

Bysmtning,  besfetning^  f  bysättoing  pr.   2)  böra:  debere.  Eds.  19: 2.  —  Gfr. 

och  qvarstad:   missio  in  carcerem  vel  Tilbåra.     *10 

seqaestratio   (hominis  vel  bonoram  ob  Bota,  v.  a.  1)  ersätta :  rependere.   b. 

aes  alienam).  Rind.  18;  Add.  G.  etnotL  äter  skadkan,  B.  9:  pr;  Kp.  24:pr;  Sk. 

7, 15,  26.    bote  före  -gena,   d.  ä.  derför  5,  20.    b.  skadka  i  gen.  Kg.  10:  1.    b. 

att,    genom    hans    borgen,    gäldenären  månne  tkridkiung  v.  kvarn  fimrdka  p€^ 

blifvit  fri  från  bysättningen:  pro  fide-  ning  af  skadkanum,   Kp.  24:  l;  Sk.  9. 

iassione,  qaa  debitorem  e  carcere  Ii*  b.  sva  got  äter,  B.  17: 1;  18: 1.    b.  äter 

beraverat.  R.  20:  pr.  kastin  6cc.  B.  20:  pr;  Sk.  4,  7.    2)  (vide 

Bmlte,  n.  bälte :  cingalam.  6. 9: 3.  ^7  UplL.  sab  2.)    kona  v.  tket  (se.  dräp- 

Bara,  v.  a.  1)  bära :  portare.  Kp.  33:  na)  skal  botas.  Eds.  19:  pr,  2.  botes  kon 

pr.  tke  fmst  a  land  ter  burin  (cfr.  BjR),  (se.   kona)   äter.   Dr VI.  12.     3)  (vide 

Sk.  4,  5.    Gfr.  Upbmra.   2)  föda,  fram*  MELL.  sab  3.)    b,  lim  före  lim,  SVi. 

föda:  gignere,  partam  edere.  Vide  DöM-  3:  pr.  not.  28.     *10 
burin.  3)  v.  n.  föras,  komma :  ferri,  ve- 

nire.  kvar  nitker  bmr,  abi  decidit.  SVd.  r 

6:  pr.  not  10.     •lO  ^* 

BiBter,  adv.  bättre :   melias.  B.  9:  i.  Calixti  dagker,  m.  den  14:de  Octo- 

vardka  b.  skipt,  L  e.  ut  maioris  pretii  ber :  dies  XIV  Octobris.  Add.  A. 
fandus  adqairatar.  J.  10.    bi^st,  saperl. 

kvar  kan  b.  ma,   kvar  tke  b.  magko,  || 

J-  4, 15: 1.     *9  ^' 

Batra  f-adken  pro  -^adke  kan,  6.2:  Dagker,  m.  1)  dag:  dies.  innan  dagk 
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ok  OTj  B.  9:  2.  Cfr.  LdghoV",  Mana-, 
Marknads-y  Odhens-,  Pingis-,  Rads- 
stufvU'y  RiBtta-j  Sunno-^  Torghs  da- 
gher. 2)  (vide  UplL.  sab  3.)  sui^x  vik" 
na  i/.j  J.  2:  l.  kotnber  ther  nokor  d.  i, 
d.  ä.  anstånd  med  betalningen :  si  dies 
ad  solvendam  prorogatar.  K.  16:  pr. 
Cfr.  Jfrads-j  Far-j  Stmmpnodagher. 
3)  daghavy  pl.  lifsdagar,  lifstid:  tempus 
vivendi.  afdaghnmtaka^  6. 10:  pr.  *10 

Dagtingan^  f.  dagtingan,  underhand- 
ling: pactio,  transactio.  R.  9:  i.  not  59. 
Cfr.  VStL.  v.  deghedinghen. 

Daghvard/ier,  m.  (frakost  eller  mid- 
dags-)måUid :  (ientacalum  vel)  pran- 
diam.  G.  7:  2,  4.     «2 

Dana  arf,  n.  (vide  MELL.)  M.  18: 
pr.     *10 

Dandeman,  m.  (vide  SkL.)  Kp.  2: 2. 
not.  66.     *9 

Del,  m.  del :  pars.  6. 9:  6 ;  Dr VI.  1: 2 ; 
6.  fimrdhe,  thridhi^  halfve  delinj  B. 
22: 5;  23: 1.  norradelin,  B.  23: 1.  Cfr. 
Egha-,  For-:,  HalfdeL     ♦lO 

Delay  v.  n.  tvista :  litigare.  M.  10:  i ; 
J.  3:  pr,  1 ;  R.  ind.  16.  -as  vidher,  dep. 
(cfr.  MELL.)  ^.2:1;  3.     ♦lO 

Dela^  f.  tvist :  lis.  J.  6: 1.     *10 

DikeVj  m.?  deker,  tio  (skinn):  de- 
cås;  h.v.  tantum  de  pellibos  vendendis 
occurrit.  Kp.  14: 3,  4;  34:  l.  Aalft  dikra 
tidj  i.  e.  numems  dimidiae  decadis,  vel 
quinque  pellinm.  Kp.  14: 4.  In  cod.  Frid. 
H.  4: 1.  quoque  occurrit  v.  dåcker. 

Diska  mat,  disk  mat^  m.  egentligen 
tallrikskamrat;  par  af  gäster,  hvilka 
voro  två  tillsamman  om  ett  fat:  pro- 
piie  socias  patellae;  par  convivaram, 
quoram  dao  utebantnr  qaavis  patella. 
6. 9:  pr.  trtBtighi  &c.  d.,  sextio  &c.  gä- 
ster :  sexaginta  &c.  convivae.  6.  7:  2,  4, 
5.     Cfr.  VStL.  v.  scotele. 

DiskeTy  m.  bord :  mensa.  B.  20:  pr,  2 ; 

a  6.   •lo 

Diddrft,  adj.  n.  mycket:  multnm.  sva 


d.^  Kg.  20:  6.  not.  5.  H.  v.  forte  ita  scri- 
bitur  pro  dighert  (cfr.  Dygert)^  ad  quod 
propiiis  accedit  Dan.  deert,  qaod  etiam- 
nnnc  quibusdam  locis  in  usu  est,  olim 
vero  deyrt  scriptum  invenitur;  vide 
Herr  Mirhaels  Riimvmrker  udg.  af  C. 

MOLBEGH,    pag.  168,  189. 

Dobber^  m.  i.  q.  boia.  Sk.  7:  l.  Dani 
ita  appellant  lignam  aquae  innatans,  cni 
adfixa  est  pertica  vexillo  ornata,  va- 
dum  indicans;  vide  Molbegh,  DiaL  Lex. 

Dobbla,  v.  a.  dobbla:  alea  ladere. 
Db.  pr,  1,  :^.  d.  vider  annan j  ibid.  $.  1. 
Cfr.  Bort-,  Fordobbla.     *!  (duflaj 

Dobblare,  m.  dobblare,  spelare:  a- 
leaior.  Db.  rubr.  not.  i.  -ra  balker,  Db. 
rubr.     *6 

Dobel,  n.  dobbel,  spel:  ludus  aleae. 
J.  16: 1.     ♦?  (duflj 

Domber^  m.  1)  dom :  indicium,  sen- 
tentia.  Kg.  5,  lO.IScc.  sitia  före  domen, 
R.  2:  1.  not.  81.  2)  domstol:  iudicinm, 
tribunal,  tket  komber  före  domen,  R. 
16:  pr.     *10 

Dome,  m.  i.  q.  domber  1.  lagha  d., 
R.  13.     *6 

Dotter  bam^  n.  (vide  VGL.)  M.  1.  *7 

Dragha,  v.  a.  1)  draga :  trahere.  Vi- 
de Hardragk.  2)  (vide  VML.  sub  2.)  R. 
13.     *10 

Lhaghrep,  n.  rep  hvarmed  segel  his- 
sas: funis  qno  adtoUitnr  velum.  Sk.  6. 

Ihap,  n.  dråp:  homicidium.  bOtetep^ 
ter  'pum,  L  e.  ut  in  libro  DrVl.  sta- 
tuitur.  SVl.  14.     Cfr.  Mandråp.    *10 

Drapamal,  drapmal,  n.  (vide  06L.) 
d.  medh  vilia  v.  vadha,  DrVL  rubr., 
ind.  1;  DrVd.  rubr.  som  i  -him  skUs, 
i.  e.  in  libro  DrVd.  H.  2:  2.  -la  balker. 
Eds.  26.     «10 

Drifva,  1)  v.  a.  drifva,  idka :  facere, 
exercere.  d.  köpenskap,  köpskat,  köp, 
köpslagkan,  köpenskat,  marknadk,  JL 
21:  l;  Kp.  20: 1;  22,  23:  pr;  30: 1;  33: 9; 
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34:  pr,  2,  3;  R.  34:  2.    2)  v.  d.  (vide  BjR)  Dödher^  adj.  död:  mortuus.  morghm^ 

d.  til  sioj  koma  ^andCy  Sk.  5,  9.     *10  gafva  vari  dddhj  G.  9:  5.     ^lo 

DHkkay   v.  a.    dricka:    bibere.     thel  Dödkburin^   adj.    dödfödd:    inanimis 

som  (Btande  eller  -ande  ar^  å.  ä.  mat-  natus.    -rit  barn^  M.  ind.  4.     *10 

varor:   ea  quae  eduntar  vel  bibuntur,  Dödhe^  m.  död:  mors.   JfL\l:\.  not 

ad  cibam  vcl  potam  pertinent  Kp.  31:  ^^-     *^  (^^pi) 

1.     %9  Dödhra  dagher^    m.    dödsdag:    dies 

Druprum,    n.   (vide    ÖGL.)    B.  1,  2.  sortis    i  .ghum  sinum,  G.  1.     Scribi- 

Scribitur  rfn/pparirm,  B.l.not.81.    *€  tnr  rftfrfÄarfajrÄipr    ibid.  not.  57.     *10 

/)ri/**^  rxA  -ker    acc    -Äé-  v    -kla  .  ^^'"''^  ^•*-  tiUdoma:  adiudicare.  tka 

dat.  -*iom^  m.  dryck^  Cfr.  T/  rftfma.     *10 

Kp.  iDd.  26;  cap.  26,  27,  29.     *7  >^^^^  ^  .  ^^^^^^^^^^^^^„,  i„  ,^„. 

ZJrypflr,   v.  n.    drypa:  stillare.   B.  4:  positionibus ;  1)  sysla,  ämbete:  manus, 

P*"-     *^  officium.   Kg.  2b:  pr;  Add.  A,   ubi  h.v. 

DrtBngeTy  m.  1)  ung  man:  vir  ado-  connectenda  est  antecedentibus  vocibus 

lescens.     Vide  Odmdhis  drtenger.     2)  tolskrtfvare  &c.    2)  (vide  MELL.)  Kp. 

(vide  ÖGL.)    Vide  Legho  drmnger.     H  30: 2.  not.  67.    Cfr.  Biskops  döme,    *ie 

Drmt,   f:?    (vide  UplL.)     Vide   Bos 
drmt.     *10 

Busin,  n.  dusin:  numerus  duodena-  E. 
rius.    siBäa   spisseri  lielum  -num^  Kp. 

33:3,4,  ubi,  ut  videtur,  respicitur  sive  Edher,  m.  ed:  iuramentum.  medhsva 

numerus  cistularum,  quibns  forte  con*  mänga  manna  edhe  som  godset   sigs 

ditå    esse    soluerunt   aromata   venalia,  vara,  d.  ä.  som  godsets  upgifna  värde 

sive  pondo  quoddam;  cfr.  VStL.  II.  36.  fordrar:    cum   numero    iuratorum  se^ 

Byghdj  t  dygd :  virtus,  boni  mores.  cundum  pretium  rerum  depositarum  de- 

sia  sit  hion  til  godkra  thinga  ok  d.,  finiendo.    Kp.  5:  pr.  colL  8:  pr.     medh 

d.  ä.  till  dess  förbättring:  correctionis  manna   edhe^   se.   epter   tky  som  p^e^ 

caussa.  SVl.  17.  ninga  gald  iBra  til,  ut  in  mox  ante-^ 

(Bggertj  adj.  n.  mycket:  multum.  sva  cedentibus  dicitur.    Kp.  8:pr.;  cfr.  not. 

dy  B.  22: 6.  not.  31.     Cfr.  Biarft.)     ''^lO  14  ibid.  fidder  e.  epter  tky  konum  skuld 

(digker)  gifs,  i.  e.  secundnm  quantitatem  damni, 

Bylia  (dOlia,  DrVl.  3.^^  v.  a.  1)  döl-  de  quo  rependendo   agitur.    Kp.  24:  i. 

ja:  occultare.  B.  21:  4.  not  19;  Sk.  ind.  Cfr.  Fadka  edker.     *1Q 

13.   2)  neka,  förneka:  negare,  infitiarL  Edksfört    (edkfårt),    adj.    n.    (\tde 

J.6:l.     *10  VGL.;  cfr.  ep  fåra,  ÖGL.  v.  föra.)  R. 

Byls  mal,  n.  (vide  MELL.)    )(  vit-  27.    *l  ((^fört) 

nes  mal,  K.  24:  i.    Scribitur  duls  mal,  Edksöre,  n.    1)  (vide  VGL.  sub  2.) 

ibid.  not.  25.     *10  (duls  mal)  SVl.  20:  pr.    eig  epter  -ena,  non  ut  de 

Byrfvas,  v.  dep.  djerfvas,  fördrista  istis  delictis  statuitur.  Eds.  6.    2)  (vide 

sig:  audere.  R.  ind.  30;  cap.  7:  2.    H  BjR  sub  2.)    bote  (fult)  -rit.  Eds.  16: 

Byrt,  adv.  åytix  care,  magno  pretio.  l;  26.     *10 

dyrane,  compar.  Kp«19:pr.  not.  48;  25:  Edsöris  bröt,  n.  Lq.  edksöre  2.  Bda. 

l;.29:l,     *10  16: 1.  not.  90.     *10 


Edksårt  —  Fa.                                              423 

Edhsörty  adj.  n.  i.  q.  edhsfårL  R  27.  strumenta   qaae  habere  debent  singu- 

D0t7.     "^6  lamm  aedinm  domini.  B.  22:10.     *6 

Eghadély  m.  andel  (i  fast  egendom)  Epter^  tepter,  epti,  pr»p.    1)  efter: 

som  tillhör  någon:  pars  (fandi)  ad  ali-  post.     ter   gipt    eller  ogipt  e.   annat, 

qnem  perfinens.  Kg.  15:  9.  not.  38.  har  efter  andra  makans  död  ingått  nytt 

Eig,  adv.  ej:  non.    mn  tkem  ...  el-  gifte  eller  ej:  post  mortem  alterins  con* 

ler  e.j   ok  fordarfvas  .  .  .  eller  e.,  ok  iugis  ad  novas  nuptias  transiit  sive  non. 

skal  .  .  .  eller  e,,  ehvad   ...   eller   ej:  iE.  7:2.   2)  (vide  VGL.  sub2.)    ther  til 

sive  ...  sive   non.    B.  8:  pr;  20:1;  Kp.  godset  komber  e.  konum,    eum    adse*^ 

33:  7.     *10  (ei)  quitur,  ad  eum  venit.  R.  23: 1.  dör  bry- 

Eldh  tiufvay   f.  brandtjuga,   brand-  tas  e,    nokrum.    Eds.  13:  3.    gänga  v. 

gaffel  (liknande  en   hötjnga):  farca  in  stenda  e.  stadsins  (Brindumj  R.  32:pr; 

incendiis  usilata.    B.  22:  8.  nött.  7,  9.    *  SVl.  18: 1.    hafva  tiltalan  e,  gods,  J. 

Eld  yxe,  f.   brandyxa :  seouris   qna  15:  i.    halda  gods  &c.  e.  frmndum  ficc, 

ID  incendiis  utantar.    B.  22:  8.  i.  e.  nt  ii  emere  possint  fundum  Acc.  si 

Elias,    adv.   eljest:  alioqnin.    6.  11.  velint.  J.  1:1;  4;  Sk.  1.     3)  enligt:  se- 

*5  (iellis)  cundum.    höte  e.  saramalum  v.  drapfim, 

Embete,  Embetsman,  vide  JEmbete,  vide  Saramal,  Dräp.   takt  ther  böter 

ämbetsman.  e.,  d.  ä.  efter  som  de  fyra  männen  sä- 

Empne,  n.  ämne,  tillgång:  copia.  Kg.  ga  såret  vara:  secundnm  quod  qnattuor 

2a:  1 ;  b:  1.     *9  (afne)  viri  de   qualitate   vulneris   pronuntiant. 

En,   1)  num.  en :  unns.    sva  före  et  SVl.  10.   e.  siex  godhra  manna  vitnnm, 

4Cc.,  d.  ä.  för  det  ena  fallet,  då  får  el-  secundum  quod  illi  testantur.    Kg.  26: 

ler  get  blifvit  mjölkad:  baud  minus  in  pr.     *io  (mpter) 

priori  casu,  se.  ove  vel  capra  mulcta,  Eptirferd,  f.    i.  q.  epter  gmrdh.    M. 

qnam  in  posteriori.   B.  15:  pr.     2)  adj.  19:  2.  not.  63. 

samme:    idem.     stånden   alle  en  r(et,  Eptergterdh,  t  \.  ^^,  servis  öL  iE.  19: 

DrVl.  l:pr.     *10  2.     Cfr.  BjR  h.v.     H  (mptir  gmrp) 

Enghaledhis,  adv.  (vide  SkL.)  R  34:  Evnerdolika,  adv.  evärdligen,  for  all- 

pr.  not  10 ;  Add.  A.     "^^  (tsngtslep)  tid:  in  perpetuum.   Add.D.2.     *10  (i^ 

Enkannelika,  enkanlika,  adv.  1)  en-  vmrpelika) 
skildt,  for  sig:  privatim,  seorsum.  Kg. 

15:  3;  R.  ind.  2;  SVl.  5.     2)  särskildt,  p^ 
siirdeles:  speciatim.  R  2:  pr.  not.  56.  ^10 

Ens,  adj.  indeel.  lika,  samme:  par,  Fa,  v.  a.  1)  träffa,  råka  på:  depre- 

idem*    DrVl.  1:  pr.  not.  23.  hendere.  R  17.   2)  gifVa,  lemna:  dåre, 

£it^%ft^  adv.  enskildt:  privatim.  bon-  tradere.  Kg.  20:  4;  R.  7:1;  23:1.  bort 
danum  e.,  i.  e.  soli  privato  actori.  B.  fa,  förytra:  alienare.  J.  8.  Gflr.  Utfå. 
18,  19:  1.  konungenum  ok  stadhentim  3)  fasttaga,  gripa:  capere,  deprehen- 
e.,  d.  ä.  utan  att  någon  målsegande  ta-  dere.  vardha  fangen  (ther)  medh.  Kg. 
ger  del  i  böterna:  nullo  privato  actore  20:  l;  Kp.  33:  pr;  R  34:  pr;  H.  ind.  4. 
capiente  partem  mnlctae.  B.  22:  pr,  1-3,  vardha  fangen  a  fterske  v.  vidher  frnr^ 
7;  Kp.  14: 5.  &c.  hvar  stadher  skalhaf-  ska  gtsming,  Bds.  11:  pr;  16:  pr.  var- 
va e.  stor  fiughur  kmxe,  d.  ä.  särskildt  dher  nokor  fangen,  Kp.  23: 1 ;  R  12:  3. 
for  sin  räkning:  seok-snm,  praeter  in-  ^m  thet  vardker  medh  honum  fanget. 
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Kg.  16:  9.     4)  (vide  V6L.  sab  6.)   fa  tJker  medh  f..  Sk.  iod.  1.    hvat  hon  haf 

saHa^  skadha  <Cc  Kp.  31:  pr ;  Sk.  8.  not.  vir  medh  at  f.,  quaecumque  possidet 

3;  SVLind.  12;  Tbj.3:pr.    *10  R.  18:  i.     4)  v.  a.  (vide  UplL.  sob  3.) 

FiriM^,  m.  fader :  pater.  Vide  £?MdA-j  xordh  (bt  farin,  i.  e.  seminata.  J.  13:1. 

Stittgfadher.     *10  (fäper)  not.  67,    ubi    tamen   legendum    videtnr 

Fadhvrland,  n.  i.  q.  fiedhemis  land.  sain,  ut  habet  textas  et  MELL.  EgnB. 

H.7:pr.  25:1.     ♦lO 

Falevy  a^.  fal :  venalis.  ?nit  falt  miie-  Faranötej  farnöte,   n.   (vide   V6L.) 

ta  v.  hafva  v.  gåra,   Kp.  25:  pr;  26;  Vide  Flokker.     ♦lO 

Add.  D.  4.     *10  FardaghéTj    m.  fardag:   dies  demi- 

Fall,  n.  (vide  SML.  siib2.)   otn  ok  grationis.   J.  14;  B.  13,  ubi  respicitur 

sva  stor  f  utij  ehuru  vigtigt  eller  vid*  terminus  contractui  locationis    condu- 

löfligt  målet  är:  quantumvis  sit  caussa  ctibnis  definitus;  duo  vero  esse  annua 

gravis  vel  impedita.  R 13.    Gfr.  For-^  demigrationis  tempora,  patet  ex  B*  10. 

MisfaU:    *io  *10 

Falla  (Impf  fiol)^  v.  n.   1)  infalla,  in-  Far  faster^  a^j'  (vide  BjR.)   the  som 

träffa:accidere.  Kg.l3:2.  2)  (vide  UplL.  flere  tjeni  -te^  Sk.  11.  Germ.  1700.  ha* 

sub  4.)    vari  -len  til  hovutsakenna,  R.  bet :  '^die  in  der  Schiffarth  Theil  ha- 

20:  pr.    3)  (vide  VGL.  sub  4.)    arf  fiol  bendev^,  ^die  Guther-Ladung  inne  hor 

v.  «r  (i  arf)  -let,  M.  12, 18:  2.     ♦lO  ben^.     *6  (farfmster) 

Fallen,  adj.  (vide  VGL.)   G.  ind.  16;  Farkoster^  m.  farkost,   fartyg:  na- 

cap.  11.     "^10  vigium.  Add.  E*2.    *6 

Fals,  n.  (vide  UplL.)  Kp.  10:2;  21:  (Faskelika,  adv.  i.  q.  idhkelika,  nisi 

4;  27,32:1.     *10  h.  v.  scripturae  mendo  debetur.   R.  34: 

Falsare,  m.  (vide  VGL.)  Kp.  27.  Scri-  3.  not.  7i.j 

bitur  falskare,  ibid.  not.  86.     *±  Fast,  adv.  fast,   säkert:  firme.    sva 

Falska,  v.  a.  forfalska:  falsare,  adul-  f,  äfvenså  väl:  aeque.  iE.  17:1;  J.  15: 

terare.   f  bisman  (Cc.  Kg.  16:5;  17:  pr.  i.  not.  91.     *l 

f  gods,  Kp.  3:  2.   f  sina  gmming,  Kp.  Faster,  a^j.    1)   fast:  firmus,  fixns. 

10:2.  Vide  Bolf astet.  2)  fast,  gällande:  fir- 

Falsker,    adj.   falsk :    falsus,    fallax.  mus,  ratus.  J.  6:  pr.  stande  faller  ok  f.^ 

falsk  gärning,  i.  q.  fals,  nisi,  ut  veri-  allitt.    R.  4.     *10 

simile  est^  falska  errato  scriptum  est  Fasto  gånger,  m.  (vide  UplL.)  Add. 

pro  fiBTska.  Kp.  27.  not  79.     ^9  C.  not.  4.    *10 

Fangoman,  m.  (vide  UplL.)  X  7.  Scri-  Fastagangs  synnadagher,  m.   fast-» 

bitur  rectius  fangoman,  ibid.  not.  8.  *10  lagssöndagen :  dominica  Esto  mihi.  Add. 

Fara,  v.  n.  1)  fara,  gå:  proftcisci,  ire.  G. 

f.  ella  sigla.  Kg.  15:ii;  20:pr,  2,  3.   f  Fat,  n.  fat,  fastasch:  dolium,  cadus. 

eUer  ridha,  Kp.  30:  1.   f  aerende.   Kg.  Kp.  25:  pr;  20:2;  Add.D.4.   Gfr.  tom-^ 

16: 11;  R.  18:  pr;  34: 3.    ^mdan  f,  rym-  Sielfat. 

ma:  fugere.   R  20:  pr.    villeradha  f,  Fatadher,  adj.  inpackad  i  fat:  dolio 

errabundum  divagari.   J.  15:  pr.    Gfr.  conditus.    fatat   usm,   Kp.  16,  21:  pr. 

FiBghfarande.    2)  flytta:  migrare.  Kg.  Gfr.  Imrnfat. 

15:  8;  M.  10:  1;  B.  ind.  13;  cap.  10, 12.  Fateker,  fatigher,  aåj.  fattig:  pau- 
8)  göra,  handla:  agere.   huru  man  skal  per.  B.  0:  l;  Kp.  33: 3.    *10 
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FaHkdombeTj  fatekdomber^  m.  fat-  privato  actore  non  accepta,  Regi  cedit 

tigdom:  paapertas.  J.  16:1;  R.  15.  DrVl.  1:2;  SVl.  1:  2. 

Fegdt  (^vo  fegdh)^  f.   (vide   VML.)        Fly  a,  fly,  v.  a.  fly :  fugere.    f.   sta- 

hafva  f.  a  sik,  R.34:pr.     »lO  dhen.  Kg.  12:3;  16:5;  17:1;  G.  3:1;  5: 

Find,  t  fynd:  inventio,  res  inventa.  l;  R.31:2;  Thj.  3:  l ;  Db.  pr,  l.    Qfy.Un- 

hitta  f,    Thj.  17:  pr.     Cfr.  Botn  find.  dan  flya.     *10 
*10  (fynd)  Flya,  v.  a.  (vide  SML.)  G.  4:  pr.  not 

Finna,  v.  a.  befinna:  comperire.  Kg.  ^^-     ** 
8;R.31:2.     *10  Fodher,  n.    foder:    pabulum.     Vide 

Finne,   m.  Finne :  Fenno.    Kp.  34:  3.  HtBsta  fodher.     ^10  (foper) 
not  99.  Foghate  (foghote.  Kg.  1:  2.  not.  ik.). 

Fiol,  fiol,  f.  bräde:  assis,  tabula  (cfr.  m.  (vide  BjR.)  Kg.  1:  pr,  2;  7, 8, 10:1;  11, 

ÖGL.).  DrVd.  8:  l;  Thj.  19:  pr.    *9  (fial)  12:  pr.  &c.,  sed  -tane  perperam  pro  rfo- 

Fiol,  vide  Falla.  mara,  R  5:  pr. ;  cfr.  not  24  ibid.  -ten  af 

Firi,  vide  Före.  stokhohne,    B.  23:  2.    En  annan  f  var 

Fif/r^ /o/>  n.  fiskeredskap :  instrumen-  ordförande    i    den  nnderdomstol,    som 

tum  piscatorium.  Thj.  9.     "^10  satt  ute  pä  torget:  euiidem  titnlnm  ha* 

Fiughurskipte  (fyra  skipte,  fUerskip-  buit    praeses  inferioris  iudicii  in  foro 

te),  n.  delning  i  fyra  lika  delar:  divisio  residentis.   -ten  ther  ute  sitter,  R.  5:1. 

in  quattnor  aequales  partes.    G.  10:  pr.  Cfr.  Sven.     "^10 
nött  25,  27,  28,  29.  Folk,  n.   folk,  (enskilda)  menniskor : 

Fiughnrtan,  num.  fjorton:  quattuor-  homines.    G.  7:  pr,  2,  5;  B.  22:  5.     *io 
decim.    J.  1:  l.     Scribitur  fiurtan,  B.  9:        Forbiudha,  v.  a.  förbjuda:  vetare,  in- 

pr;  Kp.  10.  &c.   fiortan,  J.  l:pr;  2:  pr;  terdicere.    R.  14:  l.     ^^  (före  biupte) 
R.  16:  pr.     *10  Forbryta,  v.  a.   i.  q.  bryta  4.  Kg.  26; 

Fiure,  num.  fyra:  quattuor.  SVl.  10.  G.  5:  l ;  Eds.  4:  pr.  not  43.     *io 
-rom  sinnum,  B.  22:  8.    Scribitur  fyre.       Forbud  fa  före  biudha),  n.  kallelse, 

fyra,  gen.  et  acc.  fyra,  fira.  Kg. 2b:  pr;  stämning:  vocatio  (in  ius),  citatio.  Inde 
4:  pr;  J.  1: 1;  2: 1 ;  B.  9:  l ;  R  7: 1.  &c.  *10        Forbuds  pmninga,  m.  pl.  kallelsepen- 

FUelster,  n.  (vide  ÖGL.)    Vide  Myr-  ningar :  merces  citationis  adparitori  dan* 

dha.     *10  da.    R.  7: 1.  et  not.  4.  colL  pr. 

Fuerdhunger,  m.  fjerdedel,  Qerding:       For  dha,  v.  a.   hjelpa,  befrämja:  iu- 

qnadrans  (urbis).    B.  22:  5.     *10  vare,  promovere.   f.  min  byaman.  Kg. 

Flokker,  m.    1)   (vide  UplL.  sub  1.)  15:  l.   f  mans  kmromal.  Kg.  11: 1.  Sed 

vara  i  flok  ok  faranöte.   Eds.  1:  pr;  f  errato  sine  dubio   scriptum  pro  fö- 

DrVl.  1:  pr.   f  ok  sampnadher.  Eds.  27.  dha,  J.  15:  pr.  not  26.     *6  (forpa) 
2)  capitel:  caput,  titulus.    Kg.  &c.  rubr.       Fordarfva,  vide  Farda&rfva. 
*10  Fordel,  m.   1)  fordel  (i  makars  bo): 

Fluta  f(B,  n.  (a  fiytia,  ut  fiut  fitBlder,  pars   praecipua    communium    bonorum 

vide  SML.),  flyttegods ;  så  kallas  vis-  superstiti  coningi  cedens.  G.  9: 6 ;  10:  2 ; 

sa    böter   som    tillfalla   Konungen,    då  Eds.  19:  pr.  not  16 ;  cfr.  G.  9:  3  -  6.    2)  pL 

målseganden  ej  vill  emottaga  dem :  bona  privilegier:  privilegia.  Kg.  3a.  not  8;  b. 

migrantia;  ita  appellatur  mulcta  quae,  a  not  d. 
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FardobblOj    v.  a.    L  q.  bert  dobbla.  pr.    2)  förelägga  (viss  tid):  ^raeånire 

Db.  $.2.  (certum  tempas).    /I  fmanne)  daghy  J. 

Fordhimj  adv.  fordom:  olim.  M.  18:  1:  i;  B.  8,  23: 2;  R.  ind.  14.  ftc    f.  kunu 

pr;  B.  22: 10;  Kp.  32:  pr.     "^10  (ferpum)  fyra  manadha^  G.  17:  pr.     "^9 

Fordmdhaj  f.  troUpacka:  venefica.  R.  Före  sea,  v.  a.  c.  dat.  värda:  eorare. 

31:  i.     *6  bamom  (ok  bama  godse)  f.^  6.15:1; 

Fordarfva^  fordarfva^  v.  a.  forderf-  16. 

va:  perdere,  corrompere.  Kg.  15:  i;  B.  Före  standa  ("praes.  -star)^  v.  a.  c. 

14,  20;  Kp.  19: 1;  24:  pr;  Sk.  9,  20.    ^10  dat.  förestå:  praeesse.    Kg.  20:  4;  G.  7: 

Före,  for  (firi.  Kg.  2a:  1;  fyri,  R.  31:  2.     »10 

i.J,  praep.   1)  inför:  coram.  koma,  gan-  Förf  al,    n.    förfall,    hinder:  impedi- 

ga,  Ueggia  fram  &c.  f  foghaten  &c.  Kg.  mentum.    san  f,  R.  2:  l.     "^10 

11:  pr;  15:pr,  2.  &c.   f  riettenum,  R.  2:  Forfals  lös  (förfalla  lös),  adj.  (vide 

5.    f  enum  v.  stadhsens  net.   Sk.  14;  VGL.)  R.  7:1.     ♦lO 

R  9: 1 ;  12:  2.    rtekna  f  husfru  sinne.  Forfals  vitne,  n.  (vide  UplL.)   R.  7: 

Kg.  20: 3.   2)  före  (tid):  ante  (tempus).  pr.     *10 

f  valborghe  dagh.  Kg.  1:  pr.   fadher  f  Förfång,    n.    kränkning    (af  nägons 

henne.  Kg.  15:  4.    3)  i  stället  för:  pro,  rättigheter),  skada:  violatio  (iuriam  ali- 

loco    (alterius).    f   thyzskan   v.  sven-  cnius),  damnum.    Add.  A.    Cfr.  ÖGL.  v. 

skan.  Kg.  2a:  l.    göra  skut  f  annan,  forfmngta. 

Kg.  20:  2,  5.  annan  dagh  f.  han  (se.  Forgerning,  f.  (vide  ÖGL.)  M.  8.  *10 
sunnodagh),  Kp.  20:  pr.  skipa  en  f  sik.  Förgöra,  v.  a.  1)  (vide  UplL.  snb  1.) 
R.  2:  6.  bidhia  annan  geming  f  sik  hafvi  -giort  godset  &c.  Kg.  20: 1, 11 ;  G. 
göra.  Eds.  ind.  22.  4)  såsom:  pro,  ut.  3:  pr;  10:  pr,  2;  Kp.  14:5;  15:pr,  3.  &c. 
f  fluta  f€e,  DrVl.  1: 2;  SVl.  1:  2.  6)  för,  2)  förtära:  consumere.  R.  23: 1.  3)  för- 
för ..  skull:  ob,  prop  ter.  thensomther  ytra:  alienare.  J.  16.  4)  (vide  UplL. 
f  mnder  btarskap,  i.  e.  ut  opifex  sit.  sub3.)  iE.  8.  •lO 
Kg.  15:  2.  sitia  f  rmtto,  i.  e.  ut  ius  ForgörUse,  f.?  mishushållning,  slö- 
dicat  Kg.  2b:i;  3b.  sitia  f  rmttenom,  seri:  bonorum  dissipatio,  dilapidatio.  J. 
R.  2: 2.  nött  96, 1,  2, 17 ;  $.  4.  n.  37 ;  13.  n.  16: 1.  et  not.  75. 

47,  52 ;  Eds.  27:  pr.  n.  59.    sitia  f  domen.  Forköp,  n.  (vide  SML.)    andrum  f 

R.  2:  1.  not.  81.    6)   om,   angående:  de.  göra,  Kp.  14:pr.    *9 

vitne  gänga  f.  dräp,  R.  26: 1.    bref  f  Forköpare,  m.  (vide  SkL.)  Kp.  23: 1. 

g€Bld,  Kg.  11:  pr.     7)  för,  till  förmån  not.  68,  ubi  respicitur  is,  qui  rure  illi- 

för:  pro,  in  commodum  alicuius.    bor-  citum  mercatum  facit,  et  in  quibusdam, 

ghan  f  sik.  Kg.  15:  pr.   gänga  tU  tBrf-  codicibus   appeliatur  landsköpare.     *9 

vodhis  f   konungenom  &c.    Kg.  10:  1 ;  Forlidhen,  adj.  förtiden :  praeteritus. 

14, 16:  4.  &c.     »lO  SVl.  1:  2.  not  64. 

Före  biudha,  v.  a.  kalla  (för  rätta).  Förlika,  v.  a.   1)  göra  lika :  aequare. 

stämma:  vocare  in  ius,  citare.  R.  7:  pr,  3.  Kg.  25.    2)  förlika :  reconciliare.   f  sik 

Före  koma,  v.  n.  inställa  sig  (för  rät-  medh  månne,  SVl.  1:  2. 

ten) :  comparere  (in  iudicio).  J.  2:  2 ;  Kp.  Formagha  {prxs.   -ma;  -magh.   Kg. 

8: 1 ;'  R.  ind.  7 ;  Eds.  11:  pr.     *10  2b:  i.),  v.  a.  förmå :  posse.  Kg.  2a:  1 ;  b: 

Före  liBggia,  y.  SL.  1)  föreskrifva,  för-  1;  G.  9:  pr.  not.  23;  R.  23:  i.    f  botum, 

ordna:  praescribere,  ordinäre.  Kp.  19:  posse  peadere   mulctam.    R.  12:3.     *4 


Forman  —  FridhskUlinger. 
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FofTnan,  m.  förmyndare :  tutor.  6. 1, 
15:  pr.  nött  51,  59,  58.  i^r  ey  simlfver  sin 
f.y  i.  e.  sui  iuris.  Db.  $.  1.     *6 

FornempdeTy  adj.  fÖrenämnd:  antea 
commemoratus.  Kg.  12:  4;  G.  7:  pr;  0: 
5;  15:pr.  &c.  H.v.  otiosa  occurrit  Kp. 
19:  pr;  20:  pr.,  nisi  illis  locis  verti  pos- 
sit:  hic  commemoratns.     *10 

ForpUktoger,  adj.  förpligtad,  pligtig: 
obligatDs,  obstrictns.   Add.  A. 

Forrör  der,  adj.  förberörd,  förenämnd: 
antea  coinmemoratus.   Add.  A. 

Forsat^  n.  försåt:  insidiae.  Eds.  ind. 
12;  cap.  22;  H.  6:  pr.  not.  8;  Add.  B.  ^10 

Forsata,  f  i.  q.  forsat.  H.  6:  pr.    *10 

Forsatan,  f.  i.  q.  forsat.  Eds.  22.  not. 
10. 

Forsitiay  v.  a.  (vide  UplL.)  Kg.  11: 
1;  R.  2:1;  25:1.     *3 

Forskrifven,  adj.  förot  skrifven :  an- 
tea scriplns.  Kg.  15:13;  16:4. 

Forskut,  n.  f&rskott  (på  skatt):  pars 
tributi  repraesentata  v.  in  antecessum 
soiuta.  Kg.  19:1,  2;  20: 13.  hälft  f.  Kg. 
20:13. 

Farskyllilse,  f.  förskyllan,  vållande: 
cnlpa.  B.  9:  pr.  not.  25. 

Forsktel,  n.  (vide  MELL.)  J.  ind.  17. 
♦le 

Forsma,  v.  a.  försmå,  ej  akta :  con- 
temtim  negligere,  non  corare.  R.  35.  *10 

Forstanda,  v.  a.  förstå:  intelligere. 
B.  22:  3.     *10 

Forstanden,  adj.  (vide  MELL.)  pem- 
ter  ar  f,  vtedh  dtru  f,  M.  17: 1 ;  Kp. 
6: 1.     ♦lO 

Forsuma,  v.  a.  försumma :  negligere. 
Kg.  11: 1.     »e 

ForsfWiilsej  forsymilse,  f.  försummel- 
se, vårdslöshet:  negiigentia,  incuria.  B. 
9:  pr;  20:  pr;  22:4. 

Forsv€BTia,  v.  a.  afsvärja,  edligen  af- 
säga  sig:  eiurare,  dato  iureiurando  se 
abdicare.  Kg.  15:  2.  not  9.  f.  stadhen, 
svärja  att  aldrig  dit  återkomma:  iurare 


se  nomquam  in  urbem  esse  rediturom. 
Kg.  12:  3.  nött.  87,  89;  6. 10:  2;  R.  30. 

Fortappa,  v.  a.  i.  q.  förgöra  /.  Kp. 
34: 1.  not.  70 ;  R.  3: 1.  n.  69.    *9  (fortabe) 

Forthigha,  v.  a.  (vide  MELL.)  R.  10. 

not.  37.     ♦lO 

Forthinga,  v.  a.  i  förväg  tinga  eller 
göra  aftal  om  (köp):  in  antecessum 
pacisci  (de  re  emenda).  sva  mykit  mr 
-gat,  Kp.  29:2.     Cfr.  Oförtingadher. 

Forthimna,  fortuBnn,  v.  a.  f ör tjena : 
mereri.  Sk.  15;  R.  16: 1. 

Förvaring,  f.  (vide  SkL.)  Add.  A.    *9 

Forvunnin,  adj.  ("part.  pass.  a  for- 
vinfta)  förvunnen:  convictus.  f  tkiuf" 
ver  &c.    R.  31: 1.     »10  (forvinna) 

Foster,  n.  affoda:  proles.  Vide  Al- 
foster.     ♦lO 

Fosterland,  n.  fosterland:  patria.  H. 
ind.  7 ;  cap.  7:  pr.  nött.  39,  45.     *10 

Foter,  m.  fot  (mått):  pes  (mensura). 
B.  2.    »10 

Framledhis  fframdelisj,  adv.  1)  vi- 
dare, ytterligare :  ulterius,  porro.  G.  9: 
6.  f.  m^erkiande  at  &c.  Kg.  20: 13 ;  B. 
22:6,  8.  &c.  2)  framdeles,  sedermera: 
posthac,  postea.  Kg.  11:  pr;  G.  18:  pr; 
J.  1: 1;  B.  22:  2;  Sk.  1 ;  R.  29.  —  Scri- 
bitur  frammalepis,  framled.  Kg.  11:  pr. 
not.  67.     •lO 

Framl€Bggia,  v.  a.  framlägga:  pro- 
mere,  proferre.  Kg.  15:  pr ;  R.  5:  l.    *9 

Fridher,  m.  (vide  MELL.  sub  2.)  SVl. 
1:  1.  hafva  fridk  i  sino  skipi.  Sk.  2. 
konungs  f  lyses  månne  v.  a  man.  Dr VI. 
1: 2 ;  S VI.  1:  2.  et  not  72 ;  cfr.  Kg.  9.  Aafvi 
ther  engin  fridk,  se.  ut  non  possit  capi. 
Thj.  3:  pr.  Cfr.  Bastuvu-,  Hem-,  Heme- 
likhus-,  Kirkiu-,  Radhstuvu-,  Skipfri-^ 
dher.     ♦lO 

FridhskilHnger,  m.  fridskilling:  pe- 
cunia  in  emtione  venditione  vel  per» 
mutatione  fundorum  senatui  urbis  de- 
bita.    J.  6:  pr. 


♦28  Fru  —  Fmrd. 

Fru^  f.  fru:  domina.     Vide  Huéfru.  v.  ensak,  dä.  faders  eller  moders:  pa- 

*10  tris  vel  matris  (cfr.  UplL.).  M.  21:  i;  J. 

Frysa,  v.  n.   frysa:  congelari.    Vide  15:  pr.     "^10 

Utefrusen.    *5  Fusdkemis  gardher,  m.  fädernegård: 


Fr€BlSj  adj.  fri:  liber.    )(  thrést,   R.  fandas  patemus.   J.  1.     *4 

31: 1.     *10  FmdAemis  land,  n.  fädernesland:  pa* 

Frammer,   adv.    (compar.    a   fram)  tria.   H.  7:  pr.  et  not.  39. 

mera,   derntöfver:  plus,   ultra.    G.  7:6.  FiB  köp,  n.  köp  af  fakreatur:  emtio 

"*?  (frammar)  pecorum.    Kp.  ind.  1. 

FreBndkona,  f   franka:  cognata.    6.  Falla,  v.  a.    1)   (vide  Ö6L.  snb  4w) 

3: 1.     "^9  ftMs  kan  at  edhenum.  Kg.  14,  17: 1.  <cc 

Fr(Bnds(Bmi,  f  i.  q.  frandstemia.  Kg.  Ubi  pro  f (Bilis  v.  fnelz  scribilar  falz, 

1:1.  not.  9;  ^.  i5:pr.  n.  3.     "^lO  ex.  c.  fah  han  at  edhenum,  Kp.  2:pr^ 

Frmndsmmia,    f    frändskap,    skyld-  ut  alias  dicitur  ftMa  the  han    )(  vmr- 

skåp:  cognatio.    Kg.  1:1.     *10  ia  the  han,  ibid.  §.  2 ;  3:  pr.  &c.,  y.falz 

Freendsimio  spuBl,  n.  (vide  UplL.)  M.  non   esse  pass.  a  fmlJa,  sed  reflex,  a 

15:  pr.     Scribitnr  fraendsemio- ,  framd^  falla,  statuit  Rydqvist,  Svenska  språ- 

S€Bmis  spitBld,  ibid.  not.  3.     "^10  hets  lagar,  I.  pag.  464  et  seq.,  cui  ta- 

Fulkompna,  v.  a.  fullt  bevisa:   plene  men    eqnidem    adsentire  non   possum; 

probare.  Kg.  ind.  17.  vitnas  ok  -as,  Kp.  cumque  inter  alia  dicta  probantia  ad- 

34:  6.     *10  f eran  tur  (cetera  ut  taceam)  verba  Aron 

FuUer,  adj.  1)  (vide  UplL.  sub  1.)  at  edhenom  han  fallas,  citato  StL.  R. 
tva  dagha  fulla,  Kp.  20:  pr.  Fult,  n.  25,  observare  sufBciat  verba  istius  loci 
absolute  (vide  UplL.).  gOra  f.  (före  sik),  esse:  kan  han  at  edhenum  faUas,  nt 
Kg.  20:2, 11;  SVl.  21:1.  giva  f,  R.  23:  quoque  vetus  editio  (X.)  recte  habet 
1.  ^oAra/*.^  Sk.  13:pr;  R.  17.  utmmtaf,  2)  afdraga,  minska:  subtrahere,  demi- 
R.  7:  2.  f.  (ok  likt)  gen  fuUo,  B.  9: 1 ;  nuere.  B.  14.  -les  sva  (v.  slikt)  af  mark 
Kp.  19:pr.  2)  fullkomligt  gällande:  ra-  som  af  andre  (v.  mark),  iG.17:pr,  1. 
tus.  full  stadsens  href,  M.  10:  pr.  stanr  enkte  skal  utgifvas  eller  -as  af  ha- 
de (se.  domber)  f  ok  faster,  allitt  R.  nom,  se.  pantenum,  d.  it  afdragas  for 
4.   fult  ok  stadhukt,  J.  17.    *10  panthafvaren   af  pantens   varde:    nihil 

Fylla,  v.  a.   1 )  fylla :  explere.  f  tunr  subtrahitor  ei,  qui  pignus  in  manibus 

990^   Kp.  29:  pr.    f  mantalit.  Kg.  2a:  1.  habet,  de  pretio  pignoris.  M.  17:  i.  -le 

Cfr.  Up  fylla.  Ok  fylla.  Sila  fylning.  af  i  pieningum,  Kp.  32:  pr.     *10 

2)  fullgöra:  perficere,  peragere.  B.  14.  FaitBdhe,  n.  fakreatur,  boskap:  pe- 

f  edh,  vitne,  R.24:l;  29;  SVd.  8.    3)  cus,  pecora.    Kp.  15:  2;  J8,  23:  2.     *7 

(vide  UplL.  sub  3.)    -le  honum  äter  ko-  (fiii^i) 

sten,  G.  4:  pr.     *10  Fmntighi,  num.  femtio :  quinquaginta. 

Fyri,  vide  Före.  Eds.  27:  pr.     ^^(femtij) 

FéB,  n.  1)  fa,  fakreatur :  pecus.  Vide  Fmnadher,  m.  i  q.  fmlmdhe.   Kp.  16: 

Nytta-,    Fa^rknadha-,    Yrknadha   fte.  2.  not.  24;  18.  n.  5;  23:2.  n.  92.     *10 

2)   (vide  UplL.  sub  2.)     Vide   Flutar,  Fmngilse,  n.  fängelse :  carcer.  R*  23: 

Risto-,  FmdhfiB.     *10  1.     *iO  (fangilse) 

Fmdheme,  n.  fSderne  (slägt):  pater-  Fmrd,  f.  f%rd,  resa:  i  ter.    Vide  tZiP- 

num  genus,    -nis  eller  mödhernis  href  fmrd.     *10 


Fesrre  —  Gänga.  499 

FfBrre,  pron.  pL  färre :  pauciores.  Kg.  vix  felicior,  vertit :  "nisi  mains  infor- 

16: 12.     *9  taniam    inde   oriatur"    {Glass.  II.   pag. 

Farsker^  adj.  försk:  recens.    taken  896).  Kg.  15: 13.  not.  90;  cfr.  Kg.  13: 2.  n. 

vidker  -ka  geming^    Kg.  17:  pr;  R.35.  62-64,  ubi  eadem  verba,  at  perperam 

*10  sine  dabio,  legontor.    2)  (vide  MELL. 

FiBSt^  £  i.  q.  fmsta.    Sk.  4,  5, 20.  sab  2.)    allom  rmt  f..  Kg.  16: 3.    3)  full- 

Fasta,  v.  a.    1)  (vide  ÖGL.  sub  1.)  följa:  prosequi,  persequi.   f.  karo  sin- 

M.  20;  J.  3:  2;  6:  pr;  R.29.     2)  (vide  ne,  R21:pr.     »lO 
UplL.  sub  4.)    f.  lagh  v.  edh,  R.24:l;       För,  adj.  (vide  ÖGL.)     Vide  Van-, 

27, 28.    i  vald  /!,  vide  Vald.     Cfr.  O-  Vmrknadha-,    Yrknadha-,  jErfvadhes 

fmster,   Valdfmstning.     ♦lO  för.    *io 

FtBsta^t  (vide  BjR.)  Sk.  4.  el  not  6;       Föra,  v.  a.    1)   föra:  vehere.     Vide 

5.  n.  26 ;  20.  n.  21.     Cfr.  Landfäste.    »6  Af-,  Vald-,   Utföra.    2)  framföra,  ut- 

Fmsteband,n.{Islfestiband, rebeller  föra:  proferre.     Vide  EdhsförL     *10 
toug  til  at  fäste,  binde  nogetfast  med.       Förstum,  adv.  försl:  primuui.  Sk.  13: 

befastelsesbaand,     Jonsson,     Oldnard.  1.     *10 
Ordb.)  rep   att  binda  något  fast  med: 
funis,  qoo  aliquid  adligatar.  Sk.  20,  ubi  £[ 

respici   videntur   funicnli    aedibus    vel  * 

pontibus  adfixi,  quibus  adligari  possunt        Gafva,   f.  gäfva :   donum.    G.  9:  l,  2. 

fiines  navium.  Germ.  1709,  Locc:m  se-  Cfr.  Hinderdags-,  Morghongafva.    *10 

cutus,   habet:   die  eyseme  Bände  vnd  *     Gafvel  ("pl.  gaffla),  m.  gafvei:  extre- 

Ancker,    damit   ein   Hauss  befestiget.  mitas  domns.    B.  4: 1.  not.  44.     ^7 
Cfr.  VGL.  et  VML.,  ubi  h.  v.  longe  alium       Gaghn,  n.  vinst:  lucrom.    M.  21:  pr. 

sensnm  habet     *5  "^7 

FtBstepmninger,  m.  1)  städja  vid  hy-       Gamal,  adj.  gammal :  aetate  prove- 
ra af  fastighet:  arrha  pro  fnndo  con-  ctus.     Vide  Of  gamal.     ^10 
dncto.  B.  lÖ,  11.  not  23.    2)  (vide  UpiL.)        Gänga  (ga;  prses.  gånger  v.  gar), 
B.  21:  pr,  4.  not  20.  3)  (vide  BjR.  sub  1.)  v.  n.    gä:    ire.    g.  til  tBrfvodhis,  vide 
Sk.  15.    4)  (vide  BjR  sub  2.)  Kp.  1.    "^10  jErfvodhe.  g.  stadsins  (Brinde,  R.  32: 

FtBstninga  öl,  n.  gästabud  vid  trolof-  l.   -ge  af  radheno,  i.  e.  excluditor.  Kg. 

ning:  convivium  quo  celebrantur  spön-  5.   g.  a  kost  medh  andrum,   vide  Ko- 

salia.    G.  7:  pr,  l.  ster.   -ge  til  köpit,  capiat  id  quod  em- 

FtBtil,  m.  band:  ligamentum.   armber  tum  est  Kp.  14:1.    en  pundare  skal  g. 

bares  i  fmtlum,  SVl.  9:  pr.     *6  um  alt  riket.  Kg.  25.   gardha  (Vectius 

Födha,  v.  a.    1)  (vide  UplL.  sub  1.)  gafla)  gänga  saman,  B.  4: 1.    -ge  (se. 

Vide  Bamfödder.    2)  (vide  UplL.  sub  knifver)  ginom  hand  hans,  SVl.  12.  -ge 

2.)     Vide  Upfödha.     *10  (föpa)  hand  hans  före,   i.  e.  absciditor.    SVL 

Födha,  f.    föda:    alimentum,    victus.  21:1.   -ge  (eig)  Uf  (hans)  före.  Kg.  Mi 

Vide  Arsfödha.    *7  (fypa)  5;  B.  22:  4;  Eds.  19:  pr;  20:  pr;  23:  2; 

Fölghia,  v.  a.   1)  följa,  medfölja:  se-  Thj.  1:  l.   -ge  engen  lösn  före.  Eds.  23: 

qui,  comitari.  utan  högre  budh  -ghe^  ''ni-  pr.    boten  -ge  först  ut,  R.  14:  l.   -ge 

si  maiori  mandato  impeditus  fuerit^,  ut  äldre  uBmkan  therra  mnellan,  M.  10:  l. 

sensum  recte,  ni  fällor,  exprimit  Locc.,  lagh  (som)  ther  före  gänga.  Eds.  20: 

quem  sequitur  Germ.  1709.  Ihwb  vero,  3.    thet  -ger  a  (thera)  hedher  v.  lif. 
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Kg.  8,  12:  pr;  &  12: 3;  35.    Ufs  vadke  pifex.   Kg.  15:  2;  21.  et  not  33;  Kp.  19: 

-ger  Oj  SVl.  14.    -ge  sva  thet  arf  som  pr.     "^S  (gétminga  man) 

all  annur  arf^  i£.14:pr;  15:  i.  g.sun^       Getskin^  n.  getskinn:  pellis  caprae. 

der^  SVl.  7.     Cfr.  Af  ga;  Äter-,  Le-  Kp.  14:3,4. 

gha-,  Vidher-^  Vmganga.     *10  Gief^  f.  gåfva :  donum.  G.  ind.  9.    *10 

Gånger,  ra.  1)  gäng:  itus.    Vide  Mo-  (9^f) 
teganger.    2)  gångbart  pris:    vulgäre        ^^ft»  f-  gåfva:  donnm.    Vide  Medh- 

pretium.   J.5:pr.     ♦lO  9^ft     **<> 

(Ganliker,   gangliker,  adj.    gagnlig:  ,  ^»/^«'  V*-  ^^se  med  hemgift:  nu- 

utilis.   Kg.  2a:  pr.  not.  21.)    *10  »^«°*«"»  ^^^  "^^^-^"^  ducentem  doms  in- 

^     JL     T     t.      jf     ji  JMM         1.    L  struere.   g.  annan  af  osktpto  bo  v.  af 

locatio  condactio  fand,.   B.  21: 3.  ^  ^^^^^  ^  ^^.^^  j^^^.)    Vide  Lagh- 

GardheVj  m.    1)  (vide  UplL.  sub  2.)  gifta^     *^q 

Vide  Kalgardher.    2)  (vide  VGL.  sub  q^^^^^  v.a.   1)  gifva:  dåre.   g.  bur^ 

3.)  Kg.  15:  4,  7.  «cc.    )(  tompt,  J.l:pr;  ,jt«p,    d.  ä.  erlägga,    betala:    pendere. 

2:  pr,  1 ;  3.  &c.    )(  iordh.  Kg.  9;  G.  9: 2;  ^^^  15.  4^  5    .^-  ^q  ^^^  mnUsordkum, 

iE.18:l;  19: 1.  «cc.    Sed    dha  pro  gaf  ^   g.    betale    skUnaden:   reddito    qaod 

fe^  B.  4: 1.     Cfr.  Fmdhernis-^  Mödher-  superest   v.  suppleto  qnod  deficit  se- 

nis  gardher.     *10  cundum  factam   aestimationem.  J.  1:  1. 

(Gårdh  köp,  n.  köp  angående  gård:  Cfr.  7$/-^  Utgifva.   2)  eftergifva:  con- 

emtio  venditio  fundi.    Kp.  33: 7.  not.  26.>  cedere,    remittere.    -vin  edher,  R.  29. 

Gärds  bro,  f.  (vide  BjR.)  SVL  14.  *6  Cfr.  Upgifva.     *iO 

Gardsluka,  f.  gårdslucka,  gårdsdörr:  Gildher,  a^j.  1)  gäUande:  ratus.  Vi- 

ostinm  areae.    Eds.  5: 1.  de  Ogildher.    2)  (Vide  MELL.  sub  4.) 

Gata,  f.  gata:  platea.  B. 8:1;  R  19.  Vide  Tvagilder.     *10 

aldra  manna  g.,  B.  2.    ofver  tvmrra  Giptakuna,  C  perperam  scriptum  pro 

ga  tur,  vide  Tv^bt,     Cfr.  Almé^nnings-,  fdRstekuna,  G.  5:  pr.  not.  32. 

Tvärgata,    *10  Gimld,  n.  1)  betalning:  solutio  debitL 

Gatubodh,  f.  bod  belägen  vid  gatan :  eig  orka  botum  eller  -dum,  R.  ind.  23. 

tabema  plateae  adiacens.   Kp.  33: 2, 4.  Cfr.  Af-,   In-,    Vidkerg€Bld.    2)   gald, 

Gengher,  adj.  (Isl.  gengr)  som  kan  skuld :  debitnm.  Kg.  ll:pr;24;  J.  17.  icc* 

gå:  qai  ire  potest    Vide  Ogengher.  takes  up  medh  -deno,   i.  e.  uaa   cnm 

Genstan,  adv.  genast:  illico.  Kg.  11:  pecunia  debita.   R.  7: 1.     CGr.  Pmninga 

pr;  J.2:pr;R.5:l;  16:pr;  Thj.  11.    *10  gUeld     *iO  (g^dj 

Geming,  f.    1)  (vide  ÖGL.  sub  2.)  Gialda  ("sup.  guldet),  v.  a.    1)  (vide 

Bds.  27:  pr.     Cfr.  For-,  Faldsgeming.  UplL.  sub  1.)  Kg.  11:  pr;  M.  17:  pr.  Icc. 

2)  arbete:  labor.    B.  21: 2.     3)  handt-  Cfr.    Äter-,    Ut  giislda;   Gimldguldin^ 

verk:  ars,  fabrica.     Vide  Hända  ger-  Hidfgimlde.    2)  (vide  UplL.  sub  4.)  Kg. 

ning.  4)  handtverksarbete:  opus  fabri-  13:  pr.     * 

le,  opificinm.    Kp.  19:pr,  2;  21:  pr.  not.  GuMguldin,  adj.  (vide  VGL.)    J.  6: 

2;  Thj.  1:2.     *10  1.      *3 

(Gemingslån,  n.  pl.  arbetslön:  mer-*  Gusldskyldogher,   adj.    gäldskyldig: 

ces  opificii.   Kp.  2: 2.  not  76.^  obaeratus.    M.  17:  1.  et  not.  79;  R.  30: 

Gemingis  man,  m.  handtverkare:  o-  pr.    "^6 
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GodheTj  adj.  god :  bonns.  godke  mmn,       Gulf,  n.  golf:  payimentuin.  Vide  Mmt-^ 
Kg.  5,  8.  tcc.     godh   hona    )(  horkona   tognlf.     *7 
&c.  R.  31:  1.    huru  gut  f^pro  got)  thet        Gutj  vide  Godher. 
(se.  godset)  mt^  huru  mycket  det  är       Gutnisker,  adj.   Gotländsk:   Gotlan- 
värdt;  quauti  pretii  est.  Kg.  20:6.    *10   dicns.    -skt  öl,  Kp.  29:1.     "^1 

GodhvUi^  m.  samtycke:  consensus.  Gyri  fgirijj  t  begär:  cupiditas.  Vide 
G.  11.  not.  13.     »10  Pmninga  ggri.    •lO  (giri) 

Gods,  n.  gods :  bona  (cfr.  ÖGL.).  la-       Gteff}er,  adj.  (a  Germ.  gebe)  af  god 
nu  ptBninga  a  thet  -sit,  hafvi  enga  til-   beskaffenhet  (egentligen   som  kan  nt- 
talan  til  thet  -sit  fiCc.,  i.  e.  fnndnm.   J.   gifvas) ;  probae  qualitatis  (proprie  qni 
1:  1;  2.    redho  g.,  vide   Redho.     Cfr.   däri  potest).     Vide  OgtBfver. 
j^rfdha^,  Ofverlöps  gods.     *10  Gterdh,  f.    1)  görande:  factio.    Vide 

Grafva  ölj  n.  grafbl:  silicerninm.  M.  Epter-,  Sara-,  Unde-y  Olgasrdh.  2) 
19:2.  gerniiig:   actio.    thet  var  eig  hans  g.y 

Granne y  m.  granne:  vicinus.  Vide  id  non  fecerat.  B.  22:  9.  3)  (vide  UpIL. 
Nagranne.     *10  sub  3.)     Vide  Utgtgrd.     *10 

Graskin,  n.  gråverk,  ekorreskinn:  G^<^n«r^  adv.  gärna:libenter.  R.15.  *3 
pellis  sciurL    Kp.  14:3,  4.     *6  GtBster,  m.  1)  (vide  BjR.  sub  1.)  Kg. 

Grinda  sktul,  n.  (vide  UplL.)  Add.  19:pr;  20: 1,  2;  Kp.  14:  pr;  30:pr,  1.  &c. 
B.     *10  )(  byamauy  Kg.  16:  pr;   16:  2;  20:  pr; 

Gripa,  v.  a.  1)  gripa,  fånga:  com-  Kp.  30:2;  31:  pr;  32:pr.  &c.  i  )(  bonde^ 
prehendere,  capere.  Thj.  2:  pr.  2)  g.  Kp.  20:  l.  utltenske  •te,  R.  34:  pr.  2) 
til  (vide  UplL.  sub  2.).  g.  til  ledsnar,  hyresgäst:  condnctor  aedinm.  )(  bon- 
R.26:pr.     *10  de,  B.  11  - 14,  22:  2,  3,  7,  ll.     *%  (gest) 

Grund,  f.    1)  grund,   mark:  fundus,        (Geestgifvare,    m.    i.  q.  tafvamare. 
solam.    Uggiande  g.,  fastighet:  res  im-    Kg.  13:  pr.  not.  %.) 
mobilis.    Kg.  2b:  2 ;   Add.  A.     2)   (vide        Gmstmanj  m.  i.  q.  ginster  2.  Kg.  15: 
SML.)    skip  komber  a  g.,  sighla  a  g.,    12.  not.  78. 
Sk.  11:  pr;  14.     *6  GiBstning,  f.  (vide  UplL.)    H.  v.  oc- 

GriBva,  v.  a.  nedgräfva:  defodere.  corrit,  qua  ratione  nescio,  ubi  tributa 
kona  skal  qvik  i  iordh  -vaSj  Thj.  3:  2.  ab  urbis  incolis  pendenda  enumeran- 
♦»  (grava)  tur.  Add.  E.  1.     *10 

Gudhbarn,  n.  gndbarn :  filius  v.  filia  Göma,  v.  a.  f&rvara :  adservare,  cu- 
spiritualis  (cfr.  VGL.  v.  guddottir).  M.  stodire.  Kg.  3a,  b.  g.  eld,  B.  ind.  22.  g. 
21:  pr.  sik,   taga   sig  till  vara:  cavere.   Eds. 

Gudhfadher,  m.  (vide  VGL.)  JR.  21:    20: 1.     ""10 
pr.     *9  Göma^  f.  1)  forvar :  custodia.  G.  15: 

Gudhmodher,  f.  (vide  VGL.)  M.  21:  pr.  et  not  58.  2)  fängelse :  carcer.  stad- 
pr.     "^9  sens  (imrn  ok)  göma.  Kg.  8.  et  not.  46; 

Gudslikame,  m.  (vide  UplL.)  takag.^  B.  22:  l;  R.  19,  23:1;  26:  l.  not.  53;  35. 
M.%:^,    ♦e  Cfr.  Tom.     *10 

Guds  pamnger,  m.  i.  q.  fndstepmninger  Göra  (gyri  pro  göri,  B.  18: 2 ;  20: 2. 
/.  B.  11.     Cfr.  BjR.  v.  gods  pmningar.   icc.    gör,  part.  pass.  Kp.  ll:pr;  R.  12: 

Gudssivolagh,  n.  (y\åe\GL.)  ifi.  15:  3;  16:1.  göra,  part.  pass.  pl.  f.  Kp. 
pr.     *10  21:  4.^^  v.  a.    1)  göra:  facere.    sidhan 


H. 
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gåris  rätter  hmnna^  d.  ä.  verkstäUes:  Halfdelj  ol  Udft:  dimidinin.  Eds.  19: 

perficitor.  Thj.  ♦.    Cfr.  Jter-,  For-j  VU  pr.    ♦lO 

dhergöra;   Ogiar.     2)  gifv^a,  erlägga:  HalfguBlde,  u.  {viåtyGL.)  gimlda a- 

dåre,  pendere.  Kg.  19: 2 ;  20:  7.   g.  ptB-  ter  h.,  B.  19:  pr.     *10  (halfgiUe) 

mnga^  Kg.  20:  5.    g.  fridhskiUmg,  J.  Halfver,  adj.  half :  dimidios.  Halft^  n. 

6:  pr.    g.  månne  fult  äter,  ersätta:  re-  absolote,  hälften:  dimidiniii.  Kg.  2a:  pr; 

pendere.  B.  18:  2.  Cfr.  Utgöra.  3)  (vide  12:  pr;  15:7;  18.<cc.    alt  k,  G.9:4;iS. 

UplL.snb3.)  gul giort ella silfver,  Thj.  19: i;  Dr VI.  12;  Thj.  15.    skifta  tU  -fs 

1: 2.     *10  vidh  barm  sin,  6.  9: 5.  -fvo  mere,  mera 

Görla,  adv.  L  q.  görlika.    Kg.  7.  not  v.  större,  d.  ä.  dobbelt :   duplo  maior 

14;  J.  10.  n.  53,  55;  B.  22:3.  n.  48,  53.    MO  v.  plus.  R.  7:  2;   14:  pr;  SVI.  13.    -e^o 

Görlika,  adv.  (vide  UplL.)  J.  10 ;  B.  minne  v.  minna,   hälften :   dimidio  mi- 

22:  3;  Kp.  30:  pr.  not.  10;  32:  pr.  n.  35;  nor  v.  minus.  R.  31: 2;  SVI.  21:  pr.    *10 

R.  12: 3.  n.  17.     *10  Halskugga,  v.  a.  halshugga:  decolla- 

re.   Kg.  8;  R.  30;  Eds.  23:  pr;  24,26; 
H.  3.     •e 

Hambla,  v.  a.  (vide  MELL.)  SVI.  10. 

Uafs  nödh,  f.  (vide  BjR.)  Sk.  11: 1.  *6  «10 

Hafva,  v.  a.  hafva:  habere.    A.  sik,  Hampn,  f.  hamn:  portas.   Sk.  1;  R. 

förhålla  sig:  agere,  se  gerere.    R.  ind.  27.    lagha  k..  Dr VI.  14,   nbi  v.  lagka 

33.     *10  ex   MELL.   DrVL  42:  pr.    imprndenter 

Halda  ^pf.  hiolt),  \.  a.    1)   hälla:  transscripta  est.     *9  (haffn) 

tenere.    then  som  a  hiolt,  DrVd.  8:  1.  Han,  pron.  pers.  han:  ille.   til  kons, 

h.  saman,  consentire.    Kg.  7.    A.  medh  ad   enm.   Kg.  24;   B.  21:  l.    then  sum 

(månne),  facere  v.  stare  cum  alio.  Ibid.  han  ^acc,  se  malsmghande  rmt)  til  sin 

A.  fram  karo  sina,  d.  ä.  fallf51ja :  per-  taker.  Kg.  ind.  14.  han  dg  han  (se 
seqol  R.  9:  pr.  2)  behålla :  tenere,  ha-  daghen)  halder,  B.  22: 8.  lösi  han  (se 
bere.  J.  1:1;  4.  qvarran  h.,  Kp.  15:3.  skadhan),  Kp.  24:  pr.  han  (se.  then 
3)  innehålla:  continere.  kkddhe  skal  köpenskap)  skuhi  the  drifva,  Kp.34: 
langlek  sin  h.,  mindre  mn  t  het  h.  skal,  pr.     *10 

Kp.  32:pr.   4)  hålla,  hafva:  habere,  fa-  Hand,  f.  hand:  manns.  hafva  under 

cere.     h.  bryllöps  öl  &c.    G.  7: 2,  4.    h.  -dom  (sinom).  Kg.  19:  pr;  20: 1,  8.    kö- 

marknadh,  Kp.  20:  pr ;  22.    A.  radhstu-  pa  gmstomen  gods  til  -da,    d.  a.  för 

vu,  R  11,  21:  pr.    Cfr.  Uppe  halda.    5)  att  lemnas  till  dem,  för  deras  räkning: 

hålla,  iakttaga:  servare,  observare.  Kg.  emere     merces    hospitibns    tradendas. 

13:  1;  G.  7:  pr,  6;  Kp.  15:3;  R.  ind.  14;  Kp.33:7.  ledha  (thiufnadh)  sik  af -dom, 

cap.  16:  pr.   A.  lydhno,  R.  14.   A.  legho,  Thj.  1:  pr.    medh  sampnadhe  h,,  con- 

B.  11.  vil  han  eig  A.  (se.  legho),  B.  iuncta  mana,  coniunctim.  R.  17.  Cfr. 
10.  han  eig  han  (se.  daghen)  -der,  B.  Gänga,  Freds  hand,  lampnadha  h€sn- 
22:  8.     6)  bekräfla,  bestyrka:  firmare.  der.     *10 

A.  medh  sinum  edhe,   Kp.  29:  2;  SVI.  Hand,?  slag:  genas.     Vide   Aldra*, 

10.     ♦lO  Andra-,  Hvaria-,  Hvat-,  Nokra-,  jEn- 

Haldna,  v.  a.  handtera:  tractare.   &  gin  hända.     *10 

iS:  1.    Scribitar  hanna,   handla,   ibid.  Honda  gerning,  t   i.  q.  gerning  3. 

not.  6.     ^10  Kg.  21.  et  nött.  15,  22.     *9 
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Handalös  (kandlös),  adj.  (vide  Ö6L.)  Uembudh,  n.  hembud,  erbjudande  åt 
L  vadhe  (cfr.  ÖGL.))  SVd.  3,  4,  6:  pr.  någon  hemma  i  hans  gård:  oblatio  ali- 
*10  cni   in   domicilio    eius  facta.    )(  radh- 

Hända  vterke,  n.  (vide  UplL.  sub  2.)    stufvu    budh,    Kp.  11:  pr.  nött.  22,  23. 
hus  ella  annur  h.  manna^  DrVd.  8:  pr.   Cfr.  Hembudhen.     •ö 
Scribitur  handaverk^  hända  virke^  ibid.        Hembudhen^    adj.   hembuden,    erbu- 
nott.  2,  3.     '"'lO  den  (till  lösen)  åt  någon  hemma  i  hans 

Handslag,  n.  handslag  (till  betek-  g*rd:  oblatus  alicui  (ad  redimendum) 
nande  aP samtycke):  manuum  connexio,  i»  domicilio  eius.  J.3:i.  )(  vpbudhenj 
dextra  invicem  dala  (ad  significandum  B.  9: 2.  fmndum  eig  h.  )(  obvdhen  up 
consensum).    Kp.  1.  nött.  63,  66.  «  radsstuvu,  J.  2:  pr.     Cfr.  Hembudh. 

Hardeliga,  adv.  hårdiigen:  dure,  a-  Hemelika  hus,  n.  i.  q.  hemelikhus.  B. 
spere.  Eds.  20:  pr.  not.  2.     *10  ind.  2. 

Hardher,  adj.  (vide  VGL.)  R.  14:  l.  Hemeliker,  adj.  hemlig:  secrelus.  -kt 
hardane,  compar.  ibid.  not  71.     *l  hus,  i.  q.  hemelikhtis.    B.  2.     *10 

Hardraghy  n.  hårdrag:  vellicatio  ca-  Hemelikhus,  n.  hemlighus,  afträde: 
pilli.    SVl.  12.     *7  latrina.     *10    Inde 

Hardraghan,  f.  i.  q.  hardragh.  SVl.  Hemelikhus  fridher,  m.  hemlighns- 
12.  not.  36.  fred:  pax   v.  securitas  qna  quisque  in 

Harskin,  n.  harskinn:  pellis  leporis.    latrina  fruitur.   Eds.  1:1;  26. 
Kp.  14: 4.  Hemfridher,  m.  (vide  VGL.)  Eds.  26. 

Hatte?',   m.   (mans)hatt:  pileum   (vi-   *l  (haim  fripr) 
riie).    thet  hyl  badhe  h.  ok  huva,  al<-       Hemlof,  n.   hemlof,  tillåtelse   att  gå 
litt.  SVl.  9:1.     *9  hem:  venia  domum  redeundi.  R.21:pr. 

Hedher,  m.  heder:  honor.  Kg.  8, 12:  Hemol,  adj.  (vide  ÖGL.)  -It  göra  köp 
pr.     *9  ella  skipte,  J.  ind.  8.     *10 

Hekta,  f.  häkte,  fängelse:  carcer.  Hemola,  v.  a.  (vide  UplL.  sob2.)  h. 
Thj.  5.  not.  24;  18:1.  n.  57.     ^iO  (htektaj   vmrd,    tompt    ella   gardh,   J.  7,  9:  pr. 

Hektilse,  n.  i.  q.  hekta.  Thj.  18: 1.  not.   ♦lO 
57.     "^10  (hiektilse)  Hemsokn,  f.  (vide  UplL.)  Eds.  5,  7: 

Hel,  adj.   frisk:  sanus,  vegetus.    )(   i;  22.     *10 
siuker,  M.  19:  pr.     *10  Hemsökning,  t  i.  q.  hemsokn.  Eds.  5: 

Helagher,  adj.   helig:   sanctus.    hel-   pr.  notf .  3, 14.     *3 
ghir  mt^Uj    i.  q.  helghon,    G.  7:  6.     *7        Hemuld,  t  (vide  UplL.)     Vide  Ohe- 
(hailigr)  muld.     *10 

Helghodomar  (hétghadomar),  m.  pl.       Herra,    m.    herre:    dominus.     Vide 
(vide  VGL.)    Kg.  1:  l.     *10  (hcBlghodo-   tSrkio-,  Skipharra.     ♦lO 
mar)  Herrebudh,  n.  herres  bud  eller  be- 

Helghon,  n.  (vide  SML.)  Kg.  15:1;  fällning:  nuntius  v.  mandatum  vin  in 
16: 3 ;  G.  7: 6.  nött.  37,  38.     "^7  publico  quodam  munere  constituti.   btB- 

Hem,  n.  hem,  boning:  domus,  domi-   ra  h.,  Add.  E.  2. 
cilium.  Eds.  ind.  18;  Thj.  2:  pr.   hus  ok       Hesta  fodher,  n.  hästfoder:  pabulum 
L,  allitt.  DrVl.  2: 1.    *7  (haim)  equarium.  Kg.  13:  pr.     *10  (hiBStafoper) 
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Hesta  karnj  o.  hafre:  avena.  Kg.  13:  Horkarl^  m.  horkarl:  adalter.  6. 10: 

pr.  not.  17.     ♦lO  (kfsstakorn)  pr.     *9 

iTi^to^  v.  n.  heta,  kallas :  appellari.  A^-  Horkona,  f.    horkona:  adultera.    G. 

te  man  eig  tkms  bteire,  B.  15: 1.    kete  10:  pr ;  R.  31: 1.     *6 

tkiufver.  Sk.  12.     *iO  fkaia)  Hors,  n.  sto:  eqaa.    )(  kiBSter,  Kp. 

HettUj  v.  a.   (vide  UplL.)    A.  vidker  1;  Thj.  18:  pr.  not.  31.     ♦lO 

tva  öruy  R.  5: 1.     *10  (kreta)  Hovadker,  adj.  (vide  SML.)  -at  (fa) 

Hielp,  f.  hjelp:  anxiiinm.    bidkia  6ic.  ella  kUfvat,  Kp.  1;  Thj.  1:  2.     *10 

til  'pa  (gen.),  Kg.  1:  l;  B.  22:6;  Eds.  2.  (Hovosilfver   ^pro   kovodsUfver),    d. 

*9  (kiiBlp)  hofvndprydnader  af  silfver:  ornamenta 

Hielpa,  v.  a.  c.  dat.  hjelpa:  opem  fer-  capitis  argentea.  G.  9:  .3.  not.  85.^ 

re.    k.  godse  undan  elde,  B.  22:  5.    *9  HovuTonan,  m.  (vide  MELL.)   B.  22: 

(kialp(B)  5,  6.     *10  (kuvupsman) 

Hin^  pron.  den  andre:  ille,  alter.    la-  Hvadkan,    adv.    hvadan,    hvarifrän 
ta  k.  (se.  advenientes  näves)  tU  bronna  (som  häist):  nnde(camqae).  k,  tke  (korn- 
koma.   Sk.  10.    ok  k.  (i.  e.  is  qni  domi  ne)  terti,    Kp.  33:  pr;  34:  pr,  4,  5.     *9 
adest)  taki  tce.  R.  17.  ok  k.  (se.  qni  alium  (kvteden) 
accQsaverat)  stande  &e.    Thj.  10.     *10  Hvar,  pron.  hvar:  qaisque.    kalftaf 

Hinderdags  gafva,  f.  i.  q.  morgkon-  -rioj   se.   ex  Suecis   et  Germanis.    Kg. 

gafva.    Eds.  19:  l.     Gfr.  MELL.  &c.  v.  2a:  pr.    sit  märke  a  -rio,  i.  e.  cniqae 

kindradags  gtef.  rei  imposilum.  Kg.  16: 1.   A  kvario  cor- 

Hindra,  v.  a.  hindra:  impedire.  R.  1.  ruptnm   est  kvarest,  quod   occarrit  in 

k.  man  til  rmtta,  i.  e.  impedire  ne  au-  locutione  tko  at  kvarest,  vide  Tko.    "^lo 

fogiat  sed  indicio  sistatnr.    K  19.  not.  Hvar  (kva,  B.  \.),  pron.  hvilken :  qnis. 

26.     *10  k.  um  kan  (de  eo)  skal  döma.  Kg.  ind. 

Hiordka  kog,  n.  (vide  MELL.)  B.  16:  8.    k.  tket  skal  girelda,  R.  ind.  20.  kvat 

pr.     "^10  (lasndska)  månne.  Kg.  ind.  6;  Kp.  34:4. 

Hitta,  v.  a.  Anna,   befinna:   reperire.  kvat    tima,    botum,    bratum,    vitnum, 

utan  tket  -tes  annarledkis,  nisi  repe-  mannum,  vapnum,  J.  6:pr;  Sk.  ind.  13; 

ritur  aliter  factum  esse.    Kp.3:2.    *10  R.  ind.  20,  26;  cap.  34:  pr;  Add.  D.  3. 

Hofdka,  v.  a.   (vide   VGL.)    k.   edk,  kvat  gtest,  i  kvat  stadk,  B.  22: 3.    til 

H.  2:  pr.     "^lO  \.  i  \.  a  -rio  (dat.  n.),  ad  quamcQmqne 

Hofman,  m.  hofman :  aulicns.  Kp.  23:  rem,  in  quacumque  re.  Kg.  16:  l ;  G.  9: 

pr;  30:  2;  34:  pr.  nött.  14,  20;  R.  34:  .3.  2;  Sk.  9;  DrVd.  2:1.    for  kvi  (dat  n.; 

*10  cfr.  Rask,  Anvisn.  titt  Isländskan,  pag. 

HofmfBstare,   m.   hofmästare:  prae-  124),   h varför:    qaa   de  canssa,  qnare. 

fectas  anlae.  G.  7: 2.  not.  90,  nbi  respi-  J.  5:  i.     Gfr.  Annat  kvart.     *10 

citor  is,  qni  cura  epularom  in  convivio  Hvar  en,  pron.  hvar  och  en:  qnis- 

naptiali  fangitnr.  qne.   -rt  et,  n.  Eds.  16: 1,  2.    Gfr.  VGL. 

Hofvud,  vide  Huvut.  v.  kvarin. 

Hog,  Hogga,  vide  Hug,  Hugga.  Hvarest,  vide  Hvar. 

Hol,  n.  (vide  SML.   snb  2.)  SVI.  7.  Hvargken    (n.  -gket  v.  -rte),  pron. 

*  10  (kul)  ingendera:    neuter,    nollas,     k,  tkerra^ 

.  Hörbarn,  n.  (vide  MELL.)  M.  ind.  15.  Kg.  16:  5;  J.  16:  l;  DrVd.  14:  l;  Thj.  20: 

♦lO  1.    *10 
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Hvarghen^  adv.  ingeastädes:  nus- 
quam.    Kg.  15:  l;  Kp.  34: 3.     *iO 

Hvariahanda^  adj.  indecl.  ehvad  slags : 
cuiuscamque  generis.  Kg.  16:  3 ;  Kp.  ind. 
10;  cap.  14:  4.  &c.  h.  thinge,  B.  15:1. 
*10 

Hvars  stads j  kvar  stads^  adv.  i.  q. 
hvat  siadA,  M.  2: 1.  not.  8. 

avart,  adv.  hvart,  hvarthän:  quor- 
sum.  B.  10, 12.     *7  fhvert) 

Hvat,  conj.  1}  antingen:  ntrum.  A. 
...  elle7'y  Kp. 31:1.  2)  ehvad:  sive.  h, 
han  vil  ella  eig.  Kg.  20:  9 ;  R.  7:  2.  e 
h.j  Kg.  2a:  pr.     *10 

£[vat  hända,  adj.  indecl.  hvad  slags: 
caios  generis.    Kp.  32:  pr. 

Hvat  stadh,  adv.  hvar  som  hälst: 
ubicumqne.    fB  k.,  M.  2:  l. 

Hvazke,  cönj.  hvarken:  neque.  M. 
19: 1.     *10  (hvarte) 

Hudh,  f.  hud:  pellis,  catis.  Kp.  14:  3, 
4.  mista  Ii.  (cfr.  MELL.),  Thj.3:l.  Sed 
hwd  sina  perperam  pro  huvud  sit. 
Kg.  12:  4.  not  2.     »10  (hupj 

Hudha  tal,  n.  antal  af  hudar:  nu- 
merus  pt^Uium.    Kp.  14: 4. 

Hug,  hog,  n.  1)  (vide  UplL.)  Vide 
Af-,  Hiordha  hog.  2)  sär:  vulnus.  Sk.  8. 
)(  blanadher  et  blotvite.  Eds.  15:  pr.  *l6 

Hugga,  hogga  ^impf.  hiog),  v.  a.  1) 
hugga:  (securi,  gladio  &c.)  caedere. 
Vide  Af-,  Halshugga.  2)  af  hugga :  abs- 
cidere.  A.  tugh.  Sk.  18.  3)  såra :  vui- 
nerare.  B.  18:  pr,  l.  Cfr.  Stinga,  Lyt- 
huggin.     *10 

Hugnas,  v.  dep.  (Isl.  hugnask)  be- 
haga, vara  i  någons  smak:  placere.  A. 
månne,  Kp.  33:  pr. 

Hvi,  vide  Hvar. 

HvOkaledhis,  adv.  (vide  MELL.)  M. 
ind.  1.     *10 

Hvilken  stadh,  adv.  hvar  som  hälst: 
ubicumque.  M.  10:  pr. 

Huldher,  adj.  huld,  nådig:  propitius. 
sva  se  mik  gudh  h.  tcc.    Kg.  1: 1.    *10 


Halsar,  n.  i.  q.  hulstsri  (vide  UplL.). 
SVl.  16:  pr.     *10 

Humble,  m.  humle:  lupulus.    Kp.  34: 

1.  *10 

Humpa,  v.  a.  vocabulum  mihi  inco- 
gnitum,  cuius  loco  an  forte  legendum  sit 
plumpa,  ut  habet  Xa,  nescio.  Kp.  27. 
not.  87. 

Hundare,  n.  härad :  territorium  (hun- 
dredum).  Thj.  13: 1.  et  nött.  59,  65.     *7 

Hundradh,  n.  hundrade:  numerus 
centenarius,  centuria.  smlia  helum 
'dhum,  Kp.  33:  3.     *9 

Hunsivioson,  m.  i.  q.  hunztjema  son 
(vide  BjR.).    R.  31:  i. 

Hus,  n.  1)  hus:  aedes,  domus.  Vide 
Hemelik',  KUadis-,  Stekaj^a-,  Stenhus. 

2)  slott:  arx.  huset,  kongliga  slottet  i 
Stockholm:  arx  regia  Stockholmiensis. 
Add.  D.  1.    husens  svenar,   vide  Sven. 

3)  våning:  contignatio.  ens  h.  högt, 
Add.  D.  1.  4)  rum,  kammare:  cella, 
conclave  (Isl.  item).  h.  eller  kista.  Kg. 
3a,  b.     *10 

Husalegha,  f.  (vide  BjR.)  J.  13:  1; 
B.  14;  Kp.  33:  l;  R.  16:  1.  half,  full, 
aU  h,  B.  10-12, 14.     *6 

Husalösning,  f.  lösryckning  af  nå- 
gon del  af  ett  hus:  divulsio  partis  cu- 
insdam  aedificii.    Sk.  20. 

Husa  skiul,  n.  (vide  UplL.)  Add.  B. 

♦10 

Husbonde,  m.  1)  husbonde:  dominus, 
herus.  Kg.  13:  3.  not.  79 ;  19:  2 ;  Thj.  3:  pr. 
)(  sven,  vide  Sven.   )(  ginster.  Kg.  20: 

2.  2)  (gift)  man :  maritus.  6.  9: 7 ;  H. 
8:  pr.  not  5.     *10 

Husbrut,  n.  (vide  MELL.)  Eds.  27. 
*10 

Hf4sfr?ij  t.  (vide  UplL.)  In  recc.  codd. 
scribitur  hustru.    Kg.  20: 3.  not  9.     *10 

Huva,  f.  (vide  ÖGL.)  Vide  Hatter. 
♦7  (hufa) 

Huvut,  hovut,  hofvud,  n.  hufvnd: 
caput    miste  h.  sit.  Kg.  12:4;  Eds.  11: 
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pr-,  23:  pr;  H.  11:  2;  Dr VI.  2:  i.    *9  (ho-  ,     Umrb^^gha,  kerhergia^  v.  a.  härbär- 

vop)  gera:  in  domum  recipere.  Kg.  13:  2;  B. 

Huvuts  sak,  hovutsak,  f.  hufvudsak:  21:  4.     *9 

canssa  principalis.  R.  7:  l,  3;  14:  pr;  20:  Hmrbarghares  m..  (vide  MELL.)  Kg. 

pr.     *10  13:  pr.  not.  14.     *10 

Uuvudh  saktj  f.  i.  q.  huvuts  sak.  R.  Harbterghe  ("dat.  pl.  defin.  -ghiomen), 

14:  pr.  not.  23;   20:  pr.  n.  41.     *10  ^Ao-  n.  härbärge:  hospilium.  Kg.  13:3.    *10 

voihstekt)  HtBrbrnrgherare,  m.  i.  q.  htBrbargka- 

Hylia  (hölia,  DrVd.  ind.  5.^  v.  a.  höl-  re.    Kg.  13:  pr.  not.  9. 

ja,   betäcka:   tegere.    SVI.  9:  l.    k.  ok  Uferianson,  m.  (\ide  8ML.)  R31:l, 

umbylia,  DrVd.  6:  pr.  not.  23.     Gfr.  Um  2.     *6  (kerians  son) 

kylia.     *10  Högléer,  adj.  stor:  magnus.    kögkra 

Hysa,  v.  a.  hysa,  härbärgera :  domo  köp,  Kp.  33: 9.     Gfr.  Fdlghia  /.     *10 
recipere.  Eds.  27:  i.     *9  Höghmal,  n.  i.  q.  höghmmle.  -la  bal- 
Hy  t  ("pro  hit),  adv.  bit:  hnc.  Kg.  15:  ker,  B.  22:4;  H.  rnbr.  not.  1.     *10 
8.     *6^Ät7>  HöghmtBle,  n.  (vide  ÖGL.)   H.ll:2. 
HtBfd^  f.  1)  besittning  :possessio.  ens  -les  balker,  B.  22:  4.  not.  69;  H.  robr. 
ars  k,  iE.  11, 12.    2)  bruk,  sed:  nsus,  *io 

mos.   gamul  k,  B.  1.    vita  af  gamblom  Uöght,    adv.    (vide    VML.)    höghra 

'dom,  ibid.  nött  57,  63.     *10  v/edkia,  R5:l.     *1  (kaut) 

H(Bftilse,  vide  Hreptilse.  Höra,  v.  a.  (vide  UplL.  snb  2.)    all 

Hmgkna,  v.  a.  hägna,  beskydda:  pro-  mat  som  til  vin  &c.  höra,  Kp.  27.  Gfr. 

tegere,  defendere.    Eds.  27:1.    ^2  Tilhöra.    *9 

H(bI,  n.  död:   mors.    sia  i  k,  B.  16:  Hös,  m.  käke:  mandibulum.  SVI.  11. 

2.     *e(hel)  nött.  4, 5.     ♦lO 

Hieldker,    adv.    häldre:    potius.     ey  Hövisker,    adj.    höfvisk,    anständig: 

thiBs  k,  likväl  ej:  non  ideo  tamen.  R  modeslns.    R.33. 

17,  31: 2.     *9  Hövisklika,  adv.  anständigt:  modeste. 

Hmlsingiar,  m.  pl.  Helsingar:    Hel-  Kp.  14:  pr.  not.  28. 
singiae  incolae.  Kp.  15:4;  34:3.  not.  99. 

Hismpdh,  f.  straff:  poena.  Eds.  27:  i.  L 
♦9  (hefnd) 

Htmda,   v.  a.   1)  taga:  capere   (cfr.  /,  pr»p.    1)  i,  till:  in,  ad.    t  Umdit 

VOL.).    Ä.  borgkan  af  månne,  R.  19.  fara,  M.  19:  l.    tompt  skiptes  i  iordk, 

not.  16.    2)  c.  dat.  hända:  accidere.  Kg.  J.  ind.  11;  cfr.  textum  cap.,  qoi  pro  t 

15:pr;  B.  20:2;  R.23:pr.ficc.    mannum  habet  tiL     2)  enligt:   secundom.    bote 

'der  kasta  4cc.    Sk.  13:  l.     *9  ...  i  stadhs  rmt,  fmUer  i  tktessum 

HiBnta,  v.  a.  hämta:  abducere.  k  sik  balkennm.  Eds.  6,  26.     *10 

vapn  ok  himlp.  Eds.  7:  pr.     '''lO  la,  n.  ja,  bifall :  adsensus.  vUi  ok  ia, 

Hteptilse,  haeftilse,  n.?  fängelse:  car-  G.  11;  J.  16:  i.     *9 

cer.  R.  ind.  35;  cap.  23:  l;  DrVd.  14:  pr;  lacobs  dagher,  m.   (vide  SkL.)   Kp. 

Thj.  18:1.     *10  30:2.     »9 

Httr,  adv.  här:  heic.    k.  um,  in  hac  lamliga,  adv.  i.  q.  iismpt.  JE.  10:  1. 

re.  Kp.  34: 4.     *9  not  59.     *7  (iemUka) 
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Idhelika^  adv.   i.  q.  idhkelika.  R.  34: 

1.  nött.  56,  57 ;  $*  3.0.71. 

Idhkelika^  adv.  flitigt,  ofta;  adsidue, 
frequenter.   R.  34:  i,  3. 

Idhkna,  v.  a.  idka:  operam  dåre  rei, 
exercere.  t.  tBmbete,  Kg.  21.  Scribitur 
idhka^  idhna  (Isl.  i6na\  ibid.  not.  17. 

I  gen,  adv.  igen,  tillbaka:  retro.  bo- 
ta månne  skadha  i,.  Kg.  10: 1.    *9  (gen) 

lider,  adj.  1)  ond:  malas.  Kg.  1:  l. 
nots.  2)  svär:  diflicilis.  ^E.  17: pr.  not. 
37.     *10 

IlvilU  m.  (vide  MELL.)  Kg.  1:  l.   »10 

In,  adv.  in :  intro,  vmdhia  in  til  manSj 
i.  e.  pro  introi(Q  v.  iure  intrandi.  Thj. 
2: 1.     *7 

Inbinda^  v.  a.  inblanda:  iminiscere. 
inbundit  fals,  Kp.  32: 1 ;  nbi  Locc.  ver- 
tit  ^occnllatum";  GeroL  1709.  praefer- 
it  b.  v.,  cuias  loco  BjR.  38:  5.  habet  in 
fulghiL     *4 

Inbyrdes,  adv.  ^a  bordh;  Isl.  inn- 
byrHisJ  inombords,  ombord:  in  navi. 
nokor  i.,  aliqais  ex  iis  qui  in  navi  sant. 
Sk.  ind.  18.     *10 

Incigle,  n.  insegel:  sigillum.  stadsens 
(bref  ok)  i..  Kg.  3a,  b;  M.  10:  pr;  18: 
1;  20;  J.  6:  pr;  R.  26:  1.  not  53;  DrVL 
11:  pr.     *10 

Ingmld,  n.  (vide  SML.)  )(  bygning, 
B.  9:  pr.  gardha  eller  annor  i.,  d.  ä. 
inkomst  af  annan  egendom :  reditas  ali- 
oram  bonoram.  Kg.  15:  7.  köpa  t.  t 
annars  mans  gardhe,  d.  ä.  rätt  att  up- 
bära  ränta  eller  afgift  deraf:  emere 
ias  capiendi  reditam  v.  pensionem  ali- 
quam  ex  alieno  fando.  Add.  D.  2.  stads 
i..  Kg.  18,  22:  pr.    *10 

Inla^ndis,  adv.  (vide  MELL.)  Kg.  12: 
4;  15: 1;  iE.  19:  pr  «cc.     ♦lO 

Inlmndsker,  adj.  (vide  SML.)  Kg.  15: 
3;  M.  19:  l;  Kp.  15:  4;  R.  12: 1.     *10 

In  mana,  v.  a.  i.  q.  mana.  i.  skuld, 
Kp.  30: 1.  et  not  14. 

innan,  priep.  i,  på:  in.    i.  eno  kuse. 


M.  6:  4.  t.  stads  mark,  R.  12:  2;  Eds. 
23:  pr.  t.  then  dagk,  R.  24: 1.  i  sama 
arit,  J.  2:  pr,  2.  t.  at  thet  budhet  står, 
d.  ä.  under  den  tiden :  eo  tempore  qao 
«cc.  R.  14: 1.  i.  eno  kogge,  SVl.  20:  pr. 
I.  ftedhemet  v.  mödhernet,  M.  11.    *10 

Inrikis,  adv.  i.  q.  inhendis.  Kg.  19: 
pr ;  J.  1: 1.  &c.     *6 

Inskipa,  v.  a.  infora  (saker  i  fartyg 
eller  bas):  inferre  (res  in  navem  v. 
aedes).  Kp.  33:  l;  Sk.  12, 13:  i.  han  haf- 
ver  -at,  d.  ä.  lastat  fartyget:  navem 
oneravit    Sk.  15. 

InstfBdhis,  adv.  i  staden :  in  (eadem) 
urbe.    Kp.  33:  4. 

InsdBtia,  v.  a.  insätta,  inlägga:  depo- 
nere.    insat  gods.  Kg.  20:  8.     H 

Intaka,  v.  a.  emoftaga:  recipere.  B. 
21: 1.     *10 

Invidhu  ("pro  -dhur;  invit hiur),  f.  pl. 
hasgeråd:  sapellex.    R.  7:2.     *5 

/o  (in),  adv.  1)  alltid:  semper.  Kg. 
16:1.  not  42.  2)  i  synnerhet:  praeser- 
tim.  R.  2:  pr.  not  56.  3)  likväl:  tamen. 
B.  22:  6,  nisi  ibi  tko  legendum  sit 

lohannesa  baptista  dagher,  m.  Jo- 
hannes döparens  dag,  d.  24:de  Janii:  dies 
XXIV  lanii,  quo  celebratnm  est  festnm 
S.  lohannis  baptistae.  Kg.  23. 

lomfru,  f.  jangfra :  virgo.  J.  2: 1.  *10 
(iumfru) 

Imf,  n.  tvifvel:  dabitatio.  R.  13.    *10 

lafliker,  adj.  tvifvelaktig:  dabias.  R. 
13.  not  50.     *1  (iafliker) 

liemka^  v.  a.  göra  lika :  aeqaare.  Kg. 
25.  not  40;  G.  18:  pr;  M.  10: 1;  Kp.  27. 
not  46.     *2  (iamka) 

laemkan,  f.  jämkning:  aeqaatio.  M. 
10: 1.     *2  (iamkan) 

itBmpn,  adj.  jämn,  lika:  par,  aeqoas. 
6. 18:  pr.  utan  -pt  vari,  sed  namerus 
Snecorom  et  Germanoram  sit  par,. quam- 
vis  minor  qnam  ordinarias.  Kg.  2a:  1. 
*10 


438  Immna  —  Kiåto  fm. 

Immna,  v.  a.   i.  q.  iamka.   G.  18:  pr.  Kast,  n.  (vide  BjR.)  Sk.  ind.  11 ;  eap. 

not.  63.     *10  11, 13: 1.     Cfr.  Stemkast.    •€ 

FiBmpnadAa  Amnder^  r.  pl  {\ide  UplL.)  Kasta,  v.  a.  1)  kasU:  iacere,  conii- 

smtia  i  Lj  G.  17:  pr.     *10  cere.    k.  (se.  aedes)  um  kul,  rifva  ned: 

/ampt^  adv.  jämnt,  lika:  aeqnaliter.  demotiii    B.  22:  6.     Cfr.  Nidker-,   Ut- 

Kg.  15:  pr;  M.  10:  1.    ligger  i.  yidker  kasta,    2)  särskfldt  göra  sjökast:  spe- 

annars,  d.  a.  pä  samma  botten,  i  sam-  ciatim  in  pericnlo  nanfragii  res  e  navi 

ma  våning :  iuxta,   eodem   tabniato,    )(  coniicere.    Sk.  11, 13: 1.     *10 

vndir  et  ofvan  andrvm,  B.  9:  2.  imnp^  Katerine  dagker,  m.  (vide  VML.  v. 

nare,  compar.   iE.  10:  l.       10  kalHna  mmssa)    Eds.  27:  pr. 

Immskylder,  adj.   (vide   MELL.)  iK.        »7.1.  i    **  ■  •  n-    i- 1-  .. 

o  4    4    ^4  A  '^    ^  Katsktn^   n.  kattskmn:  pellis  felina. 

i\  1 ;  fl.       10  1^     ^^^  ^ 

/^ii,  n.  järn:  ferrnm.   /a«af  t.,  os-      *^'     /."  ,.  . . ,,.      ,.  , 

mnndsjärn,  som  såldes  inpackadt  i  fat:  ^  Ktdkhnga  skin,  n-  kidhngskmn:  pel- 
ferri  genns,  quod  dolio  conditnm  vendi  ^^  haedina.  Kp.  14: 4. 
soluit  (cfr.  I  femfat,  et  Rimman,  Berg-  Kif,  n.  kif,  strid:  rixa.  Eds.  16:2.  *9 
verks-Lexican,  U.  pag.  236).  Kp.  16, 21.  Kifva,  v.  n.  kifva,  tvista :  litigare. 
stadsens  I,  d. ä.  fängelse:  vincuia,  i.  e.  R.  14:  1.  vardka  -ande,  råka  i  tvist: 
carcer  nr  bis.  Kg.  8;  B.  22:  l;  R.  19;  incidere  in  litigiom.  Kg.  7;  R.  ind.  11; 
Thj.  4,  5.  nött.  21,  22,  24.  skeppa  fånga  eap.  22.  ^9  (kyvte) 
u  -numj  Thj.  5.     "^9  (iam)  Kinben,  n.  kindben :  os  maxillae.  SVl. 

Itemfat,    n.  fat,   hvari  osmnndsjärn   7, 8.  nött  4, 6.     ^6 
inpackades:  dolium  quo  conditnm  ven-       Kirkia,  t  kyrka:  aedes  sacra.  Vide 
debator  ferrum.    Kp.  16.  not  21;  21:  pr.   Sokna  kirkia.    *10 
n.  21;  $.4.  Kirkio  bonadker,   m.  (vide  BjR.)  G. 

Item  vikt,  t  vägning  af  järn:  ferri   9:3.  et  nött  78,  96;  $.5.     *10 
ponderatio.  Kp.  ind.21.  Kirkiofridker,  m.  (vide  VGL.)   Eds. 

Jmrtekne,  n.   kännetecken:  indicium,   ind.  14;  eap. 26.  colL12, 14.     "^6 
character.  Thj.  11, 14.    *10  Kirkiogangs  öl,  n.  (vide  MELL.)  6. 

itBttaj  v.  a.  lofva :  promittere.  B.  14.   7;  pr,  4.     *10 
not  32;  21:l.n.68.    ^*10  Kirkio  knerra,  m.  (vide  MELL.)  Kp. 

6: 1.     *10 
1/  Kirkio  khedke,  n.  pl.  (vide  UplL.)  G. 

9:3,  5.  not  47;  13.     *10 

Kal,^  kål:  brassica.   Thj.  6.     *10  Kista  (kysta),  f.  kista:  area.  Kg.  3a, 

Kalgardker,  m.  (vide  MELL.)    Thj.   b;  G.  9: 4. 
ind.  6 ;  eap.  6.  nött  28,  29.     *io  Kisto  fte,  n.  (dyrbarare)  gods  som 

Kalla,  v.  a.  kalla:  vocare.  Vide  A-  under  sjöresa  förvaras  i  kistor;  res 
ter-.  Hl  kalla.    ^iO  (pretiosiores)  in   maritimo  itinere   ar- 

Kar,  n.  stenkar,  stenkista  (under  en  cis  conditae.  Sk.  13:  l ;  cfr.  VSjR.  1. 41, 
bro):  cista  lapidea  (ponti  substrncta).  ubi  statnitur  pecnniam  tan  tum,  area 
Vide  Broa  kar.    *1  conditam,  rebus  in  mare  eiectis,  duplo 

Karl,  m.  enskild  man:  privatus  vir.  esse  rependendam.  Pro  k.  perperam 
k.  (i.  e.  nrbs)  ok  konunger,  aliitt  DrVL  scribitur  kastofm  vel  kasto  gods,  res 
5.  not  53.     Cfr.  Horkarl    *10  eiectae.  Sk.  13:  l.  not  91. 
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.  Kithskin,  n.  i.  q.  kidhlinga  skin.  Kp.  KUerker,  m.  klerk :  clericas.  G.  7:  5 ; 

14:  4.  not.  27.  Kp.  30: 2.     ♦lO 

Kiurtil,  m.  kjortel:   toga,  palla.    6.  Klövadher,  adj.   (vide  SML.)     Vide 

9:3.     ♦lO  Hovadher.     *10 

Klippinger,    in.    (Isl.    item ;    proprie  Knifver,  m.  knif :  calter.    Vide  Mat- 

pellis  tonsa)  klipping,  ett  slags  handsk-  knifver.     *9 

skinn :  pellis  genas  qnoddam  ad  chiro-  Knutarum.   n.  (vide  BjR.)    B.  1.  not. 

tbecas   conficiendas    praeparatum.    Kp.  81;2.  n.  17.     *6 

14:  4.  not.  35.  Knuter,  m.  (vide  HelsL.)  B.  4:  i.    ♦e 

Klokka,   f.  klocka:   campana.     Vide  Kokkevy    m.   kock:   coquns.    Kg.  19: 

Radsstufvu  klokka.     ^6  pr.  not.  32. 

f /{f/V^éS^Ai;}^  adj.  tveklafven,  med  två  Koma,  l)v.  n.  komma:  venire.  hvar 

skålar:  bifidus^  bilanx.    k.  vagh  )(pun'  the  brest  at  k,,  i.  e.  accedere  possnnt. 

dåre.    Kg.  25.  B.  22:  6.    testament  ok  morghongafvo 

Klyfva,  v.  a.  klyfva:   findere.    -ver  kome  ther  til,  d.  a.  gånge  ock  till  gäl* 

man  t7*(B,  perperam  pro  klifver  man  i  dens  betalande :  accedanto  ad  aes  ali* 

triB,  DrVd.  ind.  not.  6.  Gfr.  Klufvaghin,  enum   solvendnm.    M.  17:  pr.    mtBn  k. 

Tvtskluven.     *7  (kliaufa)  saman  (i  vapn  skipte  tcc),  R.  12:  2; 

Kladha    bonadher,    m.    kiädebonad,  SVI.  3:  pr ;  15.    skipbrut  komber  i.  Sk. 

klädning:  vestimentam.    6.  9:  4,  6.  5.    över  eno  k.,  öfverenskomma,  blif- 

Klmdharif,  n.    sönderrifning  af  klä-  va  ense:  convenire.    J.  15:  l.     Gfr.  A-, 

der :  laceratio  vestium.  Eds.  27.  Af-,  Före-,    TiU,   Unt-,  Ut  koma.    2) 

Klmdhe,  n.    1)  kläde,  tyg:    pannas,  v.  a.  (vide  UplL.  sab  3.)    kome  engum 

Kp.  24:  pr;  31:  pr;   32:  pr;  33:  1.    )(  botum  vidher.  Sk.  5;  Eds.  23:2;  DrVl. 

/^r^/»;^  Kp.  33:  pr,  3.    2)  pl  kläder:  ve-  l:pr.     Gfr.   Vidher  koma.     *10 

stimenta.  6. 18:  pr.  skurink.,\iåe  Skm-  Kona,  f.    1)  qvinna:    femina.     Vide 

ra.  radhmanna  k..  Kg.  22:  l.  Gfr.  Bryl-  Fnsnd-,   Gipta-,  Hor-,    Trulkona.    2) 

löps-,  Kirkio  kladhe.     *10  hastra:  axor.    Kg.  21,   obi  respiciantar 

Klmdhis  hus,  kU^dhe  hus,  n.  fTrerm.  vidnae.     Gfr.  Adhulkona.     ^9  (kuntB) 

gewandhaus)   ett  staden  tillhörigt  bas.  Konungs  rnsmpd,  f.  (vide  MELL.)  H. 

dit  allt  kläde  och  åtskilliga  andra  va-  6:1;  7:1.     Ho  (ktmungs  ntemd) 

ror,  som  kommo  till  staden  for  att  sal-  Kopar,  m.  koppar:  cnpram.  J.  5:  pr. 

jas,  skalle   först  införas:  dömas  pan-  not.  53;  Kp.  16,21:  pr,  l;  34:1;  Sk.  19. 

noram;  ita  appellabatar  dömas  pabli-  *10 

ca,  in  qaam  inferendi  erant  panni  pla-  Koparröker,  m.  kopparrök ;  troligen 

raqae    merciam    genera    arbi  advecta  betyder  detta  äQnn  brakliga  ord  egent- 

anteqnam  venderentur.  Kg.  18:  pr ;  22:  ligen  kopparvitriol  (jfr.  Rinmans  Berg- 

pr;  Kp.  33:  pr.  verks^Lexicon)^  men  na  menas  dermed 

Klisedhes  köp,  n.  köp  af  kläde:  em-  sådan  af  åtskilliga  främmande  ämnen 

tio  pannoram.  Kp.  ind.  1.  orenad  zinkvitriol,   som  vanligen  före- 

Klemma,  f.  klämma,  stort  sigill :  ma-  kommer  i  handel :  h.  v.  proprie,  at  vi- 

gnam  sigillam.   sveriges  k.,  Add.  A.  detar,    denotat   Vitriolam   caprinam   v. 

KliBpper,  m.  kläpp :  pistillam  cam-  caeraleom ;  nostro  vero  tempore  ita  ap- 

panae.     komber  ther  til  .. .  k.  klokko  pellatar  vitriolam  zinci  imparam,  qaale 

(cfr.  Bj  R.),  B.  22: 3.    ^6  in  mercatnra  occarrere  solet  Kp.  33:  pr. 
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Korn,  n.  säd;  seges,  Arumentam.  Kg.  Kmliare  sven,  m.  käUarsveo:   sep- 

13:  pr.    (ubi    respicitar     avena;     cfr.  promos,  cellarius.   konungs  k..  Kg.  19: 

MELL.);    Kp.  16,  34:  4.      Cfr.   Hasta  pr.  nött.  31,  35. 

kom.     ^10  KmnentBr,  m.   kammererare  (käm- 

Kosta,  v.  n.  påkostas :  impendi^  in*  när) :  camerarius,  qnaestor  urbanas.  Kg. 

sumi  (cfr.  VGL.)-  annur  thing  som  -dhe  18:  pr.    Cfr.  G.  T.  Odhker,  Bidrag  till 

a  han,  G.  18:  pr.     ^10  Svenska  stads  fårfattningens  historia, 

Koster,  m.    1)  kostnad,   omkostnad:  in  Årsskrift   utg.  af  K.    Vetenskaps- 

impensa,  snmtns.  G.  7:  l.    Cfr.  Brgllöps  Sodeteten  i  Upsala,  IL  pag.  180. 

koster.    2)  kost,  spis,  föda:  cibns.    G.  Kanna,  1)  v.  a.  säga:  dicere.    qvin- 

7:  2.  not.  90 ;  Kp.  34:  2 ;  R.  23: 1.    nokor  nan  kände  sik  hafvande  vara,   G.  ind. 

gar  a  kost  medh  andrum  ok  vardher  17.    2)  kander,  part.  pass.  erkänd:  con* 

kart  fiCc,  ^einer   bey  dem  andern  zu  fessus.    sva  mykin  ter  hend  sak  som 

Tlsche  gegangen,  und  Uber  ihn,  wegen  skarskutin,  DrVl.  11: 1.    3)  kannas,  v. 

nicht    erlegten     Kostgeldes    geklaget  dep.  erkänna:  fateri.  J.  17 ;  Kp. 9, 12;  Sk. 

wirdP,   ut  haec  exprimit  Germ.   1709.  12;Thj.  1:1.  CXt.  Vidher  kannas. ,    *10 

R.  16:1.    3)  pl.  saker  i  allmänhet:  res,  KamieUker,  adj.   i.  q.  vidkerkanne- 

utensilia.    DrVd.  ind.  3;  cap.  8: 1.  not  60.  ligker.   Kg.  8.  not.  42. 

Cfr.  An-,  Farkoster.  —  Sed  verba  sam  Kora  (jiart.  pass.  n.  kartj^  v.  a.  (\ide 

k.,  M.  ind.  19,  delenda  esse  videntur.  VGL.)    k.  m  man.   Kg.  10:  i;  R.  1.  &c. 

'^^lO  k.  til  mans  v.  man.  Kg.  24;  R.  7:  pr. 

Kropp,  m.  kropp:  corpus.    Eds.  5:1.  sik  k.  (cfr.  MELL.),  Kg.  9;  R.1;  SVl. 

not.  34.     ♦lO  (kropper)  10.     Cfr.  Akara,  Bekara  sik.    *10 

Krumpna,  v.  n.  (vide  ÖGL.)  SVL  6: 1.  Kora,  f.  käromäl :  actio.  B.  8:  pr ;  R. 

*10  9:  pr;  21:  pr.    hrut  koma  til  k.,  R.  33. 

Krus,  n.  krus:  urceolus  fictilis.  Kp.  *10 

27.  Karande,  m.  kärande:  actor.     Vide 

Krydhe,  n.  (Isl.  krydd)  kryddor:  a*  Akarande.     ^6 

romata.  Kp.  32:  l ;  33:  pr.  Karomal,  n.  käromäl :  actio.  Kg.  1 1: 

Krafvia,   v.  a.  kräfva :    exigere.    k.  i ;  R.  2:  pr,  5 ;  9: 1.     *4 

giald  ficc.    M.  17:  2;  Kp.  9,  12;  R.  16:  Kaxe,  n.  (brand-)hake :  harpago  (quo 

pr;  17.     ''^9  in  incendiis  dimuntur  aedificia).  B.  22:5, 

Kfdder,  vbl.  (vide  ÖGL.)    Vide  Sam-,  8, 10.    H.  v.  forte  etiam  in  GotlL.  I.  49. 

Sunderkulle.     *10  (kölder)  denotat  maiorem  harpaginem,  quali  in 

Kunnogha,  v.  a.  (vide  UplL.)  B.  8:  pr ;  incendiis  nsi  sunt.     *7  (kexi) 

Kp.  3:  pr.  Ar.  byamot,  i.  e.  indicere,  con-  Kökomastare,  m.  kökemästare :  co- 

vocare.    Kg.  20:9.     "^10  qnus.    G.  7:2. 

Kunnogher,  konnogher,  adj.  kunnig,  Kölna,  t  kölna:  aedicula,  ubi  torre* 

bekant:  notus.   (månne  v.  före  mannej  tor  hordeum  maceratnm,  cerevisiae  co- 

-ght  göra,  kungöra,  tillkännagifva :  no-  quendae  destinatum.  Ita  quoque  in  iure 

tum  facere,  indicare.  Kg.  20:8;  i£.  10:  VG.  h.  v.  est  explicanda.   B.  14.  et  nött. 

pr;  DrVd.  14:  pr;  SVL  1:  pr.  59,  61,  62.     ♦l 

Kallare,  m.  källare:  cella  penaria,  JfiSp^  n.  köp:  emtio.    Vide  For-,  Fa-, 

hypogeum.   B.  9:  pr;  Kp.  33:  2.    stad-  Gårdh-,    Kladhes-,    Lösåra-,    Torgha 

sens  k.,  cella  vinaria  urbis.    Kp.  33:  i.  köp;  Landsköpare.    *10 
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Köpenskaper,  m.  1)  köpenskap,  haa-  _ 

del:  mercatnra.  Kp.  15:4.  drifoak.,  M.  Ii. 

21: 1 ;  Kp.  20: 1.  nött  88, 40:  23:  pr.  n.  89;  ,      .           ,    <.  ,«      ,^      a  «     '  *^ 

33: 9    34:  pr,  %.  n.  81;  $.  3.  n.  9.    2)  han-  .  ^9\  «.  pl.  t    lag:  lex.   Aon  mste 

delsviror :  merdmonk  Kp.  ind.  88;  cap.  "^'Ä  %/«»  v.  afthem  laghum    Kg.  14; 

16: a-4;  16, 18, 23: ».not 90;  33: 5;  34:  Kp.34:4.  varem(samu)  laghum medh 

A      n^^  ga^slenumj  Kp.  34:  4.  stadsens  i,  J.  13: 

'  ^          .                   ^v   .^     j  1  pr.     Cfr.  Bierkö'^  Köpstads-^  Lands- 

K^enskatter    m.    1)  handelsvaror:  J'    ,     ^j)  ed:  iaramentam.   L  eller  pa^ 

16.11.  24;  21:  pr.  n.  2, 6;  33:4.    2)  ko-  ,4.^^  i.  e    inramento  nemdae.   Eds. 

penskap,  handel :  mercatnra.    drtfva  *.,  ^.     ^^„  j  ^  ^^^^^  ^              ^    ,^  2^. 

Kp.20:l.not.  40;  34:2;  R.34:2.  i-  27.     ♦lO                      ^     ^      ^ 

Köpman,  m.  köpman:  mercator.  Kg.  ^ /.n^AftoA:,  f.  lagbok :  codex  inris.  -ken, 

15: 2,  9.     ^9  i.  e.  hic  codex.    Kg.  15: 1,  8.  nött  24,  31; 

Köpskaper,  m.    i.  q.  köpenskaper  1.  Kp.  20:  1;  30:  pr.    stadsens  I,  Kg.  23; 

Kp.  23:  pr.  not.  47.  R.  26:  i.  not.  53.    tkera  L,  thera  stads  I, 

Köpskatter,  m.   1)  i.  q.  köpenskatter  R.  13.  nött.  76,  80.     *6 

/•  Kp.21:pr.     2)  i.  q.  köpenskatter  2.  Lagher,  adj.  låg:  humilis.    ella  ^sc. 

drtfva  k.,  Kp.  20: 1;  23:  pr.  not.  47.   ♦lO  kusin)  sva  lagh  ar^å,  B.  22: 11.     ♦lO 

Köpslagha,  v.  n.  göra  köp,  handla:  Laghgifta,  f.  lagligt  giftermål :  legi- 

emtionem  venditionem  vel  mercatnram  timum  coninginm.    taka  man  til  L    )( 

facere.    Kp.  ind.  23;  cap.  3:  l;   14:  pr;  lönskaltBghe,  6. 3:  pr. 

20,  22,  30:  pr.  ficc.     ^9  (köpslå)  Laghvarder,  adj.  lagligen  försvarad, 

Köpslaghan,  f.    i.  q.  köpenskaper  1.  fri  från  anklagelsen :  legitime  defensos. 

Kg.  21 ;  Kp.  22.  not.  20.  drifva  k.,  M.  21:  liberatus.  Thj.  2:  pr.    vari  1.  ok  höte  hot 

1.  not.  82;  Kp.  17.  n.  32;  23:  pr;  34:  pr.  ficc,  vare   fri  i  afseende   på  viljager- 

n.  1;  $.  2.  n.  78.  ning,  och  böle  endast  vådabot:  liber  a 

Köpstadher,  m.  stad:  urbs.  Kg.  10:1;  poena  actionis  consulto  patratae,  mal- 

13:  pr;  15:4;  25.  ficc.     ^10  ctam  tantum  vnlneris  casu  inflicti  pen- 

Köpstads  lagh,  n.  pl.  stadslag:    ius  dito.  SVd.  8. 

orbicum.   Kg.  rubr.  not  l.    ^9  Lagkvinna,  v.  a.  (vide  UplL.)   Eds. 

Köpstadsman  ^pL  köpstads-  v.  köp-  16:  pr;  DrVl.  6.    vardka  -vunnen.   Kg. 

stadka  man),    m.    stadsbo:    urbis  in-  17: 1.  not  32.     *10 

cola.   Kp.  20:  l;  23:  l;  33:  3;  34:  pr,  3.  Lamskin,  n.  lammskinn:  pellis  agni- 

not.  99;  R.  26: 1.  not  53.     '^'9  na.  Kp.  14: 4. 

Köpvitne,  n.  (vide  UplL.)    B.  15:  2.  Lan,  n.  1)  lån :  commodatnm.  B.  20: 

*10  2.    )(  legka,  Thj.  18:  pr.    2)  äfven  for- 

Kötmangare,  m.  köttmånglare :  car-  sträckning:  qnoqne  matnum.    taka  no- 

nium  propola.  Kp.  18, 19:  pr.  not  37;  %.  kot  lane  v.  tU  lans  (af  andrum),  Kp. 

1.     *9  9;  R.  17.     3)  kredit,  anstånd  med  be- 

Kötsar,  n.  (mindre)  sår  i  köttet:  (le-  talningen  vid  köp:  mora  solntionis  em- 

vins)  valnus  quo  caro  tantnm  laeditnr.  tori  concessa.    komber  eig  L  i,  R.  16: 

)(  fuls€ere,  SVl.  9:  pr.     ♦lO  pr.     ♦lO 
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i42  Lena  —  LegUa. 

Lanay  lana^  v.  a.  1)  låna  (ut) :  com-  Laster ^  m.  last,   fel :  vitiiinii.    gira 

modare.  B.  20:2.    Gfr.  Utlåna.    2)  gif-  last  månne,  d.  ä.  lasta:  cnlpare,  crimi- 

va  forsträckning :  mutnum  dåre.  /.  man-  nari.    Kg.  12:  i.     *7 

ne  pmningoj  J.  1:  i.    3)  lemna  på  kre-  Lata,  Imta  ^mpf.  let  v.  lot),  v.  a.  1) 

dit  vid  köp:  concessa  mora  solutionis  (vide  UplL.  sub  1.)    I  til  ^a/ti^  Kp. 33: 

vendere.  R.  16: 1.     *10  (låna)  4.     /.  a  leghoy   Sk.  15.  not  73.     h  äter 

Land,  n.  1)  land,  jord:  terra,  solum.  druprum,  B.  1,  2.    /.  sik  til  dobbel  (cfr. 

b(Bra  fmst  a  L,  Sk.  4,  5.  2)  landet,  lands-  UplL.),  Db.  $.  l.    L  sik  til  annars  kép, 

bygden:  ras.   Kg.  15:4;  Kp.  18,  22,  23:  d.  a.  intränga  sig:  se  intradere.  Kp.  14: 

[Nr;  33:  5;  R. 26:pr.     3)  rike:  regnum.  pr.    2)  släppa:  dimittere.    hfeste  blodk 

Kg.  10:  1;  15:  8,9;  19:  pr;  iE.19:l;  J.  L,  B.  17:  l.     3)   låta   (ske),    tillåta:  si- 

2:  1;  Kp.  30:  pr,  1;  32,  34:  pr,  5;  R.  12:  nere  (ut  fiat).    han  lot  kan  bort  fara, 

pr.   Cfr.  Fadhur-,  Foster-,  Feedhemis  Kg.  20:  2.    /.  sik  nöghia  at,  vide  Nögk- 

land;  In-,  UtbjBndis.     *10  ta.     4)  låfa  (göra),  föranstalta:  earare 

(Landfäste,  n.  i.  q.  fasta.  Sk.  5.  not.  (faciendum).  /.  bystBtia,  sta&mpna,  byg^ 

25.)  gia,  R.  ind.  21 ;  cap.  11 ;  DrVd.  8: 1.  laii 

(Landsköpare,  m.  den  som  gör  lands-  han  före  koma,  Kp.  8: 1.    L  thöm  sigh- 

köp:  is  qui  rare  illicitam  mercatum  fa-  la.  Sk.  14.     *10 

cit.   Kp.  23: 1.  not.  68.^  Lave,  laghe,    m.    lafve:    tabalatam. 

Landslagh,  n.  pl.  den  på  landet  gäl-  Vide  MeBltelave. 

lande  allmänna  lag,  landsrätt:  ias  com-  Ledh,  f  1)  väg:  via.  Sk.  14.  2)  sätt: 

måne  qaod  rare  valet.    G.  5:  pr;  J.  16:  mödas.     Vide   Alla-,  Annar-,  Engha-, 

1;  Kp.  23:pr.    )(  stadsens  lagh,  J.  13:  Fram-,  Hvilka-,  Sainuledhis.    *iQ  (l^) 

pr.     *10  Ledha  f^sap.  let),  v.  a.  leda,  föra:  du- 

Landsman,    m.    landtman,    landtbo:  cere,  ferre.  6.10:2;  B.  22:1;  R.  19;H. 

raricola.    J.  13:  1;  Kp.  ind.  20;  cap.  23:  11:  pr.    /.  af  handum  sik,  se.  thiufnadh, 

2;  R.  26:  1;  33.     )(  köpstadsman,  Kp.  I  til  annars  (cfr.  1.  frän  sik,  MELL.), 

23:1.    )(  byaman,  Kp.  30:2;  R.23:pr.  han  som    til  ledhis,    Thj.  1:  pr.      ♦lO 

♦lO  (lepa) 

Langleker,  m.  längd :  longitado.  Kp.  Ledhsaghare,  m.  vägvisare,  lots :  viae 

32:  pr.     ♦?  monstrator.  Sk.  14. 

Langliger,  adj.  långlig,    lång :    lon-  Ledsn,  f  (vide  ÖGL.)  gripa  til  -^nar, 

gas,  diatarnas.  Eds.  13:  pr.  not.  26.  R  26:  pr.     *10  (lepsn) 

Langlika,  adv.  för  lång  tid:  longo  Ledhunger,  m.  leding,  sjötåg:  expe- 

tempore.  til  sin  kost  I,  Kp.  34:2.  Per-  ditio  navalis.   Dr VI.  14.     *±^  (lepunger) 

peram  scribitar  lenklika,  tentelightB  ficc.  Legha,  f.    1)  (vide  ÖGL.  sab  1.)  B. 

ibid.  not.  93.  11.    snelia  gardh  a  I,  B.  ind.  11.     Gfr. 

Lårben,    n.    lårben:    os   femoris.   )(  Lan  1,   Gardha-,  Husa-,  Sam-,  Skip- 

Imgben,  SVl.  7.     »6  Ugha.    2)  (vide  ÖGL.  sub  2.)  R  20:  pr, 

Lasta,   v.  a.   lasta:    onerare.     Vide  i.     *10 

Barlastadher.  Leghia,  v.  a.  (vide  ÖGL.)    /.  gardh. 

Lastelika  (lastlika),    adv.   lastligen :  hus  ficc.    (af  andrum),    B.  10  - 12,  20: 

contameliose,   probrose.     tala  I  a  an-  pr;  Sk.  15, 16.    /.  ledhsaghara.  Sk.  14. 

nan  v.  til  annars.  Kg.  12:  pr.  nött.  27-  mer  mn  han  före  legher,  d.  ä.  betaler 

29;  {.3.  frakt  för:  plores  (m,erces)  qoam  eas, 
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pro  qnibas  naalum  pendit.    Sk.  18:  pr.  2.    kvart  thera  (Brände  Lj  ad  quem  lo- 

Gfr.  Samleghia.    *10  cam  ferant  negotia  eornm.  R.  34: 3.   4) 

Legho  driBnger  (^\.  -gia),  m.   lego-  /.  til,    tillhöra   (att  afgöra),   ankomma 

dräng:  mercenarius.    R.34:4.     "^^  pä:  pertinere  (ad  aliquem  qai  rem  de- 

Legho  gänga,  v.  n.  (vide  SML.)    B.  cidat).    Kg.  26:  i ;  M.  21: 1 ;  J.  3: 1 ;  Kp. 

21:  4.     *10  8:  pr;  R.  16: 1;  22.  &c.     *10 

Zé^^Ao/i^itin^^^  m.  städsel  till  tjenst-  Lika,  v.  a.  göra  lika:  aeqnare.    M. 

folk :  arrha  servo  condactitio  data.   B.  10:  i  \  Kp.  27.   /.  forskut  epter  thy  Jcc, 

21:4.  d.  ä.   bestämma  det  i  forbällande  till 

Legho  s(Blia,  v.  a.  lega  ut:  locare.  ficc:  definire  aequa  observata  propor* 

Kg.  20:  7 ;  J.  13: 1 ;  Sk.  15.     ♦lO  tione  ficc.    Kg.  19:  l.     Cfr.  For-,  Umlu 

(Lekter^  m.    i.  q.  leker  (vide  VGL.).  ka.     *1 

/.  eller  Iferder,    Kp.  23:  pr.  nött.  40,  43;  Likame,  m.  lekamen,  kropp:  corpas. 

30:  2.  n.  52,  53.^  Vide  Gudslikame.     *10 

Leta,  v.  a.  1)  söka:  qnaerere.  /.  mans  Like,  m.  like:  par,  aequalis.   th(»s  I, 

nadhe,  SVL  21:  i.  not.  39.     2)  utsöka:  (cerevisia)  quae  illam  aequiparat.   Kp. 

exigere.    /.  rmt  sin  (medh  månne),  Kp.  29:1. 

11:  pr;  R.  21:1;  22.    3)  undersöka:  in-  Liker,  adj.    1)  lika:    par,    aequalis. 

qnirere.    J.  10.     Cfr.  Utleta.     *M  fult  ok  likt  gen  fullo,  B.  9: 1.  2)  (vide 

Leyda,  v.  a.  (vide  SkL.)    man  var-  Ö6L.)  Db.  $.  1.     *10 

dher  -adher.  Kg.  24.     ^9  Likningh,  f.   värdering  till  bestäm- 

Leydha  bref,  n.  lejdebref:  litterae  mande    af  en    viss  summa  penningar, 

salvi  conductus.    Kg.  24.  hvarmed  en  delegare  i  ett  hus  må  lösa 

Lidh,   n.  (vide  MELL.  sub  2.)    Eds.  till  sig  den  andres  del:  aestimatio,  quae 

5: 1.     *10  (lip)  fit  ut  definiatur  certa  pecunia,  qna,  ex 

Lidha,  v.  n.  (vide  UplL.)     Vide  Um  duobus    dominis    aedificii,    alter  possit 

lidha,  Forlidhen.     ^10  (lipa)  pleno  pretio  redimere  partem  alteriu9| 

Lidher,  m.  led:  articulus.  SVl.  5.  *6  ut  sit  fult  ok  likt  gen  fullo.   B.  9:  1. 

Lidhstarker,  adj.   (vide   BjR.)    SVl.  biudha  sik  til  L,  d.  ä.  att  med  erläg» 

6: 1.     *7  gande  af  den  bestämda  summan  utlö- 

Lif,  n.  kropp :  corpus.  G.  7: 3 ;  Dr VI.  sa  den  andre :  offerre  pecuniam  ita  de- 

12.    ''^9  finitam,    qua   redimatur  pars  alterius. 

Lifs  nödh,  t  (vide  MELL.)  DrVl.  1:  Ibid. 

1.     *io  Lispund,  n.  (vide  VGL.)   Kp.l4:4. 

Lifs  vadhe,  m.  lifsfara,  lifsnöd:  pe-  *^  (lifspund) 

riculum  vitae.    gånger  L  a,  komber  L  Lita,  v.  a.  nöja  sig  (med):  conten-* 

i,  se.  ut  iactura  vitae  aecidat.  SVL  14.  tum  esse.  /.  at,  J.  5:pr;  SVl.  16:1.  *19 

Liggia,  v.  n.  1)  ligga,  vara:  iacere,  LitU,  adj.  liten:  parvus.  Vide  ift^^^m- 

esse.  -^ge  i  sama  laahum,  R.  12:  l.  i  hvat  ber.     *10 

botum  the  mten  L,   R.  ind.  32.     -ande  Liudh,  n.  ljud:  sonus*  Vide  OUudk.. 

grund,  vide  Grund  /.    2)  ligga,  vistas,  *6 

uppebälla  sig :  commorari.    /.  t  stadhe-  Liugha  (lmp£  logk,  part  pass.  a  hår 

nom.  Kg.  19:  pr.    3)  vara  belägen:  si-  ghit),  v.  a.  U*ga:  meatkL  Kg.  12: 4. not. 

tum    esse.     thet   sam    undir   andrum  8^  J.  2:3;  R.31:pr.    L  oro  af  manme^ 

^ger,  de  parte  ioferiore  aedificii,  B.  9:  1^.12:4;  R.30.    H 
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LiugkarBj  m.  Ijagare :  booio  mendax. 
K  31: 1 ;  Add.  F.  2.     H  (liuaH) 

Lius,  n.  ljus  (att  bränna):  candela. 
B.  22:  pr,  1.     *9 

Liuslika,  adv.  (vide  VGL.)  Add.  D. 
2.     ♦lO 

Liuta  ^impf.  löth^  sup.  luthitjy  v.  a. 
Ijnta,  fil:  accipere.  L  skadha,  dödh,  B. 
19: 1.  not.  60 ;  Eds.  2.  n.  8 ;  H.  9.  n.  24 ;  SVl. 
16:  pr.  n.  5.     *10 

Lof^  n.  (vide  MELL.)  Cfr.  Hem-, 
Orlof.     *10 

Loflika,  adv.  lofligen :  licite.  Sk.  1. 
Cfr.  Oloflika.     *10 

Lofliker,  adj.  loflig,  tilläten:  iicitns. 
B.  22: 11. 

Lofva,  v.  a.  1)  lofva :  promittere.  B. 
14;  R.  16:  pr.  2)  -as,  pass.  tillåtas: 
permitti.  B.  9:  2;  Kp.  14:  4;  22,  33:  3; 
34:4;  R.  31:  pr.     Cfr.  Olofvandis.    *10 

Lofve,  m.  (vide  BjR.)   SVI.  6:  l.    *7 

Lokka,  v.  a.  locka:  peilicere.    B.  21: 

5.  /.  mans  dotter,  d.  ä.  förföra  till  la- 
gersmal: illicere  in  staprnm.  G.  3:  l.  *7 
(lukka) 

Lvfva,  f.  lafva,  mössa:  calantica. 
SVI.  9: 1.  not  41. 

Luka,  f.  (vide  UpIL.)  Eds.  5:  l.  Cfr. 
Gardsbika,     ^3  flokaj 

Luka,  v.  a.  erlägga,  betala :  pende- 
re,  solvere.   Kg.  19:  l.  not  59.     *9 

LukkeVy  m.  lock,  hårlock:  cincinnas. 
badhe  -ka  (cfr.  BjR.),  SVI.  21:  pr.  *6 
(lokker) 

Lundy  f.  sätt:  modns.  hvilkom  -dum, 

6.  ind.  1,  2.  engom  -dum,  G.  15: 1.  not 
18.     ♦lO 

Luter,  hter,  m.  1)  (vide  UplL.  snb 
1.)  M.  15:  pr.  2)  (vide  UplL.  snb  2.) 
M.  10: 1.     Cfr.  Arfda  biter.     »10 

Lydhna,  f.  lydiiad:  obedientia.  dg 
halda  -nona,  R.  14.    Cfr.  Olydhna.    *10 

Lysa,  v.  a.  (vide  UplL.)  Kg.  1:  pr; 
16:  pr.  I  epter  thy  vmdhsat  var  JCc 
(cfr.  UplL.),  Kp.  6:  l.    sva  Usnge  then 


fridker  lyseSy  qaamdia  pacen  illam  dn- 
ratnram  esse  indicitnr.  SVL  1:1.  ko- 
nungs fridker  lyses  månne  v.  a  man, 
vide  Fridker.  af  tköm  dagk  at  boken 
var  lyst,  d.  ä.  kungjord  såsom  gällan- 
de: ^a  die  pnblicationis  codicis  legam^, 
nt  recte  vertit  Locc.,  cui  adsentit  Genn. 
1709;  non  vero  postquam  bic  locos 
codicis  inris  bomini,  de  qno  sermo  est, 
praelectns  est,  ut  habent  recc.  non- 
nuUi  codices  manuscripti,  ac  quoque 
credit  Am.  pag.  183;  respicitur  enim  res 
tempore  receplae  et  promulgatae  no- 
vae  legis  facta.  Kg.  15:8;  cfr.  nött  24, 
31.     *10 

Lysninga  vitne  (-na,  gen.  pl.^^  n. 
(vide  UplL.)   Thj.  12.     *10 

Ly  t  kuggen,  adj.  sårad  så  att  deraf 
kommit  lyte:  accepto  volnere  defor- 
matus.  kand  etta  foter  vardker  mån- 
ne L,  SVI.  ind.  6. 

Zy«^,  adj.  (vide  ÖGL.)  SVI.  6:  pr.  »lO 

Lmghen,  n.  skenben :  crus.  Vide  har- 
hen.     ♦?  (legbain) 

hieggia,  v.  a.  1)  lägga:  ponere,  col- 
locare.  /.  (skipj  til  bränna,  L  skip  un- 
dan. Sk.  10.  /.  skut  v.  aliBgninga  (a 
stadkin).  Kg.  19:  pr,  1 ;  20:  pr,  2,  7.  I 
lön  a,  vide  Lön.  (bu  tket  rumet  sva 
csT  lagkt,  d.  ä.  beläget :  si  locus  ita  est 
situs.  B.  9: 2.  Cfr.  Fram-,  Nidker-,  Fu 
dker  UBggia;  Almgning.  2)  (vide  UplL. 
sub  2.)  vördka  ok  I,  Kp.  19:  pr.  L  mån- 
ne dagk,  B.  22:  8.  /.  dagk  manna  nuel- 
len,  dagk  före  L,  R  24:  i.  tkit  the  före 
L,  Sk.  14.  stadkga  a  L,  J.  10.  godhe 
mmn  Imggia  mé^llan  manna,  B.  20:  pr, 
2.  /.  paninga  mtellan  manna,  i.  e.  de- 
finire  pecuniam  qua  al  ter  alterios  par- 
tem  aedificii  redimere  possit.  B.  9:  l. 
Cfr.  Före  Imggia.     ♦lO 

Ld^ghe,  n.  läge:  situs.  Vide  Akka- 
ris-,  Bryggiolmgke.     *10 

Lmkattaskin,  n.  lekattskinn:  pellis 
mustelae  ermineae.   Kp.  14:  4. 
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Lmkiare^    m.   läkare:  medicas.     kfh  Lån,  f.  döljande:  occaltatio.    UBggia 

nungs  I,  Kg.  19:  pr.    Hfliskir)  I  a,  dölja:  occnltare.  Sk.  12;H.  1.    *10 

LiBna,  vide  Låna.  Löna,  v.  a.  dölja:  occnltare.   M.  17: 

Limdsker,  adj.   från  (hvUket)  land:  J   lindan.  Kg.  20:1, 11, 12;  Kp.  33:  pr. 

e   (qua)  terra  v.   regno.  kvat  -ka  f\\  *^y-    ,    «    .        ,       ,,  .                  * 

^kum)  månne.  Kg.  ind.  6.    Cfr.  /«-,  ^7^  ^*'»«-,  *^   *•  «'  ff»;.  »•  1.  not.  19      *9 

Imndsker  Lönltka,  adv.  lonligen :  clam.  Kp.  33: 

4'  R  34'  pr      *10 

Xo^i^é^,  adv  (compar  a  to^^^^^  '  Zö,,,itate^Äe,    „.    lönskaläge:    Stu- 
re: longms.  B.  7: 1.     *9  (långt)  ^^^^   ^  ^.  f.  3.  ^^     Scvibiiurlöskala^ 

Lamger,  adv.  (compar.  a  ten^e)  läng-  gi^^  jbid.  in  notis.     *10  (löskakBghe) 

re  (tid):  diatius.  Kg.  20:  5;  Kp.  18.    ♦lO  /^^pa,   v.  n.   rinna:  fluere.    lata  vin 

0^9^)  &c.  rM;  /.  (cfr.  BjR.),  Kp.  ind.  26;  cap. 

//^»rrfÄ»',  adj.  (vide  VGL.)  Wåe  Lek-  25:  pr.  not.  3;  29:2.     MO 

ter.    »9  Lös,  adj.    1)  lös,  fri:  solatus,  liber. 

Lterept,  n.  lärft:  pannas  linteus.  Kp.  man  lösan  gifva,  i.  e.  mulctam  vel  de- 

33:  pr,  .3, 4.     *10  bituni  remittere.    R.  8.     2)  lös  (egen- 

LtBsa,  v.  a.  läsa :  legere.   /.  stadsens  dom) :  mobilis.     Vide  Panter.    *10 

laghbok  v.  bok.  Kg.  23;  R6.     Mo  Lösa,  v.  a.  1)  (vide  BjR.  sub  1.)  Vide 

Lmst,  ?  (vide  SkL.)   Kp.  33:  3 ;  34: 4.  Ben-,  Busalösning.    2)  lösa  med  pen- 

*9  ningar:  pecunia  redimere.    /.  (til  sin) 

L/ssta,  v.  a.  förderfva:  laedere,  per-  hus  &c.   B.  9:  2;  R.  7:  2.    /.  ntesa  sina, 

dere.     spini  vardher  -ter,    SVl.  20:  1.  se.  a  poena  ampntationis  (cfr.  GotlL.). 

skip  -tas  eig,  non  frangitnr;  ita  quo-  G.  3:  1.     konunger    ok   stadhen    lösen 

que  Ihre  [Gloss.  n.  p.  18)  explicat  hunc  malsmghanda    nettin    (v.   malsmghan- 

locum;   Locc.  vero  perperam  ^non  le-  dens  nst)  til  sin,   d.  ä.  betale  målse- 

vatur",  vel  (in  Lex.  iur.)  ^non  exone-  ganden   hans    del   i  böterna,   och   den 

ratur^;  et  Germ.  1709.  ^n^ird  nicht  ge-  dömde    arbete   i   stället  ät  dem:  sol- 

löschet^;  Sjöl.  1667.  Sjösk.  15.    habet  vunto  actori  mulctam  ei  debifam,  quam 

lastas  ey,    qnae   verba  quid  sibi  ve-  operis   ils    inbentibos    factis    rependet 

lint,  diflicile  est  statuere;  dicere  tamen  reus.  Kg.  14, 16:  4;  Kp.  14:  5;  15:  2.    3) 

navem   non    onerari,    nimis   esset  ab-  ersätta,  betala:  solvere,  rependere.    1. 

snrdum;  si  contra  auctores  istins  co-  gimld  sin,   R.  23:  l.    /.  skadhan  medh 

dicis  dicere  voluissent  navem  non  frän-  mrvudhe  sino,  Kp.  24:  pr.     *10 

gi,  hoc  sine  dubio  expressissent  verbo  Lösn,  f  (vide  MELL.)    taHsitater 

förgås;  vero  simillimnm  itaque  est  eos  utan  L,  Kp.  4:  pr.   gange  en  gen  I  före, 

v.  hBstas,  verum  eius  sensam  parum  brottslingen  fär  ej  genom  böters  er- 

curantes,  incaute  mutasse  inlastas.  Sk.  läggande  lösa  sig  frän  dödsstraffet:  reo 

11:  pr.     *10  non  licet  mulctam  solvendo  se  a  sup- 

Löghordagher,  m.  lördag:   dies  Sa-  plicio  liberare.    Eds.  23:  pr.     *10 

tumi.   R.  2:  pr.     ''^lO  Lösning,  f.  lösen :  redemtio.  vardhe 

Lön,   n.  pl.   lön,    betalning:  merces.  hangder  v.  han  skal  hmngia  utan  al- 

Kg.  16: 1 ;  Kp.  33: 7;  Sk.  13:  pr;  R.  16: 1.  la  L,  Kg.  16:  5;  17:  pr.     ^ 

Cfr.  Gemings-,  Skip-,  jtlrfvodhes  lön.  Lösöra  köp,  n.  (vide  UplL.)  Kp.  ind. 

♦lO  1.     »S 
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M. 

Mngha  (jirses.  ma,  2  pers.  tnat^  M. 
8.  not.  17;  pl.  mdgho;  impf.  matte},  v. 
a.  kanna:  posse.  Kg.  11:  pr;  20:5;  G. 
ind.  10;  cap.  10:  2;  J.  1,  4, 15:  l ;  B.  6,  8: 
pr;  9: 1;  Kp.  21:  3.  nof.  72;  31: 1;  33:  pr; 
34:  1;  Sk.  ind.  8;  cap.  3:  2;  15;  R.  17, 
23: 1 ;  Eds.  4:  l ;  13:  2 ;  Db.  %  1.  Cfr.  Mo- 
ffhandej  Formagha.     *10 

Magksamia,  f.  svågerskap:  adfini- 
tas.  )(  skylskaper.  Kg.  4:  pr.  Scribi- 
tar  maghsiBmis  ibid.  not.  29.     ^10 

Maktj  f.  1)  magt,  rättighet  (att  göra 
något):  potestas,  ias  (aliqaid  faciendi). 
Kp.  1 ;  R.  12:  2 ;  25:  pr.  Aafva  fuUa  m. 
af  månne,  J.  9:  pr.  2)  magt,  vigt :  ma- 
ios  momentam,  pondas.  emhete  ther  m. 
uppa  ligger.  Kg.  2b:  pr.     *10 

Mal,  n.  1)  fall,  händelse:  casas.  prof- 
va  ok  radha  all  m.,  d.  ä.  alla  förekom- 
mande omständigheter:  omnia  rei  mo- 
menta,  omnes  res  circumstantes.  Kg.  7. 
2)  (vide  V6L.  sab  2.)  Vide  fJrapa-, 
DylS'3  Bögh;  KtBro-,  Sara-,  Skip-, 
Skripto-,  Fitnes  mal  3)  brott:  deli- 
ctam  (cfr.  VML.  sab  3).  the  m.  (se.  ho- 
micidia)  man  gör,  DrVl.  ind.  1.  malit 
var  giort.  Eds.  6.     *10 

Mal,  n.  måltid:  tempas  cibi  capiendL 
G.  7:  4.     *10 

Mals,  in.  lega,  lön:  merces.  gänga 
a  m.  ok  mat  medh  byamanne  (cfr.  ÖGL. 
sab  2),  B.  21:  pr.  not.  40.     *10 

Malmer,  vide  Ind.  nom.  propr. 

Malsman,  m.  1)  den  som  för  nå- 
gons talan:  qai  nomine  alicaias  agit. 
then  som  han  m.  före  (bt.  Kg.  11: 1. 
sm  eghin  m.,  i.  e.  sai  iaris.  Db.  $.  l.  2) 
(vide  VGL.  sob  1.)  bama  m.,  G.  ind. 
15,  16.  3)  (vide  VGL.  sab  2.)  R.  10. 
not.  34.     *10 

Malsdbghanda  rtBtter,  vide  Rätter. 
'    Malsmghande,  m.  målsegande:   pri- 
vatas   actor.     tU   thraskiptis   -danum 


tcc,  Le.  ei  qni  citatas  erat,  iam  vero 
actorem  reoonveniebat  R.  9:  pr.     *7 

Maltidh,  f.  måltid:  tempas  cibi  ca- 
piendi.    G.  7:  2.  not.  70. 

Man  (madher,  DrVd.  1.  not  13 ;  5:  pr.^ 
m.  1)  menniska:  homo.  Vide  Aldra-, 
Almanna.  2)  man:  vir.  Vide  Gemin- 
gis-,  Skut-,  Skyld-,  Vardk-,  Fidker- 
l(Bgs-,  Umbuds-,  j^mbets-,  ^E^fvudhis 
man ;  Skip-,  Stadsmtsen.  3)  (gifl)  man : 
maritns.  G.  18:  pr.  4)  (vide  MELL.  sab 
4.)  skal  m.  vmlia,  m.  thet  vita  far, 
m.  kan  prof  va  ficc.  Kg.  1:  pr;  15:  7;  20: 
9.  ficc.     *10 

Mana,  v.  a.  fordra,  kräfva :  exigere, 
expetere.  m.  skuld,  Kp.  30: 1.  Cfr.  In 
mana.     *5 

Manadagher  (manodagher),  m.  mån- 
dag :  dies  Innae.   J.  1 ;  Kp.  10 ;  R.  2:  pr. 

*10 

Manadhamot,  n.  den  tid  då  en  må- 
nad förlidit:  dies  qao  exit  menstraam 
spatiam.  kvart  m.,  Kp.  19:  pr.  not.  29. 
Sed  m.  errato  scriptam  pro  €ars  mot, 
G.  7:  5.  not  22. 

Manadha  möts  öl,  n.  ett  gille  som 
af  arfvingame  hölls  då  en  månad  för- 
lidit efter  dens  död  som  de  hade  ärft: 
conviviam  in  memoriam  defuncti  ab  he- 
redibas  paratam  exeante  mense  post 
mortem  eias.   M.  19:  2. 

Manadha  öl,  n.  i.  q.  manadha  mats 
öl  iE.  19:  2.  not  72. 

Mandråp,  n.  dråp:  homicidiam.  SVL 
16: 1.     ^9 

Mänga,  v.  a.  (Isl.  item)  atmångla: 
minatatim  divendere.  Kp.  23:  2.  Cfr.  Ut- 
mänga,  Kötmangare. 

Manna  vmkt,  f.  (a  V4Bgha,  occidere, 
vide  UplL.)  i.  q.  mandråp.  Sk.  5.  *9 
(manvmt) 

Mans  bötir,  t  pl.  mansböter,  dråps- 
böter:  malcta  homicidii.  halva  m..  Eds. 
20:  pr.     *9  (manbötmrj 
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Mantal,  n.  antal  af  män:   numerns  Matbkergha  sik,  v.  refl.  (vide  BjR) 

virorom.    Kg.  2a:  1.     "lO  giter  eig  -burghit  sik,  SVl.  6: 1.     *6 

Mantol,  m.  mantel:   pallinm.  G.  9:  3.  Matkniver,  m.  (vide  BjR.)  R.  34:  pr. 

•10  »6 

Mardhskin,  n.  mårdskinn :  pellis  mu-  tu  ^m           ,      i>    a-,      x^.       j^n  ••  % 

stelae  martis    Kp  14  3  4  Matta,    mata,  f.    1)  mått,   målkarl : 

MargAe,  pron.pl.  månge:  mulli.   6.  ?»«"/";«•  ^^/^  2«>  27    "..«//«•  t;i^<.  Kg. 

16:1.  not.  88;  J.6:pr.n.32;  Kp.5:pr.n.  ^.^^  *' »'^J  ^J  P^'    *)  matnmg:  dimen- 

M9     *4Q                              7     r      t  gjjj      Y  ,^g   Fanmata.    *9  (mat hej 

Mark,  f.  mark,  jord :  solum,   terra.  i*f«</Ä,  m<8rfÄ  fmadher.  Sk.  12.  not.  32 ; 

stokholms  v.  *^ffrf*  m.,  solam  extra  ur-  Eds- 1»  pr;  SVl.  12;  Db.$.  i.),  pr«p.  1) 

bem  sitam,  ad  urbem  vero  perlinens.  ™«d  •  cuni.  m.  tvem  mannum  v.  byaman- 

R.  12: 1,2;  Eds.  23:  pr;  Thj.  3:  1.     Ma-  num,  i.  e.  iis  praesentibas.    B.  9:  2;  R. 

nifestnm  est  h.  v.  loco  primam  cit.  ha-  ^8:  pr.  the  mmn  han  var  bysaiter  m„  R. 

bere  dictam  significationem  (pariter  ac  22.  coll.  18:  pr.  leta  rtet  sm  m.  månne, 

in  SkL.  IV.  9;  V.  6:  46.) ;  nec  necesse  est  Kp.  11:  pr.    2)  jämte,  tillika  med :  una 

dicere  m.  ceteris  locis  esse  aliam  vo-  C"™-    »»•  tkem  tio.  Kg.  2a:  pr.   m.  them 

cem,  nt  verba  innan  stads  m.,  R.  12:  v.  honum  sitia  v.  döma.  Kg.  13:  i ;  R. 

2;  Bds.  23:  pr.   vertenda   essent:    inträ  2:  2;  5:1.  m.  stadsens  mmrke.  Kg.  16: 1. 

nrbis  terminnm,  sicut  BjR.  19:  i.    Cfr.  »»•  tköm  han  räknade  före.  Kg.  20:  3.  m. 

VStL.  vv.  märke,  stades  märke.    *10  morghongafvo,  G.  ind.  9.  m.  thöm  suex, 

Mark,  f.    1)  mark  (vigt):  marca  Ii-  -*i.  10:  i.   m.  hastenum,  gmtenum,  fo- 

brata.    Kp.  14:  4.     Cfr.  Bismans  mark.  ghatanum,  stadsens  svenum,  gialdeno, 

2)  mark  penningar:   marca  monetalis.  »Wä»«w««w,  B.  20: 1 ;  22:  2,3 ;  R.  2:  pr ; 

Kg.  1:  pr ;  5.  «Cc.    m.  peminga.  Kg.  12:  7:  1 ;  33.    m.  upsabm,  B.  23: 1.  not.  23. 

pr;  16:  5;  17:  pr;  19: 1;  20: 13;  22: 1.  &c.  miatis  tha  iit  ...  i».  saköranum,  i.  e. 

m.  svanska  peeninga,   G.  9:  pr.   faUe  nna  cnm  qaadraginta   marcarum  mul- 

sva  (v.  slikt)  af  m.  som  af  andre  v.  cta  supra  dicta.  Kg.  20:  9.  ther  m.,  der- 

mark,  vide  Feella.  gifva  slikt  af  m.  fitc,  jämte,    dessotoni :    insuper,    praeterea. 

d.ä.  i  forhållande  till  deras  egendom:  6.  3:  i;  9:3;  Sk.  12. not. 32.     3)  enligt: 

proportione   bonornm  eomm  observa-  convenienter,    secundnm.    m.   landsla- 

ta.  Kg.  19:  pr.     *10  ghum,  Kp.  23:  pr.    m.  kirkio  rat,  H.  3. 

Märka  tal,  n.  (vide  UpIL.)  epter  -Ii,  *)   hos :  apud.    gänga  a  kost  m.  an- 

J.  11:  pr;  B.  22:  6;  Sk.  11:  pr;  13: 1.   *10  drum,  R.  16: 1.  finds  eig  m.  them,  Thj. 

Marknadher,  m.  1)  handel :  merca-  2:  pr.   m.  honom  fanget.  Kg.  16:  2.     6) 

tnra.   (sin)  m.  hafva  v.  drifva,  Kp.  22,  adverbialiter,  a)  (vide  UplL.  sob  6.)  ok 

34:3.     2)  marknad:  mercatus.    Kp.20,  nt.  siax  «£c.  marker,  Kp.  29:  2;  33:5; 

33:  5, 6.  rätter  m.,  Kp.  22.  *9  (märket)  Sk.  8.    ok  XL  marker  m.,   DrVI.  2: 1. 

Marknads  dagher  (fl.  -dha  dagha),  ok  m.  arfvit.  Eds.  20:  i.    ok  thet  (äter) 

m.    marknadsdag:   dies  mercatas.    Kp.  »»•:.  Kp.  23:  i ;  Db.  g.  i.  b)  vara  m.,  vara 

20:  pr.  not.  5.  med,   medfölja :    simol   adesse.     tbetta 

Mat,  n.  i.  q.  iwa«a.    Kp.  27.  ordhit  ar  eig  m.,  i  e.  abest,  non  ex- 

Mat,  m.  (Isl.  mdti,  BH.,  Angl.  mate,  primitur.   R.  31:  2.     *10 

Höll.  maat)  kamrat:  socins.    Vide  Di-  Medher,  adj.  (vide  VGL.)  um  medh- 

ska  mat.  tan  somar.  Kg.  23.    *10  (miper) 
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Medkgift,  f.  i.  q.  hemfylgd  (vide  V6L.  af  bräde  ^rectius  -do)  mode,  DrVL  13. 

sab  1  et  2).  G.  18:  pr.  not.  37. 

Mere,  adj.  större:  maior.  Sk.  15;^R.  ilfoiM^^  f.  moder:  mäter.  Vide  GWitt- 

14: 1.   mer,  n.  absol.    mera :   plus.   kor  modher.     ^10  (moper) 

stos  m,,  se.   quam  merces  in  antece-  Mogha,  f.  förmåga:  facnltas,  vis.  ep- 

dentibns  commemoratae.  Sk.  13:  i.    *10  ter  sinne  &c.  m..  Kg.  15:  pr,  1;  19:1; 

MichielsnuBSsaj  f.   (vide  V6L.)    Kg.  B.  22:  6.    Scribitar  magha,  ibid.  in  notis. 

18: 1;  B.  21:  3;  Kp.  30:  pr.  nött.  8, 10;  32:  Moghande,  adj.  (part.  a  magha)    1) 

pr.  n.  35.     *10  förmögen,  som  förmår :  potis.    ar  han 

Minne,  n.    1)  samtycke:  consensus.  eig  m.    )(  mn  han  ma.  Kg.  20:  5.    um 

Kp.  25:  pr.  not.  8;  R.  14:  pr;  Tbj.  19:  pr.  barn  m.  mra,  mra  the  m.,  J.  15:  pr.  colL 

not.  14.    2)  (vide  BjR.)  eller  btifve  i  éB-  nött.  56,  57 ;  dici  tamen  posset  v.  m.  hoc 

ghandins  m.  (cfr.  BjR),  R  5.  eller  blif-  loco  denotare  adnltum,  '^zti  ihren  mun-^ 

ve  i  hans  m.,  d.  ä.  han  beror  af  gas  tgif-  digen    Jahren    gekommen^,    ut    vertit 

vårens  välbehag,  om  denne  vill  lemna  Germ.  1709.   2)  (vide  V6L.)   )(  ovor- 

honom  anstånd  med  betalningen:   ob-  maghe,  J.  10;  Eds.  20:2.    *10 

noxius  esto  indulgentiae  cauponis  mo-  Mordhare,   m.  (vide  VGL.)  R.  31:  l. 

ram    solutionis    concedentis;    sic    fere  *9 

Germ.  1709:  "^es  wåre  denn,  dass  der  Mordhbrmnnare,   m.  mordbrännare : 

Wirth  ihm  Credit  gebe^;  Locc.  autem  iocendiarius.    R31:l.     *6 

vertit:   ^vel  eum  conveniendi  vel  deti-  Morghongafva    (pl.    -vor  v.  -vo),  £ 

nendi  potestatem  habebit^  donec  satis-  (vide  MELL.)  G.  6:3;  9:pr,  2-5,  7;  10: 

faciat^  Kg.  13:  3.    *10  pr;  M.  17:  pr.   the  i  -vunne  stodho,  i.e. 

Minne  (mindre,  Kp.  32:  pr.^^  adj.  min-  in  capite  (9)  nbi  de  islis  donis  agitur. 

dre:  minor.  Kg.  2a:l;  b:  l.   minne,  -na,  G.  13.     ''^lO 

n.  absolute,    mindre:    minns.    G.  9:  pr;  Mot,  1)  n.  möte,  sammankomst:  oe- 

SVl.  21:  pr.   minster,  superi.  R.  15.    ai  cursus,  conventus.     Vide  Ars-,  By  a-, 

minsto,  vide  At  5.    *10  Manadhamot     2)  pr»p.  mot:   adver- 

Minningis  m^en,  minnigis  mmn,  m.  sus.    byggia  halfva  delin  m.  upsalum 

pl.  (vide  HelsL.)   godhe  m.,  B.  1.  nött  &c.,  d.  ä.  mot  den  andra  hälften  som 

57,  63.     *6  (minnunga  mrnn)  tillhörde  Upsala  icc:  exstruere  dimidium 

MisfaU,  n.  (vide  SML.  sub  1.)   M.  istius  pontis,  altero  dimidio  Upsaliae  <Cc 

ind.6.     ^10  adsignato.    B.  23:1.     *10 

Misfyrma,   v.  a.    c.  dat   förolämpa:  Moteganger,    m.    motgång:  res  ad- 

laedere,  inioriam  facere.    ut.  månne  i  versae.   J.  ind.  not.  20. 

ordhum  ella  gerningum,  R33.     ''^7  Munder,  m.  mun:  os.   R.  31:  pr.     ''^9 

Mistanke,  m.  mistanke:  suspicio.  Kp.  (mun) 

21:2.  nött. 65-68.  Munker,  m.    munk:    monachus.   Kp. 

Misvyrdning,  f.  L  q.  sivyrdhning.  Kg.  34:  pr.  nött.  14,  20.     *7 

26:  pr.  not  51.  Muta,  f.   (vide  VGL.  sub  2.)    Kg.  5, 

Mueta,  vide  M^ta.  16:  3.     *10 

Miödher,  miodher,  m.  mjöd:  mulsum,  Mykil,   adj.  stor,  mycken:   magnus, 

hydromeli.  Kp.  26-28, 29:  l;  Add.  D.  4.  multus.    epter  thy  godset  -it  ar,  se- 

*9  (miOdh)  cundum    pretium    mercium.   Kg.  20:  S. 

Modh,  n.  mod,  sinne:  mens,  animus.  sva  -kin  ar  krnnd  sak  jcc,   d. ä.  lika 
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mycket  gäller:  tantnmdem  valet.  DrVI.   16:  i,  5;  Kp.  21:  pr,  4;  27.    2)  märka, 
11: 1.     Cfr.  Ofmyhil.     *10  iakttaga:  observare.    thetta  ter  -ande, 

Myntare,  m.  myntmästare:   moneta-  hoc  observandam  est.  Kp.  15:4.  fram- 
rios.    konungs  m..  Kg.  19:  pr.  ledhis  -ande.  Kg.  20:  13 ;  B.  22:  8 ;  Kp. 

Myrdha,  v. a.  mörda:  occulte  ioter-   20:i.  &c.    *9 
ficere.    m.  annan  ok  keggia  a  lån  ok       Massa,  f.  högtid:  messa.     Vide  Mi- 
heera  i  fieelster,  H.  1.     *10  chiels-,   FalborghamtBSsa.     *10 

Madh,  coDJ.  medao:  dum.  R  14:  pr.    ^<»*'o'***  m.  styresman :  rector.  Vide 
not.  14;  23:1.  n.  43;  34:  pr.  n.  13;  H.  3  n    ^"^^^-^  ^^f''  Kökomastare.     *10 
8.     *iO  (mtBpanJ  Mmta,  miteta,  v.  a.  1)  mäta:  metiri. 

Madhan,  adv.   (vide   GotlL.  sub  2)   "*"  ^^^  »topum,  af  matum,  i  ttmnom, 
Thj.  4.  nol.  20.    Cfr.  Moidh,  Mam.    »lO   ^^'  **'  P'*5  27,  29:  pr,  i.     2)  värdera: 

Madhtr,  vide  MedL  taxare,  aestimare.   J.5:pr;  B.  14;  Thj. 

M(Bla,  v.  a.  lofva:  promittere.  B.  21:   i*     ^^  (^i*®  ^^^'  «"'>2.)   Kg.  10:  pr; 
1.     *io  R.  7:2.     Cfr.  Utmmla.     *iO  fmiata) 

Masle,  n.  tal:  sermo.     Vide  Vidher-  M*»isordh,  n.  värdering:  aestimatio, 

male.     *io  taxatio.    epter  (fyra)  godhra  v.  tvag- 

MaUebodh,  C  vide  Madtestugha.  ^^  manna  -dhum,  .E.17:i;  J.l:i;  2: 

MasUo  gulf,  n.  mältgolf:  pavimentnm,  J 5  B.  9:  pr;  14, 16:  pr;  17:  pr;  18:  pr,  2; 

quo  maceralar  hordeura  cerevisiae  co-  JB'''  20:pr.&c.     *iO  (miatsorp) 

quendae  destinatam.    B.  14,  Mattsordkan,  f.  i.  q.  meetsordh.  B.  14. 

MaUtelave,  maltolaghe,  m.  mältlafve,  ""L*®'.  ^'  P***  "•  ^^'^  *^P-  *<*•  "•  ^^' 

eo  lafve  pä  hvilken   korn   maltes:  ta-  Mödherne,  n.   möderne  (slägt):  ma- 

balatum    mobile,   quo  maceratur  hor-  <«''•?""»  genus.     Vide  FadAeme.     »lO 

deum.   B.  14.  nolt  59,  60.  Mödhemes  gardher,  m.  mödernegård: 

Madtesttigha,  f.  malthus,  mäita:  cel-  *^""^".*  maJernus.    J.  1. 

la,  ubi  maceratur  hordeam  cerevisiae  .  ^*'«'>  v.  a.  c.  dat.  möta:  obviamve- 

coqaendae   destinatnm.    Add.  D.  1,  ubi  ""'*'•.   «"*«»»  »»ö^er  hvarte  lagk  ella 

qooqne  commemoralnr  maltebodh,  quae  P'^'*^"9'*'  svaranden  inställer  sig  hvar- 

tamen  vox  signifieationem   ab  hac  di-  "^^^  *"'"  ***  *^'*  *'«  fr*"  käromälet  med 

versam  vix  potest  babere,  quamobrem  ®"  ®"®^  ^^  ""  betala:  rens  neque  iu- 

sBspicari   licet  alterutrum  horum  vo-  "»"»entum  nec  pecuniam  offert  actori. 

cabulornm   errato   scriptom    esse   pro  *'      ** 

kölaa. 

Man,  conj.   medan:  dum.   J.  15:pr;  M 

Kp.  34:  5;  R.  14:  pr;  23: 1 ;  34:  pr;  H.  3. 
Cfr.  MtBdk,  jE.     *10  ISadker  (nadke),  f.  pl.  nåd:  gratia 

Märke,  n.  (vide  UplL.)  Kg.  16:  i;  B.  misericordia.  R33;  DrVl.  1:1.  koma  Hl 

15:  2;  Kp.  21: 4.    stadsens  m..  Kg.  16:  i ;  nadka,  fa  n..  Kg.  26: 1;  SVl.  21:  i;  Db. 

Kp.  21:  pr.;    quibus  accedit  Kg.  17:  1.  $.  2.     »lO  (nt^) 

not.  47,   ubi   tamen  pro   m.  sine  dubio       Nagranne,  m.  granne :  vieious.  B.  1 

legendam  est  mark.    *10  2.  not.  5.   Scribitur  nergranne,  R  1.  not! 

Mterkia,  v.  a.  1)  märka :  signare.  Kg.  64.     *io 
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Nampn,  n.  oamo,  titel:  nomeii,  titu- 
lus.  R.  31:  2,  ubi  de  conviciis  sermo 
est.     *9  (nafn) 

JKatj  t  dygn:  dies  civilis.  fiurtan 
ntetery  B.  9:  pr.  innan  n.  ok  qt.  Kg. 
10;  pr;  15:  7,  8;  iE.  iod.  12;  cap.  19: 1; 
J.  2: 1 ;  R.  7:  2.     *10 

Neka,  v.  a.  1)  neka:  negare.  J.  3:1. 
2)  vägra:  denegare.  B.  22:  l.  *7  (naik- 
ka) 

JNielausa  dagker,  m.  (vide  SkL.)  Kg. 
1:  pr.  nött.  50,  72.     *9 

Nidher  kasta,  v.  a.  (vide  BjR.)  B. 
22: 6.     *6 

Nidherkeggiaj  v.  a.  1)  nedlägga:  de- 
ponere.  n.  vapn  )(  ntBr  sik  hafva,  R. 
34;  pr.  2)  lägga  ned,  afstå  frän:  de- 
serere,  desistere.  R.  9:  l ;  12:  2.  *9  (nU 
pt&r  ItBggue) 

Nidher  sia,  v.  a.  slå  ned,  kasta  om- 
kall:  deiicere.    B.  22:9. 

Nidher  taka,  v.  a.  (vide  BjR.)  B.  1.  *6 
.  Nidher  tjykkia,  v.  a.  förtrycka :  op- 
primere.   Kg.  15: 1.     *4 

Nidhra,  v.  a.  minska:  minuere.  iE. 
21:  pr. 

Nodhramqlmef*,  vide  Ind.  nom.  propr. 

Nokon  vart,  adv.  nägonvart,  någon- 
städes  hän :  aliquorsum.   Kg.  20:  pn 

Noko7'stadh,  nokorslads,  adv.  i.  q. 
nokon  vart.  Kg.  20:  pr.  not.  16;  %.  2.  n. 
67 ;  §.  3.  n.  7.     *10  (nakar  stap) 

Nokort  (noghort,  nakart),  adv.  i.  q. 
nokon  vart  Kg.  20:  pr.  not.  16;  $.  2,  3 ; 
Add.  D.  3. 

Nokot,  adv.  (vide  SML.)  J.  2:  l.     *4 

N^kra  kända  (nokro  hända),  adj.  in- 
decl.  något  slags :  cniasdam  generis.  Kg. 
16:  2;  G.  9:  1;  J.  5:  1;  B.  22:  pr,  1;  Kp. 
19: 1 ;  23:  2.     *10  (nakra  hända) 

NorltBningia  (ipro  -ar)^  m.  pl.  Norr- 
ländingar:  Norlandiae  incolae.  Kp.  15: 
3.  not,  82;$.  4.  n.  96. 

Norrabro,  vide  Ind.  nom.  propr. 


Nffa,  v.  a.  förnya:  renovare.  Vido 
Up  nya.     *l 

Nykel  ('pl.  nykla  pro  -ar),  m.  nyc- 
kel :  clavis.    Kg.  3a,  b.     *10 

Nytia,  v.  a.  nytja,  njuta:  uti,  fruL 
B.  ind.  15.  nyte  lagh  samu  som  &c., 
eodem  inre  fruitor,  se.  ut  ei  liceat  sce- 
lus  mnicta  luere.  SVI.  20: 1.  coll.  3: 1.  *9 

Nytta  fm,  n.  (vide  UpIL.)  Thj.  13: 
pr.  Scribitnr?ty^ta/iz?^  ibid.  not.  41.  *10 
(nytia  fm) 

Nmmpd,  f.  (vide  VGL.)  toJf  manna 
n.,  Kp.  3:  pr;  Sk.  9;  Eds.  8,  11:  pr;  17, 
19:  2.  not.  88;  20:  1;  H.  2:  2;  8:  l;  11; 
SVI.  16:1;  sed  perperam  -den  pro  ra- 
dheno.  Kg.  5.  not.  54.  radha  n..  Eds.  11: 
pr;  H.  11:  2.  Interdum  verbis  tolf  mmn 
notatur  nemda.  Hgge  tket  til  tolf  man- 
na, R.  35.  not.  30;  Eds.  20:  pr;  23:  pr; 
DrVI.  3.  ther  skulu  tolf  mmn  nmmpnas. 
Eds.  24.  thet  sknbi  tolf  mmn  vita.  Eds. 
10, 14, 15:  pr.  viti  thet  tolf  mmn,  Add. 
B.  vitin  thet  tolf  mmn  ok  radhe  half- 
ve  n.  fiCc.  DrVd.  12.  Huc  quoque  per- 
tinent  nonnnlli  loci  ex  iis,  nbi  dicitur 
vmri  sik  medh  tolf  manna  edhe,  ad- 
dito  se.  radhe  halfve  n.  &c.  H.  10,  vel 
ok  foghaten  ok  radhmmn  skulu  the  tolf 
nmmpna,  H.  1,  vel  vmria  the  han  &c. 
H.  2:  pr.;  quibus  addendum  videtnr  H. 
8:  pr.  Nemda  sex  virorum,  e(si  no- 
mine  it.  non  expresso,  occurrit  Eds.  11: 
1 ;  SVd.  6:  l.   Cfr.  Konungs  nmmpd.   *10 

Nmmpna,  v.  a.  1)  nämna,  omtala:  no- 
minare.  B.  22:  8.  Cfr.  Up  nmmna.  For- 
nempder.  2}  utnämna,  förordna:  de- 
signare,  eligere.  R.  7:  l ;  32:  pr.  til  nemp- 
der. Kg.  13:  2;  G.  4:  i;  M.  10: 1.  Cfr. 
Nmmpd.    ♦lO 

Nmr,  adj.  när:  propinqous.  Gompar. 
nmmer,  M.  2:  i ;  scribitur  nmrmer,  ibid. 
not.  28.     ♦lO 

Nmr,  adv.  et  prsep.  nära:  prope.  n. 
vara,  vara  tillstädes:  adesse.  Kg.  1:2; 
^.6:4;  10:  pr;  21:1.  fiCc.    then  n.  by  g- 
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ger^  i.  e.  vicious.  J.  6: 1.  haffm  vapn  n.  Arn.  vero  ''sådane  som  ej  8ro  lagstad- 

sikj  I  e.  ea  portare.  R.  34:  pr.    Superi,  de  eller  i  tjenst^.   R.  34: 4. 

nmm^Bstj  B.  22:5;  ntest^  ihiå.noi.  22-^  %,  Ofgamal^   adj.   (vide  MELL.)   6.16. 

6;  23:pr,  1.     *10  ♦lO 

N^^rvarande^  adj.  närvarande:  prae-  Ofmykilj  adj.  alltför  mycken:  nimius. 

sens.    vara  n.^  J.  9:  pr ;  B.  22:  7.  fogha-  J.  16: 1.  not.  77.     *10 

iunum  n.^  Kp.  26.     tkOm  &c.  'dum^  J.  Öf sinne ^  n.  (vide  UpIL.)  sio  ok  o.  (cfr. 

3: 1;  Sk.  10;  R.  7: 1.     »3  BjR.)  Sk.  11:  l.  nött.  54,  59,  63;  14.  n.  35. 

N€Bsar,  f.  pl.  (vide  V6L.)   Eds.  16:  *6 
pr.  not.  60;  SVI.  3:  pr.;  quibus  adden-  Of  stor  ^  adj.  alltför  stor:  nimis  ma- 
dam est  6.  3:  1 ;  Eds.  16:  pr.,  ubi  scri-  gnns.    Sk.  5.     *10 
bkor  nmsoy  nisi  hoc  scriptnm  sit  pro  Ofvan^  adv.  ofvanför:  supra,  super- 
ntssH  v.  n€BSöy  ut  legitur  ibid.  in  notis.  ne.    bgggid  o.  a,  B.  9:  pr;  Kp.  24:  pr. 
Scribitur  näsor,  SVI.  3:  pr.  not.  13.    *10  o.  af  köpstadhum  koma,  i.  e.  ex  urbi- 

N^BSta,    prsep.    vid,    bredvid:    iuxta.  bus  in  superioribus  regni  partibus.  Kp. 

B.  2.     ^10  15:  4.    köpSi€Bdkir  o.  (til)  ok  utan,  Kp. 

Nödh,  f.  (vide  HelsL.)    Vide  Hafs-,  20:  i ;  21:  pr.    *9 

Lifs  nödh.     *10  Ofver,  pruep.  1)  öfver:  super.  o.  eho 

Jiöghia,  v.  impers.  c.  dat.  (vide  MELL.)  koma,    öfverenskomma :   convenire.    J. 

någher  eig  thOm  månne.  Kg.  10:1.  nö-  15:1.    2)  utöfver:  ultra.    o.  ena  mark, 

gher  eig  t  hem  at,  B.  20:  pr.    l€Ua  sik  Db.  pr.     3)  om,  angående:  de.    bedhis 

n.  at,  kg.  21;  G.  18:  pr;  iK.  10;  R.  8:  döma  o.  thet  &c.  R.13.    4)  advérbia- 

pr;  6.     '''lO  liter  a)  derutöfver:  insuper,  ifl.  20.  b) 

Nota,  v.  a.    1)   förtära:  consumere.  tillstädes:  praesto.  o.  vara,  R.7:i.  ko- 

Thj.  2:  pr.     2)    n5ta  genom  nyljande,  nunger   komber    ther  o..  Kg.  8.      *10 

nytja:  usu  terere,  uti.  n,  pant,  Kp.  11:  (ivir) 

i.     *10  Ofverrhaghi,  m.  (vide  Ö6L.)   J.  2: 1. 

o.  minna  an  XF  \.  siu  ara,  DrVd.  10, 

A  11;  SVI.  19.    (Bra  ok  the  (se.  fratres 

et  sorores  mortui  infandis)  -gha.  Eds. 

Obrmnder,  a^l-  osmält,   okokt :  non  20: 2.     *10 

coqnendo  Hqnefdctus.    o.  simler,  vide  Oftester,   adj.   (vide  VGL.)    m(Bn  -é 

Simler.  siar,  R.  14:  pr.    gänga  bort  at  -to,  d. 

Obudhen,  adj.  ej  erbuden:  non  ob-  ä.  utan   att  hafva  lofvat  att  göd\1lif^ 

lalus.  o.  f4p  {i.  q.  eig  apbudhen)  a  radk*  erlägga    b&tema:   antequam  spopondit 

stuvu  )(  frmndum  eig  kembudhen,  vide  se  mMctam  ésse  soltiturum.    Ibra.     H 

Hembudhen.     *10  fOfOrtingadher,   adj.  om  hvilken  ej 

OdhensdagAer,  m.  onsdag:  diesMér-  förut  är  tingadt  eller  öfveren^kommet: 

cnrii.    R.  2:  pr.     *9  fopmnsdagh)  de  quo  non  in  antecessum  ^actio  est 

Odmdhis  årienger  (\\.  -gia),  m.  van-  facta.    Sk.  13:  pr.  not.  47.> 

artig,  på  onda  gemingar  begifven  karl:  (Ogengher,  adj.  egentligen  den  som 

vir  maleficiis  deditos   (cfr.   SkL.  v.  u-  ej  kan  gå:  proprie  qui  non  pofest  ire; 

dMhes  man).   Locc.  vertit  ''otiosus  ser-  i.  q.  ogafver,  q.  cfr.^ 

vns^,  in  Lex.Jur.  addens:  "qui  nihil  vel  OgilMer,    adj.   ej   gällande:    irril!ns. 

male  agit";    Germ.  1709.    losstreiher;  vardher  thet  -It  v€dglät,  finnes  det  vid 
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vagningen  att  den  upgifna  vigten  är 
oriktig:  si  fac(a  ponderatione  adparet 
pondus  rei  anlea  indicatum  falsnm  esse. 
Kp.  21:  pr.  not.  2.     *10 

Ogior,  adj.  i.  q.  ogörper  (vide  LplL.). 
o.  hopar,  J.  5:  pr.  not.  53.     *10  (ogyr) 

OgtBfver,  adj.  ej  fullgod,  eller  af  an- 
nars gångbart  värde:  iusto  deterior,  qui 
pretio  alias  solito  caret.  B.  18: 2,  ubi 
not.  21.  habet  ogengher.  Gfr.  Germ.  gån- 
ge  und  gebe,  quod  in  antiquis  scriptis 
Latine  redditur  ^cursibilis  et  dativus^ 
(vide  Haltaus,  Gloss.  Germ.  v.  gäng 
und  gebe)^  Suefhice  vero  gåfve  och 
gängse  in  sacro  codice,  Gen.  23: 16. 

Ohemuldj  f.  underlätet  försvar  for 
gjord  förytring:  neglecta  defensio  fa- 
ctae  alienationis  (cfr.  UplL.  v.  hemult). 
J.  8.  not.  50. 

Oher,  n.  ocker:  usura.  R.  15.     *3 

Oh  fylla j  f.  okfyllnad,  d.  ä.  oxe,  som 
lemnas  till  e^aren  af  en  skadad  dra- 
gare,  att  brukas  i  dess  ställe:  com- 
plementum  iugi,  i.  e.  bos,  qui  utendus 
traditur  domino  laesi  pecoris  (cfr.  Sila 
fylning).    B.  19: 1.  not.  60. 

Oliudhj  n.  oljud:  strepitus.  R.  2:  5, 
ubi  nonnulli  codd.  pro  o.  inne  habent 
olindhan,  quod  tamen  errato  scriptn- 
rae  tribuendum  esse  vide  tur. 

Olofliha  (olofflighajj  adv.  olofligen, 
otillbörligt:  illicite,  iniuriose.  tala  o.  a 
man.  Kg.  ind.  8;  cap.  8.  notl.  21,  22,  25; 
12:  pr,  1. 

Olof  vandis,  adv.  olofvandes :  non  da- 
ta venia.    Sk.  13:1 ;  R.  31:  pr.     *10 

Olydhna,  f.  olydnad:  iuobedientia. 
Kp.  29:  2.     *10 

Olymne,  n.?  i.  q.  avund,  nisi  h.  v. 
mihi  incognita  corrupta  sil.  Kg.  1:  l. 
not.  6. 

Ondher,  adj.  svår:  difficilis.  M.  17: 
pr.  not.  37.     *10 

Opbudhen,  vide  Up  bivdha. 

Openbar  (compar.  -rane,  M,  11.)  at^j. 


1)  uppenbar:  manifestus.  M.  11;  Kp. 
33:  7;  R.  10,  12:  3;  H.  3.  2)  öppen:  a- 
pertus.  -ra  bodher  v.  gatubodher,  Kp. 
15:4;  33:2.     *5 

Openbara,  adv.  i.  q.  openbarliha.  Eds. 

21.  not.  52.     *9 

Openbarliha,  adv.  1)  uppenbarligen: 
palam.  Kg.  23.  not.  3;  Kp.  33: 4;  R.  34: 
pr;  Eds.  21.  2)  offentligen:  in  publico. 
J.  6:  pr.     *9 

Opse,  m.  väldsamhet:  violen  tia.  sio 
oh  o.,  d.  ä.  sjögäng  och  väldsamt  vä- 
der: aestus  maris  ac  violentia  venti 
Sk.  11:  1;  14.  Scribifur  of  se,  ibid.  in 
notis.     *5  (ofsej 

Opshipa,  Optaha,  vide  Upshipa,  Up 
toka. 

Opta,  adv.  ofta:  saepe.  sva  o.,  qno- 
ties.  Kg.  11:  1;  13:  2;  21;  6.  15:l.&c 
Gompar.  optare,  flera  gänger,  omigen: 
iternm,   denuo.    ^'E.  10:  pr;  R.  4,21:1; 

22,  31:  pr,  2;  scribitur  optaren,  optO' 
rtJBn,  xVé.  10:  pr.  not.  43;  R.ind.  22;  cap. 
30,  31:  pr.  &c.;  optermer,  M.  10:  pr.  not. 
43 ;  R.  16:  pr.     *10  (oftare  mer) 

Oqv(Bdhins  ord  A,  n.  oqvädinsord: 
couvicium.  R.  31:  pr.  Scribitur  ogve* 
this  ordh,  ibid.  not.  27.     *9  (uqvmdens 

07*d) 

Ordh,  n.  ord:  verbum.  Vide  Mmts-, 
OqviBdhins  ordh.     *10 

Orha,  v.  a.  orka,  förmå:  posse.  o. 
til  XL  märka,  d.  ä.  kunna  åstadkom*- 
ma  eller  visa  sig  ega:  posse  praestare 
usque  ad  4cc.   R.  34:  i.     """lO 

Orlof,  n.  tillåtelse:  venia.  B.  5;  Kp. 
25:  pr;  31:1.  fiCc.     *10 

Ort, i  Qerdedel:  quadrans.  en  orts 
daler,  J.  6:  1.  not.  90.  Dani  adpellant 
qaadrantem  daieri,  vel  XXIV  skillin- 
gos,  rigsort,  idemque  apud  Norvegos 
denotat  v.  ort;  vide  Aasen,  Ordb.  h. 
v.;  Germ.  ort  quoque  est  das  quart, 
der  vierte  teil  von  maszen,  gewichten 
und  munzen,  besonders  der  vierte  teil 
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eines  guldens^  d.  i.  IS  krenzer  /^ienann, 
MittelhockdeutscAes  Wörterbuch). 

Orthiufva,  vide  Urthiufva. 

Ormtter^  m.  (vide  VGL.)  Kg.  1:  l. 
*9  (urat) 

OrårlikeTy  adj.  orörlig,  fast:  immo- 
bilis,   -kt  godsy  M.  19:  pr. 

Osäker,  adj.  (vide  ÖGL.  snb  2.)  B. 
16: 1.  not.  78.     •lO 

Osalder  (osmlderjy  adj.  osäld:  non 
venditus.  siande  -It,  Kp.  10.  vara  o. 
oskyldam  mannom,  non  ven  di  extra- 
neis;  non  enim,  ut  perperam  verfit  Locc, 
verba  oskyldam  mannam  connecfenda 
sont  proxime  praecedenti  v.  opbudhne. 
J.  1:  pr. 

OskadadheTy  oskadder,  adj.  oskadd: 
illaesas.  Kg.  20:6;  B.  9:  l.  HO  foskad-^ 
der) 

Oskadklikay  adv.  utan  skada  eller 
fara :  sine  damno  vei  pericnlo.  B.  8:  pr. 

Oskipter,  adj.  oskift:  non  divisas. 
af  'to  (godse)y  G.  9: 3-5,  7;  12 ;  iE.  17: 
pr.  4cc.     *9  (uskifttBr) 

'OskyldeTy  adj.  oskyld:  non  cogna- 
tos.  J.  1:  pr.  gipter  man  -Ity  i.  e.  non 
cognalnm  vel  cognatam.  M.  20.  *9 
(uskyldmr) 

Osremiay  v.  impers.  (vide  VGL.)  -mher 
them,  kan  tkem  o.,  B.  20:  2.  not  99;  R 
16: 1.     *1  (usmmia) 

Ovitandes,  adj.  indecl.  ovetande:  in- 
sciens.  hannm  a.,  eo  insciente.  Sk.  ind. 
12.     ^4 

Ovunnen,  adj.  ännu  icke  förvärfvad: 
nondum  adquisitas.    G.  5:  pr. 

OvtBgheny  uvesghen,  adj.  ovägd:  non 
ponderatas.    Kp.  21:  pr.  not  2 ;  §.3. 

P. 

PaK,  m.  påle:  palns,  snblica.  Sk.  20. 
Panna,  C  (brygg)panna :  ahenum  (qao 
coqnitar  cerevisia).    B.  14. 

Panter,  m.   pant:  pignus.    ^  17:  1; 


J.  l:l;  3:2;  B.  20:  pr;  22:  l;  Kp.  8:pr; 
10-18;  R  7:  1,  2;  16;  Add.C.  lös  p., 
Kp.  10.     Cfr.  VidhermtBlis  panter.     *9 

Pantsatia,  v.  a.  pantsätta:  oppigne- 
rare.   J.  ind.  1 ;  cap.  9.     *6 

PantstBtning,  f.  pantsättning:  pigne- 
ratio.   Kp.  ind.  10.     *3 

Pingisdaghar  (pinkinxdaghar),  in. 
pL.  pingst:  pentecoste.  Kp.  18,  SO:  2; 
SVl.  1: 1.     *10 

Plagha,  f  straff  (plåga) :  poena.  Kg. 
ind.  10,  14;  Kp.  ind.  32,  33;  R.  ind.  28. 
*10 

Planka,  v.  a.  stänga  med  plank:  ta- 
bnlis  saepire.    Add.  D.  1. 

Plikt,  f  pligt,  skyldighet:  ofiiciani, 
quod  fieri  oporlet  Vide  Forpliktoger. 
*1 

Plumpa,  vide  Humpa. 

Plmghas,  v.  dep.  pläga:  solere.  Kg. 
20:8;  Kp.  32:pr. 

Posavalk,  n.?  öl  frän  staden  Pase- 
walk  i  Pomern:  cerevisia  ex  urbe  Po- 
meraniae  Pasewalk.  Kp.  29:  i.  Scribi- 
tur  Pasavalk,  -ks  öl,  ibid.  not.  53. 

Presta  barn,  n.  pl.  prestbarn :  liberi 
sacerdotum.  M.  15:  pr.     ^Ifprest  barn) 

Preste?*,  m.  kyrkoherde:  cnratus. 
Vide  Sokna  prester.     •lO 

Pröfva,  v.  a.  1)  pröfva,  undersöka: 
inquirere.  Kg.  7;  M,  21: 1;  SVl.  10.  fö- 
re thy  at  the  (se,  foghaten  ok  radh- 
m(Bn)  skulu  p.  &c.,  quae  verba  respi- 
cinnt  ea,  qaae  supra  legontur:  thet  ma 
—  orlof  Kp.  31:  1.  Cfr.  Um  pröfva 
sik.  2)  (vide  SkL.)  Kg.  19:1;  Kp.  19: 
pr;  H.  11: 1.  epter  thy  man  kan  gods 
hans  p.,  d.  ä.  finna  det  vara  värdt: 
pront  pretium  bonorum  eius  aestiroa- 
tur.    Kg.  20: 9.     ♦lO 

Pund,  n.  1)  pund:  pondo.  Kp.  33:4; 
34:  2.  Cfr.  Lis-,  Skippund.  2)  ett  mått 
af  fyra  tannor  (säd):  mensura  quat- 
tnor  tonnarum  (frnmenti;  cfr.  UpIL.). 
Kp.34:4.    *7 
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Punäare,   pyndare,   m.    (vide  BjR»)  QvmUa,  v.  a.    1)  (vide  UplL.  8«bt.) 

Kg.  16:  1,  2,  5.  not.  25;  17:  pr;  2&;  Kp.  q.  ofOHm  i  ordkfim  ettm  jfrnminffum, 

34: 1.     *9  R.  14: 1.    q.  annan  um  skiptg,  se.  mota 

Ptister,  OL  (vide  UplL.)  SVL  13.  *10  lite.   M.  10:  pr.    2)  (vide  Ö6L.  sab  2.) 

PiBninga  gusld,  o.  penninggäld:  pe*  q.  edh^  R  25:  pr.    4i  thei  enginy  Kp. 

cunia  debita,  aes  alienum.  Kp.  8:  pr.  21:  pr.     *ie 

Paninga  gyri   (-ga  giri)^    f.    (vide  QvtBmeliker  ^eompar.  •käre  v.  -ka* 

MELL.)  Kg.  1: 1.  et  not.  4.     *io  ne)s  adj.   beqväm,   passande:  comnio- 

Prnninger,  m.    1)   pl.  lös   egendom:  dus.  Kg.  2a:  1.  not.  75,  nbi  h.  v.  respioit 

bona  mobilia.  -ga  vtexa  månne.  Kg.  15:  verba    in    textu    proxime  anlecedentia 

2.  2)  pl.  penningar:  peennia.    medh  bo-  eller  flere,  de  qoibns  vide  not.  74  ibid. 

tum  ella  -gom,  d.  ä.  andra  penningar  Qvmr,  vide  Qvar. 
som  fordras  af  honom:  mnicta  vel  alia 

peennia  de  qua  solvenda  agitur.  R.  7:  pr.  V^ 
mark  -ga,  öre  -ga,  vide  Mark  2,  Chre. 

Cfr.  Förbuds-,  FéBSte-,  Guds-,  Legho-  Radh,  n.  1)  råd,  tillstyrkande:  con- 

pamnger;  Tolpeningar.  3)  (vide  UplL.  silium,  saasio.    r.  ella  g^Bming,  H.  11: 

sub  3.)   Kp.  29:  i;  R  7:  pr,  l;  19,  23: 1.  l.    medh  radhmanna  radke,  R.  35.    2) 

sv€Bnske  -ga,  6.  9:  pr.    kvar  tridhi  v.  öfverläggning :    deliberatio.     hafva    r., 

tiunde  v.  fi4Brdke  p.,  G.  9:  7;  M.  19:  pr;  R  36.  not.  2t.  medh  stadda  radhe,  SVl. 

Kp.  24: 1.     *10  20: 1.    vara  i  r.  medh  månne,    Thj.  2: 

pr.    Cfr.  Filleradha.    3)  råd,  rådsför- 

A  samling:  senatns.  a)  konungs  r..  Kg.  8; 

^*  Kp.  30:  2;  R  18:  pr;  35.    alt  rikesens 

Qvar,  qvaer,  a<y.  qvar:  reses^  quie-  r..  Eds.  27:  pr.    b)  stadens  råd:  senatns 

tus.    q.  standa  v.  vara,  B.  22:6;  R  17.  urbis.    radhet.   Kg.  ind.  12;  cap.  2b;  2; 

•rra  hulda,  Kp.  15:  3.     ^9  (qvim^J  4:  pr;  5.  dcc.    foghaten  ok  radhet.  Kg. 

Qvind,  n.  pl.  (?  vel  qvindir)  i.  q.  qvin-  15:  2.  not.  5;  26:  1.    borgham/testare  ok 

ska.    6.  3:  1.  nött.  29,  32»  radhet.  Kg.  8.  not.  39.  a  sittande  radhe, 

Qvinna  ^gen.  s.  et  pL  -no),  £  1)  qvin-  Kg.  12: 3.     *±% 

na:  femiaa.    6. 9: 6;  B.  22: 2;  DrVl.  12;  Radha,  v.  a.  1)  (vide  UplL.  snb  3.)  K^ 

»rVd.  13:  pr;  SVL  20.    2)  hustra,  gift  7;  Sk.  11;  R35.   radhe  half»e  nmmpd 

qvinna:  uxor.    )(  mö,  SVl.  21:  pr.     *10  koranden  4cc.   Eds.  11:  pr.     2)  öfver- 

Qvinska,  f.  (vide  BjR)  sktBmd  -sko  lägga:  deliberare.  pröfva  ok  r.  al  mal, 

sbme,  &.  3:  1,  i  q.  ghescendet  in  erer  Kg.  7.     3)  (vide  UplL.  sab  2.)    r.  bur- 

wi fliken  ere,  VStL.  L  48.     *t  na  godse,  6.  ind.  11.   r.  fare  arfve.  Eds. 

Qvitter,  a^j»  (Isl.  kvUtr)  slutad :  fi-  20: 2.    r.  före  gardhe  sinom,  B.  13.   4) 

nitas,    morghongafva   vari  qvit,  i.  e.  f&ranstalla:  parare,   precarare.    r.  bé- 

exstinguitur,  desinit;  nisi  senMS  sit  il-  ter  a  bygning,  B.  9:  pr.  not  32.    5)  aga: 

lud   donum    quasi    liberum    esse,   cum  castigare.    Eds.  19:'fr;  20:  pr.  —  Sed 

vidaae  in  hoc  casu  non  debeatnr;  qaod  r.   perperam  pro  redha,    B.  15:2.  not. 

tamen  eodem  redit   G.  9: 5.  not.  40,  ubi  26;     '^lO 

textus  habet  dödh.     *10  Radhman,m.  1)  rådman:  senator  ar- 

Qvitto  bref,  n.  qvittens:  apocha.  Kg.  bicns.   Kg.  1,  2a:  pr,  2;  b:  pr,  l.  4cc.     2) 

11:  pr.     ^10  då  -mnm  i  allmänhet   nämnas^    menas 
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dermed  iiir,  likasom  i  BjR.,   det  sa<N-  Kp.  7, 10;  R.  md.  11;  cap.  2:  pr,  6;  5:  pr; 

ma  som  dft  det  heter  radkeC  och  sä-  7:  pr;  ld^24:pr;  Add.  G. 

ledes  är  äfven   borgmästaren  i  denoa  Radhstufvu  fridher,  m.  rådstafvo- 

booämniiig  innefattad:  ubi  universaliter  fred:  pax  v.  seenritas  publioa   eorum, 

dieitur  -méBn,  heic,  pariter  ac  in  BjR.,  qni   curiam    urbicam    adeunt,  ibi  sant 

hattd  secas  ac  cum  dieitur  ra^et,  to-  vel  inde  domum  revertuntnr.   Eds.  ind. 

tQs  seoatas,  praeside  senatus  vel  con-  14k;  cap.  1:  i.  nött.  54,  57;  26.  n.  4-7.  coU. 

sule  comprehenso,  denotatur.  SVl.  1:  pr.  capp.  12-14. 

foghaten  ok  alle  •mafHy  Kg.  12:  pr.,  ubi  Radisstvfvit  klokkoy  f.  rädstufvokloc- 

ex  sequentibus  evidens  est  consoles  his  ka:  campana  curiae  urbicae.  R2:a. 

vorbis  esse  comprehensos.  foghaten  ok  Rad&stvfvu  sttempna,  £  stämmng  till 

v«  eäm  -moH,  Kg.  8, 15:  2;  G.  10:  2;  B.  8:  rädsiufvan:  citatio,  yocatio  in  ius.    €bI- 

1;  Kpt  19:  1,  2;  25:  pr;  K.  2:  pr;  3:  pr;  ta  man  af  -nu  f^cfV.  ÖGL.  v.  pingstmrn- 

7: 2;  24: 1;  25:  pr;  28,  32:  pr;  34:  pr;  H.  na).  Eds.  15:  pr. 

1 ;  DrVl.  1;  1;  SVl.  18: 1 ;  Db.  $.  l ;  Ad*  D.  Radhstnfvu  vebgher,   m.   rådstnfvo- 

3y  4s  konungs  fog katemedh  -manna  ra-  väg:  via  ad  curiam  urbis  ducens.  Eds. 

dke^  R.  35.  epter  -manna  dome,  M.  11.  12, 13:  pr,  l. 

af  -manna  vuRgknay  in  antecedentibus  Raka,  v.  a.  räka,  träffa:  tangere,  fe- 

expresse   nominatis  borghammstara  ok  rire.  DrVd.  2:  pr.  not.  23. 

-mten,  G.  15:  i.  til  -matma  kl^dke,  quae  Rakki,    m.    (Dan.    rakke,    rak ;   Isl. 

verba  sine  dubio  quoque  respiciunt  con-  rakki,  annulus  cannabinus)  raok,  egent- 

sules  in  antecedentibus  nominatos.  Kg.  ligen    ett   slags    släde;    en    ring,    som 

22: 1.   Liber  KgB.  in  reeenfiore  oodice  omgifver  en  mast,   och  hvarvid  segel- 

adpellatur  rådmanna  balken,  Kp.  21: 4.  rån  är  fastad,    for  att  sålunda  hållas 

not.  13.    Cfr.  BorghameHare,    '^lO  (rap-  intill  masfen  dä  seglet  hissas  eller  släp- 

man)  pes  ned:  annulus  qui  ambit  malnm,  et 

Radhsstnfva,  f.    1)  rådstufva:  curia  ^^«^*  ^^^  antennae,  quae  ita  malö  ad- 

(urbis).  Kg.l:pr;  20:10;  J.  1:  pr;  2:  pr;  "^^«  "P^^^^L?"")  ^ä"""  ^^\^"'*«^  ^,?' 
3:  pr;  R.  2:  pr,  1,  2,  4-6.  &c.  -vu  balker,  demittitur.  Sk  6.  Äc  annulus,  qualis 
liber  de  procesLu  iudicialt  Kg,  11:  pr;  olim  confici  soluit,  Ua  descnbitur^ 
G.10:l.not.37;Rrubr.;adpeHatur.i;w  beslar^  af  runda  klot  ock  slädar  ge- 
mala  balkei.  G.  10:1.  2)  rådets  sam-  «^^  hvdka  är  tradt  ett  tag;  kvars 
manträde  på  rådstufvan:  concessus  se-  "»^f^  ^f^  fäste  om  rån,  men^  sjdfva 
natus  in  curia.  r.  skal  haldas  v.  mr  räcken  går  omkrtng  masten  eller  stån- 
halden,  R.  11,  21:  pr.  H  9^^  **  ««  *^  hulUrran  tnttU  ma- 
sten .  når  hon  hissas  etter  strykes^ ;  Ut- 
Radsstiéfvu  bud/i,  n.  en  (såld  eller)  ^^st  tiU  ett  sjölexicom  Örebro  1768.  *3 
förpairtad  fastighets  upbj^daude  på  råd-  Ransaka,  randzsaka,  v;  a.  1)  (vide 
stufvan:  fundi  (venditi  vel)  oppjgnerati  vGL.)  Thj.  2.  2)  undersöka:  inquirere. 
publica  oblatio  ius.  redimendi  habenti-  k^  |2:  4.     *^io 

bus  in  curia  facienda.  ){hembHdh,  Kp,  '  Ransakan,  f.   (vide  VGL.)    Eds.  18. 

11;  pn  nött.  22,  23.  «^q 

Radsstufvu   dagher,   m.    rådstufvo-  Rar,  adj.  (vide  UplL.)   )(  thör,  Kp. 

dag:  dies  quo  in  curia  conaidet  sena-  14:  3,  ubi  de  pellibus  sermo*  est.     ^10 

tus   urbicus.   Kg.  11:  pr;  J.  1:  i.  not.  9;  A^^Aa^  v.  a.  utreda:  explicare.  r.fran 
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sik  af  hvem  icc^  i.  e.  rem  explicando 
suspicionem  a  se  avertere.  B.  15:  2. 
Cfr.  Afredha.     *M(r^J 

Redhuj  f.  betalning  i  reda  penningar : 
nnmerata  pecnnia.  r.  ella  rmt  vidher- 
g(Bld,  Kg.  13: 3.     *4 

Redha y  redho,  adj.  reda,  beredd :  pa- 
raiiis.  r.  paningay  Kg.  13:  3.  not.  74; 
20:  7;  G.  9:2;  B.  20:  pr;  Kp.  33:  6;  Sk. 
13: 1;  R.  16: 1.  r.  gods  (  )(  invidku)^  i. 
q.  r.  p^^ningoj  Kg.  20:  7 ;  R.  7:  2.  *10 
(répop€sningar) 

Rede^  n.  (vide  SML.)  Vide  Skipre- 
de,     *7  (raipi) 

Redskapet,  m.  redskap:  instrumen- 
ta.  B.  22:8.  Cfr.  Skips  redskaper.  *7 
(raipskepr) 

Renlika^  adv.  reiiligen:  munde.  B. 
8:  pr. 

Rensa,  v.  a.  rena:  mundare.  r.  gatu, 
B.  8: 1.     ♦e 

Rep,  n.  rep :  funis.  Vide  Dragkrep.  ♦o 

Resa,  v.  n.  (vide  SkL.)  Vide  L/pre- 
sa.     *9  frisiB) 

Riddare,  m.  riddare :  eqnes.  R.  18: 
pr.  Ädd.  A.     *10 

Rifva,  v.  a.  1)  sönderrifva:  scindere. 
-vin  kl4Bdhe,  Eds.  11:  pr.  Cfr.  KliBdha- 
rif.  2)  nedrifva:  diruere.  r.  hus,  B.  1. 
♦lO 

Rike^  n.  rike:  regnum.  Vide  In-,  U- 
tan  rUtis.     *9 

Ringia  ^part.  pass.  n.  ringht  v.  rinkt), 
1)  v.  a.  ringa:  movere  campanam.  Vide 
Vardher.  2)  v.n.  ringa  (om  klocka): 
sonare  (de  mota  campana).  radsstvfvu 
klokkan  -ger,  R.  2:  2,     *6 

Roa,  v.  a.  1)  ro:  remigare.  Sk.  15.  2) 
(vide  BjR.)  skip  kan  koma  sighlande 
ella  roande^  Sk.  10.     *7 

Rof,  n.  rån,  röfveri:  rapina,  prae- 
dalio.  Kg.  13:  3;  Eds.  24.     *9 

Rop,  n.  1)  rop:  clamor.  r.  ok  akal- 
lati.  Eds.  11:  pr.  2)  ondt  rykte:  malus 
rnmor.  Kg.  12:  4.  —  Cfr.  Arop.     *% 


Roste,  ro.  roste,  det  kar  med  der- 
till  hörande  inrättning,  der  af  masken, 
genom  pågjntning  af  kokande  vatten 
och  silning  genom  ett  underlag  af  halm, 
öl  eller  dricka  beredes;  egentligen  den 
af  korsvis  lagda  träpinnar  bildade  rost 
(eller  haister)  hvarpi  halmen  lagges, 
pä  det  att  vörten  mä  knnna  obehin*» 
dradt  rinna  ut:  vas,  in  quo  e  polenta 
macerata  para  tur  cerevisia;  proprie 
^perticae  decussatim  positae  in  formam 
craticulae,  quae  stramentum  sustinent, 
per  quod  succus  polentae  percolatnr^, 
ut  h.  v.  explicat  Ihre.  B.  22: 2.  Norvegi, 
teste  Aasen,  Ordb.  h.  v.,  ita  adpellant 
ipsam  polentam  maceratam,  ^den  deig 
eller  röre  hvoraf  ölet  udvirkes^ ;  qui 
usus  h.  v.  remotins  abit  a  vera  eius 
significatione. 

Rugker^  m.  råg:  secale.  Kp.  16.    ^9 

Rum^  n.  1)  ställe:  locus.  B.  9:  2.  2) 
rum,  utrymme:  sufficiens  spatium.  B. 
9: 1 ;  22: 11.   Cfr.  Drup-,  Knutarym.   ♦lO 

Rumer,  adj.  rymlig:  spatiosus.  B.  7: 
1;  22: 11.  nött.  68,  73.     »9 

Rani,  m.  fargalt:  verres.  DrVd.  16: 
pr.     'lO 

Rygger,  m.  rygg:  dorsum.  Thj.  9:1. 
not.  47. 

Rykta,  v.  a.  (vide  GollL.)  Kg.  11:1. 
not.  2.     Cfr.   Vanrökt.     "^9  (röktas) 

Ryma,  v.  a.  1)  fly  frän :  fugere.  r. 
stadhen,  ex  urbe  exsulare.  B.  15:  l;  21: 
4;  Sk.  12;  R.  31:  pr;  H.  11:  2.  r.  rikit. 
Eds.  26.  2)  flytta  bort:  removere.  Vi- 
de Up  ryma.  3)  v.  n.  fly,  rymma:  fu- 
gere. r.  undan,  Kp.  8:  1 ;  R.  17,  20: 1 ; 
28.  r.  t  kloster  v.  til  klosters,  DrVl. 
1:2;  SVl.  1:  2.     ♦lO 

Rytinger,  m.  dolk :  pugio.  R.  34:  pr. 
♦lO 

Rtedde,  f.  räddhåga:  timor.  Kg.  1:1. 
*10 

RéBkinskaper,  m.  (vide  BIELL.)  Kg. 
18:  pr;  19:  pr;  20:  2,  4,  5;  G.  15,  18.    *10 
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Rmkkia,  v.  a.   räcka   till:   snfficere,  allan  mtj  R  15,  21:  pr.    tka  -^tin  mr 

snppeditare.  JEi  17:  pr;  J.  15:  pr;  R.  23:  medh  honum  gör,  Kp.  11:  pr.  coll.  capp. 

pr.    mera  €m  kons  gods.  -ker,  se.  ad  7,  10.     siande    til  malsiBgkanden   icc. 

flolvendam.    Kp.  33:  9.    Usnger  mn  arf  um  kans  réBt,  R  15.  kurn  kans  r.  skal 

kons  -ker,  se.  ad  alendum  patrem  vel  vara,  R  iod.  15.   gåra  månne  r^et.  Kg. 

matrem.   J.  15: 1.    m  m^en  btsggia  tke-  24.    r.  göra  (af  sina  godsej,  se.  tri- 

ra  'ker,  L  e.  bona  mortai   hominis  et  bnta   nrbi   debita,    Kg,  20:  pr,  8,  9,  11. 

heredis   eias,   hereditas  a  mortao  re-  Gfr.   OrtBtter.    3)   (vide   Ö6L.  sab  3.) 

licta  ac  cetera  heredis  bona.  M,  17:  2.  tken  r.  kanunger  agker  kafva.  Kg.  ind. 

*iO  18.    an  tke  hafva  tker  rmt  til,  Kp.  7. 

Rmkna,  v.  a.  (vide  MELL.  sab  2.)  Kg.  mn  kan    kafde  ther  rmt  til,  i.  e.  ias 

20:  3.    ^10  legandi  trientem  bonorum  vel  plus  (se- 

R^ena  ("part  pass.  rtBnter),  v.  a.  (vide  cundam  M.  19.).  6.  9:  7.    allan  stads 

UplL.  sab  1.)  G.  4:  2.  r.  sik  til  vitsardk  rtet  uppe  kalda.  Kg.  15:  pr,  1.     maUm- 

(cfr.  Ö6L.  sub  1),  J.  13:1.     *10  gkanda  r.  (af  botumj,  G.  10:  2;  DrVl. 

RiBty  adv.  rätt:  recte.  Kg.  20:  9.    *9  7;  cfr.  Lösa  2.    konungen  ok  stadken 

Ratfmrdkoger,  adj.    1)  rätt  beskaf-  fa  sin  r^et,  i.  e.  saas   partes  mulctae 

fad,    riktig:   recte    comparatas,   iastae  iure  definltae.   Sk.  5.    kafvi  tka  mals- 

qaalitatis.    Kp.  21:4.  not  99;  32:  pr.     2)  (sgkanden  minsta  r€Rt,  R  15.    sökia  v. 

redlig,    ärlig:    probas,   honestus.     Kg.  leta  sin  rat,   Kp.  ind.  30;  cap.  11:  pr. 

16:4.  r.  sökis  ut,  R20:pr.    månne  rmt  ski- 

Rmtliker,  adj.  rätt,  laglig:  iastos,  le-  pa  v.  visa.  Kg.  11:  pr;  Kp.  30:  2;  R  13. 

gitimus.  Kp.  33: 7.  kafva  v.  fa  net  af  månne.  Kg.  24;  Kp. 

Rtetta,  v.  a.   döma:  iadicare.    Kg.  8.  30:2.    kafvi  forgiort  -te  sinum,  R9: 

not.  40;  Sk.  ind.  4,  5;  R  2:  pr,  2.  not.  3;  pr.    4)  straff:  poena.  Kg.  ind.  8;  R  12: 

33;  SVl.  12.  n.  30.   döma  ok  r.,  per  ple-  3;  14:  i;  31:  pr;  Thj.  2: 1;  Db.  $.  2.  stan- 

onasmam.  Sk.  2.    Sed  r.  perperam  pro  da  sama  v.  en  r€Bt,  Eds.  27:  i ;  DrVl. 

redhaj  B.  15:  2.  not.  26.     *10  1:  pr;  Thj.  5,  10.     standa  tkiufs  nst, 

.    RiBtta  dagker,  m.  i.  q.  radsstufvu  da-  Thj.  1:  pr;  10.    sidkan  göris  r.  kanna, 

gker.  Kg.  11:  pr.  not.  70.  Thj.  4.    5)  rätt,  domstol:  ias,  indicium, 

Rättare,  m.  domare:  iadex.  Add.  F.  tribunal,   stadsens  r.,  R9;l.  -ten  ute  a 

2.     *10  torgkeno,  iudicium  inferins  in  foro  re- 

RuBtter,  m.    1)  rätt,  lag:  ius.    stads  sidens.  Rind.  5.  coll.  textu  capitis.    ute 

v.  stadsens  r..  Kg.  13:3;  15:1.  not.  89;  fwe  -num  )(  inne  a  radkstufvu,  R2: 

M.  16;  J.  16:  1.  n.  87;  R  12:  pr;  26:1.  5.    före  enum  rat  (i  stadkenum).  Sk. 

n.  53;  Eds.  6.    kirkio  v.  kirkionna  r.,  14;  R  12:  2.    före  -ten  koma,  Kp.  8:1. 

^11;  Eds.  20:  pr;  H.  3;  cfr.   Bierkö  sitia  -ten,  i.  e.  in  iudicio  considere.  R 

rätter,  fölgkia  r..  Kg.  16: 3.  r.  som  tke  2: 6.  innan  fiurtan  dagka  epter  tket  kan 

döma,  ios  quod  dicnnt,  i  e.  sententia.  R  kafver  -ten  sitity  inträ  quattuordecim 

3:  pr.    sitia  före  -tenom,   i.  e.  ut  ius  dies  postquam  in  iadicio  consedit,  i.  e. 

dicat,   vide  Före  5.     Gfr.  Skip  rätter,  post  latam  ab  eo  in  quavis  caussa  sen- 

2)   (vide  ÖGL.  sub  2.)    kvat  rat  kan  tentiam;   non  ^a  tempore  primae  ses* 

skal  göra.  Kg.  ind.  15.    biudka  sik  til  sionis'',   at  vertit  Locc,    quem   seqoi- 
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tor  Oerro.  1709.  (efr.  Skipa).   Kp.  30:  Kp.  33: 7.   s.  före  allom  sakOra,  B.  17: 

t.     *10  pr.    vari  s.  före  botenne  kan  skulde 

Rmtter  ^cooipar.  -tane),  a^.  1)  rätt,  utgifva,  se.  si  damnnm  consulto  fa- 
rättvis:  iastus.  r.  i  tBmbtBte,  Kg.  16:9.  ctnm  esset.  Sk.  9.  gifva  man  •åan^  i.  e. 
månne  Hmar  net,  i.  e.  quod  instuin  est.  liberam  a  mnleta  vel  debito  de  qoo 
Ibid.  -to  fölgkia.  Kg.  1:  1.  eitia  före  agitnr.  R.  8.  våren  arfvane  -se,  I  e. 
rmttOy  K  e.  nt  ius  dicat.  Kg.  2b:  1 ;  3b.  liberi  a  mulcta  de  sais  bonis  pendenda. 
medh  -to,  iare.  M.  11.  2)  Lq.  rtetfar-  DrVl6.  vari borghansman s..  Le.  liber 
dkoger2.  R.  33.  3)  rätt,  verklig:  in-  a  debito solvendo.  R.20:pr.  våris,  före 
stås,  veras.  't€me  arfve,  M.  11.  r.  mat-  kosten,  libera  a  rependendo  victn.  G. 
knifver,  R.34:pr.     *10  17:  i.    vari  s.,  a  tota  caussa  absolvi- 

RöfvOj  v.  a.  röfva:  rapere,  latroci-  tor.  R.  22.  coll.  21:  i.    vari  -st,  poena 

nari.  Eds.  23, 24.    *6  ignominiosa   antea    commemorata    non 

Röna,  v.  a.  (vide  SkL.)  J.  5:  l.    Cfr.  infligitor.  G.  10:  2.    gimlde  ...ok  vari 

Vt  röna.    "^9  s.,  i.  e.  liber  ab  alia   mnleta.   B.  16;  l. 

Röra,  v.  a.   (vide  UplL.)   Kg.  8.  not.  vari  s.  um  andra  vikt,   liber   esto  a 

2<;  Thj.  2:  pr.  o.  11.     *10  nova  ponderatione,   non  opns  est  fer- 

Rörliker  (röreHker),  adj.  rörlig:  mo-  rom  denuo  ponderari.  Kp.  21:2.  thaar 

bilis,    -kit  gods.  Kg.  19:  2 ;  20: 13 ;  M.  han  s.,  i.  e.  liber  a  poena  capitis,  si 

19:  pr;  B.  21:  4;  R.  34:  1.     Cfr.  Orör-  vulneratns    postea   moritnr,    nt  res  in 

liker.  sequentibns  explicatnr.  SVl.  16: 1.     ^10 

Rötaj  v.  a.   röta;  pntrefaeere.   B.  4:       Saköre,  m.  (vide  VGL.)    Kg.  18:  pr; 

pr.     Sed  röthis  inepte  additnr  B.  14.  20:9;  22:  pr;  R.7:3;  Add.  E.  1.     ^'lO 
not.  62.     *7  (royta)  Sala,  f.  försäljning:  venditio.  Kp.  3: 

1;  33:4.     Cfr.  Ölsala.     ♦lO 
C  Saman,  adv.  samman:  nna^  coninn- 

clim.    alt  s.,  all  s.,  iE.2:l;  6:1.     *9 

Sa,   v.  a.   sä,   besä:  seroinare.   part.        Samastads,  adv.  sammastädes:  ibi- 

pass.    saen,  J.  18:  l;    sader,  ibid.  not.  dem.    ther  s.,  Kp.  21:  pr.     "^4 
Q7.     *10  Samkulle,  m.  (vide  UplL.)  )(  sunder- 

Sak,  f    1)  (vide  ÖGL.  sub  1.)    bor-  kulle,  M.  7:  pr.     *10 
gha  före  s.  annars,  Kp.  8:1.    Cfr.  Hu-       Samlegha,  f.  gemensam  lega:  eon<- 

vuts  sak.     2)   böter:  mnleta.     XL  v.  dnetio  eommunis.  leghia  skip-gho,  con^ 

thriggia  märka  s..  Kg.  20:12;  G.  9:  pr;  innctim  eondueere  navem.    Sk.  16. 
Kp.  11: 1.    half  s,,  B.  22:  3.     3)  straff  i       Samleghia,  v.  a.  (vide  BjR.)  s.  skip, 

allmänhet:   poena   generatim.  G.  ind.  3;  Sk.  ind.  16;  cap.  16.  nött  2-4.     *6 
Kp.  ind.  28;  R.  ind.  14.    ?}ari  i  fulle  s.,       Sampna,  v.  a.  e.  dat.  samla:  colligere. 

Eds.  22.     *10  G.  4:  l.    medh   -adhe  hand,    eoninncta 

Saker,  adj.  1)  saker,  brottslig:  no-  mann,  coninnetim.    R  17.     *10 
xius.    vardha  s.,  delictum  eommittere.       Sampnadher,  ro.  (Isl.  safnaHr)  sam- 

R.  12:pr.    Cfr.  Ursaka.     2)  skyldig  till  ling,  folksamling:  tnrba  horoinnm  eon- 

straff :  poenae  obnoxins.   Vide  Osaker,  eitata.  Kg.  ind.  26.  flokker  ok  s..  Eds.  27. 
*10  Sampning,  f    i.  q.  sampnadher.  Kg. 

Saklös,  adj.   (vide   VGL.  sub  2.)    s.  26:  pr;   R.  14:  1.  not.  74;  Eds.  ind.  27; 

före  skadha.  Sk.  14.    s.  före  brutum,  eap.  27:  pr.  n.  58. 
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Samsyskine^  n.  (vide  ÖGL.)  M.  7:  2.  Sea^  se  (snp.  seet^  Sk.  1.),  v.  a.  1) 

*9  se:  videre.    se  ok  vita,  6.4:1.   se  sik 

Samvitj  n.  (vide  SML.)  Kg.  1: 1.  *10  fare,  prospicere  sibL  J.  15:  l.   2)  syna, 

Samuledhis,  adv.  (vide  MELL.)   Kg.  besig%a:  inspectare.  SVl.  9:pr.  se  ok 

2a:  pr;  5,  12:  pr;  20:  4, 12.  &c.    Scribi-  pröfva,  SVl.  10.    se  skudha  ok  urskiU 

tar  samulethy  samuledkj  ibid.  in  notis,  ia,  B.  1.    3)  tillse:  providere,   carare. 

*10  Kg.  16:  3 ;  B.  22:  8.    C{t.  Före  sea.    no 

Sannindhj  f.  (vide  VGL.)   taka  thet  Seler,  Selamerj  Selfat,  vide  Sialer 

a  s.  sina,  B.  9:  l.     *10  &c. 

Sar,   a^.    sårad:   valoeratns.    gåra  Senarmer,  adv.  senare:  posterias.  6. 

man  saran.  Eds.  7:  pr.  not.  14.  Cfr.  HuU,  17:  pr.  not.  79.     *10  (sent) 

Kötsar.    '''10  Sidha,  f.   sida:  latus.    bot  a  badha 

Saradhalj  saradhol  (In  notis  rectias  sidhor,  utrinque,  i.  e.  et  a  venditore  et 

sarathol  v.  sarthol),  n.  (vide  BjR)    )(  emtore  pendenda.   Kp.  20:1;  34:1.     *9 

lyte,  SV1.4:pr.not.59;  $.  l.n.75;  11.  n.  Sidhan,  adv.   1)  (vide  VML.  snb2.) 

14;  19.  n.  50;  SVd.  1,  2.    halfvo  minna  B.  16:  pr.   2)  dessutom:  praeterea.  Eds. 

t  -U,  i.  e.  mulcta  vulnerationis,  )(  at  26.     *9  (sipmn) 

lytes  bot,  SVd.  6: 2,  nbi  not  36  habet  Sidharst,  vide  Sidhermer. 

'la  botum.     *6  Sidker,  adv.  mindre:  minns,    m  thy 

Saradhule,  m.   (vide   ÖGL.)  SVL  8,  s.,  nihilo  minus.  B.  22: 6.  not  66.    *10 

11.    Scribitur  rectius  sarathule,  sära-  Sidhermer,   adv.    senare:    posterius. 

thole  v.  sarthole,   SVl.  3:  1.  not  49 ;  8.  G.  17:  pr.  superi  sidharst,  M,  6:  pr.  not 

n.  14;  11.  n.  7.     "^iO  (sarpuli)  22;  sed  perperam  M,  4.  not  51.     ♦lO 

Sara  gardh,  f.  sårande:  vnlneratio.  Sighia,  stBghia,   v.  a.  säga:   dicere. 

DrVl.  9.  not  67.  R.  31:pr.    månne  ledh  s.,  ^\i.\^.     Cfr. 

Saramal,  sarmal,  n.  1)  (vide  VGL.)  Af-,  Til-,  Vidher-,  Vnd-,  Up  smghia; 

4a  balker.  Eds.  26.    s.  medh  vilia  v.  Ledhsaghare.     *io 

vadha,  SVl.  et  SVd.  mbr.  som  vrskils  Sigla,  v.  n.  segla:  velificare.   Sk.  9, 

v.  skits  i  'lum,  i.  e.   in  libris  de  vul-  10,  14, 16.     Cfr.  Fara  1.     *10 

neratione.  Sk.  8:  2 ;  DrVl.  2:  l.  epter  thy  Sila  fylla,  f.  L  q.  sila  fylli  (vide  UplL.). 

i  'lum  skits.  Eds.  16:  2;  cft*.  not.  20  ibid.  B.  19: 1.  not  60. 

epter  -lum,  SVl.  12.     2)   sår:  vulnus.  Sila  fylning,  f.  i.  q.  sila  fylli  (vide 

SVL13;  Add.B.  ){  bhmadher  et  blotvi-  UplL.).   fa  månne  s,,  B.  19:  l.     ♦lO 

te.  Sk.  3: 2;  SVl.  17.  )(  lyte,  SVl.  11.  )(  Sile,  m.   (vide  UplL.)  B.  18:  pr.  not 

dräp.  Sk.  2.   göra  (mannej  s..  Eds.  13:  48.     *10 

2.  not  56;  SVtind.18.     ♦lo  SUfver,  n.  silfver:  argentum.     Vide 

Sarnadher,  m.  sårnad,   sår:  vnlnus.  Hovosilfver.     *9  (sylf) 

SVl.  17.     *4  Sin,  n.  gäng:  vicis.    annat  s.,  Kp. 

Saröke,  saraöke,  m.  sår:  vulnus.   )(  21:  pr.  not  2.    thridhia  v.  fitBrdha  sin  v. 

lyte,  SVL  11.  not  7;  19.n.  50.    )(  lytes  sinne.  Kg.  20:9;  R.  2:2;  7:1;  21:1.    at 

bot,  SVd.  6:  2.  not.  36,     *4  thridhia  sinne^  Db.  pr.    hvart  s.,  hvar- 

Sat,  f.  forsat,  bakhåll:  insidiae.  Vide  io  sinne.  Kg.  20:  8;  6. 15:  i.  nött  13, 15; 

Forsat,  -sata,  -satan.     *10  R  2:  1,  5;  7:  pr;  21: 1.   fiurom  sinnum, 

(Schott,  vide  Skut.)  B.  22: 8.     *10 

Se,  prses.  conj.  a  vara,  q.  vide.  Sin,  pron.  pers.  refl.  gen.  sig:  sol 
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til  s.y  ad  se.  M.  21:  l ;  J.  1:  i ;  2:  pr ;  13:  e.  ipse  ana  cnm  doobas  v.  qninqiie  aliis 

l;  B.  t8:l,  2.4CC.;  cfr.  Lö94t  2.  s.innBl-  iarantibus.    J.  2:  pr;  B.  15:  pr;  18:  pr; 

len.  Kg.  7;  M.  10: 1;  Kp.  34: 5.    mallen  20:  pr,  2;  21:  5.  &c.  -fs hans,  hans  egen: 

s.y  R.  22.    mtellom  s.  ok  &c.  B.  1.     *10  eins  ipsius.   Sk.  17:  l.    sin  -fs.  Kg.  16: 

Sio  (dat.  def.  sionum.  Sk.  13:1.),  m.  6;  R.  3:  pr.;  cfr.  Simlfsins.  -fra  sinne 

sjö:   lacas,   mare.    smnda  ptBninga  tU  (pTO  sinna),  B.  15:  pr.     *iQ  fsiaherj 

stos,  d.  a.  använda  dem  till  sjöfart  och  Siaelfsins,  pron.  indecl.  sin  egen :  snus 

handel :  ^pecnniam  träns  mare  commer-  ipsius.    s.  edher,  R  19: 1 ;  Kp.  8:  pr.  &c. 

candi  caassa  mittere'',   ut   recte  vertit  *6 

Locc.  iE.  21:pr.    s.  ok  opse,  vide  Op-  Subx,  num.  sex:  sex.  Ugge  til s.  man- 
se.     *10  na,  d.  ä.  en  nämnd  af  sex  män :  ad  nem- 

Sionka,  v.  a.  sjunka  (i  vatten) :  sub-  dam  sex  virorum.    SVd.  6: 1.    *9  (siax) 

mergi  (in   aqua).    thet   (gods)  ma  eig  Simxtighi,   num.    sextio:    sexaginta. 

s.  ella  brinna  före  bamomen  (cfr.  VML.  R.  30;  H.  11:  pr;  DrVd.  6:  2.     •?  (siex- 

et  HelsL.),  G.  15:  pr.     *7  (sia^mka)  tighi) 

Siosirandj  f.   Sjöstrand:  littns  lacus  Skadha,  v.  a.  skada:  damno  adficere. 

v.  maris.  frisk  s.  ){  salt  vatn,  Tbj.  14.  Sk.  8.     Cfr.   Oskadad ker.     *10  (skapa) 

Sida,  1)  v.  n.  sitta:  sedere.  s.ifan-  Skadhliker,    adj.    skadlig:    nocivus, 

gilsom,  R.  23: 1.    s.  ok  döma  v.  rmtta,  damnosus.     nokot  som  -kit  ar,    B.  8: 

Kg.  13:  1 ;  R.  2:  pr,  2.    a  -ande  radhe,  pr.,    ubi    sine    dubio   respicitur  incen- 

Kg.  12: 3.    s.  före  rtBtto,  vide  adj.  Hat-  dium,    ad    quod  exstinguendum  facilis 

ter,    sum  siiia  nm  sama   arit,  se.  in  accessus  ad  aquam  necessarins  est.  *4 

senatu    urbis.    Kg.  3a.     Cfr.   Forsitia,  (skapaliker) 

2)  v.  a.  (vide  GotlL.  sab3.)    s.  ratten.  Skåp,  n.  (vide  BjR.)    G.  10:  2;  Eds. 

vide  m.  Rätter  5.    ♦lO  16;  SV1.3: 1;  20.     *6 

Siuker,   adj.    sjuk:    aegrotus.     Vide  Skåp,    n.    skåp:    armarium.    Kg.  3a. 

Barn  siuk.     *9  not.  3 ;  b.  not.  a. 

Sivyrdhning,  f.  (vide  VGL.)   biudha  (Skatta,  \.  a.  värdera:  aestimare.  Kg. 

radheno  s..  Kg.  26:  pr;  R.  14: 1.  not.  74.  10:  pr.  not.  19.^ 

Scribitur  savördhning.  Kg.  26:  pr.  not.  Skatter,  m.  1)  (vide  ÖGL.)  Vide  Kö- 
Si.     *l  (smvirdning)  pen-.  Köpskatter.    2)  (vide  VGL.)  ko- 

Siel   amer   (selamer),    m.?    tranåm,  nnngs  s.,  Kp.  22.     *10 

trantunna:   seriae  genus,  in   quod  in-  Skemmelika,  adv.  skamligen:  turpi- 

fundi  soluit  adeps  phocae.  Kg.  16:1,  5;  ter.  B.  18:1. 

l^-  P^-  Skena,  f.  (vide  VGL.)  sia  (fuUa)  -no, 

SiiBler  (saler,  seelerj,  m.  (vide  BjR.)  Eds.  1:  pr;  4:  l;  26;  SVl.  9:  pr.     ♦lO 

J.  5:  pr;  Kp.  16,  34:  1.    obrander  s^  gf^^^^  ^^  ^j  g,^i,J3.  ^eparare.  tka 

själspäck:    adeps    phocae    crudus,    )(  han  han  vidher  sik  skU ,1  e.  qnmåo  rens 

bramder  ^.,  sjaltran:  adeps  phocae  li-  actorem  debitum  solvendo  a  se  sepa- 

quefactus.  Kp.  34:  l.  Cfr.  VStL.  v.  sel.  H  ^^j    ^  ,.  ^     ^^^  ^^^    ^  g.  3     2)  v. 

Sielfat,  selfat,  n.  i  q.  siet  amer.  Kp.  impers.  c.  acc.  (vide  UplL.  sub  2.)  kan 

21  •  ^'  t  hem  s.  at.  Sk.  11:  pr.    skil  t  hem  um, 

Sialfver,  pron.  sjelf :  ipse.    sv€eria,  K  29.  Cfr.  A-,  Alskilia.  3)  (vide  MELL. 

vmria  (sik)  <cc.  s.  thridhi  v.  siatte,  i.  sub  3.)  s.  manna  mallom,  B.  ind.  1.  ep- 
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ter  thy  framledhis  -Is^  Kg.  11:  pr.  som  qae  in  navi  saa  fruitar.  Sk.  ind.2;Eds. 

-Is  i  högkmala  balkenum,  B.  22:  4.  som  1: 1 ;  26.  not.  4. 

ther  um  -Is,  ut  de  taii  casu  statutum  SkipAarra^  m.  skeppare:  nancleras. 

est.  Kp.  33:  9.    Cfr.   Ur-,  Utskilia.    ♦lO  Sk- 12, 13:  pr;  16.     Cfr.  Skipare. 

Skillinger,    m.    (vide    UplL.)      Vide  Skiplegha,  f.  (vide  BjR.)  Sk.  13, 15, 

Fridhskillinger.     *9  (skeling)  16.  et  not.  16 ;  R.  16:  l.     *6 

Skilnadher,  m.  oenighet,  strid:  rixa.  Skiplön,  n.  pl.  i.  q,  skiplegAa.  Sk.  16; 

Sk.  2,  bradher  s..  Eds.  12, 14.    Cfr.  At-,  R.  16:  i.  not  69. 

Urskilnadker.     *10  Skipmal,  n.   skeppsmål,  sjörattsmål : 

Skin,  n.  skinn:   pellis.    Kp.  14:  3,  4.  canssa  naatica  v.  maritima,  -labalker, 

Cfr.    Buk-,    Get-,    Gra-,    Har-,  Kat-,  Kp.  33:  pr;  Sk.  mbr. 

Kidhlinga-,    Kith-,    Lam-,    Lt^katta-,  Skiprnmn,  m.  pl.  sjöfolk:  nautae.  R. 

Mardh-,  Smaskin.     *6  27. 

Skinnare,  m.  (vide  SkL.)  Kp.  ind.  19;  Skippand,  n.  skeppnnd:  pondo  nao- 

cap.  19:  pr.  nött.  35,  37.     ♦9  (skindere)  ticum.    Kp.  14:  4.  notl.  41,  45,  58;  33:  3; 

Skinna  tal,   n.   antal   af  skinn :   nu--  34:  l. 

merus  pellinm.  Kp.  14:4.  Skiprede,  n.  skeppsredskap:  instru- 

Skin  var  ning  er y  m.  skinnvaror:  mer-  mentum  navale.   Sk.  9.  not.  60. 

ces  pelliceae.  Kp.  34:1.  Skip  rmtter,  m.  sjörätt,   sjölag:  lus 

Skip,  n.  skepp,  fartyg:  navis.  ){ba-  navale  v.  maritimum.  Sk.  1. not.  18. 

ter,  Kp.  15:  3.  coll.  pr.;  R.  27.     »9  Skips  redskaper,  m.    i.  q.  skiprede. 

Skipa,  v.  a.  1)  förordna,  stadga:  sta-  Sk.  9.  not.  61. 

tuere.    se  ok  s..  Kg.  16: 3.    månne  rmt  Skipsven,  m.  L  q.  skipare.  Sk.  17:  pr. 

s..  Kg.  11:  pr.    s.  mannum  rået  innan  ^ol.  26*  18.  n.  48 

fiurtan  dagha  «Cc.,    i.  e.   providere   ut  '       \/     1)  skifta  dela- dividere 

ius  suum  adsequantur   inträ  quattnor-  ^^Z'^^.  ^.  a-  ij  skiiia,  aeia.  dm^^ 

j     •      A*       i  e     D^s^^    fz\    ir^   QA  «  *•  *  fi^^  fi(Brdhunga,  B.  22: 5.    Cfr.  O- 

decim  dies   (cfr.  RiBtter  3).  Kp.  30:2.  ..  '        ox  /     i     ef  t        uox  i^     o 

OA  i-A.^n^„o\;ii«sffo.  .nncSfnara    u.  skipter.    2)  (vide  SkL.  sub3.)  Kg.  2a: 


'^^7^^^^^^^^  ^dhT ^'iandetl  iiem'*  jTI!  ^r.^s^^ioZh 

in  ^^7^^^^    f\  ^**gi^  ^g    saodsakla^  *  stadhen  (terram  rure  sitam  cum  fun- 

dk!\lsU  v.  ibodker,    Kp.  33:  pr;  Sk.  ?^  f,'}'^^"':^^^''^''^   '""^  '^*"  ^'*'' 

19.     Cfr.  Af..  In.,  Vp-,  Utskipa.    *10  •'"•^;^^'  f  ^-     *  «  ^..       ^  ^ 

ÄWpore,  m.  båtsman,  sjöman:  nauta.  ?*»P<fj  •»•    ^^  ®H'f*®'   *5^*®; .JP*T'^" 

)(  *iHpÄ«rro,  Sk.  14, 17:  pr;  18.    »9  *«*»<»•  Vide  Vapnsktpte.  2)  skifte,  del- 

Skipbater,  m.  skeppsbät:  cymba  ad  »mg  :^  divisio.   Vide  Ftughur-,  Tveskip- 

navem  pertinens.    Sk.  7:  pr.  '*•      *® 

.SJtipdru^n.  skeppsbrott:  naufragiom.  ÄÄtp«*  brödher,  m.  pl.  i.  q.  «A:ip<w 

Kg.  20:  6;  Sk.  5, 9.  %Ä<ir.    ifi.  10:  pr.  not.  38.     *2 

Skipfridher  (skipO',  skips fridker),  m.  Skiptis  laghar,  m,  pl.  skifleskamra- 

skeppsfired:  pax  v.  securitas,  qaa  quis-  ter,  de  som   dela  egendom  sig  emeU 
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lan :  socii  divisionis,  ii  qui  bona  inter  qaaoi  nmletam  pendére  debeat  R  ii 

se  dividunt  6. 9: 3.  21.   Gfr.  UUkyld.    2)  tillUl  inför  rät- 

Skhä^  n.   skjul,  gömställe:  latebra.  ta,  äfven  i  civilt  mål:  actio,  quoqoe  de 

Vide    Grinda-j    Husa-,    Skogha-^    Vt-  caassa  ci\1li.    gifva  månne  s.j  Kp.  12, 

nMia-,  Öia  skiuL     «10  24,33:8;  R.7:l;  8,21:l.&c.    3)  (vide 

Skinta,  v.  a.   1)  (vide  MELL.  snb  1.)  UplL.  sub  3.)   före  vina  &c.  s..  Kg.  16: 

SYL  14.    skiufva  eller  s.^  Eds.  4:1.   2)  3;  B.  9:  pr.   for  (the)  samu  s..  Sk.  ind. 

skjuta  tillsamman  (skatt),  betala  skatt:  5;  R22.     *io 

eontribnere,  tributnm  pendere.   Kg.  20:  Skulda^  skylda^  v.  a  1)  af  kasta,  ran^ 

1,6-8,11.     *10  ta:  fruetum  v.  proventum  reddere.  Kg. 

Skogha  skiul,  n.  (vide  UplL.)    Add.  20: 7 ;  G.  16:  pr.    2)  beskylla,  anklaga : 

B.    *10  accusare.  Thj.  ind  10.  —  Gfr.  ForskyU 

Skomakare^    m.    skomakare:    sutor.  Ulse.     *10 

Kp.  19:  pr.     *9  Skut  (schott,  Add.  E.  \.),  n.  1)  skott: 

SkrifvQj  v.  a.    1)   skrifva :  scribere.  ictus  teli.    s.  eller  stenkast ^  DrVd.  3:  i. 

standa  -vat^  vide  Standa.    Gfr.  For-  2)  (vide  VGL.  sub  2.)  Kg.  10:  pr,  i ;  20: 

skrifven.  2)  upskrifva,  uptekna:  adno-  pr,  2,  4-7,  9,  10;  Kp.  33:  9;  Add.  E.  1. 

tare.  Kg.  18:  pr;  20:pr,  i;  Kp.33:pr,  1.  Gfr.  ForskuL    »9 

-as  i  stadsens  bok.  Kg.  15:  3 ;  J.  6.  lata  Skutman^   m.    upbördsman :    exactor 

sik  s..  Kg.  20: 11.    ^9  tributorum,  quaestor.  Kg.  20: 8, 12. 

Skrifvarej  m.  skrifvare :  scriba.  stad-  Skyfia^   v.  a.   (vide   VGL.)    Eds.  26. 

sens  s.j .  Kg.  3a.  not.  18 ;  b.  nött.  n,  o ;  6,  '^lO  (sköfla) 

12:2,3;  15:  pr.  n.39;  18:  pr;  J.6:l;  R  Skylda  f.  (vide  MELL.  sub  1.)  Vide 

6;  Eds.  27:  pr.  n.  69;  SVl.  18:  pr.    -ren^  Utskyld. 

i.  e.  stadsens  s.^  Kg.  15: 11.  Gfr.  Stads- j  Skylda,  vide  Skulda. 

Tol-j  Fordskrifvare.  Skylder,  adj.  skyld,  beslägtad:  cog- 

Skript,  f.  i.  q.  skriptomal  Eds.  20:  na  tus.     Vide  liem-y  Oskylder.     *10 

pr.  not.  24.     *9  Skyldman^    skyldoman,    m.    skylde- 

Skriptomalj  n.  kyrksfraff:  poena  ec-  man,  slägting:  cognatus.  Kg.  10:  pr.  not 

clesiastica.     taka    s,    ok  bmtring  (cfr.  25;  Kp.  7.     *10 

Ö6L.  v.  skript  2)^  Eds.  20:  pr.    Scribi-  Skyldogher,  adj.  (vide  ÖGL.)  iE.  17: 

tur  rectius  skriptamal,  ibid.  not  26.  *6  l.     Gfip.  Gueld-^  FiBrdskyllogher.     ♦lO 

Skrisdare^  m.  skräddare:  sartor.  Kp.  Skylm^mne,  n.    slägting    (man  eller 

19:  pr.     '^'9  q  vinna):  cognatus  vel  cognata.  i£.  20; 

Skudha,  skodha,  v.  a.  (vide  UplL.  sub  Kp.  7.  nött.  83,  86. 

2.)  M,  10:  1;  B.  1,  7:  l;  22:  3;  R.  15.  Skylskaper^  m.  skyldskap:  cognatio. 

godhe  nuen  kunno  thet  s,,  i.  e.  re  exa-  Kg.  4:  pr.     *10 

mina  ta  vident  ita  esse.   B.  9:  2.     ^10  Sk^el^  n.  1)  urskilning,  förstånd :  ra- 

Sktidhan,  f.  granskning,  undersök-  tio.  til  -Is  komin.  Eds.  19:  pr.  2)  (vide 
ning :  examen,  inquisitio.  epter  godhra  UplL.  sub  3.)  medh  hvat  -lum,  qua  ra- 
ma/ma S.J  i.  e.  sicut  ii,  re  examinata,  tione.  Kp.  ind.  13.  Gfr.  ForskmL  3)  skäl, 
mercedem  constituunt.    Thj.  16.  orsak :  ratio,  caussa.    bmtre  s.  hafva. 

Skuld y  t    1)  skuld:  debitum.    mana  Kg.  7.    4)  skäl,  bevis;  ralio,  documen- 

s.,  Kp.  30:1.    um  péeninga  eller  andra  tum.   ful  s.,  J.  10;  H..3.   tit  röna  medk 

S.J  R.  25:  1.    kvot  s,  kan  kafver,  L  e.  -bum,    R.  12:  3.     tket  .  . .   s.   til  49ra, 


SkiBl  —  Sona  barn. 


46S 


probatom  est  eum  ita  deliqnisse.  R. 
86.     *10 

Skalika,  adv.  (vide  VML.)  Kg.  15: 
t.     *10 

Skmliker,  adj.  (vide  VGL.)  -ke  mmriy 
R.26:l;  31;  pr.     •s 

Skismas  v.  a.  skämma,  skada:  cor- 
rompere,  vitiare.  G.  3:  l.    *7  (skiemma) 

SkiBndha,  v.  a.  skända,  vanära:  igno- 
minia  adficere.    G.  3: 1.  not  29» 

SkiBnkia,  v.  a.  (vide  GotlL.)  s.  til  sa-- 
tuy  Kp.  29:  pr.  not.  40.  Gfr.  UtsktBnkia. 
*7  (skenkia) 

SktBr^  n.  (vide  ÖGL.)  R.12:l;  Add. 
D.  3.     *10 

Skara j  v.  a.  skära:  secare.  -ri  afy 
se.  qnod  exstractum  est.  B.  4:  pr;  7:1. 
s.  bryllöps  kkedhe,  G.  7: 3.  skurin  kla^ 
dhe,  Kp.  1 ;  Thj.  1:  2.     *10 

Skfei^skuta,  v.  a.  (vide  VGL.)  -tin 
sak,  DrVl.  11: 1.  synt  ok  -tet,  R.  10.  *10 

Skökia,  f.  sköka;  meretrix.  R.  31:1. 
*6  (skykia) 

Skökioson,  m.  skökoson:  filius  me- 
relricis.  R.  31: 2. 

Sia,  v.  a.  slå :  ferire,  percutere.  var- 
dhe  slaghin  vidker  stupona  v.  stok- 
kin,  i.  e.  flagellator,  vide  Stupa,  Stok- 
ker.  s.  sik  fo^e  munnin,  R.  31:  pr.  Gfr. 
Af",  Nidher  sia;  Stupo  slaghin.     *10 

Slagh,  n.  slag,  slagsmål:  ictus,  di- 
roicatio.  B.  22:  pr;  Eds.  25.  Gfr.  Hand-, 
Upslagh.     *9 

Slekt,  f  slägt :  familia,  gens.  Kg.  4: 
pr.     *10  (slmkt) 

Sliker,  adj.  likadan:  similis.  -kt,  n. 
absol.  lika  mycket:  tantnmdem.  Kg.  19: 
pr;  iE.  1,  2:pr;  9.     ♦lO 

Slippa,  v.  n.  (vide  ÖGL.)  s.  u  haf- 
tilsom,  DrVd.  14:  pr.  lata  s.  sik  af 
handnm  tugh  &c.  Sk.  17:  pr;  DrVd.  8: 1. 

SUedhe,  m.  släde:  traha.  i£. 6:1.  *5 
(slipi) 

SltBkkia,    v.  a.    släcka:    exstingaere 


(ignem).  B.  22:  3.  ut  s.,  ibid.  $.5.  Gfr. 
Vt  sltBkkia.     *6  (slikkia) 

Slmppa,  v.  a.  släppa:  dimittere,  de 
manibas  amittere.  s,  (%c.  tugh)  af  han- 
dum.  Sk.  17: 1.     •lO 

Smaskin,  n.  pL  skinn  af  smärre  djor: 
pelles  minorum  ferarom.  Kp.  14: 4.  not 
14. 

Smidhe,  n.  (smidda)  prydnader  af 
guld  eller  silfver:  ornamenta  ex  anro 
vel  argento  fabrefacta.  G.  9:  3,  5;  18:  pr. 

Snuerre,  adj.  compar.  (forte  pl.)  min- 
dre, smärre :  minor.  Kg.  20: 7 ;  SVd.  8. 
*7  fsmar) 

Snara,  C  snara:  laqaens.  G.  10:  2. 
Scribitar  snara,  ibid.  not.  62.     *10 

Sakna  kirkia,  f.  (vide  UplL.)  Thj. 
11.     ♦lO 

Sokna  prester,  m.  (vide  UplL.)  G. 
2: 2;  R.  26: 1.  not.  53.  Qaod  Arn.  ad  G. 
2.  dicit  h.  v.  hand  recte  esse  träns* 
scriptam  e  Chr.  LL.  (dicere  debuisset 
MELL.,  qui  eodex  ei  incognitas  fnit), 
quoniam  Heke  kan  någon  stadsprest 
egentligen  kallas  sokneprest^,  id  ne- 
minem  moveat;  satis  enim  cognitum 
est  arbem  unam  vel  plures  continere 
paroecias.     ♦lO 

Solsater,  n.  (vide  ÖGL.)  innan  s,, 
R.  16:  pr.     *6  (sola  sater) 

Som,  conj.  som,  såsom:  ut.  s.  pun- 
dara,  til  bygning,  kbsdhe,  radhmten, 
byrdh  vari  iic.  Kg.  16:  2,  3;  G.  18:  pr; 
B.  9: 1,  2.  &c.  gardh  äter  lösa  (sva)  s. 
han  salder  var,  i.  e.  eodem  pretio,  vel 
epte7'  thy  thet  salt  var,  at  idem  ex- 
primitur.  J.  2:  pr,  l.     *9  (sum) 

Somer,  pron.  (vide  VGL.)  Kp.  20:  i. 
not.  45.     *9  (summer) 

Somplike,  pron.  pl.  somlige:  aliqni, 
qnidam.  Kp.  20: 1. 

Son,  m.  son:  filius.  Vide  Hunsivio-, 
Hmrian-,  Skökio-,  Thiufson.     ♦lO 

Sona  barn,  n.  (vide  UplL.)  M.  1.  *5 
(sunabarn) 
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Span^  m.  (vide  Ö6L.)  Kg.  16:  i,  5; 
17:  pr;  25.     *10  (spander) 

Spång y  t  (Germ.  spangé)  späooe: 
fibula.  G.  9: 3. 

Spinis  m.  spene:  mamma.  SVl.  20.  *6 

Spisseri,n.^  (Francog.  épicerie,  olim 
espiceriSj  a  Lat  species)  spiceri;  aro- 
mata.  Kp.  31:  pr.  not  4 ;  33:  pr,  3,  4. 

Spiésl,  n.  kräDkning:  violatio.  Vide 
FriBndsimiO',  Sypskaps-^  Syskinspud. 
♦lO  (spial) 

SpiéBlkUj  v.  a.  spjälka:  ferolis  ad- 
stringere.  SVl.  7.     *6 

Sprund^  n.  sprund:  os  dolii,  fora- 
men dolii  qno  infanditur  vinum  aliusve 
liquor.  Kp.  29:  pr. 

Stadde^  staddets  vide  Stmdhia. 

StadJier  (pl.  sttBdhi,  R.  12:  2.),  m.  1) 
ställe:  locus.  Kp.  ind.  17;  cap.  33:  pr,  i; 
34:  3.  not.  3 ;  R.  24:  pr,  1.  not.  31.  then  i 
foghatans  &c.  stadA  (Bt^  Sk.  1 ;  R.  2:  3. 
Cfr.  Köpstadher^  Alla  stadha;  Hvat-^ 
Hvilken-y  Nokon  stadh;  Alla-,  Annar-j 
Hvars-y  Samastads.  2)  sfad:  urbs.  Kg. 
1:  pr;  2a:  1,  2;  2b,  3a,  b.  &c.  stads  v. 
stadsens  rätter^  vide  R€Biter  /.  (full) 
stadsens  brefj  Kg.  15:  8.  nött.  24,  31 ;  M. 
10:  pr;  18:  1;  20;  J.  6:  l;  R.  26:1.  not. 
53;  Dr VI.  11:  pr;  Add.D.2.  cfr.  Stads- 
bref.  stadsens  bok^  gömoj  incigle,  uBrn^ 
kelliar e,  laghj  mtBrke^  skrifvare,  ste- 
nar^ sven,  tenkebok,  vide  Bok  ficc.  Cfr. 
Upstadher^  Instmdhis.     *10  (staper) 

Stadhgos  v.  a.  1)  stadfasta,  göra  be- 
ståndande: firmam  reddere,  confirmare. 
J.  ind.  17;  cap.  6;  Kp.  1.  2)  (vide  VGL.) 
Kg.  16:  l;  Eds.  27:  pr.  3)  förordna,  till- 
sätta: designare,  creare.  B.  22:5;  R.2: 
pr.  4)  (vide  UplL.  snb  2.)  B.  13;  Sk. 
12.     *l(stapga) 

Stadhge^  m.  1)  stadfastelse :  confir- 
matio.  -ga  a  göra  v,  laggia.  Kg.  7 ; 
J.  10.  2)  stadga,  lag:  constitatio,  ins 
(scriptnm  vel  non  scriptum).  G.  7:  pr,  6. 
epter  gamblum  -ga.  Kg.  1:  pr;  15:  pr; 


J.  6:  pr ;  Kp.  14: 2 ;  33: 1.  epter  thf  ga- 
mal  s.  oTy  B.  22: 10.  3)  öfverenskom- 
melse,  aftal:  pactam.  Sk.  14;  R.16:l. 
*7  (stapgi) 

Stadsbref,  n.  bref  eller  betyg,  nt- 
fardadt  i  stadens  namn:  litterae  testi* 
moniales  nrbis  nomine  datae.  iE.  10:  i ; 
B.  9: 1;  Kp.  21:  2;  R.  29.  full  s.,  J.  6:  pr. 

Stadm^Bny  m.  pL  stadboar:  arbis  in- 
colae.  Kp.  20:  l.  not.  46;  34:  l.  n.  66;  R. 
26:l.n.  53;  Add.  G. 

Stadsskri f var  es  m.  stadsskrifvare, 
stadsnotarie:  secretarius  nrbis.  Kg. 2b: 
pr;  Add.  A. 

Stadhugher (n.-ukt),  adj.  (vide HelsL.) 
J.  17.     *10  (stapugker) 

Stakker,  adj.  stackig,  kort:  brevis. 
stmkre^  compar.  Kp.  32:  pr.  not.  40. 

Standa  (sta.  Kg.  24;  Thj.  b.),  v.  n. 
1)  stå:  stare,  then  som  fyr  a  /"se.  kå- 
pe)  slodhy  qui  antea  aderat  ut  eme- 
ret,  v.  de  emtione  paciscebatur.  Kp. 
14:  pr.  'de  i  sama  vadha,  vide  Fa- 
dhe.  s.  skrioaty  Kg.  15:  1;  24;  R.  13. 
the  i  morghongafvone  stodo,  vide  Mor- 
ghongafva.  Cfr.  Fore-^  For-,  Ute  stan- 
da; Förstånden-  2)  (vide  UplL.  sab2.) 
s.  åtta  v.  fiurtan  dagha,  Kp.  10.  s. 
dagh  ok  ar.  Dr VI.  1:  2;  SVl.  1:  2.  3) 
(vide  UplL.  snb  3.)  s,  fuUer  ok  faster, 
vide  FuUer  2.  4)  bero,  ankomma  på: 
pendere  (ab  aiiqno).  -de  til  malstBghan- 
den  &c.  R.  15.  5)  (vide  UplL.  snb  6.) 
•de  i  hans  husalegho,  B.  14.  6)  (vide 
BjR.  snb  3.)  knefvia  mer  an  pantin 
står,  Kp.  12.  7)  v.  a.  (vide  UplL.  sub 
7.)  -de  sama  v.  en  rtet  v.  thiufs  rat, 
vide  Rätter  4.    ♦lO 

(Stank,  n.  fa  stinka)  stndsning:  re- 
percassQS.  DrVd.  3:  pr.  not.  13;  $.  l.  n. 
39,  40.^ 

Stärker,  adj.  styf:  rigidos.  Vide 
Lidhstarker.     ♦? 

StekanuBz  (stikametz) ,^  (vide  VGL.) 


SlekanuBz  <—  Strik. 
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R  S4:  pr;  SYL  12.  not.  21.     *10  (siika- 

Siekara  kus^  o.  kök:  culina.  Add.D. 
1.    *10 

Stekare,  m.  kock:  coqous.  G.  7:  2. 
not.  90.    kofmngs  9.,  Kg.  19:  pr.     *5 

Sten,  m.  sten:  lapis.  stadsens  -na, 
lapides  ab  adaltera  per  plateas  arbis 
portandi  (cfr.  SkL.  h.  v.  et  BjR.  v.  man^ 
tol)^  G.  10:  2.     »9 

Stenhus,  n.  stenhus ;  förmodligen  me- 
nas bär  ett  af  sten  bygdt  magasin 
eller  förvaringshus  för  handelsvaror: 
aedificiam  lapideum  v.  latericiom;  heic, 
fit  videtar,  h.  v.  denotat  aedicnlam,  ubi 
conduntnr  mercimonia.  kéBllare  eller  s., 
B.  9:  pr,  1. 

Stenka,  v.  a.  stena :  lapidare.  s,  ko- 
nu,  H.  1.  not.  24;  2:  pr.  n.  42;  3.  n.  20.  *10 

Stenkast,  n.  stenkast:  iactus  lapidis. 
DrVd.  3: 1- 

Stighe,  m.  stege :  scalae.  B.  22:  5,  8. 
Scriptarae  solum  mendo,  ni  falior,  tri- 
bnenda  est  v.  sage,  cit  $.  5.  not.  2. 

Stinga,  v.  a.  stinga,  stioka:  pangere. 
s.  ut  ögha.  Eds.  16:  pr.  s.,  absolute, 
pongendo  vulnerare,  )(  hogga.  Eds.  14, 
18,  26;  SVl.  1:  2.     Cfr.  Upstinga.     *10 

Stinka,  v.  n.  studsa :  resilire.  DrVd. 
3;  pr.  not.  14.     »10 

Stingbarn,  n.  stjnfbarn:  privignus  v. 
privigna.  H.  5.  Scribitnr  styupbarn, 
stygbarn,  ibid.  not.  50.     *10  (stiufbam) 

Stiugfadher,  m.  stjnffader:  vitricas. 
Eds.  20:  1,  3.  Scribitur  stiuf  father, 
styupfather,  stypfadher,  stygfadher, 
ibid.  in  notis.     *5 

Stiunger^  m.  styng,  sticksår:  valnas 
pungendo  factum.    )(  hug.  Sk.  8. 

Stokker,  stukker,  m.  i.  q.  stnpa.  var- 
dhe  sia  g  kin  vidher  -kin,  B.  15:  pr;  21: 
4;  R.  31:  pr,  2;  Eds.  23:  3;  SVl.  12;  Thj. 
19;  Db.  pr,  1.    Cfr.  Stnpo  stokker.  *10 

Corp.  Jur.  Sv.  G.  AnL  Vol.  XL 


Stop,  n.  stop:  sextarius.  Kp.  25:  pr; 
26,  29: 1.     »O 

Stor,  adj.  stor:  magnus.  Vide  Of'- 
stor.    *10 

Strand,  f.  strand:  littas.  Vide  S!o* 
strand.     *9 

Strik,  n.  hnfvudkläde:  calantica.  G. 
9:  3,  cni  loco  si  confernntar  MELL.  G. 
16 ;  UplL.  M.  10:  pr;  SML.  G.  6.  et  VML. 
IL  M.  10:  pr.,  adparet  loco  v.  s.  ibi  com- 
memorari  kuvnpduker  et  sttBniza,  quo- 
rnm  nominam  priori  respondere  v.  s., 
pro  certo  statai  potest  Testamentura 
a.  1329  factnm  {Dipl  Suec.  N:o  2744) 
inter  res  iegatas  commemorat  "unam 
vittam  dictam  strik  gulrent  qnae  per- 
tinet  ad  palenam  calicis^,  qnod  Sne- 
thice  vertitar:  it  strik  med  gulrasndir 
til  patenan,  i.  e.  linteum  limbis  aareis 
ornatnm,  qnali  tegebatur  patella  pa- 
nem  sacro  nsui  destinatam  continens 
(cfr.  VGL.  v.  korporalé)\  fiughur  strik 
til  at  hava  ivir  pathenas  occurrit  in 
testamente  R.  Magm  et  Reginae  Blan- 
CAE  de  a.  1346  {Dipl  N:o  4069);  in 
testamente  de  a.  1334  (I.  c.  N:o  3056) 
non  solnm  occurrit  ^stryk  ad  patenam 
calicis^,  sed  etiam,  inter  ornamenta  fe- 
minis  iegata,  flemst  (i.  e.  Fiandricum) 
stryc;  ad  talia  ornamenta,  etsi  forte 
aiius  generis,  quoque  pertinet  '^unum 
teristrum  (^genns  pallii  muliebris^,  du 
Fresne)  dictum  silkystrich^ ,  in  testa- 
mento  de  a.  1346  (1.  c.  N:o  4055).  In 
regnlis  coenobii  Vadstenensis  legitur; 
Uegge  hon  strikit  eller  hvifmn  oppa 
howdhet  ok  strike  sik  eller  hvifve  sik 
(Sami.  utg.  af  Svenska  Fornskrif t- säll- 
skapet, II.  1  h.  pag.  23/  His  locis  collatis 
non  potest  esse  dnbinm  quin  h.  v.  in 
nostro  codice  denotet  pretiosius  tegu- 
mentum  capitis  muliebris;  cum  vero  in 
regio  testamente  supra  citato  quoque 
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4M  Sirik  —  Stmdkia. 

eommemorentnr  stukur   (i.  e.  manicae  vid  Stockholm,   söder   om  Helgeand»» 

v.  tegumenta   brachiorum)  af  gfdraent  holmen:  minus  brachiam  flominis  a  bo-- 

Hrik^  palla  (^lineas  pannus  qui  soper  reali  parte  urbis  Stockholmiae,  veteri 

altare  ponitar'',  du  Freske)  altarens  af  urbi  proximnm.  B.  23: 1.     *9 

guir€Bnt    strikt    manifestam    est   v.   s.       Stufva,  stugha,  f.  (vide  UplL.)^  Vide 

proprie    denotare    pretiosius  q  nöddam  Badh-^  MtBUe-^  Radksstufva.     *10 

panni  genus,  deinde  vero  tegumentum       Stufver^  m.  stuf  (af  kläde  eller  an- 

e  tali  panno  factum.    De  significatione  nan  väf):  pars  subseciva  panni.  )(heli 

h.  v.  dubitasse  non  videotnr  interpre-  stykke,  Kp.  33:  3.     "^1 

tes.  lam  antiqua  versio  Germanica  manu       Stunter  f^compar.  styntre)^  adj.  (Isl. 

scripta  (de  qna  vide  Praef.)  habet  havbt  stuttr)   kort:   brevis.    Kp.  32:  pr.     Gfr. 

tuch;  Locc,  quem  sequitur  Ihre,  ^pe-  VGL.  v.  stunia. 

plnm^;    Ver.    ^velum  lineum   quo   mu-       Stupa^  f.  (vide  BjR)  vardhe  slaghin 

lieres   caput  tegunt^,    ac   Germ.   1709.  vidher  v.   tU  -pona^   Kg.  12:  3;  16:  5; 

^haupttuch^;    qui    consensus   interpre-  17:1;  B.  16:  pr.  not.  28;  $.1;  21:4.  not 

tum  testari  videtur  h.  v.  usque  ad  re-  40;  Sk.  12;  R.  30,  31:  pr,  2.  not.  14;  H. 

centiora  tempora  in  ore  hominnm  fu*  11:  2.  (Cc.    sias  til  -poj  Thj.  3: 1.     *6 

isse,  quamvis   nostris  diebus,  quantum       Stupo  slagkin,   adj.   bndstruken  vid 

equidem  comperui,  non  amplius  in  usu  kåken :  ad  palum  flagellatus.   Kg.  17: 1. 

est.     Gum  tamen  proprie  panni  genus  not.  32;  Thj.  3: 1.  n.  46. 

quoddam  denotet  h.  v.,  conferri  meren-       Stupo  stokker^  m.  i.  q.  stupa.  R.  31: 

tur  Isl.  strigi,  pannus  cannabinus,  Nor-  pr.  not.  43. 

veg.   strigje,   sirigjevoiVy  text um   stu-       Stykke  (p\.  dat.  -kiumjj  n.  (vide  MELL.) 

peum,  apud  Norlandos  nostros  strigå,  helt  v.  haf,ft  s.  (se.  klmdhe  &c.),  integer 

Stryka^  v.  a.  (vide  SkL.)    s.  kleedhe,  pannns  (ex  quo  nihil  desectum  est),  v. 

Kp.  32:  pr.;  cfr.  not.  59  ibid.,  ubi  legi-  dimidiiim  totius  panni   (cfr.  SkL.).    Kp. 

tur   vetus    glossa:    målat   (i.  e.   metiri  33:  3,  4.    et  s,^  se.  fiol  &c.    Thj.  19:  pr. 

pannum)  ut  åt  ryggen  medk  en  trådk  s.  kopar,  d.  a.  en  ovägen  klump:  massa 

och   pröfva    huru    mänga    alnar   thet  capri  non  ponderafa,  )( hälft  skippundy 

koller.     Locc.    vertit:    ^^probare    (num  Kp.  34:  l.     At  -kiom  errato   scriptum 

instäm  longitudinem  habeat,  nec  con-  pro  drykkiom,   Kp.  29:  pr.  not  32.     *10 
trahatur  quando  aqua   tingitur)^;    Ver.       Styldj  f.  tjufgods:  res  furtiva.   -den 

vero  pro  certo  habet  h.  v.  vitiose  esse  hindes  a  han,  se.  furem.    Thj.  8.     *6 

impressam  pro  ^stika^  cubito  metiri  vel  (stild) 

ulna^,  quod  tamen  refellunt  omnes  manu       Stylta,  f.  i.  q.  krykkia  (vide  ÖGL.). 

scripti  codices,    ac  statutum  Danicum,  SVl.  6. 
SkL.  V.  5:  A.  56.  Germ.  1709.  vertit  mes-       Styntre,  vide  Stunter. 
sen.    *9  (stryghe)  Styrkioj   v.  a.  styrka :  firmare,  cor- 

Stranger,  m.  tåg:   funis.    Sk.  ind.  5;  roborare.    s.  ormt^  Kg.  1: 1.     *10 
cap.  4,  ubi  sermo  est  de  fune  ancora-       Stmdhia    (impf.   stadde,    part  pass. 

rio.     Gfr.  Akkaris  slranger.     *10  stadder,  n.  stat)^  v.  a.    1)  bestämma: 

Sirömber,  m.   ström:   flumen.     ut  i  definire,   determinare.    som  stath  var^ 

•men,  se.  flamen  quo  aqua  lacus  Ma-  quae  paciscendo  definita  erat    Sk.  15. 

låren  in  mare  effunditur.  SVl.  14.  -men  not  50.   medh  staddo  radhe,  SVl.  20:  l. 

litle,  den  mindre  grenen  af  Norrström  2)  stadga,  forordna:  sancire,  statuere. 


St€»dlda  —  Svarta.  MT 


K,  34: 1.  not  51.  s.  ok  stadga^  allitt.  Eds.  nmn^  R  23:  pr.  s.  månne  um  ffialdj  R. 
27:  pr.     ♦lO  2:3.  s.^  absolnte,  Kp.  8: 1 ;  R.  20:  l.  *!« 

Slmkre,  vide  Stakker.  Svasom^   cooj.    1)   likasom:    pariter 

Stampna,  v.  a.  (vide  MELL.  sub2.)  ac.  R.  3:1.  2)  såsom,  till  exempel:  ot^ 
4,  man  til  radhstuvUs  R.  iod.  7.     *10       exempli  canssa.    M.  19:  3;  Kp.  24:  pr; 

Stmmpna,  f.  stämning :  citatio,  vo-  R.  18:  pr.  &c.  3)  oemligen :  nempe.  Kg. 
catio  in  ius.  R  7:  pr.  not.  29.  Giv.  Rads-  16:  1;  19:  pr;  6.  7:  2;  B.  23:1;  Kp.23; 
^tufvn  slampna.     *10  pr;  R.  24: 1.     *4 

Siampnodaffker^  m.  (vide  SkL.)  til  Svatj  conj.  (a  sva  at)  så  alt:  adee 
annars  -dags,  till  den  dereAer  följan-  nt  Eds.  19:  pr.  not  4;  20:pr.  n.  3;  $.3. 
de  nästa  flyttningstiden :  ad  diem  mi-  n.  22 ;  SVi.  6:  1.  n.  29,  41,  45.  icc,  quibns 
grationis  postea  proxime  sequentem  locis  h.  v.  non  nisi  in  nno  eodemque 
(cfr.  Fardagher).  B.  13.     *10  codice  legitur.     *10 

Stampnomaly  n.  instämdt  mål,  rätte-  Sfidhre^  adj.  södre :  meridialis.  -r« 
gångsmål:  canssa  ad  indicium  delata.  6ro^  vide  Ind.  nom.  pr.  CXr.  Sunnarster. 
kvar  a  thoUkom  -lom  (bt,  hvilken  som    *10  (sypre) 

är  (part)  i  sådana  mål,  der  nemligen  Sven^  m.  tjenare:  minister.  Kg.  15.' 5; 
en  instämd  sak  enskildt  bilägges,  in-  20:  i,  13.  )(  husbonde^  Kg.  15:  12;  20: 
nan  den  förevarit  vid  rätten:  qnicum-  2,4;  Eds.  22.  )(  riddare,  R.  18:  pr. nött 
que  (sive  actor  sive  rens)  est  in  ta-  37, 38.  troskylder  s.,  H.  8:  pr.  hofman^ 
Kbns  canssis,  se.  quae  privatim  com-  na  v.  presta  -na,  Kp.  23:  pr.  byamans 
ponnntnr  anteqnam  partes  in  iudicio  s..  Kg.  15:  pr,  5, 7 ;  20:  pr,  2,  4-6 ;  Kp.  14: 
oomparuernnt  R.  9:  i,  ubi  sermo  non  pr,  2,  3.  stadsens  s..  Kg.  20:10;  G.  10: 
potest  esse  nisi  de  gravioribns  crimi-  2;  B.  22:  l;  Sk.  10;  R  7:pr,  1;  18:  pr; 
nibus.  Locc.  vertit:  ^quisqnis  in  tali  19,32:1;  33;  SVI.  18:  pr.  n.  18;  Tbj.Ö; 
eitatione  deseruerit  caussam^;  Germ.  Add.  F.  1.  foghatens  s,,  R7:l;  18:  pr. 
1709.  vero:  wer  sich  einem  sothanen  nött.  47,  51;  19,  32:1;  33.  kusins  (i.  e. 
Fergleich  und  angesteUeten  Zusam-  arcis  regiae)  -na,  )(  stadsens,  i.  q.  fo- 
menkunfft  beyzuwohnen  unterstehet.       ghatens  -na,  R.  18:  pr;  SVI.  18:1.    Cfr. 

Stöta,  v.  a.  1)  stöta:  tnndere.  s.smör   By-,  Kmllare-,  Skipsven.     *io 
i  tunnor,  d.  ä.  packa:  compingere.  Kp.       Sunder,  adv.  (vide  SkL.)    hogga  s., 
34:2.    2)  studsa:  resilire.    s.  a  fy.  af)   Sk.  4-6.   gänga  s.,  SVI.  7.     *10 
stene,  SVd.  3.     ♦lO  SunderkuUe,  m.   (vide  UplL.)    M.  7: 

Sva,  adv.    1)  så :   sic.    s.  som,  vide   pr,  2.     *10  (synderkulle) 
Svasom.    Cfr.  Falt.   2)  likaså :  pariter.       Sunnarster,  adj.  (vide  HelsL.)  B.  23: 
Kg.2a:  pr;B.  13;  R3:l.  s.mykit,  tan-   i.     *7 

tnmdem.  Kg.  5.  Cfr.  Fast.  3)  sedan :  Sunnodagher,  m.  söndag :  dies  solis, 
postea.  fSrst  ...  s.,  B.  15:  pr,  l;  Kp.  11:  Kp.  20:  pr.  Cfr.  Fastagangs  synnador 
pr;  R  8.     *10  gher.     *10  (synnodagher) 

Svale,  m.  (vide  BjR.)  B.  7.     *6  Sv€snsker,   adj.    Svensk :    Snecanos. 

Svar,  n.  (vide  VGL.)  koma  til  -ra  Kg.  2a:  pr,  l;  b:  pr;  3a,  6;  B.  22:5;  Kp. 
(gen.  pi.)  v.  svars,  R.  ind.  20;  cap.  20:  28,  29:  pr;  R.  5:  pr.  skrifva  a  -ko,  J.  (k 
pr.     ♦lO  pr.     Cfr.  Pmiinger  2.    ♦lO 

Svara,  v.  a.  (vide  VGL.)  s.  före  sak  Svarta,  v.  a.  svärja :  inrare.  Vide 
(mans),  Kp.  8: 1 ;  R.  28.   s.  brutom  sU   Forsvaria.    *10 


468  Symi  —  Taka. 

Synoj  v.  a.  bese,  åskåda:  contneri  26,29:3;  Add.  D.  4.    3)  pantsatta:  op- 

s.  ok  sktBrskuta^  R.  10.  -as^  synas :  ad-  pignerare.    s.   pant  månne,  iC  17:  1 ; 

parere.  Sk.  16.     ♦lO  Kp.  11:  pr.     Cfr.    Pant-,    Ut-,    FéBdk- 

Synia,  v.  a.  vägra,  neka :  denegare.  séBtia.    *10 
6. 4:  pr;  R.7:2.     ^10  StBtning,   f.   sättning:    posilio.    fare 

Sypskaps  spield,  n.  (vide  UplL.)  M.  panisins  -ga   f^potins   forfe  legendom 

16:  pr.  not.  6.     *10  (Hfskapspiml)  pants€Uningena),  de  pigneratione,  nem- 

Syskine,  n.  syskon:  fräter  vel  so-  pe  de  quantifate  debiti,  pro  qno  pignos 

ror.     Vide  Samsyskine.    *9  positum  est.   Kp.  12.    Cfr.  By-,  Pant-, 

SyskinspuBl,  vocabulum  corrnptnm,  Vardh  seetning. 
pro  qno  legendnm  est  sif skåps  spinBl;       Sökiay  v.  a.  1)  gå  till :  adire.  s.  radk- 

vide  MELL.  M.  18;  cfr.  not  9  ibid.,  obi  st fwn,  R.  ind.  2.     Cfr.  Hemsokn,  -sök- 

eadem  depravala  lectio  occnrrit,  quae  ning.    2)  gå  eller  fara  for  att  uträtta 

buc  transiit.    ^16:  pr.  något:  ire  vel  proficisci  negotii  cuius- 

Systerbarn^  n.  systers  barn:  sororis  dam  administrandi  caussa.    konungs  v. 

liberi.  M.  2:  pr.     *7  stadhsens  ärende  s.  ok  fara  v.  gänga, 

Systlunge,  m.  sysling:  matraelis.  M.  R.  18:  pr;  32:1.    3)  (vide  UplL.  sob  4.) 

2:  pr.     ^10  s.  sin  niet,  Kp.  ind.  30.    Cfr.  Ut  sökia. 

Smkt,  f.  (vide  MELL.)     Vide  Hu-  •lO 
Tudh  sakt.     *10 

Salia,  v.  a.   1)  öfverlemna:  tradere.  T    Tk 

s.  a  tegho,  lega  at:  locare.    B.  ind.  11. 

Cfr.   Legho  stelia.    2)   sälja:  vendere.        Ta(^\.  tmigr,  thmar,  tm;  å2L\,tMBm, 

Vide  Bort-j  Utsmlia;  Osalder.     *io  tteom),  f.  tå:  digitus  pedis.  SVL4:2;5; 

Samla,  v.  inipers.  åsämja:  convenire  SVd.  2:  pr.  not  49;  $.1;  4: 1.     *io 
(inter  homines).    samber  t  hem  eig,   R.        Thak,  n.  tak :  tectum.  B.  4:  pr ;  O:  pr. 

24: 1.    badhum  a  smmber,  B.  20:  2.  Cfr.  Cfr.   Tor f  tak.     *6  (pak) 
O-,  Vm  samia.    *10  Taka,  v.  a.    1)   taga:  eapere.    nuBn 

Stender,  adv.    på  en  gång:  simnl.    i  taka  thet  a  sannind  sina,  B.  9:1.   Cfr. 

s..  Kg.  4:  1;  M.  6:  ♦;  Kp.  34:  4;  R  11;  Af-,     in-,    Nidher-,     Vald-,     Vidker-, 

SVI.  4: 1.    alt  i  s.,  Kp.  33:  pr,  3.     »lO  Vidh-,  Undan-,  Up-,  Ut  taka.     2)  e- 

SiBrlika,  adv.  (vide  SML.  snb  1.)  R.  mottaga:  accipere.  tken  hans  bref  takir, 

2:  pr.     *10  Kg.  11: 1.  thet  gods  som  sva  taket  var- 

Satia  ^snp.  sat,  part  pass.  sätter  v.  dher,  bona  qnae  administranda  accipiun- 

sdBtter),  v.  a.    1)  sätta :  ponere.    s.  sik  tnr.  6. 16:  pr.  t.  vidherksgning.  Kg.  15: 

nidher  i  stadhen.  Kg.  15:  5.   möte  s.  J(  5, 6,  81    t.  skriptomal  ok  bmtring,  vide 

véBdhia,  R.  ind.  6 ;  cap.  3:  pr.  s.  borghan  Skriptomal.   3)  antaga :  accipere,  con- 

(före  sik).  Kg.  8;  6.  15:  pr;  B.  22:  l;  stituere.    man  takas  til  at  ice.  Kg.  19: 

R.  3:pr;  28,35.    Cfr.  By-,  Insatia.   2)  1.  t  sik  til  borghamans,  Kp.  8:pr.  dyl 

förordna,  stadga:  constituere^  sancire.  han  sik  daghen  hafva  takit,  R.  26:  1. 

s.  man  til  embete.  Kg.  16: 3.    then  tker  4)  (vide  UplL.  snb  5.)  vardha  vidher  ta- 

til  sätter  vardher,  Kp.  27.    salia  vin  kin,  B.  15:  pr.   vardha  takin  medh  sax 

dyrane  an  thet  sat  var  (cfr.  BjR.),  Kp.  manna  vitnom,  ibid.  $.  2.   hvilikin  ther- 

2^:  1.    sati  thet  (se.  vinet),  tha  thet  ra  han  far  etter  före  taker,  R.  17.   5) 

sattis  ficc,  L  e.   pretinm  vini  &c.    Kp.  (vide  VGL.  sub  6.)  SVI.  13.    "^10 
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Take,  m.  (vide  UplL.)  liBggia  v.  stBt-  pr;  !•:  pr,  2.    sam  urskils  i  -to,  i.  e. 

ia  i  taka  hamder.  Dr VI.  1:2;  SVI.  1:2.  in   capite  de   testameatis   (se.  M.  19.), 

smita  v.  sta  takom  i  hmnder.  Dr VI.  1:  6.  9:  7.     *6 

2.  not.  66.     *10  7%^^^  conj.  att :  qnod.  R.  31:  pr.    *9 

Tal,  n.  tal,  antal :  nnmerns.    Kg.  2a:  (thmt) 

1 ;  b:  I.   Cfr.  Ära-,  Hudha-,  Man-,  Mar-  Tidher,  m.  1)  tid :  tempns.  then  tidk 

ka-,  Skinna  tal    *10  arsens.  Kg.  i%:  pr.    then  tidh,  då,  när: 

Tala,  v.  a.    1)  tala:   loqni.    t.  (olof-  quando.  Kg.  20:  pr,  2,  6, 10;  Kp.  14:  pr. 

Uka)  a  man,  t.  lastelika  tU  mans.  Kg.  tio^A^/i  ^tr/A^  någonsin :  umqnam.  Kg.  2b: 

8,  12:  pr,  3.    t.   oloflika  eUa  göra  last  pr.    Avan  tidh,  när   som  hälst:  quan- 

manne.  Kg.  12: 1.  kan  thet  talas  at  écc,  docnmqne.  R.  2:  2.    epter  thy  the  prOf- 

d.  ä.  omtalas,  blifva  bekant:  si  innote-  va  tidhena  (acc.  pl.)  vara,  nt  tempora 

scit.  Kg.  20:  2.     2)  (vide  UplL.  sub  2.)  iis  videntnr  ferre.  Kp.  19:pr.    2)  gång: 

t.  til  mans.  Kg.  11: 1.     *10  vicis.    en  tidh,  semel.  Kg.  20:  5.  not.  68. 

Tala,  f.  (vide  V6L.)  Vide  TiU,  Tvm-  annan  tidh,  alia  vice,  iternm.  6.  ind.  12. 

tala.     *10  *10  (tiper) 

Talan,  f.  talan:  actio,  ins  agendi  in  Thiggia,    v.  a.    emottaga:    accipere. 

iudicio.  Kg.  14.   Cfr.  Til,  Tvmtalan.  *6  Kg.  14;  G.  2:1.     *iO  (piggia) 

Talghj  t  talg:  sebnm.   Kp.  34:1.    •*  Thighia,  v.  n.  tiga:  tacere.  Vide  For- 

TVrm^^  a4j.  tam :  mansnetns.  Tbj.  13:  thigha.     "^iO  (pighia) 

pr.     *10  Tighil,  theghel,  n.  tegel:  låter.    Kp. 

Tanke,  m.  tanke:   cogitatio,   opinio.  17.  nött.  56,  57;  Tbj.  19:  pr.  n.  7. 

Vide  Mistanke.  Thikla,  adv.  ofta:  saepe.    SVI.  21:1. 

Tappa,  v.  a.  förlora:  perdere.  Sk.  7:  not.  37,  at  perperam  pro  tholika.     *10 

I.  )(  vinna,  Db.  pr.  Cfr.  Bort-^  For*  Til,  pr«p.  1)  till:  ad.  tolf  v.  tiu- 
tappa.     *10  ghu  marker  t.  vadha,  d.  ä.  som  höra 

Tarf,    f.    (vide  MELL.)    Kg.  13:  pr.  till  eller  botas  for  våda:   quae  ad  ta- 

*10  (parf)  les  mulctas  pertinent.  DrVd.  5.  til  hvar- 

Then,  pron.  dem.  den:  is.    thet  the-  io  the  törftoghe  €Bru  halst,  i.  e.  qoae- 

ra,  is  ex  iis  (se.  fratribns  et  sororibns).  cnmqne  iis   opos  sant.   Kg.  16: 1.    ther 

6. 18:  pr.   thes  vmrra,  eo  peior.  Kg.  20:  t,  a)  adv.  dittills:  nsqne  ad  id  tempos. 

II.  eig  thes  bmtre,  non  eo  melior,  vide  Kg.  20: 1.  b)  conj.  till  dess  att:  donec. 
BiBtre.  eig  thes  mera,  B.  20:  pr.  eig  Kg.  8;  R.  23:1.  2)  tillika  med,  jämte: 
thes  haldher,  vide  Hmldher.  hafvi  thes  ana  cum.  bote  tolf  öra  t.  leghunna, 
t^ir/c/ (cfr.  UplL.),  Kp.  7.  thesmoghande  B.  20:  pr.  ther  t.,  derjämte,  dessafom: 
v.  viliande,  J.  15:  pr.  not.  57 ;  Eds.  1:  pr.  praeterea,  insaper.  Kg.  20:  11 ;  6.  7:  2. 
*10  ^en)  3)  ända  till :   nsqne  ad.    t.  triggia  ke. 

Tenkebok,  f  minnesbok:  liber  me-  märka.  Kg.  15:  5,  10;  19:2;  20:13.  &o. 

morialis.    stadsens  t.  (civ.  Bok),  J.  6:  4)  emot:  contra.  Kg.  12:  2,  3.  5)  vid:  ad, 

pr.  nolt.  21,  29 ;  g.  1.  n.  90.  inxta.    sias  v.   vardha  slaghin  t.  stu* 

Thenne,  pron.  dem.  denne:  hic.  pl.  f  punna  v.  stokken.  Kg.  12:  3.  not.  83;  16: 

thenna,  6.  9:  2;  M.  20.  dat.  thenna.  Kg.  5.  n.  67;  B.  15: 1.  n.  68;  21:  4.  n.  39;  R.  30, 

12:  4.  not.  94;  B.  22: 7;  Kp.  20:  pr.  n.  31.  31:  pr;  Tbj.  3:  1.     6)   adverbiali(er   a) 

*9(p€enniJ  dertill,  derjämte:  praeterea,  simnl.  Kg. 

Testament,  n.  (vide  UplL.)   M.  17:  20:  11.  b)  (vide  UpIL.  sub  5  a.)  t.  vara. 
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vara  tillstädes:  adesse.   Kg.  11:  pr;  R.  ibi  legendum  sit  til  bör,  ut  habeirt  qai- 

19.    hvat  kan  <er  t  ella  borto^   sive  dam  codd.   R.  2:pr.     ^ 

adest  sive  abest.  Kp.  8: 1.    som  gmrna       TU  kalla ^  v.  a.  tillkalla:  advoeare.  R 

vil  guBlda  ok  hafver  eig  til,  d.  ä.  att  1.     ^6 

betala  med :  caret  pecnnia  qua  sol vere        Til  koma,  v.  n.  håoda,  ske :  accidere, 

possit  R.  ind.  15.     *10  fierL  R.  12: 3.    huru  tket  4Br  -mit,  L  e. 

TUbinda,  v.  a.    1)  öfvertyga,  öfver-  qnocnmqae  modo  fundus  adquisilns  eat 

bevisa:  convincere.   Kg.  16:4,  5.  not  55;  Kg.  15:7.     *10 

17:  1;  Kp.  33:  8;  H.  10, 11:  2;  DrVl.  11:        TUsighia,  tilsegkia  fsnp.  -sakt),  v. 

1;  SVl.  14.  '  2)   bevisa:  »probare.    an-  a«  1)  tillsäga  (om  något  som  skall  gö- 

drum  tUufnadh  t.,  Thj.  2: 1.  ras) :  admonere   (de  re  aliqaa  facien- 

Tilbiudka,  v.  a.  tillbjuda:  offerre.  J.  da).  Kg.  20:10;  B.  9:  pr.     2)  medgifva, 

2:  pr.    "^10  tillåta:  concedere,  permittere.   Kg.  14; 

Tilböra,   1)  v.  a.  c.  dat.  tUlhöra,  till-  Kp.  20:  l.     *10 
komma:  alicuius  esse,  ad  aliqnem  per-        Tiltala,  f.    1)  i.  q.  tiltaUtn  /.   R.  11. 

tinere.    arf  som  bameno  -bär.  Eds.  20:  2)  i.  q.  tiltalan  2.   J.  1: 1.  not.  25;  2:  pr. 

2.    thet  honum  -båTj  d.  ä.  åligger  att  n.  97 ;  15: 1.  n.  100, 11.     *10 
göra:  qnod  eam  facere  oportet  B.  22:        Tiltalan,  f.    1)  käromål:  actio,  ac-* 

7.     2)  v.  impers.  vara  tillbörligt,  böra  casatio.  R.  11.  not.  18.    2)  talan:  ius  a- 

vara  eller  ske :    decere,  fieri  v.  esse  gendi  in  iadicio.    kavi  enga  t.,  J.  1:  l ; 

oportere.  epter  thy  (som)  -bör.  Kg.  15:  2:  pr;  15: 1.     "^10 

3;  20:  6;  M.  17:  pr;  J.  17.  &c.    um  t  hen        Til  trangia,  v.  impers.  omtränga,  va- 

tima  -bör,   R.  ind.  4.    kvat  (bot)  ther  ra  nödigt:  opns  esse.    Add.  A.     *7 
"bör,  Kp.  ind.  25 ;  R.  ind.  6.  TUtyghia  ^parL   pass.  -ghder),  v.  a. 

Thilde,  n.?  tiljor,  golfbräder,  prov.  öfvertyga,  öfverbevisa  med  vitnen:  te- 

tilde:  tabnlae  pavimentis  aptae.  Itaex-  stibns  convincere.    R.  31:  pr.  not.  30. 
plicandam  esse   b.  v.   non  est  dubinm,        7S/  vunnen,  adj.  öfvertygad,  öfverbe- 

etsi  qnid  inter  b.  v.   et  fiölar  intersit,  visad :  convictns.    6.  9: 1 ;  M.  17:  2 ;  R. 

non  satis  patet.    Isl.  pili  est  paries  ex  25:  i.     vardha  L  medk   tvem  v.  siex 

assibns  compactus;  apudNorvegosftfe^  (godhom)    mannom    v.    medh    tviggia 

tele  v.  tgle  est  pavimentum.    Thj.  19:  manna  vitnum.  Kg.  5, 12: 2 ;  16: 4 ;  20: 

pr.,  nbi  not.  7  habet  tilster,  qnod  etiam  i;  6.  7: 6;  B.  21: 5;  22: 9;  Kp.  14:  5.  &c. 

inter  vocabula  rasticis  nostris  familiaria  *io 

adfernnt  ImiE  (Dial.  lex.)  et  Hoof  (DiaL       Tima  (tyma),  v.  n.  timma,  hända:  ac* 

Festrog.).  cidere.  Kg.  2a:  l ;  16:  3 ;  20:  6 ;  J.  2:  l ; 

TUgifva,  v.  a.  gifva  till,  tillägga :  ad-  10 ;  B.  20:  2.  icc.  ok  timadhe  (se.  id  qnod 

dere,  sopplere.    huru  mänga  pmninga  antea  dictum  est)  epter  daghin,  DrVd. 

hvar  andrum    tUgaf,   quantam   pecu-  8:  pr.    timar  therra  mmllen  Jcc,  si  qnid 

niam  alter  alteri,  facta  fondornm  per-  fit  contra  interdictum  supra  commemo- 

mntatione,  sopplementi  nomine  addidit.  ratnm.   R.  14: 1.     *10 
J.6:pr.  Timber,  n.  (vide  VGL.)  DrVd.  8:  i; 

nihöra,  v.  a.  (vide  SkL.)  G.  9: 3;  J.  Thj.  19:  pr.     *10 
10;  B.  9:  pr;  Sk.  8;  R.ind.  13;  cap.26:        Timber,  n.  (IsL  timbr;    Germ.  ztm- 

i;  Db.  $.  2.  epter  thy  -rer,  nt  ad  éos  v.  mer)  timmer,  fyratio  stycken  (hudar): 

eornm  officinm  pertinet;  nisi  pro  -rer  qnadraginta  (pelles).  helt,  hälft  t.,  Kp. 
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14: 3,  4.    ha^  timbra  talj  i.  e.  nnmerus  adv.  dock,  likväl :   tamen.    Kg.  7, 19:  l. 

dimidii  timber j  vel  viginti  pellium.  Cit  &c.    tho  at  ivarest,   om  ock:  etiamsi 

$.  4.  Vox  timmer  occurrit  in  cod.  Frid.  (cfr.  MELL.).    G.  9:  7.     *10  (pe) 

H.  4:1.  Tolj  D.  redskap:  instramentam.  Vide 

Thne^  m.  tid:  tempns.  i  tvem  timum  Fiske  toL     ^10 

um   arit,  Kp.  30:  2.    htnlkin  tima  ar-  Tolf,  nnm.   tolf:   dnodecim.     Verbis 

sins,  Kp.  20: 1.    i  ytarsta  tima,  på  sitt  t.  mmn  interdam  notatur  nemda;  vide 

yttersta:  nltimo  vitae  snae  tempore.  J.  N€Bmpd.     *9 

17.    hvat  v.  t  kvat  tima  (ar sen s),  qno  ThoUker,  thoKken,  adj.  dylik,  sådan: 

tempore  (anni).    Kg.  ind.  1, 16,23;  J.6:  talis.   6.9:3;  iE.  ind.  15, 10;  cap.  19:2; 

pr ;  Kp.  ind.  30.   i  andrum  tima,  Kp.  18.  X  10, 16: 1 ;  B.  22:  7.  &c.     "^10 

um  then  tima  til  bör,  eo  tempore  qno  Tollpeningar,  m.  pL  tnllafgifter:  por- 

fieri   oportet.    R  ind.  4.    t   them  tima-  torium.   Add.  E.  1. 

nom,  R.  21:  l.    then  tima,  när:  quando.  Tolskrifvare,  m.  tullskrifvare:  scriba 

M.  10:  pr;  J.  10;  B.  22:  5;  Sk.  16.    en  portorii.    Kg.  2b:  pr;  Add.  A. 

tima,  semel.   Kg.  20:9;  23;  Kp.  10:pr;  T&mpt,  f.  tomt:  area.    )(  iordh.  Kg. 

R.  7:  pr.    annan  tima,  a)  en  annan  tid :  10:  pr.    )(  gardher,  vide  Gardher.  Cfr. 

alio  tempore.  DrVl.  13.    b)  andra  gån-  Afinga  tompt.    "^^  (toft) 

gen,  å  nyo:  iterum.  Kg.  20:9;  R7:pr;  Thorft,  f.  (vide  SkL.)  Kg.  13:  pr.  not 

21:1.    tkridhia  tima,  R.7:pr.     •lO  20.     "^iO  (porft) 

Jimelika  (tymelika),  adv.  tidigt:  ma-  Torf  tak,  n.  torftak:  tectnm  caespi- 

tare.    Kg.  1:  pr.  nött  51,  52;  R2:6.    *10  ticinm.  Add.  D.  1. 

Thing,  n.  ting,  sak:  res.    6.  9:  4,  6;  Thorfva,  v.  a.   1)  (vide  V6L.  sob  1.) 

18:  pr;  B.  22:  ll;  Kp.  33:  pr.  sia  sit  hion  Kp.  34:  2;  Sk.  11:  pr;  R.  19;  SVI.  7.  Cfr. 

tU  godhra  -ga  ok  dyghd,  vide  Dyghd.  Vidherthorfva.     2)  eig  tk,  (vide  V6L. 

*10  snb2.),  J.4.     "^iOfporvaJ 

Thinga,  v.  a.   tinga,   göra   aflal   om  Torgh,  n.  torg:   fornm.    R.  5.     Cfr. 

(köp):  pacisci  (de  re  emenda).  Kp.  14:  AlmtJRnnings  targh.     "^^    . 

pr.  nött  32,  47 ;  29:  2.  n.  86,  93,  94.     Cfr.  Torgha  köp  (torghköp,  torghs  köp), 

Forthinga,  Oförtingadher.     *9  n.   (vide   VGL.)    Kp.  4:  pr.     *9  (torgh 

Thit,  adv.  dit:  illac.  Sk.  14;  R.  19.  «9  köp) 

Thiufskaper,  m.  stöld:  fnrtnm.   Thj.  Torghs  dagher   (torgh  dagher),  m. 

2: 1.  not  25.  (vide  VML.)  ritter  t..  Kg.  13:  pr.    •lO 

Thiufson,  m.  tjnfson:  filins  faris.  R  Tom,  n.  torn:  tnrris.    lijeggia  man  i 

31: 2.  tom,  d.  ä.  i  fångtornet  i  Konungens  slott: 

Thiufs  rtBtter,  vide  Ritter  4.  in  carcere  arcis  regiae,  )(  i  stadhsins 

Tittfvay  f.  tjnga:  farca.     Vide  Éldh  gOmo^  R  35. 

tiufva.  Thot,  conj.  om  ock:  etiamsi.  Kg.  19: 

Thiufver,  m.  tjnf:  fur.  Vide  Urthiuf-  pr.  not  22;  G.  9: 6.  n.  68;  Eds.  13:  t  n.  38; 

va.     *iO  ^iuver)  S.2.n.55.&c.     *iO  (pol) 

Thuena,  v.  a.  c.  dat  1)  tjena:  servire.  Trampno  öl,  n.  (vide  BjR)    Kp.  27, 

t.  manne^  Kg.  19:  2;  B.  21:  3.   t,  abso-  28,  29: 1.    Scribitur  trampnöl,  tramnöl, 

lute,  Kg.  15:  10.     2)   förtjena:  mereri.  trampöl,  tramOl,  trafn  ölj  travenölj  io 

Thj.  17: 1.   Cfr.  ForthitBna.    *10  (pitBna)  uno  autem  codice  ty  stål  v.  tysöl^  i  e. 

7%o  (tha,  thog,  toch.  Kg.  7.  not  13.^^  tgskt  ölj  ibid.  in  notis. 
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Thrang,  n.  pl.   (vide  VGL.)  Dr VI.  1:        Tugk,   n.    lig:   fonis.    Sk.  6,  17:  pr; 

pr.     ""ii^  (prång)  18.     *7 

ThrangeTy  adj.   träng:  angnstus.    B.        Tvi^vnBVy  adv.  tvä  gåoger:  bis.   Kg. 

22: 11.  not.  68.     *5  (pranger)  18:  1.     Scribitnr  tysvar,  thösvar^  Kg. 

ThreiigJd,  trmtighi^  nam.  tretio:  tri-  18: 1.  not.  79;  20:  5.  n.  68;  Kp.  30:  2.  n.  33. 

ginfa.  Kg.  2a:  pr;  6.  7:  2.  "^10  (pnetighi)  ^10  (lösvar) 

Troen^  adj.  trogen:   fidelis.    minom        Tkula^  v. a.  tåla:  pati.     Vide  Sara^ 

konunge  t,.  Kg.  1:  1;  15:1.     Scribitnr  dkul,  Saradhule.     *iO  (pula) 
tro,  ibid.  in  notis.     *10  Thunge,  m.   Inngt  gods:   res  gra  vis 

Truga,  v.  a.  hota  (trnga),  prov.  trna :  ponderis.    Kp.  33:  pr.  not.  29 ;  $.  2 ;  Sk. 

gestibas  minari.  )(  undsmgia,  Add.  F.  2.  19.     *10  (punge) 

Tndkona,  f.  troUkona :  maga,  vene-        Tunna,  f.  tunna :  orca,  dolinm.  B.  22: 

fica.  R.  31:  l.     *6  8,  9;  Kp.  21:  4;  29:  pr,  2;  34:  2.     Cfr. 

Trykkia,  v.  a.  trycka :  premere.   Vi-  ÖGL^  SML.  et  VML.  v.  pyn. 
de  Nidher  trykkia.     *4  (prykkia)  Tunnobindare,  m.  tunnbindare :  doli- 

Tkryska,  f.  tredska:  contamacia.  R.  arias,  vietor.  Kp.  21:4. 
7:1.     *iO  (pr y ska)  Tvieböte,  n.  tveböte:  duplex  mnicta. 

Tkryskas,    trydskas,    v.  dep.    (vide  B.  22: 1;  DrVl.  12.     ""1  (tvi  byt) 
UplL.)  R25:l.    t  vidher.  Kg.  20:  9;  B.        Tvmgilder,  adj.  1)  (vide  VGL.)  dräp 

9: 1.     *10  (pryskas)  som  mr  -It,  DrVl.  12.     2)  dubbel  (om 

TrysvoT,  thrysvar,  adv.  tre  gänger:  böter  eller  ersättning):  duplex  (de  oinl- 

ter.  Kg.  20:8;  Kp.  10.  not.  37.    *9  (thrö-  cta  vel  damni  compensatione).  -da  bö- 

svar)  tir,  H.  8: 1.    gialde  -It,  B.  16: 1.     *10 

TkrtBl,  m.  träl:  servus.  R.  31:1.     '*^9        ThvtBk,  n.  tvekan,  tvifvelsmäl :  dnbi- 

(prtBl)  tatio.  M.  11.  not.  42. 

Thrtsngia,  v.  a.   (\ide  VGL.)    J.  5: 1 ;        Tvmklufvin,    adj.    i.  q.  klufvmghin. 

16;  Sk.  13:  pr.  not.  47.    ^er  han  -gder  a  Kg.  25.  nött.  37,  38. 
lifs  nöd,  L  e.  coactns  ad  sui  defensio-        Tvier,  adj.  tvär:  transversns.    ofver 

nem.  DrVl.  1: 1.    Cfr.   Til  tra^ngia.    *10  -rra   gatur    (cfr.    BjR.),    B.  7:  pr.     *7 

(prtengia)  (pver) 

ThrtBtta,  t  tvist:   lis.    iE.  21: 1.     *9        TviBrgata,  f  tvärgata:  platea  träns- 

(threttm)  versa.  B.  7:  pr.  not  31,  nbi  tamen  -tur 

ThrtBttan,  num.  treton:  tredecim.    t  perperam  scriptum  est  pro  tvi^rra  ga- 

kundhrada.  Eds.  27:  pr.     *7  (pretan)  tur  (cfr.  Tvmr). 

TO*,^7  9    ii.i     *-.,«/•.     »;„«.„^^:»»ne^        TviBtala,  f  (vide  SML.)  K  ind.  9.  *ie 
inval, i    (Isl.    pvalr,    pinguedineus)        ^mi     ^  i       e   *       ^     ii     «« 

tvål    såna  •  smeirma    sano    Ko  33  nr  Tva^talan,  f  i.  q.  tva^tala.  R.  9:  pr. 

tväl,  såpa.  smegma,  sapo.   Kp.  66,  pr  y,,      ^^^  ^  ^.  ^    ^^^ 

Tve,  nnm.  tvä:   duo.    Kg.  2a:  pr;  b:        Jkydzsker,  thyzsker,   thysker,   adj. 

i;  3a,  b.  «cc.  gen.  tva^ggia  v    tveggta.  .j.    y^.  Germanicus.  Kg.  2a:  pr,  1;  3a;  B. 

Kg.  12:  pr,  1,^3.  «cc.   tvtggta,  B.ib:pr,i;  22:5;  R.  5:  pr.     ''d  (tisker) 
Kp.9.  &c.     *9  Tyghe,   n.  vitnesbörd:    testimonium. 

Tvenne,  num.  tvä:  duo.  Kg.  16:  5.  *9  ^  4.  not  58.     *6 
(tvéBnnee)  Tyghia,  v.  a.  bevisa  med  vitnen:  te- 

Tveskipte,  n.  (vide  VML.)  Kg.  l:pr;  stibus  probare   (cfr.  VStL.  v.  tyghen). 

15: 6;  16: 2.  ficc.     *5  (tvaskipti)  B.  19: 1.  not.  60.     Cfr.  TiUyghia. 


Tjfkkia  —  FaUfOra.  4TS 

Tykkia,    v.    impers.    tyckas:    videri.  symilse  etta  vUi,  B.  20:  pr;  22:4.  v.  ok 

hvat  them  -ker  likt  vara,  Db.  $.  i.     ^%  skadhe,  B.  22:  4.     Gfr.  ff andalös.     *!• 

(pykkuB)  (vape) 

Tyma^  Tymelika,  vide  Tima,  'Hmelika.  VadhmaJ.^    n.    (vide   ÖGL.)    J.  5:  pr. 

Tkyi,  conj.  (vide  MELL.)  6. 2: 4.  not.  Scribitnr  vanmal,  ?}almalj  valmar,  vaU 

67;  Kp.  4:  1.  d.36;  Eds.  5: 1.  n.  32 ;  21.  o.  man»  ibid.  not.  51.     *iO  (vajkmal) 

64.  tCCy  quibus  locis  h.  v.  non  nisi  in  ano  Vagh^  f.  våg:  libra,  iugum.    Kg.  18: 

eodemque  codice  occurrit.     ^10  pr;  22:  pr;  25;  Kp.  34:1;  qaibns  locis 

Tmfvamare»   m.  (vide  MELL)    Kg.  omnibns  sermo  est  de  pabliea  orbis  Ii- 

13:  pr,  3.  not.  79 ;  B.  22:  pr,  1.     *10  (ta-  bra. 

vemere)  Vaka»  v.  n.  vaka:  vigilare.  B.  22:  3. 

^  Tmfverne,  n.  (vide  MELL.)    Kg.  13:  Vaka,  f.   (vide  UplL.)     Vide    Far- 

pr.  not  9 ;  $.3.     *10  (taverne)  dker.     *6 

Tmkkia,  v.  a.  täcka:  contegere,  tecto  Val,  n.  val:  eiectio.  Kg.  7.   utaneig 

manire.    t.  hws,  B.  14.     *9  (tekkm)  mr  annat  v.  til,   nisi   desont  alii   viri 

TtBkkia,  f.  tak:  tectum.  B.  4:  pr.  not.  qui  eligi  possent.  Kg.  4:1.     *6 

36.     *5  fpmkiaj  Valborgha  dagher,  m.  Valborgs  dag, 

TiBlia,  v.  a.  tälja,   räkna:  nnmerare.  den  1  Maj:  dies  I  Maii,  quo  celebra- 

DrVd.  1.     *10  tom  est  festnm  S.  Valpnrgis.  Kg.  l:pr; 

Tända,  v.  a.  tända,  aptända:  accen-  18:  pr. 

dere.  B.  22: 2.     *6  t     Valbur ghanuBssa,  f.  (vide  SML.)  Kg. 

Thor,  a^.   torr:   siccas.    t.  bukskin  18:  pr.  not.  59 ;  R.  2:  pr.  -so  dagker.  Kg. 

&c.,  d.  ä.  beredda:  pelles  coriarii  arte  1:  pr.  notl.  50,  72.     *10 

praeparafae.  Kp.  14: 3.     *9  Vald,  n.    1)   niagt:  potestas.    hafi)a 

Thörftugher,  adj.  som  behöfver  nå-  v.   um  lif  mans,  G.  10:  pr;   Sk.  .14.    i 

got  (torftig) :    opus  habens   aliqoa  re/  therra  v.  ok  gömo,  G.  15:  pr.    i  v.  fa- 

Kg.  16:  3.    tu  hvario  the  -ghe  mru,l  q.  sta,  utfästa  sig  till  erläggande  af  böter: 

hvat  thfi  thorfva.     Ibid.  $.  1.     Cfr.   Vi-  spondere  se   mulctam   pensurnm  esse; 

dher  thörftugher,  haec  ita  esse  explicanda,  satis  patet,  at 

ratio  locutionis  mihi  non  liqaet  R  ind. 

|T     ^  14;  cap.  14:  pr.  nött.  2,  3.    2)  (vide  SkL. 

•J-    *•  sub  2.)    hafva  v..  Kg.  10:  pr;  11:  l;  13: 

Fadha  bot,  f.  (vide  VGL.)  DrVd.  2:  ^5  6.  12;   M.  17:  1.  «Cc.     3)   våld:  vis, 

pr;  3:  l.     *10  (vapa  bot)  violentia    göra  fult  v^  a  man.  Kg.  13: 

Vadha  edher,  m.  (vide  VGL.)  DrVd.  ^'    ^^^*  ^''^  ^*  ^^'       ^^ 

2:1'  3  4  5:  pr-  6:2.     *10  Valdfmstning,  f.  löfte  eller  utfåstel- 

Vadha  vmrk,  n.  (vide  VGL.)    i  viU  se  att  erlägga  ådömda   böter:  sponsio 

ia  vd^kum  eller  vadha  (&c.  vmrkum),  de  pendenda  mulcta  sibi  irrogata  (cfr. 

Sk.  3:  2 ;  cfr.  not.  67  ibid.   *3  (vapa  vmrk)  Vald  1).  J.  14.  not.  7,  at  perperam  pro 

Vadhe,  m.  1)  våda,  fara:  pericolnm.  vmdhsmtning.  QSv.WS1Äj.\.  valds gmst- 

stande  i  sama  v.,  i.  e.   eidem   poenae  ning.     *10 

obnoxius  esto.  SVI.  1:  pr.  Cfr.  Lifs  va-  Våldföra,  v.  a.   (vide   VGL.  sub  1.) 

dhe.    2)  (vide  SkL.)  B.  22:  pr,  7.  )(  for-  DrVI.  2:  l;  Thj.  18: 1.     *10 

Corp.  Jur.  Sv.  G.  Ant.  Fot.  XI.  60 
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Faldsgerning^  f.  fvide  MBLL*)  R.  7:  (vide  UplL.  8ob  4.)     Vide  Amtvardha. 

9.  not.  30.    *10  3)  vara  aogeligen  eller  af  vigt:  alicn- 

Valils  VéBrkj  n.    L  q.  valdsgeming,  ias  interesse,   opos   esse.    them  -dhar 

Eds.  18.    m^gin  skai  dyrfvms  til  göra  um  stadsens  €Brende  taloy  R.  2:  4.    Is- 

nok0t  v,  &c.,   se.  vi  capere  pigans,  de  landi  eodem  sensn  otuntur  b.  v.     ^10 
qno  mox  antea  dtctnm  est  R.7;2.  ^10        Fardka,  v.  n.  ske,  hända:  accidere. 

FMtaka,  v.  a.    1)  (vide  UplL.  sub  DrVi.  1:  2.  not.  39.     *10 
1.)  'ken  )(  laghiaken,  6.4:2.   2)  våld-        Fardher,  m.  vård,  vaktbåUning:  ca- 

taga:  vi  stuprare.    Eds.  11:  pr.     '^lO  stodia.  göra  vardh  ok  vaku,  allitt  Kg. 

Falltty  v.  a.  (vide  ÖGL.)    vara  -ande  15: 12.    i  vardh  sätter,  Add.  F.  1.  ftjU- 

barns  dödh.  Eds.  20:  3.     *10  (valda)  la  vardh.  Kg.  15: 13.  not.  90.  t  v.  u  vardk 

Fande,  m.  (Norveg.  item;  Isl.  van-  aer  ringht  (cfr.  BjR.),  B.  22:  pr,  2 ;  Eds. 

di)   svärighet,    svåra    eller    invecklade  23:  pr ;  Db.  $•  3.     *io 
omständigheter:  difBcoltas,  perplexitas.        Fardher,  m.  mat:  cibas.  Vide  Dagh- 

R.  13.  vardker.     *2 

Fandeliker,  adj.  svår,  invecklad :  dif-        Fardher y  adj.  (vide  SML.)  Vide  iVo- 

ficilis,  perplexus.    R.  13.  not.  50.  kon  vart.     ^5 

Fander,  adj.  svär:  difficilis.    iE.  17:        Fardhman,  m.  väktare:  vigil,  excu- 

pr.     *10  bitor.  B.  22:1;  SVl.  18:pr.  not.  18;  Add. 

Fanför,  adj.  (vide  VGL.)    G.  16;  J.  F.  1.     *\(varp  maper) 

15:  pr.     ''^lO  *      Vardhnadher,  m.  (vide  UplL.  sub  1.) 

Fanmata,  f.  oriktig  mätning:  frans  Ugge  thes  v.  a  &c.  Kp.  6:1.     *10 
in   mensuran  do.    v.  a  miödh,  gifva  v.        Fardh  sättning,  f.  väktares  utsättan- 
de vine,  Kp.  28.     *6  de :    excubiarum    dispositio.    Kg.  16:  3. 

Faj^rökt,  f.  vårdslöshel:  negligentia,  Cfr.   Fordskrifvare. 

incuria.    B.  20:  pr.     *9  *    Farfru  dagher,   m.   (vide  VGL.)    v. 

Fanvitlinger,  m.    vanvetting:   honio  then  förre,  dies  XV^  Augusti.  SVl.  1:1. 

men  te  captus.   J.  10.  not.  27.  senaste  v.,  dies  VIII  Septembris.    Kp. 

Fapn  skipte  (vapnaskipte),  n.  (vide  32:  pr.  not.  35.    Cfr.  SkL.  h.  v.    *%  (var- 

VGL.)  SVl.  3:  pr.     *10  frue  dagh) 

Fara,  v.  n.  vara:  esse.  prses.pl.  teru  Farna,  v.  a.  1)  varna,  underrätta: 
v.  tera,  M,  2: 1.  et  not.  19  ficc.  praes.  conj.  praemonere,  indicare.  v.  ther  medh,  d. 
se.  Kg.  1: 1 ;  J.  16: 1 ;  Kp.  10.  ficc.  pl.  seen,  ä.  underrätta  köparen,  med  det  sam- 
G.  1;  B.  9:2;  €eren,  JPa.  ±1:  pr.  Cfr.  iVr^r-  ma  som  klädet  säljes,  om  stycket  ej 
varande.  *iO  har  den  vanliga  längden:  emtori  indi- 
Fara:,  v.  a.  1)  akta,  forvara:  ca vere.  care,  cum  pannus  venditur,  si  quid 
v.  sik  sieelfvom  före  skadha,  DrVd.  7.  deest  in  consneta  talis  panni  longitu- 
not.  53.  2)  (vide  ÖGL.)  Vide  At  vara.  dine.  Kp.  32:  pr.  *4 
♦9  Varninger,   m.    (Isl.  item)   handels- 

VarOy  f  förvar:  custodia.  i  hans  v.,  varor:  mercimonia.     In  BjR.  8:  1.  oc- 

B.  20:  pr.  not  4.     Hodieque  utimur  h.  v.  currit  vmrning,  f ,  nisi  vtBrning  ibi  scri- 

cum  dicimus:   taga  vara  på,  taga  till  ptum  sit  pro  -ga,  acc.  pl.     Vide  Skin 

vara.  varninger. 

Fardha,  v.  a.   1)  (vide  UplL.  sub  3.)        Fidher,  m.  ved:  ligna.    Sk.  19;  Thj. 

17.  tompt,  stö,  J.  7;  Sk.  14.  not.  39.    2)  19:  pr.  U  vids  vtBghna,  lignorum  caussa 


Vidher  —  Vidherlmgning.  4% 

ibi   eenditorum;   ita    qaoqne   Lace.  et  sex  mäAS  ed  bekrji^  ain  ofigift:  qvod 

Germ.  1709.  h.  v.  inteUexbfte  videntar;  ipse   fatetar   se  aecepisse,   id  firmare 

dici    vero    posset  v.  vids  referendam  sex  vtrorum  iuramento.    G.  18:  pr.     *l 

esse    ad    nomin.    vidd   vel  vidder  (at  Vidherg^ld,  n.  (vide  8ML.)  G.  16: 1. 

qnidani  codd.  pro  vids  habent  vidteks)^  not.  18 ;  Kp.  24:  pr.  n.  43.  redha  eller  rmt 

latitudo,  ut  verba  a  vids  veBghna  eller  v..  Kg.  13:  3.    vissa  medh  fuUo  v.^  d.  i. 

andra  tkinga  verteoda  essent:  respectn  med  ställd  säkerhet  for  full  betalning: 

habito  angustiae  ipsins  loci  vel  rerum  interposita    fide    de    bonis    pupillorum 

ibi  congestarum.    B.  22: 11.     *10  (viper)  plene  restituendis.  G.  15:  pr.    ^9  (vipmr 

Vidher y  vidh,  pr»p.    1)  vid:  iuxta,  giold) 

ad.    sfBtia  knut  v.  knut,  B.  4:  i.    var-  Vidher  göra,  v.  a.  göra  vid,   bjelpa, 

dha  slaghin  v.  stupona.  Kg.  12:3;  16:  rätta:     remedium    adferre,     corrigere. 

5.  &c.    immpt  v.  annars  (v.  annan,  ut  Add.  A. 

in   not.),    ad  alienam   partem  aedificii,  Vidher  koma,  v.  n.  1)  (vide  SkL.  sub 

vide   /(Bmpt.    v.  vara,  adesse.    Kg.  20:  2.)    eig  botum  v.  (cfr.  SkL.),    Eds.  24. 

10;  J.  17;  R.  29.    vara  v.  köp,    Kp.  1.  2)  kunna,  förmå  (göra):  posse  (facere). 

var  dha  v.  takin,   i.  e.  in  ipso  facinore.  huru  the  v.  vel  han  -mber,  Kp.  14: 3, 

B.  15:  pr.    2)  med:  cum.    dobbla  v.  an-  4;  33:4.     böter   taka   epter   thy  han 

nan,  Db.  $.  l.  takt  hälft  v.  han,  G.  9:4.  -mber,    d.  a.  kan  fä:   capere   mnlctam 

af  oskipto  v.  skiptis  lagha  sina,  ibid.  §.  quantam  a  reo  sibi  comparare  poterit. 

3.    ieempnt  v.  sin  byaman.  Kg.  15:  pr.  Eds.  11:  pr.     ^10 

3)  mot :  erga,  adversus.    v.  fatigha  ok  Vidherk^nnas ,  v.  dep.  1)  (vide  UplL. 

rika.  Kg.  1:1;  R.  33.    v.  svennen.  Kg.  sub  1.)  Thj.  11.  2)  erkänna:  fateri.  Kg. 

20:4.     4)   (vide  ÖGL.  sub  4.)    vardha  11:  pr;  Thj.  1:  pr.     *6 

brutliken  v.  konung,  R  35.    lösi  ska-  Vidher ktBnneligher,  acy.  som  kan  er- 

dhan  v.  malsmg handan,  Kp.  24:pr.  for-  kännas  eller  försvaras:  qui  agnosci  vel 

giort  sinum  net  v.  then  ficc.  R.  9: 1.  5)  defendi  potest^   Kg.  8. 

(vide  SkL.   sub  5.)    v.  bot  XL  märka  Vidher  Imggia,    v.  a.    sammanlägga 

&c.  Kg.  16:  2;  20:  4,  5.  ficc.    v.  thriggia  (gods)    till    bolag:    conferre   (bona)  in 

märka  sak,  Kp.  11: 1.    v.  hans  v.  sina  societafem.    Kg.  15: 6. 

thre  v.  XL  marker.    Kg.  1:  pr;  15:  1;  Vidherlmgning,  f.  bolagsgods;  i  syn- 

16:2.  not.  62;  B.  9:2;  R.  12:2.     *iO  (vi-  nerhet  främmande   egendom  som  man 

per)  i  sådan  egenskap  innehar :  bona  in  so- 

Vidherbinda,  v.  a.  öfverbevisa:  con-  cietatem  coUata;  praesertim  aliena  bo- 

vincere.  Kg.  16:5;  R.  10;  DrVl.  2:1.    "^6  na,  quae  socielatis  nomine  aliquis  pos- 

(viper  binda)  sid  et.    taka  v.,  aliena  bona  societatis 

Vidherboande,  adj.  et  m.  viderboen-  nomine  accipere  ac  cum  suis  conferre. 

de:  qui  una  cum  alio  in  domo  habitat.  Kg.  15:5.    bote  .  .  .  the  v.  han  hafver 

adeo  ut  quisque  suam  partem  aedificii  utan  til  takit  ok  sina  simlfs  /"se.  v.) 

habeat.  B.  9:  2.     Cfr.  UplL.  v.  viperbo.  ther  til  vidher  laghda,  ibid.  $.  6.  hafva 

Vidherbyggiande,  m.    i.  q.  vidherbo-  (nokors  mans)  v.,  ibid.  §.  6,  8.  hafva  si£ 

ande.    B.  9:  2.  nött.  5^,  67,  74,  94.  (^ghit)  ok  sina  v.  til  tiughu  v.   XL 

Vidherganga,  v.  a.  (vide  VGL.)  medh  märka.  Kg.  15:  10;  20: 13;  Kp.  14:  2-4. 

siex  manna  edhe  v.,   d.  ä.  sjelf  säga  dobblar  nokor  sina  v.  bort  takt  then 

huru  mycket  han  emotlagit,   men  med  äter  hona  a  &c.  Db.  $.  2.  Ad  hane  rem 
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illusfrandam  in  notis  ad  Kg.  15.  adfert 
Germ.  1709:  "^vorzeiten  der  Gebranch 
gewesen^  dass  der  Kauffleuthe  Diener, 
wenn  sie  bey  ihren  Herm  aasgedi^nei, 
ais  junge  Anfånger^  nmb  den  Katiff' 
Handel  desto  leichter  nnd  gr&ndlicher 
%u  erlernen^  mit  andem  zu  erst  in 
Compagnie^ Handel  treten»  nnd  ihr  Ver- 
mogen  dazu  einbringen  musten'^. 

VidherUegs  man  (vitherlags  man), 
m.  bolagsman:  socios,  qni  in  sociefafe 
bonoruoi  est  cum  alio.    Tbj.  2:  pr. 

Fidhermfele,  n.  1)  svar,  svaromål  (in- 
för rätta):  responsio  (rei  in  iadicio).  ko- 
ma til  'lis,  Kp.  ind.  8;  R.  7:  pr.  2)  (vi- 
de SML.)  Vide  Fidhermfelis  pante7\ 
*10 

Fidhermmlis  pantei*,  m.  panf,  som 
tages  af  någon  Hll  bevis:  pigniis  indi- 
cii  vet  )>robationis  nomine  ab  aliqoo 
captuni.  v,  at  tlie  Uenger  sitia  &c.,  pi- 
gnus  (|uod  indicio  eril  eos  diutins  äcc. 
B.  22: 1. 

Fidhersighia,  indhn^sreghia,  v.  a.  c. 
dat.  afsäga  sig:  abdicare,  renuntiare. 
Kg.  15:  2;  21 ;  B.  ind.  13;  Kp.  1.     *6 

Fidher  takoj  vidh  taka,  v.  a.  1)  e- 
motlaga:  accipere.  taki  ike?*  vidher, 
accipiat  illud,  se.  lus  mercatiirae  fa- 
ciendae.  Kp.  15: 2.  2)  taga  vid:  exci- 
pere,  subsequi.    B.  23:  i.     *9 

Fidherthorfva,  1)  v.  a.  (vide  I  plL.) 
Kg.  15:  11;  Kp.  27.  2)  v.  impers.  be- 
höfvas:  opus  esse.  sva  mänga  v.  mt/- 
kit  -rf,  G.  15:  i ;  B.  22:  6.  een  thet  v. 
sva  -rf,  J.  17;  R.  11,  27.     *10 

Vidher  thörfiugker^  adj.  i.  q.  thårf- 
tugher.  hvat  the  -ghe  (ern,  i.  q.  hvat 
the  vidher  t  hor f va.    Kg.  16:  3. 

Fidhleker,  m.  (Isl.  vidleikr)  vidd:  la- 
titudo.    B.  22: 11.  not.  76. 

Vika  (p\.  vikfj,  gen.  vikna),  f.  vec- 
ka: septimana.  J.  2:  l ;  SVl.  1:  2.  &c.   *10 

Fikben,  n.  vocaboium  mihi  incogni- 
tnm,  ac  sine  dubio  errato  scriptum  pro 


vidben  (vide  BjR.).  SVI.  9:  pr.  Logc. 
vertit:  "^commissarae  ossium'',  eamqiie 
seeiitus  Germ.  1709:  die  Knoehen  in 
irgefid  n>o  einem  Gelencke. 

Fikt,  f.  1)  vägning:  ponderatio.  Kp. 
21:  pr.  Cfr.  BrOdh-,  ItBrn  vikt.  2) 
vigt:  pondas.     Vide  Matta,     """lo 

Fild,  r.  (vide  MBLL.)  Kg.  1:  i ;  16:  3. 
not.  99.     »lO 

Fili,  m.  vilja:  voluntas.  WAe  Godk-, 
llvUl     *10 

Filia  voirk,  n.  (vide  VGL.)  Sk.  3:  2. 
Cfr.  Bot  2.     *10 

FlUn,  v.  a.  villa:  turbare.  Vide  FU- 
linge?',  Fitvillinger.     ♦lO 

Filleradha,  adj.  indecl.  villrådig,  vil- 
se, som  ej  vet  hvart  han  skall  taga 
vägen:  errabnndas,  qui  nescit  nbi  vi- 
tam  degere  possit.  fara  v.,  J.  15:  pr. 
Eodem  senso  in  sacro  codice  dicitur 
gå  villeråda^  Os.  9: 17;  Syr.  3«:  27. 

Villinger,  m.  i.  q.  vitvillinger,  J.  10. 
not.  27.  Norvegi  nostro  tempore,  teste 
Aasen,  nomine  vilUng  denotant  ^en  över- 
given, lystig  Karl;  rn  FildmanfT.    *5 

Fin,  m.  1)  vän:  amicus.  Kg.  16:3; 
G.  4: 1;  SVI.  1:  pr.  2)  mäklare:  proxe- 
neta  (vide  VGL.  sub  2).  köpa  medh  v. 
ok  vitnum,  Thj.  1:  2.  not.  54.     *10 

Fin^  n.  vin:  vinum.  Kp.  25:  pr;  26-28, 
29:1,2;  33:1.     *9 

Finna,  v.  a.  1)  vinna,  forvärfva:  ad- 
qnirere.  v.  bur  skåp.  Kg.  15:  2,  3,  10. 
vunnet  ok  ovunnet,  bona  adqaisita  et 
nondum  adquisita.  G  5:  pr.  then  som 
van  (){  tappadhe),  thet  som  han  van 
icc,  se.  lado  aleae.  Db.  pr,  i,  2.  Cfr.  O- 
vunnen,  2)  öfverbevisa:  convincere. 
v,  man  til  thiufs  &c.  Thj.  18:  pr.  ther 
til  vunnin,  J.  2:  3;  B.  20:  pr;  Kp.  15: 2; 
19:  1;  30:  1.  Cfr.  Laghvinna;  For-, 
Tilvunnen.     *10 

Finskaper,  m.  vänskap:  amicitia.  Kg. 
1: 1 ;  16:  3.  not.  99.     *10 
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FinsiBmia^  f.    i.  q.  vinskaper.    Kg.  1:  som  androm  thet  tnter.    Kg.  16:4;  17: 

1.  not.  10.     *10  1.     *10 

FirdAaj  vide   Fyrdha.  Fila,  f.  vetskap:  scientia,  notitia.   m- 

FisQy  v.  a.    1)   visa :   monstrare,  in-  tan  mans  v.  ella  orlof^  Kp.  25:  pr.  *10 

dicare.  SVI.  l:pr.    mannertetv.  (Germ.  Fiterliker,  adj.  veterlig:  notus.    M. 

recht  rveisen^  unde  weistum^   quaestio  18:  l.   göra  -kit  (före)  mannej  Kg.  20: 

iaris  decisa,  sententia),  d.  a.  döma:  ins  B.  nött.  79,  80 ;  Kp.  6:1;  11:  pr.     "^4 

dicere,  indicare.  R.  13.    2)  bevisa:  de-  Fitna^  v.  a.    1)   (vide  UpIL.  snb  1.) 

monstrare,  probare.  J.  2:  3;  R.  2:  i.    3)  thetta  skal  -as  medh  Ivern  mannum,  Kp. 

anvisa,  befalla:  indicere,  iubere.  B.  22:  34:6.     2)  (vide  MELL.  snb  2.)    vardha 

7 ;  R.  7: 1.     *9  -adher  til  (medh  ivern  mannfimj^  SVI. 

Fissa,  v.  a.  förvissa,  göra  säker:  cer-  9:  pr;  20: 1.    3)  (vide  UpIL.  snb  3.)  vit- 

tum  v.  tatom  reddere.    6. 15:  pr.  na  sva  sUbx  mten,  se.  nemda  sex  vi- 

Fissa,  f.  visshet,   säkerhet:  secori-  rorum.    Eds.  11:1.     *10 

tas.    G.  15:  i.  not.  98.     *10  FUne  (gen.  pl.  -na,  R.  16:  l.  ficc),  n. 

Fity  n.'  vett,  förstånd:   ratio,   mens.  1)  (vide  UpIL.  sub  2.)    gänga  v.  fylla 

Vide  Samvit,   Fanvitlinger.     *10  «?.,   R.  26:  1;  29.     2)   vitne:  testis,    ful 

Fila  (impf.  viste)^  v.  a.  veta :  scire.  v.^  R.  7:  i ;  33.     tve  mtBn  til  -na^  Sk. 

fa  v.j  comperire.    Kg.  15:7;  J.  2:pr,  2.  10;  R.  31:2.   Cfr.  Forfals-j  Köp-^  Lys- 

ther  af  v.,   cognitionem   eius  rei   ha-  ninga  vitne.     *10 

bere.  Kg.  20:2;  iE.  11;  B.  1,20:  pr.    v.  Fitnes  malj  n.  (vide  UpIL.)    )(  dyls 

mans  gods^  Kg.  20:  4.    v.  lagh.  Kg.  14;  mal,  R.  24:  l.     ^10 

Kp.  34:  4 ;  R.  13,  34:  4.    han  viste  eig  af  Fitvillinger  ^gen.  pl.  -gia),  ra.  (vide 

them  laghumy  Kp.  15:  pr;  33:3;  34:4.  UpIL.)    J.  10.     *10 

se  ok  v.  hvat  ther  görs,  G.  4: 1.    över  Vm,  praep.    1)  omkring,  öfver:   per. 

vara  ok  v.  at  &c.   R.  7: 1.    v.  thet  ma-  gänga  um  stadhen,  B.  22:  8.  ledha  man 

Ht  fenda,   veta  att  göra  slut  på   må-  um  stadhen  v.  thre  gatnr,  6. 10:2;  R. 

let:   caossam   ita  cognoscere,  nt  ei  fi-  19.    2)  om,  angående:  de.  gänga  medh 

nem  imponere  possint.  R.  13.   thera  ur-  svenenom  um  vitne,   d.  ä.  då  fråga  är 

skitnadh  v.,   vide    Urskilnadher.     Cfr.  om  att  vara   vitne:    dum  qnaeritur  de 

Ovitandes.     "^10  teste,  i.  e.  nt  sit  testis.  Kg.  20: 10.  dela 

Fila  f^part.  pass.  n.  vit),  v.  a.  1)  be-  the  (se.  ther)  um,  J.  3:  i.     3)  om,  på, 

visa:  probare.  7\  medh  siex  manna  vit-  i  (tid):  in  (tempore).  um  thet  v.  sama 

num,  6.  3:  pr.    v.  medh  triggia  manna  arit,  eb  v.  eodem  anno.  Kg.  l:pr;  3a, 

edhe,  J.  2:  2.  sva  myket  han  vil  hdRSten  b;  13:1.    um  et  ar.  Kg.  2a:  pr.   umsa- 

godhan  v.  ok  göra,  i.  e.  concedere  pre-  ma   dagh.  Kg.  16:  pr.    um  then  tima, 

tium  pqui  fuisse,  insuper  iurando  pre-  R.  ind.  4.    um  medhian  somar.  Kg.  23. 

tium  non  maius  fuisse.  B.  20:  2.  2)  (vide  4)  um  sik,  för  sig:  separatim.    hvar 

UpIL.  sub  2.)    totf  manna  ntempd  ther  (therra)  um  sik.  Kg.  13: 1 ;  20:  2 ;  22: 1 ; 

a  v,  &c.   Kp.  3:  pr.    tha  skal  foghaten  B.  9:  l.  &c.     *10 

&c.  V.J  J.  3:pr.    foghaten  ficc.  skulu  v.  (Vmbevaradt ,    adv.    opåtaladt:    sine 

huru  thet  ma  vara,  R.  34:  pr.    3)  till-  reprehensione.     Ita,   ut   videtur,  expli- 

vita,  beskylla:  accusare.    nokot  v.  thet  canda  est  h.  v.    B.  23:  2.  not.  42,  quara- 

vardher  månne  vit.  Kg.  15:  13;  16:5;  vis  adj.  unbevarad  longe   aliam  signi- 

17: 1;  B.  15:  pr,  i;  Kp.  27.    then  v.  hvar  ficationem  habet  in  sacro  codice,  Prov. 
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Umhevaradt  —  Up  ny€u 


30:  19,  ubi  ita  redditar  Germ.  unver- 

Umboa,  v.  a.  reparera :  reparare.  B. 
9:1;  14.     *5 

Umbudhy  n.  ombud:  mandatarias.  Sk. 
1.    *7 

Umbudsman,  m.  i.  q.  umbudk.  Kp.  26, 
33:  pr.     *10 

tJmbylia,  v.  a.  i.  q.  bylta.  Vide  Hylia. 

Umganga,  v.  n.  gå  omkring:  circum- 
ire.  skui  gånger  um^  tribatam  per- 
meat  arbem,  impooiiur  urbis  incolis. 
Kg.  20: 4-6.  arii  ar  -gitj  annns  in  se 
volotus  est,  annanm  tempps  exivit  J. 
2: 1.     *6 

Um  hylia,  v.  a.  (vide  MBLL.)  DrVd. 
5:  pr.     *io 

C/m  Arv/,  adv.  omkull:  deorsam.  gardh 
u.  kasta,  vide  Kasta  t.     *5  (om  koll) 

Um  lidha,  v.  n.  forlida:  praelerire. 
siiJBX  viku  (Btu  -dkna,  SVl.  1:  2. 

Umlikoj  v.  a.  i.  q.  forlika  2.  SVL  1:  2. 
not.  67. 

Um  pröfva  sik,  v.  refl.  betänka  sig: 
secum  reputare.   J.  1:  pr. 

Um  smmia,  1)  v.  impers.  (vide  UplL.) 
utan  t  hem  -mber.  Sk.  13:  l.  lata  sik  u. 
medh  månne,  R.  24:  l.  2)  u.  sik,  v.  refl. 
förlika  sig:  convenire,  litem  compone- 
re.    R.  26: 1.  not.  53.     *6 

Undan  flyOj  v.  n.  fly  bort,  rymma : 
effogere.   B.  22:  l ;  DrVI.  1:  2. 

Undan  taka,  v.  a.  undantaga :  exci- 
pere.  Kg.  1:  pr;  19:  pr;  G.  7:  2;  9:  3.    *9 

Undibygning,  f.  underbyggnad:  sub- 
structio.   B.  9:  pr.  not  8. 

Undegerdh,  f.  i.  q.  undi  gtjersi  B.  9: 
pr.  not.  10.    -dha  v.  -dhis  balkar,  ibid. 

Undi  g€ersl,  £  grundval  och  det  ne- 
dersta bjelklaget  i  ett  hus:  fondamen- 
tam  aedificii  una  cum  infima  coostrn- 
ctione  trabium.   B.  9:  pr. 

Under  (undi,  unde),  pr»p.  1)  under: 
sub.  v€Bdhia  sik  u.  konungen,  vadhia 
u.  foghatans  icc.  dom,  R.3:pr;  5:1;  6. 


hafva  gods  ii.  handom.  Kg.  19:  pr.  haf- 
va  måtto  &c.  u.  sik,  L  e.  in  sua  pos* 
sessione.  Kg.  16: 2.  lésa  hus  ic^.  u.  sik, 
L  e.  in  suam  possessionem,  ad  se.  JSL 
19:1.  2)  bland,  emellan:  inter  (Germ. 
unter).  u.  sik,  Kp.  31:  i.  not.  24.  3)  adv. 
oedantill:  infra.  byggia  n.,  B.  9:  pr.  *10 

Understanda,  v.  a.  förstå:  intelligere. 
thet  v.  thetta  4Br  sva  -dande  (cfr.  ÖGL.), 
G.  18:  pr;  Kp.  14:  4.  »dande,  i.  q.  thei 
mr  sva  -dande,  Kp.  34: 1.     ""^lO 

Undsmgia,  v.  a.  undsaga :  verbis  mi- 
närt    Vide  Truga. 

Unna,  v. a.  älska:  amare.  Vide  Av- 
und,     *10 

Untkoma,  v.  n.  (vide  SkL.)  Eds.  16: 
pr.     »9 

Vordskrifvare  ^pro  vardskrifvare), 
m.  vaktskrifvare,  som  för  bok  öfver 
vakthållningen  i  staden:  scriba  cui  dis- 
positio  excubiarum  demandata  fuit.  Inde 

Vordskrifvare  déme,  n.  vaktskrif- 
varesysla:  munus  scribae  dispositionem 
excubiarum  curantis.    Kg.  2b:  pr;  Add. 

A.  Cfr.   Vardh  satning. 
Upbiudha  ^part.  pass.  opbudhen),  v. 

a.  (offentligen)  upbjuda  (fastighet  åt 
släg(ingarne  eller  pant  åt  egaren  till 
lösen) :  (in  publico)  offerre  (fundnm  cog- 
na  tis  vel  pignus  domino  redimendum). 
J.  1,  3:  pr;  4;  Kp.  ind.  7;  cap.  10.  Cfr. 
Hembudhen.     *10 

Upbyggia,  v.  a.  npbygga :  exstruere. 

B.  1,  8:  pr.     •6 

Upbmra,  v.  a.  (vide  BjR.)  Kg.  22:  pr ; 
B.14;  R.3;  Eds.  20:  3.     *10 

Up  fylla,  v.  a.  fylla:  explere.  u.  skip- 
pund,  Kp.  34: 1.     *10 

Upfödha,  v.  a.  upföda:  alere,  edu* 
cere.    M.  ind.  13.     *10 

Upgifva,  v.  a.  (vide  MELL.)  u.  ed  A, 
R.  29.     *10 

Up  nya,  v.  a.  förnya :  renovare*  Kg. 
15: 11. 


Up  n€Bmpna  —   Utan.  ♦?• 

Vpnampna^  v.  a.    opräkna:  ennme-  Vrist ^  f.  (vide  MELL.)    -tany  -t€gn^ 

rare.    B.  22:  8.  sine  dubio  scriptnm   pro  vrist  v.  tar, 

Vppa,  prsep.  pä:  saper,  in.    byggia  SVl.  ind.  4;  cap.  4:  pr.  not.  55.     *io 

u.  annan,  B.  4:  pr.    u.  en  dagh,  R.  11.  Ursaka,   v.  a.   ursäkta:  excnsare.    u. 

ther  makt  u.  ligger.  Kg.  2b:  pr.     *10  sik,  R.  14:  pr.  not.  16.     *10 

Uppe  halda    (iropf.  -hiolt\    v.  a.    1)  UrskiUa,  v.  a.  1)  urskilja,  inse:  diin- 

fullgöra:  perficere.    u.  ämbete.  Kg.  21.  dicare,  comperire.  B.  18: 1.    2)  afgöra: 

u.  altan  stads  nst,  i.  e.  pendere  omnia  decidere.   a,  manna  maUan,  J.  3:  pr.  se 

quae  nrbi  debentnr.  Kg.  15:  pr,  l.    2)  i.  skudha  ok  u.,  B.  1.    3)  bestämma:  de- 

q.  halda  4.    w.  ölgterdher,  G.  7:  6.    *10  finire.    J.  6:  pr.    4)  i.  q.  skilia  5.   epter 

Upresa,  v.  n.   upstä,  upkomma:   ex-  thy  v.  som  -Is  i  radhstufvu  balkenum 

oriri,  exsistere.    Add.  A.  &c.   Kg.  11:  pr;  6.1,9:7;  10:  i;  B.  22: 

Up  ryma^  v.  a.  borttaga,  flytta  bort:  l,  2.  &c.    sva  som  -Idis,  se.  in  capite 

removere.    u,  bygning,  Add.  D.  1.  proxime  praecedente.  Kp.  9.  taki  epter 

Upskipa,  opskipa,  v.  a.  upföra  (gods  thy  -It  mr,  i.  e.  ut  de  mulcta  homicidii 

or  fartyg):  efférre  (merces  e  navi).  Kp.  statutum  est.   DrVI.  6.  coll.  1:  2.    gange 

21: 1,  2;  31:  pr.  not.  2;  33:  pr;  Sk.  1;  Add.  sva  som  -Is,  i.  e.  ut  de  talibus  casibus 

D.  3.    u.   i  gatubodhef*  v.  bodher,  Kp.  statuitur.    Sk.  3:  2. 

33:2;  Sk.  19.  not.  3.    vil  sidhan  frän  Urskilnadher,    m.    tvist:    lis.     thera 

skipi  skilias  ok  -par,  se.  merces  suas  .riadh  vita,  cognoscere  caussam  de  qua 

e  navi.    Sk.  15.     *9  litigant    (actor    et   reus).     Locc.   ver- 

Upslagh,  n.  i.  q.  handslag,  Kp.  1,  ubi  tit:  "eorum  dissensionis  caussas  scire''; 

not.  66  habet  upsvolgh.  Germ.  1709:  wegen  der  Ursache  des- 

Upstadher,  m.  upstad,  en  uppe  i  lan-  sen  (se.  des  Arrests)  die  Entscheidung 

det  belägen  stad :  nrbs  in  inleriori  parte  geben.    R.  22. 

regni  sila.   Kp.  15: 3  not  9.  ^^;    ^p,    ^^^     f    ^j^,    j^^^^    ..^. 

f/;^*<»»i7«,  v.a   sHckaapvinfat:do-  hg^ba.    Thj.  6.     *iO  (årtj 

':r:e:;:^''^^^'''''  ''''■  ""'"^  .^^rmuf.^^   ^^-  i-^^eC    (vide  VGLO 

Vpia>glda,  v. a.  (vide  SML.)  u.bnr-  *^'^-   '  ''*/«':*^  «-  mulctam  pendito, 

skaf.  Kg  15:7.     H^  (up  siglAa)  'Tj^T''       ?  re"S  es(o;  sic  Germ. 

Vp  taka.  optaka.  va.   faga,  emot-  I'»»'   "»««  *•«<:«  'nte"»S?t|  Locc.  vero 

taffa-  caoere    accinere    Ks  18- or-  M  Perperam  vertit:  »a  snspicione  furh"  vel 

laga.  capere,  accipere.    ng.  lo.  pr,  y».  »    f  _,„ ,_    ,,_-_|,j|n  yr    9tyA*.fvui  *q. 

1«:  2;  J.  17;  Kp.  22;  R  7: 1;  Eds.  19:  pr.  *  *"';'*  ®®  purgaDit .  Kg.  i».  11,  ihj.  1». 

etto  (ämbete)  viäher  saghia  ok  annat  P**' 

u..  Kg.  21.     *10  Frgeka,  v.  a.  bortdrifva :  pellere,  pro- 

'Frak,  n.  (vide  SkL.)   Thj.  14.     *9  peHere.  B.  ind.  12.    v.  the  fadher  eller 

Vränger,  adj.  orätt,   orättvis :  iniu-  modker,  i.  e.  si  eos  nolunt  recipere.  J. 

slus.  Kg.  16:  3.    )(  rätter.  Kg.  1: 1.   *10  15:  pr.     *10  (vraka) 

Vredhe,  f.  vrede :  ira.  Eds.  27: 1.  *9  Frangia,  v.  a.  (vide  MELL.)  v.  lagh. 

Vreds  hand,   f.    (vide   ÖGL.)     medh  Kg.  1: 1.     *10 

(vilia  ok)  -hände,  SVl.  13,  14,  20:  pr.  Utan,  1)  praep.  utanför,  utom:' extra. 

*6  (vrafts  hand)                  ^  u.  stadhen.  Kg.  15: 6;  J.  2:  3.  Gfr.  Utan 

Freds  värk,  n.  (vide  ÖGL.)    medh  rikis.   2)  adverbialiter,  a)  utantill :  ex- 

•kum,  SVL  20: 1.     *10  trinsecus.    «.  til,  vide  Utantil    b)  ne- 
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danfor:  infra.    )(  avan^  Kp.  20: 1;  21:  (7if /iSra^  v.  a.  atföra :  evehere.  fSrmn 

pr.     *10  tket  ther  -res,  i.  e.  ex  illa  urbe.  kp.  21: 

Utan,  conj.  1)  atan,  om  ej:  nisi.  Kg.  pr.     *5 

4:1;  13:3;  lö:6,  8;21;  J.  2:  3 ;  5: 1.  &c.  Utgifva^  v.  a.   (vide  Ö6L.)    u.  gar- 

2)    andan  tagande:   excepto.    u.  rtetter  dha^  godsj  gusld^  iE.18:l;  20;  IL16: 

målsman^  spaenger^  smidhe^  marknadha,  pr.  4t.  burskap.  Kg.  15: 4,  5, 12.    u.  ka^ 

abo  byammn,  6.  2:  pr;  9: 3,  5;  Kp.  20:  i;  tm^  feoiinam  naptui  dåre.  6.  ind.  5.  hvat 

34:  3.    u.  the  af  gutlande  mru^  Kp.  33:  ther  ut  af  gifs,  kvat  the  u.,  G.  15.     *7 

3.    u,  som  sakt  isr,  Thj.  2:  1.    u.  hon  Ut  giadda,    v.  a.    utbetala:    solvere 

skal  &c.,  eo  excepto  qood  illa  &c.  Thj.  (debitorn).    Kp.  9. 

3:2.     *10  UtguBrd,  f.  at^kyld:  tribatum.  Add. 

Utan,  conj.  ntan,  men :  sed.  v.  immpt  E.  1.     *6 

vari.  Kg.  2a:  i.    u.  dödh  vari,  G.  9:  5.  Utgöra,   v.  a.   (vide  VGL.)    Kg.  ind. 

il.  vardher  vit  honum,  B.  15: 1.     *9  19.     *6 

Utan  rikes,  adv.  utrikes :  exf  ra  re-  Uti  (uthy)s  pr»p.  i :  in.  Kg.  3b ;  J.  5: 

gnnm  (Sueciae).  Kg.  15:  7;  R.  12:  pr.  in-  1;  K.  12:  2.  nött.  90,  94.     "^10 

rikes  ella  utan  (se.  rikes),  R.  12:  2.  *l  Utkasta,   v.  a.  utkasta:   eiicere.    Sk. 

Utantil,    adv.    1)    utantill^    ulanfor:  11:  i;  13:1;  cfr.  åTa^to  J?.  vardher  ther 

extra,    han  hafver  u,  takit,  i.  e.  extra  man  -adher^  se.  in  mare.    Sk.  3:  i.     *7 

urbem.  Kg.  15:  6.    2)  utifrån:  extrinse-  Ut  koma,  v.  n.  (vide  VGL.)  Kp.  22.  '"'i 

cus,  ab  exteris  iocis.   Kp.  34:  5.  Utlåna,  v.  a.  utlåna :  commodare.  Kp. 

Utbyrdhis,  adv.  (vide  UplL.)  vardha  11: 1.     *6  (ut  h^naj 

u.  kastadher.  Sk.  3:  pr.     *6  Utletd,  v.  a.  utforska:  exquirere.  HL 

Ut  döma,  v.  a.   (vide  VGL)    R.  ind.  11.     *10 

17 ;  cap.  16:  pr.     *10  Utlmndis^  adv.  (vide  MELL.)  Kg.  12: 

Ute,  adv.  ute:  foris.  m.  sitia,  de  iu-  4;  15: 1,  5,  7-9;  20:  pr,  4-6.  4Cc.     *10 

dicio  inferiori  (cfr.  Rmtter  J),   R.  5:  l.  Utlmndsker,  adj.  (vide  SML.)  Kg.  15: 

u.  före  rmttenum,  a  torgheno  u.,  R2:  3;  R.  12:1;  23:1;  34:  pr.    )(  svmnsker, 

5;  5:  pr.     *10  Kg.  2b:  pr;  6.     •lO 

{7^£/re/^6n^  adj.  af  is  hindrad  att  kom-  Utmanga,  v.  a.    i.  q.  mänga.    Kp.  23: 

ma   bem  (sjövägen):   mari  conglaciato  2.  not  t.  98, 100,  2. 

impeditus  ne  domum  revertatur.  Kg.  1:  Utmteta,  utmiteta,  v.  a.  1)  mäta:  me- 

pr.  not.  56.  tiri.    m.  medh  stopum,  Kp.  25:  pr.  nött. 

Ute  standa,  v.  u.    utestå,   vara   ut-  i,  3 ;  29:  pr.  n.  40.     2)  i.  q.  mmta  3.  Kg. 

lånt:  mutuum   aliis   datum   v.   colloca-  10:  pr;  20:9;  R.  7:2;  14:  pr.     '"'lO 

tum  esse.    thet  gods  honom  -der.  Kg.  Utntesia  skvd,  n.   gömställe  bakom 

20:8.  en  udde:  latebra  pone  promontorium. 

Utfå,  v.  a.  (vide  MELL.)  Add.  C.  not.  Add.  B.     Cfr.  MELL.  v.  ut  nms. 

26.     *10  Ut  röna,  v.  a.  (vide  UplL.)  R.  12: 3.  *6 

Utf€grdh,  f.  (vide  VGL.)   alt  thet  lik-  (Utskilia,  v.  a.  i.  q.  urskUia  4.   Kg. 

sins  u.  ter,   d.  ä.   alla  kostnader  der-  11:  pr.  not.  88;  G.  1.  n.  44;  9: 7.  n.  91.  fitc.^ 

vid:  omnes  impensae  exsequiales.   iE.  Utskipaj  v.  a.  (vide  SkL.)  Sk.  iud.  1. 

19:  2.     *10  *9  (ud  skibe) 

Utfeerdhis  öl  (utferdha  öl),  n.  graf-  Utskyld  (utskild),  t  utskyld:  tribu- 

öl:  compotatio  funebris.  G.  7:  pr,  5.  *io  tum.    8.21:4;  Add.E.  1.     Mo 
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VUkmnkia,  v.  a.  ntskänka^  sälja  dryc- 
ker: potiones  minute  divendere.  Kp.  29: 
1.  not.  65. 

Ut  slmkkia,  v.  a.  atslficka:  exstingaere 
(igaem).    B.  22: 6. 

Uisalia,  v.  a.  utsälja:  divendere.  Kp. 
23:2. 

Vtsietia,  v.  a.  pantsätta:  pignori  po- 
nere.    J.  1:  l;  2;  2;  Kp.  11:  pr.     "^10 

Ut  sökia,  v.  a.  (vide  SML.  snb  1.)  R. 
20:  pr.     *10 

Ui  takuj  v.  a.  uttaga,  utkrafva :  exi- 
gere.     «.  sin  rmt^  R.  17.    *10 

Ut  véBdAia  (impf.  -vadde\  v.  a.  ned- 
sätta (penningar)  såsom  vad  mot  dom: 
deponere  (pecnniam)  nomine  appella- 
tionis  contra  iatam  sententiam.  u.  tva 
öra,  R.  Ö:  1.  not.  53. 

Vyrdha,  vördka  (virdka),  v.  a.  1) 
värdera:  aestimare.  B.  9:1;  19:pr;Kp. 
11:  pr;  19:  pr.  Cfr.  Mis-,  Sivyrdning. 
2)  i.  q.  nMta  3.  Kg.  10:  pr.  et  not.  13. 
♦lO  (virpa) 

Vmdk  ^dat.  pl.  vmdkium),'  n.  pant :  pi- 
gnns.   Kp.7.    "^iOfvéBpJ 

ViBdk  fm,  n.  (vide  MBLL.)  Kp.  ind.  7. 
*10  (vmp  fm) 

Fmdkia,  v.  a.  1)  (vide  UplL.  snb  1.) 
v.  in  til  mans,  vide  In.  2)  vädja  mot 
dom:  contra  lafam  sententiam  posito 
pignore  appellare  (cfr.  UpIL.  snb  2).  v. 
möte  dome,  R.  4,  5: 1.  v,  a  dom,  R.  4. 
v.  sik  undi  konungen,  R.  3:  pr;  6.  Cfr. 
Ut  vmdkia.     *iO  (vmpia) 

Fmdksmtia,  v.  a.  pantsätta :  oppigne- 
rare.   Kp.6:i.     •lO 

Fmdk  smtning,  f.  pantsättning:  pi- 
gneratio.    Kp.  ind.  6.     *10 

Fmgg,  f.  vägg:  paries.    B. 5.     *10 

Fmgha,  v.  a.  1)  väga:  potiderare.  Kg. 
16:  a;  Kp.  21:  pr,  l,  3;  34:  i;  cum  vero 
dicitur  a  vmgkne  vagkenne,  Kp.  34:  l, 
vmghne  errato  nt  videtur  scriptum  est 
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pro  v.  vagkenne  mox  addita!  Gfr.  O* 
vmgken.  2)  väga^  hafva  viss  vigt:  pen- 
dere,  certnm  pondus  habere.  v.  fult, 
Kp.  21:  2,  3.  3)  dräpa:  ocoidere  (cfr 
UplL.).    Vide  Manna  vfekt.    *19 

Fmgker,  m.  väg:  via.  Vide  Radk- 
stufvu  vmgker.     *10 

Ftogkf ärande,  adj.  resande:  iter  fa-^ 
ciens.    Kg.  11:  pr;  13:  pr;  R.  27.     *6 

Fmghia,  v.  a.  vika  undan,  väja :  re- 
cedere.   v.  före  andrum.  Sk.  ind.  10.  *3 

Fmgkna,  pl.  def.  et  indecl.  1)  håll, 
sidor:  partes,  aldra  v.,  pä  alla  sidor: 
undique.  Add.  D.  1.  2)  (vide  V6L.  sub 
2.)  a  konungsens,  kvars  tkera,  kans 
<cc.  v..  Kg.  22:  1;  J.  1:1;  5:  pr;  17.  &c. 
af  kvars  tkera  v.,  B.  14;  18:2.  &c.  a 
sina  simlfs  v.,  proprio  sno  (non  regis) 
nomine.  R.  3:  pr.  a  vids  v.,  vide  Fp- 
dker.  af  radkmanna  v.,  i.  e.  af  radk- 
mannum.  6. 15: 1.  a  utliendska  manna 
v.i  a  tkera  v.,  I  e.  ab  iis.  R  12:  i ;  33. 
a  akmrandes  &c.  v.,  R.  9:  pr.  ofvan  . . . 
af  vatns  v.,  i.  e.  respectu  habito  aquae. 
B.  8:  pr.  af  barnsins  v.,  respectu  ha- 
bito infantis,  i.  e.  de  quaestione  in  mox 
antecedentibus  commemorata.  Dr  VI. 
12.     *10 

Fmnda,  v.  n.  vända:  reverti.  Vide 
Äter  vanda.     *10 

Fmpnare,  m.  (vide  MELL.)  Add.  A. 
*10 

FiBr,  adv.  sämre:  deterius.  vardka 
v.  skipt  )(  hmter  (^cfir.  Bmter),  J.  10. 
*10 

FiBrdkj  vmrdke,  n.  värde:  pretium. 
hmstens  v.j  B.  20:  pr,  2.  märka,  kalf 
märka,  Ortugha  v.,  B.  15: 1,  2 ;  Eds.  23: 

2, 3.     *10 

Fmrdker,  adj.  (vide  ÖGL.  sub  1.)  J. 
1: 1.     *10 

Fmrdskgllogker,  adj.  värdig,  förtjent: 
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merilus,  dignas.    G.  15:  pr.  not.  35,    *4  Ymsa,  ad  v.  (Sorveg,  ymsé)  öoisoiii: 

(v€Brpskyldegher)  alterne.    krmfs  y.,  d.  fi*  den  ene  eller 

Vmrdhöra^  m*  pl.  varor:  merces.    J.  andre  och  ej  bada:  si  (debitum)  alterne 

5:  pr;  Kp.  16,  34:  3.  not.  99.    )(  redko  exigitnr,  L  e.  ab  uno  alterove,  non  vero 

pmnnga,  Kp.  33: 6.     *10  ab  ambobus  simal.    R.  17. 

Fmria,  v.  a.  värja,  försvara:  defen-  Yrknadka  fm^  h.  (vide  UplL.)  B.  19: 

dere.    hysa  kmgkna  ella  v..  Eds.  27: 1.  1.  noL  50.     *5  (örknapa  fiB) 

v.  sik  medh  qvitto  hrefve  sino^  Kg.  11:  Yrknadka  för^  aåj.  i.  q.  vmrknadha 

pr.     Cfr.  N€Bfnpd,  Laghvarder.     ^10  får.   B.  18:  pr.  not.  46. 

Vé!Bria,  f  vapen:  arma.    Eds.  7:  pr.  Yrter,  vide  VrL 

not.  6.    *10  Ytarsier,  adj.    sist:    nitimns.     Vide 

FéRrkj  n.  verk,  gerniog:  actio.  Vide  Time.     •lO 

Vadha-,    Valds- j    Vilia-y    FredsvtBrk.  Yxe,  t  yxa :  secaris.   Vide  Eld  yxe. 

*10  ^9  (éxe) 

Vmrke,  n.  (vide  MELL.  sob  2.)  Vide 
Hända  vmrke.     *10 

Fa^rknadha  fm,  n.  i.  q.  yrknadka  fm. 

B.  19: 1.     *10  JEy  adv.  alltid:  senper.  Kg.  1: 2;  10: 

Fmrknadka  f9r,  adj.  (vide  Ö6L.)  B.  pr;  16: 1.  &c.  m  mrnn  (cfr.  ÖGL.),  M.  17: 

18:  pr.     Cfr.   Yrknadka  får.     •lO  %.     *10 

Fmma,    \.  a.    försvara;    defendere.  JEgka  (pr«s.  egker^  agker  v.  a,  pl. 

Kp.  2:  2.  not  72.    kuru  Imnge  tke  (se.  agka  v.  mgka.  Kg.  1:1;  3a,  b;  10:  pr; 

vnlnera)  skala  vardkas  ella  -nas,  SVI.  15:  8;  DrVl.  11:  1.  &c.  impf  atté),  v.  a. 

ind.  16,    nbi  h.  v.  respicit  ea,  qnae  in  1)  ega:  in  dominio  habere.     tken  Ao- 

fine  cap.  16  dicantur  de  qnaestione  an  na  a,  Db.  $.  2.    konwn  som  tket  (se. 

ista  vnlnera  fuerint  caassa  mortis.    *^  kusit)  a,  DrVd.8:pr.    kavi  vald  (kan, 

Fmrra^  adj.    1)  värre:   peior.    vari  se.  panten)  m.  (i.  e.  sibi  habere)  ella 

(ey)  man  Ikes  v..  Kg.  20:  11;  Thj.  2:1.  S4Blia,  ^.17:1;  Kp.  10.    tken  sam  fsc. 

not.  53.    2)  (vide  UpUL.)  J.  1:1;  B.  16: 1.  tompt)  utgaf  ok  atte,  J.  8.   evmrdeUku 

*10  m.  skiftande,  Add.  D.  2.     Cfr.  Malsm^ 

Fmrra,  v.  a.  förvärra,  försämra:  de-  gkande.     2)  skola  (göra):  debere  (fa- 

teriorem  reddere.  Kp.  11: 1.  nött.  52,  54.  cere).    kan  egker  svmria.  Kg.  1: 1.  kan 

"^i  (vmrras)  a  skinta.   Kg.  20:  11.     3)   (vide  UpIL. 

Fmxa,  v.  n.  förökas:  angeri.    man-  sub  5.)    m.  (ok  skola)  vara,  utmmtas 

ne  kunno  pmninga  v..  Kg.  lö:  2 ;  M.  icc.  Kg.  3a,  b ;  4:  pr ;  10:  pr ;  13:  pr.  &c. 

14:  pr;  15:  pr;  B.  21: 4.    •9  (vaxm)  *10 

Fårdka,  vide   Fyrdka.  jEgkande,  n.  eganderätt:  domininm. 

H.  7:  pr.     'lO 

Y  j^gkn,  f.  fast  egendom:  fnndos,  bo- 
na  immobilia.    m.  a  landit,    J.  11:  pr. 

Ympna,  vocabnlum  mihi  incognitum,  *10  (egkn) 

errato,  ni  fällor,  scripium  B.  19:  pr.  not.  jEgkor,  f.  pl.  egodelar:  bona.  G.  12; 

34.  M.  18: 1.     *10  (mgka) 

Ympnas,  v.  dep.  blifva  ymnig,' ökas;  ^lligkens,  mllegkings,  ellegkes,  adv. 

angeri.    M.  21:  pr.  not  31.  eljest:  alioqnin.    Kg.  20: 4.  not.  50.     ''lO 
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MttOs  V.  a.  (vide  VGL.)  Eds.  16:  pr. 
tia  bote  .  .  .  som  han  altOj  d.  ä.  de 
som  forfdijde  honom:  ii  qai  eum  per- 
seqiiebantDr.   Eds.  6.     *10 

j^lmningar,  m.  pL  Åländingar:  A- 
landiae  incolae.    Kp.  84: 3.  not.  99. 

/Kmber,  mmbaVj  n.  åmbar:  sitala.  B. 
82:  3,  5,  8.     *6 

Aimbeie,  embete^  n.  1)  ämbete:  of- 
ficinm.  Kg.  2b:  pr;  16:3,4.  2)  bandt- 
verk:  ars,  fabrica.  Kg.  21.  *\(embe' 
te) 

/Embeisman^  (Bmbuzmnnj  embetzman, 
m.  1)  ämbetsman,  som  har  någon  (of- 
fentlig eller  enskild)  sysla:  administer, 
officio  cuidam  (pablico  vel  privafo) 
praefectos.  alle  -mmn,  d.  a.  stadens 
tjenstemän :  ministri  urbis.  Kg.  16:  pr. 
konungs  a..  Kg.  10:  pr;  Kp.  23:pr;  R. 
85 ;  Add.  D.  1.  undantaknum  -mannum 
(i.  e.  qni  officio  cnidam  in  convivio  na- 
ptiali  praesnnt)  sva  som  kdkommstarom 
tce.  6.  7:  2.  2)  handtverkare :  opifex. 
Kg.  21.     *10 

^n,  conj.  än :  quam.  annorledhis  aen, 
Kp.  1.     Scribitar  en.  Kg.  2a:  1.     *9 

JEn,  conj.  men :  sed.   iE.  19:  2.     *10 

AHn,  conj.  om:  si.  Kg.  ind.  13;  cap. 
2a:  1;  5,  8,  11:  pr.  &c.  (en  brudhgome 
vih  G.  9:  pr.     *10 

jJin,  adv.  änna :  adhoc.  6. 4: 1.  haf- 
ver  mrft  eller  kan  (Bn  (Brfva,  Kg.  15: 
9.     *10 

JEndOj  v.  a.  ända,  sluta:  finire.  R.  12: 
pr,  2;  13.  (B.  ktero  sina,  d.  ä.  fullf&lja, 
utföra  (ill  slut:  ad  finem  perducere.  R. 
9:  pr.  huru  thet  skal  (thera  m^ellen) 
-das.  Kg.  ind.  7;  R.  ind.  11,  22.     «10 

jÉngin  hända,  adj.  indecl.  intet  slags: 
nallius  generis.    Sk.  19. 

^nlite,  n.  anlete:  facies.  S VI.  9:1; 
SVd.  1.  Scribitnr  anlite,  ibid.  in  notis. 
•lO 

j^ntiggia,  vide  Anliggia. 

jEra,  t  (vide  BjR.)  Vide  Liugha.   ♦e 


ASrckebiskoper,  m.  ärkebiskop:  ar- 
chiepiscopus.    Kp.  80:  2.     *10 

ärende,  terinde,  turande,  n.  ären- 
de: negotium.  R  2:  4;  32,  83,  84:  2.  Gfr. 
Fara  /.     *10 

jErfdha  gods,  n.  ärfd  egendom :  bo- 
na hereditaria.  J.  1: 1,  nbi  de  bonis  im- 
mobilibus  sermo  es\. 

AUrfdha  öl,  n.  i.  q.  tsrfvis  öl  G.  7: 
pr ;  jG.  ind.  19. 

jErfvades  för,  adj.  i.  q.  vmrknadha 
för.   B.  18:  pr.  not  46. 

jErf vinge,  m.  arfvinge:  heres.  J.  2: 
1.     *9  (arving) 

JSrfvis  öl,  n.  (vide  VGL.)  G.  ind.  7. 
(B.  som  kallas  ars  mot,  G.  7:  5.  *10 
(aerves  öl) 

jErfvodha  (arvadha),  v.  a.  arbeta: 
laborare.    G.  7:  2.  nött.  92,  94.     *10 

^rfvodhe,  (jBTvudhe  (in  recc.  codd. 
arbete.  Kg.  14.  not  27.),  n.  arbete:  la- 
bor.  G.  7:  2;  10:  2;  R.  7: 1;  19;  DrVd.  8: 
1.  gänga  til  -dhis  (före  konungenom 
tcc.)^  d.  ä.  afljena  böter  med  arbete: 
loco  mulctae  solvendae  operas  facere. 
Kg.  10: 1;  14, 16:  4;  21;  G.  2:  6.  &c.  gän- 
ga in  til  -des  före  giteld,  R.  23.  löse 
skadhan  medh  a.  sino  vidher  malsa- 
ghandan,  Kp.  24:  pr.     *10  (i^rvope) 

JErfvodhes  lön,  n.  pl.  arbetslön :  prae- 
mium  laboris.  R.  7:pr;  Tbj.  16.     *6 

jtErfvudhis  man,  m.  arbetskarl:  o- 
perarius.   Sk.  13:  pr;  DrVd.  8: 1.  not  41. 

jErliker,  adj.  hederlig:  honestus.  Eds. 
27:  pr;  Add.  C.     »4 

^ta,  v.  a.  äta:  edere.  thet  (^lcc..)  m. 
ma,  thet  ätande  (jbt,  quod  edi  potest 
B.  19:  pr.  et  not  22.     Gfr.  Drikka.     *9 

jEtlinger,  m.  i.  q.  åtta  hugger  (vide 
ÖGL.).    H.2:l.     *10 


0. 

Ofra  (yfra),  v.  a.  öka :  augere. 
21:  pr. 


3S^ 
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öfverlöps  gods  —  Ortugk. 


Ofverlöps  gods,  o.  öfverstigande  e- 
gendom:  bona  redandantia  vel  soperan- 
tia.  Mé.  20.  QOt  14,  obi  ita  appellantar 
bona,  quae  mortaus  homo  relinqoit  so- 
per  ea  qoae  dono  acceperat. 

(ka  skiuh  n.  (vide  UplL.)  Add.  R  *10 
Oh  n.  1)  öl:  cerevisia.  Kg.  13:  pr. 
svmnskt  vel  gutniskt  öl^  Kp.  28,  29: 1. 
Cfr.  Trampna  öl  2)  i  sammansättnin- 
gar, dryckeslag,  gästabud:  symposium, 
convivium.  Vide  ArsmoU-^  Barns-^ 
BryUöps-,  Budh-,  Fmstninga-j  Graf- 
vor^  KirkiogangS',  Manadha-,  Mana- 
dha  mots-s  Vtfardkis-,  jErfdhor,  Mrf- 
vis  öl     *10 


Olgmrdh,  f.  gästabud:  conviviaai.  6. 
7:  pr,  6.     *10 

Olsala»  t  ölforsäljning:  divenditio  ce- 
revisiae.    B.  22:  pr. 

ör^^  (gen.  öris.  Eds.  23:  pr.),  m.  1) 
(vide  ÖGL.  sub  1.)  Kg.  15:  13.  not  90; 
B.  15: 1 ;  20:  pn  icc.  ö.  pamnga^  Kg.  15: 
pr;  6.  9:  pr;  J.  6: 1;  B.  8: 1;  22:  2;  Kp. 
15:  pr;  K  2: 1;  5: 1;  6,  7:  pr.  en  halfver 
ö.  pusninga^  Kg.  15: 11.  2)  (vide  UplL. 
sub  3.)  Vide  Saköre,  Vmrdhära,  Lös- 
öra köp.     •lO 

Ortugk,  öriogk  (gen.  -gka),  f.  (vide 
ÖGL.)  Eds.  23: 3.  XIII  marker  ok  åtta 
-gker  (cfr.  ÖGL.),  Kg.  5;  G.  10:  pr.    *10 


å 


Index  nominum  propriorum. 


Abo^  (vide  UplL.)  Kp.34:3.      *10  g.  mattesson  (Lilie),   rådsherre,  lag- 

Jrbogha  (arbugha),  staden  Arboga:  man  i  Vestmanland  och  Dalame,  se- 

nrbs  Vestmanniae.   B.  23:1;  Kp.  20:pr.  dan  i  Upland:  senator  regni  et  legifer. 

not.  5;  21:  pr.  n.  2.    *4  Ibid. 

^rtij  frci//^^  rådsberre,  lagman  i  Tio-  Gudmund^  biskop  i  Vexiö:  episco- 

härad :  senator  regni  et  legifer. ' Add.  A.  pns  Vexionensis.   Add.  A. 

Aspasund^   (vide  HelsL.)    R  12:  pr,  Gutland,  gotland,   (vide  SkL.)    Kp. 

1.     *6  33:3;  34:  pr,  4.     •O 

AsOn^  (vide  BjR)  R.  12:  l.     *6  (ase)  GmstHkaland  (gestringaland).   Ge- 

AruTtAruft^^^  en  sandås  på  Norrmalm  strikland:  Gestricia.    Kp.  34:3.     ^10 

i  Stockholm,  hvaraf  ett  torg  ännn  bi-  Götstaffs  1)  g-  arvidsson  (Spar re), 

behåller   namnet:   möns    arenacens   in  rådsherre,  lagman  i  Södermanland:  se- 

subnrbio    Stockholmiae  septemtrionali.  nator  regni   et  legifer.    Add.  G.     2)  g. 

Add.  A.  karlsson^  rådsherre,  lagman  i  Upland : 

Christiem^    Konung    Ghristian  I:  senator  regni  et  legifer.  Add.  A.    3)  g. 

Rex  Ghristianns  L    Add.  A.  ofe/'jj07t^  rådsherre :  senator  regni.  Ibid. 

Dala,  pl.  Dalarne:   Dalecarlia.    Kp.  Hanes,    1)  Johannes  Magni,  bi- 

22.     *10  skop  i  Strängnäs:  episcopns  Strengne- 

Eneköpinger,   (vide  UplL.)    B.  23:  l ;  siensis.  Add.  A.    2)  k.  diekn,  rådsher- 

Kp.  20:  pr.  not.  5;  21:pr.  n.  2.     *3  re:  senator  regni    Ibid. 

Erik,  1)  e.  magnusson,  Konnng  E-  iSf^iirir^Henricus  Tidemanni,  bi- 
rik,  Magnns  Erikssons  son:  Rex  skop  i  Linköping:  episcopns  Lincopen- 
Eriens,  Magni  Regis  filins.   Eds.  27:  sis.   Add.  A. 

pr.    2)  e.  axelssan  (T  o  1 1),   rådsherre  Hmlsingaland,  (vide  HelsL.)  Kp.  22, 

m.  m. :  senator  regni.   Add.  A.     3)   e.  34;  3.     ^lo 

ericsson,  rådsherre,  lagman  i  Tiohä-  j^^ob  (Ulfsson),  ärkebiskop  i  Up- 

rad:  senator  regni  et  legifer.  Ibid.   4)  ^^^^.  archiepiscopus  Upsaliensis.    Add. 

e.  magensson,  rådsherre:  senator  re-  j^^ 

^\  .     .  ,      j  i        irj  u                   .  lesse  olefsson,  rådsherre:  senator  re- 

Ertngtsl  gedda,   rådsherre:  senator  ahh  a 

regnL   Add  A  *"*' 

Fadher  Olfsson,  rådsherre:  senator  ^  IohanchrisHernsson{^^^^       råds- 

regni.   Add.  A.  ^^^^^^  haradshofdmg  i  Upland:  senator 

Finland,  Finnland:  Finlandia.  Kp.  34:  ^egni  et  index  heradae.    Add.  A. 

3.  et  not.  99.  /^m/a/a/t<3{^  Jämtland:  lamtia.  Kp.  22. 

Flanderen,  flandren,  Flandren :  Flan-  Karl,  1)  k.benctsson,  rådsherre,  höf- 

dria.   Kp.  34:pr,  5.     *S  (vlanderen)  vidsman  på  Örebro  slott:   senator  re- 

Gregers,    1)  g*  benetsson  (Lama),  gni.    Add.  A.     2)  k.  knutsson  (Ge ra), 

rådsherre:  senator  regni.   Add.  A.    2)  rådsherre:  senator  regni.    Ibid. 


486  Konungs  hompn  — 

Konungs  hampn^  (vide  BjR.)   It  12:  malm:  priscas  pons  Stockholmienstei  a 

1.    *6  porta   boreali   ad  sabarbtom  septem- 

Korshampn,  troligea  en  hamn  vid  trionale  docens.  B.  23:pr;  Kp.  17;SV1. 
Korsholmen  nära  Dalarön,  vid  stora  14.  annur  norra  brOj  en  bro  som  gick 
segelleden  till  Stockholm :  portns,  ot  från  nordöstra  sidan  af  slottet  till  öst- 
videtur,  in  maritimo  aditu  nrbis  Stock-  ra  Sndan  af  Helgeandsholmen :  den  äld- 
holmiae  sitns.   R.  12:  i.  sta   nnderrättelse    man    har   om  den- 

Kmplingen,  Käplingeholmen,  nn  Bla-  na  bros  läge  vinnes  genom  en  plan- 
sieholmen  på  Norrmalm  i  Stockholm:  cbarta  öfver  Stockholm,  som  skall  va- 
pars  snbnrbii  borealis  Stockholmtae.  ra  ritad  före  år  1547  (Jon.  Elers, 
Add.  A.  not.  10.  Stockholm^  L  sidd.  18, 19)  och  finnes  i 

Laurens  karaldsson,  rådsherre:  se-  kopparstick   bifogad  É.  M.  Fants  diss. 

nator  regni.    Add.  A.  resp.  J.  A«  A.  LGderb,  de  ecdesia  Tev- 

Lindorm  biomsson,  rådsherre,  lag-  tonicay  Ups.   1791:  alins   pons  versos 

man  i  Vestergötland :  senator  regni  et  orientem  a  prius  dicto  sitns.   B.  23:  a. 

legifer.   Add. A.  Nyland,   Nyland  i  Finnland:    regio 

Lydecha,  Lydichinns  Abelis,  bi-  Finlandiae.    Kp. 34:3. 

skop   i  Vesterås :    episcopns  Arosien-  Råmo,  staden  Ranmo  i  Finnland :  nrbs 

sis.   Add.  A.  Finlandiae.  Kp.  34:  3.  not.  4;  sed  perpe- 

LynkOpunger,  (vide  Ö6L.)    Add.  A.  ram  pro  rodhenum, 

*10  Rodhen,  (vide  Ö6L.  gloss.  v.  roper.) 

Magnus,    1)  Konung  Magnus  E-  Kp.  34:3.    *3 

riksson:   Rex  Magnus  Erici  filius.  Siktuna,  staden  Sigtuna:  urbs  Up- 

Add.  G.  2)  m.  gislason  (Sparre),  råds-  landiae.    B.  23:  l.     *3 

herre:  senator  regni.     Ibid.  Sten  sture,  riksföreståndare:  procu- 

Malmer,    (vide   BjR.)    a   malmomen  rator  regni.    Add.  A. 

(norra  eller  sudhra),  Kp.  17, 20: 1.  nodh-  Stokholm,    (vide  UplL.)    Kg.  2a:  pr. 

råmalmer,   sudhramabner.   Eds.  23:  pr.  not.  17;  B.  23:  1,  2;  Kp.  20:  1;  21:  pr. 

^6  not.  2,  S§.  1-3;  30:  2.  not.  32;  34:  3.  et 

Narva  Ingevaldsson,  rådsherre:  se-  not.  99;  R.  12:  1;  Eds.  27:  pr;  Add.  A 

nator  regni.   Add.  G.  ^6 

Niclis,  1)  n.  fadersson,  rådsherre:  StrangiamBs, strengenes, (viåeYGL.) 

senator  regni.    Add.  A.     2)   n.  sture,  B.  23:1;  Add.  A     *10 

rådsherre,  lagman  i  Vestmanland :  se-  Sudkra  bro,  en  bro  i  Stockholm  från 

nator  regni  et  legifer.    Add.  A.     3)  n.  staden  till  Åsön   eller  nuvarande  Sö- 

turason  v.  stureson,  Nils  Thures-  dermalm:  pons  Stockholmiensis  ad  in- 

son  (Bjelke),  lagman  i  Småland,  se-  sulam   Asön  vel  hodiernum  suburbium 

dan    Rikets    drotset:    legifer   Smalan-  meridianum  ducens.    B.  23;  2;  Kp.  17; 

diae,  postea  drotsetus  regni.    Add.  G.  SVl.  14. 

et  nött.  4,  9.  Sudhramalmer,  vide  Malmer. 

Nodhramalmer,  vide  Malmer.  Sutherköpunger,    (vide    OGL.)     -gs 

Norra  bro,  gamla  Norrbro  i  Stock-  laghbok.  Kg.  rubr.  not  l.     *4 

holm  från  det  nuvarande  Mynttorget,  Sverike,  Sverige:  Suecia.  Kg.  15:  7; 

der  fordom  Norreport  stod,  öfver  vest-  25.  not  46.    Sverigke,  Kg.  15: 9.  not  38 ; 

ra  delen  af  Helgeandsholmen  till  Norr-  Add.  A.     *10 


Tkyskaland  —  Vmsteraros.  487 

Tkyskaland  (tydztland)^    Tyskland:  20:  pr;  21:  pr.  not  3;  84:l.n.66;  Add. 

Germania.   Kp.  21:  pr.  not.  2;  $.  2;  84:  A.     *10 

pr.  Fmsteraros   (vmstraroSj    v^Mtrars), 

Fexio,   (vide  V6L.)    Add.  A.      *10  (vide  SML.)  B.23:  l;  Kp.20:pr;  21:  pr; 

(vmxio)  34:  l.  not  66 ;  Add.  A,  G.     *10 

Vpsala,  pL  (vide  V6L.)  B.  23:  l;  Kp. 
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ADDENDA  ET  EMENDANDA. 


In  hoc  vobtmine.  p.  78  not.  48  lin.  3  post  104.  adde  106. 

-     not.  64  lin.  4  post  104.   adde  106. 
Pag.  6  not.  48  post  S.  adde  105.  109.        log.  et  post  M.  adde  106. 

p.  7  lin.  7  in  marg.  pro  3  /e^e  2  p,  79  not.  95  lin.  2  po*e  104.  a(/(/«  106. 

-    not.  16  lin.  6  po*«  103.  flrfi/«  105. 106.  p.94  n^L  59  lin.l  post  66.  adde  \W. 

-      -  11  post  legilur.  adde-.  109.  p,  95  not.  19  in  fine  adde:  107.  hoc  loco 
om.  boc  caput ;  de  cap.  3  vero  tan-       Herum  habet  cap.  16. 

tum  primas  lineas  habeC.  p.  103  Un.  7,  8  post  verba  dagba  et  op- 
p.  8  not.  a  lin.  4  post  104.  adde  107. 108.       budhne  adpone  commata. 

p.  12  not.  67  post  43.  adde  109.  p.  152  not.  59.  Haec  nota  deleatnr,  qnae 

post   suRKth.    adde:    107.       Q^xm  bic  adferantur,  ea  comprehen- 
add.  Stadzens  ärende  indtendes  och       ga  sunt  iis,  qnae  not.  51  conlinet. 

wtUendes  görande  shiffua,  och  al-  p.  lei  not  88  lin.  6  post  104.  adde  105. 
la  Rådmanna  Döma,   och  ärende  i        iqq^  fQ-j  ^09. 

stadzbook  sammann  skriffua  till  Till  p.  162  not.  88  liii.  8  post  99.  adde  108. 

rålningh  och  åminnelse.  p,  105  not.  14  lin.  1  post  73.  adde  108. 

p.  13  lin.  4   ad  verba  tha  skala  «cc.  ad-  p.  195  „ot.  32  lin.  2  post  66.  adde  109. 

nota:  106.  salta m  facit  ad  verba  ta-  p,  205  not.  46  lin.  3   pro   andrad  rickia 
ge  jnghen  annars  &c.,  cap.  14;  post       legg  andra  drickia 

cap.  16  vero  inserantur  capp.  8-13  p.237  not.  1  post  66.  adde  109. 

praetermissa,   una  cum  integro  cap.  p.242  not.  29  lin.l  postest.  adde:  B^ 

!*•  61.  &c.  om.  b.  v. 

p.24  not.  100  in  fine  adde:  107.  borge-  p.263  not.  29  lin.  3  post  99.  adde  108. 

skapy  et  sic  in  sequentibus.  p.  27O  not  1  post  98.  adde  107. 109. 

P-  o2  ""!• !«  !•"•  ?   '"''i  J*"  "5?  * JJ-  P-  291  not  30  lin.  2   post  68.  arfrf*  69. 

p.  28  not  90  lu.  1   post  &a  adde  add.  *^  .^^       .... 

p.47  not  17  lin.l   post  66.  arfrfé?  109.  P- 295  not  16  lin.  5   post  typographica 
p.48  not  47  lin.  3   post  93.   adde  95.       «rfrf«.- qnaedam  tamen  exemplaria  ba- 

et  post  103.  flrfrf*  105.107.  *»«"*=   '**  "^^  /^^rtÄTf'  "'*'*"  **''' 

p.  54  not  39  lin.  1   post  74.  «rfrfc  75.  ^^fr-  P''»*^  P^S'  LXXXIII  not  11. 

p.  57  not.  22  lin.  1   post  66.  adde  109.  P-  307  not  7  lin.  14  ;ji>*i  106.  adde  109. 

p.59  not  91  in  fine    adde   105.  skenk-  p.  308  not  19  in  fine  «</</« ;    107.  om. 

mestarom.  quae  in  boc  capite  sequantar. 

p.  62  npt  39  lin.  5   post  66.  adde  109.  p.  318  not  47  lin.  4  post  105.  adde  107. 
p.  68  not  40.   Qaae  de  cod.  37.  bic  ad-       109. 

feruntur,   pertinent  ad  cap.  13,  ubi  p,  352  not  ,  ii„  j   p^st  81.  adde  106. 

iT^TT  ro  irit  "vm  *  tfflomaai  P  ^^*  "°^  **  P"*'  ^^-  "''''^  ***'' 

*"* /i?^6."saghrvVJffftomMl,**    *"*"'"'  p.  399  not  45  pro  88.  %c  91. 

p.  78  not  43  lin.  2   post  98.  flrfrfe  106.  P-  ^6  l»n.  23  /»ro  mil  %«  Mål 

e<  lin.  3  post  M.  atfdie  106.  Pr»f.  p.  LI  lin.  2  pro  51  lege  53 
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In  vol.  t. 

Pag.  81  not.  86  in  fine  adde:  paritor  ac 
aiiis  locis  in  hoc  codice  lift.  a  rec  man. 
matata  est  in  ä;  vide  Tab.  VIII. 

p.  446.  v.  EOlnas  cfr.  StL.  ^loss.  h.  v. 

Pr»f.  p.  XV  et  LIL  De  codicibas  iaris 
V6.  manascriptis  fempore  R.  Gosta- 
vi  IIAdolphi  conquirendis  in  usam 
editionis  a  I.  Bureo  tussa  Regis  pa- 
raodae,  vide  SiL.  praef.  p.  LXXV  not. 
26. 

p.  XXL  lis  quae  de  fragmenlo  veteris 
codicis  iuris  VG.  mannscripti  in  Nor* 
vegia  invento  dicta  sunt  in  Adden- 
dis  ad  GotiL.  pag.  379,  cfr.  ea  qoae 
de  alio  foiio  eiusdeoi  codicis  adfe- 
rantar  StL.  prasf.  p.  XCII,  XGIIL 

In  vol.  II. 

Praef.  pag.  XI.  De  fragmentis  codicis 
membranacei  iaris  OG.  mannscripti 
Doper   inventis,    vide    SiL.   pr»f.  p. 

xcin,  xciv. 

In  vol  IIL 

Prsef.  pag.  LIV.  De  tribus  codicibas  ia- 
ris nrbici  manascriptis,  antehac  mihi 
incognitis,  librom  de  iure  ecclesia- 
stico  ex  UplL.  continentibus,  vide  StL. 
pr»f.  p.  XLII,  Lm,  LIV. 

In  vol  IV. 

Prief.  pag.  XXXIL  De  codice  iaris  ar- 
bici  manuscripto,  antehac  mihi  in- 
cognito,  libram  de  iare  ecclesiastico 
ex  SML.  continente,  vide  SiL.  prsef. 

p.xLn. 

Al  vol  VI. 
Pag.  222  v.  As^  cfr.  StL.  gloss.  h.  v. 


In  vol  Fil. 

Pag.  270  v.  kexi,    cfr.  StL.   gloss.   v. 
k^Bxe. 


In  vol  VIII 

Praef  pag.LXXIX.  De  daabus  editio- 
nibns  Lubecensibas  textds  iaris  ma- 
ritimi  Visbyensis  ex  versione  Höl- 
landica  iterum  Germanice  translati, 
antehac  mihi  incognilis,  \ide  StL. 
pr«f.  p.XCIV-XCVL 

p.  LXXXV.  De  libro^  quem  amiserat  iam 
vero  recaperavit  Bibliotheca  Oden- 
seensis,  vide  StL.  praef  p.  XCFV. 

p.  XCIV.  De  codice  manuscripto  ias 
maritimum  Visby  ense  a  M.  Agri- 
CO  I  a  Soethice  versam  continenie,  vi- 
de StL.  pr«f  p.  XXXIX. 

In  vol  IX. 

Pag.  399  et  praef  p.  GXVIII  et  seq.  De 
apographo  iöri»  arbici  Scanici  in  Re^ 
gislro  viUe  mabnåygke,  vide  StL. 
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